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PRJUEFATIO. 


UM ego nuper in academia Oxonienfi prale&toris 
poetici munere fungerer, inque ea provincia poetas 

Grecos enarrarem ; mecum confilia inibat vir fum- 

mus, non modo juris Anglici fed et omnium humaniorum 
literarum peritiffimus, GULIELMUS BLACKSTONE, ut alicu- 
jus eorum editionem, grandiorem nempe nitidioremque, fuf- 
ciperem. Id quod in przli Clarendoniani decus et honorem, 
cujus tunc temporis ille erat e procuratoribus, tum etiam 
ftudiofe juventutis utilitatem, cederet. Commodum circa 
id tempus inferebantur in bibliothecam Bodleianam collec- 
tanea non exigua, ad Ariftophanem, Pindarum, Theocri- 
tum, aliofque veteres fcriptores Graecos illuftrandos, fpec- 
tantia;, magno ftudio et fumptu facta et comparata a viro 
Grece doctiffüüno, jAcoso saAwTAMAND, haud ita pridem 
* defuncto, Inter ea longe numero plures erant, et eminebant 
maxime charte, que Theocritum Ípe&tabant. Jam vero 
- "Theocritus unus erat e Grecis poetis, cujus fuavitatem fa- 
poremque priftinum femper amaveram, quemque ab ineunte 
fere etate diligentia fingulari. perlegeram. — Ejus rei oppor- 
tunitate ufus, inftabat monitis amiciffimus ille vir, ne tam 
pretiofum thefaurum diutius in tenebris inutilem jacere pa- 
terer: oblatam feliciter occafionem przedicabat, auctorem 
. digniflimum pro meritis adornandi, cujus etiam nova editio 
valde defiderabatur. Ne dicam pluribus, facile inter nos 
conveniebat, ut ego hunc poetam typis academicis ex- 
cudendum curarem. Atque he fuere caufe, que me prin- 
cipio ad hanc editionem, quam antea ne fomniabam quidem, 
a impu- 


ii ΝΟ IOROUUNTTCUP Οἱ "E | 
impulerunt. Nunc qualia érant illa, quz dixi,  fubfidia, 
quzque illis deinceps accefferint ; qua denique ratione, illis 
aliifve dein commoditatibus ufus, fufceptum opus adminif- 
traverim, et ad umbilicum perduxerim, quam potero bre- 
viter et dilucide declarabo. ; 
Erat itaque, quem memoravi, Jacobus ille Sancaman- 
dus, alumnus collegii. Lincolnienfis Oxonii, circiter A. D. 
1705. lbi vix unius anni fpatium commoratus, academia 
valedixit', et in Italiam fe contulit, literarum Graecarum 
flagrans ftudio: maxime tamen, ut codices manuícriptos 
excuteret, ad editionem novam poete hujus noftri paran- 
. dam, quam in animo agitabat. Apud Italos, cum magnam 
 do&rine fuz famam celebritatemque, 'adolefcens adhuc, 
necdum vigefimum annum statis agens, excitaverat ; plu- 
rimis doctis et egregiis viris^, Vincentio Gravinzg, Nicolao - 
Vallette, patribus quoque ampliffimis Fontanino * et Qui-- 
rino, carus effe ccepit. Ut hinc facilior illi effet aditus ad. 
inftrudüiflimas Italie bibliothecas explorandas. Apud Flo- 
rentiam przfertim, fingulari ufus eft amicitia viri celeberri-- 
mi, Antonii Marie Salvinii, profefloris ibidem Graecarum. 
literarum elegantiffimi; qui ejus in gratiam permulta ad. 
edendum Theocritum facientia defcripit e bibliotheca Lau- 
rentiana, et monafterii Beatz: Marie Benedictinorum ἡ. Ut 
hzc quoque fáceret, magno illi fubfidio fuit et adjumento 
favor et auctoritas optimi patroni, Henrici Newton, tunc. 
temporis a regina Anglie ad Magnum Etruriz: ducem le- 
gati . Nec propriis folummodo commodis operam dedit :. 


1 Ex ejus Teftamento, infr. citat. 
. :2 Ἔχ eorum literis ad Sanctamandum datis. 
Sciat le&or literas hafce, quas et fubinde quoque 
citabimus, vel a San&tamando ad alios datas, vel 
ad. ipfum ab aliis, efle in bibliotheca, Bodleiana. 

3 ** Ad Fontaninum partem epiftole in qua 
** de Orofio, et ipfo, verba facis, exícriptum mifi. 
** Alium neminem confului, quamvis omnes qui 


** Eruditorum nomen hic obtinent mihi funt noti, - 


** &c," Sanctamandus J, Clerico, Romz, 1709. 


Vide infra Epiftolam J. Clerici. p. iii. Not. 2. 

4 “ἘΠ ille Pater [Quirinus] humaniffimus. 
**.doctiffimuíque, tibi mirum in modum addic-. 
** tiffomus; tuumque ingenium acre ac fagax, 
** tuamque doctrinam, una mecum admiratur ac - 
* fufpicit."  Salvinius San&tamando, Florent. 
1709. Dequo.ifr ΄ 

ς E literis ejus ad Sanctamandum. - 

6 ** Ablegatum reginz noftra falutes, oro. Ab 
** eo non ita pridem humauiffimas literas accepi, | 

* &con 


τὰ 


» 


SO M NOIRE RAE ES 1-0. - d 


quo minus amicorum dociffimorum, five illi Angli effent 


five peregrini, Ludovici Kufteri', Joannis Clerici?, Potteri, 


* ἃς.» Sanctamandus Salvinio. Rom. 1709. . 


** Ablegato magna Britannim reginz literarum 
** tuarum caput, in quo de illo loqueris, oftendi : 
** tibique de tua in eum humanitate gratias agit; 
** ac de tuo vivido ac pernici judicio, ac in li- 
** teris fagacitate et praítantia, fepe collocuti 


** famus.^* Silvinius San&tarmando, Florent. 1709. 


Nonnullz funt literz apud nos ab ipfo Newtono 
ad San&ctamandum datz. Eidem Newtono Lon- 
ginum fuum dedicar Hudfonus. Vide libr. cui 
tit. ** Henrici Newton Societatis Regie Londini, 
Arcadiz Romanz, Academia Florentinz, et ejus 


- que vocatur de//4 Crufze, iocii, Epiftola, Ora- 
' tiones, et Carmina." "Luce. t710. 4to. 


ἃ “ Eft locus corruptifimus, quem doctiffi- 
** mus amicus meus SanCtamantius ingeniofe fic 


.* reftituit," Kufterus, apud Hefych. Albert. 


'Tom. I. Voc. Avmoes. - 
2 Apponam hic prolixius magnam partem e- 
piftolae ei datam a J. Clerico; unde non modo 
uod hic affertur in textu, fed et San&ctamandi 
confilia vel jam dicta, vel dicenda, de T'heocrito, 


ipfiufque etiam Clerici aliorumque tunc temporis 


in literis meditata, clare illuftrantur. ** Ornatiffi- 
** mo. et do&iffimo adolefcenti JacoBo sANC- 
* TAMaNDO S.P. D. JOANNES CLERICUS.— 
** A. pluribus audiveram quod de THEocRITO 
** moliris, Macte vero animo efto, remque gna- 
** viter prout copifti urge. — Ab ἰνῶν: μεῇ eru- 
** ditis plaufum feres, fi vel THEocRITUM ip- 
τς fam .erhendatiorem, fine ullo commentario, 
** edideris ; dummodo fcholiaftes antiquus acce- 
** dat, ifque, ut polliceris, audior. Si fit ex- 
** emplar manüícriptum Geneve, fpondeo me 
** per amicos effecturum ut tecum communice- 


** tur; fed vereor ut nullum fit, neque unquam 


** quicquam ea de re audivi: et olim in privato- 
** rum manibus fuere illic manufcripti, qui ne- 
** fcio quo avolarunt. Klabeo editionem prifcam 
““ Orofii, collatam olim a patruo meo Daniele 
** Clerico. cum  manufcripto Geneverfi, quam 
** putabam effe in bibliotheca publica; fed qui 
** neque illic, neque ufquam alibi, inveniri po- 
** tuit, Τὰ vero dum valetudo et ctas finunt, 


** excute forulos omnes bibliothecarum Italiz, 


** quatenus quidem oculi patientur; non funt 


..** enim nimia fagientium litterarum inveftiga- 


* tjone ita fatigandi, ut in pofterum iis fine do- 


.** Jore uti in. ftudiis nequeas. Verum fenfim 


** multa abfolvi poffunt, et pratfertim interdiu. — 


.** Mea Anthologia nondum inchoata eft; cum 


*5 propter alios labores quibus difünebar, tum 


€ * 


** etiam propter bibliopolz occupationes, Edidi 
** proxima z'ílate volumen alterum commentario 
* rum meorum in Vetus '"Teftamentum ; quo 
** volumine libri omnes Hiftoriei illuftrantur. 
** Przefui etiam ediioni novz T. Livii cum Sup- 
** plementis Freinfhemii, novem voluminibus in 
** octavo. Adjeci notulas quafdam, et alia quae 
** faciebant ad. ornatum aut ufum elegantifhmi 
** hiftoricorum Romanorum. Brevi erumpet in 
** jucem ; omnia enim funt impreíla preter In- 
* dicem. Habeo nunc fub przlo Fragmenta 
** Menandri et Philemonis, quotquot. inveniri 
** poterant, Latine verfa, et brevibus notis a me 


: ff Mluftrata.' Dimidia pars jam eft typis .excufa. 


** In ufum juventutis hoc feci; quod etiam eru- 
** ditis non difpliciturum fpero. Mox accedam 
** ad P. Orofium, cujus editionem elegantem et. 
** accuratam dabo ex antiquifimo codice Medi- 
** ceo; cujus collationem. nactus fum ope am- 
** pliffimi viri, qui ΚΕοΙΝ  Μ. Biitannize lega- 
** tus eft ad M, Etrurie Ducem. Habeo anti- 
** quas aliquot editiones, hoc eít, ante annum 
** 1500. emiffas in Italia, et collationes manu- 
** fcriptorum. Sed fiquid eruditi viri haberent, 
* quod mecum coimunicare vellent, eam in 
** rem, libenter monitis ipforum obfequerer, et 
** gratias etiam in Praefatione agerem. Vellem 
“6 praefertim fcire, an fint ejus antiqui codices Ro- 
** me anve fit quifpiam, in cujus fronte Horzeffee, 
** aut Orcbef/re, nomen legatur: nam, magno 
** infortunio noftro, Mediceus codex optimus et 
** antiquiffimus a fronte mutilus eft. Editiones 
** antiquz, et codicum collationes quos ad ma- 
** num habeo, fimile nihil przferunt. Sed ante 
* aliquot fzcula, hzc hiftoria füb Horze/fz no- 
** mine notiflima erat; ut docebit G. ]. Voffius 
** de hiftoricis Latinis. Siquid do&iffimus Fon- 
** taninus de hac re nofiet, aut alius quivis, gra- 
** tiffimum effet eorum fententiam audire. Ad- 
** dam notas Fr. Fabricii, et meas, fed breves, 
** ut ratio reddatur mutationum, non ut res ipfze 
** expendantur; quod nec fcriptor ille poftulat, 
** nec otium meum patitur. Ludovicus Kufterus 
** nofter ferme ad umbilicum perduxit editio- 
** nem Ariftophanis; neque quicquam expeétat, 
** przeter notulas quafdam viri illuftris Ezechielis 
** Spanhemii, Eft etinm occupatus in edendo 
** Novo 'l'etamento Milliano; et jam medium 
** clivum fuüperavit. Addet collationes. aliquct 
** codicum, quos non habuit Millius. Eft et op- 
** tandum talia fieri Romz, ubi multi codices 
**jlbati. Utinam codex ille Novi Teftamenti 

«€ qui 


jv | POE FA 10. 


Hudfíoni', Bafilii Kennetti^, aliorumque plurium quibus 
tunc viguit res literaria, defideriis interea fatisfaceret ; cum- 
que illis multa ex Italie bibliothecis a fe defcripta, ip- 
forum ufui futura, communicaret. In Angliam dein, per 
Genevam ? Parifiofque *, rediit ; largo hujufcemodi penu, 
amplifque copiis, abunde ditatus et refertus. Ea autem om- 
nia, cum multis libris 5 rariffimis et magni preti pro fuo 
in academiam Oxonieníem amore, bibliothece Bodleianz 
fupremis tabulis legavit, mortuus circiter A. D. 1750. 
Horum vero colle&aneorum, quotquot utique Theocritum 
noftrum refpiciunt, hic fyllabum notitiamque fubjecimus. 


I. Varie Le&iones tredecim codicum Vaticanorum 7, 


Roma. 


* qui eft ad finem manufcriptorum bibliorum, 
** ex quibus feptuaginta interpretes edidit Sixtus 
** V, P, M. editus effet, qualis eft, fine ullamu- 
** tatione! Przítaret ejufmodi codicem edere, 
** quam judicium Cardinalis Ximenii, aut po- 
** tius Complutenfium eruditorum, vel Roberti 
** Stephani, fequi; qui jure nullo antiquiffimis 
** codicibus fepofitis, recentiores fequuti funt. 
** Sed ea de ré alias. Valetudinem curato, et 
** oculis parcito. Siqua in re, tibi aut amicis 
** utilis noftra opera effe queat, ea libere utaris 
* quzío. Vale, docifüme adolefcens, et nos 
** amare perge. Dabam Amftelod. a. d. 1v. Idus 
** Julias. 1709."* 

1. ““ Hudíono noftro, qui novam editionem 
** Longini «&« ὑψες adornat, fragmentum com- 
* mentarii in Hephzftionem «E μέτρων, per 
** proximum tabellarium mitto." Sanctamandus 
1. Clerico. Rom. 1709. Qua de re ita CI. 
Hudfonus, in Przfat. ad Longin. pag. vii. ** Περε 
** μεσέων libellus — cujus particulam, beneficio 
** clariffimi juvenis Jacobi de S. Amando hic 
** loci exhibere non gravabimur."' Promittit et 
in literis modo dictis San&amandus nofter, fe 
miffurum etiam excerpta e lexico, cujus meminit 
in przfatione ad Longinum T'ollius. 

2 Horum plurimorum date funt ad Sancta- 
mandum literz, MSS. Bodl. ut fupr. 

3 ''* Hinc igitur, ineunte Maio, diícedere fta- 
** tui, Genevam primum ; inde fi pax, cujus non 
** exigua fpes jam affulget, conftituta fuerit, Lu- 
“ὁ tetiam. meditor." — ** Amicos longuti valere 
** jube: Florentiam enim reviíendi ne vel mi- 
** nima fpes .fupereft." San&Qamandus Salvinio, 
Rom. 1709. — 10. 


4 Ubi tranícripfit e codice regio Anthologiam 
Conftantini Cephale. Habet Scholia quzdam 
Graeca; cum conje&uris Guyeti, et fui, Eft 
nunc in bibliotheca Bodleiana. 

ς Multos etiam collegio Lincolnienfi legavit. - 
Fuit illi in animo, augere ftipendia przfectorum - 
bibliothecze Bodleianz. Ex 'l'eftam. lbi dicitur 
fuiffe e parochia S. Georgii Martyris, Londini. 

6 Dat. Auguft. g. 1749. Sepultus jacet in 
clauftro Hofpitalis Chrifti, Londini; cujus etiam | 
benefactor extitit. 

7 Viz. I. MSS. Vatican. notat. go. in fol. 
in quo nonnulla ctiam Euripidis, Sophoclis, He- 
fiodi, Pindari, Homeri, et Planudis, continen- 
tur. II. MSS. Vatican. notat. 95. in fol. in quo 
etiam nonnulla Pindari, Homeri, Hefiodi, et 
JEíchyli, continentur. III. MSS. Vatican. no- 
tat. 38. in quart. in quo nonnulla etiam Arifto- 
phanis Hefiodi, Pythagore, et Oppiani. IV.. 
MSS. Vatican. notat. 1825. in quart. in quo 
nonnulla Ariftophanis et Hefiodi. Definit cum 
fne Idyll. xviii. V. MSS. Vatican. notat. 42. 
in quo nonnulla Pindari, Dionyfiü Periegetz, 
Cyprii epiftole et Cypriani Chartophylacis. VI. 
MSS. Vatican. notat. 913. in octav. VII. MSS. 
Vatican. notat. 39. in octav. in quo Anonymi 
verfus quidam, necnon Hefiodi et Oppiani. Uf- 
que ad finem A^QNIAZOYEZON cuncta Idyllia 
ordine habet. Inde vero, omiffis Idylliis duo- 
bus, viz. xvi et xvii. itur ad xviii Sequitur 
Epitaphium Bionis, cui fuccedunt Idyll. xxviii. 
et octo primi verfus Idyll. xxix. Cum quibus. 
definit hic codex. VIII. MSS. Vatican. notat. 
40. in quart. in quo nonnulla etiam Pindari et 

/ . Sophoclis, 


"POR; ΒΑ ἘΠῚ Ο; ν 


II. Gloff e di&is codicibus. 
III. Scholia, quorum multa hactenus inedita, e didis 


codicibus. 


ΙΝ. Varie Leciones codicis Medicei, five. Laurentiani, 
Florentie, cum Pindaro et epiftolis Libanii compacti, no- 


tat. 37 ἡ. 


"V. Varie Lectiones codicis Medicei, five Laurentiani, 


notat. 46*. 


Cd 


.VI. Varie Lectiones codicis Medicei, five Laurentiani, 


notat. 4.3 *. 


VII. Gloffz interlineares * e codice Laurent. notat. 37 *. 


Sophoclis. In hoc Idyllia, v. vi. vii. viii. fola 
leguntur. Quintum etiam initio mutilum, ufque 
ad v. 26. Τις τέιχας, ἄς. IX. MSS. Vatican. 
notat. g15. in fol. cum Homero, Hefiodo, ὅτε. 
Mutila funt et incompofita, quz 'T'heocriti. In- 
cipit, v. g. Idyllium fecundum, Ov4/ «jy» ποτε- 
gov τεϑνώκφμες. ἘΠῚ in hoc codice Bay; ille qui 
a Salmafio primum editus eft, et Securis utra- 
que cum Scholiis et Glofis. Habet et Scholia 
in Syringem, cum Moíchi Europa. X. MSS. 
Vatican. notat. 1363. in fol. habet omnia ad 
finem Idyll. xiv. Xowge mo», &c. cum Scho- 
liis. Przeterea Bionis Epitaphium, quod Theocrito 
tribuit, et Syringem. Continet etiam nonnulla 
Euripidis, Sophoclis, Pindari, &c. ΧΙ, MSS. 
Vatican, notat. 1311. in quart. Preter 'Theo- 
αὐτὶ non pauca, continet Pindari, et Hefiodi, 
nonnulla. Habet Gloffas. Argumenta in eo 
cuncta defunt, XII. MSS. Vatican. notat. 44. 
in quart. XIII. notat. 43. in quart. In his co- 
dicibus, aliter in Scholiis aliter in textu nonnun- 


quam leguntur ezdem voces. Parenthefis nun. 


quam apparet. In aliis notz nulle perfonarum : 
in aliis nulle infcriptiones Idylliorum. — Vario 
ordine fzpe difponuntur Idyllia, pro libitu fcri- 
bentis. In paucis tantum iota fubícribitur. 

I Optimz eft note. Dicitur autem codex 
Evangelitte Siderocephali, et fic infcribitur. B;$- 
^u» εὐωγίελισε T XidkextQuAS ῥωμαικα καὶ τῶν 
Φιλυν. 

2 Sepe etiam Angeli Politiani dictus. 

3 Omnes hi tres Laurentiani funt in pluteo 
xxii. Confer Montfaucon. Bibl. Manufcript. I. 


p. 328. 303. 304. 367. 208. 


4 Peflümze, quod video, funt notz. Ad Idyll. ᾿ 


xiv. 17. monftrum hoc lectionis et commenti 
occurrit. * BOABOZ ΤΊΣ KOAXIAZ. [pro 
Κοχλιας.} Εἰδὸς Borewns Κοληίκης oMouus κρομμυῳ." 
Eadem tamen le&io editur a Calliergo. . Ad 
Idyliium idem, v.34. “ΠῪΞ ἘΠῚ KOPPAX. 
Tas cuw29ve4, ἡ τας pwzwey[os.  — Atqui V. sobpas 
eft genitivus Doricus. Principio Cyclopis, five 
Idyll xi. duo fenarii Graci, rubrica exarati, ad- 
fcribuntur, Ex περγγίων λώμϑανε QOhdwewpty, &c. 
Fini libri additi funt hi verficuli politici, rubrica, 
et ejufdem farinz. ! 

Σιμεγεδο Θεοκράϊε, συῷων οἵων ποεμούντορ, 

Καὶ πολφιδὼν o0. eM770A6 μηκοδὼν" 

Tos Ἑλικωνιτιδὲς βόϊανοι ϑρεψων κρλλίςως" 

Ov c μρφινδδων, δίς. 

$ Adícribuntur hec. ** In gratiam lectiffimi 

** juvenis Jacobi Sanctamand, ex autographo Me- 
** diceo defcripfit A. Maria Salvinius, 1707." 
Porro bini Benedictini conferebantur a Cl. Sal- 
vinio, plurefque Gloffe deícribebantur, im gra- 
tiam Sanctamandi ; ut conftat e mutuis utriufque 
literis. Vaticanos contulit ipfe San&amandus. Sed 
de hifce juvabit ipfius verba repetere e literis ad 


'J. Clericum datis, A. D. 1709. ** Nos in eo 


*' jam fumus, ut cunctos illius poetz codices 
** qui in Italiz bibliothecis affervantur diligenter 
** evolvamus : fummaque ope conamur, non 
** modo textum, quantum fieri poteft, emenda- 
** tum habere, fed et quicquid in illum ab an- 
** tiquis confcriptum, adhuc fepultum in bib- 
**]iotaphiis jacet, eruere. Decimo jam '[Vati- 
** cano] infudamus. 'l'extum quidem multis in 
** locis emendavimus, in infinitis dialectum refti- 
** tuimus, Scholiaque multo emendatiora et auc- 
** tiora habeinus."' 


b VIH. Variz 


PUR XE FA UP ΤΟ, : 
VIII "Varie Lectiones e codice Cardinalis Ottoboni, 
Romi. | 

IX. Sylloge quarundam variantum Le&ionum codicum 
tium Laáurentianorüm, Florenti&. notat. 37. 43. 46. [Vid. 
Num. iv. v. vi.] | 

X. Gloffz unius cod. Laurent. predictorum ". 

XI. Note fctipte in margine cod. Laurent. notat. 46 *. 

XII. Argumentorum differentie, notate a Politiano, e 
cod. Laurent. notat. 46 *. 

XIII. Gloffe interlineares cod. Laurent. notat. 46 *. 

XIV. Varie Lectiones e duobus codicibus * Monafterii 
Benedi&ini B. Marie, Florentie. notat. A C. 4. A C. r2. 
Quorum alius Vetuftior, alius Recentior dictus. | 

XV. Gloffz codicis Recentioris predicti. ᾿ 

XVI. Scholia ex aliquo Laurentianorum codicum *. 

Jam quid horum hic habes, quofque in ufus hec con- 
verterim, dicendum. Tam bono fpicilegio variantum lec- 
tionum inflructus, ex iis novum emendatumque Theocriti 
textum proponere et procudere decreveram. "Tandem vero 


vi 


1 Sunt a Cl. Salvinio tranfcripte. Princip. 
EmvxQiO- Αδῶνιδος. Fin. Ixwvzen uoi. 

2 He vel ex Suida vel ex Scholiis defcripta, 
vel ipfius Politiani funt. 

3 Non ultra feptem prima Idyllia progredi- 
untur argumenta. Quz, inquit Sanctamandus, 
rion integra defcripfi ; quia ab-A. Politiano con- 
flata ex H. Stepháno [f. Calliergo] apparent 
evidenter, non véro ex alis manufcriptis ex- 
prefra. 

4 Forte manu A. Politiani, Plerumque ex 
Suida et Scholiis. Definunt cum Idyllio fep- 
timo. 

5 Eos, fi fcilicet iidem funt, fzculi quatuor- 
decimi cenfet effe Montfauconus, Biblioth. Ma- 
nufcript. I. p. 416. ; à 

6 Non notavit codicem San&tamandus. Sed 
effe Cod. Laurent. 46. conjicio, preter alia, 
quod A. Politianus quzdam alleverit in margine. 
Habet tantum Scholia breviora editis : mendofe 
fepe exarata. Sepe etiam plura et meliora editis, 
Necnon Argumenta ut in Calliergo : forte ex- 


inde fcripta, Definit cum Idyllio ziv. fed-non 
habet totam. In initio Scholiorum ad Idyll. i. 
hzc habentur Grzculi cujuídam fcribz, rubrica. 
"Qurse σκυῴος γαλακτὸς, ἡ κιοσοθή, L 
Ἦ βεχολίκη πεῖσιν atyxevstA Bios" 
Te γωρ φοφώμεν, οἱ ϑελοῦες τὸν λολον; 
Στορίουσι λιχθροις, εἰ κελόύξσε φρενές. - 
Quz dat Aldina etiam, poft epigrammata duo 


Artemidori, reperitque A. Schottus in l'oletano, “ 


Habet et Vaticanus quintus. In initio Pharma- 
ceutri& manu recenti fcriptum. *' Twz ἄνευ Te 
mydo μώτικων S εορίῶν ἐοικε τῳ τῶν Acuoyn  Acug- 
* zw». In margine ad Idyll. x. 41. in Schol.: 
ad Voc. Tge;adiu», hzc afcripta legimus, ** TPA- 
"TDOAIAN. Tsz σιν ὡδὴν εν τῇ cv»Dee ve» 
** Ἕλληνων.᾽᾽ In initio exhibentur varie lectiones 
przefatiuncularum, —Habentur hi verfus politici 
ad fin. Idyll. xv. 

Οἱ loytc ewe: φιλεῖν mus: Qoagereis, 

Tos συζκοποις dnamnetéoes λώλις τῶν Αἰολέων, 

Ἤληνων d ὧν ὠποχϑποι γνωρλσ uoo τυ[χανᾷ. 
Atque hzc praefertim quod non notetur codex. 


melius 


POR JB ESADLT. I.O. 


melius et commodius putabam, eas una confpiciendas et 
confulendas, vel faltem earum optimas, in calcem editionis 
mez, fub corrarroNuM titulo, rejicere ; utique potius ali- 
quo recepto adhuc et probato textu pocte noftri, ad quem. 
ille exigerentur. Plurimas infuper codicum lectiones in no- 
tis meis invenies: quas ibi oflendere etiam nonnunquam: 
neceffe habui, non quod actum agerem, fed quod fepe ac- 
cideret, ut aliqua ratiocinatio de ipfis inftituenda fuerit, et 
alie cum aliis, allatis interea lectionibus editionum deris. 
rum, conferenda. Etfi vero codicibus manuícriptis tantum 
tribuiffe videar, ut excutiendis ct diligentius exícribendis. 
tantum operis infumpferim, non tamen ex iis fum, qui pu- 
tem quicquid in codice manuícripto legitur, ab Apolline 
Delphico dicatum. Horum enim permulti exíeripti funt 
in Ltalia poft captam Conftantinopolin, a Greculis fame- 
licis, qui patria expulfi*, ftipem undiquaque corrogabant. 
Etiam qui Grecia exportati, plurimi fcribis evi medii de- 
bentur, et in fumma inícitia pure Grecitatis exarabantur. - 
Scholia quod attinet, vulgata illa, e Vaticanis, prius inedi- 
tis auximus?; editis etiam variantes lectiones ex iifdem co- 
dicibus admovimus. Α Gloffüs non prorfus abftinuimus. 
Neque enim femper nullius funt frugis iftiufmodi commen- 
tatiuncule. Acceperant quippe gloffatores illi, recentes qui- 
dem, fed bonis temporibus propinquiores, multa utilia ac 
commoda per traditionem ; libros et commentarios nobis. 


vli 


1 Plurimos fcribi fecit vir magnificus Lauren- 
tius Mediceus, ad bibliothecam fuam inftruendam, 
circa A.D. 1490. Montfauc. Paleogr. Gr. p. 81. 

2 In Creta quoque multi fcripti, ubi poit 
Conítantinopolin captam crebri extorres Greci 
confluxerant. Memorat Montfauconus codicem 
Diodori Siculi, cujus in fine legitur. MizgzAG- 
Ἀποφζολὸς ὃ Wiérnin. peer τῶν ἁλωσιν τῆς 7TuA$i- 
δὲς πένιρ συζων, xe vio βιόλον pado εν τὴ Κρήϊη 
ἐξεχξαψεν. Micbael Apoffolius Byzantinus, poft 
captam patrium in penuria vivens, mercede. bune 
4érum im Creta feripfit. Paleogr. Gr. p.82. 


Porro in Creta, infimis przfertim fzculis, ad- 
modum floruit librorum Graecorum fcriptio, lbid. 
p. ria. 

3 Vide NoriTIAM noftram SCHOLIORUM, 
Scholiis prefixam. Plura, credo, ejufdem gene- 
ris, inedita, etiamnum latent. in bibliothecis; a 


-primis editoribus auctorum veterum, .qui nempe 


libris ipfis in lucem protrahendis utilius operam 
dabant, optimo jure zeglecta : nunc vero; in hoc 
otio, in hac editionum bonarum copia, fedulo a 
noftris hominibus perquirenda, .e& in apricum 
proferenda: 


ignotos 


vili POBRE FA T τ Ὁ, à 
ignotos hodieque deperditos, afpexerant: multas probas 
le&iones vel cafu vel induftria tradunt: etfi Greca lingua 
ipforum temporibus valde corrupta fuerit, tamen fub ea 
nonnunquam latebat hellenifmi veteris et verioris indoles, 
unde crebra vocabula, dubia fignificationis et obícurz, fepe 
feliciter explicant. Etiam barbara et Byzantina ipforum in- 
terpretamenta veris non raro funt proxima, viamque veris - 
interdum fenfibus aperiunt. Dedimus itaque Gloflarum - 
Laurentianarum five Medicearum, necnon Vaticanarum, de- 
le&um. Argumenta e Vaticanis libris in coruM, et rug- 
RILES AMORES ', nunc primum publici juris efficimus. Idyl- 
liorum quoque titulos e probatiffimis codicibus attulimus. 
Ea quidem, per fe fatis editioni fuiffe facile credideris. 
Nequid ulterius tamen incepto deeffe videretur, ad. codices 
manuícriptos exquirendos, qui domi habebantur in biblio- 
thecis Anglie, proxime me verto. Offendo in bibliotheca 
Bodleiana duos Theocriti codices, inter Baroccianos: alte- 
rum* octo priora Idyllia comple&tentem, cum paucis editorum 
Scholiorum ; alterum ?*, et initio et fine mutilatum, nedum 
quid integrum retinentem. Unum * praterea, inter Laudianos 
octo tantum priora Idyllia continentem. Reperio in Mufeo 
Britannico 5 Londini, bonz note codicem, feculi, ut mihi 
videbatur, decimi quarti. Habet quinque tantum Idyllia, cum 
E excerptis editorum Scholiorum. | Hos omnes collatos 
abes: nonnunquam in notis etiam, pro' more meo, citatos. 
Duos denique codices Cantabrigienfes infpexi; alterum bib- 


I Catera e Vatücanis, ut videtur, primus 
edidit Calliergus; qus, hic, cum prolixiora et 
levicula, etfi poft Calliergum tantum repetita 
fint in antiquioribus et rarioribus, non iterari 
curavimus. Primus, puto, contraxit Argumenta 
ut hodie leguntur in vulgaribus editionibus, Da- 
niel Heinfius in editione - fua. Commceliniana, 
1604. 

2 "Cod. Barocc. 109. Habentur in eodem 
codice plures Graci poetz.. Charta eít, et nop 


inelegaater exaratus. 

3 Cod. Barocc. 216. In charta. gt 

4 Cod. Laud. 731. 89. Cum pluribus aliis 
Grzcis poetis. In pergamen. 

5 MSS. Hail. numerat. 691. In charta. 
Siquando cito Codicem Mediceum primum, fe- 
cundum, tertium, vel quartum, habeo illos ex 
animadverfionibus Reiskii, Quinam horum, an 
ulli, fint iidem cum noftris Sanctamandeis, facile 
patebit conferenti, 


liothece 


PERRETATIO ix 
liothece publice, alterum Collegii Emanuclis*: fed non 
tanti mihi vifi funt ut conferrem. 

᾿ Expofui quz mihi fuit ad manum copia codicum manu- 
Ícriptorum. Agendum deinceps de editionibus, faltem opti- 
mis, poete noflri: ut conftare poflit, cum quid illis hzc 
noftra debuerit, tum poft aliorum labores quid nos demum 
praftiterimus. 

Theocritum primus? edidit Venetiis, literarum Grzca- 
rum magnus ille inftaurator Aldus, A. D. 1495 *. Habet 
ea editio tria et viginti prima Idyllia, necnon trigefimum ; 
Mofchi etiam et Bionis quaedam "Theocriteis intermixta : 
additis infuper Hefiodo, 'Theognide, Phocylide, Catonis 
Diftichis ex Greca metaphrafi Planudis, et Variis Sententiis 
Grecis. Cujus quidem libri non mediocris eft auctoritas; 
cum fe adeo fidelem praftiterit Aldus, ut nihil etiam emen- 
daverit, ne vel minimum difceflerit a fcriptis exemplaribus 
fibi ad exprimendum propofitis. Quod facile patebit cor- 
LATIONEs noftras infpicienti. Paulo poftea TJuntina, five 
Florentina, fucceffit, fcilicet A. D. 1515. Ad eam fepe 
provocat Henricus Stephanus. "Videtur editor ufus fuifle 
codicibus bonis, forte e bibliothecis Mediceis, quofque non 
adhibuerat Aldus. Mox anno fequenti, fc. 1516. poetam 


1 Eft ibi, inter principes poetas Grecos H. 
Stephani, 'T'heocritus in margine notatus manu 
If. Cafauboni. Sed nihil inveni quod non effet 
án ejus Le&ionibus 'T'heocriteis. Erat, ni fallor, 
ille liber peculium reverendi admodum doáiffi. 
mique Patris Jo. Mori, epifcopi Norvicenfis. 
Memorat eundem librum Cl. Montfauconus, fed 
dicit effe editionis Commelinianz, 1604. . Catal. 
-Manufcript. i. pag. 688. 

2 Mutilus valde eft: ut paucule tantum pa- 
£gellz fuperfint. 

3 Eft vetuftior adhuc editio, quam non hic 
recenfemus ; quoniam ejufdem Notitiam pleniffi- 
mam, a Cl. San&amando deícriptam, inferius 
habiturus es. Moneo t&men hoc, eam cum AI- 
dins, etiam vitiis, plerumque confentire; Dori- 
cam autem diale&tum nonnunquam melius expri. 
mere. 


4 Duas editiones ab Aldo concinnatas fuiffe, 
eodem tamen hoc ipfo anno, credidit Cl. Reif- 


*kius, Praefat. ad 'l'heocr. p. vi. feq. . Verunta- 


tamen in aliquibus exemplaribus, poft editum 
librum, folia nonnulla, quod admodum vitiofa, 
refecuit et fubmovit Aldus, et alia in eorum lo- 
cum rite fuffecit. Hinc error ortus. Duo íunt 
exemplaria, , fed eadem editio. Vid. Mattairii 


Annal. Typogr. I. pag. 244. Uterque liber eft 


án bibliotheca Bodleiana. viz. ART. F.4. ix. et 
S. AMaND, 104. Exemplar Aldinum, quod re- 
fpondet alteri predictorum, Bibl. Bod]. S. Amand. 
104. vitiofum nempe, pro fumma fua humani- 
tate, mihi fponte commodavit vir doctif[imus, 
JOSEPHUS SANDFORD, collegii Baliolenfis 
focius. 


C noftrum 


x PUR UER AT PO 

noftrum Rome edidit Zacharias Calliergus, Cretenfis, homo 
non indo&us Grece; qui non modo libris Grecis cudendis, 
fed et codicibus exfcribendis", apud Italos quoeftum feciffe 
vifus'eft. Primus adjecit illa, que nempe in Aldina et Flo- 
rentina defiderabantur, Idyllia vigefimum quartum, vigefi- 
fimum quintum, vigefimum fextum, vigefimum octavum, 
vigefimum.nonum*, Preterea Syringem ?, epigrammata no- 
vemdecim, Securim, Alas, et Aram *. Ut nemo poft illum 
nova acceffione 5 Theocritum locupletaret, etfi ex hoc nu- 
mero fuere qui nonnulla deinceps eximerent. "l'extui fub- 
junxit et Scholia, nunquam antea vulgata. Addidit etiam 
Joannis Pediafmi commentarium Grecum ad Syringem. 
Multas quidem mendas Aldi fuftulit Calliergus, viciffimque 
novos errores invexit, ingenio fuo, non ubique fagaciílimo, 
confifus: etfi codicibus, üt ego conjicio, Vaticanis adjutus 
eft^. "Tandem omnium quz precefferant famam fere ex- 
tinxit Henricus Stephanus; qui "Theocritum edidit inter 


ri Eft in bibliotheca collegii Novi, Oxonii, 
codex Grzcus, qui dicitur exícriptus a Z. Cal- 
liergo.  Nefcio an fcriptor, an auctor, fuerit cu- 
jufdam Compendii Grammatices Gr. cui Tit. 
Ilse. γρωμμουτικής xov tziToplu Qu gA0n KaA:se- 
χε. Princip. **Ihwu «za, &c." Bibl. Bodl. 
MSS. Barocc. 72. p.229. Verfabatur primo 
Venetiis, ubi edidit Etymologicum Magnum. 


-Ejus doctrinam przdicat Erafmus, Epift. xxiii, ς. 


2 Vide fis ejus praefationem Graecam. 
4 Quz forte recentior "'heocrito. 
i4 Sunt Simmie Rhodii. Lüufus '"Theocrito 

: plane indigni. 
| Nifi quod tria addiderint epigrammata, ex 
Antlíologia, D. Heinfius et Joh. Crifpinus, Epi- 
grammata "T'heocriti memo:antur a Suida. 

6 Succedebant he editiones. Lovanii, 1520. 
. Bafilez, apud Cratandrum, 1530. Venetiis, 1539. 
Altera Bafilee, 1541. Altera. Venetiis, five ex 
officina Farreana, 1543. Harum nulla auctoritas, 
Expreffza omnes ab Aldina vel Romana; .ízpe 
etiam fumma negligentia et incuria, prefertim 
duse ille Venetze. Paulo melior Camerariana, quz 
prodiit, cum fcholiis pauculis Joach: Camerarii, 
fine loco, 1545. Sed certe prodiit Francofurti, 


per Petr. Brubachium. Ita enim in Titulo, **Prz- 
** ter hzc et Latina Verfio carmine non infeliciter 
reddita per'H. Eboanum Heffüm, ὅς." Ifa au- 
tem Eboani verfio, qua, ut vides, pars hujus 
editionis eft, quamvis feparatim ligari poffit, ita 
habet in Titulo. ** Francofurti, Ex Officina 
Petri Brubachii. wpxrv." Vid. Not. ult. ad . 
Idyll.xxiv. ZEque bona Brubachiana, quz Fran- 
cofurti prodiit, 1558... Habet eadem illa fcholia 
Camerarii. Nonnulla et breviufcula fcholia; a 
fe elaborata, Xylander editionis curator adje- 
cit illis Idylliis quae Scholiis antiquis carebant.. 
Morelliana, Parifiis edita, 1561. mendofiffima. 
eft. Omnes ille, nec minus in textu memoratze, 
penes me funt. Editiones quoque Theocriti prif- 
cas rimanti mihi, fefe obtulit libellus ifte rariffi- 
mus, qui doctos omnes hodie fugiffe videtur. 
** Scholia Micaeli 'l'oxitze Rheti Poetz et Co- 
mitis Palatini Caefaris in Theocriti Idyllium pri- 
mum. Ex Scholiis Joannis Sturmii. "Tiguri ex- 
cudebat Jacobus Gefnerus." Datur Epiftola Nun- 
cupatoria Argentorati, 1562. ἴπ qua dicitur 
Martinum Crufium hzc prius edidiffe; fed muita 
hic Michaelem 'l'oxitam. de fuo Sturmianis ad- 
didiffe. | 


principes 


PONE XE.» TL xi 
principes. poetas Graecos heroici carminis, A.D. r566'. 
Prioribus omnibus, ut certe cultior et nitidior, ita emenda- 
tior et emaculatior eft hzc editio. .Utebatur ille non folum 
le&ionibus Aldineg, Romanz, et Florentine ; fed multis 
etiam fpeciofis caftigationibus, quas illi idoneus vir Michael 
Sophianus e veteri quodam codice, fecum forte e Gracia 
advecto, porrexerat^. Idylliorum porro ille mutavit ordi- 
nem, quem. ab antiquioribus traditum acceperat; quodque 
maximum, Mofchi et Bionis carmina, fummo judicii acu- 
mine, fejunxit a Theocriteis. Quod tamen horum nonnulla, 
Bionis nempe et Mofchi, olim "Theocrito afcripta, eique hic 
a Stephano ? interdicta, "Theocrito diferte tribuantur in co- 
dicibus bene multis, id leviffimum puto. Deícripti enim 
funt hi codices ex Artemidori grammatici * archetypo, cui 
primum debentur ha turbe; qui nempe in unum corpus ὅ 
poetas omnes bucolicos Gracos indiftinde collegit, et pofte- 
ritati tradidit. Quz igitur e "Theocriteis exemit, et ad 
Moíchum Bionemque remifit, Henricus nofter, ea Theo- 
criti non efíe probant argumenta, ut loquimur, INTERNA 
quamplurima, quas mille codicibus Byzantinis opponere 
aufim: probat guítus eruditorum virorum, qui feveriorem 
"Theocriti bucolifmum fapiunt . Jam tandem luculentam 
Syracufani vatis editionem protulit Daniel Heinfius, A. D. 


1 Eam editionem iterabat poftea Stephanus, 
forma minore, cum Bione et Mofcho, A.D. 1579. 

2 Vide Stephani notas ad Princip. poet. Gr. 

&c. pag. 487. 
. 4 Hoc etiam ftudio Fulvii Urfini factum. 
Viderat et hzc fejungenda Joach. Camerarius, 
ut patet ex ejus editione T'heocriti rariffima, a me 
fuperius citata. Isro», &c. pag. 195. b. 

4 An Tarfenfis, an alterius, incertum. Notum 
ejus hac de re epigramma, nec inelegans: quod 
affertur in Vaticanis hoc cum titulo. 

APTEMIAQPOY FPAMMATIKOY ἘΠῚ TH 

AOPOIXZEI TON BOYKOAIKON. 

Βεκχολίκο M oigo απτοροίδην 7rox9, yov 3 ὦ μοῦ στο στῶ 

Erri μές μιανθδορς», &yri μιος o4. 


Bucelice Mufe, olim fparfe, mune una ommes 
Sunt unius ovilis, unius etiam gregis. 
Forte colle&ioni fuz przfixit Artemidorus hoc 
carmen, ut mos erat, De quo non alibi. 

5 Frequens apud grammaticos, auctorum, qui 
idem argumentum  tractarünt, monumenta in 
unum colligere. Ut fieret nempe liber. Hinc 
nata Anthologia. Ne dicam plura. 

6 Non itaque audio hic eruditifümum longe 
Fabricium. ** Non plane certum eft adhuc, — 
nihilne ex his qux Mofcho adícripferunt viri 


do&i, ad "Theocritum auctorem fit referendum." 


Bibl. Gr. II. p. 444. 


1604. 


xii PT GE D A OT FOU 

1604'. Eam nos in textu fequimur omnino, fine accenti- 
bus tamen; quos ut exemplo. fere novo rejicerem peni- 
tus, auctores mihi fuere, viri eruditiffimi, bonis credo ra- 
tionibus inducti, procuratores typographei Clarendoniani, 
quorum fub aufpiciis hoc opus ingrediebar*. Nullis codi- 
cibus ufus, crebra in dialectis mutavit, et communia quz- 
dam ad Dorifmum refinxit Heinfius. Scholia etiam, cur- 
rente prelo, feftinanter et obiter emendavit?*. Poftremo, 
. vir eximia Grzcarum literarum ícientia praeditus, JoANNEs 
JACOBUS REISKE, Lipfiz Theocritum nuper edidit, doctiffi- 
mifque animadverfionibus inftruxit, A. D. 1765. De qua 
quidem editione, merito fane przdicanda, cum recentiflime : 
. lucem afpexerit, jamque adeo in manibus omnium verfetur, 
non eft ut pluribus agam. | Quod fi confilium Reiskii de 
edendo 'Theocrito, mihi non nifi ferius innotuiffet, fane re- 
ligio mihi fuiffet, quo minus provinciam a tanto viro felici- 
ter occupatam fidentius invaderem *. 

Dixi prius de Idylliis quibufdam Bionis et Mofchi a 'T'heo- 
criteis, opera Henrici Stephani, feparatis. Jam vero multa 
praterea poemata reliquit Stephanus, quz non minus mani- 
fefto patet a "T'heocrito non profecta fuifle. Ut ego in hac 
mea demum editione dele&um novum facerem, et fpuria 


1 Prior quzdam Heinfii editio prodiit, 1603. 
8vo. Mendofifima quidem, ut ftatim. plurima 
ejus exemplaria fupprimi curaverit Commelinus. 
Prius et ediderat Theocritum Commelinus, 1 96. 
Cum Emendationibus Scaligeri, et Lectionibus 
Cafauboni, 

2 Anno ícilicet 1758. 

3 Ex Epiftola Le&ori, Ad hanc editionem 
facte funt et conformatz juniores omnes editio- 
nes. Wintertoni nempe, inter minores poetas, 
ut dicuntur, Cantabrigiz, 1652. Noftrzque Oxo- 
nienfes, Quarum Oxonienfium prima, íc. 1676. 
fub aufpiciis Fellii, inclyti epifcopi Oxonienfis, 
prodiit. Nitida quidem fatis, hodieque perrara. 
Oxonienfis, illa A. D. 1699. nullam editionem 
Veneta, vel hac vel illa, antiquiorem videtur ag- 
noviffe: Venetám enim folam citat in corrigen- 


dis hinc inde Scholiis. 

4 Editurus erat et 'Theocritum jAcoBvus 
PHILIPPUS D'ORVILLE, profeflor humaniorum 
literarum apud Amftelodamenfes, quarum maxi- 
ma jactura nuper defun&tus et. Magnam ille vim 


codicum contulerat; et fi fingularem etiam in 


hifce literis peritiam ípe&tes, unicus "Theocriti 
fofpitator futurus erat. Ejus chartz fervantur 
Amftelodami. Ad hanc editionem locupletan- 
dam, largam przterea conjecurarum fegetem 
Dorvillio tranfmiferat Hemfterhufius. « Verunta- 
men, ut dicam hic quod verum eft, et fuum 
cuique tribuam jus, in poetis Grecis expoliendis 
non ubique periiflimus erat artifex infignis ille 
vir: in oratione Grecorum foluta principatum 
merito tenet. 


etiam 


EUR ENSTIO. xiii 
fcilicet illa quz Stephanus neglexit, a legitimis etiamnum fe- 
cernerem, rogarunt me docti quidam viri. Quorum ideo con- 
filium maxime improbavi, quod nollem turbare, et loco de- 
pellere, que, communi omnium confenfu, tot annis regna- 


verant in libris Theocriti, fibique pofíeflionem quandam 


vetuftatis adquifiverant. Non tamen alienum erit et incom- 
modum, fi fententiam meam de carminibus hifce in unum 
olim colligendis aperiam ; ac deinde quaenam Idyllia, five 
poematia, aliunde huc pedem intulerint, exponam. 

Scripfit "Theocritus, téfte Suida, libros fingulares Bucoli- 
corum, Proetidum, Enc», Funebrium, Hymnorum, Heroi- 
narum, Elegorum, jJamborum: necnon, uti credo, alia 
nonnulla poematia, quz ad nullam predictorum claffem re- 
ferebantur. Hzc omnia, diftincte tamen, una colle&a pu- 
to, et a veteribus le&a. Paulatim ex his, qua non fuerunt 
Bucolica, dominabantur enim illa longe diutius, excidebant 
quedam. Ut fcilicet Proetidum, Ελπιδῶν, Funebrium, Hym- 
norum, Heroinarum, Elegorum, Jamborum; adeo ut ho- 
rum nulla, vel  pauciffima, relinquerentur, Cum vero totum 
opus, ab origine, faciem pra fe tuliffet fylloges cujufdam 
mifcellanez breviorum poematum, aliena poematia infuper, 
ut fit, importata fuerant. Quod ad Bucolica attinet, quo- 
rum forte omnia nunc habemus', huic claffi Bionis et 
Mofchi, forte et aliorum, Paftoralia, progreffu temporis 
immiícebantur. Titulus interea, T« BOYKOAIKA, ita du- 
dum cetera omnia obícuraverat^, ut quz non effent Bu- 


1. Notum illud Servii, in Vita Virgilii. **Sed 
eft íciendum, fex eclogas [Virgilii] effe mere 
rufticas, quas "Theocritus pEcEM habet." FH 
funt Heinfio, i. ii, iii. iv, v, vi. vii. viii. ix. xi. 
Heinf. Lec. 'Theocr. cap. i. pag. 295. Confer 
Fabric. Bibl. Gr. ii. 430. Pro numero decem 
horum Idylliorum, 'T'heocritus Syringem fuam, 
decem paribus verfuum, quafi totidem calamis, 
conftantem, dicaviffe Pani, notat ibidem Salma- 
fius, Re&e quidem: nifi quod hoc fecerit re- 
centior aliquis poeta. Sed hoc argumentum alibi 
videbimus. | 


2 Sub charactere bucolico femper a veteribus 
defignatur et citatur T'heocritus. Dabo teftimo- 
nium minus notum ex ZEliano. ΗΠ. Animal. 
XV. C. 19. Θεοκρήτος o τῶν NOMEYTIKON ΠΑῚ- 
LTNION XIYNOETHZ. Quafi nihil aliud. prater 
paítoralia carmina ícripfiflet. Ad hec exigantur 
ila Longini verba. ὃ, xxxiii. 6. Τοῖς Βουκολέ- 
x2, ΠΛΗΝ OAITON TON EZOOEN, ὃ Otoxegi- 
19. emilusesu Tos. . Quae minus ha£tenus intellecta, 
poft irritos maximorum virorum conatus, brevi, 
Íperamus, nota faciet et facilia Toupius nofter. 


colica, 


xiv PARCOURS F^ AJ TESTO, 


colica, etiam ipfius "Theocriti, ad hunc titulum redige- 


rentur. citetur 
Scholiafte Apollonii Rhodii'. Mox grammaticus aliquis 


Hinc fit quod uvras fub hoc nomine citetur a: 


importunus, nefcio quis, colledioni huic ita mutilate et 


interpolate, complectenti tamen adhuc omnia vel plurima 
"Theocriti Bucolica, ejufdemque nonnulla alia poematia, 


commodum maximeque generalem titulum praefixit. ΤΟΥ Ἱ,- 


LIA THEOCRITI. Vides ut hic multa prorfus perierint. Re- 
cenfebo jam quz ceteris, ut mea fententia fert, irrepfe-- 


rant. Atque hec funt, A1TES, ENCOMIUM IN PTOLEMJEUM; - 


HELENZE EPITHALAMIUM, FAVORUM FUR, BUCOLISCUS,; HER- 


CULES LEONIS INTERFECTOR; 


PISCATORES,  OARISTYS, IN 


MORTUUM ADONIM. Cur tamen hec Idyllia T heocrito pror-. 


fus abjudicaverim, rationes meas, vel faltem de fingulis fuf-. 


piciones, expofui fuo loco*. Interea quod Stobeus, Eufta- 


thius, et Etymologus Magnus, horum nonnulla citent ut . 


"Fheocritea, id nihil me movet. Quod Evftathium attinet; 


- 


"Theocritus, mihi crede, ejus etate, qualis hodie, legeba-: 
tur. Nullis utebatur ille Grecorum poetarum fcriptis, quz: 


non ad hodiernum diem pervenerunt. Comicos profecto 


frequentes adducit, fed omnes ex Athenzo*. Legerat, ut . 


1 Argon.i. 47. Nonnulla alia Idyllia fuis no- 
minibus defignantur. 'lheocritus E» «ex; $AP- 
MAKEYTPIAIZ, Euftath. Odyff. xiv. p. 554. 
v.18. E» AAQNIAZOTYZAIZ, ld. lliad.i. p. 
104. Et Ariftoph. Schol. Nub. 1128. Etiam 
AYKIAAZ, ἡ GAAYZIA, Etymol. Mag. V. διεε- 
κρωνώσοιτε. XAPITEZ, η IEPON, Hermog. 12. ii. 
c. xi. YMNOZ εἰς Διοσκέρείς, Schol. Ariftoph. Plut. 
210. Proprio et hic quidem nomine citatur 'YAaz, 
a Scholiafte Apollonii : fed illud carmen dicitur 
effe εν BOYKOAIKOIZ. Apud Porphyrium Phi- 
lofophum citatur, rectius quidem, ''heocritus in 
Βεκολικθις, Ícilicet in Idyllio tertio. Vid. Epift. 
Bentl. ad J. Mill. p. 42. Cantab. 1713. 

2 Quibus hzc adjicio. A1TEM 'T'heocriti non 
effe, fed alicujus Ionici poete venuftiffimi, credit 
Hemíterhufius, ad Lucian. Wetft. i. p. 255. 
Quocum confer "Thomam Magiftr. edit. Bernard. 
i p.rog. Hercules ΛΕΟΝΤΟΦΟΝΟΣ forte ad 
"T heocritea referebatur, quod alibi Herculem, in 


E 


HYLA hempe, "Theocritus ceciniffet. Porro pi- 
oscunos Theocrito non convenire credidit Jo-.. 


achimus Camerarius, quod fit hymnus ille 19- 
NIKOTEPOZ. Ad calc. editiónis fua* "Theocriti, 


Fabricio non cognite, 1545. pag.195. De qua 


fupra. Confer Heinf. Le&. 'Theocr. cap. i. pag. 


204. THALYSIA quoque nom 'Theocrito, fed; 


cuidam Simichidz, poete Coo omnibus adhue 
ignoto, nuperrime tribuit Reiskius. Cujus etiam 
Coi poetz vult effe ENcoM1UM PTOLEM JI. 


3 Floruit Euftathius paulo ante A. D. 1200. ' 


4 Male itaque Jofephus Scaliger, ubi dixit, 
** Sappho et reliqui Lvrici ante DUCENTOS annos 
** fuerunt combufli Conítantinopoli." Scalige- 
rana, V. sAPPHO. pag.z25. edit. Colon. A- 
grippin. 1667. Immo longe ante ducentos ennos, 


Aliter ipforum fcripta, fi non Euftathius, fequio- : 


ris vi grammatici certe citaviffent. Scaliger flo- 
ruit circa A. D. 1600. Confer notàm przce- 
dentem. 


verum 


. taverant *. 
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verum fatear, grammaticorum libros non paucos qui nunc 
interciderunt; et exinde fepe fragmenta depromit, hodie 
non alibi zeperienda, Meliores certe poetarum verfabat co- 
dices, unde lectiones affert quas nos ingenio et conjectura 
parum. confequi potuiffemus. Antiquiores Euftathio Stobzus. 
et Etymologus' Magnus: fíed ante eorum etiam tempora 
Chriftiani homines, bono forte confilio, plurimos infignes 
poetas. Grzecos, quos.non penitus e medio fuftulerant, eos 
amputaverant, exfecuerant, innovaverant, aliafve male mulc- 
Nequid diia de temporis ipis injuria, re- 
rumque fato communi. 

Excufum fideliffime Textum poetz nali prodire fbondeo. 
Ut ita potiffimum fieret, mecum przli curam. moleftiam- 
que affiduo fubire, mendifque ty pographicis eximendis acrius 


invigilare, non dedignatus eft, amicus egregius, ΒΕΝ JAMINUS 


WHEELER, apud Oxonienfes ΑΗ non unius profefforis nomine 
merito exornatus: dignior fane qui ipfum auctorem, qua 
przditus eft infigni harum literarum fcientia, potius expoli-. 
viffet, omnemque hujus operis in fe rationem fufcepiflet. 

In. Notis qua fubjiciuntur huic editioni, quafque in tran- 
fitu. memoravi, fi nova prorfus nulla de meo priufque ignota. 
in medium protuli, quod dicant alii; congefli tamen diju- 
dicavique quicquid boni habent docti viri, qui ad hunc ut- 
que diem fcripta ediderunt in Theocritum : maxime tamen 
quz. commenti funt Ifaacus Cafaubonus et Daniel Heinfius, 
quorum extant in hunc poetam Lectiones * eruditione plenz. 


1 Stobzi ztas incerta, Sed certe vixit non ^ Hac fraude et pernicie fcriptores multi, qui tem- 


longe ab A. D. 600. Etymologus Magnus forte 
antiquior A. D. 1000. 

2 Dicam et fzdum facinus librariorum fe- 
quentibus (zculis, unde plures authores veteres 


Graci, vel penitus extincti, vel peffundati, Ne 


novas membranas emerent, aut fibi comparerent, 
€radebant fepe e codicibus qug pertinebant ad 
veterem hiftoriam et humaniores literas; inque 
eorum locum fubftituebant nznias, nugas eroti- 
€as, homilias, vitas patrum, aliaque id generis, 
quz magis intelligebant, plurifque faciebant, 


pore Photii fapererant, omnino deleti funt. Cce- 
pit hoc fierit circiter A. D. 1150. Photius vixit 
circa A.D. goo. Vide Montfaucon. Palzograph. 
Gr. p.37. 319. Confer P, Alcyonium, de Ex- 
ilio. pag. 29. edit. Bafil. 

4 Caíauboni prodiere primum, in Georgicis, 
Bucolicis, et Gnomicis, Joannis Critpini, Genev. 
1584. 12mo. Sub nomine ἨΟΚΤΙΒΟΝΙΙ, Sape 
recufus eft ille Crifpini liber. 'Confer Cafauboni 
Epiftolam H. Stephano, Lecionibus hiíce prz- 
miffam, dat. vi. Id. Aug. 1584. 

, Heinf 
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Quod ἢ Heinfii inanem diligentiam, nimiamque argu- 
tiam in novis fenfibus confe&andis et eliciendis, interdum - 
vellicaverim : Cafauboni judicium fagax et fuba&um, re- 


rumque vetuftarum omnium admirabilem peritiam, cum 


fumma verecundia conjunctam, rite predico. Id tamen non . 
diffimulandum de utrifque; eos permultos locos difficilli- 
mos penitus intactos reliquiffe. ^ Quibus in explicandis fa 


conatus mei ceciderint, veniam certe dabis, poft tantos 
viros periculum facienti. Perquifivi etiam fedulo locos ferip- 
torum, precipue recentiorum atque etiam hodiernorum, qui 
"Theocritum obiter et aliud agentes illuftrant, nec levi fane 
opera ac ftudio, ut ipforum rationes huc referrem. — Hifto- 
ram, Mythologiam, Geographiam veterem, non- hic enar- 
ramus: quod nihil aliud effet, quam longas et tzdii plenas 
differtationes facili negotio confarcinare. Aliunde hec, et a 


libris iftiufmodi argumenta ex inftituto tractantibus et pra- 
cipientibus, edocebere. Eft tamen ubi hec attigimus; quan- 


do nempe res eflet reconditior, et mens vel allufio poete 
non facilé obvia et aperta. Conjecturas meas in textu refin- 
gendo eruditorum judicio relinquo: nec affero, ut bonas 
credam, vel etiam verofimiles, fed qux melioribus eruen- 
dis infervire, facemque quodammodo przlucere, poffint. Re- 
periebam porro inter chartas Sanctamandi fpecimen com- 
mentarii', quem fubjuncturus erat editioni fue. Sed cam 
inchoata tantum et exilia forent hec adverfaria, nec quid 


fere novi vel ad liquidum perducti continerent, pauxillum - 
ex illis extricare potui quod effet ex ufu*. Erat proculdubio 


Heinfii prodiere primum, fub forma et titulo 
Le&ionum T'heocriticarum, in editione Comme- 
liniana T'heocriti przdicta, 1604. Longe exiliores 
funt note Heinfii, quz primum comparuerunt 
in ila Commeliniana fuperioris anni. Confer 
"Theocrit. Commelin. 1604. pag. 290. Necnon 
Heinfiüi Epiflolan E. Putíchio, dat. 22. Mart. 
1604. j 

1 ** Judicium quod de meis in Theocritum 


* conatibus facis, humanitatem tuam redolet. 
** Sed certo ícias, nunquam fine commentario 
* me eum efle editurum."  San&camandus ]. 
Clerico. Rom. 1709. Vid. fupr. p.iii. not. 2. 

2 Ejus tamen nonnulla adhibemus in ADpDEN- 
DIS €t CORRIGENDIS, ampliora illa quidem et 
minime fupprimenda, fed pauca, quz motaverat 
ad Leciones Theocriticas Cafauboni et Heinfii, 


Sanctamandus 
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BR &REATISO, 


Sanctamandus nofter, fiquis alius, ingenio et doctrina in- 
ftru&tiffimus, literis praefertim Grzcis excultus, ut qui com- 
mentarium numeris omnibus abíolutum condere potui(fet in 
Theocritum. | Quod puto preftitiffet, fi non propter adver- 
fam valetudinem, vel tedio operis, vel vanis nefcio quibus 
timoribus, editionem a fe fufceptam jam tandem omififlet, 
apparatum fuum omnem poft fe relicturus, aliüíque hanc 
telam pertexendem porro traditurus'. Exigua quzdam εἴ 
pauca íelegi e Salvinii adnotatis in poetam noftrum ; 
quz Sanctamando, Romse degenti, ipfius etiam rogatu, 
per íchedas tres quatuorve, miferat. Leciones etiam Jo- 
fue Barnefüi, noti fatis in Grecos auctores nominis, ma- 
nufcriptas, in bibliotheca collegii Emanuelis Cantabrigize 
obtulit mihi, tradiditque in manus evolvendas, etiam Oxo- 
nium mecum portandas, doctiffimus amicus RicARDUS FAR- 
MER, ejufdem collegii focius. Nulli tamen mihi in hoc 
opere adjumento fuere: nam trita tantum et pervagata du- 
dum prz fe ferunt, nugifque preterea abundant operofis. 
Audiveram et celeberrimum TAvLoRuM, olim Grece lin- 
gux apud Cantabrigienfes eruditiffimum profefforem, notas 
quamplurimas in hunc au&corem reliquiffe; quas tamen 
haud nancifci poteram, nactafque parum utiles. futuras in- 
tellexi. Sequitur hunc meum qualemcunque commentarium 
EPISTOLA de svRAcusirs, ab eximio viro, mihique multis 


xvli 


1 **PInra de hoc noftro opere fcriberem, et 
** quibus quantifque commentariis nofter poeta 
* effet edendus, lubens nunc tecum agerem: 
-** nifi gravifima que me valde affligit opthalmia, 
-** et parum firma in ipfo. juventutis limine vale- 
** tudo, plane dubium faceret, an unquam ad 
-** umbilicum opus. perducere pofüim. Sumptui 
'** tamen aut labori minime, dum procedendi fa- 
:** cultas adeft, parcendum ftatui : ut fi ultimam 
:** operi manum imponere, Mihi. fit denegatum, 
** faltem non. exiguum. fymbolum Aliis, fi qui 
** hanc provinciam poft me fufcepturi funt, con- 
*€ tulifle videar. — Reftat ut enixe rogem, necui 
**dàzc me agitare.notum facias. Nam quum 


* Magliabecchius, aliique, me início hanc fa- 


** mam excitaffent, ingentem mihi invidiam, &c. 


** — Preterea incertus, ut dixi, rei exitus me 
** diffmulare, imo cun&is conftanter inflitutum 
** noftrum pernegare cogit." Sanctamandus J. 
Clerico. Rom:z, paulo poft.annum, ut videtur, 
1709.; Longe pleniora fünt, et fere abfoluta, 
quz reliquit in Pindarum, cujus editionem etiam 
meditabatur, adnotata. Quaque etiam in Arifto- 
phanem,. Apollonium Rhodium, Demofthenem, 
aliófque. Ea nunc habentur in bibliotheca Bod- 


.eiana. 


2 In bibl. Bod]. 


e | AÓominibus 


xviii POR X? NATIO 
nominibus obfervindo joaxx& Tou», confcripta, feftiviflima 
juxta et do&iffima: cujus in me propenfiffima voluntas 
effecit, ut Longinum fuum, quem avidiffime exfpectamus, 
paulifper omitteret; ne condimenti prorfus expers effet 
'heocritus hic nofter, quo lectores eruditos alliceret et 1n- 
vitaret. Nimirum neque hic ftetit in me Theocritumque 
meum viri benevolentiffimi ftudium. "Tranfmittendas etenim 
mihi curavit ANIMADvVERSIONES in Scholia, exquifita harum 
literarum varietate refertas: necnon in textum poet noftri, 
nomine ADDENDOoRUM, fingularem, fummoque perpolitum 
ingenio, notarum conjecturarumque libellum. Quibus per- 
le&is, vereor ut quicquid nos in his elaboraverimus, una li- 
tura delendum putabis. Nonnulla quoque mihi per literas 
olim indicaverat, quz fuis locis in Commentario noftro rite 
diftributa reperies, ejus tamen fubfcripto nomine. Nec un- 
quam alienam in Notis hifce noftris vel obfervationem vel 
fententiam protuli, ubi prudens et fciens ipfum auctorem 
celaverim five diffimulaverim. Quse fraus multis profuit, ut 
magnos prolixofque commentarios nullo negotio conícribe- 
rent, fpeciofumque nomen eruditionis et ingenii facile fibi 
compararent. | 

Denique Differtationem de Grecorum Poefi Bucolica a no- 
bis olim inter Przlectiones noftras poeticas in fcholis Oxoni- 
enfibus publice recitatam, auximus et recognovimus, ut hic 
commode legeretur. Pramifi Scholiis, ipforum Notitiam; 
five. hiftoriolam, brevemve confpectum, ipforum auctores, | 
etatem, fataque et fortunas exhibentem. Quibus et fub- 
Jedi eorundem, editorum fcilicet ha&enus, Emendationum 
fafciculum.. Adhzc Indices elaboravi duos: alterum veterum 
Graecorum Ícriptorum, five fuperftitum five deperditorum, 
qui fcilicet in fcholiis hifce, cum vulgatis antea, tum etiam 
hactenus ineditis, hinc inde citantur: alterum Rerum in 
Ícholiis Memorabilium. Habes et hic uberrimum utiliffi- 


mumque 
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mumque Indicem omnium vocabulorum 'Theocriteorum, a 
Sanctamando olim confectum, Accuratiflimum praterea efle 
fpondeo, qualem e Sanctamandi induftria jure exfpectares : 
quod ut magis credas, cum alio etiam, contexto opera et 
ftudio viri Grece lingue peritiffimi rHoMJg MoRRELL, mi- 
hique a fe eam in rem conceílo, diligenter contuli; nec im 
minima quidem vocula, fiqua fides ejufmodi collationi, quid 
emendandum reperii. Inter alia etiam hujus editionis auc- 
taria, Vitam "Theocriti, non prius editam, a Jofua. Barnefio 
olim fcriptam, ipfiufqdue etiam manu mecum a viro docto 
admodum THoMA Monnzs, nuper Collegii Hertfordienfis 
Oxonii Vice-principali digniffimo, communicatam, prafi- 
gendam curavi, . Non quod ibi Barnefii rationes ubique pro- 
baverim, ut inter exfcribendum notulis nonnullis paucis hinc 
inde allitis corrigerem ; egreque etiam exícriberem, utpote 
prolixam, fepe etiam nugacem et ftramineam. Sed nulla 
alia, ut verum fatear, eque commoda fuppetebat ; ; nec 
novi aliquod facilius quam paratis uti: et quo minus no- 
vam Vitam confarcinarem, refugiebat ingenium meum. 
Etfi forfan id operis praftitiffe, non ita moleftum fuiffet et 
difficile, ac Barnefianam typis exprimendam defcribere. Prz-. 
terea nolui confilio et voluntati amici viri non fatisfacere; 
néc munus adeo benevole oblatum negligendum duxi. 

- Nec praetereundum, in hoc opere exfequendo quibus ob- 
fequiis me devinxerit digniffimus et amiciflimus vir JOANNES 
| PRICE, bibliothecarius Bodleianus. Qui mihi, quoties armarium 
ejus ampliffimum identidem réviferem, gazamque prefer- 
tim Sanctamandeam 1n hanc editionem fedulo pertractarem, 
officium fuum atque operam promptiffime femper accom- 
mmodavit: quique porro, codicibus indicandis, chartis dií- 
ponendis et apte locandis, incommoditatibus denique pluri- 


1 Opportuno tempore vixit Barnefius ad no- — in edendis, idque fplendide et eleganter, notiíque 
men fibi comparandum : cum nempe non adeo . qualitercunque adornandis, Homerum, Euripi- 
pervagata erat apud nos Grzcarum literarum no- — dem, Anacreonta, Praíertim cum bonz ipforum 


titia critica, Magnum ergo fuis pracftiüiffe vifus, editiones non facile fuppeterent. 


bus 
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bus fubmovendis qua bibliothecas publicas accedentibus mo- 
lefte et injucundz evenire folent; aliis etiam comiter ad- 
modum et benigne preftandis, opportune cavit et effecit, ut 
hoc mihi negotium quam facillime cederet. 

Mirabitur jure le&or editionem "Theocriti tam grandem, 
et in tantam molem excrevifle poetam qui fcilicet inter Mi- 
nores, ob carminum certe fuperftitum paucitatem, recen- - 
feri confuevit hactenus et haberi." Sed ita folent noftri fz- 
culi editores, eruditione abundantes; ut hodie poeta, pra- 
fertim Grzcus, ipfe fui pars minima fit. Porro copiz illz 
ample, fupellexque parum curtus, quibus inftruebamur ad 
hoc opus adornandum, nolebant anguftiori limite .coarctari. 
Habebatur interea, quod przdixi, ratio nonnulla fplendoris 
et fpeciei: profpectumque eft rite przli noftri fame, et ce- 
lebritati Academiz nihil non magnificum molientis, et fuo 
nomine venditantis. Q'uod vero ferius, nec nifi poft exac-- 
tum decennium, Theocritus Oxonienfis exierit, id.lucro 
mecum lector equus ac prudens apponet. Ut tam lente. 
feftinarem, minime quidem laboris ullius ignava detrectatio 
five operis inchoati tedium, fed alie plures et neceflariz, 
quibus affidue diftringebar, occupationes effecerunt. Νε- 
que dicam de crebris et importunis moris, quas identi- 

em typographi, lubricum genus hominum atque intracta- 
bile, folent injicere. Veruntamen ex hac cunctatione, plu- 
rima nec improvifa commoda, qualia fcilicet ipfum tempus 
afferre confuevit, quafi fortuito nobis nec opinantibus obve- 
nerunt. Equidem fi magis feftinata fuiffet, optimis accef- 
fionibus orba penitus et deftituta, in lucem profiluiffet hec 
editio: quinimo, ne dicam cetera, curis in auctorem nof- 
trum REISKIANIS, quz nonnifi nuperrime Lipfiz prodierunt, 
ct (quod inftar omnium duco) rourrawis, quás ex quo 
nactus fuerim vix annus amplius eft, omnino caruiffet, 


Dabam in Coll. SS. 'T'rin. Oxon. Die Feb. 1. 1770. 
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Origo Bucolicorum. Bucolica pars veteris Comedie. 'Tbea- 
irum  pafferale. itas aurea.  Paflorum tria genera. 
Metrum bucolicum. Theocritus. In quibus, et quare, Vir- 
gilio Theocritus antecelluerit. | 


| E Bucolici carminis apud Grzcos initio et origine, per- 
difficilis eft et obfcura queftio: neque ea de re cer- 
tum aliquod et probabile, vel literarum vetuftarum monu- 
menta tradidere, vel fcriptorum recentiorum commenta et 
conjecture afferunt. Rationes igitur meas in materia tam 
dubia, nedum fatis ad liquidum perducta, faltem que mihi 
verofimiliima videbuntur, exponam. Quod fi veterem re- 
. liquifle, novamque viam prorfus iniviffe videar, id omnino 
veritatis inveftigande ftudio fa&um; certe non ut ipfius 
antiquitatis auctoritatem, et clarorum virorum judicia, pa- 
rum verecunde defpexerim. 

Omnes poetice fpecies fiquis attente contempletur, unam- 
quamque tenuifTimis initiis primitus conftitiffe reperiet. Qui 
primi fingularum repertores et auctores olim extitere, nulla 
five ingenii five confilii magnitudine rem videntur egifíe; ne 
quicquam praeclarum valde et nobile fibi in animis ftatuifle. 
Nimirum principia quzdam et caufas extudere, quibus nihil 
fimile habet aut finitimum quz in inventis hodie przeftantia: 
cernitur et abfolutio. Fortuito nonnunquam, cafuque nefcio 
quo, potius quam cogitatione et cura, maximze res efhcie- 
| | : bantur. 
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bantur. Ecquis crediderit reginam illam Tragceediam, res per- 
Íonaíque graviffimas fuftinentem, animis et affectibus impe- - 
rantem, e rudi et incompofita in laudem Bacchi cantilena 
fuccrevifle? Eodem modo, qui primi bucolicos verfus edi- 
dere, nihil quicquam fomniaffe puto de definitione quz cir- 
cumfertur hujus generis hodie ; nedum apud fe conftituiffe, 
ut vite paftoralis imaginem, deliciis omnibus abundantis, 
exhiberent. Etenim, quod aiunt nonnulli, primis mundi fz- 
culis exorta fuifle paftoralia, quo nimirum tempore curandis 
omnino gregibus et armentis occupati, prifci mortales agris 
degebant, otioque fummo fruebantur, eorum mon facile 
robo fententiam. Hoc enim fi pro conceflo illis tribuatur, 
unde, quafo, effectum eft, ut tam longo annorum fpatio, a 
primevis nempe illis aureifque temporibus, tam pauci fcrip- 
tores inventi fuerint, qui hoc opus exercuerint; tam raro 
frequentata fuerit, et tenuiter exculta, poefeos antiquiílima 
ratio? Quod fero tandem, Theocrito fcilicet auctore, tem-- 
pore Ptolemzi Philadelphi, fuos numeros impleret, et ad 
maturitatem quandam perduceretur? Ablegato igitur hoc, et 
e medio prorfus fublato, de ztate qua dicitur AuREA com- 
mento, quod tamen pofthac plenius infequemur; mifhí- 
que preterea crebris illis fabellis. et hiftoriolis, quz de Bu- 
colicorum origine feruntur, quarum omnium fidem vel ideo 
maxime fufpicari fas eft, et in dubium vocare, quod inter 
fe diverfiffime funt, Hoc volo: Bucolicam poefin ortum a 
veteri Comedia fimplici adhuc et inculta traxifíe *; ejuíf- 
demque fuiffe quandam five partem five fpeciem ^. .Dilucide 


Ἢ In theatro faltem cz27//7? Bucolica, auctor 
ef Diomeles, pag. 484. :edit. Putích. Vett; 
Gramm. ** Inde res in confuetudinem tratta eft, 
*'ut greges riflicorum THEATRUM "INGREDE- 
*CRENTUR et de victoria CANBREN T. Ut nempe 
"Dianam placarent, ob morbo Siciliam laboran- 
item. 

2 Vel faltem IN TERLUDIUM, ut Mimi. Qui 
primum inter :4&us comedia folebant apponi : 
dein fpeciem dramatis ipfi per fe conftituebant. 


Quid fi-bucolica primitus, quafi mimi, interpo- 
nerentur aCtibus.comoediz.? .Unde.et obícznita- 
tem fuam poterant traxiffe. Sequentia refert Dio- 
medes e Suetonii fragmento, "notanda quidem,. 
pag.487. edit. Putfch. ** Primis temporibus, 
** G9MNIA quz in-SCENA VERSABANTUR Jn .CO- 
* media AcEBANTUR." Vide libellum N. 
Calliachii de Ludis Scenicis, &c, cap.vi. pag.34- 


Patavii, 1713. 4to. '"Qonfer et huc Not. 2, 


pag. xxv.. 


conftat, 
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conftat, primordia fua fufcepiffe Comodiam a ludis illis li- 
berrimis, quos diebus feftis ruftici homines poft opera per- 
acta celebrare folebant, adhibitis verfibus inconditis et quafi 
fubitis: quibus autem deinceps fuccefferunt et fcena et fa- 
bula. Hifce celebritatibus obeundis multa per effrznem li- 
centiam faciebant, feriata plebs et difloluta, feque viciffim 
lacefiebant probris et convitiis. Notiflimum proftat Horatii 


luculentumque teftimonium, 


Agricole priíci, fortes, parvoque beati, 
Condita poft frumenta, levantes tempore fefto 
Corpus et ipfum animum, fpe finis dura ferentem, 
Cum íociis operum, pueris et conjuge fida, 
Tellurem porco, Sylvanum lac&e piabant, 
Floribus et vino Genium memorem brevis avi. 
Feícennina per hunc inventa licentia morem, 
Verfibus alternis opprobria ruftica fudit '. 
Adhibendus huc etiam Tibullus. : 
Agricola affiduo primum laffatus aratro,  . 
Cantavit certo ruftica verba pede; 
Et fatur arenti primum eft modulatus avena 
. Carmen, ut ornatos duceret ante deos *. 
Quid vero obftitifle credideris, quo minus inter ceteros, 
paítores * inducerent, hominum genus et ruri repertum et 


1 Epift. ad Auguft. Epift. Lib.ii. Ep. i. v. 
139. feq. 
. 2 Lib. ii. El.i. 5r. 

3 Meflores certe, uti jam.vidimus ex Hora- 


*tio..- Unde .ortum habuifle poterat "Theocriti | 


OEPIZTAI, Mzssonzs, five Idyll. x. Quod in. 
terludium fuiffe puto. Appofite magis Maximus 
'lyrius, Differtat. xxxvii. $.4. Markl, ** A9»- 
τς yagous ὃ ἡ μὲν πώλοτα Mascoa χοροὶ rou diy, &c. 
** sau, 10 ewdyan, yns εργοῖ κοι τος ness cunis pos, 
** «dl; AMHTOY Ὁ APOTOY κεχονεμδμο: AZMATA 
* AAONTEZ ewloysctw. Vetus Ztbenienfium Mufa 
“πὸ pibil aliud erat*quom cbori puerorum, aigue 
"Ὃς gericole tributim divifi, et adbuc a mefle et 
* (emente /erdidij cANTICA quedam. canentes 


** fubita et extemporamea." Boni etiam fiftulato- 
res, non minus quam ovium paítores, putaban- 


tur Meflores. Hinc Theocritus, Idyll. vii. 22. 


Epp EZYPIKTAN gy YDEIPOXON, εν 
σε νομοῦσιν, 
Ἐν 7 ΑΜΗΤΗΡΕΣΣΙ. 
Effe fitulatorem excellentem, ier e zf- 
fores, | 
Et meflores. 
Adhibebantur illi, puto, five ad cantandum five 
fitulandum, inter Thalyfia, five facra autumnalia 
Cereri facta poft fruges conditas. Ubi Lytierfze 
cantilena nunquam forían omittebatur. Apud 
Gizcos nulla vite ratio CANTORE fuo, et CAN-— 
TILENA, caruiffe videtur. 
ad 
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ad ludum, nec minus fcommata dicenda, proclive? Jam 
vero unde, nifi ex hoc fonte, paftorali carmini dramaticam 
illam formam, five alternatim dicendi cantandique ratio- 
nem, quz quafi peculiariter illi convenit, obtigifíe putave- 
ris ?. Quid quod apud Siculos, auctore Epicharmo, ipfa Co- - 
modia primitus inventa perhibeatur, apud.quos etiam Bu- 
colica coepiffe tradunt? Ut exiftimes que communi patria 
nafcuntur, inter ea quiddam cognationis, faltem neceílitu- 
dinis, intercedere. 

Verumenimvero ut hzc verofimilia magis et illuftria: fi: 
ant, nonnulla huc facientia in ipfis Theocriti fcriptis indi- 
care pergam. . In ldylli tertii principio" vocem ufurpat 
KOMAZAQ paftor Tityrus, adioni theatrali propriam, cum 
cantu tripudium quoddam paftorale denotantem *. ' Eodem 
fere poeta refpexit hoc etiam verficulo *. 3 


Ile μοι τῶ ÓuQwu φέρε, Ou, we δὲ το φιλῆρα ; 


Qua formula cum carmen Theocritus effngeret, in animo 
vifus eft habuiffe cantilenam quandam, ANOEMA nuncupa- 
.tam, quam moris erat in "Tripudio fuccinere, 


Id μοι τοὶ pod. ; πὸ μῶν το (3$ πὸ μοι τοῦ XGA. σελνα ; 


Quid quod ΒΟΥΚΟΛΙΑΣΜΟΣ fit fpecies quzdam cantus et 
faltationis*? Unde patet hic aliquid agi, et coram fpectato- 
ribus exhiberi. Porro in eodem Idyllio tertio predicto, quo 
non eft aliud ingenii magis bucolici, mos ingrediendi íce- 
nam, comicis folennis, accurate fervatur. Scena conflitui- 
tur ante antrum Amaryllidis. Pecudes fuas acturus paftor 
T'ityro commendat ac tradit. 


Tirup euo) τὸ χφλον πεφιλαρϑνε, βοσχε τοῖς αἰγας, 
Kaj coh vo κραγον, ὅζο 5. 


py. 4 Vid. Hefych. V. BOYKOAIAZMOZ. Ibi- 


2 Hefychius, KOMOZ, E 2pynatais ποιρμϑδνος demque viros doctos.  Necron in V. KQMOZX. 
* qw6$, ἢ μέλους mvO-, ον, 


3 Idyil. ii, 1. 


Haud 
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Haud fecus ac qui in veteri comedia fe ad parabafin accin- 
gunt, inftrumenta quz fecum forte attulere deponunt, aut 
ilis tradunt quos A«*?» vocant: uti fit in EIPHNH: Arifto- 
phanis. Utque deinceps in ANDpR1A Terentii factum eft. 


Vos hec intro auferte, abite", ——— 


Denique, quod caput eft, cum plurima reperire fit apud 
"Theocriti Bucolica contumeliofe dicta et indecenter, in illis 
indicia quedam non obfcura Fefcenninz illius licentiz, qua 
prifca fcatebat comoedia, mimique praefertim priíci, facile 
poffumus agnofcere *. | 

. Hzc eft ergo fumma, quodque, ut paucis comprehen- 
dam, fuper hac re ftatuendum volumus. Nafcente jam co-- 
modia, perfona ejus erant ruftice, convitiis projiciendis ap- 
tz: inter caeteras, in fcenam nonnunquam paítores indu- 
cebantur, et agebantur paftoralia. Progrediente: tempore, 


t- AG. i. S. 1. 1. 
ocrit, c. vii. pag. 316. edit. ut fupr. 

2 Prater Bucolica, nonnulla alia "Theocriti 
Idylia iNTERLUDIA scrNrICA fuiffe credo. 
Notum eit, non exiguam partem Idyllii fecundi 
a Sophronis mimis defumptam. Idem etiam di- 
cendum de quintodecimo, five svRAcUsrIs. 
Quid fi pro Mimorum aliquo genere proinde ha- 
beantur hec poemata? Porro Mimi Sophronis 
graves erant et honefti ; cum caeterorum ridiculi 
et obfíceeni. Id quod teftatur Ulpianus ad De- 
mofthen. Olynth. ii.- Demofth. Mounten. p.307. 
edit. 1746. **Oi μεμθε Σωφρονος XIIOYAAIOI εἰσι. 
* AAAOI δὲ juo; ΓΕΛΟΙΟΙ.᾽ Vid. et ibid. 
^ pag. 63. Erat et fpecies mimorum, qui dicti 
"SeAeys. Vid. Scalig. Poetic. L.i. c. x: pag. 
43. edit. 1581. Inquit Suidas, de Sophrone, 
** Eypo^ys wiezs awdpeiss, μέμὸς l'YNAIKEIOYZX. 
" s eor poibco Δωριδὲ. In Voce 
* ΣΩΦΡΩΝ. Seripfit mimos viriles, mimos mulie- 
** bres. Oratione foluta, lingua Dorica." Ejafdem 


TYNAIKEIA citat Athenzus; ut facile videas 


unde Theocritus in svgAcUusirs modo dictis 
tranftulerit garrulitatem muliebrem. .In quo Idyl- 
lio, inquit Heinfius, ** multa poeta fibi permit- 
* tit, quz, quia e trivio funt, maximam venuf- 
**tatem habent: quandoquidem in ejufmodi, 


Confer Heinf. Le&. 'The- 


* fepe ne a folocifinis temperarit Sophron, ut 
** ex veterum judiciis fcimus." Lect. "Theocrit, 
c. Xxi. pag. 366. edit. Commelin. Summus .e- 
tiam Sophronis in provérbiorum concinnitate et 
frequentia lepos. Qua et ex eodem tranftulit 
etiam Theocritus. Profecto redundat et eminet 
in Theocrito, etiam in Paftoralibus, familiaris et 
feftivus character; quem qui non fapiunt, pa- 
rum fapiunt "Theocritum. Eundem forfan e mi- 
mographis veteribus haufit et expreffit. Preclare 
notat Heinfius, et exquifito rerum judicio: 
* minus multo intereffe inter. poemata nonnulla 
**'l'heocriti, eorum. quz Bucolica infcribuntur, 
* et COMOEDIAM aliquam aut MIMUM, quam 
**inter Virgilianas Eclogas et hzc Theociiti.^" 
Heinfius Lectori, apud edit 'T'heocrit. Comme- 
lin. 1604. pag. 13. Eft fane cvNisczgE AMon, 
five Idyliium xiv. quafi mera Comoediz alicujus 
Ícena. Denique memoratur ab Athenzo 'AAI- 
EYZ Sophronis. Ut exiftimes a mimo aliquo, 
quorum erat univerfos mores et characteres imi- 
tari, "Theocritum Pi1scaATOoREs effinxifle, 'T'em- 
poribus Xerxis et Euripidis, fi fides Suidz, flo- 
ruit ille Sophron, natione Syracufanus; ejufque 
mimi, ob fingularem venuftatem fententiarumque 
fapientiam, adeo in deliciis Platoni habiti fuerunt, 
ut in finu geftaret, 


g ^ prorfus 
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prorfus exulabant e theatro omnes ille. de plebe perfone, 
paulatimque meliores adhibebantur. Permaníere tamen ut- 
cunque paftorum dialegi: et, five agerentur five non, fer- 
vatis quibufdam veftigiis veteris actionis fcenicz, in Ícribendi 
fpeciem deinceps evafere; et in nudam. narrationem inter- 
dum, fiquando forfan minus expedierit prifcam dramaticam 
formam retinere, ceffante fcena, tranfiere. Depofita eft pau- 
latim vetus omnis etiam in hac parte barbaries. Quas rus 
fecum fert delicias ac gratias animadvertebant poete; et ex- 
inde luculentis deícriptionibus et imaginibus convenientiffi- 


mum concinnari poffe poema compertum eft. Natum eft. 


denique le&u jucundiffimum carmen, actiones morefque 
paftoris imitans et reprzfentans. Hi 

Roget forfan aliquis, hec ἢ vera fint de Bucolici carmi- 
nis origine, unde evenerit, ut ne leviffima quidem, apud 
auctores antiquos de Paftoralibus exhibendis et agendis, oc- 
currat mentio : quod de theatro ipforum ', larva, actoribus 
denique, aliifque eam in rem neceffariis, nulla fuperfit no- 
titia?. Ob hanc, repono, precipue caufam : quod videlicet 
corum íÍcena informis valde fuerit et incompofita; quodque 
poftquam vetus Comoedia novam fubinde formam capeffive- 
rit, paftores, una cum ceteris ejufdem farine perfonis, breyi 
tempore five prorfus obmutuerint e fpectaculis pulfi penitus, 
five faltem a populo minus minufque indies fufpici cospe- 
rint. Quod fi diutius paftoralium reprafentatio perdurave- 


rit, fubordinata tantum fuit eorum fcena, quippe que tan- 


tum inter actus comodie, mimorum more, folerent ap- 


.1 Nififorte quod THEgATRUM PASTORALE, 
de quo fcilicet agimus, Heliodorus refpexerit. Lo- 
cus eft infignis et venuftifümus, Defcribitür an- 
nulus factug-ex amethyfto Indico, cui plüres ar- 
tificio Pus ali paftorales imagines infculpebantur. 
Paftor rupi infidet, gregem deípectans. Inter 
cztera hzc habentur. **Ejejeaz To xe, ἀρνείων 
** ἀπειλα σκιρτημφτο. Καὶ oi μὲν 024A20yy ἐπι alo 
“ἐπιτόαν εἰνοέπθεχοῦϊες» οἱ δὲ. XC τὸν YotA$0$ κυκλοὺς 


“αηγερωχὸς εξιλιπῆοντες, TIOIMENIKON: ΘΕΑΤ- 
** PON. εππηδεικνυσιοῦν. τὸν κρήμνον. Expreffee eraut- 
“ἢ δὲ agnorum tenere lafeivie. Et quidam gregae 
" tim. curfu. petram. afcendeutes, quidam. eirca 
** paftorem. petulanter fefe in orbem. intorquentes,. 
** paftorale theatrum | freecipitium | reprcfenta- 


** 44gt,"^  Heliodor. ZEthiopic. Lib.v. pag.231. * 


252. edit. Lugd. 1611. 


poni v 
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oni: velforte quod, ut infra videbimus, aliena fcena huc 

adhiberetur *. | 
At nec omnino filuere de theatro hoc paftorali quidam 

recentioris evi critici. Diferte Voflius et aperte, etíi nul- 
lum vetus teftimonium fubjecerit, admonet nos, **Scenam, 
* in quam a poetis bucolicis paftores agentes inducerentur, 
** arboribus conftructam fuiífe*." Scenam quoque paftora- 
lem videtur intellexiffe doctiffimus. Daniel Heinfius, etfi de 
eadem nihil expreflis verbis affirmaverit. **Oportuit certe 
** quicunque actor hec faltaret mirum in modum laícivire 
* gefticulatione." Et alibi, de exordio Idyllii tertii. ** Qua 
** omnia. cum vehementifTimo ογυμαίισμῳ et gefticulatione, pe- 
** dumque motu pronunciantur." Paulo etiam inferius. **In 
*t quibus omnibus refpirat et interquiefcit actor. Necefle eft 
* itaque orationem totam, quia reprafentationi conformata 
« eft, &c *."  Apponam et hic locum Vitruvii de fcenarum 
fpeciebus et conftrucione; maxime tamen ut in eum Per- 
rotii commentarium fubjiciam. **Genera autem ícenarum 
**funt tria; unum quod dicitur Tragicum, alterum Comi- 


** cum, tertium Satyricum. Horum autem ornatus funt in- 


« ter fe diffimiles, difparique ratione: quod Tragice defor- 
** mantur columnis, faftigiis, et fignis, reliquifque regalibus 
* rebus; Comics autem zdificiorum privatorum et menia- 
* norum habent fpeciem, &c. Satyrice vero ornantur ar- 
** boribus, fpeluncis, montibus, reliquifque agreftibus rebus, 
* in topiarii operis fpeciem deformatis *." Ad ea Perrotius. 
« Poflem reddere Scenam Satyricam sck&NAM PASTORALEM t 


I- Videtur, huc refpexiffe, faltem debet huc —**íunt &cToREs. Idem apud Latinos. videtur 
referri, Donatus, in Vita Virgilii. pag. s. edit. —**ficum, Audor Vite Virgilii. BzcoAea eo: 
Virgil. Burman. Tom.i. **Bucolica eo fuccefíu — ** fzgece//u edidit, ut 1N SCENA QUOQUE. fer 
**[Virgilius] edidit, ut in sceNA quoque per  **eamtores crebra pronuuciatione recitarentur. 1n- 


* CANTORES crebra pronunciatione- recitaren- .— ** telligit "Pa«la2ov; τῶν βεκολίκων Virgili." Pli- 
** tur," Anne vult Donatus AGERENTUR? Lo- nian. Exercitar. in Solin, "Tom. i. pag. 609. a. 
eum ita explicat doctilimus. longe Salmafius. D. edit. Trajeà. 1688. 

** Nec folum Homeri carmina fed etiam Archi- 2. Inftitut, Poet. L. iii. c. 8. $.15. 

** lochi, &c.,&c. a Rhapfodis cantitata et ACT I- 3 Heinf, Lect. Theocr. p. 311. 316. 

** ATA Íunt, — TaxeJe alienorum carminum 4 Architect. L. v, c. 8, 


et 


xxviii 
ἐς et verofimiliter ea.ipía eft de qua vult hic loqui Vitru-: 
* vius," Atque hinc vides, prater ea fuperius: allata, cur. 
Scenam Bucolicis propriam minime deícripferint veteres : 
quoniam videlicet illis inferviebat Satyrica *. si 
Vides hypothefin hanc noftram repudiare prorfus et e 
medio tollere decantatiffimam illam, quz tamdiu hominum 
mentes infedit, opinionem de 7Etate Aurea. Dicendum ta- 
men quid illi commento ortum dederit; quamque futile fit. 
εἰ falfum, fi jam di&a minime pro veris habeantur, often-- 
dendum paucis, Apud bucolicos fcriptores amoeniffimz pul-. 
cherrimzque rerum imagines reprzfentari folent : Omnige-: 
norum fructuum permagna ibi vis eft et copia: cum pin- 
cues agni funt, tum paífcua florentiffima. . Quicquid e fpe- 
luncis, fluminibus, arboribus, capi poflit oblectamenti, lu-: 
culente defcribitur. Interea mortalium gens exhibetur, for- 
tem ultra humanam felix, otioque pene divino florens ; in. 
mediis commoditatibus et bonis ruris uberrimi, nihil penfi. 
habens nifi de coercendis et curandis ovibus; amori, carmi- 
nibus, et cantui dedita; omnium expers fcelerum, viteque 
 integerrime. Praeclara hzc et beata, quz vix ullibi terra- 
rum five unquam crederes extitifle. Ea igitur grammatici, 
in primifque Donatus?, cum nodum non aliter expedire 
poterant, ad fabulofum aliquod five fortunatum fzculum, 
quod Aureum dixere, nullo negotio retulere. Qui fane cum. 
hac ratione rem non valde difficilem interpretati fuere, ip- 
fius in genere poefeos, fpeciatimque de qua loquor buco- 
lice, vim, naturam, et propofitum, parum recte eftimaffe 
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I ** Jaurcis pu- traduire íÍcenam fatyricam Δα 
** Scene Pafforale s et vrayfemélablement £'eff. elle 
:** dont Vitruve entend icy parler." In Notis ad 
Gallicam ejus metaphrafin Vitruvii. De topiario 
opere, vid. Plin. Nat. Hift. xv. 5o. 'T'ull. Epift. 
Quint. Fr. iii. I. c. 2. — lii. 3. c. 2. Plin. E- 
pift. iii. το. Quod affert Scaliger non huc perti- 
net. “Ναὶ cum priíce [ícenze] e ramis ac 
** frondibus conftitutae fuiflent cum racemis et 


corymbis, ἅς. Poet. L.i. cap. 21. pag. 87. 
edit. 1581. 

2 lta neque Scenam, verbi gratia, Partomi- 
micam defcripferunt. Ratio eft, quod cum fa- 
bulz quas faltabant Pantomimi, vel tragicz effent 
vel comicz, utebantur in eas apparatu vel tragico 


. vel comico. 


5 In Vita Virgil, 


videntur 
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videntur et intellexifle. Omnem poefin. imitando conftare 
notiffimum eft.. Eo profpicit bucolica poefis, ut quz dicta 
vel facta funt apud. paftores imitetur. Hoc tamen illa ita 
agens ut dele&are poflit, in ipfa, five reali, veritate expri- 
menda, quz legentibus injucunda nonnunquam foret ct in- 
grata, minus occupatur. Effingit ergo, fi dicere fas fit, 
idealem quandam veritatem, qua quidem a reali illa altera 
adeo non abhorret, ut ex eadem plane componatur et om- 
nino conflituatur. Res interea non quales funt, fed ex de- 
fiderio fuo, depingit. Quod egregium pulchrumque edide- 
rat natura, miro imitationis artificio, perfectius adhuc et 
fpeciofius efficit; idque praefertim curat, ut quz fparía funt 
lociíque divifa, colligantur et quafi conftringantur ; : ut ni- 
mirum, ! 
Spelunce, vivique jacin- et frigida Tempe, 
Mugitufque boum, mollefque fub arbore fomni, 
una conjunctimque reperiantur. .Paftoralis denique Mufa, 
quz fordida inter: paftores occurrunt et indecora, fupprimens 
et celans, omnefque qua. ruri: deprehenduntur ubicunque 
veneres inveftigans et arripiens, illud providet, ut abfolutior 
quzdam nature pulchritudo, rerumque fpecies, poflit exi- 
[ftere. Atque hinc fa&z funt jucundz ille imagines, hinc 
deliciz ille fuavitate omni condite, qua nos tantopere paf- 
toribus invidemus. In hoc conquifitiffüimo delectu conftat 
Arcadia illa beatiffima, five feculum aureum, de quo tot 
fabellz prodiere. Quo quidem refpectu poefis omnis, ex in- 
ftituto fuo, auream quandam repraíentat etatem : quippe 
quz homines magis illuftres, eventus ampliores, refque me- 
liores ac revera funt, oftentare confuevit. 

Illud profedo non fatis diligenter advertens Trappius, vir 
alias eruditi judicii, mihique femper honoris caufa comme- 
morandus, de paftorali poemate differens, hec precepit. 
** Paftorale poema noftris etatis fcriptoribus minus conve- 

h « nit ; 
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* pit; propter immutatam prorfus a primis mundi fzculis 
« rerum et vite humane conditionem. Cum enim, extra 
ἐς plebem miferam atque inhoneftam nulli nunc fint pafto- 
« res, nimis dura et coacta videtur profopopoeia; vel pafto- 
* ribus qui nunc funt elegantiam aut eruditionem quan- 
ἐς tumvis exiguam aflfingere, vel divites et doctos fub pafto- 
«ὁ rum. fpecie inducere. De faco hec omnia veritati effe 
«€ contraria univerfis notiffimum eft, ideoque nullus fictioni 
« reftat locus ;. ac proinde ipfum hujus poematis fundamen- 
« tum tolli videtur, prout noftris temporibus accommoda- 
« tur," Hec Trappius. Ceterum fi concedamus immu- 
tari prorfus a primis mundi fzeculis rerum et vite humane 
conditionem, nullofque hodie paftores exiftere preter ple- 
bem miferam atque inhoneftam; fi tamen refpiciamus in- 
terea, qui fit poefeos ipfius ufus et confilium, res nempe 
non quales funt, fed quales effe debent, exhibere: non adeo 
dura videbitur et coacta profopopoeia. Fateor equidem 
quamplurima in paftorali carmine reprefentata, de facto 
veritati effe contraria, vel faltem valde diffimilia. Qua vero 
ratione rite colligi poffit exinde nullum idcirco fictioni re- 
ftare locum ? Eodem modo in Tragedia fit reprofentatio 
veritati et facto contraria vel diffimilis; non tamen eam ob 
rem naturz et proprietati difconvenit imitatio dramatica. 
Hoc quidem paco nemo fanus hodie fcriberet tragoedias ; 
quoniam in vita ipfa non exiftunt heroes cothurnati, qui 
metro magnifice loquuntur. Nimirum in hac et in illa fpe- 
cie archetypum quendam, five exemplar, imitatur poeta, 
non qualem vidit, fed qualem vellet. | 
Agendum nunc de paftoribus, five perfonis, quibus par- 
tes in veteri Grecorum bucolica poefi rite tribuebantur. 
Fuere illi Bubulci, five qui boes, Upiliones, five qui oves 


i. Prale&. Poetic, xiv. ad calc. 


curabant, 
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curabant, et Caprarii', Hc diftin&io, quz vulgo minus 
nota et intellecta hactenus, diligenter animadvertenda eft et 
— in legendo "'heocrito, bucolicorum poetarum fum- 

Horum digniflimi erant Bubulci, a quibus nempe Paf- 
ic nomen illud generale sucorica jam etiam olim for- 
tiebantur et affumebant*.. Quinimo divitiis et poffeffionibus 
cateris longe antecellere vifi funt. In Idyllio vigefimo fep- 
timo Theocriti; Daphnis fub fpeciofo Bubulci nomine íe 
puelle commendat. 

Te» vule» Ἑλενζκω Iagis ac BOKOAOZ aX». 

Μαλλοι qu 4d Ἕλεγα τοῦ BOKOAON «ea φιλόζσοι ?. 
Poftea non folum armenta fua puelle in dotem fe datarum 
promittit, fed nemora etiam et pafcua. 

Ilacay vt αγήλαν, πον AAZEA xu ΝΌΜΟΝ Lus ^. 
Dein dicit puella, quae Capraria erat, fe mox invifuram 
tala Busurcr fui bona. 

AAITEX eu] βοσκεϑε το BOKOAQ epa νοησω 5. 
Magna illa et grandia, quz funt susuLconuM nempe, lon- 
geque ultra fuam conditionem. In vigefimo, miratur fafti- 
dium urbanz puellz paítor, UNUM. fe contemni quod 
Bubulcus fuerit. 

Ewwxe δὲ uou. τὸν BOKOAON Ux €QUAGC/ 5 
In eo porro fita eft et confiftit paftoris expoftulatio illa *. 
K' «πο ax 
Ὡς «aos Διογυσὸς ἐν αγχεσι YIOPTIN ελαυνά. 


Ouwx' cro d" ori Κυπρις ἐπ᾿ ανερα nao ΒΟΥΤΑΙ- 
^*^ ὦ ἢ 95 GB SO ^» Bo o4 ἁ 


1 Vide grammaticorum Przfatiunculas στὰς $HZAN. 


cas przefixas 'T'heocrito. Poffent quartam infimam- £9. v. 
que conficere claffem Mercenarii; quorum omnis 4 Ν. 33. Immolaturum fe viTULAM Amori, 
fere in convitiis fermo. Adhibentur in quarto et et ΒΌΝΕΜ Veneri, fpondet. v, 63. Quod non 
quinto '"T'heocriti. temere prztereundum. 

2 Ita grammaticus a nobis primum editus in- 8 V. 46. 
ter Prafatiunculas Grzcas "T'heocriti. Ex τῷ xeeil- AW V. as 
«exO" μέρους ταῦτο τῶν πετρῴῳποθὼν 'TIIET' P A- 7 32. feq. 


Ἐγδυμέων 
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Εγδυμιων δὲ τις γ; Oy BOTKOAOZ ; ole Σιελανα. 
BOYKOAEONTA φιλασεν. — 
3k * * * 3k L MEME Ll Ll * 

Ka 4v, Pea, xAauus vo) BOKOAON, Ov δὲ xo τυ, 
€) Xegnów, 2/9 mai BOHNOMON auos ez Na [né ; 


In cantu quoque Bubulcorum major dignitas. In Idyllio 
octavo, Daphnis orditur A»Z« BOKOAIKAN, Ubi fcholiaftes 
Grecus, Q.Jí. BOYKOAOIZ 'APMAZOYZAN'. *€Cantilenam 
« Bubulci gradui et conditioni, meliori illi et decentiori, . 
* convenientem." In nono etiam Daphnis jubetur ΒΟΥΚΟ- 
AIAZAEIN, quafi grande quiddam ; et ut prior, quafi ex de- 
coro, cantilenam incipiat^. Proximum vel fecundum lo- 
cum obtinuerat Upilio, five qui oves curabat. Eft idem qui 
in Idyllio predicto Daphnidi concedit, ut primus certamen 
ineat?. Non magnis opibus fe jucunde fatis habebant hoc 
genus paftorum: nedum ut nemora fua et larga pafcua 
creparent. Inferior adhuc ordo Caprariorum *. Ami&tu fatis 
fordidos fuiffe, nec munditiei valde deditos, colligere eft ex 
habitu Lycide, in Idyllio feptimo *. Objicit in primo, Pri- 
apus Daphnidi, quod parum fibi in amore temperans, imi- 


1 Ad v. 51. 

2 Viderat hanc diftinctionem paftorum T'heo- 
criti Longus, eamque fzpe accurate notat. In- 
ducit ille Philetam paftorem, qui fciebat fiftula 
canere, quid bobus, quid ovibus, quid capris com* 
peteret. ** Ecveavle» ὅσον βοὼν 24A9 wes», "οἷον 
** φεπολίῳ qute Qogoy, wo οἷον ποίμνας QuAoy. Τερπ- 
** γον ὧν τὸ ποιμνίων, ΜΈΓΑ TO BOQN, of» τὸ 
** γῶν. Ὅλως ΠΑΣΑΣ ΣΥΡΙΓΓΑΣ px συφαγξ 
** εμοιμιησοΐϊο.᾽" Paftoral. Lib.ii. pag.83. edit. Jun- 
german. Porro Ariftides Quintilianus diftinguit 
fiftulas upilionum et caprariorum. ** 'Hdyys iovgoy 
** δελεῶρ, καὶ xeq Tu megas τῶν ζώων ἁλισκετο» ὡς 
** δηλουσε ποιρδμων πε ΣΥΡΊΙΓΓΕΣ, καὶ οαπολῶν 
*.IHKTIAEZ." De Mufica. Lib.ii. pag. 66. 
Vol.ii. Antiq. Mufic. Au&or. edit. Meibom. 
Diftinguit etiam upilionum et caprariorum me- 
los Julius Pollux, L.ix. 8.12. ** Erres e| a» 
ἐκ’ καὶ ὠφροίζον μέλος, κοι αγροικήν μιδσοιν, πίω τῶν 


““ΑΙΠΟΛΩ͂Ν τε xa; IIOIMNION." 
3 Hujus generis erat Cyclops. Ditior czteris 
quidem ejus generis, dignitatemque prz fe ferens 


fibi peculiarem. Appellatur tantum Ilo?» Nun- 


quam ejus ARMENTA memorantur. Vid. Schol. 
ad Idyll. 'T'heocrit. vi. 7. i 

4 Hunc ordinem defícripfit ipfe 'Theocritus, 
Idyll. i. 80. 

Ηνϑὸον 7 BOTAI, 74 IIOIMENEZ, QIO- 
AOI »9oy. 

Quin et Donatus, in Vita Virgilii. **'Tria funt 
** paftorum genera quz dignitatem in Bucolicis 
** habent. Quorum qui minimi funt, A/zeAe; di- 
*'cuntur a Grzcis: iidem a nobis Caprarii. | 
** Paulo honoratiores qui Ilojduse, id eft Upilio- 
** nes, dicuntur. Honeftiffimi et maximi, B&xg- 
** λοι» quós Bubulcos dicimus." 


5. 13. 


taretur 


'"DE POESI BUCOLICA GRJECORUM DISSSRTATI QM! xxxiii 


taretur alicujus Caprarii mores libidinofos, nec jam Bubulci 
nomine dignus effet. 


« ΒΩΤᾺΣ gau ἐλεγέν, wn δ᾽ ΛΙΠΟΛΩ, aides ongges ". 
Pari opprobrio Polyphemus, Ovium paftor, vellicatur. 


Bad τοί, Πολυφαμε, τὸ “οι μγιον à Γααλ τα 
Μαλοισιν, jussa (o. τοὶ ΑἸΠΟΛΟΝ ANAPA KAAEYZA*, 


Tam paupertas eorum patet, et notatur a 'Theocrito; ubi 
Comatam falfe defricat Lacon, quod herus ejus Euinaras non 
haberet pellem, caprinam nempe, in qua dormiret. 


Oud yap Βυμαρῳ τῶ diavclgy xs τοι ἐγέυδὲν ὅ. 


Quinetiam. Caprariis , indoles illiberalior longe, morefque 
inculti magis, ut ad rixas parati femper eflent, nec unquam 
'careret ipforum fermo obfcoenitate et turpitudine, Cujus 
fzditatis et maledicentiz fingulare eft et infigne exemplum. 
Idyllium Theocriti quintum*. Denique quam fimplex fue- 
rit, etin omni re rudis hec gens, ad exemplar Theocriti, 
vult oftendere Longus Sophifta : ubi Parafitus nequiflimus 
Daphnida, formofiffimum. puerum, facile fe ludificari poffe 
Íperat, et ad vota fua flexurum, quod Caprarius effet. 
᾿ ἐς Επιϑεοϑτη Jueywo τῷ Δαφνιδι, κω πιέσέιν φέτο pads, ὡς AIIIOAON 5." 
Ita apud eundem Longum metuunt ruftici ne infantes mo- 
do reperti ab homine paupere futuri eflent caPRAnI,, cum 
tamen fortunam ex fafciis fibi meliorem promitterent *. 


1 V.85. Ubi optime, et ad rem noftram 
fcholiaftes. íc. v. 87. ** Ovx ἀξίως τῆς σεώυτου 
** TAZEQZ Jiers)is.. BOTKOAOZ 52g o» ὠῴειλες 
* METAAOIIPEIIHZ eej, xep γγυνοως τς ἐρω- 
A" Gs, xe Tu, συμπιπίοντος DuowoX, φέρειν. Nun δὲ, 
ἐς ge εοίκεν, EAEDOY H9» BOTKOAOZ, τῇ ὠλη- 
J—.* Sag. δὲ yx e, ΜΙΚΡΟΠΡΕΠΩΣ Ajgoxenpdpos, s; 
** qeu Tut TUA OY oi ὧν AlIOAOZ awng $77:25. 
2 Idyll. vi. 6. Etfi capras etiam paíceret Cy. 
clops. Sed eminentior ejus character zoupis 9». 


Vulgare illud, puto, convitium. 


3. Idyll. v. 10. 

4 Ubi tamen adhibetur fervus caprarii. Sed, 
ut par eft, magiftri mores refert. 

5 Paftoral. L.iv. pag. 154. 
man. 

6 Lib.i. p.9. edit, Jung. Ubi etiam, paule 
fuperius, fomniüm monet, ut puer repertus paí- 
ceret capras, puella, quod fexui decorum magis, 
oves. 


edit. Junger- 


Ita 


ped o 
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Ita conftitutis et feparatim defcriptis Paftorum tribus illis 
generibus, apponam nonnulla alia horum :chara&terum dif- 
crimina et notas, unde non modo nova lux fed etiam novus 
lepos plurimis. Theocriti locis'oboriri poflit. In Idyllio oc- 
tavo, magna carminis venuftas conftat in diverfitate cha- 
racteris quz fit inter Bubulcum et Upilionem. Boves pafcit 
Daphnis, ovefque Menalcas; et uterque in allufionibus fa- 
ciendis negotium proprium refpicit. Alterius provinciam | 
munquam invadit alter. Hioc minutius oftendere, totum ef- 
fet Idyllium exfcribere. Vide tamen ut ex officio fuo et 
characere comparationes pulcherrime ducat Bubulcus. 
** Dulcis inquit vox eft vrrurz, dulcis etiam fpiritus. Süa- 
* viter mugit et vITULUS, €t vacca fuaviter', &c." Mox 
inquit Menalcas*, oviuw ubera ubique lacte turgefcere, et 
᾿ς teneras PEcUDEs faginari, cum pulchra puella advenerit. 

Reponit Daphnis, quando difcefferit formofus Milo, arefcere 
protinus. et vaccas, et oui eas pafcunt. Denique maxima 
cum proprietate Caprarius in judicium adductus, quem a-. 
pud gos canis albus latrabat?, mutilatam cornibus ca- 
PELLAM victori tribuit*. In Idyllio nono, jactat Daphnis 
Bübulcus, torum fibi ftru&tum a pulchris pellibus AunanuM 
VACCARUM 5, quas arbutum rodentes Lybs e fcopulo deje- 
cerat: cui fubinde Menalcas* opponit verLLERA fua, quz, 
ex ovili nempe petitum fupellectile, magna copia fibi ad 
pedes et caput in antro Jacebant. Diverfa etiam numina di- 
verfis hifce paftorum generibus. Pana, tanqaum magiftrum 
fuum five praeceptorem in cantandi five fiftulandi arte*, Ca- 


Y V. 56. Confer Idyll; ix. 7. 8 Promittit Tliryfis, apud Idyllium primutn,. 


2 V. 41. feq. caprario, proximum cantandi premium poft Pa- 
4 V. 27. na. v. 4. *' Qui fi cornutum HIRCUM acceperit, 
4. V. 86. “τὰ CAPRAM." Donat polítea caprarius pe2a 
* V.10. Κιοσυθιον. Et optimum fane argumentum eít, ut 
6 V.18. legamus, v. 56. AIIIOAIKON, pro AuA:xoy,. 


7. ta apud Idyll. v. 56. Inquit caprarius Co- ' quoniam donatur ab Αἰπολῳ: Ita et offert Ca- 


matas, fuas caprinas pelles longe molliores effe 
agnihis illis upilionis Laconis.. 


pram, donum characteri fuo congruum. Aliter 
hzc intelleximus alibi.. Lector dijudicet. 


prarii 
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prarii fufpiciebant et venerabantur. Contra Bubulci et Upi- 
liones. difcipuli erant Mufarum et Apollinis". In Idyllio 
primo^, Upilio Thyrfis invitat Caprarium in fedile fuum 
HOIMENIKON, rogatque ut ludat fiftula.  Refpondet Capra- 
rius, non hoc fibi licere ineridie cum Pan dormiret, quem 
metuebat ut deum fuum *: fas tamen idem efle Thyrfidi 
Upilioni, qui non seque obftri&us tenebatur ea religione ἡ. 
Nam poftea rite ille invocat Mufas, ut fibi canenti propitise 
eflent^, lta quoque cantum definit. 

Zara qus MOXNIX, Ὦ yaipere σολλάκι MOZAI *, 
Quinetiam poftquam Thyrfis, five ΠΟΙΜΉΝ, promiferat Pani 
hircum, et Caprario, qui Panis erat, capram; ita deinde 
caprarius pollicetur Mufis oviculam, Thyrfidique, qui Mu- 
farum erat, agnum ftabularium'. In Idyllio quinto, inquit 
Lacon Upilio, 

Καὶ yap €& QOIIOAAQN Qd μεία. 
Quod vero autumat in precedenti difticho Comatas, fe Mu- 
fis cariorem effe ipfo Daphnide, id dictum plane ex Capra- 
rii vanitate et Jactantia. Jurabant porro per Daphnidis do- 
lores, ut in eodem Idyllio Lacon, Upiliones et Bubulci. 
Penam autem Melanthii Homerici fibi optat Caprarius Co- 
matas. Quod AIrIOAIKON omnino juramentum. In exor- 
diis nonnullorum Idylliorum, paftorum qui loquentes indu- 
cuntur, five Bubulci, five Upiliones, five Caprarii effent, 
conditionem gradummque defignare folet "Theocritus; et in 

ipfo jam limine monere qualibus e perfonis conftet drama. 


toralia, erat MOYZAIZ ᾧιλος ἀνήρ. Idyl.i. 141. 


1 Qui Bubulcus etiam fuit. 

2 Vid. v. 14. feq. 

4 Ita jurat per Pana Caprarius, Idyll. v. 141. 
Erat ipfe porro caprarius, et ab epigrammatiftis 
“αγίοοτος dicitur fzepius, [τὰ quoque puella jurat 
per Pana, Idyll. xxvii. 5o. Namque pafcebat illa 
capras. v. 46. lta et ibi γχωρφοκτηρφικώς oppori- 
tur paftori τῷ BOYKOAQ. - 

Daphnis, celeberrimus ille apud veterum paf- 


Erat autem Bubulcus, five paftor boum. Ibid. 
86.92. 113. 116. 120. 121. &c. - 

4 Vid. D. Heinf. Lect. Theocrit. c. ii. pag. 
295. edit. Commelin. 

& Αρχετε Buxoxps, ΜΩΣΑΙ ΦΙΛΑΙ, weriv 
etoidus 


Veruntamern 
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Veruntamen hac difcriminatio paulatim evanuit, locumque 
ceffit generali nomini et ides PasToRis: cum jam cefla- 
bant poetz ex ipfa vita reali fcribere paftoralia. Etiam de- 
fit in Mofchi Bionifque carminibus; ut folus verz et ge- 
nuinz. poefeos exemplar bucolice "T'heocritus reliquiffe vide- 
retur. Atqui multum varietatis et grati antiquis Bucolicis 


acceílffe ex hac oppofitione characterum putaveris ; unde : 


magna et jucunda morum, fermonum, cantuumque, diver- 
fitas; Hac laude omnino deflituitur Virgilius; hac etiam 
deftituta recentiora omnia Paftoralia, perfonarum fimilitu- 
dine perpetua, five identitate, lectores obtundunt. 


Nec praetereundum putamus, etfi non prolixius invefli- | 


gandum, quod traditur de Metro Bucolico. In pangendis 
verficulis caviffe videtur "Theocritus, ut pes quartus effet 


dactylus; ita ut demptis duobus in fine pedibus tragicum - 


'etrametrum fat. viz. 


'Adu m τὸ ψιϑυρισμα x24 ἃ ridus. 
^A τι ταῖς σάγαισι μελισδὲδ), - 


Cujus conftru&ionis funt omnes Idyllii primi, exceptis vi- - 


ginti et feptem. Omnes etiam fecundi, praeter novem. Ex 


hac circumftantia concludit Heinfius, illa carmina effe mera - 
Bucolica?^: cum longe alius fit carminum curfus in Ptole- 


mo, verbi gratia, et Charitibus*, Hac de re ita etiam fta- 
tuit, peritiffimus arbiter, Valckenarius, in erudita Epiftola 
ad M. Roverum. ** Verfum dactylicum dici debere Buco- 
.*']icum, fi duobus pedibus poftremis recifis, remaneret te- 


1 Nifi quod in Mofchi Epitaphio Bionis, prop- — ** alterum excipias, ex aliis nullum 5. nifi quate- 
ter dignitatem puto, füb Bubulci charadere Bion ^ ** nus diverfi etiam inftituti poetas. Quod mag- 
adumbretur. Vid. ver. 20. 23. 83. Ubi, carus — ** no argumento eft cum paucis aliis feorfim hzc 
€rat ARMENTIS. Eum plorant vaccue, quz “ edenda eífe." Hoc alibi attigimus. Confer. 


verfantur apud TAvRos. Suavem virULAM  Heinfi Arifarch. Sac. pag. 816. edit. Elzev. 
mulíiffe dicitur, 1659. ; 


2 Ut et cetera octo, quz, cum duobus illis, 
habet tantum pro Bucolicis ''heocriti. ** E tot 
** 'heocriti, inquit, quze hic habemus, fere fola 
^ hzc imitatus eft Virgilius: et, fi unum aut 


3 Le&. Theocrit. c. i. pag. 293. Idem cen- 
fet Maurus 'lerentianus, col. 2430. Necnon 


Donatus, Vit. Virgil. Servius, Ecl. i, Virgil - 


Diomedes, Plotius, ἅς, 


* trameter, 
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** trameter, qui clauderetur dactylo, terminante partem ora- 
* tionis atque adeo Alcmanicus'." Porro laudatur Bucoli- 
cum carmen, certe numeroftus erit, fi primo loco fit da&y- 
lus, et pedem abfolvat. 


Quod attinet ad poetas Bucolicos Graecos quorum fcripta 


ad nos pervenere, praetereo Bionem et Moíchum, venuftos 


fane et feflivos Paftoralium carminum auctores ; ; «εἴ ad 
"Theocritum feftino, qui princeps hoc genus, ut jam mo- 
nuimus, ornavit. Quem quidem nulla ratione. me commo- 
dius expendere et dijudicare pofle confido, quam fi cum 
Virgilio breviffime conferam. Et profe&o nobilem prz- 
cipuumque puto Theocritum in circumftantiis illis, five ad- 
junctis, apte feligendis et adhibendis, quz leviffimz licet et 
ab aliis pretereundz, rem aliquam diftinctius exprimunt et 


apertius exponunt. Permulta occurrunt apud "Theocritum 


fuaviffima hoc genere et w«^mecla, quz non aufus eft in 
Latinam poefin transferre faftidiofus Virgilius; quas nimi- 
rum non facile tuliffent teretes Romanorum aures. Nihil 
fupprimit aut. diffimulat Theocritus, quod folent etatum 
politiorum poete: omnia minute defcribit et enarrat. Hinc 
eft quod tenuis et exilis fit Maro, quando "Theocritus, ean- 
dem rem tractans, et plenus fit, et copiofus, et multiplex: 
quod hic res exprimat, ille tantum indicet. Poete Siculi 
nonnunquam concinnas magis deícriptiones imitando reddi- 
dit Romanus; qua tamén ideo pulchre erant, quod erant 
inconcinne.  Expolivit ille quod non debuerat expoliri. . 
Caftigatior 'T'heocrito, comptior, enucleatior, clegantior for- 


1 Pag. 15. Leovardig, 1747. Nofter rarus eo piftor Maro. —— 
* Hanc bucolici metri rationem diligenter obfer- ^ Quid tamen profecerit hac in parte Virgilius, 
vafle Virgilium, ejus difficultate deterritum, tef. ^ verficulis ipfis numeratis et zílimatis accurate 
tis eft Donatus, in Vit. Virgil. Ita quoque de fatis oftendit Valckenarius. Quot etiam in Theo- 


"T heocrito loquens Maurus T'erentianus. crito ad normam fuam tornati. Ibid. 
. Jugiter hanc legem toto prope carmine 2 Confer νοῦ; Inftitat, Poetic, L. iii. c. 8. 
fervat : $. 1o. 
k "P EAR 
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taffe, merito poflit haberi Virgilius: imaginum et varietate 
et vi, nec raro venuftate, clarior "Theocritus. Hunc erudi- 
tiorem populi Romani guftum, tum precipue limatiora illa 
Virgilii et fubtiliori genere fa&a Paftoralia refpiciens Quin- 
tilianus, iftam de 'lheocrito fatis invidiofe, certe minus 
eque, fententiam tulit. *« Mufam illam [Theocriti] rufti- 
* cam εἴ paftoralem, non forum modo, verum ipfam etiam 


« urbem reformidare *." | Profe&o Paftoralia fcribens Virgi- 
lius affectata utitur et arceflita Mufa, alienam quafi perío-- 
'nam füftinet: Theocritus vero fuam. Mores populares al- 


ter ;; aliunde mutuatos et acceptos exhibet alter. Rem paf- 
torum ex alterius imitatione defcripfit Virgilius, ex ipfa 
vita "Theocritus. Quanquam enim, quos exprimeret, a 


italos agens Virgilius ob oculos paftores* habuerit, verun- 
tamen celebris magis et exculta fuit apud Siculos vita et. 


conditio paftoritia. Vigebat inter eos, ut plurimum, cura- 


tio cultufque pecorum ; quibus alendis apprime refpondebat. 


infignis loci fertilitas, agrorumque bonitas. Hinc fortio- 
res et frequentiores ingerebantur in oculos Theocriti, Siculi 


hominis, imagines Bucolicz: hinc crebre ille et. naturales, 
fi loqui liceat, allufiones, quibus nos in ifto poeta volvendo 


tantopere delectamur: a rebus ipfis nimirum, five obje&tis 


expetite, quas quotidie viderat et noverat ipfe, quibufcum-. 


1 Infit. Orat. L. ix. c. 2. 

2 Non certe diverfa illa paftorum genera, de 
quibus fupra egimus. Hinc nonnulla apud Vir- 
.gilii Eclogas fine proprietate dicta, et characteris 
convenientia, ex imitatione et ítudio 'T'heocriti. 
Ut Ecl. v. 52. Ubi inquit Mopíüs paftor, 

Vitis ut arboribus decori eft, ut vitibus uvz, 
Ut gregibus TAuR1, fegetes ut pinguibus 
arvis. 
Rurfum, Ecl. iü. 100. Ubi Damzetas, 
"Eheu, quam pingui macer e£ mihi TAUuRUS 
in arvo. 
Sed nullum per totam Eclogam fervatur paítoralis 
characteris difcrimen, Quanam proprietate dicit 


| Dam:ztas? ὃς. 


Pierides vrrurAM le&ori paícite veftro. 
Cui refpondet Mopfus. 
Pollio et ipfe facit nova carmina: pafcite 
TAURUM, 
An Baubalci, an Upiliones, an fint Caprarii, ne- 


cimus. Nec vidit, puto, Virgilius claffes hafce 


diverías paflorum. 'T'heocritum imitans, inquit 
de moribundo Gallo, Ecl. x. 19. 

Venit et uP1LIO, tardi venere BUBULCI. 
Ubi poftponitur quidem Bubulcus. Adjicit íta- 
tim, verfu fequenti, paftorem nullius ordinis, 

Uvidus hyberna venit de glande mg ALCAs. 
Sed hoc tantum, ut aliis accendam facem. 


que 
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que familiariffime verfatus eft. Uno atque altero exemplo 
. perfpiciamus, quam parum feliciter mores Siculos fub fpecie 
Romanorum paftorum Virgilius expreflerit. 
Apud "Theocritum talia cecinit Cyclops. 

Καὶ yap St Mx. εἰδὸς exo wgxon ὡς μὲ λεγονΐε, 

H yap «eoi ἐς IIONTON εσεφλέπον, ἡς δὲ yaAm. 

Keg καλὰ ue) τε γένεια, καλᾷ d pu ἃ puc. κωρφιἷ, 
Eadem, Corydone loquente, Virgilius imitatus eft. 


Nec fum adeo informis; nuper me in litore vidi 
Cum placidum ventis ftaret mare *. 


Quz tamen Cyclopi, non itidem Corydoni, conveniunt. Sive 
fonte five fluvio, pro fpeculo nempe, Corydon homuncio 
debuerat uti. In Theocriti perfona ila, quam veriffime et 
accommodate ad fitum, ad χαρακτηρα, referuntur omnia. In 
oceanum, tanquam fpeculum, aptiffime Cyclops ille imma- 
nis, formaque humana major, infpicit, tum  prafertim qui 
marino in littore verfabatur et agebat affidue. Quin cum 
dicat Corydon magnam fibi vim lactis fuppetere, nec zftate 
nec frigore deeffe, ea minus recte tribuuntur paftori, vitz 
civilis et domefticz diurnis copiis et commoditatibus utenti: 
optime autem Polyphemo, cujus ferina conditio poftulabat, 
ut talia haberet fibi in longum tempus condita et repofta. 
Preterea quod jactat Corydon, íe ditiffimum effe nivei pe- 
coris, ut poffideret mille agnas in Siculis montibus errantes, 
cantandique efle peritifhmum, longe convenientius de Cy-. . 
clope praedicata puto; cujus notiores longe erat paftorales 
divitiz, fiftula ludendi peritia valde celebris et infignis, cha- 
racer denique Bucolicus eminentior. Eadem de Corydone 
Virgiliano, omnium hominum paftorumque obícuriflimo, 
nunquam credere fuimus edocti. Eodem modo Cyclopis 


1 Idyll. vi. 34. z Ecl. ii. 25. 


birfutum 
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birfutum fupercilium: minus feliciter tranftulit ad. alium 


paftorem Virgilius. In. dico 'Theocriti carmine, inquit 
Cyclops. | 
Ηρα δὴν ue eyolt, χέρα, Teu ^, axe. "Qesloy 
Hj:s ἐμῳ cw) putei, ϑελοισ᾽ Y AKINOINA 9YAAA 
EZ opcs dpelacOuy ἐγὼ d" ὁδὸν wyaptorevon, 
Quse reddidit Maro. 


Sepibus in noflris parvam te rofcida mala, 
Dux ego vefter eram, vidi cum matre legentem. 


De quibus Scaliger, in fcriptis antiquorum fatis verfatus, 
antiqui nihil unquam fapiens. ** Nonne melius 442/2, quam 
« Fo/jg Hyacintbi ? Petuntur enim magis hyacinthi Flores 
« quam Folia. Et in Montibus infrequentior hyacinthus *."" 
Attamen haud ício annon agrefliora funt Po//a byacimtbi 
quam /Maz/a. Quin et fuavioris quiddam fimplicitatis ineft 
in fo//ás, quam in ipfis fforibus, hyacinthi petendis: que 
preterea defertis montibus querere quiddam magis rufticum 
fapit, quam Mala in fepibus. Nec magis dextre rem geffit 
"Virgilius in Poculo Theocriti recoquendo. Neque enim vi- 
dit aut intellexit Maro quale vas "Theocritus deícriberet, 
quod nempe non erat ejus ztatis aut patrie. Hinc crssv- 


BIUM illud capaciffimum, paftoribus Siculis lacte, vino, aut - 


quocunque alio potu ingurgitandis aptum, in duos cantha- 


ros convivales contraxit; quos magno ículpturz apparatu, 


nimioque, faltem íi formam minorem fpectes, ornavit. 


1 Mavult eruditus vir, pro xoex, τευ, ΚΟΡΑΣ 
vw. Puellulam te jam amare «epi, cum primum, 
GG. Habet et Virgilius, quod ad amuflim qua- 
drat cum hac emendatione, Parece 7e. [ta 
fere pro virguncula adhibetur V. ΚΟΡΗ, apud 
Longum. ** Teesro» δὲ «eo, τῇ Κλοῃ τὸ ἄφελες lo 
“ὯΣ ΚΟΡΗ; &c. Tanta profeWte temebat fim- 
** plicitas Cbleen utpote puellulam, &c.'* Paftoral. 


L.ii. pag. 87. edit. Jung. Cujus autem «etatis: 
eflent et Daphnis et Chloe, facile patet e prz-- 


dictis. Αλληλὲς εφιλεν, πἰριεθαλλον, χρτεκλίνοντο. 
Καὶ, OYAEN ΔΡΑΣΑΝΤΕΣ ΠΛΕΟΝ, ανίξωντο. 


lbid. pag. 86. Specioíe tamen emendationi vi- 


deatur obftare quod fequitur, v. 30. Γνωσκῶ, 


Aeeiosx KOPH. Sed hzc obiter. 


2 Poet. L. v,.c, 5. pag. 637. edit, nt fupr. 


Sed 


E 
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Sed hoc factum ftudio venerum "T'heocriticarum ;. quas hic 
forte feliciter imitatus eflet, fi ejufdem generis poculum 
cogitaffet. Quomodo Maronem fzpius peccafle, facile eft 
oftendere. 

Ut dicam paucis quod fentio. Similis eft Theocritus am- 
plo cuidam Pafícuo, per fe fatis fecundo, herbis plurimis 
Írugiferis floribufque pulchris abundanti, dulcibus etiam 
fluviis uvido: fimilis Virgilius Horto diftin&o nitentibus 
areolis; ubi larga florum copia, fed qui ftudiofe difpofiti, 
curaque meliore nutriti atque exculti diligenter, olim huc a 
paícuo illo majore transferebantur. 


| (Uoxlib ) | 
quip NP EIC ITE 


SCRIPTA A JOSUA BARNESIO, CANTABRIGI/E 
. GRAECA LINGUAE PROFESSORE REGIO. 
"NUNC PRIMUM EDITA". 


L. Quendo natus Theocritus et ex quibus. 11. Confirmatur ex MSS, Da-. 
rica lingua Vetus et.mroa, ΠῚ. πλειας Τρωγωδὼν.  Tbeaeritus. ommbus 
cocevis poetis fuperior. Alter a TTbeoerito Cbio. lpfe de feipfo. Buce- 
licorum unnium princeps. ΤΥ. De fíéfitzo mmine Simichidas. V. Male. 
cum Mofcbo confunditur, VY. Contra, ex ipfo Mofcbo Fragmentum 
Mofcbo reflituitur. VY. Amplius de illo Supplemento, quod frt genui- 
num. Per partes explicatur. S beocriti tutores et condifcipuli.  Zeno- 
detus. VIII. De tutore Pbileta: ejus fragmenta quedam. ΙΧ. .De 
zutore Afclepiada : ejus epigramma in Berenices imaginem. X. Ovi- 
dius noflrum cum "I beocrito Cbio male. confundit. - XY. beocriti nofri 


greftantia in re bucolica. Eum Virgilius imitatur, ut et Eupborzonem. 


Pierii lapfus. XII. Theocriti laus, et laudatores antiqui. .De Dorica 


dialecto. XIII. Titulus Theocriti genuinus. XIV. Theocriti amici. 


Opera: fragmentum ex JAtbeneo, ex Euflatbio, ex Cafaubono. Cha- 


ratder. Qui de eo fcripferunt, aut perierunt, aut latent. 


I. THEOCRITUS poeta Syracufanus, natus erat Syracufis, primaria 
Sicilis urbe, filius Praxagore et Philinne; fub exitu Alexandri Magni, 


qui mortuus eft anno primo Olympiadis cxiv*, tefte Flavio Jofepho: 


contra Apionem 3. ** AAsZawdyoy δὲ τεϑναναι πῶντες ὁμολογεσιν eri τῆς ἑκώτορης 
τεοσαροκοίδεκώτης Ολυμπιωδὸς." Floruit vero temporibus Ptolemzorum La- 
gide, et ejufdem fili Philadelphi; quorum ille quadraginta, hic tri- 


ginta annis regnabat: fuitque συγχρονος Callimacho Cyrenzo, Lyco- 


1 [Quas notulas hic vides Uzeizi: izclufas ad- 
jecit Editor. Ceteras omnes ipíe Barnefius. 
Porro reperiebatur hoc opufculum Barnefii inter 
Scrinia R. Viri ANTONI1 BLACK WELL, jampri- 
dem defundi; qui nempe meditabatur editionem 
"Theocriti, fcripfitque inter alia eruditum nec 
incelebrem librum Anglice, cui 'Tit. 77e SacreZ 
Cffc Defended, &c. Ejus ex amicifimis erat 


Jofhua nofter: cujus et in gratiam videtur hanc 
ViTAM condidifle. 


. 2 Vid. Voff. de Poet. Gr. p.57. [Confer. 
Cafaub. Lect. 'l'heocrit. cap.vi. p. 225. etcap. - 
ult. pag. 283. Ἐπ Fabric. Bibl. Gr. ii. pag. 


3 Lib. i - 


phroni 


"s 


^Y Mets A s^ LI 
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VITA THEOCRITI. xliii 


phroni Chalcidenfi, Arato Solenfi, Nicandro Colophonio, Apollonio 
Rhodio, Philico', Homeroque juniore, Myrus Byzantine filio: qui 


feptem dicti funt ΠΛΈΤΑΣ, quod iifdem fere temporibus ita in.poefi 


reluxerint, .uti ftella feptem in πλειωδὸς fydere. 

II. Hanc Theocriti etatem, inter alia, confirmat nobis MS. Tole- 
tanum ab Andrea Schotto tantopere laudatum ^. “Ἐγένετο δὲ weypovos. τὰ 
TÉ ApaToU, Καὶ Κωλλιμωχδ, καὶ TOU Νικαγόρου, ἐπι τῶν ψρονων Πτολόμοου Φ,λω- 

δέλφου. Κεχρήτοι δὲ ταϑὲ dao, καὶ Δωριδὲ τῇ γεώ. δυὼω yap εἰσι, Ioue, 26 
Ne». Καὶ 4 μὲν Πωλωώίω, qeu τις 651, γα] ὑπερογκος, xX EX ' &Ovegrog* 5 δὲ Nea, 
ἢ καὶ Θεοκριετος Aera μωλϑοκωτερώ, πάρω TE Ἐπεχώρμου καὶ Zu Dpoyos" 9 m 
evreperauem κοι Aides.  Hjdem fuit temporibus, cum rato et Callima- 
cbo, atque INicandro s tempore Ptolemei Philadelphi. Ufus eff autem 10-- 
nica dialecto, et Dorica Recentiori ; duplex enim illa dialectus, "Intiqua et 
ANova.. Et Zntiqua fane afbera quedam efl, et preturgida, nec intellectu 
o facilis: at Nova, qua et Theocritus utitur, mollior utique, ab Epicbarmo 
et Sophrane ufürpata. Nec tamen refbuit etiam /Eolicam." 

IIT. Quod fupra locutus füm de Pleiade *, nihil illud attinet ad fep- 
tem ejufdem fere temporis tragcedos, qui et PLEIAS dicti funt. Quo- 
rum nomina alia Theocriti Scholiaftes, Hephaftionis Scholiaftes alia 
profert. De qua re Andreas Schottus*. Nos de nobiliffimorum et 
maximorum ingeniorum Pleiade verba nunc facimus. Cujus princeps 
"Theocritus ab omnibus femper habitus: ut qui Lycophrone, perfpicui- 
tate; Callimacho, Nicandro, Philicho, ingenio; Apollonio Rhodio, 
quoties. illi affürgere vifum, füblimitate ; omnibus dodrina, longe fu- 
perior eft eftimatus. Nam et Euripidis elegantiam fepe affequitur, et 
Homeri ipfius majeftatem haud magnopere reformidat : propriis tamen 


- viribus. confifus, non veterum poetarum fcrinia fuffüratus, imitari opti- 


mos in optimis contentus, non compilare. Atque hanc genuinam probi 
poete indolem, alicubi ipfe * in i. Vance quodam de feipfo, ut NUES 
fbr vendicat, ita canens*; 


1 Tta ns pro Philifco, ut Voffi us ibid. p. 
64. In qua tamen re Andreas Schottus decep- 
tus, wien L. 7h $5/p. 36 unos le- 
gend. Φιλισ' 
ze. Obfervar. "Poet. L.ii. c.co. 
hic pro fragmento manuferipto itant Sehottus 
et Barnefius, extat impreffum in Aldina editione 
"Theocriti. . Vide. Prafatiunculas Graas. gram- 


. maticorum in hac noftra editione.] 


3 [Forte legendum παρ ΤῊΝ Ezi«eges, Ut 


-99.. [Quod 


Dorica diale&us lenior. dicatur PRzE. 1LLA, qua 
ufi fuerant Epicharmus et Sophron. ] 

4 [ Hac de Pleiade, quin-et de quatuor-zetati- 
bus poetarum. Grgcorum, egregie Jof, Scaliger, 
patrique Julio quam diffimillime, Opufc. Ined. 
Parif. 1610. p. 466. In Epiftol. Cl. Salmaf.] 

& Obfervat. L.ii, c. 1. 

6 [Eft hocepigramma Artemidozi, non Theo- 
criti, at fuo loco diximus.] 

7 Anthol. Gr. fol, 518. 


A2 
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Αλλος ὁ Χιος. Ἐγὼ δὲ Θεοκριτος, ὃς au" eypaspa. 
Eig! ἀπὸ τῶν πολλων εἰμ: Συρακοσίων. 


dcdpdo «ὦ -- 


Ὑἱς Πρωξαγοροιο, ατρικλειτής τε Φιλινης". 
Μωσρον d. OONEIHN 8er. ἐφελκυσομήν. 


lius eft [Theocritus] Chius. Ego autem 9 beocritus qui bec feripf 
Unus ex plebe fum Syracufana.' 

Filius Praxagore inclyteque Pbilinz ; 
Mufam «vero alienam nunquam attraxz. 


Ld 


Et ita fane nullum "Theocritus, quem in paftorali carmine fequere- 
tur, habuit; ut eum omnes Bucolici poete fuum facile principem ag- 


nofcant, et unicum fere fibi proponant imitandum : nempe veterum. 


Bio et Mofchus, et Virgilius; ac deinceps recentiorum plurimi. 
IV. Non defunt qui patrem Theocrito noftro Simichum, five Simi- 
chidam, di&um volunt; quod eo fe nomine plus femel poeta venditare 


videatur. Verum dicendum, expreffa poete ipfius verba, in przemiffo - 


epigrammate, ubi omnia plana et fimplicia haberi debent, quaque pa- 
trem illius Praxagoram, matremque Philinnam diferte afferunt, nobis 


longe pluris eftimanda, quam ridicule levefque criticorum conjecture :. 


cum in majoribus poematiis, et illis temporibus et noftris etiam, fem- 
per fuerit mos, vera et propria aliquando nomina, per alia quzdam 
fiditia, five ἐσυδυναμαι, five ὁμοψηφα, five τωυτοσημώντω, adumbrari. Νοη- 


nunquam etiam in minoribus poematiis, ubi enigmatice przfertim ali-- 


quid dicendum ; ut in noftra atate fepe fit: cujufmodi exempla, fi- 
quod opus, fexcenta proferre poffem. Et ipfe quidem alias, ubi feip- 
fum vocat Simichidam ; verum tamen et proprium fuum nomen fub 
enigmate prodit. Ibi enim, fub Paridis nomine qui tres Deas judica- 


vit, Gxoxpims : fübinnuitur : ut, HAPIZ Σιμιμδας e Quomodo, in eodem 
poemate, vocavit Penelopen, oYAENOZ εὐγωτείρων : quoniam Ulyffes, 


ejufdemi maritus, OYTIN fe vocatum dixerat Cyclopi. Etiam Telema- 
chum ibidem vocat poeta MAKPOIITOAEMON : quod, μώκροϑεν TOL, 
TAUT σημυοινᾷ τῳ THAEMAXON. " 


V. Quod denique mirere, funt etiam qui MoscHus verum et pro- 


prium noftro poete nomen affirment; ita nempe primitus illum voca-. 


tum, deinde aliud hoc novum nomen, judicii fama &dquinin, THEO- 


..1 Vid, Jof. Scalig. in Virgili Cirin. v. 91. crit. €, χῇ pag; I Yd MUR 
2 [In Syringe. Confer Heinfii Le&. 'T'heo- P288: 337. 339: 4] 
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cRITUS. Quod legimus in illo apud Suidam, cui titulus ΓΈΝΟΣ ΘΕΟ-᾿ 
ΚΡΙΤΟΥ͂. ““ Θεοκρλτος ὁ των BHX9AAXOV "ποιητής, Συροωκδσιος ἕω τὸ νος, ΜῊ Zi- 
pas, ὡς αὐτὸς Qua. 

ZIMIXIAA, w^ δὴ qU μυεσουμνεριον᾽ mode ἑλκείς * 
Ey δὲ τὸ Σιμιγιδα ἐπώνυμον etyo4 λεγξσι. — Ak] jep σιμιὸς τίς dl) ἀσξοσοψαν yag 
ποτέρου ὃ εογήκεναι Ππρωξαγορῶν, καὶ μητέρὼ diia. Ακδφης δὲ 24yove Φιλητῶ, ὡς 
Ασκληπιωδὴς μενημονευά 3, Hxpecé δὲ κατα τον IlzAejouoy, τὸν ἐπικληϑεντῶ Aa- 


yov. Περι δὲ τίω τῶν Βεκολικῶν ποιησιν εὐφυής ^fpopuevos, nte debug ex τέτων ἐπε- 


τῦχε. Κωτῶὼ yy τινοῖς Mooros κωλδμᾶρος, ΘΕΟΚΡΙΤῸΣ ἐπεκλήθη. Theocritus Bu- 
colicorum poeta, Syracufanus fuit. genere, patre Simicbide, quemadmodum et 
ipfe affrmat. [Idyl. vii. 21.] 
SIMICHIDA, Ji £u meridie pedem trabis? 

Sunt tamen qui 1d cognominis ei fuiffe, quod fima effe facie videretur, pa- 
£remque babuiffe Praxagoram et matrem Pbilinam, afferere non dubitant. 
Ceterum Pbilete auditor fuit, ut "fclepiades refert. Floruit autem fub 
Ptolemeo, Lagi cognomento : . et Bucolica carmine, quod bong effet indolis, 
non exiguam fibi gloriam paravit. . Unde fecundum aliquos, qui MosCHUS 
alias appellatur, TREOCRITUS vocatus eff." 

VI. Verum hic error omnino ex juvenum animis averruncandus; 
cum fit otioforum hominum delirium. Ipíe enim Mofchus, in Bionis 
Epitaphio, inter fuos predeceffores poetas Theocritum Syracufanum 
memorat, quorum urbes patrie zque Bionis fatum deplorare dicuntur, 
atque ipforum. Et certe Mofchus multo erat ztate inferior Theo- 
crito *; quum hic fub duobus prioribus Ptolemzis floruerit, infra O- 


1 [ Vid. Przfatiuncul. Gram.] x£ir6-, nomen parum Graecum. Quod fi conce- 
2 [Idyll. vii. 21. Ubi vide Scholiaftem. Sed — das, faltem 'T'heocritus non erit au&or illius car- 
non exinde clare liquet an feipfum, an aliquem — minis. Confer Gregor. Corinth. Dialect. edit. 


Simichidam Coum ex amicis fuis, innuat 'T'heo- 
critas, Neque enim fimum fuiffe concedit Scho- 
liaftes, neque Simichidam inde appellatum, **'0; 
ox λεγθῦϊες Zqungdun A$240X; Ae 7) ZIMON eno, 
χρωκῶς à:29vm." . Neque fimus fed bene nafutus 
eft "Theocritus nofter, in fui imagine; quam 
pof F. Urfinum zri incifam exhibet Jac. Gro- 
novius, T'om. iii. e. Antiquitat. Grzc, Porro ex 
hoc verfieulo, necnon. v. so. ejufdem Idvllii, 
feptimi nempe, concludit do&iffimus Reifkius, 


non 'T'heocritum, fed Simichidam quendam, po-. 


etam Coum nobis ha&enus ignotum, condiuffi- 
mum illud Idyllium fcripfiffe. Idem legit ibid. 
V. I, €t 13I. "'e:reile-, ἄν ἐν Θεοχρέτος, pro Ev- 


Clariff. G. Koen, pag. 164. Not. 76. Credit 


et Reifkius eundem Simichidam, Coum poctaat, : 
fcripfife Idyllium feptemdecimum, five Enco- 
mium Ptolemzi.] 

5 Ita ex MSS. lego, pro: ouam? xe Ae- 
κληπιώδὲ ὧν proved. Vide A. Schotti Obfer- 
vat. Poet. L.ii. c. 5$. p. 99. [Gyraldus «etiam 
et Urfinus Philetz auditorem faciunt. In ifta 

quidem Schotti. lectione poflit fignificari Aícle- 
Ser qui Scholia fcripfit in T'heocritum.] 

4 [ Hoc probare poffet, fi non extarent vete- 
rum teflimonia, mollities et elegantia carminum 
Mofchi. Confer Suidam, V. MOzXOox.] 


k lympiadem 


xt VATA THEOCRITK 


 Jympiadem cxiv, et cxxvii. At Mofchum fub Ptolemzo Phyfcone 
omnino claruiffe conítat, inter Olympiadas nempe crvirr, et CLXV. 


Adeo ut fere centum annorum fpatium inveniatur inter illorum teme. 


pora. Verumenimvero, quandoquidem in eo :Moíchi loco, quo Theo- 
criti noftri inter alios clariffimos fuperiorum etatum poetas mentionem 
facit, magna reperitur lacuna, etiam in pulcherrima editione Davidis 


Whitfordi'; totum locum exhibere juvat, cum pramifíis, ipfo Sup- . 
plemento, et fequentibus.: Quod quidem Supplementum ex aliquo ve- . 


teri manufcripto Mufurus deprehenfum fervavit, et ab Henrico Stephano 


exícribitur in eleganti fua Heroicorum poetarum editione *. Hac itaque - 


Mofchus, in Epitaphio Bionis. 


Αρχέτε, Σικελία, τω πενθεος, ὠρχετε, Μωσαι, 
lan, “Βίων, ϑρήνᾳ σὲ κλύτη πόλις, ὠφξέω παντῶν 
᾿Ασκρή μὲν 904 σε πολυ πλεὸν Ἡσιοδδιο, 
Πίνδαρον 8 πόθεοντι τοσὺν Βοιωτιδὲς Ὕλαι 3. 
Ov τοσῦὺν Αλκρέω περὶ μυρώτο Nea os ἐρυμινω *, 
Ουδὲ oy τὸν οὐοιδὸν ἐμυρώτο Κήϊον ^ ὠρύυ. 
Xe ws Αργίλοχριο 7rd Ἰωρος" erri δὲ Σαπῷες 
Eiceri σὺ τὸ μελίσμοω ὁκινυρθτοι ὧν Μιτυλοινῶ. 2 
Dein in noftris hactenus codicibus defiderantur hi fex toti verfus, quos 
nünc ex Mufuro et Henrico Stephano lubens orbi literato exhibeo. 
ὃ Tlayreg ὅσοις xevzpty TM σύμ [βωκολιῶφεοι 
Ex Μοισῶν σέο πόϊμνον ὠνοϑολοίιοντο ϑεενοντος. 
KAa4 Σικελιδας, To Eau XA. Ἐν δὲ Kudwaw 
Ὁ qe puetdYony). στ ομματι Qaudyos ide 
Δώκρυω γυν Λυκιδοις XACAGV χρᾷ. Ἐν τε πολιταίς 
Ὑριοπιδροις motu) Send map ᾿Αλεντι Φιλητας. 
Tum recte fequitur, ut olim, Philetz difcipulus Theocritus. 


x [Etiam Vulcanii, 1584. Aliorumque.] 


v.1r209. [Eadem conje&ura placuit Adriano d 


“2 [Fol.487. Primus edidit hoc fupplemen- 
tum Z. Calliergus in 'T'heocrito fuo, 1 516. Plu- 


rés quoque alii, longe ante hanc Stephani edi- 


iionem, quz prodiit 1566. Non exftat in Al- 
dina 'T'heoctiti.] 
c8 Proprium nomen urbeculze in Boeotia, 'Ho- 
mer. Iliad. v.»68.. [Hoc longe antea viderat, 
pluribufque illuftraverat, Palmerius.] 
4 An ips»2? Vide quz nos ad Anacreont.. 


Heringze, qui cum Cl. Valckenario communica- 


vit. Vid. Valckenar. Epitaph. Bion. pag.87. 


Leovard. 1747.] ; 
ς Scribe Τηΐον. Vid. Schotti Poetic. Obfervat. 
ΤᾺ ἢ. c. 4r. p.96. Sic MSS, Vatican. [Hanc 


variationem olim notaverat Xylander in fcholiis. E» 


fuis Grecis, ut hic Anacreon defignaretar. Sed 
forte proba eft vulgata lectio, in qua Simonides 
intelligitur, Cus poeta.] ὃ ᾿ 


Atque 


JC es 
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| Ἐν δὲ Συράκόσιοισι GEOKPITOZ. 
Atque ita nobili fragmento Mofchum auximus ; et diftinctionem, quam 
diximus, inter illum et "Theocritum abunde probavimus. Nam ipfe 
Mofchus, immediate poft hec verba de "T'heocrito, de fe loquitur: ut 
nemo pofthinc dicat, per "Theocriti nomen feipfum rixas indigitaffe. 


Ἐν δὲ Συρακοσιοισι OEOKPITOX. Aum eyo ru 
Αὐσονικοις οδυγως μελπὼ μέλος" εἰ ζενος ῳδὰς 
Βωχολώκῶς, eM "yr εδιδαξαο ceto μαθητὰς, 
Κλωρονομόως " Μοισὰς τὰς Δωραδὸς ὠψύμε γεροιίρων" 
Aog μὲν τεὸν ολίδον, ἑμοι dV, ἀπελειψας * φοιδαν. 


Atque ita fe Mofchus Bionis difcipulum, et carminis hzredem, affirmat - 
cum Theocritus, diu ante, Philetam habuerit praeceptorem, elegorum, 
μη Aíclepiaden, epigrammatum, poetas. Ut fcholiaftes ''heocriteus ad 


—— — À Ove Toy εοϑλον 
ZIKEAIAAN yx5u TOV ἐν Zaus. 


** Ασκληπιωδέω Quai τον ἐπιορωμυμιάϊογρωῷον. Ὡασερ pep Σιμιγδαν ἑωύϊον xad ὃ 
Θεόκριτος πωτρωνυμίκως, ὡς toy Eit yd" a, τὸν Ευμηδὴν Κρατιδῶν, Ucy οντοί Κρω- 
 Tida, οὑτω καὶ ναυ Σικελιδων ογομυουζά, τὸν Ἀσκληπιοιδίου τὸν Σώμιον, ὡς uw TOU 
Σικελιδὰ, S δοκᾷ ἀκέφης γεγονέναι." 1τὰ "Theon: et ex illo Lilius Gyraldus, in 
Theocriti Vita. Verum ut nobile illud fragmentum, modo Mofcho 
reftitutum, nullam pofthac fufpicionem incurrat, quo minus genuinum 
fit et authenticum; lubet amplius de illo qu neceflaria vifa funt ad- 
texere, 

VII. Marcus Mufurus, ut modo diximus, primus hoc a fe repertum 
in quodam antiquo manufcripto admonuit*; fuo loco et authori refti- 
tuendum, Henricus Stephanus ab hoc exceptum fervavit, in ipfo fine 
Grecorum Poetarum fuz editionis*. Jofephus Scaliger eofdem verfus 


t [Legit Cl. Valckenarius Κλάρονομος. Ubi 
fupr. 'pag. 88.] 

ὦ Scribe ὠπελειπες, MSS. Vatican, 

3 Idyll. vii, 40. 

4 [Ubi hoc dixerit Mufürus, mihi non con- 
ftat : nec novit forte Barnefins.] 


$ [Sc. fol 487. Ubi feorfim excuduntur, 


hoc cum titulo, ** MOYZOYPOY sme, à» μεμνη- 
** μαι ἐν τῇ σοί mud." Nempe pag. 2722. Ubi 
hzc in margine poft Voc. Μισυλάνα. ver. 93. 
allevit Stephanus. **Tss sizes οἷς ὃ MOYZOYPOZ 


** ou. Aeeosloe. [ fc. Diatum] ἀνεπλήρωσε, ζητᾷ «ger 
“(πὸ 74AO- τῶν εἰδυλλίων.᾽ Dein fequitur in textu, 
**Eydt Zvpusomown, &c." lta Z. Calliergus in- 


. troducit hoc fupplementum in fua editione prz- 


dicta, τς 16. ** Mapxos ὃ ΜΟΥΣΟΥ͂ΡΟΣ ἔλεε τοι 
** eure τινοὶ λείπειν. Unde conjicio Calliergum 
non hoc habuiffe e codicibus Vaticanis, quibus 
ufus eft. Ad illud ita commentatur Xylander in: 
Ícholiis fuis Grzecis, editionis T'heocriti Brubachia- 
na, 1558. p.268. *€ E, cow τὸ wohlE fe eiat s. 
** Quy ὑπο τὰ. MOYZOYPOT, UmeetoAnplpo, Turo 


$« 2«g 
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agnofcit, integre defcriptos in veteri codice manufcripto nobiliffimi vi- . 
ri, Ludovici Caftanei;. uti teftatur nobis Andreas Schottus, in obfer- . 
vationibus fuis Poeticis". lllud nunc paucis explicemus. V. 94. 
Illes. ὁσσις. κώπύρον qd eua. — Mofchus "Theocriti imitatione gavifus | 
eft: ut vel ea de caufa diu ipfius poemata pro Theocriticis fint habita, 
nec nifi avorum noftrorum memoria difcriminata. Ipíe autem 'T'heocri- 
tus in Thalyfiüs *, 


Καὶ 5e ἐγὼ Mommy xe7mpov eoe. 


Hinc Mofchi, ὅσοις κώπυρον sta. — V. 95. Ex Moy, — In Mufuri qui-- 
dem libro legebatur Moca», non fatis accurate: verum in praedicto co- 

dice fcriptum erat Μοισων, tefte Andrea Schottos. Quam lectionem 
'Theocriti, a quo fumitur, authoritas confirmat Καὶ yap eye Μοισᾶν xa- 
πυρὸν sous, Idem dicendum de V. 95. evaxAeuyri. — Quod per fefti- 

- nationem Mufurus fcripfit axaxAcusm. — V.69. KAcie Σικελιδὼς τὸ Xa- 
μ8 κλέος. — Per Sicelidam, intelligit Sicclide filium Afclepiaden Sa- 

mium, elegiographum, "Theocriti praeceptorem, de quo ipfe "Theo- 

critus *, 


OU «yap πῶ κατ᾽ ἐμῶν νοῦν, ὅτε τὸν &09AcV 

Σικελιδῶων γώζήμυι τον εκ Zews, sot Φιλητῶν.. ; ἰ T 
De quo loca fupra. — V. 96, 97, 98. Ev δὲ Κυδῶνι, ὁ πριν μειδιοῶντι run 
ομμάτι Qaudpos ιδεῶχζ, δακῥυὼ νὼ Λυκιδὼς κλώιων xe. — De hoc Lycida. 
quod Cydonius, hoc eft Cretenfis, ex Cydone erat, et poeta, et ομμάϊε. 
pedis Qaadpos, ipfe ita "Theocritus, loco pradicto *. i 
Καὶ τιν ila», i^ 
Ἐσϑλον σὺν Μοισώισι, Κυδωνικον ἕυρομὲς ἀνδρώ, 


Ὥνομω μὲν Λυκίδαν, 


** Jap ΦΑΙΝΕΤΑΙ, &x εν ὃ TETO εἰδυλλίον ev»fi[eut- 
** Qus ein OtoxpiT Os, ἀλλο Moy O-, ἡ ms a». 
Conítans itaque fama fuit, apud primos 'T'heo- 
criti Mofchique editores hoc a M. Mufuro fup- 
pofitum fuiffe... Concedit ipfe Scaliger verficulum 
quendam, qui hos fex verfus, five fupplementum, 
antecedebat in codice Ludovici Caftanei, fpurium 
fuifle. viz. 

Ile»srozt xAxvcd σ᾽ 4 γησοςγ, Σικελητ᾽ Αρεθοίστο. 
Reliquos fex de quibus egimus, habet pro veris 
Mofchi filiis. Emendat. in Mofch. pag. 231. 
edit. 1604. Veros etiam credidit Cl. Valckena- 
rius, modo citatus, pag. 81. Non interea prz- 
tereundum, quod Fulvius Urfinus adícripferat 
Mufuri, verui 94. Πάντες ὅσοις, ἄς, in editione 


iik 


fua Bionis et Moíchi, poft Foeminas Illuftres, 
1568. p.251. Et profecto utebatur Urfinus magna 
copia bonorum codicum fícriptorum, quos illi 
fuppeditabat inftructiffima bibliotheca Alexandri 
Farnefii Cardinalis. Etiam in viRciL10:corL- 
LATO, affert, in citandis verficulis, e membranis - 
fuis meliora fzpe quam quz leguntur in editis 
libris.] 
ἃ L.ii. c.48. p. οὐ. [Ipfe etiam Jofephus 
Scaliger. Emendat. in Moích. ut fupr.] 

2 Idyll. vii. 37. : ; 

4 Ibid. p.96. dogs 

4 Idyll. vii. 38. "s 

5 Idyll. vii. 11. 
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Et mox, 
— καὶ je aloquas εἰπε σεσαρως 

ομμαῖΐ, μειδιοωντι. 
— V.99. — Eye zroArmus Τριοπιδαις ποτομυῳ Sun4 παρ ᾿Αλεῖ Φιλητας, — Phi- 
letas ille fuit alter 'T'heocriti praeceptorum, ut modo diximus; et pari- 
ter cum Sicelida, hoc eft Afclepiada, ab eodem memoratum, jam nunc 
oftendimus. Vixit quidem fub Philippo, et Alexandro Magno, necnon 
Ptolemzo Lagi filio, a quo factus eft, in fenectute magna, filii Phila- 
delphi tutor: adeo ut Theocritus fub eodem militaverit praeceptore, ac 
proinde fuerit regis condiícipulus. Philetas autem, Cous erat genere, 
qua in infula pupillus ejus Philadelphus eft natus: ut ad eundem alter 
pupillus "Theocritus. 

t Και mé Κοως ατήαλλε, βρέφος γεογελον ξοντα" 

Δεζαμᾶμα πώροῦ μιώτξος, ὅτε πρώϊαν «δὲς «ὦ ". 
Incole vero Co, infule, Τριοπιδαι vocabantur, a T'iopa rege; ut ab ila 
lius filio Merope, fit etiam dicta vem. Mepozis, et Mspomtis νησὸς : et 
Callimachus vocat, Κοῶν Meg vico» . Quod autem Coum Philetam 
Mofchus hic ponat ad fluvium Halenta, idque inter Triopidas, [V. 99.] 
EV 7E "OoAiTOUS Tpiozndzug ποτωμῳ Suomi mp "AA; dire, concludendum, 
non folum Δημον τινώ τής Ko, AAerzz vocatum, verum etiam Πότώμον. Quod 
nefcio an ulli veterum íatis obfervatum. llis tantum Sicilie fluvius 
iftius nominis notus: et Δηήμος τής Ka, ut Theon ad illud Theocriti 5. 


Hg χρόνος, aiX. yu τε X, Ἑυκράτος ες τὸν ᾿Αλεντοῦ. 
**'AAec, inquit, (ita enim lego, pro ᾿Αλευς,) ἡ Δημος τῆς Κω, ὅτω χώλουμε- 


| γος, πὸ τινος ᾿Αλεντος' ἡ τοπὸς ἐν Κω, ἕτως ονομιωζομδοος em ᾿Αλεντίιου τινος βωσι- 


λέως. Ἐς! δὲ Αλεῖς, καὶ ποτώμος Σικελιας. ἘΠῚ ipfe "Theocritus hanc infu- 
lam, in Encomio Ptolemzai, Ὑριοπὸς κολωναν vocat*. Alius erat magni 
nominis Philetze difcipulus, Zenodotus; infignis grammaticus, fub Pto- 
lemzo Lagi filio, cujus etiam filios erudiit, et praefuit Alexandrinze 


bibliothecae. Primus etiam dicitur Homeri libros emendafle, et in or- 


dinem redegiffe, nempe ante Ariftarchum, fed feculis aliquot poft Pi- 
fiftratum, Solonem, et Hipparchum. πο etiam Gerardus Joannes 
Voflius* effatur Philetz fuiffe difcipualum fub Ptolemzo Lagida, ejuf- 


1. Idyll. xvii, 58. 4 Idyll. xvii. 68. 
2 Del. 160. : 5 Hiftor. Gr. p. 56. 
3 Idyll. vii. 1, 


n demque 
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demque przfuiffe bibliothece: unde fequitur, ab hoc faltem rege in- 
choatam illam bibliothecam, quz Philadelphi.nomine precipue cele- 
bratur, ut ab illius aufpiciis fit abfoluta. 

VIII. Philetz itaque hujus poete Coi meminerunt, poft Theocritum 
et Mofchum, Propertius, Ovidius, Statius, Athenzus, /Elianus, Theon 
Scholiafta "Theocriti, et pauci alii. Ita certe Propertius. 

Callimachi manes, et Coi facra Philetz, 
In veftrum, quaeío, me finite ire nemus '. 


2 


Atque iterum, 
Ora Philetza noftra rigavit aqua *. 
De Philetz hujus macilentia nimia corporis ZElianus?, etiam ubi vul- 
garem rumorem ipfe improbat, ex eo, quod adeo lévis fi effet, minime 
par foret tantum plumbi in calceis geftaret. Alias eidem dicitur Ποιή-- 
τῆς ἑζαμέτρων. Suis carminibus Battida puellam, fibi adamatarn, cele- 
bravit. Illius tamen hodie parum fupereffe videtur. Quicquid tamen 
nobis licuit colligere, non vobis invidebo. En! diftichon inprimis, de 
Hippomene, cui Venus dedit aurea poma, a Baccho prius accepta *. 
Mya, ᾧερων κολποισι, vm οἱ σσοτε Κυπξις ἑλοισοῦ | 
Tpioxe, Διογυσῷ δῶκεν avro xpora Doy *. 
Mala ferens in finu, que& quondam Venus capiens 
E Bacchi capite trina dedit. 
Hzc etiam de Orpheo. | | 3 
Toy μὲν Βιφονιδὲς κακομήχαναι ag iy S eu, iC 
"Quyexa, πρῶτος εδὲεξεν ενι Θροκέοσιν ἐρωτοὶς 
Apceyix us, ἐκεῖνον. 


Τέω Biftonides mala macbinantes circumfufe, 
Quod primum oflendit apud "Ibracas amores 


Puerorum, occiderunt. 


Licet alii Phanoclei * hac tribuant. Ita etiam de Burtoda fonte patrio. 


1 L.idü. El. 1. Poet. Anthol. V. 91AHTAZ.] 


2 L-..E]. 5. | 

3 Ver. Hift. L.ix. c. 14. et L. x. c. 6. 

4 [Ejus epigrammata memorat Suidas. Quo- 
rum nulla hodie leguntur, faltem fub ejus nomine, 
in Anthologia Planudea. Habetur quidem. s4- 
MiUs Philetas in Cephalea. Confer Voffium, 
Poet.iü. p.52. Necnon Cl. Riefkium, Norit. 


- & Schol. ad Idyll. ii. 120. 

6 [Qui librum fcripfit Ihp TON KAAQN, 
five de Formofis. Extant ejus luculenti elegi, 
nec. pauci, de Orpheo Calain puerum ermaute. 
Qui forfan pars funt libri praedicti, Vi Stob. 
Grot, ἃ. xiv, B 6k] 
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Naoyám |, εν προχροήσι weapon Qoia * Βορινης *. 

Habitabat in offiis nigris lapillis predite Burine. 
Hoc etiam illius diftichon laudat Athenzus *. 

Iwpuccuro δὲ veOpos, tm ψυχίεν ολεσούσο, 

Ofeme xaxr& * τυμμα Φυλαξαμδρη. 

Alium item verfum unicum, et epitaphium ejufdem, profert idem *; 
qua huc referre nihil attinet. At non omittendus, quem laudat Anti- 
gonus Caryítius *. 

Buyptas ' odo " axeore6nrao μωκρώ μελιοσαξ. 

IX. Plura quidem reftant alterius "Theocriti preceptoris carmina, 
Aíclepiadz nempe. Nam in Anthologia, duodecim ad minimum Epi- 
grammata fub ejus nomine extant, multo fane lepore condita omnia. 
Quorum unum tantum, fpeciminis caufa, proferam : quoniam de Pto- 
lemzi Lagide pulcherrima et dile&iffima uxore, Berenice agit: atque 
proinde et authorem et «tatem per fe fatis indicat. 

AZKAHIIIAAOT, Εἰς etxoye, Bepeyuxne. 
Κυπριδὸς &dV exc 5. dep, ιδωμεθα μὴ Βερενικής. 
Augu a ποτερῶν (Qi τις ὁμοιοτεραν. 
“πη Veneris bec flatua ? | ge, videamus an. Berenices. 
Duébito, an banc an illam dicat quis frmiliorem. 

X. Talibus ufus preceptoribus 'Theocritus, nec fuo ingenio et 
indole, nec illorum fama. aliquid indignum fecit aut ícripfit; fed 
magnis principibus charus vixit, et in illorum etiam gratia immor- 
tuus eft. Verum aliis, et huic etiam, nocuit Cognominem habuiffe : 
quamquam et ipfe fatis caute de hac re nos premonuerit in illo: epi- 
grammate fupra memorato, AXe à Xi, &c?. Neque enim tantum 
periculi in illa opinione videtur latere, qua Theocritus et Mofchus, 
aut etiam Bion, idem et unus fuiffe perhibentur; quantum in hac, 
quod nofter Theocritus Syracufanus, idem fit atque Chius. Quum ta- 
men nofter tam aperte fe diftinguat ab illo, ut modo vidimus. Et di- 
cendum, quod ( Chius ille Theocritus. fexaginta annis Syracufano noftro 


1 Ibigsxwmee  —— 6 C. xxiii. 
2 Idyll. vii. 6. 7 [lta et Βυποιητος μελίοσα, in epigrammate 
3 L.ii. fol. 71. A. ανεκδόίω. Vide nos ad Idyll, iii, 15.] 
4 [Siculorum vox, Confer Theocrit. Idyll; 8 Ibi φαμδρθ.. Male. 
x. 4.] 9 Vid, $. iii. 
$ Fol 327. 401. - T 
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prior effet; Ariftoteli nempe συγχρονος, quem et epigrammate quodam 
függillavit. Id quidem in Anthologia, nonnifi dimidiatum extat; at 
apud Eufebium ', omnibus fuis numeris plenum et integrum. . Quod 
cum unicum fit maledici illius poete fuperftes opus, εἴ, ob virulentiam 
in tantum philofophum, fatis luculentum habeatur illius animi indi- 
cium, huc adtexere non gravabor. 


Ἕρμοιου €UJOUX E, w0|, EuGEAS eua δουλς, 
Σήμω Xsvoy κενοζξρων ϑηκεν Αριφοτελής. 

Os Δἰφ viu ἀκρωτήη γοφρος Quei, εἴλετο νωμειν, 
AYT Ακοδημιης, Βοσῴορον εν φιέρχραές. 


Hermie eunuchi, et Eubuli una fervi, 
Inanem tumulum pofuit vanus ztriffoteles : 
Oui, propter ventrem voracem, maluit babitare, 
Pro Zcademia, ad oftia Bofpbori. 


Hic vir, cum effet morofi et amarulenti ingenii, ab Hierone ut non- 
nulli, vel, ut alii, ab Antigono, ultimo fupplicio affectus fuiffe perhi- 
betur. Quz res occafionem dedit nonnullis magnis quidem et doctis 
hominibus, at in hac parte minus cautis, de noftro Theocrito hanc 
hiftoriam fumendi. Horum primus eft Ovidius, qui in Ibide canit, 
Utque sYRACOsIO prartricta fauce poete, 
Sic animz laqueo fit via claufa tuz *. 

Quidam ex grammaticis 3 hanc hiftoriam ita recitat. **Cum Theocri-- 
tus in Hieronis tyranni filium invectus effet, ab eo ideo eft capi juffus, 
ut cum ad fupplicium trahi fimularet, interrogatus, fi deinceps a ma- 
ledictis defifteret: ille eo acrius etiam regi ipfi maledicere capit; 
quare rex indignatus, non jam ad fimulatum fed ad certum íuppli- 
cium rapi juffit. Quidam laqueo ftrangulatum, quidam capite caeíum 
prodidere." Et hec commentio carmini quidem Ovidii predicto con- 
gruit omnino; verum grammaticus debuit authorem nobis dare, ex 
quo poeta hzc accepiffet: cum nullum tamen adferat; quoniam, ut 
credo, nullum adferre potuit. Quandoquidem ipíe poeta deceptum 


íe prodat apertiffime. Error hinc ortus, quod "Theocritus alter ille — 


Chius, fupra memoratus, poeta et philofophus, ab Antigono rege 


1 Preparat. Evangel. L. xiv. c. 7. fol. 793. — perperam tribuit Joannes "T zetes Idyllium xvii] 
[Refert et Plutarchus, et Laertius. Confer Fa- 2 [V. 549-] 


bric, Bibl, Gr. ii. 435. feq. ΠῚ Theocrito cu1o 4 [Zarottus nempe, Ovidii commentator.] 


Macedonizx 


PSOE Canem 
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Macedonie primo, morte tali mulctatus effet. Nam cum altero rex 
oculo careret, licentius eft in illum "T'heocritus locutus, ut fcribit Ma- 
crobius'; quare in regis indignationem cadit. Qua re afllictus, quo- 
dam dicente, ut primum ante regis oculos fifteretur, veniam illum pro- 
culdubio confecuturum, illico refponderit, /4eo zu/lum Jibi venie fpem 
relitdam, quandoquidem lufcus rex oculos non utique baberet. Et ob hoc 
dictum morti eft adjudicatus. Plutarchus paulo aliter rem prodit, περὰ 
Παιδὼν Ayer. Nempe quod Eutropioni coquorum regis magiftro dix- 
iflet, Sco quod tu me Cyclopi crudum appones : regem perftringens, al- 
tero captum oculo: atque ita petulantis linguz poenas dedit. Ipfa Ma- 
crobii verba hec funt. **Antigonüs rex Theocritum Chium, de quo 
juraverat quod ei parfurus effet, occidit, propter ícomma ab eodem de 


᾿ἴς di&um. Cum enim, quafi puniendus, ad Antigonum raperetur, fo- 


lantibus eum amicis et fpem pollicentibus, quod omnimode clemen- 
tiam regis experturus effet cum ad ocu/os ejus veniffet : refpondit, Ergo 
tus oculo. Et importuna urbanitas maledicum luce privavit." 

XI. At de hoc noftro Theocrito Syracufio, neque ullus unquam ido- 
neus author maledicum dixit, neque genio finiftro utentem; at urba- 
num et probum, et in fuo genere facile principem, agnofcunt omnes. 
Hoc autem ad illius przftantiam. aftruendam argumentum fuffecerit,: 
quod et omnium bucolicorum poetarum primus fit femper habitus ab 
antiquis criticis: et quod Virgilio, omnium Latinorum principi, prz- 
cipue placuerit, ut ex illius perpetua imitatione conítat: quod nec 
ipfe difitetur*^. De qua etiam re Macrobius?*. **Dicurumne me 
putatis ea quz vulgo nota funt? Quod Theocritum fibi fecerit Vir- 
gilius, Paftoralis operis auctorem, Ruralis Hefiodum ? Et quod in 
ipfis Georgicis tempeftatis ferenitsti(que figna de Arati Phenomenis 
traxerit 3?"  Infinitus eflem, ἢ hic exempla hujufmodi proferrem. 
Nec tamen Virgilio debet effe dedecori, quod priores poetas fibi felici- 


ter imitandos propofuerit; nec Theocrito, qui et Homerum in multis 


eque feliciter imitatur. Anacreontem etiam, in KwpexAezh, Ἐρώτι; et: 
Sophronem mimographum, in Pharmaceutria: quod teftatur ejufdem 
Idyllii Argumentum. : Ubi male legit Pierius* Ευφοριωνος pro XeQpove. 
Quanquam et Tullius meminerit Euphorionis cujufdam Chalcidenfis 


1 Saturnal. Lib. vii. p. 497. Parif.] à 
2 Eclog. vi. 1. 2. 4 Hierogl, Lib. xxx. fol. 216. A, 
3 [Saturnal L.v. pag. 373. edit. 1585. ; 

Ab. o poete 
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poete, idque paftoralis ', cujus * carmina Cornelius Gallus Latinitate 
donavit. Verum is Theocrito aliquanto pofterior state, ut ex Voflio 
conftat. Quare Pierius omnino corrigendus. 

- XII. Non nobis eft volupe lites inter fummos poetas excitare. Ve- 
rum id omnibus in confeffo eft, Theocrito neminem effe fimilem in 
fimplici genere : utpote qui in Bucolicis femper fervet 12ta» xaSupas, καὶ 


xam qiu aee ἐπιτυχεςοοτί. De qua re fic Modicius apud Pontanum 


in Symbolis ad Bucolica Virgilii. ** Maxima laus '"T'heocrito, quod paf- 
toritiam fimplicitatem omnium optime fuerit imitatus; nam Virgilius 
immifcuit allegorias, et res alias quafdam, que majorem eruditionem 
et fenfum altiorem habent, quam ut humili figure convenire videantur." 
Idem fere obfervat Hermogenes de 'T'heocrito, his verbis. **'Ogas ὅσον To 
ὠελες τῆς γνωμής" Καὶ μίω το, ᾿Αδὺ τι τὸ ψιϑυρασμα καὶ ἃ πίτυς, αἰπολε, τηνῶ. 
Καὶ πὸ ποϑλώ τῶν Βδκολικῶν, ἵνα μὴ τοῦ πῶντω λέγω, τοιαυτο ci. — F'ides quanta 
Jit fimplicitas fententiz, Dulcem fufurrum et pinus ifta, O paflor ca- 
prarie. Εἰ fjeraque e Bucolicis, ne dicam omnia, fant ejufmodi." Et 


hoc quidem Valerius Probus obfervabat olim; **'Theocritum poetam | 


facilius Bucolica fcripfiffe, quia apud Grecos fermo Rufticanus a Civili 
dividi poteft. Ideo Latinis difficile fuit, quia necefle eft per eadem 
verba accommodare fenfus ?*." Illi Mufas nempe colunt feveriores, ut 
Martialis canit. . Quintilianus * generálius loquitur. ** Admirabilis in 
fuo genere T'heocritus." Et in eo fane lepos quidam et venuftas eft, 
quam affequi Latinitas omnefque Romane Gratiz minime poffunt. Si 
tamen in ea parte, inquit Rapinus*, dignus eft aliqua fide Gellius, qui 
libro nono, capite nono, NocGium Atticarum, fatetur fe expertum, 
* Nuperrime apud menfam cum legerentur utraque fimul Bucolica 
"Theocriti et Virgilii, animadvertimus reliquiffe Virgilium, quod Grz- 
cum quidem mirum quam fuave eft, verti autem neque debuit nec po- 
tuit." Certe Theocritus mihi videtur i in eo faperaffe Virgilium, quod 
Dorice lingue opportunitate ufus, qua caruit ille, ad paftorum inge- 
nium fcripfit multo magis accommodate *. Nam ut monet Demetrius 
Phalereus, * πλατεω «A20 mura, οἱ Δώριεις, Diduilo latoque ore loquun- 


1 [Memoratur quidem in Eclogis Virgilii. Sed — x. [Verum hoc dicitur a Virgilio, fub petite 


nullibi patet eum paftoralem poetam fuifle. Scrip. — Galli. Ut notum pueris.] 


- fit amatorias elegias, quas imitabatur Gallus: co- 3 Vid. Heinf. Le&. 'T'heocrit. c. z. 
moedias, aliaque nonnulla epico carmine.] 4. L. x. c. 1. 
2 Quem et Virgilius videtur imitatus, Ut ex 5: De Carm. Paftoral. 


illo eonjectare licet, Ibo et Chalcidico, ἄς. Ecl, 6 Vid. Rapin. ibid. p. 181. 
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tur omnia Dores." Ylud enim 2, quod ufurpare folent, ut vocalius longe 
fonantiufque, ita nihil quod ingenio paftorali magis conveniat, excogitari 
pofüt. Quod inter alia locum dedit Longino rhetori cur Theocritum, 
Ἐν τοῖς Βξκθλίκθις ἐπιτυχεςοοτον, in Bucolicis feliciffmum, appellarit. Et prifcee 
quidem Dorice linguz vafta-gravifque, afpera et rudis, quodammodo 
eft pronunciatio; quod ipfe Theocritus alicubi notavit '. Unde Hermo- 
genes, **O Gxesee ὠὐχϑομένον ma, amrootue Api (Roms ub. 2je τὸ πλαΐυνειν 
alo φωνήν, τὸ ὦ Tur Nez venues." Quem locum minime videtur affe- 
cutus Rapinus, ita exponens. ** 75eocritus grave nefcio. quid mpofuit 
Doricis feminis.*." Cum exponendum eflet, ** Theocritus quendam ira- 
Jeentem inducit. Doricis feminis, quod adeo vocem. diducerent : vocalem 
nempe e, ut plurimum ufurpantes *. *," At recentior. et Nova Dorica, qua 
Theocritum diximus ufum, mitior paulo et lenior; excepto, quando 
ob chara&eris neceílitatem, ultro durior eft, et veteri diale&o gaudet. 
Et hec quidem Nova Diale&us, quam et fuperius attigi, ipfa vocum 
collocatione, quandam efücit carminis ftructuram conformationemque 
adeo venuftam, modos fonituíque verborum tam lenes et delicatos, om- 
nemque orationis contextum: tam admirabilem, ut toti veteri Latio de- 
fperandum fit, priufquam Metus hanc fimplicitatemque attingere 
vipera 5 

XIIL De Titulo autem. hujus poete operum nonnihil dicendum. 
Non enim recte fe codices noftri habere videntur. ΘΕΟΚΡΙΤΟΥ EIAYA- 
ΔΙΑ, genuinus minime haberi debet; cum ab eo vox Βεκολικώ, que 
praecipua eft, et a qua maxime veteribus innotuit, exclufa εἰ ἢ. "Ita 
certe Apollonii Scholiaftes, Θεοκρίος εν τοῖς BOTKOAIKOIX. lta anonymus 
quidam veterum grammaticorum, *' Αποριῶν Avi, πῶς BOYKOAIKA επὸ- 
9ee Qon, μή oyra ὅλων BOYKOAIKQN, a22Ào xoj IIOIMENIKON, καὶ AIIIOAI- 
KON," Addo, ego, ““καὶ Ἡρωικων ^." Etiam Hermogenes, * Καὶ παλιν 
qu. OtoxpITH ἐν τοῖς BOYKOAIKOIZ, καὶ aa EX ολίγων, &c." Pindari Scho- 
liaftes, cum Theocritum defignet, BoTKOAON vocat. ** To δὲ ὑπ᾿ ἀγκῶνος, 
ὡς προς To φαρετφαν ἀκξξεον. Ὁυτῷ καὶ BOTKOAOZ, Ὑπολενιοντε Qaptlpay λεγᾷ "." 


1 Idyll. xv. 88. Τιλώτυασδοισοι ἀππείντοι. 

2 Ilses ἰδέων. 1,.1. c. 6. 

4 Vid. Idyll. xv. 87. 

4 Vid. Rapin. Carm. Paftoral. p. 182. 

$ [Confer Heinf. Le&. "Theocrit. c.i. pag. 
291. 
.. 6 [Nequaquam hic affecutus eft mentem gram- 

matici Boe quz tamen fatis obvia eft. Lo- 


quitur grammaticus de diftin&tione inter paftores: 
nimirum, quod alii erant gsxoAo, alii ποίρϑρες,, 
alii a«eAo;, Hinc, inquit, omnia 'T'heocriti Paf- 
toralia non funt /zce/ica ; nonnulla enim perti- 
nent ad aliam claffem Paftoralium. Vide nos in. 
Differtatione de Poefi bucolica Grzccorum.] 

7 Edit. Oxon. fol. 31. 


- 
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Verfam innuit Theocriti in Idyllio feptemdecimo *. Et vel hinc patet, 
fruftra effe in hac parte doctiffiomum Heinfium, qui diftinguit inter 
"Theocriti opera BUCOLICA, et alia alius generis; cum et hic ipfe lo- 
cus ex Ptolemai Encomio laudetur: ubi tamen author Βεχολος voca- 
tur*, Unde conítat vocem zusexótxoc fumptam, ex majore parte, ad 
omnia alia pertinere, atque proinde verum et genuinum Theocriti {1- 
tulum hunc effe, ΘΕΟΚΡΙΤΟΥ XYPAKOTZIOY EIATAAÍA BOTKOAIKA 3. Ve- 
rum plenius nos de hac re, in Pralectionibus quas fuper "Theocrito 
habuimus olim, in fcholis publicis Cantabrigiae. i 
XIV. Quod reftat, dicendum, illum maximis fui temporis principi- 
bus notum efle et placuiffe :: quales Ptolemzus Philadelphus rex /E- 
gypti*, et Hiero junior rex Syracufarum. Quorum utrumque celebrat. 
Praterea doctiffimis. fui temporis hominibus carum fuiffe conftat, Phi- | 
lete et Afíclepiade, przeceptoribus ejus, uti prediximus; Callimacho . 
etiam, Apollonio Rhodio, necnon Arato Solenfi, poete aftronomico, . 
qui inter przcipuos ejus amicos memoratur, cujus et ipfe plus femel. 
meminit?. Porro de aliis Theocriti operibus accuratius nos in Pre- 
lectionibus Theocriteis agimus: ubi ΠΡΟΙΤΙΔΑΣ memoramus, hoc eft, 
poema de Proeti filiabus in vaccas converfis, et ex Junonis ira furiatis, 
a Melampode poft expiatis et fanatis, inque priftinam formam reftitu- 
tis. De qua re Politianus *, Vitruvius ', Ovidius *. Etiam 'EAzizs, hoc 
eft diverfas hominum Expectationes, quibus quidvis fibi quivis fperant,. 


1 V. 30. 

2 [Nimirum ita celebris erat 'T'heocriti cha- 
racter BOTKOAIKOZ, ut $53592e5 VOcaretur etiam 
inillis operibus 4185 non erant bucolica. Recte hic 
diflinguit Heinfius: tantum concedit, generali 
hoc nomine ea quz non erant bucolica, ita tamen 
a veteribus dicta fuifle. Sic Homerus ΡΟΕΤΑ 
appellatus eft. - Vide quomodo nos hanc rem ex- 
pedierimus in Przfatione. Compilavit hic Hein- 
fium Barnefius, neque eum interea intellexit.] 

3 [Hoc habuit ex Heinfio. Miror tamen Bar- 
nefium de voce Edo non hic elaboraviffe doc- 
tam differtatiunculam. In Vaticano quinto Ti- 
tulus eff, OEOKPITOY BOYKOAIKA EIAYAAIA. 
Ín fexto, OGEOKTITOY EIATAAIA BOYKOAIKA. 
Ne plures codices citem.] 

4 [Nullus bonus aut vetus auctor tradit 'T'heo- 
critum in Alexandriam commigraffe. Inquit fcrip- 
tor argumenti Greci ad Idyllium. feptimum, 
** Peregre agens Theocritus in infula Co, cum 
** ad Ptolemzum in Alexandriam proficifceretur, 
*' &c." "Traditioni tamen potius, quam certo 


alicui et probato teftimonio, videtur hoc inniti. 
Optimum forfan eft argumentum sYRACUSIJE 
ejus, five ADoNIAzUSJ;E. Levius certe, ENCO- - 
MIUM PTOLEMI, quod dubitamus an fcripfe- 
rit "Theocritus. Laudat et Ptolemzum, in Idyl- 
lio, xiv. 60. feq. | Sed fama Ptolemzi Phila- 
delphi proculdubio. permeaverat in Grzciam, 
ibique celeberrima fuit. Quod fi Alexandriam 
nofter inviferit, videas cur tam multa, ut credi- 
tur, e libris feptuaginta Interpretum in carmina 
fua tranftulerit. Facta eit illa metaphrafis juffu ὦ 
Ptolemzi Philadelphi: atque adeo in manus 
"Theocriti Alexandriz degentis non modo facile 
pervenire poffet, fed et celebris fuerit oportet 
apud doctos et literatos viros, qui maxima fre- 
quentia regis aulam comitabantur.] B" 
5 Vid. Idyll. vii, 98. 102. Schol. ad Idyll. 
vi. T. - 
6 Mifcellan. c. 50, 
7. Architect, L. viii. e. 5. 
8 Metam. L. xv. 21. 


* 
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atque proinde quotidiana vite incommoda levius ferunt. Edidit quo- 
que Hymnos, quorum fiquid intercidit, ingens proculdubio damnum 
literato contigit orbi: quod quidem licet confípicere ex Hymno illo 
qui folus fere nunc extat, titulo AroxKorpor. Compofuit preterea 'HPorI- 
NAZ, que omnes periere: nifi forte AHNAI, five BACCHAE, fint pars 
aliqua iftius operis; utpote que de Ino, Autonoe, et Agave, tribus 
heroinis,. Cadmi filiabus, tractat. Videtur et illud poema huc referri 
debere, quod BERENICEN vocant: ex quo Athenzus fragmentum pro- 
tulit, non ibi, nec ab ipfo Scaligero, fatis emendatum.  Euftathius 
etiam, ** Θεόκριτος ἐν RERENIEM) &c*." Et, ἢ G. J. Voflio fides?, quo- 
cum fentit Salmafius à quy»*, et Rapinus', ΣΥΡΙΓΞ, five P7fuja illa, 
quam alii Simmiz Rhodio tribuerunt, noftri eft opus Theocriti. Sup- 
plementum ad ΠΑΙΔΙΚᾺ affert Cafaubonus *. Hactenus de Theocriti 
operibus. Neque cít ut amplius de hoc poeta inquiramus : cum vete- 
res grammatici qui hujus etatis poetas, aut eorum vitas, defcripferint, 
praefertim "Theocriti, quales Amarantus, Amerias, Nicanor, Munatus, 
Neoptolemus, aliique non pauci, aut perierint omnes, aut in bibliothecis 
adhuc latitant. Quare hec imprefentiarum de T'heocrito Syracufanó 
dixiffe fufficiat. 


I L. vii. c. 7. fol. 284. 

. 2 lliad. Π. 407. [Quam ibi affert particulam 
Euftathius, certe ran(cripfit 80 Athenaei loco 
modo citato. ] 

.. 4 De Poet. Gr. p. 61. 

4 [Ita quoque fcofi Euftathius, ubi τὰ ZKAH- 
ῬΑ Theocriti memorat : fed in hoc tantum cum 
eyo fuo confenfit. Porro plura alia ejus opera 
recenfet Suidas, qua prztermifit Barnefius.] 

& Carm. Paftoral. p. τος. 

6 Ad Diogen. Laert. L. ii, $. 71, fol. 121. 


Porro Fragmentum Lv c1DAs didum,five ACu1L- 
LES ET DEIDAMIA, adeo fzdis fcatet erroribus, ut 
nulla fpes de ilo fine codicibus emaculando. 


ἘΜ tamen unicam emendationem ponimus ad 


V. 14. ““Διοσφισε Qepon sgg ΑἹρειδῃσιν.᾽᾿ [Hac 
éco non conftabit cum verficulo. Przterea 
hoc carmen ab omnibus conceditur non effe T'he- 
ocriti. Vide IpYLLIA BlIONIS et MOSCHI edita 
a Nicolao scuwEz2EL10 Norimbergenfi. Vene- 


tiis, 1746. pag. 86.] 
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JUDICIUM CL. SANCTI AMANDI 


DE EDIT4À4ONE 


THEOCRITI 


CUM HESIODO; 


QUJ VIDETUR ANTIQUIOR ALDINA*f., 


ON modo Theocriti, fed et Hefiodi, 

antiquiffmam eam efle editionem 
cenfet eruditiffimus Fabricius, quz& Aldi cu- 
ra prodiit Venetiis, A. D. 1495. Ego vero 
editionem | octodecim. priorum . "'heocriti 
Idylliorum, necnon Hefiodi Operum et Die- 
rum, duobus aureis, opportune valde emi, 
cum diftraheretur nobiliffimi Comitis Oxo- 
nienfis inftructiffima bibliotheca; quam fci- 
licet horum poetarum editionem primam 
omnium principemque effe, mihi perfuafi. 
Bibliethecarius, üt puto, praedicti Comitis 
libro ifti adfcripferat, ** Lovanii, 1500. Pa- 
«ὁ bricius 1.  Lovanienfem quidem editio- 
nem 'Tl'heocriti memorat Fabricius, fed anni 
1520, non I500: neque vero ea editio 
quicquam, fi memini, Hefiodi habet. Prz- 
terea Lovanienfis illa eft in quarto, ut lo- 
quimur : noftra vero in folio; eftque quoad 
formam fuppar editioni Ariftophanis editze 
ab Aldo, A. D. 1498. Veruntamen omne 
dubium tollit editionis hujufce meze charac- 
ter; qui nempe plane refert characteras ma- 
nufcriptorum codicum, et forfan illius ip- 
. fius ad cujus fidem excufa eft. Primas An- 
thologiz Planudez, et Apollonii Rhodii, e- 
ditiones typis characterem manufcriptorum 
imitantibus impreffas fuifle, fat notum: fed 
earum utraque ante annum 1500 prodiit ; 


neque poft id tempus, editum tali typorum 
genere ac norma librum ullum exiftimo. 
Hinc mihi primum facile nata eft fufpicio, 
hanc meam 'T'heocriti editionem cum Al- 


dina, anni 1495, pofle de antiquitate cer- 


tare, Confulo protinus Epiftolam ad Gua- 
rinum, editioni illi Aldinz przefixam; ut 
viderem utique, an Aldus a fe primum edi- 
tos Hefiodum et 'Theocritum dicat, necne. 
Nihil tale reperio, Sufpicari tamen quis pof- 
fet, illum in ipfo Epiftole initio innuere, 
Hefiodi 7 Peogoniam a fe tum primüm procu- 
fam. Ofendo fubinde hzc verba: ** Sic in 
** hoc libro in iis quas addidimus EcLoGIs, 
«€ &c," Videbatur hic prima fronte ECLoGAS 
dixiffe ''heocriti Idyllia ; atque adeo fateri, 
fe tantum nonnulla jam ante vulgatis in hac 
fua editione addidifle, Sed ocyus dephrendi, 
aliter hzc rite pofle intelligi. Petierat ab 
Aldo Guarinus folummodo Hefiodi 'T'heogo- 
niam : ille non modo eam edit, fed et multa 
alia. **Itaque addidimus inquit, ἐπε: 
*niz] "ἀν ιλοῆ Ροείξε Scutum ac Greorgicorum 
** Jibros, necnon Theocriti /Zy/ia, feu opuf- 
* cula, [non dicit Ec/gas] triginta. ltem 
* Moralia, &c." Itaque pofterius illud a4- 
didimus pendere poteft a priori ; et tum, per 
Eclgis, cuncta in eodem volumine edita, 
preter 'lheogoniam, intelligenda funt 1. 


* Hodie eft Bibl. Bodl. In mufaeolo protobibliothecarii. 

T Ef idem forte liber qui recenfetur in impreff. Catal. Bibl. Harl. Lond. 1744. 8vo. tom. iii. 
p.94. Num.1018. Prafcribitur in fronte ** Cofmi Oricellarii κ) τῶν Quia». 

1 Aliter hzc intellexit Cl. Reifkius, ut videretur etiam fufpicari aliquid de editione aliqua, Aldina 


antiquiore. Apponam ejus verba, ex Prafatione ad nuperam editionem 'T'heocriti, pag. x. "Tom. 1. 
** Sunt. etiam loci quidam illius Prafationis Aldinze mihi perobícuri, ut ille: δὲς iz Lec Hbro im iis 
** quas addidimus Echgis. Sic loquatur homo, qui nova quzdam carmina adjunxerit ANTIQU10RI 
*f CUIDAM EDITIONI SUAM PRJEGRESSJE, Ecquznam vero przgreíía tuam eft editio "Theocriti, 
** Alde ? Nos enimvero tuam credidimus ad hoc diei omnium principem. Eccuinam addidifti Ec- 
*'logas illas, quas te ais addidiffe? Illine primz A. D. 1495. a te curatz ? Ergone illa carmina 
** "Theocriti pauciora complectitur, quam hec pofterior? JD«bebas planius loqui, et rationem pof- 
** terorum habere," 


Ego 
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Repugnabit forfan aliquis, inauditam ha&te- ^ Aldo ea voce denotari; et in hoc, eum Vir- 
nus, et nulla ratione fultam, talem τὰ Eclo- gi auctoritatem quodammodo fecutum vi- 
£i: fignificationem : jamque adeo conten- deri poffe, qui Bucolica fua, ad imitationem 
dere perget, Theocriti Idylia tantum ab  ldylliorum "Theocriti compofita, EcLoGAs 


Ego quidem puto Aldum refpicere hic ad hanc editionem San&amandi noftri; quz tántum 
o&odecim habebat Idyllia. Illis nunc primus ApprT Aldus duodecim alia, quz vocat &crocas, 
ut numerus triginta conficeretur. Et profedo in Catalogo Lugdunenfis Bibliothecze, forte εἰς ipfa. 
"Theocriti editio de qua hic a San&amando differitur. Sic enim habetur, p. 251. “ Joeratis epera. 
accurante Demetrio Cbalcondyla, Mediolani. 1495. in fol. Eadem, cui. adnectitur YREOCRITUS 
εἰ Hefiodus Graece, 1493. fol."  Staüm infra quoque eadem editio Ifocratis occurrit, Anne funt 
Iíocrates ifte et ''heocritus ejufdem quoque typographi ? Sane editio Ifocratea ita defcribitur a Mait- 
tario, **líocrates Grece curante Demetrio Chalcondyla, per Henricum Germanum et Sebaftianum 
** ex Pontremulo, fumptibus Bartholomzi Scyafi et Vincentii Halipreuti, Bartholomzi Zozani. fol. 
** Mediolan. 1493." Quibus fübne&itur hec nota a Mattairio. * 24. Jan. Id przterea notand. in 
** calce libri defcribi typographicum fymbolum cum literis V. S. Quo fymbolo ufum fuiffe Ulderi- 
** cum Scinzenzeler obfervo." . Annal. T'ypogr. Tom.i. par. 11, p. 559. Idem alibi tradit de hac 
editione Ifocratis. *' Hunc Ifocratem effe eodem charactere quo Δημηήτριου Χαλκονδυλον ἙἘρωτημα τοῦ 
** ewezlie, &c. &c." Ibid. Tom.i. Par.ii, pag. 753. Eft ille quidem liber Demetrii Chalcon- 
dyle in ampliffima Bibliotheca, olim Sunderlandiana, nobiliffimi Ducis de Marleborough, in zdi- 
bus Blenhemianis. Eundem quoque vidi, ni fallor, in bibliotheca collegii Emanuelis Cantabrigiz. 
Porro memorare videtur alibi Maittairius hanc ipfam de qua agitur, editionem 'T'heocriti. viz. 
** "Theocriti Idyllia xviii. Hefiodi opera et Dies Grace. Eodem, nifi fallor, fere charactere, quo 
** excuditur Orpheus Florentiz, 1500. fol" Jpter Libros anni et Typographi indicio deflitutos, Annal, 
'Typogr. Tom.i. par. ii. pag. 765. 

Cum vero de rarioribus hifce libris, praefertim qui fpe&ant hoc noftrum inflitutum, differendi fe 
locus obtulit; vel corrigam hic vel illuftrabo quz jam attuli de duobus suPPLEMENTISs in Idyllia 
vigefimum quartum et quintum, inf. pag. 235, 236. bi quidem dixi suPPLEMENTA illa con- 
ficta fuiffe a Joachimo Camerario; primumque prodiüffe in Ec/azi Heffi Latina verfione T beocriti, 
quz fcilicet acceffio eft editionis Theocriti Camerariane, impreffe Francof. 1545. Certo fane cer- 
tius eft, Camerarium cum Eobano Heffo ftudiis conjun&iffimum fuiffe, etiam in T'heocrito vertendo 
adjutorem ; ut, fi non in ejus gratiam fcripfiffe, faltem cum Heffo communicaffe, suPPLEMENTA 
predicta credibile fit Et cum Fabricius memoraverit duas antiquiores editiones Zerffomis Heffiame, 
alteram anni 1550, Haganoz, alteram anni 1551, Bafilezg, quarum neutram ego vidi ; dubito equi- 
dem annon in harum priori suPPLEMENTA illa primum comparuerint. Fabric. Bibl. Gr. ii. p. 
437. Quz et textum quoque Graecum, Fabricio eodem tefte, complectuntur. Unde fufpicari licet, 
in illis etiam editionibus primitus publicata fuiffe Joachimi noftri fcholia in 'T'heocritum ; non au- 
tem in illa perrara anni 1545, ut dixi in Praefatione, p.x. Not.6. Prafertim cum titulus dictze 
editionis, fc. 1550, omiffz quidam a Maittario, ita fe habeat apud Fabricium, Scripta Camerariana 
recenfentem, Bibl. Gr. xiii. p. g07. .. ** T'heocriti Greca poemata cum. przfatione Greca Joachimi 
** Camerarii ad Georgium Heltum. Haganoz apud Johannem Secerium in 8. 15530." Hzc 
autem editio, quam Maittarius omifit, fecundum Niceronium, tota conftat e Graecis. ** Ce/te edi- 
** tion eff toute Grecque,"  Homm. Illuftr. tom. xix. pag. 84. Parif. 1752. Sed eft Greco- Latina 
editio illa Haganoenfis, anni etiam ejufdem, quam, ut modo przdixi, memorat Fabr:civs, ii. p. 437. 
Hzc dubia folvant, qui omnia exemplaria penes fe habent, Jam miror Fabricium, inter editiones 
librorum Camerarianas, omififfe eam Theocriti, (forte etiam cum aliis nonnullis,) anni fcilicet 1545, 
quam deícripfi in Przfatione. Quamvis et editionem 'T'heocriti Camerarianam ibidem citaverit, mibi 
nunquam vifam, impreffamque per Brubachium, anno 15553. Tom. xiii, at fupr. p. 519. Quse ta- 
men eundem verbatim prz fe fert titulum, quem noftra antea memorata anni 1545. Confer Mat- 
tair. Annal. 'Typogr.iii. p. 628. Necnon Bibl, Reg. Gall. Catal. i. pag. 266. fol. Num. 420. 
Parif. 1750. Eft ea editio anni 1545, omiffa non minus a Maittario quam a Fabricio, in Bibliotheca 
Collegii Wintonienfis. Vide Pro/ggum Vexfionis Heffianze, . Necnon, lib. cui tit. Narratio de Pita 
Eobani Heff, &c. Íícriptum ab eodem Joachimo, edit. Lipf. 1616. pag.47,48,49. Necnon E- 


jiffolas, Echaui. Heffi. fol. ed. Marp. 1543. pag. 156.131.217. Interea editionem P'zrfozís illius 


Heffiauz oitendo, a Fabricio Maittarioque przeteritam nuperque a me conquifitam, viz. ** Theocriti 
** Syracufani Eydillia triginta fex Latino carmine reddita, Helio Eobano Heflo interprete, ὅς, A 
** rifiis. 


^M 
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inferipferit, Veruntamen, ut hoc in medio 
relinquamus, lecta illa et perpenfa Aldi E- 
piftola, deinceps ad conferendas inter 1e 
Editiones ipfas me verto; fi forte exinde ali- 
quid certius elicerem.  'T'um vero ftatim 
manifefta res vifa eft:. cum mea editio, id 
quod praemonui obiter, octodecim tantum 
prima ldyllia daret ; Aldina autem ea, et 
quinque infuper alia, quz in vulgatis ordine 
fequuntur, immixtis tamen Mofchi et Bio- 
nis aliquot Idylliis, necnon Syringem, et 
Anacreontica in mortuum Adonidem. Quis 
enim crederet, aliquem adeo vel hebetem vel 
inconfultum fuiffe, ut poft. Aldum ederet 
exiguam duntaxat Hefiodi partem, quum 
ille integrum edidiflet, aut ut tot Theocriti 
ldyllia, 11 p ab Aldo edita eflent, ultro 
nejigeret ? Quae fpes editionis tam mutil 
et imperfecta ὃ Sed non elt cur conjecturis 
aut rationibus agamus; ipfe enim editor 
editionis hujus mez nos aperte docet, fibi 
octodecim ldyllia "Theocriti fola nota.fu- 


iffe: ipforum nempe ad finem hzc adjecit, ' 


TEAOZ TOY GEOKPITOY. Ex quo luce cla- 
rius eft, Editionem Aldinam illi nunquam 


vifam, unde et ea noftram priorem fuiffe - 


jure fufpiceris.. Addam hoc amplius. Mos 
eft typographi noftri, de quo infra dicam 
fufius, ut novum Idyllium ítatim in eadem 
pagina inchoet, ubi pracedens definit; fi 
modo locus in ea fuperfit ad Titulum, et 
quatuor duntaxat carmina Idyllii. Jam vero 
in ultima pagina, quatuor fola ultima car- 
mina Idyllii octodecimi extant; ita ut non 
folum T'tulo fequentis Idyllii fed et integro 
Idyllio ipfi locus in eadem pagina fuperfit. 
Quinimo pagina quzelibet, praeter Titulum 
ldyllii, verfus circiter duodeviginti capere 
poteft; at ldyllium nonum dccimum folis 
octo verficulis conftat, ut proinde non modo 
fpatium ei fit in. ultima pagina, fed et T'i- 
tulo et Ínitio Idyllii vicefimi, fi nota hzc 
Idy'lia 'ypographo noftro fuiffent. 


Hoc igitur meo jure mihi fumo: octode- 


cim tantum "Theocriti Idyllia editori meo 
nota fuifle, eo faltem tempore quo ipfe ul- 
timam manum editioni fuae admovit, et id- 


“4 rifiis; Apud Jacobum Bogardum, 1456. 12mo." Ibi quidem proftant SUPPLEMENTA ante- 


circo Aldinam Editionem nondum ab illo 
vifam. Atque hinc nonnulla, qua noftra 
quidem editionis pretium vehementer au- 
gent, et a nobis jam difputata extra dubium - 
ponunt, neceflario fequuntur: quorum pri- 
mum ac przcipuum eft, quod ad alicujus 
veteris manufcripti codicis exemplar excufa 
eft, ut antea ex characterum forma recte 
conjectabamus ; alterum, quod non modo 
nihil obftat, quo minus ante Aldinam edi- 
tam fuiffe putemus, fed et ratio fuadeat, il- 
lam potius, quam hanc, PRIMAM OMNIUM 


THEOCRITI EDITIONUM merito effe cen- 


fendam. 

Quod fiquis Aldinze Editionis fautor nihi- 
lominus etiamnum contenderit potuifle fieri, 
ut circa idem tempus utraque prodierit edi- 
tio, vel etiam Aldina paulo ante meam, ego 


certe id evenire potuiffe, minime inficias ' 


iverim.. Sed nihil interea video, cur Aldi- 
nam prius editam effe concedam ; cur au- 
tem meam potius antiquiorem crediderim, 


fupra patefeci. Sed de hoc quivis, ut volet, . 
hariocletur. Id modo faltem mihi dabis, non . 


potuiffe meam diu poft Aldinam prodire, 


cum illa ignota fuerit editori huic noflro,. 
eandem cum Aldo artem exercenti, et cu-- 


jus propterea adeo intererat nofle, quicun- 


que ex ejus tam infigni typographia prodi- 


erant libri. ZEquo praterea rerum zeítima- 
tori dubium effe non poteft, quin eruditis 
omnibus cito innotuerint libri ab Aldo editi, 
ut vel ex ipfis, fi non aliunde, typographi 
quinam et quales effent illi libri difcere po- 
tuerint. Sciolum igitur aut valde pervica- 
cem efle oportet, qui diu poft Aldinam edi 


hanc meam potuiffe affirmaverit: quum au- 


tem Lovanienfis editio nonnifi viginti et 


quinque annis poft Aldinam afpexerit lu- 


cem, quis non miretur hominem inventum 


efle qui noftram editionem Lovanienfem effe 


prapoftere judicaverit ? 

Porro in meo exemplari neque Titulus 
ullus apparet, neque nota ulla in fine, vel 
typographi, vel temporis, vel loci, a quo, 
aut quando, aut ubi, procuderetur. T 
lum quidem avulfum effe, fi ullum unquam 


dicta, cum fuis przfitiunculis a me alibi (p. 136. 137.) recitatis, pag. 94. 96. Ut et in aliis, credo, 
Verfionis iftius editionibus a me vel non vifis vel non citatis, Veruntamen qui de rebus hujufcemodi 
rationem inire vult, adeat neceffe eft Bibliothecam, nemini non patentem, libris Grsecis rariffimis 
pluribufjue quantivis pretii vetuftutis Grece monumentis inflru&am, viri do&iffimi juxta atque 
humanifümi, in harum literarum commoda nati, ANTONII ASKEW, medici Londinenfis. : 


babuit 


1tu- 


Pes C eve 


P ENG NPRA 2 E ^ 
[TTPUPA MIT mee cuc Ὁ ΜΕ νῶν E 


ἜΣ PR eret rs aT y 
MU ea στ ας T8. ree o TM SPESE 


eru 


pae 
Ῥω εχ 


EDITIO THEOCRITI ANTIQUIOR ALDINA. 


habuit, certum eft: fiquidem folium quod 
nunc eít feptimum folitarium eft, nec co- 
haereret hodie cum reliqua operis compage, 
nifi aliquis charte laciniam adfuiffet, quae 
complectitur quae nunc funt fex prima libri 
folia ; ita ut pars ejus ante id quod nunc eft 
folium primum, alia autem pars poft folium 
quod nunc eft fextum, paululum extet ; at- 
que ad hanc charte partem, folium quod 
nunc eft feptimum, ne fcilicet excideret, 
agglutinatum reperio. Conftat ergo folium 
unum periiffe, five "'itulum illum exhibens, 
five prorfus vacuum, quod in initio libri 
proftabat; et cum hoc, quod nunc fepti- 
mum eft, fex intermedia folia complecteba- 
tur. Simili plane modo, folium quod nunc 
feptimum ἃ fine eft, folitarium eít, et exci- 
deret, nifi eadem rátione qua feptimum ab 
initio reliquo operi agglutinatum foret: ita- 
que et in fine deeffe ibidem folium unum, 
perinde ac in initio, liquet ; fed utrum id 
omnino vacuum fuerit, aut fi non vacuum 
quid haberet impreflum, plane in incerto 
: eft, Minutiora hzc quidem ; fcd ad rem 
noftram probandam luculenterque moníftran- 
dam maxime neceílaria, nec ideo filentio 
pratereunda, 

Mihi fane fufpicio jamdiu animum infedit, 
omnes illos libros antiquiores qui nullam 
typographi, temporis et loci, notam prz fe 
ferunt, in fine mutilos effe; cum videam 
tot libris, ab ipfis typographiz incunabulis, 
indicia talia rite appofita: nec fingi poffit 
ratio aliqua, cur typographus, profanos fcrip- 
tores edens, eadem fupprimere et celare vo- 
luerit. Quinimo cum et ars ipfa tanto in 
honore eflet, et arti&ces non modo lucrum, 
fed et gloriam captarent; haud facile indu- 
cor ut credam, eos non quantum ab ipfis 
erat, et a quo, et quando, et ubi quzvis 
editio imprimeretur, omnibus notum facere 
ftuduiffe, Sed fi certum eft extare aliquam 
profani ícriptoris editionem Grzcam, cui 
typographus nec nomen fuum, nec locum 
ubi, nec annum quando, excufa eft, affix- 
erit ; ultro conceflerim meam quoque hanc 
"Theocriti et Hefiodi editionem fine iis e- 
tiam in lucem propalari potuiffe. Mos eft, 
quod jam attigi fuperius, '"'ypographi noftri, 
ut Idyllium. novum inchoet in eadem pagina 
ubi przcedens definit, fi vel quatuor carmi- 


Ixi 


nibus locus relictus fit; quinimo, Dm 
quinti Idyllii finis in ima pagina eflet, ''itu- 
lum tamen fexti in eadem exhibuit, etfi 
Idyllium ipfum nonnifi pagina fequenti in- 
choetur : maluit nimirum Titulum ab Idyl- 
lio divellere, quam tantillum chartze vacuum 


relinquere. Nomen fuum et locum et an- 


num hujus editionis nufquam appofuit; ap- ' 
pofuiffe dicas in eo folio quod olim ulti- 
mum fuit, nunc vero deeft: fed cur pagi- 
nam integram, et plufquam dimidiam alte- 
rius, vacuam reliquerit, haud equidem vi- 
deo. 

Atque hinc colligo nihil Hefiodi, praeter 
Opera et Dies, ab eo cum octodecim 'T'heo- 
criti Idylliis editum effe; fiquidem Dzerum, 
in quibus hzc editio definit, decem tantum 
ultimi verfus paginz, qua nunc penultima 
eft, infunt; reliqua autem pagina, quz ver- 
fuum adhuc viginti capax eft, et integra in- 
fuper pagina fubfequens, prorfus vacua re- 
licta eft: quod effe contra 'T'ypographi nof- 
tri morem, cum ejufdem auctoris aliquid : 
imprimendum reftaret, a fupradictis abunde 
patet; imo vero, fi alterius alicujus fcripto- 
ris opus aliquod imprimendum fuiflet, fpa- 
tium tam immane non hercle vacuum reli- 
quiffet ; nam. ad "Theocriti finem, reliquam 
Tum partem duntaxat vacuam reliquit, et 

efiodi Opera et Dies pagina proxime fe- 
quenti inchoavit, Verum fane eft notam non 
appofitam in fine Dierum, quz fignificet 
Hefiodi eum effe finem; prout factum in fine 
"Theocriti jam vidimus: fed hoc non eft 
tanti ut mutem fententiam meam ; poterat 
enim talis omiffio vel ex incuria vel oblivione 
profluxiffe. 

Nequis autem qui meam editionem non 
vidit, fufpicetur inter T'heocritum et Hefiodi 
Opera et Dies olim forte interceffifle alterius 
7 beogoniam. et Scutum Herculis, ex eo quod 
in Aldina editione poemata illà primum lo- 
cum obtineant, et quod mutilum effe dixi : 
meum Exemplar in principio et fine, ut 
ideo nihil mirum fit fi in medio fit etiam mu- 
tilum ; pauca fubtexam, quz in medio Ex- 


. emplar hoc noítrum nequaquam efie muti- 


lum, prorfus evincent. Sed id prius notan- 
dum: male, ex eo quod dixi in exemplari 
meo deefie folium unum in principio et item 


alterum in fine, colligi, nil. mirum efle, fi 


q integra 
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integra et nom adeo exiguz molis opera in 
medio volumine defiderarentur : longe enim 
difpar ratio eft tum inter folium unicum et 
opera integra, tum inter principium vel fi- 
nem et voluminis medium, Primum etenim 
et ultimum folium, nift volumen extrinfecus 
fit apte munitum, cito ufu, fi non injuria, 
atteruntur, et paulatim adeo, ut vix ac ne vix 
quidem reliquo corpori adhaerefcant. Quod 
fi Titulus, aut nota qux indicat ubi, quan- 
do, et a quo editio aliqua in lucem emifía 
fuerit, iftis foliis fortafhs abrafa fuerit, tum 
demum non modo inutilia folia illa futura 
funt, fed etiam ut indecora pretium libri 
minuunt. Atque hinc factum arbitror, cur 
tot libri in bibliothecarum Catalogis occur- 
runt, quibus additum illum folenne, $z»e 
anno aut loco. Quoniam videlicet primum et 
ultimum folium tritum lacerumve fuerit, u- 
trumque a bibliopolis, pro more, quoeftui 
gnaviter inhiantibus, exfectum penitufque 
ífublatum; ut hinc pluris exemplar, tum 
quod nitidius, tum quod vifum antiquius, 
zílimaretur. Atqui longe aliter fe res habet 
de medio voluminis: quod, uti vides, attri- 
tum non effe poteft, nifi integrum volumen 
pariter atteratur; neque vero exinde quid- 
quam avellere bibliopole interefle poteft; 
quod et facile preterea, vel ex alphabeti ty- 
pographici ferie, fi non aliunde, a quovis 
non hofpite in re libraria dignofceretur. 
Quum itaque ne folium quidem unicum, e 
medio voluminis excifum, emptorem non 
plane indoctum aut negligentem latere pof- 
fit, non eft cur quifpiam poemata integra, 
multis foliis conftantia, ex exemplari alicu- 
jus medio excifa, vel forte deefle, fufpice- 
tur: five enim fraude five cafu evenerit, ut 
liber aliquis adeo mancus evadat, profecto 
fieri non poteft quin iftiufmodi defectus in- 
tuenti facillime pateat. 

Oftendam tamen, nihil prorfus in medio 
noftre hujus Editionis deficere; fed in om- 
nibus, ubi ubi funt, ejus exemplaribus, He- 
fiodi Opera et Dies, nullo alio fcripto un- 


quam interveniente, fubjuncta fuifle "Dheo- : 


criteis Idylliis illis octodecim. Atque hoc 
quidem conftat, eo quod alphabetum recte 
procedit: nam primis quatuor litteris com- 
prehenduntur 'T'heocriti omnia qua in hac 


editione extant; et tunc e veftigio Hefiodi - 


primum folium fequitur, notaturque e. 


Succedunt huic folia feptem alia, quze ad - 


« fpectant ; ac dein fequitur 2, in cujus fep- 
timo folio abfolvuntur Hefiodi carmina. 
Odavum periifle fupra monuimus. Exifti- 
mabit fortaffe nonnemo fieri poffe, ut He- 
fiodus ille qui in mea editione comparet, 
olim pars fuerit editionis omnium operum 
Hefiodi ; ita ut 7/beegenia et Scutum Herculis 
quatuor primis alphabeti litteris contineren- 


tur, et cum € inciperent Opera et Dies : et 


quum forte fortuna periiffent exemplaris ali- 
cujus Zheogonia et Scutum Herculis, reliqua 
Hefiodi carmina commode adfuta fuiffe edi- 
tioni huic noftra vatis Syracufani: eo con- 
filio, ut ne perirent; vel.fraude, ut exem- 
plar hoc "Theocriti quod rarius, una con- 
ftri&tum Hefiodum divenderet. Sed hoc com- 
menti pleraque refellunt. Charta et cha- 
racter, cum Theocriti tum Hefiodi noflri, 
prorfus iidem funt; ut proinde, vel ob hoe 
folum, uno eodemque tempore, et ab eo- 
dem typographo, edita fimul utriufque poe- 
te hzc opera, fine dubio credibile fit. Cze- 
terum fieri non poteft, quod przdicti com- 
menti fundamentum eft, et quo fublato cor- 
ruat necefle eft, ut Zeogomia et Scutum 
Herculis, eifdem typis quibus Opera et Dies 
in meo exemplari impreffa funt, tot folia 
adimplerent quot "Theocriti Idyllia octode- 
cim: id quod cuivis illico patebit, vel AI- 
dinam confulenti editionem, vel numerum 
verficulorum fupputanti: fiquidem in ea e- 


ditione Idyllia ifta octodecim folia triginta - 


et tria occupant, quum. Z72eegenia et Scutum 
Herculis comprehendantur in foliis viginti 
duntaxat et quatuor. 7Peegoniz conftat car- 
minibus 1021. Scutum Herculis 480. Ambo 
una 1501 conficiunt. At octodecim ldyllia 
verfus continent 1691. Jam uniufcujufque 
Idyllii "Titulus, ad minimum, quatuor, non- 
nunquam feptem vel octo verfuum, et duo 
primi verfus quatuor verfuum, femper in 
mea editione locum. obtinent. Adeo ut vel 
ob hanc folam rationem fieri nullo modo 
poteft, ut Theogonia et Scutum tot folia fibi 
vendicarent, quot octodecim praedicta Idyl- 
lia: etiam fi par verfuum numerus in illis 
ct in his eflet. 


Prolixius 


ἯΙ 
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 GRAMMATICORUM PRAZEFATIUNCULZ. 


[Notantur inter alia Variantes Lectiones infigniores, e Vaticanis 
Codicibus, et editionibus Aldina et Calliergi.] 


O BIOZ TOY OGEOKPITOT, 
ΚΑΙ TON AAAQN BOYKOAIKQN IIOIHTON ΠΕΡῚ, 


EK ΤΟΥ ΣΟΥ 


EOKPIT OZ Χιος, ῥήτωρ, parus Myeecdtops TB Ἰσυκρωτίκου, eypave Agam. 
Αντεπολέτευσοτο δὲ Θεοπομῆτῷ τῷ ἱςορακω" Φερετου δὲ αὐτὰ Ἱφορίω Λιδυης, xo 
Ἐπιςόλαι ϑειυμώσια!. Ἐςὶ δὲ καὶ ἕτερος Θεοκριτος Loo za eps καὶ φιλινής, δὲ δὲ, Σιμ- 


px. Συρωκουσιος" οἱ δὲ φασι Κωον. Μετῳκήσε δὲ e» Συρωκᾶσαις. Οὗτος εγρώψγε τῶ 
κωλουμδνω ΒΟΥΚΟΛΙΚΛ ἐπῇ Δωριδιε Δίφλέκτῳ. Τινὲς δὲ eya(epcvmy εἰς φυτὸν Xo — 


qvx)T4, HPOITIAAZ, EAIIAAZ, TMNOYZ, HPOINAZ, EIIIKHAEIA μέλη, EAE- 
LTEIAZ καὶ IAMBOYZ, EIILTPAMMATA.  Ictoy δὲ ὅτι τρεῖς γεγονώσι βουκολικὼν 
ἐπὼν un), Θεοκριτὸς s, Moqos Σικελιωώτής, X04 Dio ὃ Σμυυρνομίος, £X τιγὸς χῶ-" 
ρίδις xaxd. Φλωοσης. 


TENOXEX OEOKPITOTrm. 


.GOEOKPITOZ ὁ τῶν BOYKOAIKQON ποιητής, Συρωκουσίος ἕω 7 ὅρος, ποίτρος * 


Σιμιχίδου, ὡς αὐτὸς Φησι" 

Σιμιχιδο 3 qu δὴ * τὸ puesto piov mm ἕλκεις ; 
Ἑνιοι δὲ τὸ ? Σιμιχεδα ἐπώνυμον eto. λεγδσι. δόκει γορ “ mec? τις τίω een] 
εἰναι, * ππάγερω δὲ εογήκέναι " Πραζωγοῤραν, καὶ μητερῶ Φιλιναν. axes δὲ γέγονε 
10 φιλιππιδα, καὶ V Ασκληπιαδα, ὧν μνημονόῦ4. muore δὲ xem τον Πτολεμίώμον, 


1 Vide Suidam Kaufteri, Tom.ii, p. 177. 8 Amo δὲ αὐτὸν ἧον Πραξαλθρὼ 5; Φιλιναξ emat; 
2 ὑιοσ, Vat. 5. Vat. 2. 


3 πε, Vat. 2. 

4 Aldina συ. Calliergo «. Idem Vatican. 5. 
Porro pro se24s, quod dat Aldina, habet wee 
Call. et Vat. 2. 

.& EXqupóns, Ald. Vat. 3. 5. Σιμιμδὰ, Call. 

6 5«e, Ald. Call. δὲ, Vat. 2. 

7 ZXupos τις lw πρόσοψιν εἰν. lia Call. Cz- 
terum Vat. 4. et 5. s [fine ms, Xue» eneq τῶν 
excav ^», Aldina, 


9 Πρῳξώγορων, Ald. Call. Πραξιγοράν, Vat. 2. 

10 Pro Φιλιπσηδὲ, φιλῆιαδε, Ald. Vat. 4. φι- 
2x72, Call. Qiamnads, φιλητοι, Vat. 5. 5. Schottus, 
Obf. Human. p. 97. e cod Tolet. ita hzc legit. 
&xougus dà γεηθγε φιλάτο, ὡς Ασκληπιαδὴς μνηρο- 
γοσυφ. Intellige Aíclepiadem grammaticum, qui 
commentarios fcripfit in Theocritum. 

11 ὧν Call. ὡς, Ald. Ασκληπιώδὲς, Vat. 5. 


TOV 
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 PRJBFATIUNCULIE GRAMMATICORUM. xv 


mw ἐπικληθεντα " Λαγώον, * mg δὲ alui των βεκολικὼν ποιήσιν εὐφυής 3 ἡγρομῆνος, 
mue δόζης "εκ τουτων ἐπετύχε. κώτος QUY τινας Μοογος κωλεμδυος * Θεόκριτος ἐπε-- 


.κληθη “. ZUR 
ΠΕΡῚ TOY ΠΟΥ ΚΑΙ ΠΩΣ EYPEOH TA BOTKOAIKA".. 


-- TA βεκολίκὼ Quy εν Aaxsdouuon. εὑρεθήνα!, καὶ περιοσὼς qyC9xo7ig τυχεῖν. τῶν 
get Περσικῶν ενες:ὥϊων ετι καὶ Φοίδῳ πείσων τῶν Ἐλλαδὼ τωρώοσοντων, ἐνεφ * καὶ ἑορτή 
᾿Αρτεμιδὸς Καρυατιδὸς. τῶν δὲ arcto Dewey ὠποκεκρυμμδυων des rl εκ του πολεμὰ τα- 
ρώχέω, ay poi os τινες εἰσελθοντες εἰς τὸ ἱερον, idYeus qaas viu Apre» ὑμνησαν' τῆς 
δὲ τετων ums " ἀριφής ἡἥνομενης, wagguetye τὸ edes. καὶ ἐεφυλώχϑη. 1? AXI δὲ Tov- 
τὸν τὸν Τροπον ἐν Τωωδαριδὲ της Σικελίοις ὠχϑηναι Aeyu τῶ βεκολικώ. Ορεςη ep ἐκ- 
κομιζοντι !! τὸ τῆς Ἀρτεμιδὸς ζοανον εκ Ταύρων τῆς Σκυϑιας, γρήσμος ἐξέπεσεν, ἐν 
ἐπα "WUÜTEAMS εκ MOS πηγῆς ῥέουσιν aT ON Bo, . ὃ δὲ ποροῦϑ εις ét; P5240) τής τῶ" 
Aag, τὸ ἀγὸς ὠπενιμνοῖϊο ἐν τοῖς λεγομδοοις διαχωροις ποτώμοις'" επειτοὺ εἰς τίω τυω- 


1 Λαίων, Vat. 2. Ald. et Call. ut nos. 

2 καὶ «A Tho, Ald, Vat. 4. - 

3 242998 καὶ, Vat. 2. 

4 εκ 7£l»», deeft Vat. 2. 

ς Poft Θεοκρατος, ὑφερον inferit Vat. c. 

6 evouuiyn, Vat. Poft V. ἐπεκληϑη, fequun- 
tur hzc in Aldina, quz de(unt Calliergo. E»f»cls 
JY ἐσθ χρονθ' τὰ τὸ Aggs καὶ Καλδιμϑχε 9) τὰ Νι- 
xardps. Ἐγένετο ἐπὶ τῶν προνων Πτολέμοοεξ Tov ᾧ,- 
᾿ λαδελῴε. Κεχρητα δὲ Dx Δἰίφλεκτῳ καρ Δωριδὲ 
πῇ νέχ. Qvo γαρ εἰσί, TRU xej Y. Καὶ ἡ μὲν 
"AGAT τῷ οὐ χειος τις $51 x04 "UA SQ0/95, X04 EX εὐνοὴ - 
TO ἡ δὲ vix, ἢ καὶ Θεόκριτος χρήτοι» μολϑοικοΐερο 
' mu Ἐπὶ χορμοξς xop Σωφρονος. w "yp οὐπτολι μεπτοινἕϊ αὶ 
| Aue. 

. APTEMIAQPOY LIPAMMATIKOY.. . 

Bexguxei p9u704 απορρέδὲς woxw, vu) dj eux 
íOYeU 
Ἐντι Mast quedpus, ἐντι μίας 40 


| ADhos ὃ Χίος, εἴω δὲ Θεοκρῆος ὃς ume zou a 
᾿ς Eis ἀπὸ τῶν πολλῶν eii Συραχοστων" 
Υἱος Προξοίγοροίο φίδικλυτης τὲ Φιλινης 
Msn δ᾽, Svo s τιν᾽ SQUARE ny. 
Εἰς BOYKOAIKHN. 

Ὥσπερ exudO- γαλοίκ]ος ἡ xe, κιοσυϑη 

Ἧ βεκολική πεῖσιν ἐγκειτοῦ βιφλος., 

Toi j«p ῥοφωμοεν οἱ ϑελούϊες τον λόγον 

Στομοίσι λοίοροις εἰ xtA do Nei φρένες." 
Porro in Vaticanis habentur eadem illa qua mo- 
do deícripfimus epigrammata, fed non eifdem 
plane verbis, Vide virum doctifimum ad Gre- 
gor. Corinth. p. 165. edit. 1766. In Vaticano 
4primo polt epigramma Βόκολέκο, ὅτ. fupra ci- 


tatum, fequuntur hec. Quz nec in Aldo nec 
Calliergo funt. Certe non integra. Βουκολικον ἐπε 
βοῶν, eumroue ἐπι cuo, ταοιμόνιος ἐπὶ ἀυδθοοίίων, σὺ - 
Gonrix ἐπὶ συῶν. Tleg βουκολιχο᾽ Ve vyosQnnu οὗτοι 
μὴ οντῶν ὅλων Βδκολικῶν, 00, κοι Goiuiian, xod 
βουκολίκων. Ἐπ τε κρειτῖονθ. μέρους ταυτο τῶν "Tt— 
πρωποδὼν ιπσεγροιῴησαν. Ἐπδυλδλια λεγθνται emo T3 
εἰδὼ τὸ δμφιω" εοικοτες γῶρ Toig φυξόσωποις οἰστγ οἱ 
Aes:. leg sx υσογροίφοντοι Toy τοὶ Wonu τοῦ 
Moog δὲ αλεγετόη γαρ ἐν τίσι TETUY (oC Tw ὡς 
xo τῶ TE Λεκίωνψ. Οὐκ «yw ὁ ποιητὴς Wee 
&hoidus Xe ONLUS ET og Qus, αὐλοὶ μίαν mou 
σῶν WAS: τοῖς ποιήμασι cw TOU. Eidos yxp Aou t9, 
xe4 TO δεηγημφώτικον, κοι τὸ Dpgueatlxov, xeq τὸ pus 
TOY, XM τοῦτο VaryggQucmy elu. (Qua 
fequuntur defunt Vat. 2.] Aee42 xe 122: 2]s.- 
λέκτῳ XéypwTM, à Θεοκριτίῶ», μιδλιφσος dY awe dpeus 
Xe χϑοιλομεοες Δωρίσι uem TE Ἐπι χων xeq Xu- 
Φρονος. Ov plo δὲ XTOALUTTXYVTMA ΧΟ Aeg, 
Dein zzsz ποίησις, ut infra. 

7 Habet eundem Titulum Calliergus. : IIe2s 
εὑρησεως τῶν βωκολικῶν, Ald. περι τῇ, Vat. 4. 
Εὐρησις τῶν βακολικων, Vat. 3. ΄ 

8 x», Ald. quod deeft Call. et Vat. s. Ha- 
bet ἀνεσή, pro ρίξη, Vat. 2. 

9 &e4s15, Ald. et Call. cum Vaticanis, Legit 
CI. Reiskius eeteus, cum acceptus fuif/zt dec can- 
tus eorum. lnferit autem ξένης, Vat. 4. c. 

10 Legendum forte &py9mweg; cum Cl. Reif- 
kio. Ae δὲ εν, Ald. lta contractius hec exa- 
rantur in Vat. 2. Aw; δὲ φησιν εν Σικελιδὲ 3€- 
»sdkeq. 

11 τὸ τῆς Αρτεμιδὸς, Call Deeít s, Vat. 3. 
4.5. τῇ Ἀρτεμιδὶ, Ald. 


r | Jade. 


Ixvi PRJEFAKTIUNCULAO CRAMMATICORUM. 


δωριδὰ της Ξικελιως Ner οἱ δὲ ἐπέχωριοι ' τίω eov idus 5 ἀσμασι xau vrais, 
ed τίω πρωτίω 5 σταρεδώκων. εὑρεσιν, | 


ETEPON AAHOEZTEPON ^4. 


O δὲ ἀληϑης Aces * τοιῶτος,  Xmecros oe γμομδωής ἐν ταῖς Συρωκξσοιές, Xop TON 
Muy πολιτων φθαρέντων, εἰς ὁμόνοιαν 5 τοῦ σσληϑους λοιπὸν eNS'oyns, εδοζεν Αρτεμις 
cuna, γεγονέναι τής diae. οἱ δὲ ὠγροικοι Ἶ δῶρον ἐκομοισον, καὶ τὴν " Joy γεγηθο- 
τες ὠνυμνησών' " ezsima δὲ ταῖς οὐγροικοις τὸν ὠὡδίωις τόπον 1: εδόσων συνήϑη. ΄ 


ΠΕΡῚ ΔΙΑΦΟΡΑ͂Σ ΤΩΝ BOTKOAIKQON. 


ΤΑ 1» βουκολικα εχᾷ διαφορον lo των ποιημάων. ἐπιοραφην. καὶ 2p umo 
ec, Καὶ ronda, καὶ μιεκτοι, τὴν polos evo τῶν βοῶν exer ἐπιοφωφην, ὡς ὠρι-- 
φευοντὸς τοῦ ζωου" do καὶ βεακολίκα, εἰρήται moy, Ae δὲ βουκολος, supe, το τοῖς 
βοως ελαυνεῖν, ἡ aro τοῦ τῶς βοας κωλυεῖν ὠτιμωγελωσως, ἡ τῶν βοων κορεῖν καὶ 
επιμελειόθαι, τροπὴ τοῦ ὠμεταζολου εἰς ὠμεταξολον. city δὲ φασιν αὐτους "3 apr 
ἐξηρτημδρες, ϑηφκων: εν ἑωύϊω τυπὲς yov, καὶ πηρὼν πανασερμιως ἀνώπλεων, 19 καὶ 
Cjyoy ἐν φέγειῳ ὠσκῷῳ, σπονδὴν νεμοντὼς τοῖς ὑπάντωσι, cta τε περικειδλχ, καὶ κε- 
para, ἐλαᾷων προσκειοχζχ, καὶ μυέτοι χειρῶς ἔχειν λωγωΐζολον. τὸν δὲ νικησαντῶ 'λαμ- 


Gawyey τὸν τοῦ γενικήμδωου QTY. κρύκεινον μὲν ἐπι τής τῶν Συρουκδσιων μϑνειν “πολεως, 


τὲς δὲ γενικημενείς εἰς: τῶς περιοικίδας χώρειν, ἀγειρωντῶς ἑαυτοῖς τὰς τροῷας. διδόναι 
δὲ και. αλλ, ma, reads καὶ γελώϊος ἐχόμένω, xou εὐφημδντως ἐπιλέειν, 


Ackay τῶν ὠγώϑαν τυχων, δὲζαι dV, ὕγμεειων, 


Ay Φερομεν 754. τῆς 9:8, ἂν ἐκωλεοσαο τήνω '5. 


1 Deeft τῶν Calliergo, quod habet Aldus. 

2 «cupo: κριϑυμγήστντες, Ald. ἀφυμινηστοντεςν 
Vat.2.4. ποιηκασι, Vat. 3. 4. 5. 

g παρεδῶσον, Vat. 2. 

4 Eundem Titulum dat Call. AAAQZ, Vat. 4. 
et. Ald. 

$ τοιουτος, guctwg τὸϊε γγνομεγης ἐν veue συρρίκε- 
veu45, Call. $9». ἐν τοῖς συρφικδσιοις σώσεως “τότε 
ἡβυομενης.. Ald. Vat. 2. Quo tamen in codice 
verba tranfponuntur. Sed non ita in Vat. 3. 


? ó Ita Call. zou wasS ss ελϑοντῆς, Ald. ποτε cv- 
Ῥέλθοντος, Vat. 4. 

7. δῶρον, Call. Z;gg, Ald, Re&e quidem cum 
Vat. 1. 2. 3 4- 

8. 9o», Vat, 4. 

9 wis, Call. rec, Ald. 

10 Pro eX, ῴωνωες, Vat. 5. 

11 sez» συνγηθη; Call. sdhse» καί σφυϑειάν, 
Ald. partimque Vaticani. Dein hzc fubjicit Al. 


dina. ἐπὶ ew)» emo. ἐπὶ βοὼν βουκολιῶ, tori 
qué9ewTey ronuyut, ΧΩ ἐπὶ συῶν συθώσιοι. Quz 
alibi habes in Vaticano primo. Quz fequuntur 
Prafatiuncule, primus edidit Calliergus, Non 
enim funt in Aldina. 

12 vw δὲ, Vat. 2. 5. Dein pro 2]e4eeo», quod 
agnofcunt codices et Calliergus, reponit 2jsQegor 
Cl. Reiskius, 

13 wer», Call. werss, Vat. 1. Deinceps ideo 
legendum, tavres εἴ wo»ms. Mox illa, 9wegsa» 
€» ἑωυτῷ qvTHS ἐχοντο, defunt Vat. 1. Ubi «vao 
habet Vat. 5. , 

14 Ante καὶ, inferit xeq τοπὸς senuss πἴξιρ- 
aX, Vat.4. 

15 llla, ὧν s«gatosavo τηγῶ, defunt Vat. 1, 2. 
Subinde fequitur in Call. et Vat. 1. 2. diftichum 
Artemidori paulo ante ex Aldina defcriptum. 


Dein Calliergus exhibet epigramma cui princip. 


AXO- $2104, &c. cum hoc titulo, OEOKPITOY 
ΕΙΣ ΤῊΝ ἙΑΥΤΟΥ BIBAON, θεῖο, in eodem 
nempe 


| PRAZFATIUNCULIE GRAMMATICORUM, Ixvii 


ΠΕΡῚ ΤῊΣ TON BOYKOAIKQON ἘΠΙΓΡΑΦΗ͂Σ. 


"ei ings Agent, ὅτι ἋΣ ἐφιν, ὅποιον 651 τ... VEUXOP AG vae δὲ! emos 
etduJNuoy. 


ΠΕΡῚ TON THZ IIOIHZEQZ XAPAKTH?IZQON. 


IIAZA ποιησις τρεῖς εχᾷ χαρανκτηροῖς. διηγήμάτικον, δραμοΐϊεκον, καὶ pax Ty. τὸ δὲ 
βεέκολικον ποιήμα, μιγμώ ες! παᾶντος idus, καθοίπερ συγκεκραμένον. dvo καὶ " χω- 
ἐλεςτύτον τῇ ποικιλιφ τῆς (paene, μιωϑλον δὲ τῆς μρασεως, ποτε μεν συγκεεμδωον ἐκ 
δηγημάθικα, am δὲ εκ paxleo, "ys, διηγημωτικξ καὶ dpauerixS, ὅτε δὲ ὡς ἂν τυ-- 
39. εἰς ὅσον dl οἷον Té 691, αὐτὴ 3 ἡ roug το τῶν ὠγροικὼν sf) εὐ μιαοσε), τερηνως 
πσάνυ τὰς τῇ genu σκυθρωπὲς τὸν (Duy xpi. tn κα δὲ καὶ τὸ ἀγοιν 
δον καὶ ὑπέρογκον τῆς ποιησέως, 


nempe Calliergo, ΠΕΡῚ ΤῊΣ TQN BOYKOAI- 4 iawumc καὶ ποιήσις non datur in Vat. 1. 2. 

ΚΩ͂Ν EHITPAOHE. [ut infr.] O«oxprr& idv Porro partibus hinc inde tranfpofiris identi- | 

Buxeuxg.  Iggoy ὅτι εἰδυλλίον 2547) τὸ μέκρον — dem reperiuntur in diverfis codicibus Vaticanis 

ere τὰ εἰδὸς, η ϑεωρια. Οὐκ εἰδυλδίον vo εἰδῶ, — hz Prafatiuncule, Alia funt et ibidem nonnulla, 
τὸ $oQgaevs, Αὐλὼς εἰδυλδίον λὲ d inft.] — quz, pauca licet et brevia, teedium tranícribenti 
Y Atgewru, Vat. 1. nec minus legenti facerent, Nec — in li 
2 aegAm $e τῆς woes τὴ xpurd, Vat. 1. — — mine fübfiftendum, 
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i 


) 


THEOCRITI IDYLLIÓRUM 


NUMERI 


OYPXIZ, » OQAH, 

QAPMAKEYTPIA. ; : 

AIHOAOZ s AMAPYAAIZ, ἡ KOMAZ- 
THE. 

NOMEIZ. 

OAOIIHOPOI, s BOYKOAIAZTAI. 

BOYKOAIAXTAI. 

OAAYZIA, ἡ EAPINH OAOIIIOPIA: 

BOYKOAIAZTAI. | 

NOMEYZ, ἡ BOYKOAOI. 

EPCTATINAI, ἡ GEPIZTAI. 

KYKAQ*. 

AITHZ. 

YYAZX. 


- 


. KYNIZKAZ ΕΡΩΣ, » OYONIXOX. 


ZYPAKOYZIAI, y» AAQNIAZOTZAI, 


et TITULI. 


XAPITEZ. ἡ IEPON. 
EPTKOQOMION ΕΙΣ IITOAEMAIONK. 
EKAENHZ EIIOAAAMIOZ. 
KHPIOKAEIITHZE. ᾿ 
BOYKOAIZKOr. 

AAIEIZ. 


. AIOZKOYPOI. . 


EPAEZTHZ, ἡ AYZEPOZ. 
HPAKAIZKOX. 
HPAKAHZ AEONTOQOONOZ. 


. AHNAI, ἡ BAKXAI. 
OAPIZTYZ AA9NIAOZ KAI KO- 


PHZ. 
HAAKATA. 
IIAIAIKA. 
ΕΙΣ NEKPON AAQNIN. 


"E S. ce ve 


( bx) 


INSCRIPTIONES IDYLLIORUM 
IN CODICIBUS VATICANIS. 


I. ΘΕΟΚΡΙΤΟΥ BOTKOAIKA. Θυρ- 
σις ἢ 04x. Δωραδὲε, Tolo καὶ Ai7r0A06. 
Agouuaico. Vat. 4. 5» partam. Nul- 
Jus Titulus zz Vat. τ. NulIi Idyllio 
. adponitur Titulus in Vat. 2. 

II. φαρμακεύϊιω. Δωριδὲ 2jaexro. 
Vat. 6. 7. 8. 

III. Κωμος. Acidi. Αμωρυϑλις, ἡ 

Αἰπολος, ἡ Κωμαάςης. Vat.1.3.4. 5. 6. 
Αμαρυλλις, ἡ Αἰπολος, ἡ Κωμώςης, Δω- 
ριδὲ. Vat. 4. 4. 
“ΙΝ, sexouagu, ἡ Neue. Βαῆος, 
Κόρυδων. γαῖ. ,χ.6. Eadem, cum fe- 
quentibus, Ὑποϑεσῖς τῶν εἰς Κορυδῶνα, 7] 
Φιλωληθης ἡ Bajlos. Vat. 1. Ἐπιγραφη 
τῶν εἰ []. v Κορυδῶνω, ἡ Nets Bar- 
tog καὶ Κορυδὼν, ἡ Φιλοωληϑὴς ἡ Bailos. 
Vat. 4. Def Ἐπιγρωῷφη, et », ante 
ultimum Bats. Vat. 5. Nous, Bar- 
τος καὶ Κορυδων. Vat. 4. 4. 

V. Odhropoi. Δωριδὲ. Avrroouxv, Ποι-- 
μδνικον. Κωμαΐᾷς καὶ Λάκων. Vat. 4. 
Βεκολιφοο.  4ι..1 Κομαΐᾳς και Λάκων. 
Αἰπολικὸν καὶ Ποιμδοικον. Vat. 4.4. Bü- 
κολιώφει, Κομαΐᾷς καὶ Λάκων, opidi. 
Αἰπολικὸν καὶ Ποιμένικον. Vat. 2. Βου- 


κολιώφου. Vat. 1. Dec? Titulus Vat. | 


8. 6.7. 

VI. Βεκολιάφοι. Vat. 3. 6. 7. Bs- 
xoNicugot, Δωριδε. Δωμοίοις να! Aa Duis. 
Vat. 4. 5. 4. Eadem, cum fequenti- 
Bus, YlpoAepACe.) Θεοκριτος καὶ ὁ Αρώτος 
[/c.] Vat. 4. Deef? Titulus Vat. 
γ. 8. 


VII. θωώλυσιω, Δωριδι. Vat.7. Θα- 
Àuma, ἡ Ἑάρίνοι Ὁδδιποροι. Vat.6. Ἐα- 
dem, cum féquentibus, Λυκιδὰς, καὶ 
Oxoxoios. Acpid, Vat. 4. 4. Θαλυύσια, 
Aupidy, ἡ Ἑώρινή Ὁδοιποριω. Vat.3. Sed 
bec Ynfcriptio recenti a manu vide- 
ig adponi. Deefl Titulus Vat. ς. 


VIII. Bsxouageg. Vat. 3. 6. Bov- 
κολιώφοι  ,1..1 Anus καὶ Μεναλκας. 
μόνη 7. Deefh Titulus Vat. 4. 5. 
ix. Βϑκολιώςει!, Δωζνις καὶ Μενώλ- 
κοις. Προλογ(ἢ o ποιμήν. Vat. ς. Ea- 
dem, fed loco poflertoris fententie, 
NoJ4£US. τις «690244. ὃ καὶ κρήης. Vat. 
3.4. 6. Deefl tamen à ante κριτής, 
Vat. 4. Deef? Titulus Vat. 9. 

X. Ἐργατιναι ἡ Gspigeu. Μιλῶν καὶ 
Baie. Vat.3.4. 5. Sed Ῥετγίοηα 
defunt. Vat.4. Titulus ez;gz. Vat. 
6.9. Habet et Epyyavriva, Vat. 5. 

ΧΙ. KwxAewL καὶ raAale. Προς 
Νικίαν Tp ὁ Θεοκρατος διαλέγεται. 
Vat.5. Deef] Titulus Vat. 4.5.6.9. 

XII. ᾿σπνιλος, [/c.] ἡ Αἴτας. Tw 
xow4 la. Αἴτῶος lexo» τή xoiwn lad. . 
Vat.1. Ame, laxov [/sc.] τῇ κοινή 
Indy. Vat. 3. 4. Deeff 'Titulus Vat. 


(0.9. 
XIII. Θεοκρῆε as. Awpidi. Vat. 
1. 3. 4. ς. Decff Titulus Vat. 6. 9. 
XIV. 75 Períonis, n Gvevixcs, pro »*. 


Vat.3. Deef? Titulus Vat. 4. 5.6. 


* N. B. In Codice quarto, Idyllia, iii. iv. v. vi. vii. bis inveniuntur; in medio libri fcilicet, ct 


jn fine, Quz funt in fine, preter numerum 4, habent infuper affixam notam t. 


€ 


XV. Συρουχϑσιαι, 


]Dr —— INSCRIPTIONES IDYLLIORUM: IN| CODICIBUS VATICANIS. 


- XV. Συρώκέσιαι, ἡ Αδωνιαΐζεσοι. V at. 
ἢ ς. Habet tamen Αηδωγιζέσοι [ fic.] 
Zu. 
XVI. Χάριτες, ἡ Ἱερων. Vat.4. De- 
eff Titulus Vat. 5. 9. 
AVIL. 12525. 08 
AMHS "$3 495 
XIX. Kaprox Xezr Ine. Vat. 11. 
XX, Ox Βεκολισκος. Vat. II. 
AXE. Θεοκρῆξ " A2udte. Vat. II. 
XXII e:exo]s Διοσικουροι, 160m Tay. 


centi manu 


Vat.Qg. ALTERA PARS HUJUS 
1DYLLII. Drvifonem nullam agnof- 


— €it Vat. 9. 


XXIII. Egaew. Vat.11. Sed re- 
ibitur: iffe 'Titulus. 
XXIV. Deef? Titulus Vat. 11. 
XXV. Deef? Titulus Vat. 9. 
XNWME 25$: μος 
ARXVIEOA Gu 

AXXWHL.- e 

XXE. Po 


Corollari loco, quippe qua prius inedita, fubjecimus Argumenta, in 
HAAKATHN, €t IIAIAIKA, Codicis nempe fexti Vaticani. 


AnRGuUM. Ipbpvyrr. XXVIII. 


Tovro τὸ εἰδυλλιον συγκεί) εἰς Ἡλωκω- 
vay ἐλεφαντινην" ἦν, “λέων ἐπι. Μιλήτον, 
ὁ Θεοκριτὸς πος Νικιῶν τὸν ιουτρὸν δῶρον 
ἐκομοιζε, τὴ TOUTOU γυνωωοι. Θαζγενιδὲ. ΤῈ- 
γρατῆαι δὲ Αἰολιδὶ διαλείω, περι [ 1. 
meu] τὸ Σωπῴικον εκκοιδεκωσυλλαζον. 

Viz.] Te ῥοδοπώχεες ἄγναῃ Χωρλτες,; 
&Urs, Διος κορω Ἐ, Ὁ δὲ λογος πρὸς alo 
Ἡλώωκωτίω. Καὶ ἐς! τὸ sbu& TAaUxas 
Αϑοίνως δῶρον, Ἡλώκώτο, Φιλεριϑε" τὸς 
Tégu, ᾧιλεργε Tus γυνομξιν 7l. 


Porro, Argumento Idyllii, ΑἸΤΗΣ 
dicti, prefcribitur, ὝΠΟΘΕΣΙΣ EPA- 


ARGUM. Ipvrr. XXIX. 


"YHOOEZIZ. Oos, ὦ ᾧιλε ποι. You 
dixe, Ain. DeypoaQe δὲ. τΕΤΟ et quiim 
δὼ ἀποφρεφομδωον τὴν ἑαύϊε Qua. Δι᾿ à 
καὶ ἐλεγχεῖν. QUTOV πειροι.)». ὡς μή σπου-- 

bns πος τὴν αὐτοῦ Φιλιων δεουκεεμῆρον. 
To δὲ μέτρον τοῦτο Σωπῴικον πεντωμετρον 
τεοσαρεσκοδεκωσυλλώζον. H dV ὁμιλια 


"ap ὅσον. [/fic.] eundo [c] Qao. 
“παροιμίαν. 


Οἰνγὸς καὶ aei, ripa 


ΤΟΣΘΕΝΟΥ͂Σ, in codice Vaticano 
quinto. 


* Vide hoc Sapphus fragmentum apud Wolf, Sapph. Fr. iii, 


, t Poft Argumentum fequitur, Aasxas » ῥοδοπ: Ubi fc. in: primo vocabulo litera initialis omite 
titur; alia nempe forma minioque in fcribz exemplari exarata, et a reliquis diftracta, Ubi illud 
etiam jeZ»z. profluxit a fragmento Sapphus fuperius allato, confufum fcilicet cum hujus Idyllii initio. 


OEOKPITOT 
TOY dia Mb dus bonr 


 EIAYAAIA καὶ EIIITPAMMATA: 


^y 


"ἠ! 


OEOKPITOT 
AOT ΣΥΡΑΚΟΥΣΙΟΥ͂ 


ΕἸΔΥΛΛΙΑ ΚΑΙ EIIITPAMMATA 
ΤΑ ΣΩΖΟΜΕΝΑ. 


IIOOEZIEC 
TOY IIPOTOY EIAYAAIOT. 


EN TUTO τῷ Εἰδυλλίῳ δεωλεγονται «pog ὠδληλους Θυρσὶς “σοιμὴν Καὶ AwmAc. Ὁ δὲ 
Θυρσις βουκολικως ondes τὸν ὑπ᾽ ἐρωτος τήκομύενον καὶ vro vxore Na Didae καὶ ἀντι 
| SUIS cuyo, ἐς Tis ὠμέλξαι, καὶ κώλον κιοσυδιον Tp, TS ΑΥπολδ γέρος λαμδανει. 


ΟΥΡΞΙΞ ΘᾺ 
ΕἸΔΥΛΛΔΊΟΝ S. 


ΘΥΡΣΙΣ HOIMHN, καὶ ΑΙΠΟΛΟΣ. 
AY m mo ψιϑυρίσμα καὶ ἃ πίτυς, αἰπολε, Thy, 
Α rom ταις παγαίσιγ, μελισδέτο, οἷδὺ δὲ κοι τὺ 
Συρισδὲς᾽ pé. ΠΠανὰ To δευτερον αϑ'λον cmo n. 
Aux. τῆνος ἕλῃ Xeggoy Tpatyor, aua, τὸ Nar 
Auxg. d| eua ou 6n voc )eg0t6, ἐς TE χοταῤῥει ; 
A χίμαρος" χίμαρῳ δὲ XgNoY xenc, ες τέ x ἀμελξῆς. 


Α ΑΙΠο- 


2 UPOKTIIOI 


AINQAO2Z. 

Ado, ω TOLAOU/, TO T£0y ἱκελος) ἢ TO χοΐαχες 
Tw ἀπὸ τὰς πέϊρρις χο]αλείξετοαι ὑψοδεν ὕδωρ, 

Αἰκα τῶι Moo ταν οἰἶδὰ, δῶρον tort, 

Agya, τὸ σακιτὰν Aion Ὑεροιφ᾽ on δὲ χ᾽ ἀρέσκῃ 

Τηναις αρνὰ λῴξειν, τὸ δὲ τὸν οἷν ὕσερον aas, 
OTPzIZ. 

Ang "rm τὰν VUL (oU, Pte, αἰπολε, TIÓE καϑιξας, 
Ὡς τὸ χοίαντες Teo "yewAo(poy, οἷτε MUEAXQU, 
Συράσδεν; τὰς d| wies ἐγὼν εὐ τωδὲ γομιεύσω, 

AINOAO3: | 

Ov uic, ὦ ποιμαν, To μέσα μζρινον, οὐ "eus oue 
ZXueucüw τὸν Πανα δεδοικαμες n γὰρ em ἀγρᾶς 
Jowixot Χεκμοιχιὺς. ἀριπτοετο" ἐντὶ γ)2ὲ THAQOS; 

Καὶ οἱ ἀει δφαμειαι Sea ποτὶ ῥννα καϑήϊαι. 
Αλλα, (τυ γαρ δὴ, Θυρσι, τὰ Δαφνιδὸς αλγεα εἰδες, 
Καὶ τὰς ββωκολικας ἐπὶ τὸ πλέον ἷκξο Mau; ) 
Δευρ᾽, ὑπὸ τὸν πἤελεων ἑσδωμεϑα, τω. τε Πρλήηπῷ 
Καὶ τὰν χρφνιαδαν χοΐεναντιον, οἷπερ ὁ Sextoc 
Τηνος ó πωμέένικος, x04 τοῦ δρυες" οἡ δὲ κ᾿ ἀεισης» 
Ὡς ποκα τὸν Λιδυαῦε ποτὶ Χρομὰν atouts ερασδῶν, 
Aya, τε To δώσω διδυμιοΐοκον ες τοῖς eue pu, 
Α QV soc sexQuc, ποταμελξεται ες δὺο πενλας" 
Kou βαϑὺυ κιοσυδιον χεκλυσμενον dei χορῷ, 
Αμέφωες, γεοτεῦχες, ετὸ Ὑλυφωνοιο ποτοσδὸν" 

To wp) μεν χείλη, μαρυετοι. oso X036, 
Kuoxog £2uAeucw Χεκχογισμιεγος" οἱ d& κατ᾽ OuiTOV 


Io 


I$ 


20. 
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3o 
Kaero 


EIAYTAAI ON a. 
| Kapra ἑλιξ ελοιτωι ἀγαλλόμενοι Xp oxoeym. 


^ Ἐντοῦϑεν δὲ, γυνα, m Ἴων doudou, vHTUXTAM, 


Arm, πεπλῳ τὲ «o ἀμιπυχι' πὰρ δὲ οἱ, edes 
Καλον εϑ εἰρριζοντες αμοιξαδὶς αλοϑεν αἴλλος 
Nene ἐπεεοσί" τὰ d| 8 ᾧρενος οἱπἥετωι αὑτὰς. 
Αλλοχφ, μεν τῆνον ποτίδερχετοι αὐόρα γελευσι, 
Αλλοχα, δ᾽ ow ποτὶ τὸν pila. voor οἱ δ᾽ ὑπ᾿ spur 
Δηϑα χυλοιδίοωντες ἐτώσια μοχθιζοντι. 
Τοῖς δὲ cla. γριπευς τε γερων aereo, τε TETOXTOJ 
Λεπρας, sQ' c απευδὼν, μέγα δικτυον ες (Joy £d 
Ο πρεσζυς, χφιμνοντί τὸ Xgeeeoy ἀνόῖοι εοίχως. 
Φαιης xe) Ὑυῶν vw ócoy ὥϑενος εγλλοπίευειν' 
Αἱ δὲ οἱ ὠδηχντι «ger. αὐχένα παντοῦεν ec, 
Καὶ πολιῷ τὐῈρ sovm' τὸ δὲ ὅϑενος tiov cies. 
Τυτϑὸν à" ὁοσον ἁἀπωΐεν αλιτφύτοιο 9eporroc, 
Ilveyououg Ξαφυλαισι Xaov βεδραδεν count 
Tay oos τίς χωρος ἐφ᾽ nutem qu^e 
Hye ἀμφι δὲ μὲν OU. αλωπεχες" οἱ μεν aV eyes 
Φοιτη» σινοίκενα, τὰν τφωξιμον" οἱ δ᾽ em mex 
Πανταὰ δόλον τευχοισο, τὸ τοαιδιον s EA ἀνῶώσειν 
Φατι, πρὶν ἡ ἀχρᾳτιςον ἐπὶ neg χουϑιξοι. 
Avrae vy cyjeerxeon χολαᾶν πλέκει ἀκϑαδοϑηρφιν; 
Σϑονῳ ἐφαρμοσδων μελέτω) δὲ οἱ wTE τι πηρῆς, 
Ουτε ᾧυτων Toostyoy, ὁσον περᾷ Ay Ti γαϑά. 
Παντα δ᾽ ἀμῷι δέπας περαπελήατοωι ὑγρος ἀχῴνϑος; 
Αἰολιχὸν τί ϑδαημο" poe χε τὸ ϑυμὸν ατυξα!. 
Τα μὲν εγὼ πορῇμει Καλυδωνιῳ auo τ᾽ εδωχρ, 
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γον» 


4 .OEOKPITOTYT 


Ὡ γον, x04 τυρφεντὰ μέγαν λευχοιο 0 NOU TOC. 

Ουδὲτι qo ποτὶ χεῖλος ἐμῶν Quel, ON ετὶ κείται 

AxeowToY τῷ χεν τὺ μαλᾷ ποῴρων ot eegU MON); ὅο 
Αἰκὲν μοι τυ, Φίλος, τὸν ἐφιμέρον ὑμινον ete s. | 

Kév τοι τι ᾧϑυιεω' ποτα.» ὦ 9o)E& τὸν γὰρ coiduy 

Ovni πω εἰς Aiduy γε. Toy εκλελδϑοντα φυλάξεις. 


OYPZIZ. e 
Αρχέτε (βωχολικας, Μωστῃ diu, ἀρχετ᾽ αοιδὰς, 
Θυεσις ód, ὡξ Αἰτναδ; xo4 Θυρσιδὸς aldea, cuya. ὅς 
Πα zox ap nd* ὅκα Δαφνις ἐτακετο; πῶ ποκα; νυμφα!: 
H xau Πηνειω xo^ TEuTEU5. ἡ κατα. Πυδὼ 5. 
Ov γὰρ δὴ ποταμοιο [690 - poo. εἰχετ᾽ Ανάπω, 
Ovd, Αἰτνας σκοπίαν, oud|, Ακιδὸς ἱερον ὑδωφ. Ji 
Agere (βωχολικας, Mao dieu, ἀρχετ᾽ olds. 7o 
"Tow μὸν Syoec, τῆνον Auxoi ὠρυσαντο; — 
Toy 9 x δζουμοιὸ Ἄέων ἀγεχλόυσε ϑνοντω. 
Apyere βωχολικας, Mano dia, ayer" αοιδὰς. 
Ilo»Wou oi παρ roosi [2o66, πολλοὶ δὲ τε ταῦροι, - Bà 
Πολλαὶ dj ow δαμαλωι x94 ποῤτιες. ὡδυρᾶντο: rapit 
Αρχέτε (βωχολιχοις, Maui dbi: ἀρχέτ᾽ αοιδὰς. | L/ 
H3" Ερμας ζυϑῴτισος ἀπ᾿ oUgsog" εἰπε δὲ Δαφνι» 
Ti τὸ χοϊατουχά: τινος, ὦ ^ae, ποοσον ἐραστοῦ 5 
Αρχέτε ββωχολιχοις, Maso dieu, ἀρχετ᾽ ἀαοιδὰς. 
HySw τοί βωτα), τοὶ ποιμένες, ὠποῖλϑι ἡνϑον" 80 
Πάντες αγηρωτεὺν τι παϑοι χαχον' n9 ὁ Πριηπος; | 
— Kajor. Δαφνι ταλδν, Ti τὺ ταχεω!; οἱ δὲ TE χωρὰ 
llacuy αγὰ Xeowow, TOT ασεα, q'ooxi cboperrau, 


EIATAATON?^z 


(Aexere βωχολιζος, Maicuy diu, αῤχετ᾽ αοιδὰς) 
Ζατευσ᾽" αἱ δυσερὼς τις αϑον 04 ἀμήχανος ἐσσί. 
Bur; uow ελέγευ" γὺν d| αἰπολῳῷ edi εοικας. 
Ὥνπολος óxx ἐσορὴ τὰς μμκάδας, οἷα (βατευνται: 
Toxero4 οφϑαλμως, ὅτι oU τέγος αὐτὸς εγεντο, 

Aere riot Mou) eia, 2d αοιδὰς. 
Καὶ τὸ d|, ema κ᾿ meno τὰς mue )evo, oit. Ὑελωντι, 
Toe ooo quoc, ori s μετὰ, ταισὶ χορεύεις. 

Tec δ᾽ εδὲν ποτιλεξα ϑ᾽ ὁ βῥωχολος" ἀλλα. τὸν LoT 
AyUs qikpoy ἔρωτα, wo ἐς τέλος αὐυε μοιρᾷς. 

Acre βωκολικας; Mau eiut; ἀρχετ᾽ αοιδας, 
Hy)e γε μὰν cie μι οἱ Κυπεις γελαοισί, 

Aa3en μὲν γὙελαοισοι, (βαρὺν δ᾽ ἀνὰ Suo ey 

ηπε, Τὺ 2w τὸν sperma Xeno, Δάφνι, λυγίξειν: 

Ap" oux αὐτὸς ἐρωτὸς ὑπ᾽ ἀργαλεώ ελυγίχβης s 
ἄρχετε (βωχολιχος, Motu) ᾧιιλα), ἀρχετ᾽ αοιδὰς. 


Ταν δ᾽ aeg χὼ Aquis monte: Κυπρι βαρέα, 


Κυπρι νεμέεοσατα, Κυπρι ϑνατοισιν ἀπεχθης. 
Ηδὴ γὰρ dead mu^ ὁλιον aquo. eden. 
᾿ς Δαάφνις xi aida. καχὸν εὐσετὰ avos ἐρώτος. 

— Aeyere βωχολιζδς; Mag Φιχὰν, ἀρχετ᾽ αοιδὰς. 
OÀ λέγεται τὰν Κυπρὶν ὁ βωχολος, ἑρπε ποτ lw, - 
Ἐρπε ποτ᾿ Αγχισαν" mier duse, dde κυπειρϑς; 

Xe καλον βομέξευντι ποτι σμιανεοσί uL ENIO OU. 


᾿Ἄρχετε βωκολικᾶς, Maou ᾧιλα, ἀρχετ᾽ αοἰδας. 


Ὥραιος “χώδωνις, ἐπει καὶ [ANGE γομεῦει; 
Καὶ πῶκας [Dates καρ ϑηφία ταῦϑνα διωχει. 
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Αρχετε 


6 OEOKPITOY 


Ace (βωχολιχῷς, Moy diu; ἀρχετ᾽ ἀοιδὸς. 
Αὐτίς ὁπὼς coc Διομήδεος coo) Vol; 
Kou λέγε, Τὸν (2wvay νικῶ Aoi, oot μᾶχευ μοι, 


Αρχέϊε (βωχολικας, Mamm dieu; ἀρχετ᾽ αοιδος. Ὁ 


Ὁ λύυχοι, ὁ Saec, ὦ αὐ ὡρεα. Φωϊλαδὲς tex TOL, 
Χαιρεϑ" ὁ (βωχολος Up uu. ἐγὼ ouis αχέϊ oy UAgU, 
Ovx£l ἄνα δρυμως, οὐκ αἌσεο. Χαιρ᾽ AgeSoitu, 
᾿ Καὶ πόϊαμοι, τοι 'χειτε xgvov xd. Θυμόραδὸς ὑδὼρ. 
Αρχετε βωχολιχοις, Moo epi, appe. ἀοιδους. 
Δαφνις ἐγὼν ὁδὲ τῆνος ὁ τὰς (Sons «OE νομευῶν, 
Δαφνις ὁ τως ταῦρως X94 'ππορτίους Go ποτισδῶν. 
Ace (ϑωκολύιοις, Mau ᾧιλο» ayer. acids, 
O Ilo», Παν, ew &ox τ᾽ wesot- μάχρο Λυκοίου, 
» Em τὺ y ἀμφιπολεις μέγας Μαιναλον" e ἐπὶ νόιφον 
Tos Σικελαν, Ἐλιχος δὲ λίπε ῥιον, αἰπὺ τε σαμίο, 
Tuo Λυχοιονιδαό, vo xo4 μοικαρεοσίν 000599. 
— Ane βωχολικας, Μωσο!, τὲ, ληγέϊ etoidus, 
Ev$" eva, καὶ τανδὲ ᾧερ εὐπωκτοιο μεελιπνῶν 
Ἐκ χηφω συραγία. καλαν, περᾷ “χεῖλος ἕλικταν, 
H 2a eg ὑπ᾽ ἐρωτὸς ες tiw ἕλκομαι "δὴ. 
Ληγετε (δωχολικος, Maui, v, Ayer. αοιδὰις, 
Nw τὰ μεν ᾧορεοιτε (ϑατοι, epoesorrs. οἱ oca ou 
Α δὲ καλὰ ναρκίασος ἐπ᾿ ἀρχευϑοισι xoputatg. 
Παντὰ d| ἐναῦλα. *evorro X04 οἱ πίτυς ὀχνοις Syeqgu 
Δαφιις ἐπεὶ Saxa x04 τῶς χυνὰς ὥλαφος ἕλκοι; 
Κηξ οξεῶν voi σκωπες αήδοσι γαρυσαίντο. 
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EIAYAAION x 


Ληγετε (ῥωκολικας, Mou, ire, Ayer αοιδας, 
Χὼ μὲν rooy εἰπὼν απεπαυσοΐο᾽ τὸν σ᾽, A(peodyr. 
He awopjeeou* τὰ γ8 μῶν λινα παντα. λελοιπᾷ 
Ex Μοιρῳν' o Δαφνις Ga. ῥοον, εκλῦσε wa 
Τὸν Macte ᾧιλον αἀνδρδα, τον ov νυμφαισιν ἀπεχῇη. 
Ame βῥωκολικοις, Motu, iT, 2él aciduc. 
Καὶ τὸ δίδου ταν aya, To τε σχυῷος, ὡς μὰν ἀμελξας, 
Σπεισω ταῖς Mowous. Ὁ, χαίρετε πολλακιν Mota, 
Χαιρετ £9 4 Man χοῦ ες ὕσερον οἷδιον ἀσω. 
ΧΙΠΟΛΟΣ. 
Πληρες Tob μελιτὸς Τὸ χαλον stib, (Θυρσι, γένοιτο, 
Πληρξες δὲ φοιδονων" κοι ἀπ᾿ Αἰγίλω ie. τρώγοις 
Αδειαν" τεῆιγος ema τυγε epeerseoy αδεις. 
Hw δὲ vw το δέπας" octo, ᾧιλος, ὡς καλον 000 
Ὠρριν τὐεπλυῶαι Yn. em κρφναίσι, δοκοῖσ as" 
Qd| μϑι, Κιοσοιίοκ᾽ τὸ dl, ἀμελγε νιν" 04 δὲ χιμιαιραῃ 
Qv unu σκιρτασητε, μὴ ὁ Teofyos ὑμιμὰν eaten. 
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8 OEOK?PITOY 


IlooEZIX 


TOY AETTEPOY EIATAAIOT. τ 


THOKEITAI Zquuw, Δελφιδὸς Movdio τινὸς ἐρωσῖ" ὃν εἰς ntAauepats QuxT ptis τε 
καὶ Φωμώκθις, dia, τινος ϑερωπωίνης Θεφυλιδὸς ὑποδιωκονουμένη, ἐφ᾽ ἑαυτὴν "areis 
ται μετωγείν" ᾿ ἐπηκωλουμένη τὴν Σεληνήν xoq τὴν Ἑκῶωτήν, ὡς ἔπι τῷ ἔρωτι συμθωλ- 


λομνενὼς VUXTEQAVOUS ϑεας. Τὴν δὲ Θεφυλιδῶ ὃ Θεονριτος εκ τῶν Σωῷφρονος μετάνεγκε. 


DAPMAKETTPIA 
ETAT AA OSNS fo 


Α μοι τῶ duyo45. ᾧερε Θεςυλι' wa. de τὰ Φιλήφα 
Στεψον τὰν eMe ay ᾧφοινικέῳ οἷος muU, — 
Ὡς τὸν ἐμοι (βαρυν uvm. Φιλον d locSuoo utu euded, 
Ος μοι δωδεχοίαιος a. ὦ ταλᾶς solo" ἥκει, 3 
Ovd| εγνω πότερον τεϑνακαμες» ἡ Cook εἰμμές» 5 
Ουδὲ Jupac ἀῤῥαξεν αναρσιος" ἡ po. οἱ aW 
Ὠ χετ᾽ ἐγὼν ὁ τ᾿ ἔρως ταχίνοις. ζρενοις, οἱ τ Αφρϑθδιτα. 
Βασευμῶ ποτὶ τὰν Τιμαγητοιο aos ot 
Αὐρμον, ὡς νιν ido, και usum. οἷα με πριει. 
Nw δὲ νιν £x ϑυεῶν xoa ϑυσομαν αϑλα, Σελανα, 10 
Cae καλον' TW γὰρ ποταείσομιο οἷσυγοι, d'üupAON 
Τα xou 3^ Exgla, τὰν καὶ σκυλαχες τρομίξοντι 
Ἐρχομέναν νεχυὼν cya, τ᾿ ἡθλα, x04 μελᾶν αἷμα. 
Xoig, Εχφτα Oum, καὶ ἐς τέλος ἀμμὶν ὁπηδὲ» ὁ ES. 
: Φαρ- 


k 
LÀ : 
ΡΟΣ Rt 


EIATAAION: gp. 


Φαρμακα ToS ἑρδοισο χέρειογοι μήτε m. Kipiuie, 
Mnre τὶ Μηδείας, ure ξανϑας Περαμμιδὰς. 

Dy, ἑλχε Tu τῆνον euo» ποτὶ δωμα, τὸν ado. 
Αλφιτὰ τοὶ χῦθφτον q'upi ταχεέτα)" αὐλλ᾽ ἐπίπχοσε; 
Θεςυλι δειλαία — aro, τὰς (eevous ἐκ πεποτασοη 5 
H po. je oi, μυσαρᾳ, x00 TW ἐπιγαρμα, τετυγμο 3 


Ilaor chu καὶ We)e τῶντα, Τὰ Δελφιδὸς ostot παύσω. 


Ιὐγξ, ἕλκε vu τῆνον ἐμὸν w'ori. d'ou. τὸν ανόδοα,, 
Δελφις su. ανιασεν" eo d| &m Ae di δ'αφναν 
Αἰϑω" χ' ὡς αὐτὰ AGX&e, μέγα χαππυδάσασα, 
Κηξαπιγης οᾧϑιυν, κουδὲ σποδὸν εἰδομμες αὐτῆς, 

Οὑτω vo καὶ Δελφις ew. ᾧλογε oup autos. 

IUyy£, ἕλχε τὸ τῆνον ἐμὸν ποτὶ δωμο, T0? αγδρρι. 
Ὡς TeTO) τὸν XQ.99) ἐγὼ σὺν δῶμμον: τύχω, 

Ὡς ταχοιϑ' Um ἐρωτὸς ὁ Μυνδιος αυτιχο, ΔΕελφι' 
X' ὡς δινειϑ᾽ ὁδὲ ῥομίδοος ὁ χκλχεος, εξ Αφρϑδτας; 
Ὡς κεῖνος dWorro πο ομετερήσι ϑΘυρῃσιν. 

Ιὑγξ, ἕλκε Tu τῆνον ἐμὸν ποτὶ Own. τον ανδρᾳ. 
Nw Sus» τὰ meo τὸ d|, Αρτεμα, xo4 τὸν εν ἴδ 
Κιησαίς Ραδαμωνθα, x04 εἰτὶ περ ἀσφαλες eo. 
Θεςύλι, τῶι κυνες oe uy. ανα τἥολιν ὡρυοντα). 

A Üjeog εν τϑροδὸισι' τὸ 20040) ὡς τάχος ἄχει. 

IuyZ, ἕλχε τὸ τῆνον εμὸν ποτὶ δωμα, τὸν cO gat. 
Ἡνιδὲ, σιγῶ μὲν ποντος, σίγῶντι d| αἡτοῦ" 

Α d| sum. ἃ σίγα σερνῶν εντοῦλεν ἀνία" 
AN ἐπὶ yg quu, χοτοωιθοίο» óc μὲ TOUCNOUV OU 
Ayr γυναίχος e3uxe χαχον xo, ἀπαρένον ἡμέν. 
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1o OWEOXPITOIT 


luy£, ^ut Tu WO) euuoy ποτὶ ipto. τον t2 eot. 
Ec TE/; ἀποαπενδὼ, x04 TG τάδε, "TWO, Cty" 
. Ew yov τήνῳ πωρρκεκλιτοῦ, ETE x0 oe, 
"oaro) &oi WQgutc, δοσον "roxo. Θασεοι (ours B 
Ἐν Aut λάϑημεν εὐπλοκαμιδ Αφλοδγοις. | 
IUE, ἕλκε τὺ τῆνον ἐμϑν ποτί διωμια, τὸν ανόραι. 
Ισπομονες ζυτον €3 παρ Apxgot, τῷ v| ἐπι rau 
Καὶ πῶλοι μού νοντοῦ αν ὡρεαι, X. Soo VT TOU" 
Ως: χαι Δελφὶν iduur x04 ες τοδὲ dU. περήσ 5o 
Μανομενῶ ἱκελον, λιζοορφις ἐχτοῦδε σαλαιςρας. — C 
lüy£, ἕλκε TU τῆνον εμοὸν ποτὶ δωμια τὸν ανδνα. 
Ter ἀπὸ τὰς «Aus τὸ κρρισπεδὸν ὠλεσε AEN, 
Ὁ "go νῦν hoic. Xd] ἀγρίῳ εν τῦρι βαλλώ. | 
Ai αἱ ἐρως cuimée, m m μελων €x. χέοος αἷμα 55 
Ep QU; ὡς λιμναῖις iau εκ (eoo memo 
Ιὕγξ, £Axs τὺ τῆνον ἐμὸν "roi δωμι, τὸν cudex. 
᾿Σαυρᾷν τοὶ Ter pao, κακὸν ποτὸν awexor οίσω. 
Θεεῦλι, vov δὲ Ἀφίδοισαι τὰ τὰ ϑρονα aw S , ὑπομοιξον 


Tac τήνω ᾧλιας καιϑυπερτερθν" οἷς 6T X00 YOy v alli 


Ex Supe O'eWuow ὃ δὲ judo Ἄογον devo σοιει. 
Καὶ λεγ᾽ επιφϑυσδοισα, "Tot Δελφιδὸς 0S0. παδσω. 

Ιὔγξ, ἕλκε vu τῆνον «quo ποτὶ δὼώμα τον afügat. 
Νυν δὴ μουνη sont, ποθεν τὸν ερώϊα δακρυσω: 
Ἐκ τίνος ἀρξευμο y τις μοι κακὸν C)006 TOUTO S ME 
FS db τω Ὑζδλοιο xeateboeoc tuy Αναΐω, 
Ἄλσος €T Αρτεμάδὸς" τὰ δὴ ποκα "GONG μὲν ἀλλὰ 
Θηρία πομπευεσκε περλδοιδὸν, €y δὲ Ἄφξαινοι. 

dea so 


: 3 ἋΣ D τ y b 7 ΡΥ 
EY IRE THER ον ἈΠ τὸς ὙΦ 3 Ar σοι ERR MET. Eo. n Νὴ 
CUTE ML RT PR m NOERCDRA cubat EAE CE gc EON ϑγε 


VE des, 027 Mx * 
μο cL radius — c ae τι χω, 


EIAYAAION f. 


Φραζεο μεὺ τὸν epu". ey ixevo, "ori. Zen. 
Καὶ μ᾽ ἃ Θϑυγαραλα Ogaosu. τροῷος οἱ μαχαριτις, 
Αγχιϑυρος γαιοισα, κα δυξαῖο, x04 λιτανευσε 
Ταν πομπὰν Sotouddu ἐγὼ δὲ οἱ ὦ μεραλοιτὸς 
Caere, (3uaroio xcov συρθισο, suona, 
Καμφιςειλαμενα voy Eusida. τὰν Κλεαριίξας. 


Qeoa( so udo Toy ερωϑ᾽ ὃ) εν ἱκετο, wort. Σελᾶνα. 


Hx σ᾽, eveu. μέσον κατ᾽ ἀμαξιτον, οἱ τὰ Λυχωνος» 
Εἰδὸν Δελφιν ὁμᾶ τὲ X94. Ἑυδαμαππον ἰοντᾶς. 
Τοῖς d w ξανϑυτερα μεν ἕλεχρυσοιο γενειαις, 
Στη)εα δὲ φρλζοντα ᾿ϑολὺυ πλεον ἡ TU, Σελᾷνα, 
Ως ἀπὸ γυμνασιοιο καῖλον 'oYoy apri λιυτϑσι. 
Φρᾳζεο μι. τὸν ἐρωϑ᾽ dev ἱκέϊο, roit. Σελανα. 
Xo iQ), ὡς ἐμανην, ὡς μιϑυ 'eeA ϑυμος ιαῷφϑη 
Δειλαιας᾽ τὸ δὲ καῦλλος ἐτακετο, xud| eri πομπὰς 
"Tm εφρασαμον, δῖ, ὡς παλιν οἰκασὶ͵ αἀπηνϑον; 
Ἐγγων" oot μὲ τις καπυρρὶ γοσος εξουλάποξε" 
Kew d], εν κλιντηθα 8x. ἀμαΐϊα, voy δέκα. νυχτας. 

- Φραζεο μι. τὸν se δ)εν ἱκετο, πότνα Σελανα. 
Καὶ uo Aeuc μέν ὁμοιος ἐγίνετο πολλάκι SuNvu 
Ἔῤῥευν dj ἐκ κεφαλης raso τειχες᾽ αὐτὰ, δὲ λοιπὰ 
Ose' er ἧς Χο! δέρμα χορ ἐς Τίνος οὐκ £T pau, 

H ποιας ελιπον γραιοις δόμον; τις eate 5 

AW ἧς εδὲν sapor ὁ δὲ χόονος ανυτο ᾧϑυγών. 
Φρρζεο pud τον seu" δ) εν ἱκέϊο, πότνα Σελανα. 

X τω τὰ δωλᾳ τὸν MAG ea μωϑον ελεξα: 


Εἰ d| αὙεν Θεςῦλι, μοι sexa; Yong εὺρε Ti μεοιχοζ᾽ 
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I2 OEOKPITOY 


llacuy eye με Tuo ὁ Μυνδιος ἀλλὰ μολοισος 
Τήρήσον πότι TOW Τιμαγητοιο παλαισρᾶν. 
Twa yag dori, nya δὲ οἱ dd xa 9n. 
Φρᾳζεο μι) vo? ἐρωϑ᾽ δ)εν ixero, πότνα Σελανα. 
Ke κα νιν eovrot μιϑοις quoyoy, dicus. γϑυσον, 100 
Kn, óri Σιμοῖθο τὸ xoNer. xol Uatyeo ταδε. 
Ὡς εφαμαν" δὲδ᾽ we, wol ἄγαγε oV λιπαροχρῶν 
Εἰς εμα δωμαΐα Δελφιν εφὼ δὲ μὰν ὡς ενοῦσο, 
Apri ϑυρᾶς ὑπερ οὐδὸν ἀμείδομενον ποδὶ καφω; 
(Φραζεο μι8) τον ἐρωϑ᾽ dev ἱκέξϊο, πότνα. Σελανα) 10$ 
IIacu μεν εὐυχθην “ιονος πλέον, €x δὲ μετωπω 
ldpu; μιϑυ χοχυεσκεν (σὸν νοτιωισίιν éegauus. 
Ουδὲ τι φωνασοι waa, ovd|, éoxoy ἐν ὕπνῳ 
Κνυζώνται ᾧώνδυντα doy roi. μάτερα τεχμα" ἐν: 
AN emu) δουγοδι χοιλον χροα παντο)εν wx. eos ord 
(ear eo μόυ τὸν epu" δ)εν ἱκέϊο, πόϊννα. Σελανα. WEE 
Καὶ μ᾽ ἐσιδὼν ὡφοργος, em χθονος ομμαΐϊα πηξας, 
E(er em κλιντήρα, «oy ἑζομενος patro μυϑον' 
H fa με, ZupuouSoc, τόσον εφϑασας, δοσον ἐγὼ Oy. 
IlIeoy "xg. τὸν 2e«giéym, age. Qoo. Φιλινον, ἜΣ 
Ἐς To τεὸν Xg.AeGwsu, τοδὲ σεγος, ἡ μὲ παρήμεν.. | 
Φραζξεο μι. τὸν epu" bey ἱκέϊο, πόνα Σελάνα. 
Hy39w γὰρ x9, vot τὸν SyAUXUY, ἡνϑον, ἐρωτῶν 
Η τϑετὸς "€ τέταρτος εὡν ᾧιλος αὐτιχο, νυχτος; | 
Ma. μεν e» κολποῖσι Διωνυσοιο CDUAGOSO, | /(57,20 
Keon e| ἐγὼν Ἄδυχῳν;, Ἡραΐλεος ἱερον ἐρνος, ΐ 
Ilawrore πορῴυρεησι aree s enam ἕλικταν, | 
cep so 


EIAYAAION f). 


(Φραζεο pido τον ἐρωϑ᾽ iei ἱκέϊο, πόνα Σελανα) 
Καὶ μ᾽ εἰ μεν κ᾿ ἐδεχεῦδε, Tad] ἧς dias χα! γαρ ἐλαῷεος 
Και χῴλος πάντεσσι μέὲϊ ηἰϑεοισι x92 door 
Ἑὑδὸν τ΄, εἰ ΧΕ μόνον τὸ χολον φῦμα. τόυ ἐφιλασα" 

Ει σ᾽ a^a. μ᾽ e)evre, xod οἱ Ove. edo uo» Au, 
llawTwG wg4 πελέκεις x04 λαμπαδὲς m9w «Q. ὑμεας. 

(Φραζεο μιόυ τὸν spo" dev ixero, ποτνα. Σελαναὶ) 
Nw) δὲ χαρὰν μέν εφων τὰ KuzrgAd eee οφειλεν" 
Καὶ μέϊα τὰν Κυπριν, τυ με δδῦτερα. εχ πυρὸς εἷλόυ, 
Ω γύναι!» εἐσκαλεέσασο, τεὸν ποτὶ τῶτο μελοῖ ρον, 

AuTw; ἡμαφλεκτον ρως d| ἀρὰ xod Auragaus 
Πολλάκις AQuustio σεέλος ζΦλογερώτερον ou 

(Φροιζεο μδυ τὸν spo ὁ)εν ἵκετο, ποτνὰ. Σελαια) 
Συν δὲ χάχφις μανιαὶς καὶ παρῆενον εκ ϑαλαμοιο, 
Καὶ νυμῴφων εφοξησ᾽, ετι δέμνια, Deux. λιποισαν 
.Auegos, Ὡς ὁ μεν επεν" 690 δὲ οἱ ὁ ταχυπειϑης 
Χειρος εἐφαψαμεια μαλάχων εκλιν ἐπὶ λεχτρών᾽ 
Kou τῶχυ xus ἐπὶ pui πεποωϊνετο, κοὶ TU. τϑόσωπα 
Θερίοτερ᾽ ἧς ἡ «ewe καὶ εψιϑυρισδομες ad. 

Xo Xo. voi μή] μαχρο (No. ϑρυλεέοιμα Σελᾶνα;, 
Ἔχεξαχϑη Tu eju, καὶ ες τῦοϑον ἡνϑομες ἀμφω. 
Κατε τι "yog ἐμὰν ἐπεμεμι ψαῖο μεσῴφα. τοι €x ec, 
Ovr ἐγὼ αὖ τήνω aJ "je μοι ἃ τε Φιλιςας 
Ματηρ, τὰς γε ἐμᾶς ανλητθίδὸς, οἱ τε Μελιξας 
Σαμερον, ciue. ép T& "'oT poo) ἐτξεχον ἱπποί; 
Au ταν poowrotyow ἀπ᾿ ὠχεανοίο Cpépoiauy 

Kurze μοι ἀλλὰ τε πολλᾶ, X04 ὡς ἀρὰ Δελφις ἐραταῖ. 
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"Ge OEOKPITOT 


Kurre μὰν αὖτε γυγαῖχος X4 w'o9oc, εἰτε καὶ cuoc, 150 
Ovx. «Qa. αἀτξεχες iOjuew ἀτὰρ τόσον cue) eparrós : 
Αχρῴτω επέχεῖτο, X04 ες τέλος ὥχετο ᾧϑυγων" 

Καὶ ᾧατο οἱ σεφανοισι το δωάτοα τῆνα, πυχοισδὲν. 

Town. uoi οἱ Evo μυϑησοίϊο"' c8 d], agone. | 

H γὰρ μοι καὶ TE4; καὶ τεῖξφαχις GNO. ἐφοιτη, ἜΣ 
Και παρ᾽ ἐμὴν éd τὰν Δωραδὰ, πολλᾶκις ολπαν" 

Nw δὲ τε δωδεχαταιος ad ὦ τὲ γιν d mox. εἰδὸν. 

H p ux ao " τερῆνον εχ, du δὲ Nest 5 

Ny μὲν τοῖς Φιλτξοις καϊα ϑυσομαι cu d| en ME 

Avrn τὰν ciduo 7TUABU, yt4 Moreau, αραξει" HB: 
Τοιὰ oi εν x4$&. xoxo. ᾧαρμακα ᾧαμι φυλάσσειν, 

Αοσύρλω, δεαποινα, παρὰ ξείνοιο μοιϑοισο, 

Αλλα τὸ μὲν χαιρφισο, πόϊ Ὠχξανον τρέπε TOC, 

Ποτνι" εγὼ δ᾽ οἰσω τὸν £jLoy πόνον, ὥσπερ UTESU. 

Xoups, Σελανωία λισαρθχροε χάιρετε δ᾽ aoi | 165 
Asteéc, εὐχηλοιο XOT. ἀντυγοι νυκτὸς οπαδὸι, | 


TIIO- 


EIAYAAION »y. Ij 


ΤΟΝ ΣΙΝ 
TOT TESETO TD Ed5TYAALOT. 


ἘΠΙΓΡΑΦΕΤΑΙ μὲν TO Εἰδυλλιον TETO Αἰπολος, πὸ τοῦ ἐρωντος᾽ ἡ Αμωρυλλις, euro 
τῆς κορὴς τῆς ἐρωμένης ἡ Κωμώσης, aT αὐτὰ TÉ “ορωγμῶτος. Επικωμαζοι yp τις τὴ 
Αμαρυλλιδε(, τὸ ονομυοντος μὴ δηλεμενου, εὐκωώσεις δ᾽ ἂν τις Βω τον ewouy. Toy Y^p. ai- 
στόλον οντῶ, OV éregs ποίει ὁ Θεοκριτος παροσδιουλεγομνένον Κορυδῶνι, καὶ τὸν ἐρωτῶ, ὃν 
ety "pos τὴν Αμαρυλλιδῶω, eu Douvoyra.. Τινὲς δὲ τὸν Θεοΐρετον eot νομιιζουσιν" £x Τὸ, 
Η pa, yi τοὶ Cipuog xa oa Deuyopuat 5 Σιμεχέδὴν αὖον κωλεϊες. "Tov Τιτῦρον οἱ μὲν κύριον, 
οἱ δὲ σφυτύρον εἰναι Qaci. Τὰ δὲ qr pay poetas εἴη ow ἐπι Ἰτωλιῶς rep Κροτωνῶ. 


AlIIIOAOZ » ΑΜΑΡΥΛΛΙΣ, 
EA Xo oclo uu. 


QMAZA Q mn τῶν Αμαρυλλιδὼ" ται δὲ μοι αἰγες 
Βοσκονται xaT og96, xo4 ὁ Τιτυξος tla ελούνει. 
Τιτυρ᾽, ἐμὴν τὸ χόλον πεφιλάμϑνε, (βοῦκε τὰς nuu; 
Καὶ ποτὶ τὸν κρᾳναν coe, limes" καὶ τὸν ξϑορηον 
"Toy Λιζυχον Κναχωνα φυλαοσεο, quu. TU χορυψη. 5 
— Qi aeeuor Αμαρυλλι, τῷ μι EXE" TETO XQT ανῦρον 
Παρχυπήοισω, Xg.Ae τὸν ἐρωτυλον} ἢ pot με μάσεις 5 
H ja γ τοι σιμος xg la φαίνομαι «y yo)e ὑμέν, 
Νυμφα, καὶ «ὐξογένειος 5. ἀπαγξα don με ποιήσεις, 
Hy δὲ τοὶ δὲχο, uA. peer τηνωὴς xov, 10 


Ω μ᾽ &XEN&U. XQ. ]ENGV τοῦ καὶ 00640) OLIO, τοι 01009. 
Qao 


w 


id | ^"wrOkvirot:3 


Caco) μὰν ϑυμαλγες ἐμὸν ἄχος. Ale γξνοιμαν 

A (Bog. eáucw, μελίιοσα, καὶ ες τεὸν ἄντῷον ἱχοιμῶν, 
Τὸν χίοσον διαδὺς, καὶ τῶν σήεραν οἱ τύ πυχρσδὴ. 
Nu) εγγῶν τὸν Ἔρωτα" (βαρὺς ὅ)εος" "jo. Ago 
Μασδὸν εϑηλαζε, δβύμῳ τε μεῖν ereee uem 

|. Oc με χατασμυχων καὶ ες ὁ5ξον yel (απῆει. 

() τὸ καλὸν ποϑοξῶσα' τὸ Πὰν, λιϑο; ὦ χυχνοῴρυ 
Νυμῷφο, παρρσηϊυξαι με τὸν GOV, ὡς TU ᾧΦιλασω" 
Ec καὶ e χειεοισι Φιλθμασιν data, eps. 

Tov siQowo! τιλαὶ με καταρτίκα AE. ποιήσεις» 
Toy Toi ἐγὼν, Αμαρυλλι ᾧιλα, κίοσοο φυλάσσω, 
Εμπλεξας XOAUXEOS, καὶ εὐοδίώοισι σελίνοις. 

Ω μι £90, τί παϑω: τί ὁ δυοσοος ; SY ὑπάχουεις: 
Tav Ἰβαιτὰν ἀποδὺς, εἰς χυμυα τήνοι οἱ ugs 

Ὧ περ τῶς ϑυννὼς exoma(sro4 Ολπίς ὁ γριπευς. 
Κηκα μα ᾿ποϑάνω, τὸ $6 μᾶν τεὸν οδὺ τετυκται. 
Εγγων πων, ὁκαὰ μιό0 μεμναμενω εἰ Φιλεεις με, 
Ουδὲ vo τηλεφιλον πόϊεμαξατο το πλαταγημα, 
ANN. ou Tec ἀπωλῳ ποτὶ παχεὶ εξεμαρανϑη. 

Εἰπὲ καὶ Αγροιω τὐλαΐεα χοσκιγομεαντις, 

Α ὥρων ποιολογευσα τ᾽ αραιίδατις, οὗνεκ᾽ ἐγὼ μεν 
Tw ὅλος &yxeuou" τὸ δὲ μόν oto! sono, mom. 

H μαν τοι λόυκαν διδυμιατοχον cuyo, cbuAg ora, 
Tav με καὶ à. Μερμνωνος Ἐρλϑακις οἱ μελαγοχρως 
Aire xg δώσω οἷ, ἐπει τὺ μοι edv. 
Aoero, οφϑαλμος μιδυ ὁ δεξιος) ἀρὰ γ᾽ ἰδησω 
Αὐτὰν; ᾳσευμο ποτὶ τὰν πίτυν Gd] δἰ ποχλινϑ εἰς’ 
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ELA YA. ATO N^ y, 
Καὶ χε μ᾽ (owe ποτιδη" ema gx adwuomya ea. 
Ἱππομένης óxg. δὴ τὰν up evoy 7826 γαμῶν» 

Μαλ᾽ εν χέθσιν ἕλων, doouow ἀνυεν" οἱ d Αταλοντα 
Ως «δὲν, ὡς ἐμονη, ὡς ες βαϑυν a NET. ερώϊα ! 

Tov ayexon χὼ μοντις ἀπ᾿ Οϑρυος αγε Menus 
Es Πυλον᾿ & δὲ Bwwroc εν αὙΧοίνήσιν exNu gn 
Mame οἱ γαρλέοσο zteAQe ovo; ΑΛφεσιδοιρις, 

"Tav δὲ xg Kujegety εν opes [A0 νομευων 
Quy οὕτως Ὥδωνις em. πλέον ἀγῶγε λυοξαὰς; 
Ὡς sàk ᾧϑιμένον μὲν aep. μασδοιο mam s 
Ζαλώϊος μὲν ἐμὴν ὁ τὸν αἰτροπὸν ὕπνον LOU 
Ἐνδυμλων, ζαλω δὲ, Φιλα γυναι, Ἰασίωνοι, 

Oz ToorGy εχυρῆσεν ὁσ᾽ ἃ πευσειδδε, ῥηθαλρι. 

Αλγεω τὰν χεφαλδν' Tw d| m μελει. Ovxer aad 
Κεισευμιαι δὲ πέσων» κα! Tob υχοὶ ὡδὲ pp. SO 

Ὡς μέλι 70i Ὑλυχυ. Tero. Xàla. egy oro γένοιτο. 
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IllooEzlz 
TOY ΤΕΤΆΡΤΟΥ EIATAALTOT, 


TOTTO ro EidvXIuoy βεκολικον ἔξι, Βωος μὲν οὖν οὐπολος, Κορυδὼν δὲ βουκόλος, πρὸς 
αϑλήλους διαλέγονται ὠμοιξ μίως. Ὑποτίθεται δὲ ὁ Θεοκρατος voy Kepudtova, Bus νεμιοντῶ 
ββεκολου τινος Αἰγωνος, ὃν Φησὶν εἰς Ολυμπιῶν ὑπο Μιλωνος anuo ὠχβήναι, ἐοζυ- 
ρὸν ovra, ὡς ὠιὙωνισηται" τὸν δὲ Baviloy ταυτῶ πυνϑαίνομεενον, xeu λεέγοντῶ τι κώκου αἵ 


βοες ετυχον βέκολου, “καὶ εἰσι Nod. To δὲ πσρφγμώτω dato ἐν Κροτῶνι τῆς 
Ιτωλιροῖφ, 


ΝΟΜΕΙ͂Σ 
BATTOZ ΚΑΙ ΚΟΡΥΔΩΝ. 
EIAYAAION £2. 


BATTOZ 

E ILE μοι, ὦ ἹΚορυδὼν, τίνος αἱ (2665. ἡ pa. Φιλωνδὰ ; 
ΚΟΡΥΔΩΝ. 

Ovx aW Alseyog ϑοσκεν δὲ μοι αὑτὰς εδῶχεν, 

| ΒΑΤΤΟΣ. 

Η σὰ Με κρυδδαν τα "reason, quu; ITI E 
ΚΟΡΥΔΩ Ν. 

Αλλ᾽ ὁ γερῶν ὑὕφιητι τὰ μοομα, κήμε φυλᾷφοσει.. 

 JBATTOZ | 

Ὡστος d, ες TW ἀῷαντος ὁ βωχολος ῳχετο een 5 5 
KOPTAQON. ; 

Qux ἀχουσοις y asa νιν ἐπ᾿ ΑἌφεον ὠχετο Μίλων. 


BAT- 


EIAYAAION ^. 


j BATTOZ. 
Ku "roXos τῆνος £Xou0) ἐν oo μοισιν 0978. 5 
KOPTAQON. 
Φαντι νιν Heocovii (9m καὶ χφρτος sencóm. 
ΒΆΑΤΤΥΤΟΣ. 
Krupp ἐφαϑ᾽ οἱ ματὴρ ΤἸΠολυδέυχεος ἡμεν ἀμείνω. 
" KOPTAQN. 
Κωχετ᾽ ἐχὼν σκαπανοιν τε καὶ egiri τατος uta. 
BATTOZXZ. 
IIa τοι Miu wot T6 λυχὸς αὐτίκα, λυοσην. 
ΚΟΡΥΔΩΝ. 
Ta ΟΝ d αὐτὸν μυχωμενοη ὡδὲ ro Jeuvm. 
uo | BATTOX 
Δαλαια y οὐἷται, τον (δωχολον ὡς καχον εὗρϑν. 
KOPTAQN. 
H μὰν δειλαία γε, καὶ oUXETI Ἄωντί νεμεοϑαι. 
BATTO:Z. 
"Tos Le) δὴ oi τὰς πορτίος αὐτὰ Agente 
Tossa. “Μη eoepxos σιτιζεται, damp ὁ τεῆ!ξ 5 
KOPTAQYN. 
Qv dur. αϑλοκα μὲν μὰν ἐπ᾿ Αἰσαρθιο νομευω, 
Καὶ uou» χορτοιο χαλᾶν κωμυδος δίδωμι Ὁ 
Αλλοχα δὲ excute το βαϑυσκιον uy. Λατυμνον. 
| BATTOZ i 
Λεηῆος δὲ uti oct ταῦρος ὁ πυῤῥικος". εἶδέ άχοιεν 
To τῷ Λαμπριαδὰ, τοὶ δαμοται, óxxc. vor 
— Te Ηρᾳ; mot κακοχρασμων γὰρ ὁ δῶμος. 


Ca: 
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| | AU KOPRTAQN 

Kou μὼν ἐς συμαλιμνον ExoUyertu, ες TE TU, Φυσχώ, 

Kou sron τὸν ἸΝυαιϑον" ómu καλά murra. ᾧυοντί, 

Αἰγίπυρος, καὶ χνυζα, xt εὐωδὴς μελιτείοι. 
BATTOXLX. 

Qu Φευ' βασευντῶ xou τῶι ϑοες, ὦ TUN Aga, 

Εἰς αἴδῶν, ὅκα καὶ τυ κακὰς weotosuo. Vos" | 

Χοὶ euew'yE ευρωτι παλυνεται» οἷν ποτ᾽ ἐπαξω. 
KOPTAQON. | 

Ov τινὰ γ᾽, & νυμφαφ' «πᾷ mon ΠΠισὰν ἀφερπων; 

Δωρὸν ἐμᾶν VI) ἐλειπεν" ἐγὼ δὲ τὶς εἰμ» μελικτος; 

ΚΚηυ μεν τὰ Γλαυχος otyxpsout4, εὖ δὲ vu. Πυῤῥω. 

Aum τῶν τε ΚΚροτωνα" χοίλα. πολις οὗ τε Ζακυνϑος" 

Καὶ τὸ ποταῶον τὸ Λαχώιον, οἷπερ ὁ υκτας 

Αἰρῶν ογδωχοντα μόνος χοτεδυησοο juod 

Tet x04 τὸν ταῦρον ἀπ᾿ ὡρεος ἀγ8, πιαξος 

Τας ὁπλας, χηδωκ Αμαρφυλλιδὲ τοῦ δὲ γυνώϊχες 

Muexeo) oyadouy, ya (ϑωχολος εξεγελαοσεν. 

| po τε ΚΕ ὙΨῸ Σὶ 

Queis" Αμαρυῦλι, μονας σενεν εδὲ ϑανοισοας 

Λασευμεῶν" ὅσον αἰγες ἐμὴν να» ὁοσον aaro Gate. 

Αἱ 04, τῷ σκλήρω μᾶλα. δυλμονος, ὃς μ᾽ ἐλέλογχᾷ. 


ΚΟΡΥΔΏΩΈΝ. 


Θαρσειν aen, Φιλε Berl TU αυθλον fOJET- ἄμεινον» . 


Ἐλπιδὲς εν ζωοισιν, ϑινελπίδοι δὲ ϑνοντες. 
Xa Zu; ἀαγλοχο, pe W'EAd 0 poc; eLNOX 0. di Üet, 
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χὰ τὲ 


ELIAY:'ANAION ὁ. 


: BRATTOZ 
Θαρσεω" θαμὰ χρυ ΤΩ)Ὲ τὰ μοιομο" τὰς γα ἐλαϊας 
Toy 9aWoy τξωγοντι τὰ δυόσοα" σιτϑ ὁ λεσαξγος: 
KOPYAQON. 
Zur$' ἃ Κυμαιδο ποτὶ τὸν Aepor ex ecuxueics 
Ho, voy τὸν IIowot, χφιχον τέλος oulixq, δώσων, 
E; un ἀπά τθτωλεν. Id, αὐ παλιν εἷδὲ πο)εοπᾷ 
Εἰϑ'᾽ n μοι ῥοιχον τὸ Adeo ὡς T) παταξω. 
ocBW TT ΟἿΣ 
em μ᾽ ; Kopudur, ποτὶ τῷ Aic οἱ yog ἀὐων)ὰ 
Αρμοι μ᾽ Ge ἐπατοξ᾽ ὑπο To σφυρόν ὡς δὲ (6n. «uu 
Ταὶ ατξακτυλιδὲς εντι" χόκως οἱ πορτις οἌοιτο᾽ 
Εἰς τοαύϊαν ετυπὰν “οισμιευμένος᾽ ἡ eat γε Ἄευότεις s 
᾿ ΚΟΡΥΔΏΩΏΝ, 
Na p τοῖς ΜΕΥ εγὼ 36 νιν" οἷδὲ καὶ αὑτὰ. 
BA T TO:-z. 
ra ἐφ! TO τυμμᾶ, X04 οἱλιχον dea δαμασδιει. 
ΚΟΡΥ ΔΩ Ν. 
Εἰς og9c ὁκχ' ἕρπεις, μή αναλιπος ἐρ έο; Bele | 
Ev 22e ope ge TE X04 CLITA. χομοώντι. 
BATTOxZXZ. 
Ev ce (ioi Kopudty" Τὸ "yegovrioy n p. eri. μυλλά 
Τηναᾶν τὰν χυαγοῴρυν ερωτιδον, τὰς ποτ᾽ exyidn s 
KOPTAQON. 


Axubu γ᾽, Quxoie w'ewy ye μεν οὐὖος &me yov, 


Καὶ avri τὰν Uy pot κατελαμίανον, dios Eten, 
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BATTOZXZ. 
Ευγ᾽, ὦ γϑρωπε Φιλοιφα" τὸ Toi γένος ἢ Σιατυφσκο 
Εγγυύ) εν, n YIowsost καχοχναμοισιν €4038. 


^ 


Ὕ ΠΟΙ ΘΙΕ ΞΕΣ 
TOY HEMITOY EIAYAAIOY. 


“ΤΟΥ͂ΤΟ το Εἰδυλλιον δραματικωτερον σι. Tlpom di Aegoveu δὲ αλληλοις ἐπὶ Ἱτολιοίς, καὶ 

πέρι εὐμδσιρς ἐραζεσιν ὁ τε αἰπόλος Κομάϊας, ὃς Ευμώρω τὰ Συδαριτώ γεμέε τὰς a 
qae, καὶ ὃ ποιμὴν Λώκων, ὃς Θέρι του Συδαριτώ viue Ta, ϑρεμμάϊα. Ἐχει δὲ ὁ μὲν 
Κομεΐϊως κορὴν ερωμυενῆν, Αλκέσπτην τουγομυου" ὃ δὲ Λάκων ερωμυένον Ευμηδὴν. Και eau 9 
Ac» τῆς γικῆς τίθενται, ὁ μὲν GMTTOÀ0g τφωγὸν, ὃ δὲ ποιμήν cuyo Μορσῶνοωυ δὲ τῶν 
ῳδὼν XovTiy αὗρουνται. Τελεσωντων δὲ τῆν eua, ὁ κριτής Μορσῶν τῷ οἰπόλῳ Τὴν 
᾿γικήν ὠπονεμνεί. Ἐπιοθωζεται μυὲν oU) TOUT) TO Εἰδυλλιον, Οδδιποροι pg, dV, TO ἐν ὁδὼω 
Φιλονεικειν' Βουχϑλιοφεῦ! δὲ, dia, τὸ βουκολιωζεόαι, ἡγουν βεκολικως φδειν αὐτους. 


OAOIIIOPOIL : ΒΟΥΚΟΛΙΑΣΤΑΙ͂, 
EIAYAÀAXMAkIQN κα 


KOMATAZ καὶ AAKQN. 
A LEZ suo moy vo) τσοιμένα τὸν Συξαριταν 
Φευγετε Toy Λαχωνα" τὸ μέὺ ναχος ex es ἐκλεψεν. 
ΛΑΚΩΝ. 
Ovx απὸ τὰς κρφίνος cvi] ἀμνιδὲς, x. ἐσορήτες 
Τὸν μεὺ τὰν queja. pego χλείψαντα Koputrau s 
KOMATAZ | i 
Tay ποιὰν qup jay TU γαρ ποχαν, δωλε Συξαρτα, M 


Ἐχταάσω 


ELATAAIOQN .:. 


E&Ta0w cupa. s Ti δ᾽. sxeTi σὺν Κορυδὼνν 
Αρχει τοὶ κωλαμοις οὐλον ποππυσδὲν ἐγχοντι; 
| AAKQN. 
Tou μοι εδωκε Aviv, ὦ ᾽λδυερε. "Tis de τὸ ποίου 
Acum ἐκχλένψψοως ποκ᾽ so. ναχος; εἰπε Κομδϊα: 
Quie γὰρ Eug. τῷ δεαποτῇ ἧς τοι ενευδὲν. 
| KOMATA X. 
To Κροχυλος μοι εδωχε, τὸ ποικίλον» C9. εϑυσε 


Ταῖς νυμῷαις τὰν uoo τὸ δ᾽, ὦ κακε, καὶ ToT. TED 


Βασκαίνων, xoà νυν [ue τῷ λοιόϑιο, γυνμενον εϑηχοις. 
AAKQN. 
Ov, μ᾽ αὖον τὸν ἸΠανα τὸν ἀκτίον, ἃ σε γε Λάχων 
Tay βαιταν ἀπεδὺυσ᾽ ὁ Καλαιϑιδὸς" n xgle τήνας 
Ἰὰς πετέας, ὦ γῆρωπε, μιᾶνεις ες Κραϑιν ἀλοιμαν. 
ΚΟΜΑΊΤΑΣ. 
Ov quay, ovr. αὐτὰς τὰς λιμναδὰς, ὦ ᾽γαϑε, νυμφας, 
(Air su ἵλαοι τε κω εὐμένεες τελεϑοιεν) 
Ov τευ τὸν gue lo. Aa Soy εχλεψε Κοματας. 
A AK QN. 
Αἱ τοὶ πισευσαιμλ, τὰ Δαφνιδὸς ἀλγε ἀροιμαν. 
AP ovy uxg. λῃς εράφον Ἄεμεν (eyn jue» δὲν 
legoy) aW Ὑε τοὶ διαεισομᾳ!» ες τε κ᾿ ἀπειπης. 
KOMATAZ 
Ys wor Αϑαναίαν gm nguy nm δὲ xerog 
CeiQog a. aye, καὶ TU To) euGoro) cuyo) ερειδὲ. 
AAKXQN. 


Kou «we, ὦ κιναδ᾽, εὐ ταῦδὲ "y so ero ἐξ ἰσοὸυ CLAU S. 
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Tie τρίχας or. ἐρίων ἐποκίξατο; τις δὲ, τσαξευσὰς, 

Αἰγος D X09. κυνα δηλετ᾽ ἀμελγεν ἡ 
KOMATAÀZ: 

Οἷς νικασειν τὸν πλατίον, ὡς TU, πεποίδει" 

Σ φαξ βομθων τεῆϑος εναντίον, Αλλά ote ουτοι 

Ὠριῴος ἰσυπαλης" τὺ (i) ὁ τρῶγὸς οὗτος) ερισδὲ, 
»AARK]O.N. 

Μη σπευσῖ" ov γὰρ Toi πυρι αἰ πεολ" οἷδιον t 

Τασὶ ὑπὸ τὰν κοτινον xo4 ταλσεα. ταῦτα καϑιξας. 

Ψυχρον idt me χαταλείδετον" ὧδε πεφυκά 

Ποιὰ, o fonts dide, καὶ ἀχριδὲς ὧδε xa dorm. 
KOMA T A X. 

ANN ovn απευδω μέγα δ᾽ ἀχϑομαι εἰ TU. μετολμῆς 

Ομ μασι τοῖς ορϑοῖσι ποτίολεπεν, ὃν 7roX. &oVTU, | 

Ilaud| € 9e &dduuoxoy. 18" ἃ “χαρις ες τι rend: 

Θρεψιαι καὶ λυκίδεις, ϑρεψψαι was, ὡς τυ casn. 


AAKQN. 


Καὶ ποκ᾽ ἐγὼ T0 TEU τι [AOLO-0V χοιλον ἡ καὶ XOU 


Mp & ᾧϑονερον τυ x04 cureemss oudbioy οὐὗτως ; 
: KOMATA X. ?. MB 

Aux. ἐπυγίζον τυ, τὺ d| cvyeee αἱ δὲ χίμαιφαι 

Aia great; 4M ὁ τρῴγος οὐτος ETQUTI. 0. 

A ἈΚΟΝ, 
Μη BS TWO πυγίσματος, UG, ταειης. 
Αλλα γὰρ te  «d| , seme, xcu ὕσερῳ (βωχολίαξεις., 
KOMATA x. 
Quy irpo: τήγε τούτῳ σίουες, ὧδὲ pego 


3j 


EIAYAAION « 


Ωδὲ χολον (ββομξευντι rom σμιάνεοσι μελιοσαι" 

Ey3- üdwroc Juega κρᾳᾷνωι δὺο" τῶ d|' em Quid 

Opriyec λϑυλαγευντι' καὶ οἱ σκιο οὐδὲν ὁμοία 

Τα παρ τιν (ae δὲ καὶ οἱ πίτυς loe mes. 
AAK QN. 

H μὰν αρνακιδὰς τε καὶ εἰρία. ταδὲ ποτίσεις, 
Aux. ἐνϑηςγ) Um μωλακωτερα" τοῦ δὲ Τρ ΑΎ Εἰ 
Toy w'aeg vw odor χοιχώτερον ἡ τὺ πὲρ occ. 
Zumuot δὲ pnmo: μέγοιν Λεύχοιο γοιλάκτος 
Ταῖς νυμφαις" swa δὲ κω αἷδέος NOI ελαιω. 

, | KOMA T A X. 
Αἱ δὲ χε καὶ τὺ μολῆς, οπωλων zflee ὡδὲ πωτίσεις, 
Kou γλανγχων᾽ ανευσαν' ὑπεοσειτῶι δε auum 


Δερματα, τῶν σαρα TI) μαλαχωτερο τετφακις ἀρνῶν. 


Σ τασω d| oxT μὲν "yo Atc τῷ llo» γαλακτος, 
Οχτωὼ δὲ σκαφιδὰς μέλιτος πλέα κηρὶ ἐχοισος. 

E | AAKOQN. | 
Αὐτοῦξ μοι "roTEeA006, x04 ou Tot (ῥωχολιασδὲευ" 
To) cuUTE πατεῶν, ἐχε Tuc δουας. Αλλα Ti; ἀμ με; 
Tus χρινεί s αἰϑ' ἐγϑοι ποϑ ὁ (θωχολος ὡδὲ Λυχωπᾶς. 

KOMATA Z2. 
Οὐδὲν ey» τινῶ ποτιδευομο)" GN, τὸν adeat, 
ΑΙ Anc, τὸν δρυτομον (ῥωςρήσομιες, óc τὰς 6c ds 
Τηνας τὰς παρα TW ξυλοχισδέϊαι" «vri δὲ Μορσων. 
A AK Q N. 
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Βωςρεομές. kow. Tu XQAe WW. AAK. 13.) ὦ eye, [UX0V otc) 


Tud| εν ων ἄμμες ot ἐθίσδομές ὁξις ἀρειῶν 
UA . D 


Baxo- 
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Baxowiusu ss τὺ δ᾽ ὦ Que pur ἐεμιε Mogowy 
Εν opui χρινῆς, ΜΉΤ᾽ Gy TU γα τοῦτον ὀνασής. 
ΚΟΜΑΊΑΣ. 
Nau, "ori τὰν γυμιφαν, wu, Mopowy, μήτε Κομᾶτα 70 
To πλέον εϑϑυνη:» μή] ὧν τὸ γα τωδε ^in 
A δὲ τοι οἱ ποιμινα τῶ Θουρίω ες! Σιυδαρτα 
Ευμαρα δὲ τὰς oor ὁρῆς, Φίλε, τῶ Συξαφάϊα, 
AAKXQN. 
Μη TU Tig ἡρώϊα, wore Διος, αἰτε ZwGatera, 
Aur LOW $95, XQOUSE, TO ποίμνιον ; ὡς λαλος £051. 75 
KOMA T A Z. 
Βεντιῶ οὗτος; $e μὲν ἀλαΐεα παντ᾽ ἀγοξευω;, 
Κεδὲν καυχεομο τὺ d| ἀφο! Φυλοχερτομος ἐδ. 
AAKQN. 
Ei Ay, eri Aeyeig x04 τὸν Esyoy ες πολιν ὐϑις : 
Zevr ees ὦ Ylouay, ἡ σωμυλος ww, Kouna. 


KO OM A'T À Z. 


To Mui με ᾧΦιλευντι πολὺ πλεὸν ἡ τὸν ἀοιδὸν 80 


Aa £9 σ᾽, αὐτῶῖς γιμίρως δὺο πρᾶν "rox. εϑυσα. 
ΛΆΚΩΝ. 
Κων γὰρ equ ὦ "roy. ise. μεγα καὶ καλον αὐτῷ 
Κριον ἐγὼ [jou τῷ δὲ Καρνεα «eu δὴ εφερπει. 
KOMATA Z. 
Πλαν δὺο, τὰς λοιπὰς διδυματοχος cuyos (LUCES : 
Καὶ μ' ἃ mus ποϑορευσα, "Ttg, Aeyd, αὐτὸς ἀμελγες: 87 


ΛΑΚΩ Ν, 


" 
a j "e 1 

S Rs-aisse AINE eSNe Lira LET OST AINT TS MEME 

S oi aS. CUN LENA τ τ, ne C ς τυ ios y oxcerisc cad carbs a 


EIAYAAION :«. 


AAKQON. 
eu ceu, Λαχὼν τοι ταῦλλάρως ογεδὸν eng mTAp 9 
Τύρώ, καὶ τὸν ἀναΐδον εν cem modo. μολύνει. 
KOMA T A Z. 
Boa xo μαλοισι τὸν αἰπολον οἱ KAeatpisat, 
Tas αἰγας παρελωντα, X04 οἷδὺ τί ποππυλιασδᾷ. 
ὶ ; AAK!ON. 
Κημε op ὁ Keorndwus τὸν ποιμένα Ἅειος ὑπαντῶν 
Ἐχμαινφ' λιπαρὰ δὲ παρ᾿ αὐχένα σειετ᾽ εϑειρφι. 
ΚΟΜΑΤΑΣ. 
Αλλ᾽ s συμδλητ᾽ $51 χωνοσθοΐίος dl, ἀνεμωνα. 
Προς ῥοδὰι, τῶν ἀνδηρφὶ παρ᾽ αἱμασίαισι πεφυχά. 
AAKQN. 
Ουδὲ γαρ cud], ἀχυλοῖς οριμαλιδὲς᾽ 00 μέν eyorm 
Aeziloy ἀπὸ πρινοιο AezveAor αἱ δὲ, μελύχροι. 
ΚΟΜΑΤΑΣ. 
Κηφω μὲν δωσω τὰ rtp eo αυτιχο, ζαοσον, 
, Ex τὰς ἀρχευϑω χοι)ελών" ma yate εφισδὲει. 


ΛΑΚΩ Ν. 


ÁN. 6940 ἐς χλάννων μαλαχον ποχὸν, ὁπποχϑ, πεξω 


Ταν οἷν τὰν πεδλαν; Κρατιδα eno αὐτὸς. 
KOM A T A Σ. 

Zu] ἀπὸ τὰς χοτνω τῶι μηήχαδὲες᾽ ὧδὲ νεμεῶϑε; 
Ὡς τὸ χότοντες τῶτο γεῶλοῷον, αἷτε μωυρικοι. 

AAKOQN. 
Ovx. ἀπὸ τὰς dbuoc οὗτος ὁ Kayagoc, οἱ τε Κυναΐνα; 
Tovre (βϑοσκησειϑε aol. ἀντολᾶς, ὡς ὁ Φαλάρος: 

D 2 
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KOMA- 


19 —  MWEDKPITOT 
| | KOMATA X 
Ec δὲ μοι γαυλος χυπαριίοσίνοςγ) ἐσὲ δὲ xpi, 
Epyor Πρᾳξιτελους". τῷ 704 δὲ ταῦτα cpu ora. 
AAK OQ Ν. 
Xen ec χυὼν Φιλοποιμνιος, ὁς λυχὸος αὙχῷ 
Ov τῳ παιδὶ dido, τὰ 9vexot momo, δωκεν. 
KOMATAZ. 
Αχριδὲς, αἱ TO) deory uoi ὑπερποιδητε τὸν CLAN, 
Μη μευ λωζξασηᾶδε τὰς ἀμπελος" εντί ote οἷδαι. 
ΛΑΚΩ Ν. 
Τοι τεῆιγες» ὁρήτε τὸν οὐ πολον ὡς ἐρεϑισδὼ ; 
Οὑτω x USC ϑὴην ἐρεϑισδέτε τῶς χριλαμευτας. 
KOMATAZ. 
Musee τὰς δασυκερχος αλωπεχοις, αἱ τὰ Μιχῶνος 
Aue. ᾧοιτώσοι τὰ πο)εαπερα ῥανγίζοντι, hi 


AAKOQN. 


Καὶ γὰρ £9 μάσεω τῶς X9490.06, oi τὰ Φιλωνδὰ, 


Συκα κατατφωγοντες, Umso. cboeeovrou. 
ΚΟΜΑΤΑΣ. 


H oU μεμνασ᾽ óT ἐρῶν τὸ χατηλθσο, X04 TU σεσάρως 


Ev ποχα κιγκλιζευ, καὶ τὰς divos εἰχέο "yas; 
A AK ΟΝ 


Tovro Ley ov uela" xo. μᾶν ποκα τῆδε τὸ docu : 


Ευμαρᾷς ἐεκαϑύρε, καλως μαλα τοῦτο "y. IGDLIUL.. 
ΚΟΜΑΤΑΣ. 

Ηδὴ τις, Mogowv, πικρφιινετου" οὐχ! παρηάϑευ s 

Σ κιλλας Moy γραιος ἀπὸ σαματος αὐτίκα τιΐλοις. 
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A AKQN. 
Ko μεν κνισδὼ, Μόρσων, τινα" x04 τὺ δὲ Ἅευοσεις. 
Ἐγϑὼν τὰν χυχλαμανον ορύοσε νὺν ἐς τὸν Αλεντα. 
ΚΟΜΑΤΑΣ. 
luego. ανϑ' üÓwros perm» γωλα" x04 τὺ δὲ, Κραϑι;, 
Ow πορφυρφις" τὰ δὲ τοι Git καρῆτον evexou, 
ΛΆΚΩΝ. 
Pao χ᾽ οἱ Συξαριτίς ἐμὰν μέλι καὶ τὸ ποτ᾽ ὀρϑρον 
AÀ muc ανϑ᾽ ὑδωτος τὰν xoa, κηρλα βαψαι. 
: ΚΟΜΑΤΝΥΤΑΣ. 
Το μεν eo χυτίσον τε X04 QUA αἰγες ἐδὸντί; 
Καὶ oayoy πατεοντι, x04. ἐν χομάρϑισι Xsoyrtu. 
AAKQN. 
Ταισι d| ἐμαῖς oieoxt παρές! μὲν οἱ μελιτεια 
Φερθεώαι, ποῦλλος δὲ κω ὡς podw. χίοσος eA. 
t 
KOMATA . 
- Ovx sea. Αλχιππας; ὁτι μὲ «eov ux εφιλασε 
Toy ὠτῶν Χο )εέλοισ᾽, oxg. οἱ τὰν cbatosuy εδῶώχο. 
ΛΑΚΩ Ν. 
ANN. eye. Ευμλδευς ἐρφ μα! μέγα καὶ γὰρ 0x. ἀστῷ 
Te cvewyy, ὡρεξα, Xg^oy m μὲ xg. ἐφιλασεν. 
KOMATA2Z. 
Ov Seu, Λάκων, zo] cgo. x4osUc εφλσδὲν; 


- Owvd| emot; xwwor τὺ d|, ὦ ταλῶν» 5t Φιλεχθης. 
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ΜΟΡΣΩ Ν. 


20 ΘΒ ΟΚΡΙΤῸΟΥ 


MO E Σ  Ν. 

Ilowewoyo4 χελομ τὸν ποιμένα" τιν δε, Κοματα, 
Δωρείτωι Mogsuy τὰν ἀμνιδο καὶ τὺ δὲ Suc; 
Ταῖς vuoi, Μορσωνι καλον wpeots αὐτικα πεμέψων, 140 

KOMATA Z. 
Πεμίψω, vo τὸν Πανα. | esquttoxeo πάσω T8020 
Nw ajena uo γὰρ id| ὡς μέγα Teo καηαξω 
Kao Λαχωνγος τῶ ποιμενος, odd. uox. non 
Αὐυσαμαν Tuy ἀμινον" ες ουρῴνον ὑμεμᾶν CEU OU. ju 
Auyec ἐμὸν SoteaciTe χερδγιδὲς' ριον ULL UL6 | 145 
Ilagu; ἐγὼ λούσω Σιυθδαριτιδὸς ἐνδοϑι eode. | 
Οὑτος ὁ λευχιτος ὁ xoeuziliNoé, εἰ TW. οχευσεις ὦ 
Tou euo, ᾧλασω τὺ, αὔραν "y. Sue καλλιερήσο 
"Touc νυμφαισι τὸν ἀμινον" ὁ σ᾽, αν παλιν" αὐλὰ Ὑγέενοιμον, 
Δι μὴ τυ ᾧλασωμι, Μελανϑιος ἀντι Κοματα. 179 
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IU OO EXIIE 
FZUILERIDOI RIAIAALIO TI. 


AAMOITAZ καὶ Aa Dre: ϑερους οντὸς peo Mops εἰς ἐν Tz, ϑρεμμαάω CUVEAQLUYOUGY καὶ 
ὠμοιβοίως τὴν περᾷ Κυκλῶπος καὶ Τωλατείος γυμῷας ὑπόθεσιν φδουσιν. Αρχέται μὲν 
cU) τής m ὃ Aye, ὡς "pos τὸν Κυκλωπῶ τὴν ὠποδὸσιν ποιουμένος' ὁ δὲ Δώμοι- 
Tos QTOXDIVETOL ὡς εκ "W poc 07r 0U του Πολυφημοῦ δηϑεν. To “Ὡρωγμάϊα εν Σικελιο. 
Προσδιωλεγέϊαι δὲ ὁ ποιητής Αρφτω, οὗ καὶ μέμνηται ἐν τοῖς ΘωλυσΊίοις, ΚΑῚ aav. 
ΔΑυνώται δὲ οὗτος εἰναι ὃ τῶν Φαενομένων ποιήτης. 


BO. Edd AZXJAGSEA X. 
FIATAAION zr. 


AAMOITAZ xu AAO9NIX. . 
AMOITAZ καὶ Δαφνιξ ὁ (βωχολος εἰς ἕνα. teo 

Tay ἀγελαᾶν ποκ᾽, ἄρατε, συναιγανγον᾽ ἧς dl, ὁ μὲν αὐτῶν 
Πυῤῥος, ὁ d| ἡμιγένειος" £m xeouoa» δὲ TW. cuu Qu 
Ἐσδομεενοι eeeog μέσῳ ἀματι Toitd|, ἀειδὸν. 
leor; σ᾽, αρξατο Δαφνις, ἐπεὶ καὶ τῦρωτος somos. ; 

AA9?NIZ. 

Baa τοῖν Πολυῷαμε, τὸ ποιμνίον οἱ Γαλατεία 
Μαλοισιν, δυσερωτα τὸν αἰπολον aydoa. xe Neun. 
Καὶ τὸ v9 8 ποϑορηῶσα, ταλαᾶν, "TOUNGU/, 0UNNOC κα ϑησου, 


. Ata. συφάσδὼν. IIo did, (ιδ6) τὰν κυνα (69er, 


Α qoi τὰν οἵων ἕπεται σκοπος᾽ οἱ δὲ βαῦσδει ὃ το 
Εἰς λα δερχομενα" τὰ δὲ νιν καλὰ χυμαΐϊα caue | 


Ασυγο καχλαζοντα em. αἰγιαλοιο eoim. 
$a so 


" OEOKPITOTY 
ex so μη Tuc ποδὸς em χνήμαισιν ορουσῃ 

Εξ aoc ἐργομένας, Xgyru δὲ neon χαλον ἀμυξῃ. 
Α δὲ καὶ ἀντοῦι τοι διαϑρυσήεται, ὡς ἀπ᾿ axghyocc 
Ταὶ χαπυραι noir, τὸ καλον ϑερος ciuixg. ebevide 
Καὶ Φευγά Φιλεοντα, xou ov. ᾧιλεονταὰ διωκει" 

Kou τῶν ἀπὸ γραμμὰς XA Akdoy* ἡ γὰρ ερῶτί 


Πολλάκις. ὦ Πολυφαμε, τὰ μὴ χῴλο καλὰ πεφωντωι. 


Te dj em Δαμοιτὰς ἀνεδαλλετο, καὶ mud], ἀειδὲν, 
| AAMOITAZ 

Εἰδὸν, vo τὸν Ylowat, τὸ ποιμάνιον iux. εξαῦνλε, 
Kov μ᾽ ἐλθ9., m τὸν ἐμὸν τὸν ἕνα "yAUXDY, ᾧ ποϑορήμα, 
Ec τέλος αὐτὰρ ὁ μαντίς ὁ Τηλεμος exl. αγορευών, 
Exe. ᾧεροι ποτὶ omo! ὅπως τεχξεοσ! ζΦυλαξῃ. 
Αλλα καὶ αὐτὸς ἐγὼ χγισδὼν παλιν 8. 'ποϑορη μα» 
Αλλ΄ ao τα. dau γυνωικ᾽ exei" οἱ οἱ, αἴοισι, 
Ζαλοι μ΄, ὦ Παίων, xog vuxéloy εκ δὲ ϑωλάαοσας 
Οιςρει παηηαινοισο, ποτ ἄντρα T& X004 ποτὶ ποιμένας. 
Σι γα d| ὑλάκτειν νιν x04 τῷ χων" X04 γὰρ xL ἡρῶν 
Αὐτας, εχνυζητο ποτ᾽ LAC, ῥυγίχος ἐχοίσοι. | 
Ταύϊα. δ᾽ ἰσως ἐσορωσο, ποιευντα μὲ πολλάκι, TEN 
Αγίελον᾽ αὐτὰρ ἐγω χλάσω ϑυρϑίς, SE X. ομοῦσῃ 
Avr. μι φυρέσειν χφλος δέμνια. τασδ᾽ επί Vaca. 
Καὶ γαρ Qu» οὐδ᾽ εἰδὸς ἐγὼ καχον, ὡς με AST. 
H γὰρ «eec ες ποντὸν εσεδλεπον (n; δὲ γαλανα) 
Καὶ καλὰ μὲν τὰ γενειαγ καλα δ᾽ ἐμὰν οἱ uut out, 
(Ως παρ᾽ epu xexexrou) κατεφαίνετο “τῶν de τ᾽ οδοντῶν 
Λευχοτερὰν αὐγὰν Παρμας ὑπεφαίνε λιϑοιο. 
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Ως un ββασκανθω δὲ, Tes εἰς ἐμὸν ez]vav. χολπον. 
Tom. γαρ οἱ pau. με Κοτυῆαρις εξεδιδαξεν, 40 
Α ea ἀμωντεοσι mue ἱπποχοωντι 7roTQU A&. 
Toor emo», τὸν Δαφνιν ὁ Δαμόιτας εφιλασε' 
Xa μὲν τῷ GUQLy'y, ὁ δὲ τῶ καλον QUOI εδωκεν. 
Av Δαμοιτας, συράσδὲ de Δαφνις ὁ Gara 
Ὠρχέυντ᾽ ἐν μοιλθκῳ τοῦ τῦορτίες αὐτίκα ποιᾷ,.. 45 
Nb Lay ovd" aoc, .oWatoywTo. d], ἐγένοντο. 


I I*OOG'EXT:r 
TOY EBAOMOY EIAYAAIOTY. 


EIIIAHMHZAZ ὃ Θεόκριτος ἐν Κω, ὅτε προς Ττολερμυούίον εἰς Αλεξζανδρειον emet, Φιλος 
κωτεξη φρασιδωμῳ κα! Αντίγένεί, Λυκωπέως UOS" "οι κλήϑεις ὑπ᾽ αὐτῶν εἰς ρὸν 
ἐπι Θώλυσιον Δημήτξος, ὠπείσι puero, Ἑυκρίιτου X444 AMUYTOU. Ἐντυγχῶνει δὲ xa ὁδὸν 

- Αὐκιδὼ τῳ Kv ὠγιοτὴ εκ Κρητής, καὶ ὠλληλοῖς ὁμίλουντες δεεξερχοντῶι τοὺς ἑωυτῶν 
ερωτῶς. EG μὲν ουν TOUTO τὸ Εἰδυλλιον ὅλως διηγημώτικον. 


WOAÀAIZLIAo» EAPINH 
DAGCOTIFUTTRT 
EIATAAION ζ. 


2) A£owos dux £9e τε X04 Ἑυκριτὸς ἐς τὸν AAeyTA 
Eipzop4eg €x. πολιος᾽ σὺν xo τρίτος ἀμεμὰν Αμυντας' 
Τῷ Ano γαρ ετευχε Θαλυύσια. ὁ Φρᾳσιδωμος 
Κ΄ Αντίγενης, δὺο exo. Λυχωπεος erm πὲρ εὐ) λον 
Χαωὼν τῶν eT o0 JV, απὸ Κλυποας TE X04 0UTO ;, 
E XaA- 


24 OEOKPITOT 


Χαλχωνος, Boupeuag ὃς εκ. ποδὸς 64yU6 Rega, 

Εὐγ᾽ ενερεισαμενος TeTEC. γόνυ" ταὶ δὲ παρ᾿ GUUTUD 

Αἰγειρφι γἥελεωι τε εὕσκιον αἌσος ἐφ αννον; 

Χλωρϑισιν TETU.NDIGI χοιτηρεῷϑες κοιμοώσοῃ. 

Kam τὰν μεσαταν ὁδὸν ανυμιεςν ουδὲ TO GUUU. | 10 
Apu τῶ Βρφισιλοι xgeasQanems 209 τιν᾽ ódyraü | 
. E&o) σὺν Μοισαισι Kvctoyixoy εὑρφμιες atydent, 

Cuyous. μεν Avxidoar We dl owronog* οὐδὲ κε τς m 

Ηγνοιῆσεν ἐδὼν, &zret αἰπολῷ $e0» eua. 


Ex μεν γὰρ λασιοιο διασυτθέχος εἰχε TO0oIO ot m E NR 


Κνακον δὲρμ᾽ ὠμῶοισι, Veo ταμασοιο τ οτοσδὸν᾽ ' 

Αμφι δὲ οἱ ci)eost. epa. ἐσφιγίετο πεπλὸς 

Ζωςήρι πλαχερῶ" poixgn. d, e αγριελαίώ 

Δεξιτερα χορυναν' χα μ᾿ ἀτρέμας εἰπε σεσαρως, We | 

Ομμαᾶπι μειδιοωντι' (γέλως δὲ οἱ εἰχέτο χειλευς) 20 ^ 

Σιμεχιδὰ,) πα δὴ τυ μεσαμερίιον ayodog ἕλκει, oo ῖ 

Ανΐχο, δὴ woJ cuupoc εῷ αἱμασιαισι. χρευδει; 

Ovd| επιτυμίιδιοι xogudw2udec ἡλωινονταί, 

H μετὰ δαιτα κλήτος ἐπείγεω!} ἢ τινος Qs 

Λανον ἐπιϑρωσκεις 5 ὡς, TEU "oci νειόσομκενοίο, Tu 17 

Πασι λιϑὸς ἡαιοισοι "rov. ἀρξυλιδεοσῖν ated, : 

To d| &9o apapaw: Avid, due, darn TU πάντες 

B2 Mua cue tloy μεγ ὑπειρϑιχον εν τε νομιευσιν, 

E» 7 αμητηρεοσι" τὸ δὴ uA. ϑυμον τίνει 

Αμετερθν᾽ ΧΟ. To. xg] «μῶν yool, ic paeus du j t uy M 

 E»roup οἱ e|, ὁδὸς αἀδὲ Θαλυσιας" ἡ. γαρ ἑτάιροι | 

Ανέρες εὐπεπλῳ Aa utereg. duum at τελευντί, UD 
| O»6n 


5. B8305TAÀYXION::t. 25 
Ολόω ἀπαρχομενοι" uoo, γὰρ σῴισι πίονι μέτξω 
A δῶιμων euxgaSoy ἀνεπλήρωσεν αλῶυν. 
Αλλ᾽ αγε δὴ, (ξυνα "yag ὁδὸς, Ewa, δὲ καὶ ous) bari 
Βωχολιασδωμεῶκ᾽ ToU. ὦτερος aUo ονάσει. 
- Καὶ γὰρ &9o Μοισὰν χφῴπυρον φομκα' κήμε λεγονπ 
Παντες ἀοιδὸν aao 65 δὲ τίς 8 ταχυπειϑης" 
Ov δαν s yag πῶ, xo] ἐμὸν γοον, ουτε τὸν εὖ) λον 
Σιικελιδὰν Won. TO) £X. Σάμῳ, OUTE Φιλήϊων, | 49 
"Aedwr [βδατξασχος de πόϊ ἀκραδοις ὡς τις ἐφάσδω. 
- Ὡς eQauow επιταδὲφ' ὁ d| αἰπολος, οδὺ γελαξας, 
Toy τοι, &Qot, κορυναν δωρησομο!, οὗνεκεν ἐοσί 
Παν ez αλρίγειοα πεπλαάσμενον ἐκ Διὸς ερνος. ] 
Ὡς μοι wo4 τέκτων μεγ᾿ eure deron, cic ἐρέυνη | ds 
Ico) oceuc χορυφα TEMégo δόμον Kp oedoyvoc; 
Kou Μοισὰν ogwyes, ὅσοι ποτι Χίον ctoidoy 
τς Arma, χοχχυΐζοντες, ἐτώσια. μοχβιζοντι. 
— ANN. ἀγε, βωχολιχος ταχέως ἀρχωμεϑ᾽ odas, 
Σιμιχιδαα" κηγὼω μεν, ógn cioe, εἰ τοί ἀρέσκει yo 
Τουϑ᾽ à, Ti «exeo ἐν oge τὸ μελυσδοιον εξεπονασοι. 
Ἑοσέτῶ Αγεανακχτι καλος πλοὸς ἐς Μιτυλαναν»; 
Χώταν ἐφ᾽ ἑαπερίοις eeAQoig voro; ὑγρὰ διώκῃ 
— Κυμαῖῆα, κ᾿ Kiew ór em Ὠχεᾶνω τοδὰς Je ! 
Auxei τὸν Λυχιδὸν οπευμενον εξ Αφροδιτας | 55 
Puoiroy Ἴξρμος "yat ἔρως αὐτῶ μὲ χφταιϑ ει, 
1 XaXwole; συρεσευντι TOL κυμαΐα., ταν T€ ϑλαοσον, 
| Toy T& yov), τὸν Τ᾽ &Ug9W, óg ἐφατα ᾧυχία vuv 
1 Αλκύονες, γλαυκαις ἸΝηρηΐίσι τῶ τε [L0NISL— 
Ba. Ορνι- 


26 T 8OKTTTOT 
Oeiyoy eig e, ὅσαις TE περ εξ ἄλος 0p. 
Αγεανακτι πλοον διζημενῶ ἐς MusuNau OU 

Ὡρμα παντὰ γένοιτο, xou εὐπλοον ὅρμον IXOITO. 

Kirya "wo κατ᾽ ἀμᾷᾶρ, ἄνῆϑιον ἡ poooeyro, 

H xoà λευχοίων σεῷανον 762A xpotri Φυλαοσῶν; 

Toy Πτελεάτιχον owoy atro χρήτηρος avo, 

Παρ zug χεχλιμένος" κυάμιν δὲ τις ἐν πυρὶ ᾧρυξει, 
Xd σίας soyxuTOA τεπυχασμίνοι 69^ επί παχὺν ἡ 
Κνυζᾳ τ΄, ἀσζφοδέλῳ τε, "aov uto τε σελίνῳ. 
Kou πιομὼ μαλόάχως, μεμνάμενος Αγεανοαικτος, 
Αὐταισιν κυλικξοσί X0) ες TÉU'y0L "χεῖλος geld UY. 
Αὐλήησευντι δὲ μοι δὺο ποιμένες εἷς μεν, Αγχαενευς᾽ 
Εἷς δε, Avuemüag ὃ δὲ Τιτυρος eve) ca, 

Ως ποκα τὰς Ξενεοῖς neoosuro Aacbyic ὁ (ϑωτὰς; 
Xu ορὸς. αμῴεπολειτο, xou ὡς dives 0U/T0y eS onrew 
[μέρα aire ᾧυοντι παρ᾽ οχθαίσιν ποτα μιοῖο' 

EuTé, χίων ὡς τις, κατετάχετο μακρὸν ὑφ᾽ Αἷμον, 
H Αϑω, n Ροδόπαν, n Kowxaaw £T OEVTUL, 

Acu d| ὡς rox ἐδέκτο τὸν αἰπόλον &Upst λάρναξ 
Ζωον ἐοντα, κακήσιν ἁταδ)ολίήσιν ἀνοικτος" 

Ως τε νιν αἱ cuit, λειμωνοῦνε dep Gov voit 

Kedpoy ες atia μαλάχοις ανξοσι μελιίοσοιν 

Οὑνεκα οἱ γλυκυ Μοισὼ. κατὰ τυμῶᾶτος χέε νέκταρ. 
€) pot xa piss Κομαῖα, TU ϑὴν ταδε TEE. 9 A0Y3 εἰς» de 
Καὶ τὸ κατεχλαῶης ἐς λαρνακῶι, woU TU. μελίοσον 
Kneio. ᾧεξθομενος, eros ὥριον εξετελέοστας. 

Αἰϑ' €z ἐμεὺ ζωοις ἐναρίθμιος ὠφελες Veo 
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EIAYAAION £L 


Ὡς τοι £y eYopLeUoy c ὠρεα Τὰς καλάς oua; 
Φωνας eaviwy τὸ d| ὑπο δουσιν ἡ ὑπο πευκαις 
Adv μελισδόμενος xdlaxexNioo, Si Κομαῖα. 

Xu μεν, Toy εἰπων, ovmeTuUCUlo' τὸν δὲ μέ αὐϑις 
Κυρὼν τοί ἐφαμον Λυκιδὼ (ie, πολλά μεν eC. 
Νυμφαι κημε διδοωωΐξαν aw apa. (ϑεκολεονται 


Ἑῶλα;, τὰ π8 x04 Ζωνος ἐπὶ ϑρονον ἀγαγε cau 


Αλλα τὸ "y ἐκ παντων μεΎ ὑπειρθιχον, ᾧ TU γέραιρεν 

Aes" aa. ὑπῶχοισον, ἐπει cios ἐπλεο Μοίσαις. 
Σιμάχιδα, puey Ἔρωτες ememiae9r ἡ γὰρ ὃ deos 

Tooso) eem Mupruc, ócoy &«te9c oye; spart. 

Clero; d], ὁ TU σαντα ᾧιλαίτατος Dee ma, 

Παιδὸς ὑπο ασλαγ χνοισιν €y4 ποϑον' oim AeAsu, 

Εῶλος ἀνὴρ μὲν Αφάςις, ὁν οὐδὲ χεν αὐτὸς αξιδὲν 

€porGog σὺν Φορμαγίι παρα τελποδέοσι μεγαιροι; 

Ως &x wies Aeglo; Um ὁσεον αἰϑετ᾽ ἐρωτι. 

Toy μοι Παν, Ομολας ἐρατὸν πεδὸν ὁδσε ἌΕΛΟΎ 26, 

Αχληήτον τήνοιο CDiAOS $6 “χείροις tpeuic, 

Ew ες ae ὁ Φιλινος ὁ μάλϑαχος, εἰτε τις GNO. Ὁ 

Kw μὲν A43. ἐρδοις, ὦ Παν ᾧιλε, un τὸ τί παιδὲς 

Αρχοδεκοι σκεγλαισιν ὑπο πλευροῖς τὲ X04 ὠμοὺς 

Towxg, μαςισδοιεν, óxg. psct. Turo. το ἀρειη" 

E; d] auc νευσαις, xgo. μεν poet TUYT OUO 

Aciwopteiog 100.810, X94 ἐν Ἁγιδαίσι X9. )ευδοις" 


Eme d| Hóww μεν ἐν ovgem χειματί μεοσὼ» 


EGgoy παρ᾿ ποταμον τετραμμένος, εὙγυ)εν OT 
Ἐν δὲ 9ee« πυμιΐϊοισι παρ Αἰϑιοπεοσι γομευοις: 
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Here ὑπο Βλεβνων, ey ovxem Ne vxo ὀρριτος. 

Ὑμμες e, Ὑετίδος χα! Βυδλιδὸς oid ιποντες và) SUD TRE 

Ναμα;, καὶ οἰκευντες Lu; δὸς αἰπὺ Διωνα, | 

€) μαλοισιν ἔρωτες ἐρευϑομενοισιν ó40I01, 

Βαδλετε uot τοζοισι τὸν ἱμερόεντα, DDiAuyoY, 

BaWer* ἐπεὶ τὸν ἕεινον ὃ δυσμιορος οὐκ ἐλεεῖ μ᾿ : 

Καὶ à μὰν ἀπιοιο πεπαίτερος" αἱ δὲ γύναίκες | 120 

Αἱ ou, cow, Φιλινε, o τοι Xg.Aoy αὐϑὸς αποῤῥεί. 

Μηχεῆ τοι ᾧφουρωμεές emi ασροϑυροισιν, Αρατε; 

Μηδὲ ποδῶὰις τοιξωμες" ὁ d| ορϑριος αἴλλον αὐλεκτωρ. 

Κοχχωυσδὼν ναρκαίσιν ἀνιήρησι dom 

Εἷς d| ὑπο τασδὲ, Cpeguss, Μολων ἀγχοιτο παιλαιϊσρος 125 

Αμμὴν σ᾽ diua, τε μέλοι, γραία τε τϑαιρειή; 

At; επιφϑυσδοισο, TU μη] χουλα νοσζφιν ἐρυχοι. 

Toar ἐφαμον" ὁ δὲ μοι To λάφωξολον, οἷδὺ γελαξος 

᾿ Ὡς πάρος, εκ Μοισὰν ἕεινηίον ὠπασεν ἡμεν. | 

Χὼ μεν ἀποκλινᾶς ET αἰϑάφεροι, ταν €m Πυξας : “130 

EigQ ὁδὸν" αὐτὰρ £90» τε x94 Evxprrog ες Geatoidnuun THAN 

Zu )evrc, χὼ χόλος Armes, ἐν τε βαϑ΄ εἰαῖς 

Adeo φάνοιο γρμεευνισιν ἐκλινϑημες, —— 

Εν τε νεοτμίζοισι γεγαιϑοτες οἰναξεοισί, 

Πολλοὶ dj appa ὑπερὴς xddo. κρφιτος Sweovro 135 

Aryeieoi πἤελεαι Te τὸ d], εγίυ)εν ἱερὸν ὑδὼρ ; 

Νυμφαν εξ ἀντξοιο χοτείξομενον χελαρυσδὲν. 

Τοι δὲ ποτὶ σκιεραῖς οροδὸ μινίσιν οἰϑοιλίωνες 

Τεῆιγες λοιλργευντες eo) "rov οἱ d| ὁλολυσῶν 

Τηλθ)εν ἐν πυκίγησι (ῥατων φρυΐζεσκεν ovo Sraus. , fgQ4ei 
ἈΑειδὸ 


-- 


EIAYAAION ζ 


| ᾿Ἀειδὸν χορυδὸι xo ἀχῳνϑιδὲς, ἐσένε τρυγῶν 
᾿ Tlemwvro ξϑϑο) περι miduXQs tui μελιόσαι. 


Ila» ὠσδὲν Üepeos (ug. πίονος, ὡσδὲ cl οπωρής᾽ 
Οχνὼ μὲν παρ᾿ ποῦσι, παρα πλευρήσι δὲ μαλα 
Δαψιλεως ausu) εκυλινδξϊο" τοι dj, ἐκεχυντὸ 


. Ogauxsc βραξυλοισι χοϊαξριϑοντες space: 


Τέτραενες δὲ mw απολυέτο xeoure; ἀλειφαρ. 
NuuQo, Καςσαλιδὲς, Παρνάσιον αἶπος &yoatu; 


. Aga γε σὰ τοιονδὲ Φολω χοΐα λαΐνον ἄντρον 


Κρητιρ᾿ Heaut γερῶν &suawro Χειρων 

Ae Ὑε πα τῆνον τὸν ποιμένα τὸν ποτ΄ ἀνάπω 
Τὸν χρῴτερον Πολυῷαμον, óc ὡρέσι Ἄροις eoe, 
Τοίον vexTUD ἔπεισε xguT. αϑλια προσ “χορευσοι; 
Οἷον δὴ. τοχαν πωμῶ. διεκρᾳνωσατε, Nu Qu, 
Βωμὼ πὰρ Δαμᾶτρος ολωαδὸς s αἷς ἐπι σωρὼ 
Αὐϑις 69 quiu μεγὰ zuo. οἱ δὲ γελασο)» 
Δραγμαιτὸ, xo) μᾶχωϊοις Sy αμεφοτερησιν ἐχοισα. 
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THO ORG add 
TOY OTA4OOT EIAIAAIÓY. 


TA μὲν πραγμάϊω, ἐπι Σικελίας ὁ δὲ λογος, εκ τοῦ ποιητίκου σσροσωπου" εἰσι δι᾽ ἐρι- o 
Coyreg ἀ)λήλοις Μενωλκῶς ποιμήν καὶ Aa Que βουκολος, εἰληῴοτες κριτὴν φίπολον, οὗ 


70 OVOpL0L σεσιτωπήται" 670, - oy δὲ τιϑεισι T6 ἐδυως συρίγίως. Τελεσούντων δὲ τῆν ἁμιλ- 
λων, ὃ αἰπόλος τῶ ^e Qua τὴν γὴν cu7rOVéjuet. Ἐσι μυὲν οὐν τουτὸ TO Εἰδυλλιον. pov 
€x τε TOU διηγηματικου X04 TOU μιμήτικου. 


BOIKOAIAEZTAIL 
 EIAYAAION ». 


AAOoNIZ, MENAAKAZ, xou AIIOAOZ 
AONIAI τῷ γαθλεντί συνήντετο (2oUXoAeoym — | 
. Maa. veuuoy (ὡς ᾧαντι) xg. wes. μλφα Μεναλχός. 
Αμφω Tory way πυῤῥοτρίγω, euo. oyateu, 
Αμῷω οὖρισδὲν δεδαημενω, αμιφω aaa. ἱ 
Πρατὸς d" ὧν 7o" Δαφνιν ἰδὼν αϑόρευε Μεναλχάς" 5 
MENAAKA X. 
Μυχητὸν emses (ϑοὼνγ Aou, λῆς μοι ctetu 5 
au. τὸ νιχᾳσειν ὁοσον Seo αὐτὸς αειδῶν. 
"Toy σ᾽ αρα χὼ Δαῷιις vwd], ἀπωμείδετο uro 
ΔΑΦΝΙΣ. | 
lloiuow εἰροποχίὼν οἵων, GugAxTU. Meyo.A xg, 


Ovmore νικάσεις μι, ovd] e «Sus TU γ᾽ ἀειδὼν, “αι. 


MENAAKAZX. 


Χρησδὲεις δ᾽ ey εσιδειν ; χρήσδεις xgauSeyoay αεὔλον; | 
| | AASNIX 


- 
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EIAYAAION. x 41 


ΔΑΦΝΙΣ. 
Χρησδὼ τουτ᾽ εσιδδιν ; χρησδὼ καταϑ'εινοη cel. 
ι MENAAKA X 
Αλλα τί ϑυσευμεᾶν ὁ χεν du aeuo &m s 
AASNIZ 
Moy $t ϑησω; τὸ δὲ ec Ὑ ἰσυματορα tuor. 
ΜΕΝΑΛΚΑΣ. 
Ov Jua 7X9. y aquo ἔπει ἡριλεπος 3. ὁ πατήρ μευ, ιξ 
Xa ματιρ' τα δὲ μαλοι πο,εαπεροι aT ἀριϑιμευντι, 
AAONIZ. 
Αλλαὰ τι μὰν ucc τι δὲ To πλέον ἕξει ὁ Vu 1 
| 1 MENAAK A Z, 
Zovewy'y ἂν emonow, Xg.Ao $9, ἐννεαιφωνον, 
Λευχὸν X20) ἐχοίσαν, ἰσὸν XQurU, 100 CUYO JEN, 
Taum xgr2emy τὰ δὲ τω «r'vrpoc οὐ χοαϑησω. ' 20 
! A ANI 
H μαν τοι 200190 συρ!ὙὙ ovo. eweot Davon, 
Aeuxoy XQ.£0) ἐἰχοιστεν, ἰσὺν XgvTO, i00 cu )8Y. 
Ilewaw vw συγεποιξ᾽ " emi xou τὸν δοικτυλον 9 
Τουτον, era χολάμος με διαοφῶϑεις διετμοξεν. 
Αλλα τις ἀμιμε WIS τίς 700x006 $0J€TO4 LUV ; 2 
MENAAKAZ2Z. 
T noy πὼς syrousyoc τὸν αὐπολον Y. UNE Ow ES, 
K) πότι ταῖς ἐριφοις ὁ X00 ὁ Φαλαρος UAxxTE. 
Xo μεν παιδὲς αὐσῶν, ὁ d| αἰπόλος ἡν3. επωκουσου" 
Χὼ μεν παιδὲς ἀειδὸν, ὁ d αἰπόλος wee Ἀρινα). 
Πρατος οἵ, ὧν aede Noto xr. Μεναλκοιρ' 30 
Ε Eit 


42 OEOKPITOTY 


Εἰτὰ d], αμοιξαμήν ὑπελαμανε Aa. ii ἀοιδὰν 
Βωχολιχῷν. Οὑτω δὲ Μεναλχας ἀρξατο πρατος. ᾿ 
ΜΕΝΑΛΚΑΣ 
Αγκεα wo ποταιοι, 3 εἰον γένος. et τι Μεναλκας 
IIn φοχ' ὁ συρικτας ἀσδϑσζφιλες 0€ μέλος; 
Βοσκοιτ᾽ εκ luna; rug aquviduu ἣν δὲ ποκ᾽ ein | M 
Δαφνις ἐγὼν du ues, putüsy ελαοσον £o. | 
i AA9NI X. 
Keowou wo4. [2oroyo, Ὑλύκερον cburov, αἰπὲρ ὅμοιον 
Macicu Δαφνις Tuc cundoyigt, 
Tero To (2:sxo»uoy σιρίνετε χὴν τὶ Μεναλκοῖς E. 
Tud| ooo, nougey ctebSoret guyrt. γέμον, 40 
MENAAKA X. | 
— Ilowra. ap, zrawra. δὲ γομοι, ravra. de yornocms 
Ουδαταὰ πληϑουσιν» wo) TU. Vect. qeecberou, 
Ey9 à xa^ παῖς emyoxerou* ou d] av acbeeri, 
Xo ποιμαν Enpos modi, ^e βοτανοι. 
ΔΑΦΝΙΣ. 
Ev3- οἷς» ev&- ouyec διδυματοχοι, yo. Meo tu 45 
X poueo, πληρουσίν, xo devec ὑψψιτερο. | 
JEy$- ὁ καλος Mun βαίνει eom" ou d] ow et peer, 
Xw τὰς (Auc (βοσκῶν, | ^e (3osc ὠνοτερομ. 
ΜΕΝΑΛΚΑΣ. 
K) vpotye, τὰν λευκῶν cioe ἄνερ, ὦ (Soto; Unos. | 
Μυρμον, ὦ cipe sur. ἐφ᾽ ὑδὼρ egicboi! ! ;o 
Ἐν ww γὰρ Toc. 19. ὦ xo^e, χὡ! Aeye Μιλῷ, | 


Ὡς Πρωτεὺς ᾧωκας, xot δος 0v, ἐνεμιε. 
ΔΑΦΝΙΣ, 


EIAYAAION »* 


AAONIX. 
Μη quoi ay Πέλοπος, μή μοι 'χρυσεια, ταλαντὰ 
Eu ἐχειν, μηδὲ voc) een ἀνέμων" 
AN ὑπο τῷ πετρᾷ ταῦ ἀσυμα! αγκᾶς ἐγὼν τὺ, 
Συννομα, [ADU ἐτορῶν τῶν Σικελᾷν ἐς ἀλα. 
MENAAKAZ. 
Δενσίρεσι μιὲν χέιμίων Φοδερον xaxov, ὑδασι δ᾽ ow quos; 
.. Oguow à" ἑασλαγξ, ἀγροτεροις δὲ Pune 
Avi δὲ παρ)ενικας οσωλας ποϑὸος. Ὡ πατέρ, ὦ Ζευ, 
Ov μόνος ngon x04 τὺ γυναιχοφιλας. 
Ο Τῶυτὰ μεν ὧν δὶ ἀμοιδαιων οἱ παιδὲς ἀεισαν' 
Toy πυματαν δ᾽ edu ὅτως εξαρχε Μεναλ ας. 
; ΜΕΝΑΛΚΑΣ. 
Φειδευ τῶν ἐριῴων, ᾧειδξυ, λυχε, ταν τοκαδὼν μευ" 
Μηδ᾽ add μ᾽, ὅτι puxxos ἐῶν πολλαισιν ὁμιαρτω. 
OQ. Λαμπουρε x90, ὅτω (o9; ὑπνοὸς exe TU 5. 
Ov χρη χοιμαῦγει (ῥα Ἴξως σὺν aod νέμοντα, 
"Tou δ᾽ ciec, μηδ᾽ υμιμμες owe ἀπαλας κορεσα αι 
ΤΙοιας" oum καμοειῶ᾽ óxxoc παλιν δε ᾧυητο) 

Σιῆα νεμεῶε, νεμεῶε᾽ τὰ δ᾽ ουϑατα πλήσωτε LOU, 
Ὡς To μεν ὦ Eyes ἐχωντί; τὸ à" ες ταλαρας ἀποϑώμαι. 
Δεύτερος αν Δαφνις λιγυρῶς eee Ne. ae. 

ΔΑΦΝΙΣ. | 


Ka ex τῶ ἀντξω cuyo(Deuc χορῷ ex Jes ἰδοισα 


Τὰς δαμαλας wapeNayme, x09), καλον ἡμὲς ἐφασκεν" 


Qv μᾶν ουδὲ λογὸν ἐλριϑὴν απὸ τὸν πίλρον αὐτῷ; 
Αλλα xovro βλεψψας, τὰν οἵμετεραν ὁδὸν εἱξπον. 
F2 
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Au d Φωνα Tus πορτίος, οἷδὺ τὸ πνευμα: 

Αδὺ δὲ χὼ μόρος γαρυετα), οἷδὺ δὲ "ea. [ῥως; 
Αδὺ δὲ τω Jepeoc qup ὑδὼρ ῥεον αιϑριοχοιτειν" 
Τὰ devi 04 βαλάνοι χοσμιος, τῷ μαλιδὶ μαλᾷᾳ, 


Τα foi dj, ἃ μόρος, τῷ (δωχολῳ 0 (3osc ανται. /.. 8o 
Ως οἱ παιδὲς ἀεισαν" ὁ δ᾽ αἰπολος id], ἀγορευεν" 
AIIOAOZ. 


Αδὺ τι τὸ soU. Tol καὶ &Quuseoo, ὦ Δαῷνι, ebaya: 
Κρεοσὸον μελπομενω τευ ἀχουεμεὲν ἡ μελι λείχειν. 
Λᾶσδὲο τὰς sug oe" ενικησος ote ἀείδων. 
Αἱ δὲ τί λὴς με καὶ αὐτὸν LL. αἰπολεοντα δὶδοιξαι, T 
Τηναν τὰν ματυλᾶν δώσω τὰ διδαικτρα τοι αἰγα, 
Aic ὑπερ χεφαλαᾷς oue τὸν ἀμολγεοι πλῆρϑι. 
| KX μὲν ó παις ἐγαρὴ xou ἀνηλθιτο x00 πλαταγησε 

Νικησος, οὗτως ἐπὶ μοιτερϑι νεζρος coU" | 
Ὡς δὲ χατεσμυχθη xou ἀνετράπετο ebesi. λυπᾳ 99. 
Ὥχτερος, οὗτω xo γυμῷα γαμεϑεισ᾽ ἀχούχοίτο. 
Kax τουτῶ Δαῴνις queo ποιμέσι τῦράτος €*y6ITO, 
Καὶ γυμῷαν, αλρηδος suy en, Ναϊδο, γαμεν. 


IIO. 


EIAYAAION 2. 45 


I DO"Q-EUr-BE 
ΠΥ BMNMATSIL.RBIATYAAIOIL 


TA μὲν πρωγμάϊα ἐπὶ Σικελιοῖς κεῖνται" εκκολουντῶι! δὲ ὑπὸ συννομέως Δωζνις καὶ Με- 
νωλκῶς, ὅπως ὠϑλήλοις ὠντώσωσιν. Οἱ μὲν οὖν ὠμοίδαίως δέουσιν" γέσφς dV «πο- 
λωμφανουσιν ὠμιφοτεροι" ὁ μὲν Aa Quis, xepuyow ὁ δὲ Μεναλκας, epu eeu οφρώκθν. 


^ NOMELIZ, »BOYIKOAOL. 
KEIAYAAION 5. 


AAO€NIZ xz MENAAK AZ. 
OQKOAIAZAEO, Aadw. τὸ dj educ ἀρχέο «eec 
(duc aeo πέατος, sce Lao δὲ Μεναλχός, 
Mo; (wow ὑφεύϊες, ὑπο φειραισι δὲ ταυρφως" ; 
Xo μεν ὦμο, βοοσκοιντο; xo εν Φυλλοισι πλάνωντο; 


Μηδὲν ατιμαγελευντες ἐμὰν δὲ τυ βωχολιασδὲυ ς 
Εμιπο)εν, αὐλωδεν δὲ ποτικρνοιτο Meg. 
| ΔΑΦΝΙΣ. 


. Adv μεν di ooo; γαρυεται, δὺ δὲ χα (Qux; 


Adv δὲ γοὶ συραγξ, “χὼ βωκολος" αἷδὺ δὲ κηϑών. 
Ev δὲ μοι παρ᾿ ὑδὼρ ψυχρον «δας εν δὲ νενάφα! 
Λευχαν εκ duro x99. δέρματα, τὰς μοι οπασος το 
Aux, χομαρον τρώγοισοις απὸ σκοπίοις ἐτίναξε. 
Του δὲ γερους ᾧουγοντος ἐγὼ τοοσον [Lee use, 
Oosoy ἐρώντί πατρος μων x04 μιᾶτρος QS. 
Ov» Δαφνις aac suuy οὗτω δὲ Μεναλχό-" 
MEN A Δ- 


46. —— OZOKPILT/QY 
| MENAAKA-Z. 
Auryo. μᾶτερ ἐμᾶ, 90050. χόλον ἄντρον £Yonup ET, 


Κοιλφις εν πετρησιν" € δὲ τοὶ ὁοσ΄ ἐν OWeipto 

- Φαινονται, πολλᾶς μεν οἷς, πολλᾶς δὲ χιμιαιδοις᾽ 

“Ὧν μοι «ϑος χεῷαλῳ x04 πὰρ "CV χωεα κείντοι. 

Ey πυρι δὲ dhvive χορια ζει» εν πυρι δ᾽ oum) V 

Φαγοι, χειμεαίνοντος᾽ ἐχὼ δὲ τοὶ oUd| ὅσον eg be ο.. i 
ΧΣειματος, ἡ νωδὸς χορυων, ἀαμυλϑιο παροντοξ." E 
.. "Toc ue) enema TUMOR, x04 αὐτιχα, Add edoxg; - E 
Aedui μεν xopuyaw, τὰν μοι qo/TE0; ἐτρεῷεν 0Uopoc, [ | 
Αὐυτοῷυα, τὰν oud| ὧν ἴσως μωμασατο TEXTO" d 
Τήνῳ δὲ σρομθώ Xg.Noy ospotxot, οὗ χρέους αὐτὸς ag 
Zumtw, méTQaum εν Ixetgiougi δοκευσος; OS3OfT 
IIeyre vupuy πέντ᾽ ova. O d| eyxgaotoymaw mo XN "T 
Βωχολικαι Maui, μαλᾳ χαιβετει dpauvens d, edu, 

Τῶν ποκ᾽ ἐγὼ τήνοισι παρών ἀεισοι νομευσι. bi V 
Μηχετ᾽ ἐπὶ Ὑλωοσας ἄκροις ολοζφυγδοια dum... ὁ 0189 
Τεῆιξ μὲν qe Φιλος» μώρμακι δὲ uz E, | 
Ἰρηχες d| ipm" eus δ᾽ à. Mut «2 adu: 
Tec un quc en πλείος Oouoz . sé 9ep. ὕπνος; 
Ovr eae εξαπινοις Ὑλυκχερώτερον, ouTE μιελίοστεις | ! 
Ανῆεα, óosoy ἐμὰν Mio pivou οὺς ete ὁρώσοη TI 
Γαΐγευσιν, To; dj & " ποτῳ δωωλησατο Κιρχά,. | 
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IHUlOooE—-rzIix 
TOY AEBEKATOY EIAYAAIOT. 


HPOZAIAAELONTAI a2MAvis ἐν τῷ ϑεριζειν Μιλῶὼν xou Bailos. Epoy δ᾽ à Bavdes Βομ.- 
Guxes aware de, Πολυδωτου τινος εἰτε ϑυγάτρος εἰτε ϑερωπιχινης, οκνήρως ἐργάζεται" 
καὶ Qe, TovTO 7rUVJexvopesyou τοῦ Μιλωνος Ti οὕτω βρωδὲεως ϑεριζει, ὁ Βωῆος τον αὑτου 
ἐρωτῶ δῆλοι, καὶ ῳδὴν εἰς Τὴν ερωμενήν αὐτοῦ ὠπογίελλει. Ilawowjasyoy δὲ τής ὠδὴς cyet 
ὁ Μιλῶν, ὡς πρεπουσοίν ἐργώτη ῳδὴν εἰρήκεν. 6 


BEPAIFNAL» QOLIIS2TAL 
EIAYAAION . 


MIAQN καὶ BATTOZ. 
PCIATINA βουχφιε, τί yov, ὠζυρε, memoYSretc ; 
Qu" £oy ογμον aye ορϑον duy, ὡς τοπειν ἀγέες" 
Qu3- diua. λαιοτομεῖς τῷ πλατίον αὖ ὑπολειπη» 
Ὡσπερ οἷς ποιμνας, τὰς τὸν ποῦδὰα χῴκτὸς ετυψεν.. 
Ποιὸς τίς δὲιλαν TE κοὶ εν μέσῳ ἀματὸς ἐοΣῊ; 
Oc νυν ἀρχόμενος τὰς αὐλᾶχος οὐκ αἰ ΠΟΤΡΩῪ Εἰς 5 
P»ATITTOZ 
Μίλων οψαμαῖα, πετρὰς ἀποχομιμι ατερφρίμινω, 
Ουδῶμα τοι συνεξα, 7ro Jean τίνα. τῶν ἀπεοντων 5 
| MIA ON. 
Ουδαμα" τις ὃξ ποϑὸς τῶν ἐκτο)εν εργατᾷ ado s 
BATTOZZ. 
Ovduua. voy συνεξα. τοὶ αὐγρυπνήσοι δὶ ἐρώτα, 10 


MIAZQON. 


v 


48 OEOKPITOY 
MIA QN. 
Μηδὲ ξυμραιη" χρλεπον opua ounat. Ὑεύσοῃ. 
ΒΑΥΤΟΣ 
AP. €, ὦ Μιλῶν, ἐρφίμοι oedoy. ἑνδεχοταιος. 
MIAQOQON. 
Ex ao ἄντλεις δηηλον" ἐγὼ d], evo ουσῖ͵ αἷλις cos. 
BA'ITOE 
Topapmu. «C9 ϑυραν μευ ἀπὸ ἀπορῶ ἀσκαλα. παντὰ. 
ΜΙΛῺΩ Ν. 
Tic δὲ τυ τὰν πωνδὼν λυμαίνεται; ΒΑΤ. Α IToAuGom:, 
Α «oec ἀμωντεοσὶ πὰρ ἱπποχοώντι ποταυλει, 
ΜΙΛΩ Ν. 
Εὐρε "eo; τον ἀλιτρϑν' ἐχεις σάλω ὧν επεϑυμεις. 
Μαντίς τοι τὰν νυκτὰ χροίζετω ob καλαμαῖια. 
BAT ΟΣ 
νωμάϑω pe ἀρχὴ τυ τυῷλος δ᾽ εκ αὐτὸς. ὁ Πλοῦτος» 
Αλλα κω ὦ ᾿φροντιδυς Ἐρώς" μηδὲν μεγα un ev. 
ΜΊΛΩ Ν. 
Ov μέγα μυϑευμα!" τὸ μόνον otim Sa NE τὸ λαιὸν, 
Καὶ τί κορφίς ζιλιχον μελοξ αμθαλευ" οἷδιὸν οὗτως 
Ἐργαξη" x04 μὰν penes ποχο, μουσίκο; Viu. 
: Β ATTOZXZ. 
Mou Hands συναείσατε τὰν potówaw uo 
Iloi|" ὧν *yap χ᾽ due, 9e, καλὰ σαντα ποιεῖτε. 
Βομόυκα “αρλέοσα, Συφφν χαλεοντί TU πῶντες; 
laua, οἱλιοκουυφον" ἐγὼ de μονὸς μελύχιλωρϑν. 
Καὶ τὸ i0) μέλαν ἐντι; 304 οἱ γραπῆα ὑακινϑος' 
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EIAYAAION . 


ANN εμπὰς εν τοῖς σεφωνοις τὰ «9pm. λεγόνται. 
Α αἱξ τον κυτίσον, ὁ. Ἄυχὸς τὰν αὐγὰ διωκᾷ, 

Α γερανος τωροτρον' εγὼ οἿ, em τῖν μεμανημαι. 
Αἷς μοι ovy ὅσαι Κροίσον 7roxg. ᾧαντι πεπα να, 
Χρυσεοι ἀμῴοτεροι κ᾿ ἀνεκειμιεοι τῇ Agoda 
Tac aUAM [LEV ἐἰχϑισοαγ XOU ἡ ῥοδὸν ἡ TUE μᾶλον, 


Σχημα dj e9e καὶ κωίνοις e ἀμφοτεροίσιν αμυχλας. 


Βομόυχᾳ, χαρλεοτ΄., οἱ μὲν ποδὲς ἀσραγαλοι τεῦ, 
ΠΑ φΦώνα δὲ τρυχνα" τὸν d, ὧν τρόπον οὐχ ἐγὼ ere. 
ΜΙΛῺΩ Ν. 
H χῴλας ἀμμε ποῶν ελεληϑει (ϑωχος cold 
Ὡς εὖ τῶν ιδξων τὰς οἱρμονιοις ἐμέτρησεν. 
€) μοι τῷ πώγωνος, ὃν ἀλιϑιὼς ἀνεζϑυσακ' 
Oa δὴ χορ ταυτὰ τὰ τῶ $i Λυπερσα" 
Δαάματερ πολυχαφπε, TTOAUSUOU, TOUTO τὸ Ἅαιον 
Ευεργον T eim, xo χφρπιμον oh μαλιροι. : 
Σ φιγίετ᾽, αμολοδέϊαν, τα δον μοΐα, un pian τις 
Εἰποι, Συκινοι ανόίοες, ἀπώλετο X. οὗτος ὁ μιοϑος. 
Ec opem ἀνεμον τὰς χορϑυος οἱ τομὰ υμιμιν 
H ζεφυρον βλεπετω" πίαινέτῶι ὁ suos οὗτως, 
Στὸν ἀλοιίώντες ᾧευγειν τὸ μεσα ju beo ὑπγον" 
Ex χόλαμας otyopoy τελέθει πμοσδὲ μαλιροι. 
᾿Ἀρχεῦται d, ἀμωντὰς ἐγειρομενω χορυδωλω, 
Καὶ Amyew εὑδοντος ελιννυσοα δὲ TO καυμα. 
Εὐχτὸς ὁ τῶ βατραγω; παιδὲς, (θιος ov μελεδαίνει 
Τὸν To πίειν ἐγχευντο" aupess *yoto ἀζϑονον ouo. 
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jo OEOKPITOT 


Καλλιον, ὦ "musta. Φιλαργυρε, τως Φαχὸς ἐψ εἰν,᾿ 

Μη ᾿πιταμης τὸν ego. XQ TUE Dio) τὸ χυμάνον. .᾿ ςς 
Towra. aen μοχθευντας εν λίῳ αὐσίοοις edm. Ὁ 

Τοῦ δὲ τεον, (douxoue, τρέπει λιμήρον spare 

Μυϑισδεν τα ματρι χοτ᾽ εὐγῶν ορϑρευοισα. 


TnooÓEkEzIiz 
TOY ENAEKATOYT ΣΦ ΨΎΔΥ 


YHOKEITAI ὁ Κυκλωψ, παρήγορων ἑαυτου τὸν ἐπι Τωλωτειο ἐρώϊω dy ὠῳδὴς. Προσδὶω- 
λεγέϊαι δὲ ὁ Θεοκρίιτος ivteco Νικιο, Μιλήσιῳ τὸ γένος, ὃς συμφοιτητὴς γεγόνεν Ερφσι-- 
φρώτου, (ὠτρου οντος καὶ αὐτου. Φερεται δὲ καὶ τι ποιημώτιον αὐτοῦ ὠντιγεοφώμιμένον 
ὑπερ Κυκλῶπος σσρος Θεοκατον. 


EK INMKXiI μδ αἱ 
EIAYAAION ἃ. 


YAEN ποῆον epwra, πεφυχει Φαρμαχον ao; 
Noua, ovr &yxpisi, (εμαν δοχει) cUT. €TITULSUN, 

Η ται llepideg xouQov δὲ τί τοῦτο x οἷδὺ 

Iwer em ἀγϑρώποις" sügm d| οὐ pado εξῖ, ! 

Lweoxey d| οἴμοι TU WQuAGG, WtTEO) £0yTU., 3 

Καὶ ταῖς ἐννξοι δὴ πεφυλα μένον εξογα Momus. | 

Οὑτω γοῦν pais. dry. ὁ Κυχλωψ ὁ aug ἧμιν, 

Ὥρηαιος Πολυφαιμος, ὁκ ἡρῴτο τὰς Γαλάτειους, 

Apu γεειασδων περί To sou, τως Ἀροταφώς TE' 

Ἦρατο d| οὐτί pod, oU μίλοις, οὐδὲ κρκίνοις, ! Io 
| | o AX 


EIAYAAION ^s. 


PN ολϑαίς puouicus οὗγειτο δὲ σαντα παρεργα. 
Πολλάκι woJ οἵες ποτὶ τωυλιον QUUTULL CET. 
Χλωρφις εκ [Boreas ὁ δὲ ταν Γαλαΐειαν eet, 
Αὐτῶ tz αἴονος Xg.TeTUX£TO CuXiososuc 

E£ aov, ἐχθιδον &yow vmokgpdior ἕλχος, 

Κυπόμος ἐκ μεγαλᾷς, τὸ οἱ ἥπατι παξε βελέμνον. 
Αλλα το Qapuatooy eüpe' χοϑεζομενος dj ἐπι mevgas- 
γάῴωλας, ες ποντον ὁρῶν αειδὲ τοιωυτα: 

Ω λευχᾳ Γαλάΐειοι, τί τὸν φιλεοντ᾽ αἀποδαλλῃ: 
Λευχοτερα πακτος ποπδειν, οπαλώτερα d| ἀρνος; 
Moq/9 γαυροτερα, ζΦιαφώτεροι ομιῴαχος ὠμᾶς. 
Φοιτης dj αὐϑ οὗτως ὁκχο, Ὑλύχως ὕπνος y que 
Oryn δ᾽, εὐϑὺς 19. ὅκα, Ὑλύχως ὑπνος am ue 
Φευγεις d], ὥσπερ οἷς πολιον Ἄυχὸν αϑρήσασο,, 
Ηρφην qute» eye, xo2ot, TEU, QIXQ. πφατον. 
Hy9ec ἐμᾳ συν ματξα, )ελοισ᾽ ὑακινϑινα. Qu) 
Ἐξ ορεος δοεψαΐαν" ἐγὼ d| ὁδὸν ἡγεμονευον. 
Παυσι γα d| ἐσιδὼν τὺ «gj Ustpov ovde" mo vw 
Ex wwe ówvaugy τιν d| ov μελά S pu. Δι᾿ xy. 
Γινώσκω, ^cgiioyw xopo., τίνος Byexot ᾧευγεις " 
Οὐνεκα μοι λάσια μεν οῴρυς επί πᾶντι μετωπῷ 
Ἐξ ὠτὸς τετοΐωι τσοτι ϑώτερον ὡς. μιὰ μαιχρρ 
Εἰς d| οφϑαλμος επεςι πλαΐεια. δὲ pic ἐπι χειλά. 
A uoc, τοιϑτος $0), (Sore. χιλία [Boo 
Knx TeTG TO Xeo,nsw αμελοοόμενον γαλᾷ πίνω" 
Τύρος σ᾽, s Aere μ᾽ ὅτ᾽ εν ege, ὅτ᾽ ἐν ὁπωρῇ» 
Ov ) ζημομς axpár τῶρσοι δ᾽ ὑπερφίχθεες αἰει, 
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ΟΣυρισδὲν 9" ὡς ovng emeujuon. ὧδε Κυχλώπων, 

Tw, To Φιλον γλυχυμαλον, μα κημαυτον ἀειδὼν, 

Ilo»ienu woxTog ἀώρμ' τξεφω δὲ τοι ἕνδεκα. γεξρως; 4G 
Ilacug ἀμνοῴορως, X04 σκυμνὼς τεοσαρος ἀρκτῶν, 

ANN ausu τὸ τῦοτ᾽ Gus, καὶ ἕξεις HO ἐλθοσον" 

Τὰν γλαυκαν δὲ ϑοιλῴοσοιν et. ποτὶ χέρσον ορεχθειν. 

Αδιον εν τώντρῳ rag ἐμὴν τὰν νυκτα διαξεις" | 
Evz δαφναι ye, ἐντὶ padwou xwratpiosor , 468 
Evri μελᾶς 140306, 8T. ἀμπελος οἱ Ὑλυκυχαρπος" 

Ἐντι ψυχρὸν ὑδὼρ, το μοι οἱ πολυδενόίοεος Αἰτνα 

Λευκας ἐκ. γίονος, πότον eU ee 901v, «e? imm. 

T's xe) τωνδε ϑδαλαοσοιν eye» ἡ χυμαϑ' ἕλοιτο 5 


Αι ὃς τοὶ αὐτὸς $9 δοχέω Λασίιωτερος YES go. 


E/7i dvo; ξυλα uoi, Χο! ὑπὸ αποδὼ ctxcquotToy πῦρ. 
Καίομειος δ᾽ ὑπο TEU X0 τὰν ψυγαν QUE yo Lt, 
Kou oy & οφϑαλμον, τῶ μοι Ὑλυκερώτερον ὅδὲν. 
Ω μοι, ὁτ᾽ οὐκ ετεκὲν μι b ματρ βρῴγχι ἐχοντα; 
Ὡς κατεδὺν «won TW, Χο τὰν χέρα TEU «Φιλασο, ; 
ΑΙ μὴ τὸ συμα. ^g ἐΦερον δὲ roi n κράνα Ἅευκοι; 
Η μαχων UA, ἐρυϑρα πλαϊαφωνι᾽ ἐχοισον. 
Ao. τὰ μεν, Ἴξοεος, τὰ δὲ γίνεται εν χείμωνι 
Qs wx ἂν vo ταυτὰ Φερειν aquo. qur. εδυναϑιν. : 
Nvv uw, ὦ xogAoV, voy οὐδοϑι ve γε μαϑευμομ, 6o 
Αἰκα τὶς σὺν voti. πλέων ἕένος ὧδ᾽ ἀφικητο" 
Ὡς χεν id τι 7703 ἀδὺ κατοικεῖν Tov (2u9oy ὑμιμιν. 
Ἐξενϑοις; Γαλαΐεια, x04 εζενϑοισα 2e Suo 
(Ώατερ ἐγὼ γυν ὧδε χφιϑημενος) orto, ἀπενϑ εἰν" 
Ποιμαινειν 


"dU ta δὶ fale: 
ew C unos us -: 


EIAYAAION ^;. 


᾿Ποιμαννειν d], εϑελοις σὺν equ diat, x04 γαλ ἀμελγειν, 
Καὶ τυρὸν auo, τῶ μασον σ)οιμεειων εἐνείσοι. 
A quove αδέκει με μονα, Xo μεμῴομοι αὐτὰ" 
Οὐδὲν πᾷ moy, ὅλως ποτὶ τίν ζιλον εἰπέν ὑπερ μευ; 
Καὶ ταῦτ᾽, cue ἐπ᾿ ἀμᾶρ ὁρωσὼὰ μὲ λεηῆον εοντα, 
Φασω ταν κεφαιλαν x4 τως ποδὰς ἀμφοτερως μευ 
Σφυσδὲιν, ὡς owotS Ww. eme κηγῶν eiua. 

.Q Κυχλωψ, Κυχλωψ, πᾳ τὰς cbpevae εκπεποτασο : 
ΟΠ Aix ενϑὼν ταλάρως TE πλεέχοις, 104 ϑαλλον αμασος 
Τοῖς ἀρνεοσὶ cbeeoie, τανγο X£) πολὺ [ADLNNCY. εχοὶς γουν. 
Τὰν παρέοισον ἀμελγε᾽ τί τὸν ᾧευγοντὰ dwxeic 5 
Εὑρησεις Γαλατειαν iowg 304 X90. QUY. 
Πολλῶν συμπαισδὲν με χοξαι τὰν νυκτα. XEANDYTOM) 
 Κιχλιζοντι δὲ quce, emn κ᾿ αὐταῖς ὑπαχοισω" 
— Auovor ἐν τὰ "ye, κήφων τίς ζαινομῳ! muss. 

Or» τοι Πολυφαμος eoe) τὸν ἐρώτα, 
Maacówy jor δὲ Qty ἡ χρυσὸν εδωχεν. 
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54. OEOKPITOTY 


rH.Óo'EZ€T*S* | j 
TOY A(ZNMERATOT ETATAMITTE 


EHILTPAO9ETAI μὲν τὸ Εἰδυλλιον ΑἸ ΤΗ͂Σ, γεοραπῆαι à Ia διωλεκτῶ. Αἴτας ᾿ 
δὲ οἱ μὲν Θεῆαλοι κωλϑξϑσι τους ἐρωμένους" οἱ δὲ. A Αἰτῶς, τοὺς ἑτορους. Φωσὶ δὲ τινὲς 
Aeyscd'ay τους aya e, οἷον μή mas, aT. TOU μὴ «τὠμους. H "Augue, ὁ συγνοιίτης xo) 
TUM m TNS. Ilgor dia ἈΕΎΕΤΩΙ δὲ ὁ ἐρῶν τῷ ἐρωμένῳ, ΚΑΙ εὐχέται δὺο ψυχῶν Rue 
αὐτοῖς yere, κοι φιλίως ὠὡσῴφωλείοιν μυεχρι τέλους περιρυενουστιν' Wo, Xo puero, Juto 
VAT οἱ μετ᾽ αὐτους φημισωσιν τὴν ἐν eu Qorspois ὃ ομνονοιουν. Καὶ TOUS Μεγαρεῖς Tunt. 
ἐπι τῷ τετιμηκέναι Διοκλεον ὑπερφιαπισοντῶ TOU «διου ἐρωμιένου: 


Ap qp 
EIATAAION 4 


AY OO E Z, ὦ dis xovee, Te4TU σὺν νυκτί xo nol, 
HawJec οἱ δὲ o euvrec, ἐν ἡματι γηρφισκουσιν. 
Οὐνον eate χειμῶνος, ὁσον μῆλον (ὁραθυλοιο 
Ηδδον, δοσον οἷς σζφετερης Ἀρισιώτερη apros, 
Oosuy. χαρ)ενικη ceo ce. TE4)o uoto γυγαῖχος: C 
Oosoy ἐλαῴρϑτερη μόρου νεξρος, ooo αὐδὼν | 
Συμπαντων λιγυῷωνος ἀοιδοτατη πετεήνων" 
Τοοσον ἐμε ευφρήνοις συ dpowe" σκιερὴν d| ὑπο ᾧ γον 
He2uov Φρυΐοντος ὁδοιπόρος εσίοοι μον ὡς τίς.. 
Εἰϑ' QUUD πνευσειαν em. ἀμιφοτερϑισιν ἔρωτες 1o. « M 
Noi», eztoxopLevoi; ὃὲ γενοιμενα πᾶσιν ctor ; E 
Aci δὴ τίνε τωδὲ μετ᾽ ἀμφΦοτερθισι syeyecom ' 
ᾧωϑ᾽" 


AIRBTAWION 45 
Q5 ὁ μέν n eaowNoc, cpoun χ' ὦ ᾿μνυκλαΐϊσδων" 
Toy σ᾽ ἕτερον UAM, ὡς κεν ὁ CososuNOG εἰποι, αἴταν' 
Αλληλοὺς d| ἐφιλήσαν ico ζυγῳ" ἡ pot vor. nouy 
Χρυσειοι gu Aw cya bec, óx ἀντεφιλησ᾽ ὁ Φιληϑεις. 
E; γωρ τουτο; πῶτερ Kpowidh, πέλοι" εἰ γὰρ, ἀγηήθῶ 
 ASeatror γενεωῖς δὲ διηχοσιήσιν ἐπτειτὰ 
Αγίειλειεν uoi τίς ἀγεξοδὸν εἰς Αἰχέροντα" 
.H ou voy divom xou ToU 'χαέλεντος αἵτεω' 
Πασι δα. συματος, uero. d], nijeowi. utu. 
AP τῶι ToUTOV μὲν ὑπερτεροι ουφοίνιῶγες 
Eou3' ὡς s)eAoUcW' ἐγω δὲ σε τὸν χσιΛΟν αἰγῶν; 
Ψευδεα ῥινος ὑπερ)εν ἀραίης ex. ἀγαφυσω. 


Ην γὰρ κω τι duxi, TO μὲν aA aec £UgUc €JuNoucs. 


Διπλασιον d| ὠνήσοις" eye cl ἐπίμιεῖφον αὐπηνέον. 
ἸΝισαιοι Μεγαρηες, otgAseuoVrec ἐρετίμοίς, 

Ολέιοι οἰχοιητξ, τὸν Αἥικον ὡς τϑερι αὐλὼν 
Ξείνων τιμησοαδδε Διοκλέα τον Φφιλοπαίδα. 

Αἰεὶ οἱ eei τυμίον ἀολλεες eite pO 
Κεροι εραδμιαινεσι φιλημοῖος αχρα ᾧερεϑαι" 

Os δὲ κε προσμαξη Ὑλυκερώτερα χείλεσι ore, 
Βριϑομένος σεφωνοισιν $n πρὸς μήτερ ἀπηνεν. 
Ολέιος ὁσῖς reus duod. κεινα dura. 

H ποὺ τὸν γαρθπὸν Γανυμηδεαι rov. ἐπιξωφθεί:. 
Aud i0 ἐχεῖν 7reTEW συμοὶν 'χρυσον δποιή 
Πευϑονται, μὴ ᾧωνλον, ετιτυμον ἀργυραμοίθοι.. 
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TIOOEZIZ 


TOY TPIEZKAIAEKATOY EIAYAAIOY., 


ΤΟΥ͂ΤΟ μεν τὸ Εἰδυλλίον ὅλως διηγημώωτικον egy. Ἐκτιθεται y^p 0 χηοιήτῆς TOU μὲν Yo, 
τήν ὑπο των Νυμῴῷων ἁρπογήν, ὅτων ες τὴν κρήνην; ἐπιδορπίον ὑδὼρ TQ- HpaxAet κομί- 
CXV, ὠπωώχίετο' TOU δὲ Ἡρωΐλξεος τὴν σόλωνήν, xod τῆν ὑπερ TOU YA4 βαστινον. Igtoy δὲ 
ὅτι ὁ Ὑλῶς Wes ὑπήρχε Oscdauuo los TOU δρυτομου, οὗ "pa, Ἡρωκλής. 


qd Eee 


EIA TA WT OSNS 


Y X du) τὸν ερωτὰ μόνοις re», ὡς εδοκευμές; 

Nnua, ᾧτινι τοῦυτὸ "etw "roXd. τεῖνον &'ytymo' 
Ovx, aqu τὰ χρίλα πραάτοις xo. Coouerou nuss 
Οἱ ϑνατοι πελομεῶα, τὸ d] QUeAoV X ἐσορ ες" 
Aa. ww ΑἸμφιτϑυῶνος ὁ γαἈχεοχοιρδιος o6; 5 
Oc τὸν λιν ὑπεμείνε τὸν αγριον, negro παίδὸς 
Τὼ sedere Ὑλᾷ, τῶ τὰν πλοχαμεδὰ, φορευντος" 
Καὶ μὰν auvr εδιδοιξε, πατὴρ we Φιλον uat, | 
Oosx ua joy, ἀγαϑος X04 ἀοίδιμος αὐτὸς €'ysyTO* | 
Χωρις d| ovütmox we, ovd εἰ μιεσον ctjAntp ogorro, 1o 
Ovd| óxx, ἃ λευκίππος ἀνατρέχει ες Διός αως, | 
Ovd|| or opruAumoi yug 9. ποτὶ xoroy ὁρῷεν, 1 
Ziocupuevots τἥερα ματος ἐπ᾿ tuyo oe YT. πετευξῶ" 
ὡς αὐτῷ Xg.TU, ὥυμὸν ὁ παῖς 7FETTOVCLULSYOIG €i 

| Αὐτῷ 


EIAYAAION ;. 


Αὐτῳ dj εὖ ἕλχων ες egedwoy. ed. ἀποδοίη. 
AD ὁτε TO 'χευσειον ἐπλει uem. χωοὶς Tracy 
Αἰσογιδας, οἱ d], αὐτῷ ἀριςῆες συνεποντο, ὦ 
Πασὰν εκ πολιῶν πξολελεγμίένοι» ὧν οφελος m 
ἵκετο χὼ ταλαεργος ες ἀφνειων Ἰαολχον 
Anxpumas do; Μιδεατιδὸς ἡρωίναξ' 

Zw δ᾽ ἀντῳ χατεξαιγεν Ὑλᾶς euedoy ἐς Αξγω, 
Am; Κυανεαν y, ἥψατο aud pod vows, 
Αλλα διεξαίξε ((βαϑυν à" εἰσεῦραμε Φασιν) 


Auero; ὡς, μέγα λαΐμα" ἀφ᾽ ὦ τοτε χοιροιδὲς eon. 


Ago; δ᾽ ἀντερλλοντι Πελειαδὲς; sour) δὲ 
pra, νεον (βοσκοντι, τετφα μι μένου εἰαρος ἡδὴ,, 
Tao; ναυτπλιος μεμνασκετο eios cuoc 
Hpewy xoay δὲ χοιϑιδρυνεντες ες Aeyo, 
Ἑλλααχόντον ixoyro, Vor) TEXTO OLjULO LEV T 
Εἰσω à" ὅρμον £jerro Πρθποντίδὸς; $99oc Kio 
Aves svevvoym (2osc τθάδοντες ateoceo. 
Ex6ayre; δ΄ em Qua, xgou ζυγα dw, πένοντο 
Δειελινοι" πολλϑι δὲ uio) συρέσαντο γομευνων. 
Λειμων op σζιν exerro, μεγα «ιδαδξοσῖν ονειαιρ᾽ 
Eve (βετομον o£u, βαϑυν à" εταμοντὸ χυπειρθν. 
Κωχεϑ᾽ Yo ὁ ξανϑος ὑδὼρ επιδορπίον οἰσων 
Avre 3^ Ηρφκλη καὶ asta Τελάμωνι, 
(Οἱ μμὰν ἀμῴω ἑπαιρϑι ates δωίνυντο τεαπεζαν) 
Χαλκχεον αΎγος £y T^c. δὲ χρφίναν ἐνοήσεν 
Ἡμένῳ εν γωρῷ" περι δὲ pit. ποδλα τ εφυχει; 
᾿ Κνανεον τε χελιδονιον, Nose! τ΄ αδιαντον; 
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Και ϑαλλοντὰ Gea, x04 εἰλιτενὴς Uy 
Ydwn à" ἐν usose vou epe χορὸν ἀβτιζοντο, 
Νυμῷφαι otxowustmos, dewou "Js ἀγροιώταις, 
Ευνιχο, και Μαλις, sae 3. ópouou, Nut. 
Ho) ὁ χουρὸς ἐπεῖχε ποτῷ πολυηανδεαι χϑώοσον;, 
Ballo, επειγομένος τῶι δ᾽ εν χέρι aeo) εφυσαν. 
Πασαῶν γαρ gu οπαλας ᾧξενας ἀμ φεχολυψεν 
Αργείῳῷ em auidY xg mere à" ἐς μελᾶν ὑδὼρ 
Αϑροος, ὡς ὁτε πυῤῥος tT Weows ἤθάπεν ctcnp 
Αϑοος ες ποντοὸν, YOtuTOMG δὲ τῖς εστεν ÉTULCOS | 
Κουφοτερ, ὦ παιδὲς, ποιειῶ ὁπλα πλεύφιίχος ὅρος. 
NuuLOQo4 μὲν σῴετερθις ἐπὶ γουνάσι κουρον φχοισοη 
Δακρυοεντ᾽, αϑάνοισί πορεψυχοντ᾽ ἐπεεοσιν' 
Αμφιτευωνιαδὰς δὲ ταραοσομενος περι παιδεὲ, 
Ὡ χετο; “Μαιωτις! λαξῶν eoxg uma. qoa, 
Kou pomo, το οἱ cuey εηανδοινε δὲξιτερη χε. 
Te μὲν Ὑλαᾶν αὖσεν ὅσον (Ῥααϑυς ἡρυγε Ἅωιμος, 
Τρις dj ag ὁ παῖς ὑπαχουσεν aep d ἵκετο osa 
Ἐξ ὑδῶωτος" παρεῶν δὲ ute odor, εἰδξτο ποῤῥω. 
Ὡς d| ὁποτ᾽ ηὐγενείος αἰποτροϑι λις εστιχουσοις 
Nego ᾧ)εγξαμενας τὶς εν ὠρεσιν, “ὠμοφαδος λις; 
Ἐξ εὐνῶς εαπευσεν ἑτοιμοτατιν ἐπὶ δαιτο — 
Ηφφκλεὴς τοίστος ἐν ἀτολπήοισιν ἀχῴνϑιαὶς 
Ilcióte ποϑὼν δεδονοῖϊο, πολὺν d], ἐπελοιμεξανε γῶρϑν. 
Σέτλιοι οἱ Φιλεοντες᾽ ἀλώμενος δοσ᾽ εἰμογῆσεν 
Oca, xou δρυμως" τὰ d| Ἰάσονος Üstew. guy we. 
Nows μενεν teu. eyolqu. μιετοιρσιοι τῶν TO SOY TOV 
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EIAYAAION wm. ;9 


Ier. d| ηἴ)εοι μεσονυκτίον sEexgouieov, 

HeonNna, μένοντες" ὁ d» οἱ ποδὲς onov, ἐχώρει γο 
Μαννομενο;" χρλεπος ote ἐσω ξος faute. ot uoa. 

Οὑτω μὲν χῴλλιξος Yos μακῴρων φραθμειται. 

Ηρακλεην οἵ, ἥρωες εχερτομιεον λιπονουτων ; 

Οὐὑνεχεν ἡρῶήσε Tezaxorra oo! Ἄροω. 

— Πεζος dj ες Κολγως τε καὶ aevo ἵκετο Φασιν. 7j 


IIO ΣΎΝ 
TOY TEZZAPEZKAIAEKATOY EIAYAAIOTY. 


EHITPAGETAI τοῦτο τὸ Εἰδυλλίον KYNIZKAZ EPOX..H yup γυνή AxgAru μιωῦλον προσ΄- 
ἐκεῖτο Λυκῷ τινὶ γείτονος ὕω, κωτωζῷξρονουσῶ TOU .A4QAV0U. Θυωνίχου δὲ τινος ἑτέρου 
"πσροσιοντος αὐτῷ dia, χρόνου, διηγεῖται «UTC τῶ We4 Κυνισκοις. Κωτῶ δὲ τὸ τέλος λε- 
ye καὶ ὃ Θυωνιχος Bear μὲν, αὐδῶ λωμπρον Ἱιτολεμυοίία τοῦ φιλωδελφε εγκωμοιον. 


ΝΥΝΊ ΑΣ EPOYX 
»OTOWIXOZX^ 
EIAYAAION ὦ. 


AIZXINHZ xu ΘΥΩΝΙΧΟΣ. 


AIPHN πολλὰ τὸν adea Gua), θυ. AX v alo, 
Alodia. ΑἸΣΧ. (lg aeoWoc! or. Χρονίος 5 τι δὲ τοι τὸ μελημιι: 
 AIZXINHZzx. 
Ileosoug ovy, ὡς A9sw, (Θυώνεχε. oer. Towr ae As, 
Χὼ μυςοΐ πολὺς οὗτος GE , ἀναλεοι δὲ κικίνοι" 
| Η 2 Τοιδτος 


60 O/EOKPZTTATI 


Tono; euo τις αφικέϊο TToSjoryoeteute, Gn 
Caeoc x ανυποδωτος, Αϑέναίος d], εφατ᾽ usc" 
Heero μῶν voy τῆνος (uuy δόκει) οπΐω ἀλευρω. 
ΑΙΣΧΙΝΗΣ.: 
Παισδεις, ὦ ᾿γαϑ᾽, ἐχων" ἐμε e|, οἱ γαριέοστε ΚΚυνισκα 
γορισδει" λάσω δὲ μονεις ποχο' Spi ἀνὰ μέοσον. 
OTYONIXOXZ. 
Τοιδτος μὲν aet To, di. Aiit, οἷσυχος, els; το 
Πωντ᾽ εγελων χάτω χφιρον ὁμῶς d" εἰπὸν, ΤΙ τὸ καίνον 
AIZXINHZ. 
Ω ργείος, xov, wo ὁ Θεοσαλος ἱπποδιωκτὰς 
Ατις, κο! Κλευνικὸς ἐπίνομες ὁ σρατπιωτὰς 
Ἐν γωρῷ παρ᾽ egy δὺο μεν χφτεχοψψα νεοοσῶς» 
Ora orm. τε χοιρθν' ἀνῳξα. dx (δυθλινον αὑτοῖς aj 
Ἑυώωδὴ, τετόρῶν ετεῶν,; ογδδὸν ὡς ἀπὸ AGO. 
Βολζος τίς χοχλιοῖς ἐξηρεϑη" ἧς ποτὸς οἰδὺς. 
HW δὲ τῦξοϊοντοςγ) εδοξξ empero ἀχρῷτον, 
Ὥ νος ἡϑ:ελ £49.sog εδὲι μόνον ὧτινος εἰπεῖν. 
Αμμες μὲν ᾧωνευντες επίνομες ὡς εδεδὸχ το" 20 
Α à" οὐδὲν, παρεοντος ἐμιευ". τιν᾽ exer jue δόχεις va s 
Ov dXjey£ns λυχοὸν εἰδὲς, ἐπαιξε τις, ὡς σοῷος εἰπεν" 
KzQgor ευμαρεως κεν ἀπ᾿ αὐτὰς X04 λυχνον caus. 
Eyu Λυχος, Λυχὸς eyr, Λαδα τῶ γείτονος uoc, 
Ευμαχης y απαλος, πολλοῖς δοχξων χολος MASS" 25 
Touvw To! χλυμέιον Xg.rETUXETO τῆνον ἐρώτα" 
Χαμαν T8TO δὲ ὠτὸς ἐγεντο "m3- ἥσυχα ὅτως. 
Ov μὰν εξηταξα, umo εἰς ἀνδρα. γενειών. ἢ 
Ηδὴ 


BIOYAAITON:. 


Hy d" ow πόσιος τοί τεῆαρες εν βαϑει ἡμές, 

Xo Λαρλόσαιος τὸν ἐμὸν Λυχὸν (δὲν ἀπ᾿ ἀρχῆς; 
Θεοσαλιχον 7i μελισμα, Xgxo4. Cbesveg οἱ δὲ Κυνισκα 
Εκλαεν εξαπίνος )οιλερώτερον ἡ eeu ματθε 
Ilaec ἑξαετις κολπω ἐπιϑυμλσωσοι. 

Teuoc ἐγὼν» τὸν i006 0, Θυώνιχε, TUE ἐπὶ κοῤῥας 
Ηλασα, x αλλαν αὐϑις᾿ ἀνειρυσοισο, δὲ πέπλιως, 
Ἐξω ἀπῳχετο γοσον. Ἐμὸον χοιχον, & τοὶ ἀρεσχω5 
Αλλος τοὶ γλυκίων ὑποχολπίος᾽ αὐλὸν (οίστ 
Oa (buo mw τὰ σὰ δαλρυα ute. ῥέοντι. 
Masuxg. δ᾽ οἷα. τεχνοισιν ὑπωροφιοισι χελιδὼν 
Αψοῤῥον ταχινα zrerero (Qo aov acyeipen, 
Ὥχωυτερο μαλαχος απὸ διίφρακος seus ma 
Ιϑυ δ᾽ ἀμφιϑυραᾷ καὶ δικλιδὸς, οἱ ποδὲς otov! 
Αἰνος Ow Aeyero Tic, eo. xou ταῦρος αν᾿ UAGU. 
Εἰχοτι 7049, ox Tou , eweot τοαλδὲ, 9x. αϑλω, 
Σ αμέρον ἑνδέκατος 7roriS δὺο, καὶ δὺο μαᾶνες, 
Ἐξ ὦ e ἀαγλαλων" ουδὲ Θρακις; χεκαρμαι. 

Α δὲ, Auxe γυν σαντα, Λυχῳ καὶ νυκτὸς ἀνωκτου" 
Ἄμμες δ᾽ ὅτε λόγω τινος ti, ὅτ᾽ netur, 
Avswyo. Μεγαρηες, ατιμοτατὴ ey (uoiea. 

Κι μὲν ἀποσερξαιμλ; TU uuyTU, κεν εἰς δξον ἑρποι" 


Nw δὲ ποϑ᾽, ὡς μως, ᾧαντι, Θυωνιχε, γευμεδα masas. 


Xu, τι τὸ ᾧαρμῶχον es. αμληγανέοντος eparoc, 
Ovx oidu' zy Zup0c, ὁ τὰς Ἐπίχαλχου seotodetc, 
Ἐχπλευσοις» ὑγίης ἐπανηλϑ , ἐμὸς ὑλρίίωτας. 
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Πλευσουμα! κήγω δια ποντίος οὔτε XQ.X4505; 
Ove πξατος ἰσως, ὁμίιλος δὲ τις ὃ σρατίῶτας. 
OT'ONIXOX. 

Ὠφεέλε μὰν χωρεῖν Xg;T. γοῦν TEO ὧν eEQUpAtiC, 
Aio" εἰ δ᾽ οὗτως cep. σοι δόκει te" ceno d Nen), 
Μιοϑοδοτας IlroAeguouog ἐλευ )έρῳ oioc cteAsos. 

| AIEZXINHZ. 
Ta? d| ἀνὴρ ποιὸς τίς; ΘΥ. Ἐλευλέρῳ óct; αὐθάδους, 
Ευγνωμων, ᾧΦιλομωσος, ἐρωτίχος, εἰς αΆρον οὐδὺς" 
Εἰδὼς vo» Φιλεοντα, τὸν & Φιλεοντ᾽ ετί (ANY 
Πολλοῖς πολλὰ διδους᾽ GUTEURLEVOC, S3 ᾿ανωνεύων, 
Οἷα χρὴ (βασιλη" αἰτεῖν δὲ da ex ἐπὶ παντί, 
Aio" GS εἰ τοὶ xgor. δεξιον ὠμὸν ἀρεσκά 
Auro) ἄἀχρον περογοι οι, em αμεφοτερων δὲ (βεδοικως 
Τολμάσεις ἐπίοντο, μεέγεῖν ϑρασυν otiam, 
A, τάχος εἰς Αἰγυήῆον" ἀπὸ Ἀροταφων τελομειϑο; 
ΤΙαντες γηρϑύλεοι, x04 Ἐπίφϑρῶ ὃς γενὺν ἕρπά 
Λευκοαίνων ὁ aeoyog" ποιεῖν τι δει οἷς γογυ χΧΩρον5 
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EÉGODO9O-E xIx 


TOY HENTEKAIAEKATOY EIAYAAIOT. 


EIITPAOETAI μον τοῦτο τὸ ΕἸδυλλίον Συρφϑσισι, 1 Αδωνιονζεσο,. γΥπστιθεται δὲ rivo; 
XupaxSTiag To γένος, πούρεπιδημουσεις ἐν Αλεξανδρειω, καὶ ἐπι ϑεον εἐξιουστς τῆς “σομ- 
σῃς τῷ κομιοθεντος Αδωνιδὸς ὑπὸ A pains τής TOU llroA£pucu0U TOU φιλωδελφε goVoax os. 
Εδος δὲ εἰχον οἱ ἐν Αλεξανδρειοω τοις Αδῶώνιοις διωκομισαντας τῶ eto, τοῦ Αϑωνιδὸς 

| quem τῶν νομιζομένων ἐπι τήν ϑωλώοσαν κομοιζειν. Διοωγρφῷει δὲ ὁ Θεοκρλτος, χωριζο- 
μένος τή βασιλιδιεη, δῶσαν τιγῶ, Καὶ quy πολυτελείοιν τής Αρσινοης δὲ ῳϑὴς ὠπογ- 
γέλλουσων. : 


ΣΥΡΑΚΟΥΣΙΑΊΙ | 
“ΑΔ ΟΝ AGXCOODOYOmCACE 
EIE A Nous 


TOPIOQ, ETNOH, IITAZINOH, FPATZ, ZENOX 


E IIpaEwon; xx. lopge ᾧιλα, ὡς ngove! ενδὸι. 
HPAZINOH. 
Θαυμ᾽ óri wol voy mec. Oen dpeow, Εὐνοα, auTw 
Ἐμέαλε καὶ TorMeoyoy. εὖ. ἔχει xgoWsu. nr Καϑιζεν. 
i ΤΟΥ͂Τ o2ZQO. 
Q, τὰς αδεματου Nune μολις vu sow, 
Πρφΐξινοα, πολλω μὲν οχλω, "roe δὲ τεϑριππων. 5 
Παντῷ xpnmidec, παντὰ χλαμωδηφοροι cud ies 
Adj ὁδὸς ατρυτος᾽ τὸ δ᾽ PAgseTEpe ἐμ. ἀποικεις. 
ΠΡΑΞΙ- 


2 
E 


64 ossia . 

HPAZINOKH. 

Tav" ὁ queggoz τῆνος ἐπ᾽ eoo, γῆς NS eov, 

IAeoy, sx opum ὁπτς UM Ὑειτονες ὥμες 

Αλλαλαις, ποτ᾽ EJ) ζϑονεξον xobxXoy αἰέν εμείο. 10 


: LOPIL | 
Μή Aye τὸν τεὸν auda. dive: mou m. Διώνα, | E 
To qux) παρεόντος ὁρή, 7/00, ὡς 7zro-dopn TU. : Ἢ 
HT Ξ ΓΝ ΟΣ, 
Θαρσει, Ζωπυφλὼν Ὑλύυχερον τεχὸς; oU. λέγω ἀπῷυν.. zi 
LOT AR 


Auchwyero, τὸ βρεῷος, vou τὰν ποτναν χάλος ἀπφυς. 
HBHPAZIN. H. 
Ame μὲν τινος 'peey (Aeyoues πρώαν 2m c 15 
Tlaymi) νιτξον xo4 ᾧυχος απὸ σκανας αγοροασδων, 
Hie ᾧερων ὅλας ἄμμιν, ἀνὴρ me 
roprao. 
Χώμος ταῦτα γ᾽ ἐχξι, ᾧϑορος ἀργυράα, Διοκλειδαξ' 
Επῆα δοαχμων wood, petas ἀποτιλμάτα πύρῶν, 
Ilevre πόχως ἐλαΐ᾽ εχθες, παν ῥυπὸς, ἔργον ἐπ᾿ ἐργῷ. 20. 
AD V2, τῷ μιπέχονον x04 τῶν περονατθαδὰ, λαζευ. 3 
Βαμες τω ᾿βασίληος ες ἀφνείω Πτολεμαιω, Ὁ ἘΝ 
Θασομένω Toy Αδωνιν' ἀχουὼ avena, καλον τι 
Κοσμην ταν (βασιλίοσαν. πν. Εν ολξιῳ ολδια χαντᾶ. 
Ὧν εἰδὲς, “χὼν eiue, ἰδοισιν, TU τῷ pn yrs - το 
TOPIO. 
Ἑρπὴν ὥρρι x em" ἀργοῖς αἰέν éoprat. 


ΠΡΑΞΙ- 
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ΠΡΑΞΙΝΟῊ. ' 
Eon, aupe τὸ Vut, xt) ες μέσον, αἰνοϑρυτήε, 
Θες quA. Ai o0 μολάχως χρήζοντι xgjevóm. 
Κινευ δὴ, dpses 9owosoy ὑδωρ᾽ üdwlos πρότερον Oui. 
A d| ὡς vau. dpeper δὸς ὅμως" μη πουλυ, QUE A5, 3o 
Εγχει üówe' δύυσανε, Ti μεὺ To χίτωνίον ἀρδὲις s 
Παυσο". ὁχοια. Ἴξοις εδοχά, τοιαυτα. verte μαι. 
Α χκλαξ τὰς μεγάλοις πᾷ λόρναχος: wk Φερ᾽ αὐτὸν. 
rorr:o3p. ᾿ 

ITeoEwon, μαλα τοι τὸ χοϊασήυχες ἐμιπερόνα μα 
Turo πρέπει A£jé μοι, ποοσὼ χορ έοθα roi aD. ἱσω: 45 

; HPAZINOH. 
Mn μνασης, lopyor πλέον ἀργυθλω Xo)ot00 μινὰν 
Η δὺο" τοῖς d| spyoi xo τὰν ψυγαν (OC oTE uA .. 
; LOoPrr3g. 

Αλλα χοΐα *ywopuou comen, τοι. πρλξ. NOW καλον eic. 

Τωμπεχονον ᾧερε μοι, και τὰν ϑολιαν" κατα χοσμον 
Αμφιῆες. Ovx αξω τὺ; TEXYoY pog, duxve. irm 40 
Δαάχρυε éosu DeNeg" γωλον d, & du τὺ γενεῶαι. 
Ἑρπωμέες. Φρυγιοι, τὸν μέκχον παισδὲ λαζοισω" 
"Tow κυν ἐσω χοΐλεσον, τὰν αὐλείαν ἀποκλαξον. 
C) ἴοι, ὁοσος οχλος᾽ πῶς ΘΟ 7rOXQ. τοῦτο περοισο 
Xpn τὸ xgxov; μυρίοικες ἀνηφάῦμοι xou ἀμέτξοι, 45 
Πολλὰ vo, ὦ llvoMepuoue, πεποίητο X0UAG. $6200; 
Ἐξ ὦ ἐν αδανατοις ὁ TEXOY' ὅδὲεις καχοέργος 
Δαλείται τὸν ἰόντα, quee. Avyorflier 
Οἷα πριν εξ ἀπατὰς κελροταμειοι ἀνόοες ἐπαίσδὸν, 

| I Αλλα- 
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Αλλαλοῖς ὁμαλοι, κακὸ παιγνίδι, TUYTEG ἐρειοι. 

Ada. Γοργοι, Ti γενοιμενοι 5 τοι THO E ue ot 

Lr» τω (βασιλῆος. Awee ᾧιλε, uon μὲ πατισης. 

Ορϑὸς oesu ὁ πυῤῥος᾽ i| ὡς ἀγριος, Κυνονοιβσης. 

Ευνοα, 8. Φευξη: διαιχρησεήωι vov ἀγόντα. 

Ὠναϑην- μεγώλως 6m μοι τὸ (2espoc μιέγεί ἐνδὸν. 
TOPIUQO 

Θαεσει, Iea£woo wo δὴ γεγενημεϑ᾽ οπιόθεν. 

Τοι d| e&uy ec γωβᾶν.  nraz. Κ᾽ αὐτὰ συναΎειρο μοι tàn. 

ἵππον χρᾷ τὸν ψυχρὸν οφιν raus, δεδοικὼ ἢ 

Ex παιδὸς" απευδωμες, o» Aoc πολὺς uL) ἐπίῤῥει, 
rOProZ2O. 

Ἐξ wwA^ac, ὦ μᾶτερ: rr. Eoo», ὦ TE). ror. Παρένϑειν 

Ἑυμαρές; rr. Ec Teomy πειρώμενοι nA Soy Αιχαιοι. 

Καλλιρὰ παίδων, repa, ϑὺν παντὰ τελεΐϊαι. 
ΓΟΡΓΓΩ. 

Χρησμιως οἱ πρεσθυτις ἀπώχετο γεασίξασα. 

ΤΙαντα oye; ἰσοιντί, X04 ὡς Ζευς voe Hp. 

Oa, Πρρξινοα, mte τὰς Suet δοσὸς ὅμιλος. 

HT AZITNOH. 

Θεσπεσιος. l'opyor, δὸς τὰν χέρα μοι, ^ae xou TU, 

Ewa, Ευτυχιδὸς" ποτεχ αὐτῷ» μή τὸ πλανηϑης. 

Iac αἷμ᾽ eco you; eret εχευ, Ευνοοι, cipum. 

€» μοι Qux. 1 doe μεὺ τὸ eue piov ηδὴ 

Eoasou, lopyo. Ilo? Aoc, εἰ τῇ 9eYvoio 

Euduatumy, ὠνϑρωπε, dpvA&oséo τωμιπέχονον μεῦ. 
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ZENO;Z. 
Ovx ἐπ᾿ epu μέν; ὁμως δὲ uie Zougd. nra z. Αϑροος οχλοζ' 
jew" wee ὑες. ΞΈΝΟΣ, Θάρσει, γυναι" εν καλῷ εἰμες. 

JI PARSINOH. 

Κέις «eos, xmrela, dux eden, εν χαλῳ etis, 
Αμιμε TépISENNOY" "ens x. οἰκτιρμονος exdvos. 2; 
.Oéero4 Euvot auus. ΑὙ ὦ δειλα τυ, βιαζευ. 
Kaos εὐδὸι zucU|, ὁ τὰν YUOV εἰσ ἀποχλαξας. 

ΓΟ ΧὩ, 
Πραξινοα, ποταΎ ὡδὲ' τὰ ποικίλα πξατον αϑ'ρήσον, 
Aria. xo ὡς γοιρκεντα᾽ "je τφεροναμια epa eic. 

.IMPASZSINOH. 

Ilorw' A3wyoua, row σῷ επονάσοαν $e490 $o 
Ποιοι ζωογραφοι τ᾽ ακρλξεα γραμμαῖ εἐγραψαν:; 
Ως ετυμ᾽ éguxoyTi, x04 ὡς ετυμ᾿ ενδινευντί; 
Εμψυχ᾽, οὐκ ευφαντα. ἼΣοῷον τι χρῆμ᾽ ὠνθρῶπος. 
Αὐτὸς δ᾽ ὡς juro; ἐπ᾿ ἀργυρεὼ χοίακειται 
Κλισμῳ, πράτον ey ἀπὸ κροταφῶν χο]αϊξαλλων ὃς 
O τεϑιφιλατος Adis, ὁ x" Αχεροντι Φιλειται. 

ZENOXZ 
Tlawcuá&r , ὦ δύυσανοι, ἀνανύϊα. χωπλοισου. 
Tevyorec εχχναίσευντι; πλατυασδοισου OLTUYTU.. 


TOPr2Q. 
Ma, ποῦεν ὠνϑϑωπος" τί δὲ τίν, εἰ uo 4. εἰμές 5 
Παοσαμενος ἐπιτάῦσε. Συρφχοσιαις emmrotoyes 5 9o 


Ὡς εἰδὴς xo4 TaTo, Κοράνϑιο eipusc ανωδεν; 
I2 ῶς 
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Ως xo ὁ Βερλερφῴων {Πελοποννήσιοι λαλευμεές. 

Δωρισδὲν d x (δυχω) τοῖς Δωρμεεσσι. 
IIPAZINOH. 

Mn qun μελιτωδὲς, ὃς ομμῶν καρτερος €i, 


Πλαν ἕνος" sx αλεέφὼ μή μοι χένεαιν CT Ut enc. 
ΤΟΡΤῸῺΩ: 


Zio, YleaEwon, pee τὸν Adoyw ated 
Α τῆς Αργείας ϑυγατιρ, πολυΐϊσιοις ἀοιδὸς; 
Ατῖς x04 Σπεργίν τὸν (λέμβον ἡριδευσε" 


φΦϑεγξειτω τι (eu oid) χαλον' διαϑουσήετοι non. 


Aca, οἱ ΓΟΛΎοΥ τὲ xou Ιδαλίον εφιλασας; 
Αἰπειναν τ᾿ Ερυκα; λθυσῳ παιζουσὶ Aceshra, 
Οἷον τοι τὸν Adwwy ἀπ᾿ aya Αιχέθοντος 
Mni δυωδεχοῳ uario auris ἀγαγον Ὡραι. 
Badge μαχαρων Ὥρωι ditus eot rore 
Ἔρχονται» παντεοσὶ (2e9Tciow ete" epog oua. 
Kup: Διώναια, TU μὲν αϑαναταν ἀπὸ ϑναΐων 
Ανϑρωπων (ὡς μυϑος) ἐποιήσας Bepowxaw, 
Αμδροσιων ες φηϑος crest auo. γυναίχος᾽ 
Tu δὲ γαραζομενα, πολυώνυμε 104 πολυναε, 

A. Βερονικεια ϑυγατρ, Ἐλενᾳ εἰκυα; 

Apowoo, πᾶντεοσι χρλοις cria. Ade. 

Παρ μὲν οἱ ὥρια Χειτοῦ ὅσο, divos exeo. Cpeeorm, 
Παρ d| ἀπῶλοι xgcmoi, πεφυλαΎμενοι ἐν ταλαθάσκοις 
Agyopeoig Συρλὼ δὲ μυφω χευσεῖ e a Gate pat: 
Εἰδωτα $^, ὅσσοι γυναῖχες £m, mau. πονεοντα» 
Aet. μισγοισοη λευκὼ παντοι μ᾽ QUNEUEOD 


95. 


Io0 . 


Ilj 
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Oosu τ᾿ ἀπὸ Ὑλυχέρω μέλιτος, TU T. εν ὑγρῳ ελαιω" 


. llavr owro πεέτεηνα xou ἕρπετα ταδὲ παρέςι. 
Χλωραι δὲ σκιαδὲς [uou (θριϑουσοη eur 
AedjuowS "oi δὲ τε χωρον ὑπερπωτώντοι Ἐρώτες, 
Οἷοι αηδόνιηες, ἐφεΐομενοῖ em δενσίοων, 
Πωτώντον, γἥερυσων «ϑειρωμενοι, οἷον ἀπ᾿ olov. 
à εὔενος, ὦ χφύσος, ὦ εκ Λευχω ἐλέφαντος 
Aero, οἰνοχοον Κρονιδα Aii 7:040. ᾧεροντες. 
Πορφυρεοι ὃς ταπητες͵ ἄνω, μαλαχωτεροι Uva 
A Μιλάτος get, χὼ τὰν Σαμλαν x guru eonun. 
Ecguro, xMic. τῷ Adwwh τῷ χόλῳ αλλα Ὁ 


Tay μεν Κυπρις exei, τὰν d], ὁ ῥοδοχωχυς Αδωνις" 


OxToxoud'exems ἡ eweaxoudey ὁ γαμῶρος" 
Ov κεντεῖ τὸ Φιλαμ᾽, €m οἱ πέρα χείλεα πυῤβαι. 


Nw μεν Κυπρις ous, τὸν lume "euge oydpot, Ὁ 


Αὠϑεν dj ἀμιμες νὰν μα δρόσῳ αϑόσωι εξω 
Οἰσευμες ποτὶ κυματ᾽ ἐπ᾿ tiov. πἥνοντα: 

Λυσῶσοι ὃὲ χομον, κω] ἐπὶ σφυροί ΧΟ πον ανεισου» 
Στῆγεσι φαινομένοις, λίγυρφις ἀρξωμεϑ᾽ αοιδὰς.͵ 


Ἑρπεις, ὦ Qux. Αδωνι, xeu eode κ᾿ εἰς Αχέροντα, 


Ημιεων (ὡς ᾧαντι) μονώϊατος" ovr. Αγαμεμνων 
Tovr ἐπ᾽, ovr Αἰὰς ὁ μέγας evum ἥρως, 
Ov" Exo, ἔχφίας ὁ γεραίτερος exon πωιϊδὼν, 
Ov Πατροκλης, n ITuppoc ἀπὸ Ἰροιας ἐπανελθὼν, 
Ουϑ᾽ οἱ ετὶ πρότεροι Λαπίδο x94 Δευχφλίιώνες, 
Ov Πελοπηίαδὺμ τε, x04 Aeyeog cue, TMe^a at. 
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Ixo.9w yy, epi. Ati, xeu ec vez" ευϑυμήσαις. 
Καὶ voy ἡνδες, Αδωνι, χορ óxx. αφικη, divos ἥξεις. 
FOPI O2. 
TIleoEwoa, τὸ w'enjux. σοφώτερον, οἱ QuAeut 145 
OG" óosu ICT. GX'OLYONGIOL, ὡς "yAUXI Datos. 
Qiga. ὁμῶς x εἰς οἰκογ᾽ cuyetpiso; Δισοκλειδὰς. 
Χὼ 'wne οἷος c9aW' πείναντι ye μηδέποτ᾽ ἐνϑς. 
Χαῖρε, Αδων ἀγαπητε, x0) ες γοίροντοις euDiwev. 


IHOOGEEZIEZ 
TOY EZKAIAEKATOY EIAYAAIOT. 


ΤΟΥ͂ΤΟ τὸ Εἰδυλλιον γεοξωτῆαι εἰς Ἱερωνώ τὸν Ιεροκλεους, τὸν ἐογοωτῶν Σικελίοις τυρώννον. 
Κατέογε δὲ τὴν ὠρχῆν, φρουτήγῦς ὑποδεύχβεις ὑπο τῶν πολιτῶν, καὶ φϑειρως τῶς dwa- 
Hess Gt τυρῶννον QUU TOV ops nag. Μετῶ dà: TOUT) ἡρζεν [ερῶν 0 Γέλωνος. Μηδὲν ουν 
eius pU, TOU Iepcoyos OsoXpiTOS, die, τουτὸ TO Εἰδυλλιον T0UTO IET OVJAE, 2604 Xapilas 
αὐτὸ ἐπεοφωνν" εν ᾧ καὶ τῶ TOU Σιμωνιδὸου eu Qauvet κιξωτιο. Λεγουσι γῶρ euo €x ety 
dvo κιξωτιω" τὸ μὲν, χαρίτων" TO δὲ, dido». Οτε οὖν τις πρὸς αὐτὸν προ ΎΕΨΕΤΟ Deu 


&AV GATOUJU&VOS , ἐκέλευε ζερεῖν τῶ xi aria. Ευρισκετο CU) TO μὲν τῶν χουρίτων, Χένον" τὸ 


δὲ των didorroy, vivipsg" καὶ οὕτως ὃ τήν δῶώρεαν QATOULUSVOS ayexe7rdero. 


XAPITEZ ἸΈΡΩΝ, 
EIAYAAION t. 


IEI rovro Διος χουξαῖς μελεῖ; αἰέν αοιδὸις, 
γμνειν αϑανατους, ὑμνεῖν ἀγαϑὼν κλεὰ ἀνδρων. 
Mau μεν ecu vm, 9eouc ἥξω; ἀειδὸντι" 


Aus; δὲ (Qeovoi οἷδε, (Qeorovc (eov αειδωμεν. 
Ts 


"Pc. Oy, Um RP SPESE Ων ἢ 


EIAYAAION s. M T 


Τὶς γὰρ τῶν ὁπόσοι Ὑλαυχον voucuo Um ota, ς 
Ημετερας γαριτοῖς πετάσος ὑποδέξεται οἴκῳ 

Aamunec, sd| αὐϑις ademas αὐποπεμ εἰ" 

Αἱ δὲ σκυζομένωι γυμνοῖς ποσὶν ortae]; intet 

Πολλὰ με τωϑασδοιστη ὁτ᾽ αλιϑιὴν ὁδὸν ἡνϑϑον" 

Oxunpo de παλιν χεένεας em πυῦμενι xe TS 
Ψυχρὸις εν γονάτεοσι καρὴ μέμνοντί (at λοισου" 

Ev3- own σφισιν ἑδρη» ἐπὰν ἀπροκτοι ausim. 

Ti τῶν voy τοιοσδὲ 5. τις εὖ εἰπόντα, ζΦιλασει: 

Ovx oid|* & γὰρ sr ἄνδρες ἐπ᾿ ἐφγοῖς, ὡς παρος, 60 ADS — 
Anexo aueudeys γενικηντοῦ d, ὑπο Χερδξων. 1j 
Πας dj ὑπο xo χειρας ἐγὼν, 770) οἰσετοῦ aget | 
Aeyocov οὐδὲ κεν voy rome pos τίνι dor 

A? su9uc μωϑειτοι, Απωτερώ, ἡ *yoyu, Ἀνημμι" 

Αὐτῷ μοι τι γειοιτο Seo τιμωσιν ἀοιδὲς. 

Tuc de xey aS ἀχουσο 5 GIG παντεοσν Opureoc* 20 
Orog ἀοιδῶν Asoc, oc εἴ ἐμεῦ οἰσετοῦ δδὲν, 

Δαιίόνιοι, τί δὲ χερδὸς ὁ μώριος ἐνδοϑι χρυσὸς 

Κειμενος: δχ olde πλουτου cpeoveoucw ονοισίς" 

Αλλα To μὲν "duy, vo δὲ xeu τινι Dori ἀοιδῶν) 

Πολλδς d| εὖ ἑρΐζξου! otv, πολλᾶς δὲ xo αὔδλῶν 2; 
Ανϑρωπων" cue δὲ eoi; επίφωμκα een. 

Μηδὲ ξεινοδοχον χοιχον ἐμμένω, ἀλλα ecu n 

Μειλιξαντ᾽ ἀποπέμψαι, emu sJexorn γεεάγο. 

Msouty δὲ puso, τίειν ispouc ὑποφητοις" 

Οφρα χε κ᾿ ey αἴδαο χελρυμίένος» εὖ) Noc ἀχουσῃς» 30 


Mud| ἀκλεὴς uuent) em ψυχρα Axeeorme, 
Qoca 
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Ωσει τίς μακελαᾳ τετυλώμενος ἐνδοϑι χείροιθ. 
 Δεμῆν εκ πατερῶὼν πενιὴν αὐκτηίμονος ONOULOY. 
Πολλοὶ ἐν Ανποχοιο δόμοις X04 ἄνακτος. ᾿Αλευα | | 
Αομαλιην ἐμιμῆϊνον £ueTenauyro. 766 0U' slg 
- IIooi δὲ Σιχοπαδαισιν ελουνομνένοι ποτὶ GOLXCOY | 
Moo: σὺν κεροιοισιν euro (Sosoxr 

Μύυρκα d], euumedyoy Keowevioy evovotoLoxoy 

Ποιμένες ἐεκκράτα μῆλα Φιλοξεινοισι Kesondaus' xn 
AN 8 cep των (Joc, ἐπεί "yAUXUY εξεχενώσον | " 
Θυμῶον ἐς εὑρείαν ced cu'yye. Αὐερθντος" 

Αμνᾶϑοι δὲ, τὰ πολλὰ x94 0A Gio. Ty 2TOVTEG 

Δειλοίς ἐν γεχυεοσί (uox ps oADYOUS ἐχείντο; 

Ei μή) δξινος ἀοιδὸς ὁ ἱΚηΐος euo. ζωνεων 
Βαρθιτον ἐς πολυχορδὸν;. εν od oot Jux.- ονομαίσους ET 
Οπλοτεροις τιμαῖς δὲ ΚΟ ὠχεες Noto) ἵπποι; 

Οἱ σφισιν e£ ig σεφανηῷορθι wo! ἀαϑώνων. 

Tic σ᾽ av ἀθάςηνοῖς Λυκίων ποτε, τίς χομοώντος 

Ileutpudwc, ἡ ϑηλὺν ἀπο 'χροιοις Kuwyoy eyna, | 
E; μὴ Φυλοπιδους προτερῶν maus αοιδὸι: | qo 
Ovd|, Οδυσευς, ἑχουτον τε x exi umore Sra; | 
Παντὰς ez ανϑρώπεςγ ciu τ᾽ εἰς εογοιτον ελϑῶν 
Ζωος» x04 ασηλυγία. due ὁλοοιο Κυχλώπος; 
Δηνώιον χλεος &oer' earn d], αν Uopos - 
Εὐμαιος, καὶ [2801 Φιλοιτίος uu D ἀγχελαιαις ΕΣ 
Ἐργον ἐγαν, αὑτὸς TE τεριασἈ Ύ χνος Λαέρτι EU 
Ἐπ μη oat; enoauy Ἰαονος ἀνδρος ἀοιδὺω. ? 
Ex 


EIAYAAION ;:. 


Ex Μοισὰν ἀγαϑον κΆξος epe) αἰνϑρωποισι" 


Χρηματα δὲ ζωοντες ἀμαλδυνέσι ϑανοντων. 

AP imos ap ὁ μοχβος em. eon κυματα μέτξειν, 
Oas" ἄνεμος “χερσονδὲ μετα Ὑλαυχαις οἷλος 03 6, 
Η ὑδὰτι νιζειν ϑολεραν ιοειδεὶ zu Soy | 
Καὶ dioxepdem βεολαμμενον oy dot παρελϑ εἰν. 
Χαιρετω ὅεις vog ἀνηραῇμος δὲ οἱ em 

Αργυρος" αἰεί δὲ πλεονῶν ^oi ἵμερος αὐτον᾽ 
Αὐτὰρ εοὼ τιμήν τε X04 oS euro. ζιλοτητα 
Πορλὼν ἡμμονων τε X04 ἵππων προῦϑεν ἑλοιμοων. 
Διζημαι δὲ τινι ϑνάτων xot museos eo 

Zw Moiewig | vem ote. ὁδὸι τελεϑουσιν ἀοιδὸν 
Μεσαών, otzoyev')e Διος μέγα (βουλευοντος. 
Oumo qnos cto εχφυμ. οὐρᾳνος, od], ενιουυτες" 
IIo»Wor χινησουσιν $7. Τξοχον οἷρματος ἵπποι. 
Ἑοσέταν ἃτος ἀνήρ ὃς ἐμου χεχφήσετ᾽ αοιδε;, 

Ῥεξας ἡ Αχίλεὺυς δοσὸν juega, ἢ [tuc Αἰας 

Ἐν 7:3 Σιμόεντος, ὁϑι Φρυγὸς nexov. IA, 

Ηδὃ νυν Φοινικες, ὑπ᾽ wu δυνοντε — 
Οἰκευντες Λιξυας ἀκροὸν σφυρον, εὐῥιγασιν" 

Hw βαςαζεσι Σευρρκοσιοι μεσ δουρρι, 
Αχϑομενοι σαχεεοσι (ὀρ χίονας vreivovam. 

Ἐν d] αντοις Ιερών, τροτεροις coc ἡρώεοσί;. 
Ζωννυτο!" ἱππειου δὲ xoguY σκεπαξσιν εϑ εἰρα. 
Αἱ 9a, Ζευ wise quTep, καὶ ποτνι Αϑονα;, 
Κερη $^, οἱ σὺν ματφι πολυκληρῶν ἘφΦυραιων 
Eie μέγα acu, παρ᾿ ὑδασι Λυσιμελειοις, 

Κ 
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Εχῦρες ἐκ νασοιο Aag πέμψειαν ἀνα Ύ κα ὃς 
Σαρδόνιον gura, uut, φυλῶν μορὸν αγίελεοντας 

Τεχνοῖς nd οἰΛοχοίσιν»), αϑαθμοιτας απὸ πολλῶν" 

Aste, τε πέοτερθισι παλιν Volo TO 7TONITOUGS 

Auc aet) ou. '“χείρες Ἑλωδησαντο XQT. ἀχρᾷς. | 

Αγρὲς d, εργαζοιντο τεϑαλοτας" αἱ τ᾽ ἀναφαῦμοι 9o 
Μηλὼν χιλιαδὲς (ῥοταναις δια πίων) ecco 

Aqui) (βηχοιντο βθοες d, αγεληδὸν ες αὐλιν 

Ἐρχομένοη σκιπγαίον επίαπευδὸοιεν ὁδυταν" 

Neo d] ἐχπονεοιντο ποτὶ Guog9y, dia. τεττιξ, 


Ποιμενας ενδιες πεφυλαγμνοςγ ἐνδοϑι δὲνδοων ος 


Aye ἐν auxesuoyeosw" - tegny ia. δ), εἰς ὁπλι apoyo 
Aezla. διαςησοιντο, (2ons d, en qud], ovs. em. 
Yluovor d|; Tegom χλφος epopsoiy ἀοιδὸι 

Καὶ ποντῷ Z4 uoto πέρφιν, xot O7W WAGUTU Tébyoc 


᾿Ασφαλτῳ Oncucw Zeuwegpuus εμιδασιλευεν. ^^ X300 


Εἷς μεν ἐγώ, πολλοὺς δὲ Διος Φιλέοντι χρη aec 
Θυγατερες" τοῖς TUO) μέλοι Σικελην Αρεϑοίσοιν 
Ὑμνεῖν σὺν Agtoict, xou owy pura Ἰερώνοι. 

C, Ἐτπεοίλειοι Xatpirsc eod, αὐ Μνυειον 


Oe»eusyoy. cbiAeoicou, απεχθομενον ποτε (ΘΘηξαιϊς, 105 


Ακλῆτος μὲν ἐγὼ μώμνοιμι!ι κεν" ες δὲ XO NEUVTOY 
Θαρσησας Μοισαισι σὺν οἱμετερησιν ἱκοιμαν" 

Καλλείψω d, ovd vue m γαρ Χαριτῶν ἀγοπατον 
Ανϑρώποις ἀπανευ)εν; aue Χαριτεοσῖν opu. en, 


IHO- 


: ] 
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EIAYAAION (i. 7$ 


I I'OO"EEXTxX 
TOY EHTAKAIAEKATOY EIAYTAAIOTY. 


TOTTO ro Εἰδυλλιον εἰς IIrcAuuooV τὸν φιλωδελῴον γεφξωπῆαι. Αροΐϊειον δὲ κεχρήϊαι εἰσ-- 
ζολη. o δὲ φιλώδελφος Πτολεμίοος, Πτολεμύόίου TOU Λώγου καὶ Βερενικης ἥν πόως. Διϑ 
καὶ ὡμωρτανει ὁ Μουνάτος, τοὺς χρόνους τοῦ Θεοκρίτου ὠνωξιθαζων εἰς Toy Φιλοποότορο, 
τοσσυτου χρογου μωχομένος διωφηματι. 


ΕΓΚΩΜΙΟΝ ziz ΠΤΟΛΈΜΑΙΟΝ, 
ΒΕ AA. I14Q«N i. 


ΓΚ Διος αρχωμεῶκ, καὶ εἰς Δία 2oryere, Moieuy, 
Αϑανατων τὸν ἀράδον ἐπῆν dye totu" 
Aydooy d, ow Πτολεμέαιος εν! τορώτοισι λεγεοϑω, 
. Καὶ πύματος, x04 {μιξοσοφ᾽ ὁ γὰρ «αθϑοφερέφοιτος ανσθρῶν͵ 
Hopes τοι τῦροῦϑεν aD. ἡμι)εων: ἐγένοντο, 5 
Ῥεξαντες 492. $pyot, σοφῶν exuguauy etoidtor 
Αὐτὰρ εγὼ Πτλεμαιίον, ἐπίσοιμενος X90. εἰπεῖν, 
Ὑμνησαιμ᾽ ὕμνοι δὲ κω! α)ανοτων γερας αὐτῶν. 
δῶν ες πολυδὲνσιοον cue ὑλήτομος e^o, 
Παηήαινει πῶρεοντος αὐδὴν 7708 αρξζεται εργου. 10 
Ti wpeo) χαταλεξω; ἐπεὶ παρῷ MUEAO, em, 
Οἷσι Seo. τὸν ae1sw ετιμήσαν (βασιλήων 
Ex σῶτερων. Οἷος μέν εν τελεσοῃ μέγα ἐργ)ὸν 
O Λαγιδὰς -“Πτολεμίιος, xg. ᾧρεσιν ἐεγχαταιϑοίτο 
' K 2 | BovAa» 
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Βουλαν; οἷν Sx GUNNOG ἀνήρ οἷος τε Voncou! art 
Twwoy xo μοχφρεοσί πατὴρ ὁμότιμον εϑηχεν 
Αϑανάτοις, καὶ οἱ “χρύσεος δόμος €) Διος οἰκῷ 
Aeduumrou. παρὰ σ᾽, αὐτὸν Αλεξανσροος Φιλὰ εἰδὼς 
Edpixtes, Περσαίσι (Qotpuc ξος αἰολομητας. 
Ανπία dj Ηραχληος got od παυρφῷονοιο 
Ἰδρυται, φέρέοιο τετυγμένα εξ αδοιμοντος' 
Εγϑα σὺν Notat) Jua εχει ϑρανιδῆσι, 
Χαιρὼν ἡωνων περλώσιον υἱωνοισιν, 
Οἥι σφεων Keoudus μελέων ἐξείλετο nas. 
Αϑωνατοι δὲ χφλευνται, "Jot νεποδὲς γεγαώτες᾽ 25 
AuQow γὰρ zeoyovo; σφιν ὁ χφότερος HeoxAadue 
Αμφοότερϑι d|, ἀριϑ'μευντοι. ἐς ἐφγοιτον Heoana.. β 
Tw καὶ era δωιτῆ)εν voi χεχορήμενος "δὴ E 
ΝΝεχταρος εὐοδιμοιο Φιλᾶς ἐς δὼμ. ἀαλοχοιο; EC 
To μεν τοῖον εδωχεν ὑπωλόνιον τε φαρέτραν; 30 
Τῷ δὲ σιδαρειον σκυταλον, χεγορφίγμενον oC oie" 
Οἱ d| ec αμόροσιον ϑαλαμον λευχοσφυρου Ἡζας 
OA, x04 αὐτὸν ἄγουσι γενειητον Διος uoy. 

Oiía. dj ἐν πιυταῖσι περικλειτα Βερενιχζο, 
Επρεπε ϑηλύυτερης, σφελος μέγα γεναμενοισιΐδὝὀ 35 
Τῆς μεν Κυπρον eyoou. Ayo vrovVIct. Xovgot | 
Kom ες «uw ῥαῦινας «πεμαξατο "epos" 
To, sm» "yc Cpowm οἷδὲιν "ocoy ὠνδρι γυνοαῖχ QU; 
- Oosoy περ Πτολεέμαιος ἕην eQuAGeSy axormy. ; 
H μον ἀντεφιλειτο πολὺ ZA&OV ὡδὲ χε παισί | 40 


Θαρσησος σφετερθισίν ἐπίτεεπέι ontoy Qmm; 
Οπποτε 


EIAYAAION aC. 


Οπποτε xe) ᾧιλεὼν βαίνει λέχος ες Φιλεδσης. 
Astpyou dk γυναῖχος ἐπ᾿ OLNNOTORO νοὸς αἰεν" 
Ρηϊδιο δὲ 9ova4, τεὰνα d|, wmoT εοικοτο, qu TCJ. 
Ka?^a ἀρισευοισο "Jeooy, ποτν Αφρϑῶντα, 
ΣΟΙ yo. uero". ove) d, ἕνεκεν Bepewxo 
Ευειδὴς A-ee9rmo. πολυφονον sx. ἐπεροισεν" 
Αλλα μὲν apos, παρϑθιϑ᾽ em vou. Xgureydren 
Κυανεον, καὶ φυγνον aei πορθμλα. χομόντων, 
Ec ναον χρτεϑηχοις, ἑας e|, creduosuo τιμὰς. 
Ilacw d| ἡπίος ἡδὲ (ego, μαλάχους μὲν ἐρωτὰς 
Πρφασνειᾷ, χουφας δὲ os πο)εοντι use Aquas. 
Αργεία χυανοῷρυ, σὺ αοζϑονον Διομήδεα, 
Μισγομενα Τυδὴηϊ, τεχες Καλυδώνιον ἀνδρῳ͵ 
Αλλα Oen; βαϑυκολπὸς αχοντίσοιν Αγίληα 
Αἰακιδὰ ΠΠηληΐ σε d], ow umm. Πτολεμαις, 
Αἰχμήτᾳ Πτολεμαίῳ ἀραζηλος Becewxg.. 
Καὶ σε Κοως ἀτπιταλλε, (ὁρεφος νεογίλον εονταν 
Δεξαμενα πᾶρα ματξος, ÓTE πφωτὰν ἰδὲς CU. 
Exo. op. Eie uy ἐδωσοτο λυσιζωνον 
Αντίγονας 3uyorme (ϑεθαρημενοι ὠδὶνεοσιν. 
H δὲ οἱ ευμενεεσο zraguswTo, X909" coy muro 
ἸΝΝωδυνιων xgyreyeue jueNaY ὁ δὲ, πάτα εορίως 
Παις ἀγαπητος ἐγεντο. Κοῶς d| ολολυξεν oum" 
Qa. δὲ, χοϑοασήομενα (ϑρεφεος 'χειρεοσι cimo 
᾿ς Ολθιε χῶρε, γεγοιο᾽ τίοὶς δὲ με τοῦσον, ὁσον 7r62 
Ao). ετίκασεν χυαναμπυχο, oleo. Απολλών" 
Εν δὲ ue. mpm Ὕφμοπος «gura eto. χολώναν; 
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Io Δωφμέεοσι νέμων ego εγίυς euam, 
ἴσον xo Ῥηναίαν aab ἐφύλασσεν AmoNNON. . 70 
Ως aa. νᾶσος eere ὁ dl, ὑψο)εν εχλαγε ᾧωναᾳ 
Ec τῶὰς ὑπο! νεῴεων Διὸς οἰσίος σεἰετος ορνίς, 
Ζηνος που τοῦδε ow Διὶ ἹΚρονιῶνι μελήτωι 
Αἰδοις (βασιληος" ὁ δ᾽ εξογχος, ὃν χε dieu j 

| T'ewopueyoy ταπρώτα" πολὺς ὃὲ οἱ oA Goc οπηδει, ΕΣ) 

Πολλᾶς δὲ xeorréat γαιῆς, ποῆλας δὲ ϑαλᾷοσης. 

MveuM ἀπειρϑι τὲ x04 εϑνεα μωρία ᾧωτων 

Ληΐον αὐλδησχουσιν οΦελλομενον Διος o epa 

A2 ovr Tom. ᾧυει ὁσοι χθαμαλος Αἰγοηῆος; | 

Ne^oc cya e u( ay dseos oe βωλφχο, Spvzide. $o 

Ουδε τις asta, oos». (2e gro e»'& epyot δαεντων. : | 

Τρεῖς μεν οἱ πολιῶν ἐχφυτοντοιδὲς eyoeójumrou, 

Τρεὶς δ᾽ ἀρὰ γιλιοδὲς τολοσαίς ἐπὶ μιωφλοιδέοσι, 

Aou δὲ τολαδὲς, μετὰ δὲ σφισιν ἑνδεκαδὲς Tees" 

Τῶν παᾶντων TIroAeutuoc ἀγανωρ εμξασιλευή, 8; 

Καὶ μην Φοινιχοις ἀποτέμνεται), Appaios τε; 

Καὶ Συρίης, Λιδυης τε, χελαιϊνῶν τ᾿ Αἰϑιοπηῶν" 

Παρμφυλιοισι τε 20,01 καὶ αὐχύταις Kiouxeosi 

Σημιαινει, Avxuoig τεν Φιλοηηολεμοις τε Καρεασ;, 

Καὶ νάσοις Κυχλαδέξοσιν" &zr& οἱ vete cteAS tu | go 

Ilovroy επιπλώοντι' ϑαλασσα. δὲ πάσα κω αἰα 

Καὶ ποτάμοι κελαδοντες αναοσοντοη Πτολεμιαίω" 

Πολλοὶ d] ἱππηες», ποῆλοι dé οἱ αἰσιδιωτο 

Χαλκῳ μαᾶρμαιροντί σεσαγμκενοι ασφραφφγειντι. 

Ολύῳ μεν πσῶντας χαταῦξεζριϑει βιασιληας" 95 
- 'Toosoy 


MAC a TQ e o νὰ Oo- d$ PPM 


EIAYAAION 4, 


Teoso) ez ἀμὰρ fxg.so ἐς au yeoW ἐρ ΈΤ οἶκον 
Ilawmo)& Acto d], £g) περασεγλουσιν £A. 
Ov γὰρ τίς δηΐων πολυκητεα Νείλον επεμοαις, 
Πεζος εν avorum (200 &sotowTo. χωμιαις" 
Ουδὲ τίς αἰγιολονδὲ ϑοοῖς εξαλϑτο VoLoc, 
Θωρήχθεις «m (ϑουσιν ἀναρσιος Αἰγυπηεῆσιν, 
Τοιος ἀνὴρ πλατεξοσιν VidleuT oU πεδιοισί; 


Ξανϑοχομος TlroAequouoc, emisuttevoc δορυ σαλλειν" 


€), sm παγχυ μέλει σατφωινα παντὰ ᾧΦυλαοσιν, 
Οἱ᾽ ἀγαϑῳ βασιληΐ τὰ δὲ xr Cero, ecc. 
Ov μὰν ἀχρεῖος γε δόμῳ eM. πίον; χρυσὸς 
Mupjuoousy τε πλξτος ἀεὶ XEXUTOU μογξοντῶν" 
Αλλα πολὺν μεν ^oi Ἵξων ἐραχυδξες οἰχϑιν 
Αἰεὶ ἀπαρχομένοιο, σὺν CLNNOIUW γερφιεοσί" 
ITo»^oy dj ἰφϑιμοισι δεδωρήτοι (βασιλευσι, 


Ilo»o» δὲ zHoAisost, πολὺν d| ἀγαϑοισιν ἑταίροις. 


Οὐδὲ Διώνυσου τίς ἀνὴρ ἱερους XT ἀσωνας 
Lxer επίσμενος λιγυρὼν ἀνα ue pou. oid, 
€), ou. δωτίνων ανταΐξιον ὠπὰσε TE Yos. 

Msceuoy dj ümoQnroy ἀειδὸντι ΤΠΠτολεμκαίον 

Avr. εὐεργεσίης" τι δὲ xg adju κεν em 
Ολόιῳ, 5 xNsog &OAoV εὐ ἀνϑρώποισιν ἀρεῶσι s 
Tovro wg] Avceiduuci μενεῖ τὰ 0€ μυϑλα, myot, 
Oosw μέγαν Yleuotuoio δόμον κτεατίοσαν $NDVTEG;, 
Ae πᾷ xexpuzt]ou, 0e) παλιν exem vosw. 
Miyoc ὁδὲ «vegrégwy τοχξῶν em "epit. xoym; 

Σ τείοομενος Xg«gumez]e, ποδὼν exj&uo3erou io. 
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9o  cCBOKPITE 
Met. Φιλᾳ καὶ πατθὰ ϑυωδέας emo vas" 
Ἐν d owes “χρυσῷ περιζολεας ἠδ᾽ exem 
Izpusw, παντεοσῖν επιχθονίοισιν ἀρωγοὺς. 


Πολλὰ δὲ πιωνεντα (βοῶν ἐπι μέφλα xot δι 


Μασι περαπλομένοισιν, ἐρευϑομένων em. (2upuov, 
Αὐτὸς T, ἰφϑιμα T αλοχος᾽ τὰς ουτίς ἀρειῶ 
Νυμφιον εν μεγαρϑίσι "yov, περαδαλλετ᾽ QoS t 
Ex ϑυμου σεργοισα χρφσιγνητον τε ποσὶν ΤΕ. 

Ωδὲ xo4 αϑανατων ἱερος γάμος εξετελεῶη, 

Οὑς τέκετο Ἀρειοισα Pea. βασιληᾶς ολυμπου" 
Ey δὲ Ayo; φορνυσιν iae “Ζην: «oq Hon, 
Χειρας epol&newaw. μωρϑθις, &n 7rae)evoc Teis. 


Xe, ὠναξ Πτολεμαιε σεδεν δ᾽ ἐγὼ ἰσὰ «94 QA) 


Μνασομοι fia eov: δοχεω δ᾽, ἐπὸς οὐκ ἀποθλητον 
Φ)εγξομαι εοσυμεένοις ἀρετῖν "ye μὲν ἐκ Δίος αἰτευ. 
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EAENHEZ EIIIGAAAMIOZ 


EIATYAMWION- m. 


N wx cpu Σπαρτα, ξανϑοτθαχι παρ Μενελαάω, 
Παρΐενικω ϑοιδλοντα χομιαῖς ouv Soy $m, 


Πρφόϑε νεογραιπήω )ούλαμω χορὸν εφοιστιντο; 


Δωδέχο, τῶι "potro πολίος, μεγὰ 'χρημα. Λακαίναν, 


Avg, Τυνδαξεω χατεκλαξατο τὰν ἀγαπαϊαν 
Μναςησὰς Eneas ὁ νεώτερος Ατξεος uoc. 
Δειδὸν d| ἀρὰ πίστι ες ἕν μελος &'ypoTtoiou 
Iloox περιπλεέκτοις, περι dl ἰαχε δωμ᾽ Ὑμεναίω. 

Οὑτω δὴ τὐρωϊζα xgedboc]ec, ὦ Φιλε γαμῶρε; 
Η jo τις ox “ιν (ῥαρυγουνοῖϊος s. ἡ ῥα Φιλυπνος ; 
H ῥα πολὺν τιν᾽ ἐπίνες», óT εἰς εὐναν χο εδαλλεὺ : 
Εὑδὲιν μιὲν χρηζοντα, xg.37 ὡραν αὐτὸν ey pm τὺ; 
Iloudw, d| ec σὺν ?rauci dpyAosopyo παρα ure 
Ileuc?éw ες (δα ϑυν og3pov  && ΟῚ svo, wo ec au, 
Κείς ετὸς εξ ετεος, Μενελᾷε; To. γυος δὲ. 
Ολέδιε γαμθρ᾽, ἀγοϑος τίς επεηήαρεν ἐρχομένῳ τοι 
Ec ΣΖαρταν, ὁποι 0 Aoi ἀρίδεες, ὡς ανυσαιίο. 
Μουνος εν οἱ μα,εοις ἹΚρονιδὰν Διὰ πενερον ἑξεις, 
Ζανος τοὶ υγατήρ ὑπο τὸν μιὰν ὥχετο χλθναν, 
Οἷα Αγαϊαδὼν γαίων πατεῖ ουδὲμλν ἀλλα. 
H μεγαὰ To) X&£ TEXOIT , εἰ μῆτερ τίκτεν ὅμοιον, 

L 
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Apc γὰρ rao συνομαλικες, ἧς δοομος UTC, 
Χρισαμένωις ἀνδριο! πὰρ Ἑυρώταο Ἀϑετξοις, 
Τετεαχις ἑξηχοντο, χορ, ϑηλὺς νεολαία, 

Tay cud] ἂν τίς ἄμωμος, ἐπεῖ y. Ἔλενᾳ παρισωϑη. 
Auc αντελλοισὰ X00) διεῴωινε «σξοσωπον, 
Ποτνια νυξ ovre, AeUxo» εαρ "χείμιωνος ἀνεντὸς" 
Ὧδε καὶ οἱ χρύσεα Ἐλενα διεφαινετ᾽ ἐν ἧμιν; 
Πιειρη, μεγωλη. Ατ᾽ ἀνεδραμεν ογμος ἀρουρᾳ; 
Η χάπῳ κυπάριοσος, ἡ ορμίλτι Θεοσαλος Var To6 
Ωδὲ xo οἱ ῥοδοχρως Ἑλένα Accedi. xoc uoc. 
Ουτε τίς ἐν ταλαρῷ πανισδεται ἐργα᾽ τοιοῦτοι; 
Ovr' eu dwuidu2 so πυκινωτερον ἡτθμον ico 


Κερχιδὶ συμπλεξασα μακρῶν eru ἐκ xaEOYTOY. — 


Ov μὰν & κϑαρᾷν τις emsdi]o4 ὧδε xponaos, 
Αρτεμὰν αείδοισο x09 £veusseyoy Αϑανων; 

Ὡς Ελενα᾽ τὰς πάντες €7 ομμασιν ἱμεροι em. 
Ω xg, ὦ “αριεξοσοι Xop, τὸ μὲν οἰχετίς WOW 
Αμμες d|, ες δρομον ver κῶ ες λειμώνιοι Φυΐλα 
Ἐρψουμες, σεφανως δρεψευμενω! ido πνεοντας᾽ 
Ποῆλαὰ τεὺ, ὦ Ἐλενα. μεμναμενου» ὡς "yoga 
Αβνες γειναμενής οἷος [uttsw πο )ξοισο. 

Ilearou τοι se(owoy Auro no ugu οὐξομεένοιο 
Πλεξασου, σκίεραν κατοαϑησομέν ἐς πλοιτανισον" Ὁ 
Πρᾳται d| ἀργυξεος εξ ολπίδὸς ὑγρον e. Nei pote 
Λαζομεναι, suEsuuss ὑπο σκιεραᾷν πλατανίιδον. 


Γραμματα. σ᾽, ἐν ᾧλοιῳ γεγραψεται (ὡς παριῶν τίς 


 Avyron) Aegis, Zieeou μ᾽, Ἐλενας ᾧυτον eiua. 
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Χαιροις, 


A E Cu τα 
qm al Pc, dE zii. acuit. 
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Χαιροις, ὦ νυμφα" 2eueoic, eum eee γαμίρε.. 
Λατώ μὲν Oo Λατὼ χουροτξοῷος ὑμιμᾶν 
Ευτεχνιήν, Κυπρας δὲ et. Κυπρις wow εραᾶγαι 
Αλλαλων' Ζευς δὲ Κρονιδὰς Ζευς αφϑιτον ολίον, 
Ως εξ evzavrejdas εἰς εὐπατριδος παλιν evon. 
Εὐδετ᾽ ες ae" σερνον CpiNo TITO. πνέοντες 

Καὶ ποϑον εγρεῶε δὲ w'goc cur umm λαϑηῶξ. | $5 
Νευμεϑα κάμμες ες og3poy, €r&l καὶ πρᾶτος ἀοιδὸς 

Ἐξ εὐνὰς κελριδησῃ ἀναόφῶν εὐτριγοε deny. 

Υμαν, ὦ Ὑμεναίε, Ὑάμῳ ἐπὶ τῷδε χαρειής. 
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ΚΗΡΙΟΚΛΕΠΤΗΣ 
BIBMIAAION. S. 


ON κλεηῆαν wor ἔρωτα xoxXg. κεντασε μελίοσιι, 
Κηριον ex. uu eos συλευμένον" cox ege δὲ χειρῶν 
Δακτυλοι πανϑ᾽ ὑπενυξεν" ὁ d| ees, Χο! "e suos 
Καὶ τὰν γᾶν εἐπαταξε, x4 doe τα dj Agoda - 
Δειζεν τὰν οδυναν, καὶ μεμῷετο edi γε τυτϑω ; 
Θηριον ἐντὶ μελιοσοι, wp o0. τρωυματο ποίει, 
. Xd μαπτρ γελάσασα, Τὺ d| ovx ἰσὸς £osi μελίσσαις s 
Χὡὼ τυτϑὸος μέν €nc, τὰ δε ven MT. OL ποιεις. ὦ 


be ns BOTI- 


94. |. OEOKPITOY 


BOJXISNKO  AIZADJ 


EIAYAAION x. 


YNIKA qw ἐγελαξε enorm μὰν οδὺ Φιλασο᾽ 

—4 Κα μ᾽ επικερτομεοισοα, Tuo], eweme», Epp or ἐμειο" 
Βωχόλος ὧν, ἐεέλεις με χυσο, TAA 5 οὐ μεμαϑυκα 
Αγροικως ᾧιλεεν, αὖ aux. χείλεα, ϑλιειν, 
Μη τὸ γεμεὺ χυσῆς το χαῖλον soot, μηδ᾽ εν ονειροις, 
Οἷα βλεπεῖς, ὅπποιαι λάλεις, ὡς opi. παισδεις" 
Ως τρυφερόν λαλεείς, ὡς XwTnA ῥήματα ᾧρασδὲις" 
Ὡς μαλακὸν TO γένειον ἐχεις, ὡς οἷδεα χαιταν 
Χειλεα τοὶ νοσξοντί) χέρες δὲ TOL ἐντὶ [LEA Q.V OU 
Καὶ καχὸν εξοσδεις UT ἐμεὺυ ᾧυγε, μὴ με μολύνης. 
Tode μυϑιζοισα, τρις εἰς ἑον 621008 ΧΟΛΠον; 
Καὶ μ᾽ απο τὰς κεφαλος ποτὶ τω ποδὲ συννεχες ειδὲν, 
Χείλεσι μυϑιζοισαν X94 μασι λοξα ββλεποισα" 
Καὶ πολὺ τὰ μορῷᾳ ϑηλύνετο, x00 τί σεστρος 
Καὶ συδαρον μ᾽ ἐγελοιξεν" εμοι δ᾽ apap esos αἷμα, . 
Καὶ χροα ᾧοινεχθην ὑπο τωλγεος, ὡς ῥοδὸν ecu. 
Xd μεν eoo. με λιποισα) ᾧφερῶ δ᾽ ὑποχαρδιον ὀρφαν, 
Oli με τον χαρίεντα καχα μωμησαϑ᾽ ἑταῖροι. ὦ 
Ποιμένες; simae (μοι TO χρήγυον" οὐ κοῖλος ἐμμι: 
Aen τὶς ἐξαπινας με "eoo (βροτὸν αὐλὸν ετευξε: 
Καὶ γὰρ ἐμοι To παροί)εν emu sey du τί καῦλος; 


19 


20 


Ως 


EIAYAAION x. 


Ὡς κιοσὸς ποτί πρέμνον, ἐμὰν δ᾽ επυκαζεν ὑπηναν' 
Χαιται δ᾽ οἷα σέλινα, περ! κροταφοισι χεχυντο᾿ 

Καὶ λευχὸν τὸ μέϊωπον ἐπ᾿ ocppum Apure μελαιναι" 
Ομματα μοι σ᾽ ag. em γαροπώτερα πολλὸν Αϑανας" 
Τὸ sou. xo4 πακτὰς "yAUXEEUTEQOY ἐκ σοματων δὲ 
Ἐῤῥεε μοι ᾧωνα Ὑλυχεξώτερα. ἡ μελικύρω. | 
Adv δὲ μοι τὸ μελισμα., καὶ n συραγίι μελισδω, 

Κὺὴν QUA λάλεω, 30 δωνακι, κῆν πλαγιωυλῳ. 

Καὶ uoo Χχολον μὲ 49v. wee. ᾧαντι γυναιχες; 

Καὶ auaw, με Φιλευντι' τὰ δ᾽ ἀςυχῷ μ᾿ οὐκ eia sr, 
AN, ón βωχολος ἐμμι, παρεσίοαμε κ᾽ cvmVT ἀχουει 
Ὡς χόλος Διογυσος ἐπ᾿ αὝΧΕσι "opm £u: 

Ovx εγνω d ὁτι Κυπρφίς ἐπ᾿ ἀνέρι μήνοατο βουταᾳ; 
Καὶ Φρυγίης ἐνομευσεν εν ὡρέσιν᾽ αὐτὸν Αδῶνιν, 

Ἐν δουμοισι cioe, xou ἐν δ)ουμοισιν ἐκλουσεν. 
Ἐνδυμμὼν de mg ἡν3 δ βώχολος; óvr& Σελθνα 
Βαχολφονταα ᾧιυλασεν' ἀπ᾿ ουλυμπω δὲ μολοισο 
Λατμλον ἂν γαπος WE, καὶ εἰς ἕνα παιδὶ χοϑευδὲ, 
Καὶ 7o, Pea, κλαμείς τον (δωχολον" οὐχί δὲ wo τὺ, 
Ω Keoyiduo, δια aud, (βοήνομον αὐτὸς ἐπλαγχθης; 
Ευνιχον δὲ μονα τὸν (δωχολον ovx. ἐφιλᾶσεν; 

A Κυδελας κρεοσῶν καὶ Κυπεώδὸς, οἱ τε ἸΣελαναξ᾽ 
Μηχετι μηδὲ συ, Kuzpi, τὸν akt μήτε χοτ᾽ αἀςὺ 
Mr ἐν opa ᾧφιλέοις, uy. d|, crat γυκτο, xg )euduis. 
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A SAS-E I AA 
ELA.XAA.lQQqN. x. 


ILENIA, Διοῴφαντε, μόνα τὰς TEYYOUS ἐγείρει" 
L Αὐτὰ τῷ μοχθοιο διδισκαλος" 8δὲ op εὑδὲιν 
Ανσνασιν εργατίνωισι xao παρεχοντι (μερίμενοι. 
Kd ολίγον yuxTog Tig ἐπιψμωυσησι τὸν ὕπνον, PM 
Αἰφνιδιον ϑορυδευσιν εφιςαμενοη μελεδῶναι. iMi 
Ιχῦυος ἀαγρευτιρες ὅμως δὺο κειντο γερθντες; 

Σ τρώσα μένοι (Ópuoy ouo) ὑπο πλέκταις χουλυθαισι, 
Κεκλιμέενοι τούχῷ τῷ Φυλλινῳ εγίυϑι d, αὐτοιν 
Κειτο τὰ ταιν χειροῖν αϑ'λημάϊα, τοι χουλαϑισκοι, isl 
Toi χαλαμοι, τὐγκίσρα, τὰ Φυχιοέντο, τε And, | 10 
Ορμειαι» κυρτοι, x04 €x. φγοιγῶν Ἀρίδυρανϑοι; 
Μηρανϑοί, xo τε, γέρων d| ἐπ᾽ ερεισίμασι Asp eos 
NegJey τὰς χεφαλᾶς ᾧορμος (ββραχυ:, εἱμιΐϊα, πιλοι. 
Ove; τοῖς ἀλιευσιν ὃ πῶς πονοςγ) οὗτος ὁ TIAOUTOG. 
Ουδὲις d| s χυτξαν εἰχ᾽, 8 χυνα πῶντω περιοσα 1$. 
Ilayr ἐδόκει mos cpu" *reMot (DW ἑταίρα. | 
Ovéac d| ἐν μιεεοσῳ Ὑείτων, παντα δὲ mug αὐτὴν 
Θλιθομέναν χουλυδων τρυφερον προσεναῖχε Souigrosa. 
. Οὐπῶ τὸν uero) doouoy ἀνυέν eeu. σελανας, T. 
Touc d], oue myeies ebivoc movog εκ [S:ecbateon. δὲ 20 
Yavoy ἀπωσαὰ μένοι, σῴετερωις epesow npsSw. adu. 
A. Ψευδόντο), Cie, muyTE; ὅσοι τὰς VUXTUG &OLCKO! 


Teo 


EIAYAAION xa. 


Τὼ 9eesos μάνυϑειν, ὁτε τοὐμοΐα, μακχρῳ, ᾧερει Ζευς" 
Hy μωρι᾽ «σειδὸν ονειροία, κὀυδέπω as. 


Μη gos Ti τὸ "enu y χρόνον d|, o νυχτες &yoym. 


B. Ασφαλιωὼν, μεμφη τὸ X9-Noy "Jegoc" οὐ γὰρ ὁ καιρὸς 
Αὐτοματως παρέδοι τὸν ἕον dot αὐ λα, τὸν ὑπνον 
Α ᾧροντις xozloww, μαχρῳν τὰν YUxTU, ποίει TY. 

A. Ae sues κρίνειν ποκ᾽ ενυπνίοι 5. 'χρήσο, γὰρ εἰδὸν. 
Ov σε γελῶ τώμω Φαντασμοτος asy cuoio 

Ὡς καὶ τὰν ἀαγραν, τωνειρρίία, qure. usen er. 

Ov 5ae νιχοίξη χοΐα voy voor ὅτος cte4soc 

Ec ovagoxpirato, ὃ διδασκαλος ἐς! πὰρ ᾧ ves. 

Auc X04 φιολὴ ἐφ" τί γὰρ ποιεῖν αν εἶχοι τίς — 
Κειμέενος ἐν ᾧυδλοις ποτὶ χυματι, μηδὲ x9. ευδὼν 
Ασμένος εν βαμνῳῷ} τὸ δὲ λυχνίον εν πρυτανειφ' 


ᾧαντι γὰρ cus» ἀγρῶν o0" exe. Β. Age μοι ποτε γυχτὸς 


Ojo, πανταὰ τεῳ δὲ Aes μήνυσον ἑταίρῳ. 

A. Δειλινον ὡς χοϊεδορϑον εν εἰναλιοίσι "πονοίσιν; 
(Oux t μὰν πολυσιτος" ee δὲιπνευντες εν auge, 
Εἰ μεμνη, τὰς yas poc εφειδομεϑ᾽) εἰδὸν ἐμμιαυτον 
Ey πετρα μεμαώϊα: χοϑεζομενος δὲ δοχευον 
Ιχθυας, εκ καλάμων δὲ zoo» χοήεσειον εδωδὰν. 
Καὶ τις τῶν τραφερίων ὡρεξαῖο (καὶ γα ἐν ὑπνοις 
Πασὰ χυὼν ἀρτῶς μαντευεταν" Ly Ova. xu.) 
Xo μεν τωγχίσρῳ ποτεῴυετο, x04 ῥεεν cipue 

Toy χαλάμον d|, ὑπο τοῦ κινημιίϊος αὙΧχυ ον £byor. 
Τὼ "eee TéWopLevoc , περί κνωδίιλον εὐρον tonat, 
IIoc μεν ἕλω μέγαν ἐχθυν αφαυροτεροισι σιδαροις. 
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Εἰ ὑπομλμναάσκων τῶ τραυμαῖος, Ap εμε γυξεις S 79 


Καὶ vo£n 2eAemec Ko 8 ᾧευγοντος, ετείγαι. 
Ηνυσ᾽ ἰδὼν τὸν ἀεϑ'λον' ἀνηλκωσο “χρύσεον I gU 
Παντὰ τῷ *ycucw πεπυκασμενον" εἰχε δὲ δειμια; 
Μη τι Ποσειδαώνι πέλοι πεφιλα μενος luc, 


H a2 τὰς γλαυκᾶς κειμήλιον Ap iTerme. Bm 


Heeu.m d| αντὸν ἐγὼ εκ τωγχίςϑω αἀπελυσα; 

Mn ποτὲ τῶ ουμάτος ταγκισρια, χρυσὸν ΕΎΟΙΕν. 

Καὶ To) Ley τατιςηρσι κατῆγον ἐπ᾿ ἡπείροιο" τ; 
Ὥμοσο d ουχετι Ἄοιπον ὑπὲρ πελάγους "rods 3 εἰναι, 


AD. μένειν ἐπι γας, καὶ τῷ χρυσω (βασίλεῦεν. vola 


Town. ue καξηγειρε τὺ dj, ὦ ἕενε, Λοιπὸν ερειδὲ 

Tow γνώμων" ορχὸν "ydp ἐγὼ τὸν ἐπωμόσω, ταξξώ. 

B. Κα συ γε ΜΗ τρεοσηφ᾽ wx ὠμοσο' ουδὲ γαρ ἐχϑυν. 

Σρυσεον εἰδὲς ἢ εὗρες" 100) δὲ Μευδὲσιν oves. 

E d] ὑπαρ, 8 χΧνωσσῶν, TU TU χώρλα τουῖα μμιΐϊευσεις, δ᾽ 
Eom; τῶν ὑπνῶν ζατει τὸν σαρχινον yu OMA 
Mn σὺ γανὴς λιμῳ, 'καῖτοι “χρυσοισίν oyeigoic. 


ΔΙΟΣ. 
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A IU AA UUCILOIL 


EIAYAAION x6. 


MNEOMETZ Ληδὰς τε qol 00407 Διὸς ὕω, 
Katsoga, xou ᾧοῦερον ΠΠολυδὲυχεα πυξ ερεϑιζεν; 
Χειρας επιζευξαντα μέσοις (βοεοισιν Ἱμασιν. 
Ὑμνέομες x04 δὲς Χο To TXTOV ἀρσενα τέκνα 
Κερης Θεφιαδὸς, Aaxeduipzoviss 0v. αδέλφους, ueni 
Ανϑρώπων σωτῆρας sm ξυρθυ nOn εοντων, 
Ἱππων 37 αἱματοεντα ταροροσομενων χοϑ᾽ ὁμωλον; 
Nau $^ o4 δύνοντο, xou oveoye. εξωνιοντα | 
Αφρα (Qu Copuevou, γούλεποις ἐγεχυοσον eurraus | 
Oi δὲ σφεων xdla. πρυμνῶν aeieoyTés epo XU, 0 Io 
He καὶ ex τὐῦρωροεν, n ὁππα ϑυμὸς fXgustU, 
Εἰς χοιλῶν eppiN/aw, ἀνεῤῥηξαν d aeo. τοίχους 
Αμφοτερξς' κρεμοΐαι δὲ σὺν ieio apart mum, 
Eu αποχλαύϑεντα" πολὺς d| εἷ oveowou oj Geo 
ΝΝυχτὸς ἐφερπυσος" παταγει c εὑρεια SoNotoxat, 15 
Κοπηήομενη πνοίωις τε xou αὐῥηκτοισι γαλαζαις. 
AP sum ὑμεῖς τε xo) εκ ϑυϑου ἕλχετε ναᾶς 
Αυτοισιν νγωυτοωισιν οἵομεενοις Sroweedduu 
Αἰψα dj ἀποληγοντ᾽ ἄνεμοι, λιπαρφ δὲ γαλανα 
Αμπελφγος" νεφελω δὲ διεσοαμον αὐ λλυδὶς NO 20 
Ex d| apxmu T εφανήσοιν, oy T Gtyct μιεοσῦν QUAMUEM Ὁ 
M Φατνη.. 


90 2e EOKPLTOI: 


dor), σημιαινοισο, TU. veC96 πλοὸν sud)a, παντα. 

€. αἀμῴφω ϑνατοισι (Son9oot, ὦ ᾧιλοι etu ao, 

Lrzwec, κίϑάφαςοι, cé -Nrmesc, etoidor: 

Kasoeos n ρώτα Πολυδξυκεος ἀρξομ. Geta; 

Αμφοτερᾶς ὑμνεῶν, ἸΠολυδξυχκξοι πξωτον ceu. 
H μεν ἀρὰ προφυγουσῶ πεῖξοαις εἰς ἐν ξυνιδστις 

Αροώ, xo νιῴοεντος ἀταρτηρον sott. Ioyres 

Βεζρυχας evwepixgue, "jean ᾧιλα τέκνα ᾧφερϑισι" 

Ἐγϑα puo "ooi χοία κλιμαχος ἀμεφοτερῶν εκ 

Toryey ανόῖοες eeouvoy Tung. ovzo vos. 

ExGavré; d sm Qua. βαϑυν, 304 ὑπηνεμον ἀκτὴν; 

Ευνας T ἐσύρνυντο; πύυρειοι ΤΕ χεθσιν ενώμων. 

Kasuwp d| αἰολοπώλος, ὁ T onto Πολυδευκχης» 

Αμφω ερημαζεσκον, ἀποπλαγχθεντες ἑταιρῶν. 

IIavromy d| e» ρει ϑηεύυμζενοι tiov ὑλήν, 

Εὑρον oteyyoLoy xeguaw ὑπο 2uosuó) recen 

YÀwm πεπλήϑυαν coweora αἡ d| ὑπενερ)εν 

ADU xgusuo vid|; ἀργύρῳ ᾿νδοιλλοντο 

Ex Sw ὑψυλωι δὲ πεφυχεσὰν ἀγχοϑι πευκαι, 

A£UX0 τε; πλάτανοι TE, X04 ἀκρόκομοι XUTULEAOOL, 

Aye T ευωδὴ, λασιωις det epo μελιοσοίς; 

Oa εαρθς ήγοντος ἐπίδρυει ey Aena. 

Ey9u. dj ἀνὴρ UzeeonAog ewnievog ενδιαιασκε; 


Aoc ἰδὲιν, σχληρρείσι τεϑλάσμεενος ουατα, 7rV*y otis" 


zm. d, ἐσφοιρωτο πελώρλα, X00 πλάτυ YU TOV, 
Zap idw pem, σφυρηλατος οἷοι xoMcoO 
Εν δὲ μνες σερεοισι (ὀραίοσιν ἀκρὸν ὑπ᾿ ὠμὸν 
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ÉIAWTAAION x 


Εςασαν, we πεῖξοι ὁ Ἄροιτϑοχοί» QUSE χυλινδὼν 
Χειμαῤῥεις ποταμὸς μεέγαλαις περιέξεσε διναις. 
Αὐτὰρ ὑπὲρ γωτοιο x04 ὠὐὔὐχένος Macro 

Ακρὼν δέρμεα. Ἅεοντος ἀφημιενον εκ πποδξωνων. 
Tor πρότερος τὐροσεειπὲν ot&3-Nocpoeos Πολυδευχης" 


"H»RH»RHPRHPHU»E 


. Xeugs ew, ὁσ᾽ cow τίνες (θρθτοι, ὧν ὁδὲ γαρὸς 5 


Χαιρὼ πῶς, ὁτε T αὐόίοοις ὁρῶ τὰς μήποπ᾿ ὁπωπὰ 


Θαρσει' | ur. ἀδίκους, pur. εξ edvuoy. poor. Λευοσειν. 


Θαρσεω" κόυκ εκ σὺυ με διδοισκεῦγαι "od| some. 
Αγριος εἰ, προς παντα qRUNIyXoTOG, ἡ ὑπερφήηης. 
Τοιοςοῖ οἷος ὁροις᾽ Τῆς σὴς 26 μὲν οὐχ ἐπίξωίνω. 
Ελϑοις, xou ξενίων ye TUO, παλιν omgud|, ixouoic. 
Mire σὺ us Eevi(e τὰ τ᾽ εξ ἐμεὺυ οὐκ ἐν &vupua. 
Δαιμονί, ou)" ay τῷ 26 πίειν ὑδουτος σὺ γε tinc; 
Lwoseu, εἰ σοὺ δίψος ἀνειμκενα χείλεα. Tg. 
Αρφγυροςγ ἡ τίς ὁ μλοϑος ἐρείς, ᾧ ΧΕν σε πιϑοιμμεν 5 
Εἰς $W χειρῷῖς ἀειρον, evoymoc odi. xgurusus 


Πυγμᾶχος, ἡ καὶ "rox "Jew σκελος᾽ ομιμαΐα. di opo 


Πυξ διατειναμιενος, σῴετερης μή! ᾧειδὲο τέχνης. 


II. 
Α, 


Ti γὰρ ὅτῳ 'χειρὰς xo4 ἐμοὺς συνερείσω ἱμανταις s 
Eyfu; ópae οὐ yowig ἐῶν κεχλησεϑ᾽ ὁ πυκτίς, 
Η καὶ ae3^o) £v cb. ᾧ δηριοσυμεϑ αμφω: 


. Σὸς μὲν &9ey σὺ δ᾽ ἐμὸς κεκΛησεοι)» εἰ ΚΕ κροιτήσω. 
II. 


Opyiyy. φοινιχολοζφων τοιοιδς χω δὸιμοι. 
Er οὖν οβγεχεοσίν ἐοικότες ΕἰΤῈ A6Uci 


Γεομε3. 7 ovx αὐλῷ e μαχεοσαιμεῶ ἐπ᾿ O63 NO. 
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H p Αμυχος, x04 χοχλον ἕλων μυχοισοΐίο κοίλον. 
Οἱ δὲ Sw; συναγερ)εν ὑπὸ σκίεραις πλατανισῶ, 
Κοχλω ᾧυσιαΐεντος, ee Βεόρυχες χομοώντες. 
ὡς d| αὐτως ἡρωας V εχο,λεοσατο πανταῖς 
Μαγνηοσης απὸ aoc ὑπείροχος εν dui Kap. 

Oi dj, ere ow) aveo εχοιρτυναντο (βοειαίς 
Xeieot, «o4 W'éeA *yua. μαλφους εἱλιξαν ἱμοωτας: 
Ἐς μέοσον συναδον, ᾧοονον α,λαάλοισι πνέοντες. 
Evjv. πολὺς σφισι μιοχϑος ἐπειγομενοισιν €T, 
Οπποτερος xou. vorm, gn. ebatog ἠελίοιο, 

A idbm μέγαν cade, παρηλυνες, ὦ Πολυδευχες' 
Βαλλετο δ᾽ ἀκτινεοσίν ciu Αμώχοιο προσωπον" 
Αὐτὰρ óy ἐν SUL κεχολωμένος ἰετὸ προοσώ, 
Χεραι τιτυσκομενος τοὺ δ᾽ ἄκρον we. γένειον 
Τυνδοωριδὴς. ἐπιοντος᾽ ορινϑὴ δὲ πλέον ἡ πρᾶν, 
Zuw δὲ une ετιναξε, πολὺς δ᾽ ἐπέκειτο νενευχῶς 
E; γαιαν'  Beopuxec à" ἐπαὕτεον᾽ εκ δ᾽ ἑτερωΐεν 
 Hewsc χρᾳτερὸν TIoAvóguxeo, Sotecuieekoy, 
Δείδιοτες μη πὼς μὰν επίξρισος δαιμάσειε 

Χώρῳ en seu "Tiu εναλιγχίος etn. 

Ητοι ὁὙ ejoc x04 &Vyo, παρισοίμενος Διὸς oc 
Αμφοτεραισιν auos auolood* eae d pute 
Παιδὼ Iloceidwemog, ὑπερφιαλον περ εοντα. 

Ec δὲ πλήγαις μεϑυων εκ δ᾽ εἤῆυσεν αἷμα. 
Φοινιον" οἱ d^ cuu. παντες ἀφάςηες χελαδησων, 
Ως ιδὸν ἑλχεα λυγρὰ περι soU. τε yas τε" 
Ομμαΐα δ᾽ οἰδησαντος ἀπεσειγῶτο τὐροσωπου. 
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To! μὲν αναξ εταραξεν, ετώσιαι "60 TrpodeixyUG 
Παντο)εν᾽ a ὁτε δὴ μὰν ἀμηγανεοντ᾽ evonos; 
Μεασας ῥινὸς ὑπερ) xgvr οφρυος ἡλᾶσε πυγμῆν, 
lla» d| ἀπέεσυρε μέτωπον ἐς οσξον" αὐτὰρ ὁ πλαγεις, 
Ὑπηῆιος εν φυλλοισι τεϑαλοσιν εξετανυῶη. 

Εὐδα uxo. deutet πολιν γενετ᾽ ορ)ωδεντος' 
Αλλαλους d' ολέχον Steéoi; ewoyreg iputow. 

AN ὁ μεν ες cog τε x04 eL χειρᾷς ἐνωμὰ 
Αὐχένος ἀρηγαγὸς Βεδρυχων᾽ ὁ d" αεικεσι τὐλαγαις 
Ilo συνεφυρε προσωπον ανιχῴτος Πολυδεύκης. 
Σ,αρχες δ᾽ αἱ μεν ἱδοωτι συνιζανον' ἐκ μεγαλξ δὲ 
Anl ons γενετ᾽ cudpog ὁ δ᾽ uec uxore, Ὑυα 
Απήομενος ᾧορεεσκε "rove, καὶ χροιῇ ἀμείνων. 

IIoc γάρ δὴ Διος uoc αδηφανγον ανδρω χοιειλεν, 
Εἰπε sot σὺ γὰρ οἰῶ $9 d| tege» ὑποφητης 


Q)eyEouo, ὡς ἐγελεις συ, xod ὅππως τοί (Dio? αντη. 


Ἢ τοὶ ὁγε peo m λιλαίομενος μεγα εξγον; 
Σ χφιὴ μεν σκωιήν ΠΠολυδὲυχεος εγλαΐξε χειρά; 
Δοχμος ἀπὸ «ϑϑθολὴς χλινϑεις" ἕτερος δ᾽ ἐπίξαινῶν;, 
Δεξιτερὴς ἡνεγχεν ἀπὸ λανγονος τῦλατυ *yuoY. 
Καὶ κε τυγον εὔλαψεν Aion. βασιληα' 
AW. ὁγ᾽ ὑπεξανεδὺ χεφαλη" «ἰϑαρα δ᾽ ἀρὰ χειθα 
Πλαξεν ὑπὸ cxouow κρόταφον κω ἐπεμπέσεν ὠμῶν 
Ex δὲ χυϑὴ μελαν αἷμα ϑόως κρϑταζῷζοιο γανοντος. 
Aou δὲ σομα τε, zrviwoi δ᾽ ἀρρίξησαν odoyres. 
Aue dj οξυτερῳ πιτυλῳ δαλειτο «9 Conto, 
Meypi συνηλϑθιησε guemiov muc d| ἐπὶ γαῖαν 
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04. ΘΕ KPITOT 
Kem αὐ) λλοφρονεῶν, x04 aeoc)e, νείχος eumd, 
Αμφοτερας μια χείρας, erre )οινοτα φεδὸν wey. 
Τὸν μὲν ἀρὰ, χρφυτεῶν πέρ, ατιϑοῦλον σεν ἐρεξοις, 
Ω συκτὰ Πολυδὲυχες᾽ ὁμόοσε δὲ τοῖ μέγαν óexov,; 
Ov awTée εκ πόντοιο Ποσειδώνα, κικλησκῶν; 
Mwmor ἐπὶ ξεινοισίν ἔχων ἀνμῆρος εσεά αι. 


Καὶ συ μὲν ὑμνήσοι μοι, eate" σε δε, ΚΚαςυρ, ἀείσω, 


Τυνδαραδα,, ταχυπωλε, Otgvoxos; χρλκεοϑωραξ. 

Τὼ μέν ἀναρπαξαντε duo cbegemy Διος uo 
Δοιος Λευχιπποιο xopus* δοιὼ e| ceo τως 
᾿Ἐοσυμέενως εδίωχὸν αδελῷεω, ἡ ΑΦαρηος, 
Γαμίρω μελλογαμω, Λυγκεὺς xo ὁ χόρτερος Ioas. 
AN ὁτε τυμῖῦον ἵχῳγον αἀποῷϑιμενε | Acbatenoc, 
Ex. διῴρων ἄμα παντες επ᾿ αἰ λαλοίσιν opum, 
Ea N04 Χοιλοισι (βαρυνομένοι auxeeoxt. 
Λυγκεὺς d| aw μετεειπεν ὑπ᾽ εκ χορυϑὸς μεγ᾽ αὔσοι 

Δαιμόνιοι, vi Auot; ἱμειρετε) πὼς d em νυμιζααις 
Αλλοτθλαις ρλεποι, "yos δ᾽ εν "eoi μαΐχωιραι s 
Ημᾶν τοι Λεύκιππος £o ἔδγωσε ϑυγαῖξας 
Tacós πολὺ w'£orspow" οὗμαν γαμος οὗτος εν ὅρχῳ. ΄ 
Υμεις à" ov xoa. χοσμον: €T (NOTELOI; A031 
Buoi xo4 ἡμλονοισι x04 αλλότθλοις X'TEOLTGOSUI 
Ανδρα παρετρεψαῶς, γάμον δ᾽ exNe arme δωροις. 
H μὼν πολλακις υμιμιῖν ενωπίος ἀμιφοτερϑθισιν 
Αὐτὸς ἐγὼ ταῦ᾽ εεπτανγ καὶ οὐ πολυμωϑος ἐῶν 762" 
Ουχ ὅτω, ᾧιλοι ανδρες, ἀὐραξηξοσιν £olxe 
Mimssuet) αλοχους, αἷς γυμεφιοι ndn ἕτοιμοι. 


130 


135 


140 


145 


150 


X55- 


IIo 


 ETAYAAION x. 


Πολλὰ τοι Zigupmh, πολλὰ δ᾽ imme Αλις; 
Aextgda. τ᾽ εὐμολος, Αἰχαίων τε σἤολιεϑρα, 
Meoswttt T& xe Agyoc, οπασο τε Σισυζδις ἀκτα; 
Evo. xogo τοχξεοσίν ὑπὸ σῴετεροισι τρεφοντοι 
Me, ὅτε ᾧυης επιδξυεες, STE voolo' 

Ταὼν εὐμαρες υμμιν omue οἷς x ε)ελητε' 

Ως ἀγαϑοις πολέες (βϑϑλοιντο Ὑε "ra spon ewou 
Υμμες d| e) παντεοσι διακφάτοι ἡρώεοσι; 

Καὶ πατεξες. καὶ ἀνωΐεν ciu πατρωΐον αἷμα. 
Αλλα, Φιλοι; τοῦτον μιὲν eaule "T0 95 τέλος £A S εἰν 
Noi 9auoy, cqui dj aov emQeo eusyo, mures. 
Ἰσκον τοιαδὲ "riot TU. δὴ εἰς: ὑγρον yero χυμα 
Πνοιη exon ἀνέμοιο ^ei; δ᾽ οὐχ ἑαπετο up Soie" 
Σ φΦω yop, ἀχηλήτω X04 ἀπήνεες᾽  OUNN. ἐτὶ x04 YU 


Πεϑεῶ" ede dj eeu ἀνέψιω εκ πάτρος esr. 


Eid" ὑμῶν χρῳδια πολεμον ποϑ ει, αἵματι de χρὴ 
ΝΝειζος ἀαναῤῥηξανταῖς ὁμοιῖον sy len. Λυσοι; 

Ιδὰς μὲν καὶ ὁμαιμος εμὸς, κρῴτερος ΠΠολυδευχης; 
Χειροῖς ἐρῶησουσιν ἀπεχθομενοας ὑσμανης" 

Noi dj, ee Kaswp τε, διαχφάνωμεθ Agri, 
Οπλοτερὼ γεγαώτε οονευσι δὲ μὴ πολὺ πενιϑος 
Αμέετεροις λειπωμεν" οὗλις νεχὼς εἷ $yog οἰχὸυ 

Eig ἀτὰρ ὥ λοι παντὰς εὐφρανεεσιν ἑταιρες; 
Νυμεφιοι ἀντι vexpu, ὑμενωιώσουσι, δὲ χουρφῖς 


Tac δ᾽" ολιγῳ vw εοιχε χοιχῷ μέγα νειχος ἀναίρειν. - 
Eure τὰ δ᾽ Ex ap ἐμέδλε eoo μεταμώνια uc en. 


- (Toi μὲν γὰρ ποτὶ *ouo απ ὠμῶν τευχε €)eymo, 
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96 OEOKPITOTY 
Toi γένεα reocbeeeoxov ὁ δ᾽ εἰς μέσον ἡλυε Λυγχεὺς,. 
Σιὼν Xg.eTEQo) &'ymoc ὑπ᾿ αασιδὸς ἀντυγα "UJ Dot" 
Ως à" οὐτως Κασὼρ ετναξατο δουρατος ἀχμᾶς 185 
Καρτερθς᾽ ἀμφοτεροις δὲ Ἀοζϑων ἐπενευον εϑ ειρου. 
Εγχέσι μὲν πρατίσον τιτυσχομίενοι ΠονΟΥ €i; 
Αλλαλὼῶν εἰ πϑ τί χξοος γυμνωνεν ιδὸιεν, 
ANN WT τὰ Ὗ μὲν ἄκρῳ, πάρος τίνα δηλησοδϑαι; 
Asp oM, σαχξεοσῖν εν! δεινοισι παγενται. 190 
Tw à" aop sx χολεοιίν ερυοσμιενώ, Cbovoy αὐτίς 
Tevyo ἐπ᾿ ἀλλαλοισι μους δ᾽ s Aver. epum. 
Πολλὰ pues εἰς σαχος eUgu καὶ Ἱπποχομὸν τευφαλείοαν 
Kaswe, πολλὰ δ᾽ ενυξεν ἀκρίδης ομμασι Λυγχεὺς 
Toi cuxoc, Φοίνικα, δ᾽ àmw 2odpow ἵκετ᾽ ἀχῶχη. ro ada 
lou μεν ἀχραν εἐχολδϑσεν ἐπὶ σκῶλον γόνυ "ipo, | 
Φασγανον οζυ ᾧεροντος ὑπεξαναξας ποδὶ ΚΚαςὼρ 
Σ καίῷ ὁ δὲ πλαγεῖις ξιφος εκξαλεν" ἀγα δὲ ᾧευγειν. 
Ὠρμαϑη ποτὶ συμ, πάτρος, τοϑι χϑρτερος Ἰδὰς | 
Κεκλίμένος κεῖτο uoo. SUNY aydbon. ! 290 
AP. μεταΐίξας πλατὺ dooyoo) ὡσε διαπρο 
Τυνδωριδος Λαϑονος T& X94. ομφαλε᾽ εγχῴτα d) emo 
Χαλχος αῷαρ διεχέυεν᾽ ὁ δ᾽ εἰς o Sua. κειτο νενευχως 
Λυγκεὺς, χοιδοῖ aeg. ov βλεῴαρων (βαρυς eden ümoc. 
Ov uw ουδὲ τὸν αὐλὸν &(Q £em sik πατφωῃ ὺ 205 
Παιδὼν Actoxoooytt, ᾧιλον γάμον ἐκτελεσαντα. 
H yag ὁγε su» Αφαρηίου εξανεχουσον 
Tuum αναῤῥηξας ταχέως Μεοσονιος Ιδὰς 
Mee χρσίγγητοιο βαλεῖν σζῴετεροιο borne 

: ANC 


TELAM YOU rn. UNTUO.TY 
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EIAYAAION xy. 


Αλλα Ζεὺς emujue, "eeu δὲ οἱ ἐκξαλε Tux TOY 
Matguatgoy, τὸν δὲ ᾧλογεὼ συνεφλεξε xeeowo. 
Οὐὑτω Tues πολεμαζεμιεν ἐκ ἐπ᾿ ἐλαῴρω. 
Αὐτοι TE χρῴτεοντε, X04 εκ χρφτεοντος ἐφυσων. 
ΟΣαιρετε, Ληδὰς TEL, wo οἱμετερφις κλεος ὕμνοις 


᾿Ἑῶλον ἀεὶ πεμιποιτε ᾧιλοι δὲ τε παντες ἀοιδὸι 


Τυνδαριδαις, Ἐλενᾷ τε, καὶ evo. ἡρωξοσίν, 

Duo! οἱ διεπερσαν, ἀρήγοντες Μενελαῷ. 

Ὑμὴν κυδὸς, ἀνάκτες,» ἐμιήσοο Χιος ἀοιδὸς; 
Yuynouc ἸΠριαμοιο πολιν» xo4 νηοὺς Αἰχαιων, 
Duacus T£ Mtas, An Ano, τε πυργὸν αὕτις" 

Ὑμὴν ow) xo € ^en μειλιγμαϊα Μουσων, 

Οἱ auro qupeyouci, x04 ὡς ἐμὸς οἰκὸς ὑπαρχει; 
Tot de eeu δὲ "eoi χοῆλιξον αοιδὴ. 


LPAYTHEonAISEPOX 


EIAYAAION xy. 


NH P mg mAviNTeo; ἀπήνεος neo εφαῦε, 


Tay μορῴῷαν ἀγαϑὼω, τὸν δὲ veo y sx εϑ' ὁμοιω. 


Mica τὸν ᾧιλεοντα, x04 οὐδὲ $ οἱμερον εἰ χε: 

Κὐκχ nw τὸν Ἐρώτα "i6 m» eoo, ἡλιχο; τοξα 

Χερσι xeorreb, πὼς πικροὶ (26A rom παίδια (20e. 

Ilawru. δὲ καν μυϑοισι καὶ εν προσοδοὶσιν ἀτειρης. 
DCCN 


OM 


210 


215 


220 


Ovàt 


98 OGEOKPITOTY 


Οὐδὲ 1 qi Τῶν πυρσων WOLEOLIAU QiOY, οὐκ OLADLEU' UU. 

Χείλεος, X. οὐσῶν λιπαρὸν σελοις, 8 ῥοδομίλον;, 

Ov λογος, ὅχι (iiu. τὸ χουφιζον τὸν game. 

Οἷα ὃς 9ug Vicio; ὑποπήευησι xoa gax, | 

Obr» παντ᾽ ἐποίει ποτὶ τὸν [2e9To αγριὰ a αὐτῷ 

Χερλεα, καὶ wee δεινον (δ έπον, εἰχὲν ἀναγΎχαν᾽ 

Τὰ δὲ χολᾷ τὸ προσωπὸν αἰμείξετο᾽ ᾧευγε d| ἀπὸ χρώς, 

Ὑόριν τὰς οργῶς περικείμενος. At xg ὅτως 

Ην xgQovoc εἷξ ocyus ἐρεϑιζετο μιλον eeotsus. 

Λοιάδον. ex. ἡνεικε τὰ συμῴορα τὰς Κυδερειας, 

AP. ελϑὼν ἐκχλωιε ποτὶ ςυγνοισι μελαϑροις, 

Καὶ κυσε τὰν (ouo ὅτω d|, αἀνενειχοντο deo 
Αγριε πὴ καὶ ςυγνε, Xgatgus ἀναϑρεμυμα, Nous, 

Acte quj, καὶ gros αναξιε, δωρα, τοι £o) 

Λοιώῶτα TOUT, Cbegey, τὸν ἐμὸν (2pon Sx ετὶ γὰρ 6t 

Κωρε, ελω Amm κεχολωμενον" ao, βαδιζω 

Eyjo. τὸ μευ Ἀρυτεκρινοιφ᾽ ὁπῇ Ἄργος ἡμμὲέν ἀταρπὸν; 

ZUVoy τοισῖν ἐρῶσι τὸ Cbotejuoxoy, €Yjot τὸ Λαὸς. 

Αλλα καὶ ἥν ὅλον αὐτὸ AG Gay ποτὶ roc ἀμελξω, 

Οὐδὲ xe t; σθεοσώ τὸν suo» ro9w. Apm δὲ “χαίρειν 

Tow τέοῖς προῦυρθις ἐπίδαδλομοι. Quoc. τὸ μεῦλον. 

Καὶ τὸ βοδὸν χριλον ἐφ, ἈΟῊ à έονος αὐτὸ μιιραινεί" 

Καὶ τὸ iy XQ.Aoy! £99?) ἐν εἰρρι, xo Uo "WgoL- 

Λεῦχον To X£Wyoy εοί, jAtgouyeroM og. maid 

Α δὲ χιῶν, AsUXga wo TouxeTOA ouxg. aoc 

Καὶ χφῦλος χοιλον εφὶ τὸ ποίδικον, oU. ολίγον Car 
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BUAYAÁION x. 


He καιρὸς ἐκεῖνος ὁπανιχον καὶ τὺ Φιλάσεις, 
ΟΑνεζον ταν xpotdou οπγευμενος αλμωρα κλαυσεις.᾿ 
ANXA& TO 7o), καὶ τῶτο πανυσοιτον (LOU τι ῥεξον' 
Οπποτὰν sey ἡρτήμενον ἐν προϑυροίςι 
Τοισι τεοισὶν (δὴς, τὸν TAGAOVOL UU μὲ παρένϑης" 
Σταϑι δὲ, και [pato κλουσον' επιαπεισας de τὸ dv, 
Λυσὸν τὰς qeWa με x04 ἀμφίῆες ἐκ ῥε)ξων σων. 
Eier, Χο κρύψον ue. τὸ d], ow) πυμᾶτον με dio 
Καν vexpw γοιράσοωι τὰ στ 'χελεα μή μὲ Φοξαϑης" 
Qv dua, Cm, ee διαγλαξας με dica. 
Χωμα, δὲ μοι χοιλφνον, ὁ μευ xuNLe« τὸν ἐρώτα" 
Καν αἀπικη, τοδὲ μοι TE/c ἐπαῦσον; €. die, κεισοι. 
Hy δὲ γε Λης, xo veTo, Καλος δὲ μοι ^63". ἑταίρος. 
Γραψον καὶ τοδὲ γράμμα, τὸ σοι φέχοισι 2a, 
Τετον Ἔρως ἐκτεινέν, ὁδοιπορε μη] παρθδὲευσής, 
Αλλα suc τοὺς λεζον, Απηνέα εἰχεν ἕταιρθν. ἢ 
Od εἰπὼν, Ἀιϑὸν εἷλεν" ἐρεισιμιενος d], ἐπὶ Toyo 
Αχρι μέσων dy φοδερον λιϑὸον, ἡηῆεν ἀπ᾿ αὐτῶν 
Ταν Ala» aed" βρόχον dl, £j Gee Tet 
Tow ἑσίζοων d| ἐχυλίοσεν ὑπεκ ποδὸς, "nd| ελρεμοιῶη 
Nexpoi. O d| αὐτ᾽ ἷξε ϑυρας, καὶ τὸν νελρον ειδὲν 
Aun; εξ ide ἡρτήμενον" | sd], ero n 
To» "lunow, & κλουσε veo poor V. em veio 
Εἱμαϊα. παντ᾽ ἐμκανεν εφαξικο" βαῖνε dj, ex. αϑ'λον 
Γυμνασῶν) xo4 τῆλε QUA ἐπεμεϊετο λουτρῶν. 
Καὶ ποτὶ τὸν ον we τὸν ὑθρισε' λαΐνεας δὲ c 
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Iewr ἀπὸ Ἀρηπιδὸς Epeg, üdwwmey eQumepjer. 
Agro X04 τωγαλμα; XdXoy dl, ἐχτεινεν ἐφαθον. 
Αἷμα d εφοινεχθη" παιδὸς d emevotyero devo 
Χαιρετε τοι CDIAEOVTEC" ὁ γὰρ μέσων εφονευϑιη" 
 Emeyen σ᾽ vue; αἴτας ὁ γαρ ὅεος obe διχαζεν. 


ΠΙΡΑΚλΙ δι 


EIAYAAION dx. 


HT E A Ocxg.umor soyra. ποχ᾿ ἃ Μιδέατίς 
ANxQUOL, X04 νυκτί γεώτέρον Time, 
Αμφοτερους λδσοσοω κοι ἐμπλήσασω 0: OCT06, 
Χαλκείαν χοΐεϑηκεν em. αασιδοι, τὰν TIreeeoors 
Au Queue X00). ὅπλον ἀπεσκυλευσε πεσοντος. 
Απήομενα. δὲ γυνα. κεφαλᾶς μυϑησοῖϊο παιδων' 
Εὑδετ᾽, sux. βρεφεα, γλυχερον xo4 ἐγερσίμον ὑπνον" 
Εὑδετ᾽ suu. luna, dv. ἀδέλφεω, suco. Ey 
O» Gio εὐνα ζοιόϑε, καὶ oNelos c9 ἱχοιόϑε, 

Ως ᾧαμενα δινασε cux; uenor Tuc d exo ὑπνος" 
Αμῶος δὲ φρεφεται μεσονυκτίον ες δυσιν ἀρκτος 
Ὠρίωνα Xger. αὐτον, ὁ d], ἀμιφαινει μέγαν ὠμόν" 
Ταμος ctp ἀνα πελωρο Ou πολυμληανος Hen 
Κυανεαις Φριοσοντας ὑπο απείρωίσι deetxoymte 
esty ἐπὶ πλατυν ὅδὸν, δϑι SOLO Uo. χοιλα ϑυρδιων 
Οἰχου, ἀπειλήσασω, φαγεῖν (2eeoc Heox2na. 
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BEÍA/YAALON. .xé. 

To dj εξειλυόϑεντες em xy Dow. γασεφας euo 
Αἰμοξορως εχυλιον" cur οφ)αλμων δὲ χοιχὸν πὺρ 
Ἐρχομξένοις ^gpumeoxe, (ϑαρὺν δ᾽ εξεπΐυον ιον. 
AW. ὅτε δὴ παιδὼν λιχμωμένοι εγίυ)εν Aor, 
Καὶ vor ap ἐξεγροντο (Διος vosovroc οἱπαντα) 
Αλχμήνας dug. euo datos δ᾽ ava, οἶκον ετυχῇη, 
H τοι ày' εὐϑυς aos, ὅπως XQXg. ὥνοι ἀνέγνω 
Κοιλε ὑπερ σαχεος» wo αναιδξοις εἰδὲν οδοντας, 
IQuxNeng ουλᾶν δὲ ποσιν διελοικτίσε χιλαιναν, 
ᾧΦευγεμεν ὁρμεωινῶν᾽ ὁ d" εγᾶντιος evyero χέρσιν 
HeaxAen;, ἀμφω de (2age. ἐνεδησοΐο δέσμιῳ, 
Δρᾳξαμενος cpapvyos, τοϑι Φαρμαχον λυγρὰ Tero mu 
Ουλομέένοις o(pieost, τὰ Χο οι εχθαιροντι. 
To d| αὐτε απειρήσιν ἑλιοσεάγην περι quud. 
Ο γόνον, γαλάϑυνον, ὑπο τφοῴῳ cer ἀδανφυν. 

ΑΨ δὲ παλιν διελύυον, ema μοόγεοιεν ἀκανϑοις, 
τς Δεσίου ἀναγκωιου πειρώμενοι ἐκλῦσιν εὑρείν. 
AAxuma. d|, scuxovce. (θοοι55) xo ἐπεέγρέτο zou 
Avsu3^, Αμφιτρυων". jue γὰρ toc 1e ox ynpoy 
Aveo, μηδὲ ποδξοσί τεοῖς ὑπο σανδαλα Sem. 
. Ovx αἵξεις παϊδὼν ὁ νεώτερος ὅσσον αὑτει" 
Ov voce; ὁτί VuxTog ἀῶρι ποὺ οἷδὲ TE τοῖχοι 
Παντες ἀριφραδὲες, χοΐγοίροις ἀτερ ἡριγεένειαις 5 
Ἐς; τί μοι X9. Qux. νεώτερον; c1, eb. ond ooy. 
Ως cba9^* ὁ d| εξ εὐνας ἀλοχὼ χουτεθαινε πιϑησο' 
Δαιδῶλεον d], ὥρμησε puer. Expos, pp oi ὑπερὴξ 
Κλιντήρος x&dbWO περί χιιοσούλῳ μὲν Chop. 
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Hao óy ὠρλγνοατο νεοχλώσου  TEAQLUVOG; 
Ἰζουφιζων ἕτερος κολδον, μιεγῶ Ἄωτινον Ἐ6γ0ν. 
Αμφιλαῴης δ᾽ apa, quesos eye quu. ορῴνης. 
Διμωᾶς δὴ Tor αὖὔσεν, ὑπνον (Óctew) ἐκζυσωντας" 
Οἱσετε πὺρ óm γκοσὸν ἀπ᾿ ἐοορέωγος ÉNOVTEG, 


Δμωες ἐμοι, φίδαρους δὲ Juega ἀναχοψψατ᾽ ona 


AysuTé, ὅμωες TUA oICpeoyec. Αὐτος αὕτει" 
O: δ᾽ ana. «αδϑγένοντο λυχνοις μια. δαιομιενοίσι 
ANuuseg* ἐνεπληῶη δὲ δόμος» ἀπευδοντος ἐχοίδου. 
Ητοι ep ὡς eor επιτιτϑιον Ἡρακλῆα 
Θηρε δύω 'χειρεοσῖν ἀπριξ οπαλαισιν εγοντα 
Συμπληγδὴν, ιουχησαν" ὁ dj ες πάτερ Αμφιτέυωνα 
Ἑρπέϊα δεικαναεσκεν' ἐπωλετο δ᾽ ὑψοϑι χαίρων 
ἹΚωροσυνα" γελᾶσοας δὲ, παρὸς κατεϑηχε ποδοιὶν 
Πατρὸς ἕου ϑανοΐῳ χεκαρωμεῖα. δεινα πέλωρα, 
Αλκμῆνγα μὲν créa, "ori σῴετερον 2e χολῆον 
ΟΞηρον Umuj δὲιᾶς ἀκραχολον Timo 
Αμφιτρυὼν δὲ τὸν αῆλλον ὑπ᾿ ἀμνειαν ero χλαινα» 
Παιδα" παλιν δ᾽ ες Ἄεκτρον un εμνασοῖο xovra. 
Ops; Tero) cem τὸν ἐφίουτὸν ορϑρον ἀειδὸν' 
Τειρεσιων τόχον μμαντιν, oto eo. παντὰ A orm, 
Αλχμῆνα χολεσασα, χέέος χοτελεξε νεοχ μον; 
Καὶ νιν ὑποκρινεῶσι, ὅπως τελεεῶ οὐ £JAE)NEY 
Ηνωγάφ' Μηδ᾽, εἰ τί ξοι νοέοντι πονηρϑν; 
Αἰδομέενος sue xpuzie' x04 ὡς οὐχ εσῖν αλυξα 
Ανήρωποις 0, τί μοιροὶ κατὰ χλωςφηρος ἐπ Εἰ Εἰ; 
Man Eungadw, ux. σε cbeoveore. διδουσκω. 


45. 


go 


PE a 


6o 


65 


70 
Tog 


, ' 
4 
"τα aie on nt acri «δι m πὰ 
"Super pcm mem hmm oet AE 
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Tos ελεγεν βασιλεια᾽ ὁ d αἀνταμείδετο τοιώς" 
Θαρσει; ἀραδυτοκείοι yoyou, TTepouioy αἷμα" 
Ναὶ γαρ ἐμὸν γλυχν Φεγίος ἀποίχομένον quA oo y, 
Πολλὼ Αγριϊαδὼν μοωλαχον περὶ γουνατι vot. 
Χειρι χοταςρεψοντί, ἀκρεσπέρον ἀειδοισο | 75 
Αλχμήνων ovoputsy' avene δ᾽ ec" Αργείαισι. 


- "Towc cune ὁδὲ μεῆλει ες ὅρανον tegat. ᾧεροντα 


Αμδαινειν, τεὸς tjoc, απὸ SEQUG πλατὺς fec" 

Qu και Juput παντο Κορ ἀνέρες ὕοσονες αλοι. 

Δώδεκα. οἱ τελέσαντί πεπρωμιενον εν Διὸς OU ἜΝ τ 
Μοχίϑους' ϑηήτα ὃ muy. πυρὰ leonawo; £f. Ὁ 

Γαμῶρος dl αϑανατων κεκλήσεται, οἱ Tul ἐπωρσᾶν 

Κνωδωλο φωλεέυοντο, (2estoc διαδηλησαῶαι. 

Eswu δὴ τουτ᾽ αμὰρ ὁπηνικο νεδρον εὐ εὐνῷᾷ 

Καργαροδὼν σινεᾶλαι ἰδὼν Αυχὸς sx een: ὃς 
AAA, γύναι, πὺρ μὲν τοὶ ὑπὸ ἀποδῷ SUTUXOy 650, 

Καγχανα δ᾽ eame ξυλ᾽ ἑτοιμασατ᾽ ἡ πωλιδρω;, 


Ἢ βάτῳ, ἡ ἀνεμιῷ δεδονημενον owoy ἀὐἰχεθδὸν" 


Kou δὲ τωδ᾽ ἀγριήσιν ἐπι oda doaxovre. 

Νυχτί μέσ, ὅκα 7ro4dvu χρνὴν τεὸν ἡϑελον ὐτοι, 9o 
Hes δὲ συνλεξασω χονιν πυρὸς ἀμφιπολων τίς 

Prae so μᾶλα πάσαν ὑπερ ποταμοιο ᾧερέσα, 

Ῥωγαδὰς ες πετξας, ὑπὲρ spi αν δὲ vesci 

Aspelog; xam δὲ πυρώσωτε dot seo 


- Meam ἐπείτα δ᾽ aeos μεμιγμένον (ὡς verouu.eou ) 95 


Θαλλῳ emppouye ἐδεμιμενον αὐλαζες ὑδὼρ᾽ 
| Ζηνι 
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Ζηνι δ᾽ emppeZeu καιϑυπερτερῳ ἀρσεναι “χοιρϑν; 
Δυσμενεων αἰει X g-JUTEDTECOI ὡς τελεϑθοίτε. 

Qn, xo ἐρωήσας ἐλεφαντινον ὠχέτο διφρϑν | 
Tedgsotoe, πολλοῖσι (2otpuc πὲρ ἐῶν enowmoic. 160 
Ἡρφκλεὴς d| ὑπὸ ματι, νέον ᾧυτον ὡς εν UNG0b 
Ετρεφετ᾽, Αργειδ χεκλημενος Αμφιτρυωνος. 

Γραᾳμματα μὲν τοῦ παιδὼ, egy Λινος εξεδιδωΐξεν, 

Υἱὸς Απολλώνος, μελέδωνευς, αγρυπνος ἡρῶς" 

Τοΐζον d| εὐϊωνυσου xo4 ἐπίσκοπον ewo4 oisuW, | τος 
Ἑυρυτος; ἐκ πατερῶν μεγαλοις αᾧγειος ἀρουραις. 

Αὐτὰρ ἀοιδὸν εϑηκε xo) ἄμιφω χειροίς ἐπλαξε 

Πυξινᾳ εν Φορμαγί! Φιλαμμονδος Ἑυμολπος. 

Oosx. à" ἀπὸ σκελεῶν édbospoor Agyo]er αὐδοες 

Αλλήλδς σφαΐλοντι πολαισμιασιν, 60v. TE TTUXTOH " IM 
Aewor εν ἱμαντεῦσιν; οἱ τ᾽ εἰς Ὑωϊων προπέσοντες 

Πυγμαχοι εξευροντο παλαίσμίυτο, συμῴορα. TEX, 

Πωντ᾽ εμαϑ᾽ Ἑρμειαο διδασκόμενος παρα ποαιδὲ 

Αρπαλύκῳ GDoyomwi Toy ϑδ᾽ ay τῆλοϑι λευσσῶν. 

Θαρσαλεῶς τίς SLEEP αεϑ'λευοντ᾽ ἐν αν!" 115 
Τοιον ἐπίσκυνιον (2Axocuee ἐπέκειτο προσωπῶ. 

Ισπους δ᾽ εξελασαῶκι ὑφ᾽ ορματι, X04 περι VUOSUY 

Ασφαλεῶς χριμπήοντο, eo» συφαγία. Φυλαΐξω,, 

Αμφιτρυῶν ὃν παιδὰ dit. ᾧρονεων εδιδοισχεν 

Αὐτὸς" ἐπεὶ μάλα πολλὰ ϑοὼν εξηϑωτ᾽ toV 110 
Aen εν ἱπποΐζοτῳ κειμηλια" καὶ οἱ ἀαγεις 
Διῴροι, &Q ὧν ἐπεδαινε, χρόνῳ διελυσαν ἱμαντας. 

Avec. δὲ προζολαίῳ, ὑπ᾿ david νῶτον emu; 


Ανῖοος 
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Aydboc ορεξα ἃ α], ξιφεων τ᾽ ἀνεχεῶαι a uy uo 
Κοσμήσοη τε Φαλογία, None τ᾿ ἀγαμιετξησο αν ou 125 
e AUC uere επίοντοι» κοι ἱππηξοσι χελεύσου; 
Kasup ἱπσαλιδὰς sduey, ᾧυγας Αργεος Nay, 
Οπποχο, κλαρον οἵπαντα x04 οἰνοπεδὸν μεγα Τυδὲυς 
Note, παρ᾽ Adnsuo λαδῶν ἱππηλατὸν Αργος. 
Kasoei d| oum; óMolog ἐν οἱ μα,εοις πολεμάςης 139 
Αλλος εν, reu γῆρας acm Tecos νεότητα. 
Ωδὲ μὲν Ηρᾳκληα ᾧιλα σχαιδὲυσατο [ume 
Εὐνοη d| ἧς τῷ παιδὶ τετυγμένα ety yo 0,0206; 
Δερμα λεοντείον, (4X0, οἱ χεγριθάσμιενον αὐτῷ" 
Δειπνὸν δὲ, xgect τ᾿ orat, x0 ἐν χανεῳ [4590.5 ἀρτὸς 135 
Δωραχος ἀσφαλεως X& ζυτοσχοιφον oido, xogsoy ad. 
Αὐτὰρ επ᾿ aMDUT. τυννον CU πύυρθς αἰνυτο δόρπον. 
Eiudla, d| οὐκ ἀσκητῶ μέσοις ὑπερ ἐννυτο κνημιοις. 


* * zs 
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HPAKAHX AEONTOOÓNO5, 
ἡ, xglo. swa, ἀντίγραφα, 
AYTEIOY KAHPOZ 


E IA Y A-A I QN 


* * * 

Toy δ᾽ à γερῶν aveossue (βοῶν επίδειχολος cp; 
Παυσῶμενος &gyoto To oi μετὰ "paw exermo' 

Ex τοι, Lewe, eveopeuy μυϑυσομί! óoy epeetyets, 
Ἑρμεω οἱζομενος δεινὴν omy. εἰνοδὶοιο. 
Τὸν γὰρ ᾧασι μεγιξον ἐπουρανίων χεχολωδγα)» 5. 
E: χεν ὁδὸυ ζανχρειον onion τὶς ὁδὲτῆν. 
Ποιμνὼ μεν (ῥασίληος εὐτθέκες Αυγείαο, 
Ov auo, (Qorxorrou (ὧν (2ocw, 8) ἕνα epo 
AN. αἱ μεν pa. vatoyroc em. ox dou; ἀμφ᾽ Ἐλισουντος; 
Αἱ d| ispoy Seti geo. pooy. AAcpetoro, 10 
Αἱ d| £m Begacis zoAvGoTevoc o) δὲ wou Gk. 
Χωρας δὴ onxoi σῷ! TeTUy pelos εἰσιν $Xg.soic* 
Αὐτὰρ βεχολίιοισι περιπλιηϑουσι περ ἐμεπης 
ΤΠωντεοσῖν νομοι ὡδὲ τεϑηλϑτες OUS φασί; 
Mov ἂν μιέγοι τιζϑος" ἐπεὶ μιελιηδξα Trou 1j 
Λείμωνες τε ᾧερουσιν Uodbocoi εἰα μένοι τε 

Εἰς 


EIAYAAION x. 


Εἰς αἷλις, à pot (2osost μιεγος κεραησιν tela. 
Αὐλις δὲ σζϑισιν ἧδε τεὴς επιδὲξιο, “χειρὸς 
Φαίνεται εὖ μᾶλα παστῶ περὴν πποτώμοιο ῥεοντος, 
Ketyn ὁϑι πλατανίσοι eerie 7recbuotat, 

Χλωρη T ἀγριέλαιος, Απολλώνος νομλοίο 

Iee9y οἷγνον, Eewe, τεϊλειοτατοιο eoo. 

Εὐϑυς δὲ suu, περιμνίκεες ἀγροιωταις 
Asp", οἱ βασιλῆϊ πολὺν καὶ αϑεσφατον oA Soy 
Ῥυομεϑ᾽ εὐδυχεως, τΘιπολοις GDOpO) εν νειοίσιν 
ἘΦ΄ ὁτε ββαδλοντες, xou τετροπολοισιν ὁμοίως. 
Ovpsc μήν iui ζυυτοσκαῷοι, οἱ πολύυεργοι 

Ec Amo; iweuvro4, ἐπὴν ερος ὦφλον ελϑγ" 

Παν 5o δὴ πεῦὶλον τοῦδ᾽, svcpeovog Αυγειαο, 
ITopocpopoi τε γυο, 3044 οὕλωουη δενδρηξοσται, 
Μέχρι «veoc τοχιτίοις πολυπιδουχος σικρωρειὴς' 

ἃς ἥμεις ἐργοισιν εποιχομεδοι axem nuo, 

H, δικὴ οἰκηῶν οἷσιν (ϑιος nA sm. ἀγροις. 
Αλλὰ σὺ πέρ μοι eame, (o τοι x94 κερδλον αὐτῷ 
Eoxerou) ὃτινος ὡδὲ κεχρημένος εὐληλουϑας. 

He τοι Αὐυγειῆν ἡ xou δμωων τίνα. κεν 

Διζεω oi οἱ εασιν; ἐγὼ δὲ ΧΕ τοι cubo, εἰδὼς 


Παντὰ μαλ᾽ εξειποιμι" ἐπεὶ x σὲ Ὑε (uuu χόχων ὧν 


Ἐμμένον, 8δὲ καχοισιν ἐοιχοτα, uus QU/TOJ; 
Οἷον vo £a εἰδὸς επίπρεπει" ἡ pot νυ 7roudes 
Αϑανατων τοιοιδὲ μέϊα ϑνητοίσιν ent, 


To! σ᾽ ἀπαμειδομενος (δϑσεφη Διος αλκιμος jos" 


lNoJ, γέρϑν, Avyeiy ἐγελοιμὰ κεν ἀρχὸν Ἐπειων 
Ο: 
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Εἰσιδξειν᾽ τῇ γὰρ με x04 ἡγαγεν εὐγαδὲ χρείω. 

E; d| ὁ μὲν ἂρ xgla. aco. μένη meat. οἷσι πολίταις, 
Δηίου κηδόμενος, dt τε Ἀρινῆσι )εμασοι; 

Δμώων δὴ vio. τωνδὲ συ μοι ζᾧράσον ἡγεμονευσο» 
Os ἐπ᾿ ἀγρῶν τωνδὲ "yeeorepoc ὠἰσυμνήτης; 


Ω κε τὸ μὲν κ᾽ emo, τὸ οἱ εκ ζαμένοιο πυϑοιμάν. 


Αλλὲ dj ao) εϑηχε *)eoc γ᾽ επιδευεαι ebur. 

Τὸν d| ὁ γέρων εξαυτις ἀμείδετο doc αγρωτς" 
Αϑανατων, ὦ ξεινε, ᾧραδὴ τίνος evjod|, ἱχῴνεις" 
Ως τοι quy ὁ ελεις ouo. χξεος ἐχτετελεσοι. 

Qt γὰρ Αὐγεῆς, uos Φιλος Ἠελίοιο, 

Σ φωϊτερῳ συν παιδὶ, [2m Φυληος ἀγαυξ, 

Χϑιζος γ᾽ emet Je) ἀπ᾿ ἀϑεος» ἡμασι TON OI 
Κπισιν ἐποψομένος ἡ οἱ γηραῦμος ἐπ᾿ ἀγρῶν 

Ὡς που xoi ββασιλευσιν sedo ἐν ebeeow iam 

Αὐτοις κηδομένοισι σχώτερος €JLILEWM οἰχὸς. 

— AN. ἰομεν μαλο «xoc [4 ἐγὼ δὲ τοι ἡγεμονευσω 
Αὐλιν ες ἡμετερὴν, iyot X) τετμοιμεν ἀνακτᾶ. 

Ὡς εἰπὼν ἡγεῖϊο" vog d| ὁγε πολλὰ pusvonat, 
Δέρμα τὲ ϑηρὸς ὁρῶν "eie omAmn ΤῈ XoeUWy, 
Οππο)ὲν ὁ ξεῖνος" μέμαεν δὲ μὴν εξερεεῶϑαι 
ΑΨ dj, oa ποτὶ χεῖλος eeu eoe μιυϑον (ον τὰ; 
Μη τι οἱ οὐ χρτα X04e9y ἐπὸς ποτιμιυϑθησιαῖτο 
Σ περιχομκένω" nomo d], ἕτερϑυ vooy idjueyog aud oc, 
Tc δὲ κυνες «πϑδοσιοντὰς αι ποπρο)εν oup" ενοήσαν. 
Αμφοτερον τ΄, oOjun τὲ χϑοος, δουπῷ τε ποδὸιὶν. 
Θεαπεσιον d, ὕλθίοντες emedpoquoy αὐϑλοεν eoe 
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Αμφιτξυωνιαδὴ Heox2ei τὸν δὲ γερϑντα; 

Aageoy κλαζοντε; περλοσταίνον γ᾽ ἑτερωδεν. 

T6 μεν ó'ys Aateosw απὸ "Soc 6030) ἀειρβῶν; 

Φευγεμέν αἰ οπίσω dadiosero". veo δὲ epo 

Ηπειλει uA. uc, ἐρητυσασκε d] ὑλαΎ μι8: 

Χαιρῶν εν ᾧρεσιν vow 03^. ὅνεχεν ou epurmo, 

Αὐτῷ "y 8 παρεοντος᾽ soc d| δΎΞΕ τοῖον ἐειπέν᾽ 

Ω πόποι, οἷον τῶτο eol ποιήσων ἀἰνοικτες 

Θηφμον ανϑρωποισι μετεμιμενα)" ὡς empuje. 

E: οἱ wo cbeevec ὡδὲ νοήμονες ενδο)εν wouv, 

Ha d| ᾧτε atn γοιλεπαινεμιεν, ᾧτε wo] xs, 

Qux ay τοι ϑήρῶν τίς εἐδηρασεν πέρα mue" 

Nw δὲ Aum) ζάχοτον τε x04 αῤῥήνες Ὑενεϑ᾽ οαὐτως. 
Η pot, «9j ἐοσυμένως ποτι T αὐλιον ἰζον ιοντές. 

Heo μεν ἐπείται 7ron ζόφον ἐτραπεν ἵππξς; 

Δειελον ἡμὰρ a9oy: τὸ d], ἐπηλυδὲ πίονα μηλᾷ 

Ex (βοτάνης ὠνίοντο, μετ᾽ QUAL τε σήχους τε. 

Αὐτὰρ eei. (2os6 (uA. μόλοι αὔλω ἐπ᾿ αδλαις 

Ἐρχομιένο dpouyov9", dici ven ὑδουτοεντὰ, 

Oosx τ΄ ἐν oveoe εἰσὶν ελουυνομιένοι «aeoeput 

He νοτοιο (2i € Θρῆχος βορεαο" 

Τῶν μεν τ᾽ nc ἀραῦμος εν nee γένετο ovra, 

Quà" ανυσις τοσὺ γὰρ τε μετὰ reati XAR 

Ic ἀνέμου, τὰ δὲ τ᾿ αϑλλα χορυοσεται αὐϑις ἐπ QNO" 


'Toar αἰεί μετοπιᾶὴδς (ϑοων ἐπί (βϑεκολι᾿ wer 


Ila» δ᾽ ag ενεπληῶη edv, zum) δὲ κελευϑοι; 
Ληϊδὸς ἐρχομιένης᾽ φείνοντο ὃ πίονες epo 
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Μυκηθμῳ" σῆχοι δὲ (βοῶν peux. aanomauy 
Εἱλιποδων" οἵες δὲ χοτ αὐλᾶς νυλιζοντο. 
Eyjo, μεν ὅτις ἕκηλος, οἰπειρέσιων πὲρ EOYTOV; 
Eignxet παρα (ῥϑσιν ἀνὴρ κεχϑήμενος gov 
Αλλ᾽ ὁ μὲν ἀμφι ποδέοσιν εὐτρμήτοισιν ἱμιισι 


Καλοπεδιλ ἀρφίφάσκε, ποαθοισοιδὸν εγίυς ἀμμελϑών' 


Αλλος d], αν dio ewe, dias ὑπο μεητέροιρ ie 


IIwepLevou Auctpgiot πεπλῆντο Qi σαγχυ 90AQUUTOG. 


Αλλος ἀμολγίον er, cc mpeQe πίονοι τυρϑν᾽ 
Aoc ἐσηγεν ἐσω ToUguc, dvo. uet. 
Αὐυγειης d| em παντὰς τῶν Quero: [otis 
Hyg. οἱ xT&0J0 XopuàY» eweyro vopunec' 

Zw d, ue Tt (in τε πολυῷρονος Heoooos 
Quaere βασιληὶ διερχομένῳ juego on Gor. 
Eja gu αῤῥηκτον περ ἐγὼν ἐν eurem ϑυμον 
Αμφιτρυωνιαδὴς, xou ἀρήροτα νωλεμάς αμεὶ, 
Ἐχσαγλως Sow s (βοῶν quje. μόδον εϑγος 
Εἰσορθών' 8 γὰρ κεν ἐφασκε τίς 8ὃδὲ SUITE 
Ανσῆοος ληϊσῆ᾽ ἕγος τοοσὴν ἐμέν, O6 toe UIN 
Οἷγε πολυῤῥηνες παντῶν eco εκ (βασιλήων. 
Henioc δ᾽ ᾧ rou vod], εξοχον ὠπῶσε δῶρον, 
Αφνείον μήλοις περι πάντων ἐμεμεένοη aud oov. 
Καὶ pot οἱ αὐτὸς opeNve διοιμυπερεῶς [Boro παντὰ 
Ἐς τέλος 8 μὲν γὰρ τίς ἐπηλυξ νουσος ἐκείνοις 
DBaxoioic, cir. pyot χοαταφϑ εἰρουσι γομιηων" 

Αἰεὶ δὲ πλέεονες χεροίοω (θοες, αἰεὶ ομεινους 

Ἐξ ετεος Ὑγείνοντο μιαλ᾽ εἰς $Tog" ἡ 90g οἰπτισοι 
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Ζωοτόχοι T wGU) περιώσιοι, QUAM TOXOL TE. 125 
Ταῖς δὲ τακήχοσιοι τουβοι GUY. ἐςέχοωντο; 

Κιημαργοι 37 ἕλικες T&' διηχοσίοι T& μὲν QN 

Φοίνικες" πᾶντες d| επίδητορες ovy. εσὰν ἡδὴ. 

Αλλοι d" aw μέϊα τοισι δυωδὲχα, (δ εχολεοντο; 

Ιεροι He»us" χξοιήν οἱ, &ouy nüT& χυχνοι; 130 
Apyieou πασιν δὲ μετεπρεπον εἱλιποδέοσιν; 

Οἱ κω ατπιμαγελω (βοσκοντ᾽ éguduAso, ποιήν 

Ἐν νομω, wd| ἐκπαγλον ἐπὶ σζισι γωνφλοώντες. 

Καὶ p ó"or ἐκ λάσίοιο 9o0& φυθϑγενοιοιτο ϑήφες 

Ἐς 7redioy δουμοιο, (ϑοὼν ἕνεκ᾽ c ypereegun, 135 
IlewTo: τοῖγε (Anak Xg.nu. χρθος μέσαν ὁρ μιν" 

Δεῖνον δὲ (θρυγωντο, cbovo» λευοσοντε «xegowrü. 

Τῶν μὲν τε «ὐδοζερεσκε (διηζδι τε xo cai ὦ, 

Ησῖ, ὑπεροπλιη, Φαεϑων ejas" ὁν pot (θοτνρες 

Aste: πώντες εἰσκον, ὁ ὥνεχον πολλὸν εν eoi 140 
Bscw i» Ἀαμιπεσκεν, ἀραζηλος δ᾽ ἐτέτυκτο" 


Oc δὲ τοὶ σκυτος νον ἰδὼν “αρφπο!ο. ἍἌξον τὸς» 


Avre gre«r ἐπορῶσεν suexoma HeogxNni, 

Χριμιψαῶνι n πλευρο «gen. eieatpoy e. μιέτωπον. 

T5 μὲν αναξ mesciorrog sdeneotvo χεῖρ mem 145 

Zo«gas αᾧαρ x&eooc χοΐα δ᾽ αὐχένα νερϑ᾽ ἐπὶ γαιῆς 

Kaos, (βαρὺν περ ἐεοντα" au» δὲ μείν ὡσὲν omoU, 

Co επιδρασοας ὁ δὲ οἱ ἐπὶ veveo, τανυῶϑεις 

Moy εξ üzuToto (ὀρφχίονος ceSos ἀνέςη.. 

Θαυμαζεν δ᾽ αντὸς τε Walz, uos τε dwidppav 150 
Φυλευς, 
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Φυλευς, οἱ T ἐπι [Doi χορώνισι (δ κοῖλοι nouy, 
Αμφιχευωνιαδοιο (2imy ὑπερθπλιον ἰδόντες. 

Tw dj εἰς ecu, Λίποντε Xgyr αὐτοῦι πίονος coc, 
Eceryemy, Φυλεὺς τε (9m 9^ Ἡρακληειη. : 
Λαοφορου δ᾽ eeenowy ó9i «xeorisu. κελευϑου, neg 
Λεηῆην χαρπωλιμοισι e/Goy ποσιν εξανυσαντες, Ὁ 
Η fa. δι αμπελεωνος απὸ σοθμου τεταγυσο,. 
Ovi 2uny ago uoc ἐν UA. χιλωρα esaut' 
T" μὲν aeo, axeoneere log joya ὑψιδοιὸ | 
Avy&st ebrios Uoc, ἕ)εν μετοπιόθεν ovra, 160 
Hg, σαρῳχανας χεφολην xao, δεξιον ὠμόν" 

Ξεῖνε, πίλων τίνα παγχυ σεει πέρα μυϑον ἀχουσοαξ,. 
Ὥσει περ σφετερησιν ev ebpso (da. Wopuo tpm. 
Ηλυ)ε γὰρ σεύγων τίς ἀπ᾿ Αργεος, ὡς νεὸς QUU, 
Ενϑαδ᾽ Αχαιίος ἀνήρ Ελικὴς εξ ety natio; COND FEE 
Oc 2n τοι uj erro x94. ἐν πλεονεοσῖν Ἐπειῶν, 
Obvexey Αργείῶν mc, ἕ)εν vratpeoyroc, ONsoJE 
CneAoy, αινολεοντα, X9.Xo) τέρας αγροιωταίς, 
Κοιλὴν αὖλιν eorr. Δίος Νεμέξοιο qup. αλσος, | 
Ovx oid" ἀτρεχεως ἡ Aeeoc εξ ispoio 170^ 
Avro)ey, ἡ Tieujot veu πολιν,» v Μυχηνήν. | * 
Ὡς κεῖνος ἀγόρευε "ysyog δὲ μεῖν eco εφαῦσκεν 
(Es ereov περ ἐγὼ μεμνησκομαᾳ!) ex. TIepowoc. 
E»moug4 wy, ἕτερον vod τλήμενω Αἰγίαληων ma 
He o δέρμα, δὲ ϑηρος αριφραδξως ἀαγορεῦει τὸ T MM 
Χειρὼν Xguyregoy egtyor, ὁ τοί ΠΈΘΑ πλευρφι χρφιλυήηη. ; 
Εἰπ᾿ oe νυν μοι πρῶτον (να "yao xg... Quot, 

ρως, 
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Ηρως, εἰτ᾽ ετυμίως μαντευομο. €iTE κοῦ xi) 
Εἰ σὺ γ᾽ ἐκεῖνος ὃν ἀμιμεῖν αἰκουοντεοσῖν ἐείπεν 
Οὐ ξ Ελικηεν Αγρκίος" se δὲ σε (beso ορϑως. 
Eje d| ὁπὼς ὁλθον τοδὲ ϑηφλον ow/ToG ἐπεῷνες: 
Οππως T ευυδοα Νεμιεης eme γωρϑν. 
Ov μεν γὰρ χε τοσονδὲ Xgvr Απιδὼ χνωδῶωλον εὑρϑις, 
TuLeigey (oen eme 8 μᾶλα mA. (θοσκει, 
A. ἀρκτες TE, συοὺς τε, AUXuMI T. ολοφωΐον ἔρνος. 
Τὼ xo4 ϑαυμαΐζεσκον ἀχουοντες τοτὲ ju Soy 
Οἱ δὲ νυ καὶ ψευδεάγει ὁδοιπορον wee eQuamo, 
Γλώοσης μολψιδιοιο χαριζόμενον παρεδσιν. 

Ως εἰπὼν μέσης εξηρώησε κελευϑου 
Φυλευς, οφρα κιδσιν μαι σφισιν αρκίος ein 
Κωὶ po. τε ῥηΐτερον Φαμενα κλυοι Ἡρφικληοζ᾽ 
Oc μὲν ὁμαρτισος To ἀσοσελεξατο μυϑω. 

€) Αὐυγηίϊαδὴ, τὸ μὲν ὃ» ττί μὲ πῷωτον αγηρεὺ; 
Αὐτὸς καὶ AU ῥα xdla. σαβθμμν ἐνούσας. 
Αμφι δὲ σοι τὰ £g. Ἄεγοιμὰ κε τεδὲ πέλωρου, 
Οππως εχρραν)εν᾽ (επει Λελιήσοῃ a xouew) 
Νοσφιν γ᾽ ἡ δ)εν ηΛ)Σ΄ τὸ γὰρ πολεῶν περ εοντων 
Ἀργείων οὐδεὶς χεν ἐχοι cw pot. μυϑησαϑαι. 
Οἷον dj, αἰγανατων τιν᾽ εἴσιχομεν ανδιοασι mut; 
ἴρων μηνισαντο, bogoyüeosw, εφείνοι. 
Παντὰς γαρ Yluwos, επικλυΐζων ποταμὸς ὡς; 
Λις ἄμοτον κεροίζε μαλιςὰ δὲ Βεμθνιαιες, 
Οἱ ἕϑεν αγχίμολοι ναῖον, cur. πώϑοντες. 
Τὸν μὲν ἐμῶοι πρωτισο τελειν ἐπεταξεν ας λον 
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EupudXue κτείνο δὲ ue εφιετο ϑηφλον αἰνὸν. ᾿ ps nbl 


Αὐτὰρ εγὼ κεροὺς ὕγρον ἑλῶν, XOLANy TE ᾧαρετξαν, 
loy εμπλειήν, veouumr ἑτερηφι δὲ (βῥαικέξον 
Ευπαγες» αὐτοῷλοιον, ἐπηρεῷεος xoTolo, 
Euuerpor τὸ μὲν αὐτὸς ὑπο ζαεῳ Ἑλίχωνι 


Εὑρων, σὺν πυκινησιν óModegec amm. ῥιζης. | 210 


Aure Eme τὸν "yegoy ὁπῊ uc wey ixgunov, 

A" τότε TOL) ἕλων, spem]m emeAcosw Xopuym 

Neupem;, epi dj, io» εἰχέφονον ejut eCnou., 

Iloyw d| oose ebsgew, o^eow TEpois ἐσχοπιοιζον,. 

Εἰ μὲν ἐσαϑρήσαιμα, παρὸς "y ἐμὲ κεῖνον ιδεόῦϑαι. 215 

Hudlo; tw τὸ μεσηγυ, καὶ &d| ὁπὴ vywit Tolo 

eon δυναμμν, &d| wevüuoio ru eoa 

Ουδὲ μὲν ἀνϑρώπων mi; en em. (uni καὶ €esoic 

Φαινομιενος σποράμοιο dY αὐλᾷχος, ὁντινγ᾽ ἐροιμμην" 

Aa, χῴτα φσαθμους χλωρὸν δέος exei ἐχοσιδὸν. 220 

Ov μὴν «eu "mous eol, opoc τανυφυῦλλον ἐρευνῶν, ἢ | 

llew id&ew, αἌχης τε ἡμεταυτιχο, πειρηϑηνα).. 

τοι ὁ μεν σηρριγία χοροδειελος eye εἰς ἦν, 

Βεῦρωχως χρειῶν TE x04 αἵματος cuui δὲ χαίτας 

Αυχμηήροις πεπολοιχτο CDoya, ao NETT τε (OQ TOV,  a2y 

mem vet Ὑλώοσῃ δὲ mec quedo γένειον. | 

Αὐτὰρ εγὼ JupLyoinwy oA. σκιεροισιν ἐκρυῷϑην 

Ἐν pue ὑληεντί, δεδξγμενος ὁπποϑ' ἰχοιτο. ὦ 

Καὶ ββαλον &oxoy ioyToc Gtpitpoy εἰς Χενεωνοι | 

Τηύσιως" 8 joco": (ϑελος δια, cupxoc ολιῶϑεν 230 

Opuosy, χλωρῃ δὲ πωλιοσύτον ἐμεπεσε ποιῇ, | 
Αὐτὰρ 


^ - ᾿ς 1 
RR E arum TS NESETEHNERTN AR YVES NUNT ERN Στ ὁ, Ann anum ΝΣ 
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Αὐτὰρ à xem δοιφοινον ἀπὸ χίϑονος anc. ἐπαειρεν 

Gau onous, ram δὲ διεόδοοιμιεν οφ)οιλμοισι 

Σκεηήίομενος, Ἀφμωρᾶς δὲ γανῶν ὑπεδειξεν οδοντας. 

Tw d| ἐγὼ aov οἵσον ἀπὸ νευρὴς KOC OCA NOV, 

| Aqeowy ὁτί [uoi ej ἐτωσιος &XQuye χειρος. 

Meosmyos e| sGaww gnjsew, ὅθι πνευμονος Ed pot" 

ANN ud| ὡς ὑπο (2ugsuy «δὺ πολυωδὺνος uoc, 

AP eme deComueol)E ποδὼν ἀνεμωλιον αὗτως. 

To vgrTOy o sec Xo, ἀσωμένος εν Cbesow αἰνῶς. 

Avepuew* à δὲ μ᾽ εἰδὲ περιγληνώμιενος οὐδοις 

Ove αμόϊος" μικρὴν δὲ gue. ἐγγυγσιν ἑλιξε 

Κερχον" ἀφαρ δὲ potus εμινησατο πὰς δὲ οἱ αὐχὴν 

Θυμου εγεπληδλη, πύρσοι δ᾽ εᾧριξαν εϑ εἰρα! 

Σχυζομενῳ wem δὲ ῥάχις γένετ ἡὔτε τοζον, 

IlayroJe» εὑλυόϑεντος ὑπο! λαϑονας τε X04 ἰζυν. 

Ὡς à" ὁταν οἱρμιοιτοπηγος ἀνήρ, πολεών ipis ἐροὼν; 

Ορπηχας χοιμηήησιν epives εὐκεάτοιο, 

Θαλψας εν πυρι πρῶτον ἐπαξονιῳ χυχλα δίφρῳ, 

Ts μὲν ὑπ᾿ εκ χειρῶν εφυγεν τανυφλοιος εράνος 

Καμπηήομενος, τηλοῦ δὲ uum πηδὴσεν ὑφ᾽ ὁρμιν" 

Ὡς ἐπ᾿ ἐμοι ug. cuyo. οἰποπφο)εν αϑροος αλτο». 

Moupusty χϑοος coo &9e d| ἑτερήζι (βελεμινα 

Χειρι «eeoede Soa, xou ovg ὠμῶν dymAvotA qu Aa 

T» δ᾽ ἑτέρη ῥοπωλον χορσὴς ὑπερ owow αειρᾷς, 

Ηλασὰ xgxxsQoAne δια οἱ ἀνδὲγοι vem εαξα 

Αὐτοῦ ἐπὶ λασίοιο χφρήοιτος ἀγριελαίον 

Θηρος αμοιμακετοιο πέσεν δ᾽ ὅγε, πϑὶν EpL. ἱκεᾶγ αι; 
|i 
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YAlje e» γαϊη" od sm τφομερθις ποσὶν sci 

 Neveu/ay κεφαλὴ πέρι ote σκοτὸς oox€ οἱ ctu 260 
H2J3je, (9m σειόδεντος ἐν osse εὙχεφαλοιο. 

Toy μέν ἐρῶν οδυνωισι παροιῷρονεοντω, (βαρειαίς 

ἸΝωσα μενος». πριν οὐϑις UTTOTEOTTOJ αμυπνευϑηναι. 

Αὐχένος etppimeroto παρ᾽ wioY ἡλάσο τοροζ ας; | 
Pria τοζον seas. πολυῤῥοιπῆον τε cpatperpm». 265 
Hye! à" ἐγκρφτεως, φιδαροις σὺν 'χειροις ἐρεισοις 

Ἐξοπίδεν, un σαρχος αἰποδουνψη ογύχευσι. 

Προς δ᾽ εδὰς σἥερνησι ποδὸς σερεως επιεζον 

Oveaisc emos πλευρῆσι τε μηρ᾽ SQUNGOSOV, ῤ 
Μέεχρις οἱ εξετανυοσοι [22otnaovote, ορϑον ἀξιροὶς 270 
Amusor ψυχὴν δὲ πελώριον ελλάθεν οὗδὴς. 

Καὶ vore δὴ βουλευον ὅπως λασιαυχενα ββυρσὰν 

Θηρος τεϑνειίωτος απὸ μελεῶν $CUTQA UA" 

Ἀρξγαλεὸν UA. μοχιϑον᾽ ἐπεὶ ἐκ εσκε σιδηρῷ | 
Tjunm, «óg 239, πειρωμένω, uo pue) ὑλῃ. 275 
Εγλα μοι αϑανατων τις ἐπὶ cpesoi ϑηχε νοήσοη 

Αὐτοις δέρμα, λεοντοὸς ἀναφαζειν ονυχεοσ!. ὦ 

Τοῖσι Soc ἀπεδειροι, xou ἀμ φε)εμηὴν μελεεον, 

Ἑρχος ενυαλιδ τὰ μεσίχροος opea (οι eim. i 
Οὗτος vu Neues γένετ» ὦ ᾧιλε, Oupoc oN3poc; 280 
Πολλὰ πᾶρος μῆλοισι καὶ αὐδοοσι miuovms. "jerros. 


ΛΗ. 
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ETATARNTON' x. 


N Q, κ᾽ Αὐτονοοι, χοὶ uomo; Asa; 
Τρεῖς ϑιάσως ες opoc Τρεῖς oUyotyoy ow/TtM &olou 
Xo) μὲν ἀμερξαμεναι λασιος duos αγρια, ᾧυλλα; 
Κιοσον τὲ ζώοντα, κοι ἀσφοδελον τὸν ὑπερ γας: 
Ἐν go Xavi χφμον δυοκαιδὲχο, (ϑώμους, ξ 
Tec τρεῖς τῷ Σεμελᾷ, "tw; eweot τῶ Διονυσῳ, 
Ιερα d| ex Κισοὶς πεπονο μιένοι χερσίν EOD; 
Ἑυφαμως χατε,εντο νεοδρεγήων eni (ῥωμων; 
Ὡς sdduo/, ὡς αὐτὸς εϑυμαρει Διονυσος. 
Πενδευς d| αλιδατα πετφας ἀπὸ UT ε)εωρει, το 
Σχίνον ες dignus χρταδὺς, ἐπίχωριον ερνος. 
Αὐτονοα πρῶτα νιν ἀνελραγε δείνον ιδουσα, 
Zw d| ετρρξε "ow μονιωδξος οργίαι Batxoyov, 
Ἐξαπινὰς emucw: τὰ d| εχ ópowym (2é Nor. 
Μαινετὸ μὲν T. QT, μιαϊνοντο d a£ εὐϑυ woj αὐλῶν 1$ 
Iley)euc μεν ᾧευγεν πεφροξημενος" o4 d| swoxov, 
IlezAwx ex ζωςηρος ἐπ᾽ vyv) ἀνειρυσασοι. 
Πενῆευς μεν o2" eire, Τίνος χεχρηδδε, yovauxec s 
Αὐτονοα T0)" eere, Tato. Ὑνωσὴ pw ἀχουσοι. 
Mame μὲν χεφαλὰν μωχησατο παιδὸς ἑλοισα: 20 
Ooso! περ ToX9.9o; τελεϑ εἰ μυκημο, λεωνης. 
Ivo 
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Iu» δ᾽ αὖτ᾽ εῤῥηξε συν ὡμοπλατᾳ μεγαν ὠμῶν, 

Λαξ sm γαδερα (now x04 Αὐτονοοας ῥυϑμος ὦυτος. 
Αἱ δ᾽ avo τῷ περίοσκ Ἀρέα. νομξοντο γυναίῖχες. 

Ἐς Θηδας δ᾽ ἀφικοντο πεζυρμιένα! opum. gum, 2p 
EZ opeoc πενϑημα» xou ou YleeQwot, cbeguow. 

Qux aAs9e, μηδ᾽ aoc ἀπεχ)εμένα! Διονυσῷ 

Φροντιζοι, uu εἰ γουλεπωτερα "Twy?" ἐμογήσεν, 

Ei d" ewasmc, ἡ woJ δὲχοντω επιδοανοι. 

Αὐτὸς à" sum jeoUL, xo euctyesosi ἀδοιμ. ! 3o 
Ex Διος ooo τίμαν ἐχει eueToG ὅτος. | 
EuceGeoy 7roudeost τὰ Ait, duoxecem» d s. 

Xogor μὲν Διονυσος, ὃν εν Δρῳχϑινῷ vioern 

Ζεὺς ὑπατος μεγαλων επιγουνιδὰ JUXQ/TO AUGUE' 

Χαιροι à" εὐειδὴς Σεμελα, wo ἀδελῴεοι omi 35 
Καδμειαι!, πολλαῖς μεμελημέενοι ὑρωΐναις, 

Αἱ τοδὲ epyoy ecelow, ορίναντος Διονυσου; 

Oux επιίμωμήτον μήδεις τὰ ey ογοσαίτο. 


OA- 
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OAPIETIEZ AAONIAOXEZ 
Es AY eos d QN. x6 


AA9?€NIZ, KOPH. 

AN mmy Enemy Παρις ἥρπασε (ῥωχολος cog 

Mao) &w "d, Ἑλένα τὸν (ϑωχολον ες ᾧιλευσα. 
Μη xow*y», cwTUEACKE - Xkyoy τὸ ᾧΦιλριμα, λεγουσιν. 
Esci xo4 εν χενεοισι Φιλομίισιν tdt. τέρψις. 
To sux μεὺ πλύνω, καὶ code To Φιλαμα.. 5 
Πλύνεῖς χειλφθος σεῖο} διδὸυ παλιν opea. Φιλάσω. 
Καλον σοι duae; Φιλεεῖν, oux ava κωρῷν. 
Μη καυγω" Too. γὰρ σε παρερχέτομ, ὡς OYOtp, ien, 
À φαφυλις suQie ect, x04 8 ῥοδὸν ou)0V oAerTDU. 
Δευρ᾽ ὑπο τὰς χοτινᾶς, νοι σοι τίνα, uu Soi eyiv[/o. 1o 
Oux £jeNar καὶ πριν με παρηπαφες ἡδεῖ jura. 
Δεὺρ ὑπο τὰς σἥελεας, W ἐμαῖς συρίγίος αχϑσης. 
Tw σαυτα dps. Téplov oi voy εδὲν ἀρέσκει. 
Φευ ᾧευ τὰς Παφιας χολον οἷζεο καὶ ev)e xuwen. 
Χαιρέτω οἱ Παφια' μόνον ἵλαος Aeeuus em. 1g. 
M» A26, μὴ (ῥα λη σε, w04 ἐς 2uyoy UNO £A c. 
Βαλλεέτω ὡς ἐ)ελοι παλιν ApTeuuc cuu eremo, 
My πίξοιλης τὴν “χέιροι, 0} εἰσετί 'χείλος αμυξω. 

Δ, Ov φευγεῖς τὸν Ἐρώτα, τὸν & ᾧυγε παρΊενος aw. 
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QDeusu, vou τὸν Ilowo σὺ δὲ ζυγον oue» αειρείς. 
Δειμμαίνω μη δὴ σε Xgawrepe ἀνέρα duc. 

Πολλοὶ μὲ μινώοντο, Vooy δ᾽ ἐμῶν οὐτις εαδὲ. 

Εἷς καὶ £9 πολλῶν μνηξήρ τεὸς εὐ γιδ᾽ χάνω. 

Καὶ π, dioc, pezones γάμοι πληϑουσιν ἀνιοιδ. 
Ovx odUym, εκ cos eye γαμος, ONG, vegan. 
Nou μὰν ᾧασι "yovouxgus ἕξις τρομξεῖν παροιχοιτας,. 
Μαλλον aci χρφιτεθσι' το τρομεθσι γωναίχες : 
Qdwety τρομιεωῶ" ηραλεπὸν (ῥελος Ese une. 

Αλλα Ten βασιλείαι μεογοσῦχος AeTEULG $59. 

ANO, TEREW τρομιεῶ, μὴ Κοὴ χϑοα XguXOY ολεοσῶ. 
Ην δὲ τεκῆς di TEWOL, veoy datos οέεω uas. 

Καὶ τί μοι £yoV ἀγεῖς γαμᾷ αδιον, ἡν emieua 5 
IIacuy ταν ἀγελαν, παντ αλσεα καὶ γομον ἕξεις. 
Ομνυε, μὴ μετὰ λέκτρα, λιπὼν ἀέχϑσαν, ἀπελϑῆς. 
Ov μ᾽ αὐτὸν τον Πανα; xou ww κ᾿ εγελῆς με διωξωι. 
Τευχεις μοι θαλάμους, τευχεις X04 δωμα καὶ QUAGGS 
Τευγω σοι Su A quus, TU δὲ πώεα Xg.Ag. νομευῶ. 
Πατρι δὲ γυραλεῳ τίνα. xev, τίνα μυϑον evo s 
Αἰφήσει σεὸ ἌΕΚΤρον, ἐπὴν joy οὐγομ᾽ ἀχουση. 
Ουνομια σὺν A&ys Tho! καὶ οὐνομῶ, ποϑλαάκα τέρπει. 
Δαῷνις £o, Aviudus δὲ πατὴρ, urne δὲ ἸΝομιαιη.. 
EZ εὐηγενεῶν" αὐλ᾽ 8 σέ)εν eut χερείων. 

Ovd| axeo, τιμιηεοσικ' πατὴρ δὲ σοι ἐς! Μεναλχῷς. 
Δειξον ἐμ! oe) αλσος, ὁπ. σε)εν ἵἱσατωι DUC. 
Δευρ᾽ τιδὲ πὼς αὐῆευσιν ἐμ! potdwou κυπαρίοσοι. 
Αἰγες ἐμὰ!» (βοσκεῦ)ε' τὰ (βωχολω εργα. γοήσω. 


l2 
Oo 


[1 


20 


25 


39 


35 


. 40 


ΡΝ 


» 


PhPnbPPPPPhPPRPR 


EJA TA AEON 5. 


Ταυροι, xao. νεμεοϑ᾽, ivo. παρ,ενῳ αλσεα. δειξω. 
T: fefc, σατυράσκε; τι dj ενδο)εν aao μαζων : 
Μαλα Ta, πρώπεο ταδὲ “χνοαοντω διδαΐξω. 
Naexe, γὼ τὸν Πανα" τεὴν παλιν εξελε χειθϑι. 


Θάρσει; xpo Φιλα" τί μοι ἐτρεμες 5 ὡς μαλᾷ δξιλα. 


Βαλλεις εἰς ἀμαραν 6 Χορ εἰματα, καλὰ μλῶινεις. 
A ὑπο σους πεπλοὺς οπαλον νάχος, ἡνιδὲ, βαλλω. 
Φευ ᾧευ, καὶ τὰν ματφαν ἀπεοίσες᾽ ες τι σ᾽, ἐλυσας ; 
Τῷ Παφιᾳ πρωτίσον so τοδε δωρον οπαζω. 


ΟΜιμνε, TRAY Tuot τίς τοι ἐπερχετο" "oy αχουώ. 
᾿Αλλήλαις λάλεοντι τεὸν γάμον αἱ χυπάρλοστι. 
Τωμπεχοιον ποιῆσοις ἐμὸν ῥοιχος᾽ | etus δὲ γυμνα. 


Αλλὴν αμπεχονήν τὴς σῆς τοί μειζονα. dco. 
Φης μοι παντα δόμεν, Tuo. d| ὑσερον ovd| οὗλα Dine. 
Αἰϑ' αὐτὰν δυναμον καὶ τῶν unen! eme ovens. 
AereuL, uut γεμεσα" σῇ ερήμλοῖς οὐκέτι mi. 

Ῥεξω πορτίν Ερώτι; καὶ αὐτῷ [2uv Αφροδιτᾳ. 
Παρῆενος ενϑα (βεξηκα, γυνὴ d| εἰς oiov αφερψω. 
Αλλα yov purmp, τεχεξων φξοφος, oUXETI χωρβοι. 

Ὡς οἱ μὲν χοεροισιν ἐαὐγοίμενοι μελεεοσιν» 


Αγλήλοις ψιϑυριζον" aero buenos ευνη. 

Xn μεν ἀνεγρομξη diesyye [uo Act νομεύειν, 

Ομ μασιν αἰδομένη, wpotd δὲ οἱ ενδὸν ipa 

Oc d, em ταυρειοις aene, κεχορήμιενος εὐνάς. 
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HAAKATA 
ETAT ΛΟ 


Λαυχας ὦ Φιλεριϑ' ἀλάχοτα, δωρον Αϑοναας, 
Γυνοωιξι, γοος οἰχωφελξεεοσι σὸς emicoNoc* 

Θαρσευσ᾽ uu ὁμαρτει πολιν ες NeAe9 αγλϑαν, 
Οππᾳ Κυπριδὸς ἱρον χῴλαμω χλῶρον ὑφ᾽ ἀπαλω. 
Τηδὲ ot πλοον εὐανεμμο) οἰτευμέγαα πὰρ Διος, 
Ora; Eco euo) τερίομ᾽ idw) χοὶντιφιλησομαι 
Νικίαν, Χαριτων ἱμερφφωνῶν ἱερὸν epuvos. 
Καὶ σε τὰν ελεφαντος πολυμοχθω γεγενημένων; 
Δῶρον Nnusas εἰς eoo χέῥῥαις οπαοσομεν. 
υν τὰ πολλὰ μὲν εοὙ εκτελέσεις ανόϑοειοις πέπλοις, 
Πολλὰ δ᾽ οἷα γυνωῖζες Φορεοισ᾽ bw mw. [Doonon. 
Δις γὰρ μάτερες αϑνὼν μαλδχους ἐν [Doruyo. ποχοὺς 
Πεξωιντ᾽ αὐτοετει, Θευγενιδὸς "y! εἷνεκ᾽ εὐσφυρῶ, 
Οὑτως ανυσιεργος" (bien d], ὅσσοι σχοῴρονες. 
Ov γαρ εἰς ἀχιρφίς 86), ες ἀερ)ῶ; μὲν ἐδαλλομαν 
ΟπζΖασο σε Oouec, οἱμετεροῖς εὐστιν απὸ "y oyoc. 
Καὶ γὰρ σοι πατρις oy ὡξ Eoo xmox ποτ᾽ Αριχιδες, 
Νίασω Τρινάχριοις μινελον, ἀνσίοων δοκίμων πολιν. 
Nu» μὰν outoy εχουσ᾽ ὠγερος ὃς πολλ Ove? cocpot ; 
Ανϑρώποισι νοσους ζΦαρμοχο, λυγρᾶς ἁἀπαλαλχεμεν, 
Οικσέὲις xg. Μιλατοὸν ἐρατεινῶν puer. Ἰαόνων" 
Ὡς ευαλαάχοντος Θευγενις εν δα μότσιν TANI, 


ῖο 


τ 
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EPA C AÀAAÀEON x3. 


Καὶ οἱ μναςιν ἀεί τῶ Φιλαοιδὼ παρεχης ἕενω. 
Kewo 5a τίς ἐρειτω, ποτίιδὼν σ᾽, Η epo. γαρις 
Δώρῳ Eu ολιίγῳ πῶντὰ δὲ Tiam. τὰ παρ div. 


IT AIAINKM A, 
BlIAJXACALOON: 9. 


ἵνος, ὦ Φιλε m, λεγέτω X04 αλαδϑεα᾽ 
Καμμες zen μεϑυοντας aa eau eL uetus. 

Kuoo μεν τὰ Cbeeyow εξεω xea ἐν μυχῳ" 
Ovx ὅλας Φιλεεν μ᾽ ε)εληῶ ἀπὸ χοαρδιας" 
 Τινωσκῶ" τὸ γὰρ ἡμασυ τὰς (Uit £n, 
Ζα τὸν σὰν ity, TO δὲ λοιπὸν ἀπώλετο. 
Χώταν μεν συ eMe, μοιχοιρέοσιν I0uy αϑὼ 
Auseoy óxxg, δὲ ux εελεις τυ, [UXA ἐν σκότῳ. 
Ile; ταυνϑ ἀομενα, τὸν ᾧιλεοντ᾽ ἀγιωῖς dw; 
Αλλ᾽ εἰ μοι τί πίϑοιο, νεὸς προγενέδέρω, 
Ta χα λωΐον αὐτὸς ye ἐμ ἐπαινεσαίς; 
Ποιήσο! χφλιαν uuo εἰν ἕν; δενσίοιῳ, 
Οππη μηδὲν απίξετο! ἀγρίον ἑρπετὸν. 
Nu) δὲ τωδὲ μεν ἀμματος QNO ἔχεις χλάδὸν, 
Αλλον δ᾽ owexor εἷ ἑτερῶ δ᾽ ἕτερον ματης. 
Καὶ μὴν σεὺ τὸ χριλον τίς ἰδὼν Deos cuyeGt, 
Teó" εὐϑὺυς πλέον ἡ τϑιέτὴς &yeyeu. dioc" 
Toy zoo) δὲ ᾧΦιλευντα, τϑυταίον εϑυχαο. 
Ανσίρων “τῶν ὑπερηνορεὼν Ooxgel; πνεειν. 
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Φιλει δ᾽, ὡς xe Como, τὸν ὁμοιον ἐχεῖν aet. 

Ai γὰρ ὧδε ποιῆς, ἀγοιϑος μεν ἀἰουσεῦμ 

EE aswy ὁ δὲ voi ἔρος & ολέπως ἐνχοι" 

Oc avdpo ᾧρενας εὐμαρεως ὑποδωμναται; 

Κημε μαλϑάκον εξεπονασε ciues. 

Αλλα περιζ oiu sepAvroc σε πεδερχομα!.. 
* * 3 


Ἐμναΐην ὁτι περυσιν now. γεωτερος; 

Xon γηρᾳλεοι πελομὲς 04). αι ποηηυσοι, 
Καὶ puoxor' νεοτατα | ἐχειν TULAMOUYypeTcy 
Ovx ες" σἥερυγας γὰρ ewejumdwts coger 
Καμμες βαρδὺύτεροι τὰ ποτμενα συλλαξειν. 
Tow. χρη vosoym. πέλειν ποτίμμωτερ ον; 

Καὶ μοι τὠρφμένῳ συνερὰν ἀδολως een, 
Os αἰνιχο, τὰν γένυν ad beu) eom, 
Αλλαλοισι πελώμεϑ AnANNIIOL DINI. 

Αἰ δὲ row T γε Cbepey aveuoim emreeeto, 

Ey uuo δὲ λέγεις, Ti με, Qouuow y ἐνοχλεις s 
Nw μεν dh. cim τὰ χρυσεα ux. ἕνεκεν oe ey 
Bauxi, xog ᾧυλαχον vexuty adu, KeeGepov. 
Toxg, d|, ουδὲ Xg.Aeuvroc ez αὐλείαις ϑύυραις 
Προμοόλοιμα xe, παυσάμενος ἡρλεπω Tro yo. 


20 


εἰς 


30 


35 


40 


ΒΙΣ 


GIN TAWQION' λ. 


I25 


EIZ NEKPON AAQNIN, 


AINTAAION^ x 


Ae ἡ Ko9ven : 

Ὡς εἰδὲ vexpoy. ndv, 
—O Eavyvas ἐχοντα youy, 
χθὼν T€ τὴν παρειῶν, 
Aye τὸν ὑν «voc cu) my 
. Eme Tw; Eger; — 
Oi d| εὐϑεως ποτανοι 
Πασον doct uos; UA, 
ΣΤΟΎνον τὸν ὧν ἀνευρϑν, 
Δησὰν τε καάπεδησαν. 
Χὼ μεν, βροχῳ χαϑαψας. 
Ἐσυρεν owy ut^ uvrmoy: 
O qj, εξοπιῶ exo, 
Ἐτυπῆε τοισι τοξοις. 
O ὃ d| εξωινε δειλως" 
Φοζειτο γὰρ Κυϑερην. 

To d| εἶπεν Αφροδτα" 
lavo» x4g3use Jugo, 
Zu τονδὲ μρον ra; 
Σὺ μου τὸν αν) ετυψας:; 
O JOup d| ελεξεν adr 
|. Opus co Κυϑιρη, ὦ 
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Aum σε, x4 τὸν ανδϑρι; 
Καὶ ταυτὰ μου TU. δέσμιοι; 
Καὶ τωσδς τως χυναγως; ἡ 25 
Τὸν audeo. τὸν ἄφιλον σευ 
Ovx ἡϑελον σαταξαν 
ANN ὡς cya. εσειδὸν" 
Καὶ μὴ ᾧερῶν το καυμα;, 
lupo) τὸν εἶχε uneov, 30 
Eponopnm Φιλασοι; | : 
Καὶ uso Xo rena (e. 
Tem; AaGuou, Κυπρι» 
Tovroug χολαζε, τέμνε. Vou 
Ti γὰρ ᾧερω περιοσοὺς | 35 
Ἐρωτικδς οδοντὰς 5 
Εἰ dj, &w σοὶ uà" ἀξκει; 
Κω ταυτ᾽ ἐμου τὰ χειλη.. 

Toy dj "Aene Κυπρις, 
Εἰπεν τε τοῖς Eco | 48 
Τα δέσμα οἱ ᾿᾽πιλύσοι. 
Ex τῷ d| επηχολουϑ εἰ» 
Και Uy οὐκ εὔδαινε. 
Καὶ τῶ πύρι «οϑοσελϑὼν | 
Exots τῶς Ἐρωτας. | 47 
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Box GUN -FPe9X 
TOY ZYPAKOTZIOTY 


ΕΗ Μὰ. TL... 


e. 


Α ῥοδὼ ra. δροσοεντα, xo ἡ χοαταπύυχνος exeo. 
Ἐρπυλλος κειτο ταις Ἐλιχωνιασι" 
To ὃὲ μελαμφυλλοι duo τιν, Πυϑις Παιαν' 
Δελφις ἐπεὶ πέτρα THTO TO). αὙΛοσε. 
Beo) σ᾽, αἱμαΐζει χεριχος ventos οὗτος ὁ μῶιλος, 
Τερμάνθου game» soovTOy ἀκρεμονα. ὦ 
AAMAO. g. 
Δαφνις ὁ λευχοόχρως, ὁ χολᾳ συραγίε μελισδὼν 
Βωχολίζους ὕμνους, cuero Ilowi ταδὲ᾿ 


Ts; Te4oxoUg δονοιχοθις» τὸ Au eoo", οζυν QUXOYTUS, 
-NeGgidtu, τὴν zmgay οἱ mox. sud No cpoea. 


AAAXOQ. y. 


Eit cpuNNos pum 00, Διαφνι, ow. xexurxos 
Αμπαμων" sue d| ἀρτίπαγεις cu opt. 
Αγρευει δὲ τὸ ITav, xo ὁ τὸν kpoxoeyro. Πριήπος 

Kioo ἐφ᾿ ἱμέρτῷ Xeon Χο" )γοιγηομεένος; 
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1:28 — OEOKPITOTY 
Αντξον ἐσω φεύγοντες ójtoppoSor aa. τὸ ᾧ:υγε; 
Φευγε, pesi ὑπνου κωμα, χοιταγρομενον. 


AAAO. ὁ. 


Τηναν τὰν Aowpaty τως αἡ Opusc, αἰπολε, καμψας, 
Συκινον εὑρήσεις ἀρπιγλυφες ζοανον, 
Τρισκελες, ὠυτοῴλοιον, ἀνουατον" ἀλλὰ (bam 
Πωιδογονῳ δυνατὸν Κυπριδὸς εργα τελεῖν. 
Σάκχος d εὖ ἱερος περαδεδρομιεν᾽ ἀέναον δὲ 
Pa3poy απὸ ασιλαδὼν παντοσε τηλεϑ ει. 
Δαῴφναις x04 μυρτοισι Xo Suede. χωπαρίοσ o 
Ενδα περιξ χεχυτῶι (2oveuorroug ἑλιχι 
Αμπελος᾽ εἰαράνοι δὲ λιγυφιϑογίοισιν aod ous 
Κοοσυφοι ἀἰχευσιν ποικιλοτφαυλα μελῃ) 
ΞΘ) αὐδονιδὲς μανυρισμιαισιν ἀντιαιχευσι; 
Μελπουσὰ ουμασι τὸν μελέγηφυν οπῶ. 
Ἐζεο δὴ τήνει, xe τῷ ^egiern. Πριηπῷ 
Ευχε απορερξοα! τὰς Δαφνιδὸς με ποϑους" 
Κευϑὺς ἐπῴῥεξειν χιμαρον Xgxov m δ᾽ ἀνανεύσῃ, 
Τουδὲ τυχων €JeA0 Te40x« Jun TEA&OU). 
Ρεξω 9e δαμαλαν, λάσιον τραγον, &gvot TO) 1/0 
|. Zewraw αἷοι σ᾽, εὐυμέενεως ὃ eos. 


ΑΔΛΔΛΔΌ. s. 


Anc ποτί τὰν γυμῷαν διδυμοις αὐυλοισιν ἀείσοι 
Αδὺ 7i μοι; κησὼν παχτισὶ cteeouevos 


Αρξευ-. 
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Αρξευμαι τὶ Wpexenr ὁ δὲ βξχολος ἀμιμιγα ϑελξει 
Δαφνις, κηροδέτῳ πνευματι μελπομένος. 

Εγίυς δὲ σαντες Agite δουος αντξῶ oder, 
Πανα τὸν αἰγίδοταν ορφανισωμεν ὑπνου. 


αλλίοὶ τσ. 


Α duis To Θυοσι, τί τὸ πλέον εἰ χοταταξεις 
Δαλρυσι διγληνους wm οδὺυρομεένος : 
Οἰχέται οἱ χίμαρος τὸ X90). τεχος» οἰχέτ᾽ ἐς dd 


Teac 9o noc ἀμιφεπιαΐξε λυχος" 
᾿Αἱ δὲ χυνες χλαγίευντι' τί τὸ πλεον, QUIXQ. τῆγας 


Osto uà τεῷρα Aetmevro οὐχομιενοις 5 


EIE ATAAMA ΑΣΚΛΉΠΙΟΥ. (C. 


HAS καὶ ες Μιλητον ὁ τοῦ IIounoyog. uoc; 

Imrnpi γοσων ἀνσῆοι συνεοσομξένος 
INnua^ ὡς μὰν ἐπ᾿ "uote cte, ϑυεεοσίν ὑυνειτο, 

Καὶ τοσῖ͵ ἀπ᾿ εὐωδους γλυψατ᾽ αγαλμα xdg, - 
Heri sow Ὑλθῴφυρρις γέρος oUkpoy ὑπορος. 

Μιοϑον" ὁ d| εἰς seyoy πάσαν ope TEX. 


ἘΠΙΤΆΦΙΟΝ -OQPOQONOZ. n. 


Zee, Ziuenuociog τοι eye: 02, «Quero. Oeo, 
Χειμερίης μεϑυὼων (untüwquoe. νυκτὸς Mic. 
Ko yap £9» τοιοῦτον £o πότμον ἀντι δὲ πολλᾶς 
Πατριδὸς οϑνειὴν κειμο εφεοσυμεενος. 
 R CU AKA O. 
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AMA AUS, 


Ανθρωπε (ams «αἰδιζειδεο, unde are" ὡρην 
Ναυτίλος (OU ὡς S πολῖς dodi (iO. 


EIE ATAAMA MOTYEZQN. . 


Ὑμᾶν Tuo ec χεχαθασμενον ἐννέα, quai 
τωγαλμῶ Ξενοκλὴς -Quxe τὸ μαρίλαρινον, 
Μεσικος" εχ ἕτερως τις eger codi d| em τηδὲ 
Auwoy ἐγὼν, Μουσεῶν ovx, ἐπιλρν)ονέται. 


ἘΠΙΤΑΦΙΟΝ ΕΥ̓ΣΘΕΝΟΥΣ 


TOY ΦΥΣΙΟΓΝΏΜΟΝΟΣ. :4. 


Evdwe(G» To [you — Cbuoryveuu ὃ cocbicue; 
Δεινος ἀπ᾿ οφϑουλμου καὶ To Von. [Auot )ew. 

Ev μὲν εϑψαν ἔταιρϑι «m ξείνης ἕξενον οντα" 
Χὑύμνοϑετνης αὐτοις δοωιμονιως ζ λας ἡν. 

Παντῶν ὧν ἐπέοικεν eye τεναως ὁ cocus, 
Καὶ πὲ ακικις ἐῶν" env ἀρὰ χηδεμονας. 


EIE TPIHOAA TQ ΔΙΟΝΥΣΩ, 


AIO AHMOTEAOTZ. 4β. 


Δαμοτελὴς ὁ χορήγος, ὁ o) τϑιποδ, ὦ Διογῦσε, 
Καὶ σε τον tdeo) ϑέων μάχφρων ova jas, 


MeTeoc 
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Μετξιος 1 ἐν Tul χορῷ d|, ἐχτήσιατο Vil) 
Ανδρων, καὶ τὸ χιλὸν καὶ τὸ ἀαθϑσήχον ὁρών. 


ΕΙΣ ATAAMA 


ΤῊΣ ΟΥ̓ΡΑΝΊΑΣ ΑΦΡΟΔΙΤΗΣ. ry. 


Ἡ Κυπεις 2 πανδημος" ἵλασκεο lu ὅεον eraty 
Ουρφνιαν, d*yyas οδυεμια Χρυσογονας 

Οικῷ ἐν Αμιφικλεας, ᾧ καὶ τεκνὰ καὶ (Oioy. εἰχξ 
Ξυνον" aa δὲ cw λωΐον εἰς ἐτος ἣν 

Ex σεδεν ἀρχομῆνοις, ὦ ποτνια κηδόμενοι γὰρ 
Αϑανατων αντοι τλειον exeun (22oroi. 


ἘΠΙΤΑΦΙΟΝ ΕΥ̓ΡΥΜΕΔΟΝΤΟΣ. 4. 


ἸΝηπίον ὑμον ελείπες. ἐν duo, δὲ x04 αὐτὸς 
Eveuusidoy Tus. τοδὲ 9o. ετυχές. 

Zio) μὲν ig Ἴειοισι μετ᾽ ανδιρασι" τον δὲ πολιται 
Τιημασευντι, πατρος μινωμενοι ὡς ἀγαϑου. 


BIS TO ΛΥΤΟ, d, 


Iwecopog εἰ τὶ νεμιεις ἀγαϑοις τὔλεον, ἡ χω ὁ Oe» 


Ἐκ σεεν ὡσχυτῶς (σὸν ὁδοιπορ᾽ y. 


R2 Χαιρετῶ 


[22  GEOKPITOY 


Χαιρετω οὗτος ὁ quu eos, £pec" ἐπεὶ Eveupsioyroc 
ο΄ Kerry τῆς iepno χουῷος ὑπερ xo... 


EIE ANAKPEONTOZ ANAPIANTA. 


Oacw τον ανόίοιωντο, τοῦτον, ὦ ὅενε, ὦ 
Σιαπουδα, x04 Ae'y, ἐπῶν ες omo) ἐνϑς; 
Αναλρεοντος εἰζον᾿ εἰδὸν ey "Teo, 
Τῶν προῦϑ᾽ εἰ τὶ περίοδον ῳδοποίών. 
Ileodjug δὲ χὼτι τοῖς νέοισιν οἰδετο, 
Ἔρεις ατρεκεῶς δον τὸν otydbot, 
ΕΙΣ EIIXAPMON, ιξζ. 
Α τε cbe. Δώρμος, ncmo ὁ τῶν χωμῷδιαν 
Εὑρων Ἐπίχαρμος, 
Ὁ Βακχε, αλχεον νιν ar ᾿ἀλαϑινου 
Tw wd| ανεϑηχαν᾽ 
To) Xugeuxoosuig εγιδρυντωι πελωράςα ὡς 
Oi ανδρι πολιτὰ. 
Σωρον op εἶχε χρημάτων μεμναμενοις 
lesA^av ἐπίχειρα. 


Ilo γὰρ "mas ζωαν τοῖς παισιν B: agi 
Menta aes ora. 


Melee Ro 
u-— 


y». " z ᾿ d * 
T " 


m 


EIITPAMMAT A. 


EIHITAOION KAEITAZ 


TPO$OY MHAEIOY μη. 


Ὁ μικχὸς rod], ετευξε τῷ Opelora. 

Μηδειος To μναμ' επι τῷ 600, κυπεγρωψε Κλείτας. 
Ἕξει ww γαριν ἡ γυνὴ avri moy 

Ὧν τὸν xougoy Ope" ἐπὶ pum em opua χολείται. 


EIZ APXIAOXON. ὦ. 


Αρχιλοχοὸν x04 φοῦϑι x04 εἰσιδὲ τὸν προ ποιηταν 
Τὸν τῶν itu eu ὃ τὸ μύριον κλέος 
Διηλ)ς xm νυκτὰ xo4 τῦφος Gu. 


. H fa μὲν αἱ Μουσὴ καὶ ὁ Δάλιος ἡγαπεὺν Acor, 


Ὡς εμμεέλής T ἐγεντο καπιδέξιος 
Esc τε ποιεῖν, προς λυρᾶν T ἀειδὲιν. 


ΕἸΣ ANAPIANTA IIEIZANAPOTY, 


TOY ΤῊΝ HPAKAEIAN IIOIHZANTOX. x. 


— To) τα Ζανος ód| ὑμαν ον ame, 
"Toy Aeiovroutow, ΤΟΥ οξυχειρρί; 


Πρωτὸς τῶν $a0)0]& μουσοποιων 
Πεισανδρος ξυνεγραψεν ὡκ Καμειρου, 
Χώσους εξεπονοασεν εἰπ᾿ ἀεϑ'Ἄοῦυς, 

Ἴουτον d] αὐτὸν ὁ duoc (ὡς euo eive) 
Esuc £V)uot, ne Ax£oY ποιήσας, 

Πολλοῖς μασιν ome, κυνιαυτοίς. 
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EIZ IIHHONAKTA. xa. 


Ὁ uocem ead, Ἱππωναξ xe). 

& Er μὲν "rwügoc, [un ποτερχευ τῷ TU Go" 
E; δ᾽ eost xemyooc τε x04 «Opa χρυσῶν, 
Oagssty Xg-oi dur καν γελης, curoeesEor. 


ΤΟΥ ATTUY 


EIE ΤῊΝ 'EAYTOY BIBAON. xG. 


Aog ὁ Χιος᾽ ἐγὼ δὲ Θεοχφάτος ὃς ταδὲ γαψα, 
Eig απὸ τῶν W'oNAUGY εἰμι. ΣΣυρηχοσίῶν; 

γος Ileootyogato «veu Neri τε Die": 
Movouy d| obvemy ποτ᾽ εφελκυσομον. 


*.* Epigrammatis tertii verficulum fapremum [p. 128.] it&, certifima emendatione, inftau- 
randum ceníuit Cl. T'oupius, in literis ad me datis: poftquam fcilicet aliter in fuis AppENDis de loco 


flatuiffet. ** EPIGRAM. iii, 6. 
Φεῦγε, μεϑὼς ὕπγε xao χρυτοιγρόμϑρον. 
Vox κρτοα λρόμεενον nauci non eft. Legendum fine dubio, 
Φεῦγε, μεθὲς ὕπνε κῶμοι KATAPXOMENON. 
Philodemus in Epigrammate venuftifimo, Anthol. Planud. vii, Carm. 99. 
Y wAuds, X; Au, X κωτίλον 94 M9 x o2» 
Ξανϑίππης, τὸ πῦρ ἄρτι KATAPXOMENON."' 
Vide tamen fis ADDENDA JOANNIS TQUPII, tOm, li, p. 406. 
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NOTITIA SCHOLIORUM THEOCRITI. 


UI Theocritum noftrum Scholiis et commentariis Grecis olim interpre- 

tati funt, "Theo, Amarantus, Aíclepiades, Munatus, Neoptolemus, Ni- 
canor, et Amerias ', doctis viris memorantur *. Quis fuerit ille "Theo, nam plu- 
rimi funt ejus nominis, quoque tempore vixerit, haud adeo liquido conftat. Erat 
grammaticus quidam Theo, Alexandrinus, qui floruit paulo ante, vel circiter, 
Tiberii et Claudii tempora?. Scholia ille, fi forte idem fuerit, in Homeri Odyf- 
feam, in Apollonium Rhodium, Callimachum, et Lycophronis Alexandram, 
fcripfit . Nam medicus, non grammaticus fuiffe videtur, qui Nicandrum com- 
mentario illuftravit*. Collegit etiam 'T'heon aliquis τὰς Κωμικας Λεξεις, opus 
Hefychio memoratum *. "T'heoni, foli quidem ΄, male omnia quz in "Theocritum 
hodie circumferuntur Scholia tribuit Urfinus; ut nullo alio, quam 'T'heonis no- 
mine, ea citare foleat et indicare *. Ejus nomen nullibi occurrit in Scholiis hifce 
noftris: De Amaranti, qui et Alexandrinus erat, etate filetur. Laudatur ejus 
commentarius in "Theocritum ab Etymologico Magno? ; et forte idem eft cum 
illo qui, tefte Athenzo, libri πέρα σκήνης auctor erat^, Memoratur et Amarantus. 
grammaticus a Galeno ". Ut Theonis, ita nec Amaranti nomen, in hifce Scholiis 
habetur. Afclepiades, Myrleanus, five Apameenfis Bithynus, genere Nicaeenfis, 
ex Apollonii Rhodii fchola profectus, Roma inclaruit tempore Pompeii magni '*, 
Scripfit Φιλοσφων βιδλιων διορϑωτικω, tefte Suida. Necnon commentarium in 
Odyfleam 12, S$zpius adducitur in Scholiis Apollonii Rhodii, et bis in ΤΡΑΓΩ- 


1 Laudatur et Ambryon gà Θεόκρίτου, gramma- 
ticus, a Diogen. Laert. V. c. 11. Au&or nempe Vite 
Theocrii. 

2 Quidam etiam Marianus, imperatore Anafta- 
fio, traditur a Suida, Grecam metaphrafin 'T'heocriti 
compofuiffe iambis 3159. In V. MAPIANOZ. 

3 Fabric. Bibl. Gr. Tom.VII. p.71. 

4 Ibid. Et I. p. 604. H. p. 418.523.627. 482. 
XIII. 588. Vide et Etymolog. Magn. V. AzTY- 
PON. Scripfit et 'T'heo quidam in Aratum fcholia ; 
íed an idem, dubitat Fabricius, ibid. IV. p. 451. 
II. p. 471. 

s Confer Fabricium, ibid. XIII. p. 4354. F. Ur- 
finum, Virgil. collat. &c. edit, Valcken. p. 9. 
Rhunkenii Praefat. ad 'Tom. II. Hefych. Albert. 
p.9. Etymologic. Magn. V. IIYEAOX. AKMHNOXZ. 
BOYKEPAZ. Schol. in Nub. Ariftophan. v. 397. 

6 In Przfatione. De quo pluribus nuper Rhun- 
kenius, Valckenarius, aliique celeberrimi viri. 

7 ita et do&i viri paflim de Scholiis in Ariftopha- 


nem, aliofque poetas, loqui folent: quafi unus ali- 
quis grammaticus omnium eflet au&or. Sed contra- 
rie interpretationes, ne dicam confimiles, hoc non 
patiuntur. 

8 Ubi füpr. et ibid. p. 4. 14. 98. 

9 V. AIEKPANOZATE. 

10 VIII. 345. X. 414. Caf. Fabric. VII. p. 49: 

11 Fabric. XIII. 55. Confer eundem, Il. 629. 
Medicus certe erat hoc nomine clarus. Alius Afcle- 
piades Myrleanus memoratur, qui forte idem cum 
noftro, celebrifque grammaticus, Fabric. VII. p. 48, 
54 

12 Fabric. ibid. Confer et eundem, Tom. Ij 
P. 303. 689. 

13 In Voce. ; 

14 Etymolog. Magn. V. APNAIOE. Ubi lauda: 
tur in Ὑποβνημοτι Odvoseie. Vide et Ammonium, 


V, AMA. Idem frequentius occurrit in Euftathio 
ad Homerum, 


82 AOTMENOIZ ἢν: 
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AOYMENOIZ !, five Lióro de iis quorum nomine edite funt Tragedie ?. Docuit 
ille Rome, tempore Pompeii jam dicti; et Alexandrie, ubi celebre valde 'T'heo- 
criti nomen et ícripta, regnante Ptolemzo quarto, adolefcens commoratus eft 5. 
Semel tantum. nuncupatur Afcleniades wvRrEANvs in hifce Scholiis, viz. ad 
Idyll. I. 118. Idem, grammaticus faltem aliquis Afclepiades, memorari vide- 
tur, ad Idyll. I. 4. V. 94.4. Qui vero alibi adducitur Aíclepiades, viz. ad Idyll. 
1I. 88. cum ibi de re botanica agatur, videtur fuiffe Afclepiades Medicus, Bi- 
thynius etiam 5, ibidemque librum aliquem ejufdem citari exiftimo. Quod ad 
Neoptolemum attinet, erat grammaticus Neoptolemus quidam, qui librum ela- 
boraviffe traditur de Vocabulis Phrygiis 6: fed qui in Scholiis hifce nominatim 
adducitur Neoptolemus, ad Idyll. Í. 52. cum aliis hiftorie naturalis fcriptori- 
bus, Apollodoro fcilicet et 'Theophrafto, medicum fuiffe puto, qui librum fcrip- 
fit de ratione conficiendi fervandique mellis7. Bis memoratur Nicanor, Cous, 
ifque omnium folus quidem, ut interpres T'heocriti 8, in fcholiorum horum far- 
ragine, viz. ad Idyll.VIL. 6. Supereft ipfius, ejufdem ni fallor, liber manu- 
fcriptus Ile φιγμων 9, inter Baroccii quantivis pretii Codices manufcriptos Graecos, 
in Bibliotheca Bodleiana Oxonii, MSS. Barocc. 71. Idem per jocum «ewplias 
dictus eft, quod doctrinam punctorum paulo fubtilius inveftigaverat το, Plurima 
ad rem criticam grammaticamque fpectantia compofuiffe fertur τι, Floruit Ha- 
driani temporibus 12. De Munato nihil habeo quod dicam, nifi quod nomen 
ejus legatur in lite quadam grammatica de accentu, ad Idyll. II. 100. Necnon 
in etymologia vocabuli cujufdam, ad Idyll. VIT. 138 13. Quin et in argumento 


1 L.I 623. 1L. 224. 564. 328. 791. Utet in 6 Fabric IV. p. 537. Vid. et I. p.387. III. 


Schol. Euripid. Alceft. t. Ejus B/jv»s«xe memoran- 
tur, Schol. Apollon. Rhod. II. 791. Confer Schol. 
Euripid. Hecub. 1273. Otreft. 1645.  Phomniff. 45. 
Necnon Schol. in Arat. v.7. Et Vitam Arati, ubi 

: Myrleani hujus Lib.xi. de grammaticis adnotatur. 
líaacus 'lzetes aliquem .Afclepiadem adducit, ad 
Lycophronis Alexandr. v. 886. pag. 100. edit. Pot- 
ter. Oxon. Sed prolixius effet et moleftius omnia de 
eo indicia perfequi. Cseterum vid. not, feq. 

2 Vide Athenzum, XI. p.456. edit. Caf. Multo- 
ties occurrit apud. Athenzum. vid. Fabric. III. p. 
650. feq. XII. 206. I. 386. Confer et Hefych. V. 
KOAAKOQOPOKAEIAHZ. 'PHZIAPXOX. 

3 Suid. ubi fupr. viz. AZKAHIHAAHZ. Confer 
et eundem, in V. OPOSEYZ, KPOT. Ubi memora- 
tur liber ejus fextus grammaticorum. Et V. 'PHZI- 
&PXOZ. Necnon Etymolog. Magn. V. AZTYANAZ. 
Et Joannis Tzetis Chiliad. Il. 618. IV. 198. XII. 
346 


102. Ubi agitur de monte quodam. Confer Fabric. 
ΠῚ. p. 650. Et Etymolog. Magn. V. KOAOZYP- 
ΤΟΣ. 

ς Plures fuere etiam ejus nominis medici. Fabric. 
XIII. 87. 


4 Affertur et Afíclepiades aliquis, ad Idyll. V. 


p.676. Non hic loci praetereundum puto, folenne 
fuifle veteribus grammaticis Grecis, ex hiftoria íz. 
culorum heroicorum nomina repetere, quz fuis ope- 
ribus ambitiofe przfigerent. Valckenar. Differtat, de 
Schol. in Homer. ined. cap. xix. pag. 135. Fuit et 
Neoptolemus epigrammatifta. Athen, X. 454. Con- 
fer et Fabric. VII. p. 66. | 
7 Fabric. XIII. 345. 1 


8 Viz.. Nagyog δὲ ὃ ΚωΘ' YIIOMNHMATIZQN, 


&c." — Νικφνωρ δὲ ὃ Kooc "TIIOMNHMATIZQN φη- 
ei, &c." Confer Etymolog. V. AGPIBHX, 
Vel potius EXxcERPTA ex eodem. 
το Euítath. ad Homer. edit. Roman. p. 20. Vid. 
et p. 107. 302. : 


11 Opera ejus hzc videntur effe. f. Ilsg; ΣΤΙΓ- 


MQN, /ive de punctis apud Homerum et de differentia 
que inde im fenfu oritur. 2. De interpunétione in 


gemere dibri fex... 3. Horum compendium. libro umo. 


4. De punélis apud Callimacbum. 

12 Fabric. ibid. VIT. 46. I. 276.357. II. 489. Vid. 
et Suid. in V. Frequentius adducitur in Scholiis 
Lipf. ad primos xvi. libros Homeri. Fabric. XII. 

«244. | 
j I ; Vid. et Argument, Callierg. Idyll. III. Ubi 
et Apollonius grammaticus, Dyfcolus puta, citatur. 
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ad Idylium XVII:. Amerie nomen ipfe attuli e fcholiis ineditis, ad Idyll. I. 
32.92. Recenfetur inter grammaticos deperditos a Fabricio2, Eum quafi auc- 
torem cujufdam varie lectionis apud noftrum, loco modo citato, Cafaubonus 
adhibet; grammaticum, uti ait, antiquiffimum, Athenzo, et Sophocli veteri 
Apollonii Scholiafte, laudatum non raro 3. Amerias etiam aliquis fzepe laudatur 
ab Hefychio 4. 

Hi omnes 'T'heocriti Scholiafte vulgo dici folent. Non quod omnes, ut- ego 
quidem exiftimo, ex profeffo fcholia fcripferint in noftrum : fed potius, quod ex 
horum nonnullorum libris et tractatibus criticis loci citati, et jam olim ad mar- 
ginem '"T'heocriti fcripti a grammaticis appofitique, demum ceflerint in fcholia, 
Nicanor Cous certe in poetam noftrum ex profeffo commentarium vel interpre- 
tationem contexuit 5. Cum quo forían adjungendus Amarantus 6. 

Scholia in 'T'heocritum :primus vulgavit Zacharias Calliergus, e variis Codici- 
bus a fe collecta, et editioni fuz "Theocriti fubjunxit, Rome, A.D. 15367. - 
Ea de re verba ipfius habe. “Καὶ «ees r9ros, τοῦ εἰς raw ἑυρισκομενώ ort, ὧτινώ 
** &y πολλοις δεεαπσρμένο ἑυροντες οιψτιοροοις, “τον πολλῳ εἰς ἐν συγηγουγούμοην.᾿᾽ Jam vero, 
ne credas ita hzc compegifle Zachariam hunc noftrum, ut epitomen majoris alicu- 
jus commentarii five integra colle&ionis ederet. Contrita hzc fcholia fuerunt et 


1 Ubi graviter hallucinatur. | 

2 Amerias fcil. Macedo. Tom.VII. p.49. Vid. 
et III. p. 640. E Meurfii Bibliotheca Grzca. 

2 Le&. Theocr. c. t. p. 239. Confer Euftath. 
ad Homer. Edit. Roman. p.1958. Necnon Schol. 
ad Apollon. Rhod. II. 192. IV. 1492. II. 384. 
1284. Ubi citatur Ἐν yAwoseus. Ut ab Athenzo, 
L.iv. pag.176. C. edit. Caf. 

4 Locos indicavit Fabric. IV. pag.555. Vid. 
et. I. p. 386. Confer Suidam, V. AIAKONION. 
Et Etymologicon Magn. V. ΛΙΣΣΗ. 

& Vid. ad Idyll. VII. 6. 

6 Cujus commentarius in Theocritum memoratur 
ab Etymologo Magn. V. AIEKPANQZATE. Agz- 
goles "YIIOMNHMATIZQN το ἡδυλλεον Otoxg/ls, ὁ ἐπε- 
spudm Avxidus, ἡ Θαλυσιώ. Quam tamen ibi affert 
etymologus Amaranti expofitionem, non hodie reperio 
in ineditis fcholiis, Ut hinc videas quam mutila ad 
nos hec Colle&io defcenderit. Ante Suidam vixit 
etymologus ille, nifi forfan ejus equalis. Vixit au- 
tem Suidas circiter A. D. 10oo. 

7 In animo hábuit H. Stephanus auctam correc- 
tamque editionem horum Scholiorum edere. Prole- 
gomen. ad edit. minor. 1579. fol. 2. Porro profert 
Cafaubonus e Codice manufcripto Scholiorum 'T'heo- 
criticorum, in Genevenfi Bibliotheca, nonnulla o»sz- 
Jv, quz& Vaticani Codices mihi non fuppeditarunt. 
Vid. Caf. Le&. 'T'heocr. c. i. p. 239. c. iv. p.249. 
€. xviii. p.277. C. V. p.251. c.xi. 264. c.vii. 
p.258. c. xv. p.270. c, xvi 273. Horum pro- 


fe&o quzdam refpondent noflris ineditis; et ubi non, 
fufpicor illa fepe fuiffe Gloflas quafdam, quas Scholia 
tamen nuncupat. Hoc verofimile eft, quoniam Scho- 
lium e»txdvzo» quod affert ad Idyll. XVI. 4. [Le&. 

"Theocr. c. xvi. p. 271.] de V. suas», eft tan- 
tum Glofl in aliquo Vaticanorum. Sic quod affert 
ad Idyll. IL. 1. eft Glofía Vaticani quinti inedita, 
Le&. 'Theocr, c.iii. p. 246. Sic quod affert ad 

Idyll II. 30. Gloffa eft inedita Vaticani fecundi. 

Le&. 'T'heocr. c. iii. p. 246. ldem adfert ad Idyll. 

XVIII. 534. [Lect. Theocr. c. xix. p. 278.] Scho- 

lium, ut ille vocat, quod tamen pars eft Glofiz in 

Codice fexto Vaticano. Vide Kufter. ad Suid. V. 

KEAEONTEZ. Ptraterea, ut puto, nullibi fcholiis, 

etfi Glofüs, illuftratur hoc Idyllium, fi excipias tan- 

tum unum atque alterum verficulum circa initium. 

Dicas pauxillum intereffe inter fcholium et Gloffam. 

"Veruntamen hzc rite femper in Codicibus MSS. 

diftinguuntur. Patuit etiam Cafaubono Codex quem 

vocat Remamum, qui forfan erat aliquis e Vaticanis. 

Le&. "Theocr. c. xxi. p.279. Confer Epiftolam 

prefixam ejus Lectionibus, fcriptam H, Stephano, 

1584. pag. 237. edit. Commelin. Codex 'T'heocriti 

nullus nunc exítat Geneva. Denique Salmafius ad 

Aram Dofiadis, p. 15 1. laudat Scho/iaften ineditum 

ad Idyll. XII. Quem nunc habes. Idem memorat 

locum ex xsx»vo Scholiafte "T'heocriti, fcil. Ax. 

egi& μφλόκοι. [ut in Hefych.] quod non ef in zacis. 

Ad Solin. i. 156. 


T commu- 
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comminutá 1, ni fallor, ab otiofis grammaticis, longe ante Calliergi tempora 2. 
Tantum ille edidit que late fparfa in diverfis Vaticanis Codicibus invenit, bre- 
viora illa fa&a jamdudum, et contractiora; magnoque et laudabili labore mem- 
bra vel disjecta vel luxata, quo nexu potuit, in unum corpus utcunque coegit. 
In his una componendis et aptandis nonnulla quidem, fed pauca, reliquit; quo- 
rum quz legi digna, nunc ceteris reftituta damus; ex iífdem certe, ut videtur, 
Codicibus, quibus ufus erat Romz agens Calliergus. Verum nonnunquam va- 
rias ille Codicum fuorum lectiones vetuftis fcholiis inferuit 3. Hoc videtur ex 
iftiufmodi verbis paffim occurrentibus, * Τριχως ἑυρομεέν γεοραμμένον ἐν τοῖς παρ ἡμὶν 
* ayrigga Doi." — * TpaQeraq καὶ, Cc. — “Τρωφεσι δὲ τινες.  — * Egi δὲ τὸ πὰρ ἥμιν 
** λεγομενον.ἢ — ** Ἐν Nue Seem. — “ Ὑριχῶς γορ Φερέται ἐν τοῖς ἀντιγρωφοις.᾽ — 
* Ey aig ayrigga Doe γρωῷεται." — “ Τεροχως καὶ τᾶτο γρωφεται ἐν τοις παρ᾿ ἡμίν aw- 
* ryypa ois." “Ἐν ἑτέροις δὲ γρωφεται." ---- “ Τραῷεται 2oto καὶ ὅτως." ---- “Η γραζιται ---- 
.* ὡς ey τισιν." Quod et paflim probari poffit e fimilibus pluribus 4. Etfi fateamur 
iftas notulas comparere in fcholiis hifce, prout hodie fcripta jacent in Codicibus 
Vaticanis. Hiíce membranas veteres poterat interpolaviffe Calliergus : fed faltem 
he notule cum reliquo omni horum Scholiorum textu conftant unaque leguntur, 
in apographis quz, propria quidem manu, Codicum omnium Vaticanorum fecit 


accuratiffime fummaque fide Cl. Sancamandus nofter. Poterat etiam alia non-- 


nulla vacuis fpatiis prolixius allevifle Calliergus, et de fuo intuliffe; 
Sed ut hec omittamus. Apparet, id quod obiter attigi, Scholia in 'Theocri- 
tum, quibus hodie fruimur, collecta fuiffe e majori aliquo opere five commen- 
tario, a pluribus forfan interpretibus elaborato ; et in unam feriem redacta, com- 
pendiumque quoddam commodius, ab epitomatore aliquo vel compilatore. Ha- 
bentur quidem verba hic, et afferuntur fententie, Munati, et Afclepiadis: ci- 
tantur tamen et traduntur ab aliis. Nifi velis quod hi ceterique, excepto Nica- 
nore et Amaranto, non fuerint, ut jam dixi, ex profeffo Scholiafte in poetam 
noftrum ; fed quod tantum libri ipforum, fiquando res tulerit, adhiberentur. 


Preterea Nicanor memoratur hic ab alio, nefcio quo, ιὑσσυμνημό)ιζων, commentans, 


in Theocritum. Non hic ergo extat id ipfum ejus Ὑπομνήμα, etf forfan ejus | 
medulla. Non legitur hic nomen Amaranti, quem fcimus in noftrum Exétew - 


1 Ita tantum EXCERPTA funt quz hodie leguntur 
in Apollonium Rhodium docifüma Scholia. Vide 
Titulum ipfis praefixum. Et Ariftophan. Schol. ad 
Nub. v. 397. Inquit Cafaubonus de Scholiis noftris 
loquens, ** Utinam extaret illa prior Co//2Z;o mera 
atque integra, &c."' Lect. Theocr. c. iji. Anne vult, 
ut alicujus cura, publici juris fieret 0rzgiz4/is ulla ho- 
rum Scholiorum corriECcT1i0? Ea certe. jamdiu pe- 
rierat, et epitomatoribus fuis, ut fit, locum cefle- 
rat. |) 

2 Fadum hoc ante Euftathii tempora puto; qui 
ew εἰς Θεοκράτον, Colleflanea in T beorritum, laudat. 
Idem vero memorat vzon»zup Θεοκριτε, 1685. 47, 
edit. 1550. 


3 Forte et in compingendi opere aliqua mutare, 
neceffe habuerit. Mirum enim ut diffufa flu&uet hzc 
farrago in Codicibus Vaticanis. Quod ille exhibet 
Codex, hic omifit. Vel vice verfa. Nec unus fere 
eft qui alium ullum fibi fimilem. habeat. Conjectz 
hinc inde, et quafi fortuito depofitz funt, Scholiorum 
laciniz. 

4 La jamdiu vocabantur Calliergi fcholia. Ut a 
Dauíqueio ad Quintum Calabrum. p.10. v. 37. Et 
J&mil. Leopardo, Grut. Lamp. Art. V. p. 392. 
661. Ne plures.pominem, Quin et in Titulo non- 
nularum poft Calliergum editionum  vetuftarum, 
'* Meza τῶν ccu Za eoAS TE KaDhitpys TY ὠφε--: 
Agi." 


com- 


rar νων. ΕΣ quae, m. 
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compofuiffe. "Nec etiam 'Theonis aut Neoptolemi. Eam ob caufam tres illi, 
pofterius didi, potiffimum conditores horum Scholiorum reputandi funt. Illi 
etiam poterant commentarium NNicanoris intexuifle, et libros Munati et. Afclepia- 
dis Myrleani hinc inde citaviffe. Utut hzc fuerint, agnofco. poft illos manum, 
non modo confarcinantis, fed, quod diximus, ctiam compilantis; unde integra 
minus, longeque breviora et contractiora nobis hzc tranfmiffa funt 1. 

Antiquis hzc forte temporibus facta. Veruntamen, vetuftis illis grammaticis, 
five eorum compilatoribus, plura deinceps recentiorum irrepfere; dum fcilicet an- 
tiqua illa iterum confarcinarent, ftadioque novandi emendarent, interpolarent, et 
commentis fuis amplificarent. Mirum fane cfiet, fi fordium Byzantinarum 
pura prorfus ad nos ufque perveniffent. Chriftiani grammatici raro aut nun- 
quam exempla e profanis fcriptoribus adferebant; imo et e Lexicis expungebant 


€t agebant paflim ifliufmodi teftimonia, tanquam inutilia additamenta. . Ad 


Idyll. VI. 21. citatur verficulus e Pfalmis 2, ut in notis ad eum locum mon- 
ftravi. Jam vero mirificum hoc habetur, de cenfura fcilicet ecclefie, in fcholio 
quod nos primum edimus, ad Idyll. VIT. 105. Sermo fit, de homine molli et 
ceffceminato. * AQ'óv 2]g sl» EKKAHZIAN, καὶ ἐν τῷ βιῳ, λοιδωρημώ λεγεται." 
* Hinc Te vw Quer per ipfam ecclefiam, ef im communi vita, fcandalum dicitur." - 
Scilicet in hec verba mutatum reformabatur, a novatoribus illis infulfis et offi- 
ciofis, antiquum aliquod aliud fcholium ; nam aliter eum locum Calliergus 
edidit 3. Quinimo plura fpecimina Byzantinz Gracitatis et barbariei, hifce col- 
le&aneis extantia, dedi in Notis Idyll. XVIII. 32. Abundabat, medio ut dicitur 
evo, Conftantinopolis gloffatoribus, lexicographis, aliifque de eo genere homi- 


num: quibus non fatis vifum eft Grecam linguam et antiquos fcriptores Grz- 
cos non intelligere, nifi et inícitiee fum monumenta etiam pofteritati traderent 4. 


I Hoc interea notandum. Solus Nicanor et Ama- 
rantus diferte ab auctoribus antiquis traduntur com- 


- mentarium in "Theocritum fcripfiffe. Puto, dicuntur 


in eundem Scholiafte Munatus et Afclepiades, quod 
eorum verba in his Scholiis citentur. Quod vero 


fcholia in ''heocritum ediderint Theo et Neoptole-: 


mus, id, quantum colligo, tantum conftanti traditioni 
videtur innixum. Etfi auctor Etymologie ineditz 
Bibl. Reg. Parif. citaverit. G$4»9- "YIIOMNHEIN 
'Theocriti. Prefat. Hefych. Alb. Tom. ii. iv. Jam 
quod attinet ad Ameriam, ejus nomen in Codice 

uinto Vaticano adhzret fcholio cuidam prius edito, 
ad Idyll. I. 32. Sed imperfe&ta videtur fententia ; 
quafi non ibi abfolute fubfcriberetur Amerias, fed 
potius ut ejus teftimonium adduceretur, et excideret 
V. φησι, velfimile. Citatur itidem 1. 97. Nenne 
Neoptolemus, grammaticus nempe, factus eft unus 
Scholiaftarum noftrorum, ex eo quod hic citetur, ut 
predixi, Neoptolemus medicus? Facile certe con- 
fundi poffent. 

2 Αναξαλλομθμος Que ὡς ippmoy.. Pfal. civ. 2. 

3 Ad Idyll. XV. z1. mentio fit veftis cujufdam 


qua Μωκεδονιτιδὲς utebantur. Byzantinis perfamiliaris 
erat veftitus foeminarum Macedonicarum. 

4 Quo literatorum genere Conftantinopolis fcate- 
ret, quoque in loco res ibi literaria fteterit, circa 
A. D. 1150. colligimus e Joannis Tzetis Chiliadi- 
dus, IX. 372. Poftquam dixerit fubleftis a42ati£us, 
fanctifque Zyperritis, multa dari, debita melioribus, 
adjecit : 

Ανθρωπεις EYTTPAOEYZI δὲ METAOPAZTAIZ 
βιϑλιων 
λεγε ΜΕΤΑΦΡΑΣΑΙ μεν qen95 τοσοίυτὴς βιολδ. 


Homines autem SCRIPTORES δέ PARAPHRAS- 
TAS LIBRORUM . 
juietis 1NTERPRETARI /Zp"a volumina. 


Mox inquit, fe ipfis uti au&oribus Graecis, non &- 
μηνευμάσι, interpretationius, ut mos erat. Chil. V. 
951. Libris autem tranfcribendis, etfi melioribus 
natum, teftatur fe vitam tolerare. ibid. 941. feq. 
Dein propter iniquum de ftudiis fuis judicium, omi- 
natur futurum, ut Conftanünopolis demum tradatur 
barbaris, et barbata tota fiat. Chil. V. 941. 


Aidbixa 
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Caeterum, quodcunque iniqui paffa fuerint hec fcholia, vel ile interpola- 
torum, emendatorum, epitomatorum, collectorum, grammaticaftrorum, vel de- 
nique temporis, et fcribarum infcitia; multa habent ícitu digniffima, quaque 
fruftra quzras alibi. Bone effe antiquitatis vel hinc credas, quod auctor fcholii 
ad Idyll. IV. 6. teftetur fe non inveniffe nomen /Egonis in Olympionicarum ca- 
talogo'; vetufto illo quidem, ab Hippia Eleo primum edito, deinde aucto et 


3 


recognito?. Porro unius interpretum noftrorum verba citat Galenus 3, ad Idyll. 
VII. 23. Atqui mediocriter imbuti Grzcis literis facile videbunt, quid hic probis 
Íícriptoribus Grzcis, quid fciolis Byzantinis, attribuendum. 


Abbot 200, dip, μὴ πὼς βαρδάροις illuftrare. Sed in viam redeundum. ; 
Ac9 ne ἁλωτη, και ἡβυηση Batgospn-. I Ολυμπτονικῶν ἐλεγχος. Plutarch. νυ Μ, fub init. 
ZEqualis erat Democrito. 
2 Cujus generis fuit Ariftotelis liber, dic. I1o9:e- - 

xe) oc» E five EAtyzesc. log. Laert. ; 
Quali tamen ingenio przditus fuerit, qualefque libros E Hefych. V. Bor6ok M po Ds Le ncs 
compofuerit ille vir, qui fibi fupra fzculi fui captum 3 Περι τῶν ἀπλῶν Doepsgoo διυώμεως. Vid. Op. 
fapuiffe vifus eft, doctis notum fatis. Vellem fane Galen. Bai], 'T'om. II, p. 149. V. 618. 
hunc locum, et per fequentia etiam facula, pluribus ; 


Timeo enim, timeo, ue forte barbaris 
Tradaris captiva, et evadas barbara. 


| 

y 
21 
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B T e 


BIATA.A. e. 


I. A Y. uso τὸ &. οἱ γαρ Δώφλεις πξεποντες τὸ 

ἡ τὸ δῶεσυ, εἰς ὦ ψσλεμϑρον σξέπέσιν, ὑπεξαερε- 
poo» τῶν «ρϑρων. 10 250 ἡ 35 etg)poy TÓX7t) εἰς θέ, οὐ 
Maec, αὐδῶ γεσιγ. Ey αὔλῳ [«ἀολιῳ} ἕτω. To 
ἀδυ τινες λεηθυσιν ὅτι aeo, Tov ἡ qészoplpou εἰς e, 
AwgAxMuS. καὶ εἰ μὲν τοι a osi, Ψεὺ δὲ του! ὃ Θεοκρε- 
70, ποινθ᾿ ἅλιος ypoQuy. και», Ουχ᾽ pA TOY ἐρώτο. καῇ, 
σι πυϑ' ἄδυ' καὶ DNE πολλοὶ τοιρίυτος valuophpa τῳ χρ- 
γον. ΨΙΘ. Ψιϑυραζεωσι γαρ ed πίτυς extós τῶς woe τῶν 
evseuy ααζορμϑνωι. ψιϑύυρασι(ο δὲ, ἡ τὸ μελισμῴν ἡ τὸ 
συριγμ9,», ἡ τὸ κρερίο. [Αὐδὼς. Ψιθυρισμ(οῦ τὸ μιέλος, 77:06 
φωνη.} Amas. Ψιϑυρισ (θυ, TO puyveACHQ.. ὠγομούτοπε- 
ποίητο δὲ ἡ λεζις πειρῳ lo T& "x8 ideni, qoi με- 
μῆσιν Tus φωνης. ψιϑυφίσιμουν» Meum, Anu. [Τὸ 
λεπῖον τῶν φυγλων ὠπηχηρμον.} δὴ)εν sem Magog, ὁ λάλος. 
ἢ δὲ φωνὴ τῶν χῴτο μιεμησιν, xo omg κοι τὸ κελορυζειν. 
Οἰμμήρος, — sereisopdpoy κελαρυζει, Γινότοι δὲ δτο τὰ 
aas, τὸ λεπτυνώ, εξ κὶ κοι Jas rue! Ομήρῳ. κυρίως δὲ 
Moe ψηϑυρφήξειν, τὸ ἐν τοῖς σι Ti λεπίϊον 12339 ἠχεῖν» 
σερῳ τὸ ψ1εὶν ἐν σεις Üvgaas, ἡγδν Tuis wWOOMg. ρυτρὶ Ὁ 
χρησικῶς δὲ καὶ ἐπὶ τῶν δενδδων. ψιϑυριζεσι γαρ αἱ m- 
Wf, ὅταν ῥισπιόϑωσι, τῇ φενότῃτι τῶν φυλλιῶν ἡαζομενης vus 
Ἐπγοης, ὡς AgissQuyus ἐν NeQeAous, Τημος χαήρων 
ὑποΐων πελούτοινος ψεϑυρίζήη, Η δὲ Ἄ]φνοιοι 2 xeu τὸ ἕξης 
(xd ὅτως. Αἰπολε, κε 5 πίτυς ἐκείνη, ἥτισ $9) περί Toug 
miens, ἡδερων Tiv μελιζ4, ys ume μελὸς καὶ ju uH 
τινος eue, τίω τῶν φΦυλλων λείην amy. TÉTO 2 ρ 
γε τὸ ψιϑυρίσιμο μεζῳφορυκως ro θαυ atra ἡδὺ δὲ 
pAAO- xe σὺ τῇ συραγίε μελπει4, ρπολε. [Αὐλώς. Καὶ 
αὶ Ὡξος ταις “ηγρες πίτυς (xen ἡδὺ m μελιεργᾷ, χουτο τὸ 
ψηϑυρισμκαν ceri τῷ Ψιϑυριζυσοι, ἡδέως μελιζει, Ama 
συ ἡδέος συφάξειφ, πο τοσφυτον TES (NES νιχφίς» ὡς QU 
Pers τὸ ἐπαϑιλον en θροιρησετοι εἰ μὴ opp ὁ ΠΙαν dio ϑτου 
pem owa.] Amas. Ηδυ μὲν To τῆς 73€ ψοϑυρφισμῷ 
ἐκεινής τὴς 7099. τοῦτα "P1325. λιφυρῶς φἰδρυσῃς. ἡδὺ δὲ καὶ 
συ, ᾧ o7, ψιθυριζεις, Αλλως. To ψηϑυριζειν τινὲς 
φγομιοςτοποιειος Quom, ὡς Toy κρίκε Qu29*, we το, σιζε 


δὲ οφθοιλρίος. κυρίως δὲ ἐπι τῶν ψευδομένων τὸ ψηϑυρι- 
ζειν Aene ovSi. vg *ja9veG-, ὡς μῴώρτυρ puppe" 
xe jaQveos "lives, ὡς μῴώρτυρος μαάρτυρξ,. τὸ δὲ Io 
Q9. TO Nos; ὁ expeeuvi τέων Aoidbgiaty. ἡ 709. τὸ Ψίιω, 
To λεπτυνῶ, κοι τὸν Wupq ewuodve: δῈ wu. χειλὴ περι- 
φρασικως, τὸ δῈ Ψιδος, cro τοῦ ψευδὸς, “ποθολῃ τῷ v, 
κοι πϑοπῇ TOV $ εἰς ἐν κοι τὰ D eig 9, Ψι3ος, Αἰπολοι δὰ 
εἰσιν οἱ ἐν τοῖς Q4TtTH, τότεσιν ὑψήλοις τόποις κοί TQU- 
χέσι, τὸς φεγας νεβίοντες. ὀυτῶ 2e Φιλει τὸ ζωον. TH- 
ΝΑ. Ἑυϑειο xvn τῷ ἐκείνη. [Δωρικως.} οἱ γαρ Δωρίεις 
ΤῸ ἐκεῖνος τῆνος λέγϑσιε" κοῊ τὸ ἐκεινήγ Τηγδέν MyXA020$ Τοῦ 
θηλυχοι, Καὶ ous, Tuvo Δῳωρικὼς ὅτω λεγέτοη cw TI τῷ 
ἐχειγή, οἱ 2e Δώριεις ποτὲ μὲν »ρωφεσὶ τὸ T MYTI TH X, 
ὡς $vrAUÜW' τότε δῈ TO X MyU TOU T, ἐκεινή 2p 9), xe 
wovmé wioupsi) τῷ 6, κείνη, ἐκϑολῃ TE ἐγ καὶ díoTT τοῦ 
$ εἰς 9, x04 τῷ X εἰς τ) καὶ TOU ἡ εἰς 0, TUYA, 

2. ΜΈΛΙΣΔ. Αἰολικὸν ἐσῖν ἀντι TE μέλιζείγ ὃ {51 
λέγυρως "xti xeq MO], μιελη aep Tus adus ἐλεηθν. ὡς MM 
ILodupes Tov llave datrxav, 3 τὸ cawTOU pA γλαζεις. 
φϑτεσιν, teu Ta ῳδὴν adus. 

3. ZYPIZAEEX. vnu τοῦ wwvgaQeie, Δωρίκως, oi γάρ 
Awepieig τῶ δσύυτερφ: quCoqw7 τῶν VIMO/TUY TU εἰς εἰς λη- 
ἡθντοῖ, εἰς ἐς ποιῶσι, τῷ ( μίθνον ἐκϑλίφογτες᾽ To συρλζεις 
γάρ συραφδὲς γρωφεσι, ὡς κοι ἐν τοῖς ὠπαρεμφοτοις τὸ 
συριζειν, συρλσδὲν, 2dgAvgm δὲ τὸ ζ, εἰς τοῖν εξ ὧν ἦν 
evyxiudpor, quus. Aes. XogiGen τὸ ὯΪᾳ every 
μέλπειν" aurig στοληιζειν To 2]g σουλπιγηθς φῶώνειν, xeq 
αὐλεῖν, τὸ δὲ QUAE μελπείν, ὡς w7O τουτῶν δῆλον, --- X. 
ᾧ μὲν τῷ συρίγγ᾽, ὃ δὲ τῷ noy αὐλὸν &Quxsy, Aye Δά- 
Maias, συρισ'δὲ δὲ Δαφνις à βωταῖς, ; Συξιζῳ κοί τὸ x2 
Συρῷς Moo, ἡ Φρογω" συριτίω δὲ emi συρισῥίου τῷ τὸν 
qug TÓ- ipsu STU. κι συρετίω ἐπὶ χλόυασμθυ pila 
GXTIXU$, iOY, συρετίω πιγὼ, asl τοῦ χλσύφζω, xe τῶν 


συριπῆομϑμων eem, wysy τῶν ἐμπαεζομένων. AjaQtee τὸ 


€06iY, TOU συρίξ, ειγ; xo τῷ QUAGO, x04 τῶν σποιδτῶν, TO 


τῶ μὲν μέλος $54» M49Y0V* τὸ δὲ ede $71 λόγου A$2A394 — 
ἐμμέλους. META, Hoovy, w70wouy eei, TTE, Ἐν 


* Moneo le&orem, Heinfium. nonnunquam correxiíffe, raro quidem.et leviufcule, textum horum Scho- 
liorum; re non notata in Leciionibus fuis T'heocriteis. Sequimur nos textum illum Heinfiaaum horum 
Bcholiorum, refpe&tu tamen fzpe habito ad primam ipforum editionem Zachariz Calliergi. Notandum porro, 


quie funt fcorfim ad calcem Codicis, 


ἢ Τίγοηφ. leg. qune. Vatican. 3, 


$ ta. leg. Vat, 4. 


. Vat. 6. cum figno t, defignare Scholia quz textui adjacent in eo-Codice: verum Vat. 6. fine illo figne, 


3 τὸ cavea, leg. Vat. δι 


U τῇ 


14 5 GL» 4t. 


τῇ μολπῇ τῇ De τὴς συριγηθ5, τῶ διαύτερειοι τοὺ ΠΙάνος 
ἕξεις. τῶν δὲ whey τῶ quee Teu. ΠΑΝΑ. Τὸν Yao οἱ 


μὲν λεγϑσιν ὅογν IIqveAo7nis 04 may τῶν pns nga, xo 


Ale τουτὸ A$g&oA, κοι Ylovet. Ἐπιμενίδης ek ἐν τοῖς ποιη- 
puoi) Ἰαῦτου, Δίιος seq. Καλλίφους, Tlotyot xeu Apxo.due. δὲ - 
Quas. Apisizr 7725 δὲ ἐν τῷ Agno dixo, Διὸς xe vupu Qus 
Ο»ηιδὸς. οἱ δὲ λεγᾶσι 2]a. voro Πάν, ὅτι τῆς ὥρως $4 
σημίειον" TETES, τοῦ σώντος. δεν κυρίως Ζυδοσεύηθρσῦ ἐττοὶ 
Πάν. συνοικειετοη "yxp ἡ μορῴη τοὺ Ütov τῳ τερεχοντι» 
xe πὸ μὲν τῶν κερφυτῶν φέπτομομνη Κῶ DT πο GtA46; 
xo μηνισίους φασιν Εἰνο», τὸ δὲ area uA εἰληφϑ 5» ms 


γῆς Qousocios Cty. Tc δὲ Xov Ac, τῶν TUS γῆς 


pipe, κοι τῶν ἐν αὐτῇ πεφυκότων᾽ ai δὲ συρλγ 2e, τῶν 
ἐν τῷ κοσμῳ 2 τνδί μφίιτων μεμεησιν ene, τὸ δὲ ἀεγωπον, 
quy γιοζυγιϑὼν qus etQudiss τορρ uus, κοι τῶν vro voy 
ογυοβδινὼν eA τον spe quero oy e τοὶ xe, τέτεσι 
σοὺς μηρόυς durius, σημοωνονΐίαις τους ὑλώδεις τοπους᾽ xeu 
qu we ré βρῳ χξοέ» CupADMYOVTUL Τῶν ὁρῶν "oL τροί γε, ἐχεὶ 
δὲ xo4 7" pe xe TO dyezruyoy, 0npuoriyoy 31» 8g ot et" 
Τῇ δὲ wJM« τὴν CUQAYy 29, σημοφυἰνουσοῶν τοὺς ὥγέμεξε. "To 
δὲ δούτερον, ἐνίοτε μιὲν ἐπι Tubus λεγετοι!» ἐνίοτε δὲ ἐπὶ 
ορλϑιμησεως, xou Κρ τὸ XO TOY, το τὸ ἄθιτον, Xe TU 
qms αἰκολούϑθιος ποιυτής. Svr Ow. d$ τὸ δευτέερον woe τὸ 
quo Tspoy e" μιθθενομέδρον At247w4. AIIOIEH. KopucW. ὡς τὸ 
λαψῇ, ἀντι τοῦ λήψῃ. τοὺς γαρ μελλούϊας περισπωσιν οἱ 
“Δωρίεις, δυξῇ, Ae, ρα V, ep το oppi. 

4. AIKA. To eno eon τὸ εἰκὲν t5) aio 2«p εἰ διῷ- 
Üwy29» “ϑεπεσιν οἱ Δωρίξις εἰς τὴν αἱ [09s [20v.] τὸ δὲ 
$ Ψιλον, εἰς οἱ βροιχν. οἷον, εἰκεν, oup, οίρτεροις, οὐρτοῖ- 
pus» κριρως οὖν ὃ Θεοκρίτθ. ἐξέτεινε τὸ 66 yup. Τῶν "yep 
Δωριέων εἰς v Dopo To $ τοῦ Da)» n599 σωωδὲσιμον 1ξε- 
ποντῶν, οὐτίΘ» εξετεῖνεν, ὁ κοι τοοιρρχοτιὼν σεέσειλε. 
AAYH. Ἐκτετο τοι τὸ AU, zs τὸ εἰνω Δωρικον, ὡς φη- 
en Ασκληπιαδης, ἐπᾷ φησιν 9m και βρώχν εεῖν. 

5. AI. Hy» εἰ μὴ ἐχᾷ τις τξολθν δεδονει τῷ ϑεῳ, 
καὶ dod eaae θηλειῶν, συ Arlon χερζθιβον, ἐπὶ ϑηλυκου. 
XouapO- γαρ αἀὐῤῥενικὼς μὲν ὃ 464296, θηλυκῶς δὲ, καὶ en- 
ὠὐσιαμος ouE, ἡ ἕνος χειμιῶνος 3 “σού. μίφῦλλον δὲ Dun aoro 
μη ἔχειν τίνος τξοΐγθν; aei eumd ὁ Dos euro AGE, στε 
dinero χεμώρθ'". Τὸ δὲ ποριτείῤῥει μεταφορικῶς ἀντι τοῦ 
κρωτενεχϑησετου. πὸ σωυτονον τῆς δόσεως Dg, τοῦ xovre jen 
δηλοι. 3 
6. ἜΣΤΕ. Arm τὸν αναμελκτθ'. ἐκ δὲ δὲ τῶτῷ τῶν 
μήπω τέϊοκυιων δηλοῖ. vri δὲ τῆς μήπω τετοκυιος τὸ κρεος 
udo» se, φησι xe Ἡσίοδος, Καὶ oos ὑλοφαηθιο 
κρέας quum τετοκυίος. Γραῴετοι κοι, ἐς τ᾽ ὧν φομελ- 
Lu. Ἐν αὐλῷ" cux, την’.  Eow ἐκεῖνος λοίοη κερώφορον 
46422» {κερθίος γαρ κοι spec op O-, τὸ auToO, τολίων on 
qo μὲν ποιητιζον 6, τὸ δὲ κερρσῷορί-, won») ooo σὺ 
ληψη. τῶν δὲ sape Aw ἐκεινος Depas, εἰς σε κριτοῦ ῥει 
xe xolajjsucd, w29v» εἰσελευσετο, ἡ γεμῴρος.. πὸ μὲ- 
quQepas TH UdwTÓ-. To CuuTowy δὲ τῆς δόσεως Aly TOU 
χουταξῥει δηλοι. X1. Τῇ χιρίώρῳ d spAoy κρεῶς 6s, ἕως 
ew ὠμελξης clu. Ἐριῷος, μέχρι 4 πρίων xeu τοάρων 
μήνων. Χιεριῴροι ἐπὶ θηλυζου, ἕως τνιοίῦτα, TOUTEG, ξῶς 
& τέκωσι xo4 ὠμελχϑωσιν. «Qs δὲ τεξετο ἡ χίμαρος; 


1 Deeft αὐτου, Vat. 3. 
οετίαρων, leg. Vat. 1. 2. 4 


2 πάντων ayejuooy τὴν. leg, Vat, 5. 6, 
$ δυσδιανοηγον, leg. Vatican, 1, 6, 


Lh.4 42i 


&xtn wuupO- Aser, MON dMUdpu, "oL. TauTE, 
yup eL, mop χερφέροι. ἐπὶ δὲ τῶν αῤῥενων, Ἐρέφος, xeu 
q63225 οἱ δὲ πειήτοι xe ἐπὶ τοὺ φῤῥενΘ- τὸν 22e λείεσέ- 


Κρ εφῖν QUTOLG ΚΘΙνΟΥ ονγορίο τὸ c4L. ὡς SA es, αὐθρώω-- 


πος, ἱπσος. ὃ δὲ ἐπὶ TE TU? εριῷοι, TETO ἐπί τῶν qx 9o 


| TUV αρνὲς xe ues, oM ὃ οἰάγ)ες ἐντοιυ οι, TÉTO VT ἐκε:- 


γῶν οἵες. ὃ d πραηθς ἐπὶ τεϊων, Elo ἐπ᾿ ἐκείνων xpuog. vo- 
μεῖς δὲ οἱ των φοϑοφοίων xo ARYTI| groupes! οἱ δὲ ms &le- 
gas μέριδὸς, eu7r0A01. Θεοῖς δὲ ἐχρωΐῖο οἱ νομεῖς, τῷ Tli, 
κοι τοῖς MBowis, xoq vr τοῖς Nuus. xod vo46 pe 
NupQeus, κοι τῷ Vlove, [xod] ὡς εν ao opsez Algatiooy- 
vec, €&2£0la4s Üsoig xe cuTois E01, xeM ἐν τοῖς ορεσι 2da- 
town. re δὲ lle, ὡς χρώμϑμῳ cupygt, καὶ $716 2)9)1, 
xe $Qopp φὐτὴς οντί; ἧς xe eujloi 67H LEA Yo" σαῖς δὰ 
Μεστεις, 2g, τὸ μέλειν ow los ῳδὼν, ὧν αὐτοῦ ἐφοροι. 
7s 11. Ὁ; Καΐωφερες ἡ ἡχξν ἡ κρύος ses, qo κοίϊα χεο- 
pipe, ἡ Verte, xen ᾿ὡσοβῥοιξεν εν τῳ κοϊαφερεὰχ. Ἐν᾿ 
wa. Ἡ τὸ κρτωχες. Ἐ μὲν μέτοω τὸ ὑδὰιρ 677224 τὸ πὸ, 
uvm, διωυαμδμον τῳ ὁ, εἰγεν ὧν ὃ λοηθς σωφέσερον οὗτω. 
BOvrpor, ῳ mou, τὸ σὸν (46A O«, ἡ 6x60 τὸ ὑδὼρ, emtp 


ὕψοῦεν πὸ τῆς πετθὰς κουτωφερέτοι μέετο ἡχϑ. Yup δὲ 


φρξοτοο τῆ vum, ma, 7 ÜveyejToy rore τὸν A293, τῷ Vm 
ποικίρκῳ αρῆρῳ συνεπτοιίομενον. camis dy τὸ TuETU καρ 
τῷ πεζῳ λοίῳ. 


9. Al. IlxegeseAwrw ὃ μὲν eu7r0AÓ- τῷ llo 68 — 


volo qwig Mong. ὁ δὲ γες GrWs. Eew οὐ Migou. gio 
oi2w, "[s» alu ei», qo ϑηλυ ext? eem, δῶρον 230), eue. 
TÉ λοίοωσιν, epya σὺ azux low ληψη ρῶς. σηκετε δὲ ap- 
Yié, ἔς Vm γωλακτος δδομενεα, οἱ γομεις τῶν μεητερῶν Ma 
φαξούϊες, idbe. βοσκέσε, xeq ἐν ido open κλειέσιν" ἐῶν δὲ 
CpiTXX txenars Meu. λοίοείν, σὺ δὲ πίω οἷν ὕφερον αξέις, 
TWlégiy ἐν τῇ ὡδὴ qu. δευϊερειος τῶν γλέσων ἕξεις. : 
12. AHZ. Ανῖὦ, v& BsAe κω ϑελεῖς, eto nuoc (Do 
T8.À4, ποϑεέλω. ae» xe Amo τὸ επωῷελες, à σοιδϊες 9:-- 
λωμέν. ἢ Δωραῖον To λῆς, χρυτοὶ αἰφαέρεσιν της ὃε συλλό- 
φής. 6 Θυρῤσις δὲ vro λεγᾷ. Τηδὲ, ενθοιδὲ ἡ exert. Τὸ 
δὲ κοίϑιξας, Δωρίχον. τθοπῇ TE σ' εἰς b. οἱ χορ Δωριεῖς qu 
pAeRoyse τῆς πετοίρτης συζυγίας [τῶν βαρυτονων} τῆς A37 
γέσης εἰς ζ, 2]e τὸ E ἐκφέρεσιν. Αλλως. Ans ποτὶ τῶν 
γυμῷων. Θέλεις ὦ οαπολὲ qufóg τῶν νυμφων ὡδὲ ελθειν, 
καὶ κφιϑιξος εἰς τὸν οἰγεσήχοτο TETU) TUTO) X0 XQVTHYTH, 
ἢγδξν οζεω. ὅπου c4 μυβίκαι, τῇ συρίγ μέλπειν, πος δὲ 
eu[us yo ἐν τωδὲ τῷ πόπῳ βοσκήσω. Το χφυτοῖῦϊες, τὸ XU 
τωφερε:, ὅπερ teu» Svawley τῳ mweulie, A247) δὲ ἐπὶ ποὼ 
(UTE. 0 yup ὠνοψτης τόπος ὃ οὐ: duri 66i κοι om 
T$, Xc4 ee seus ἐπὶ. TE αὐτὰ xu xe leieeue.. $2674 
boxe awcurm) LAS xe quw), Tu. δρῶ. Φερομδμος καρ 
x9 loi, en ὠψωφερη κοι κοϊωφέρη, 67r τῶν ewlov, [KAT. 
Korroiyles δ μὲν Ὅμηρος τὸ κρωφερες δηλοι" evo. δὲ τὸ 
οὐπενοντιον, ἢ Γεωλοῷον δὲ ὃ ἐν τῷ 6 ME A 6 mido ὑπέερώνε- 
φήκως οχος, ὃς xeu κφλωνίῷ» xqAe). [ὠπορια} πὼς τῆς 
ou ots διφθογγο)ραφερϑμης, ψιλολραφειτοι τὸ γεωλοῷον, 
τὸ ὡς ἀγωγεῶν, κοι κουτῶγεον ; neq φρίμεν ὃτι “πούρο ποις 
πωλοέοις yat. ἐὐψιλογροφεῦτο, ὡς xoq vu Tug οὐὐτης συ 
xequsya* vuu d ei vor δεῴϑογγθλρφονϊἶε:, ax ἡθελήσοιν 
qiu quee cui jue. τελείως ὠπολίπεῖν, VON. εθέσοον 


4 Ovca. ιῷσα. leg. Vat.2. 


4 τριῶν μηνων καὶ 
6 «iw, leg. Vatican, s. - ; 


^ 


IoY vt. 


wap τινὰ Ψιλογρωφεμδμά. [DEQ. γεωλοῴον τὸ ὑψηλον 
sa Ἐπτοινεσηκθς, ὃ δὴ xen πουτούϊες τοῖς owe ev κοίΐω ἐρχο- 
φδροις, καὶ awawrts τοῖς κανὲν δίνω ἐρχομένοις. Αὐλῶς. 
ὝοπΘ' κολῶνος, quC96 χων vro τῆς γὴς μέκρον.] 

I3. MYPIKAI. Qrs ej μυρσινοι, ἐφ᾽ αἷς μεσημθριζειν 
εἰοϑτοσιν. 

15. MEZAMBP. To poe eAVOY εκ TE quimmpeiptyon, 
Φκϑολῇ TH 4, Xe GÜ9rOwcd τὰ B. 

OY. Ov πξεπον egi, ὦ woneloo, were τὸ μύεσον τὴς nut - 
gas τῇ συριγί; "dup. Τὸν Ylews δεδοιχοιμιεν, οως «cp 
πικρὸς Ἔφιν. τοί v5 βώρυς we egy O- vag ἄπο τῆς 
Wpgas Φγολοίσοος εὐψούγγοευεττοι, φεθεθστούκως ἐν αὐτῇ δηλονόῖε. 
en ϑέδι φυξθς τῇ QUE QUUTH, ἤτοι Vy τῇ jov dbiuetot χολή 
ρθη)" vega, p od opyiXO- ἐφὶν. [Ἐν τῇ μεσηριθριοι κ᾽ 

apes x νοβίου συριζοιν. Tov 2e Tlowoe δεδοικοω uv. 
νιοὶ γαρ ὧν ἡ φοεκμυήκως AUT opus LUTTE), κοῦ ONUS 
"πικρθ' τοὶ sq Quay. “τὸς δὲ $72 πλεὸν evan εξωρ- 
φισμὸν Θ'» μ630 ελϑοι 2050025. ] 

49. AA. Hy», 1. πὸ σῦρε τὰ ϑοινοῖϊε vu Δαφνιδὺς uoc 
λεγε. Τὸ αλγε wei), σφέχως ξυρομεεν γελροίμεμδενον €» τοῖς 
“ποιρ᾿ ἡμεῖν ἀντιγρφῷοις, 
δειδὲς, ἀντι τῷ λεηθις ὧν», Δωρέκῶς, xo ὅτι T0 20ερ 7nu- 
φελκᾷ κοι αλγε erdt, εἰντι τὰ λεγε. κοι δλγεοί εἰδὲς, ὃ 
xe βελίέον. ADM. Αὐδοῖ τὸ 265p δὴ Θυρσι!. πὸ σὺ x v» 
ἀρ, ἐπι τὸν δαύϊερον αῴορος siyov. eu xeq τὸ τὺ, x 
T: TE φυδθίερε A240) ὠπὸ κρίνε. ὅτώ γὼρ ew eit ὃ λοηθς 
οἰκόλεϑος, ἔχων ἕτως. AP qv, & Θυρσι, «d$ τῶ ὠλίη τῷ 
Δαφνιδθ.. σὺ vue mQigv xot Sym πὸ ὥλέον τῆς βεχολικής 
quimms. x οὐὐτιπίπτῃ δὲ ξαυτῳ, jun mort eva σνριζειν 
aqemu τὸ μέσον vus ἡμέρως 2a. τὸν Ylawo, εἰτοὶ τὸν Ovest» 
ζυξοτθς O- ᾳδὲιν, οὐ “Ὑοίρ vuvroy τσ, τὸ συρίξειν τῷ ὡ- 
Seo, αλλά συριζειν μὲν $94, τὸ συριγὴθς μιελπειν. δώ-- 
δεῖν δὲ, πὸ κρινως σρωγῳδειν. τὸ τῇ συρίγγε. δὲ 2e» φησι 
quu πξέπον Εἰνο worms τὸ MATH o QUYOY, τὸν Hana, τῇ 
evpryot χοορδμον" ἐπὶ τών ῳδὴν δὲ φυξθτθεπετο, ὡς ἄλλο 
τὶ ὅσων, κοὶ S μέλον 3 ewTIS τῷ ἹΤειν:. 

[ΕΠῚ. ὃ σκοπὸς vue κοί Ἐν τῇ βεκολικῇ ὡδὴ πολυ 
mtoetonxas dst γιγον.] 

. 21. TQ. Tor Iesuzo» γυμῴης Nai)O-, ἡ Χιονης κόρ 


«Αἰονυσίς φάσιν ἧον,. ὃν 3c4 καισο! αὐδε A Spe peo» ὁμώνυ- ἡ 


MOY QUT "roy Quoi. vrup ἐνίοις δὲ, ὃ αὐτὸς ἐφ τῷ Διο- 
γυσῳ 3. $x τῆς ετυμολογιος γορ QuuytTU,. $9 γῶρ οἷονει 
ϑριηπυθ', As qus ἐν quis βωκχειος xe μεϑοες ἐκϑοη- 
σεις. ἡ πρίητος, συδοϊεμθμίθι πὸ σστερμ(ϑ. τὸ δὲ κρφνιοἰδὼν, 
ew TÉ κρηνῶν. εἰ μὴ TM τὸς yup Qus xgnidus At9d, ὡς 
o γυμῴων συ[κφϑεζογϑνων τῷ Πριηπῳ" τινὲς δὲ πὸ xeu 
γιούδν, πκροινειούς δόπεδεξειο, & $i duyopot ὅτω κριλεμδμο. 
E» «mw. ΔΕΥΡ᾽ wj ὑπο τίω πῇελεων ἑσϑὼμοεϑοι" ἀντι 
τοῦ χρφιθεξζωμεθοι, ἡ πουϑυσώυμεν, οὐπενοντιας τὰ 2e ul O- 
7E lle, xep τῶν πηγῶν, ὅπε ἡ xg Opes ἐκεινὴ ἡ ποῖ- 
μενικη, xeq οὐ ὄρους. τῶν δὲ ᾷσῃς ὦκασερ ἡσοῖς πότε ἐρίξζῶν 
θοὸς πὸν Χρομιν τὸν Λίουαθεν, τότεσι τὸν WT τῆς Λι- 
Gun, auget ve σῦς ὀθῶσεν divo τετοκυίαν, ὦσε μέχρι τθι- 
v& ὠμελξωι ewrhu, ἡτις ὃνο ἐχέσου εριῴες, «αξόσειμελξε- 
τοῦ» 34 οὐμιελχϑησεέτοι εἰς δυο πελλος᾽ τροιρϑμεκον δῈ αγ- 


gii ἡ m. λεγέτω! δὲ ὅτω κω ἡ μελοένώ. [ἘΣ- τθὶς . 


1 7T, leg. Vatican, 3. c. Sc, Illa de morte Daphnidis. 
Vat. 5. 
$ X&xonajugyov, Vat, 1, 6, 


Aeyon, &A94 eeidYg* xe Atyd το. 


2 avTog. Vat.2. 
4. Ba9v κισσιξιον κεχλυσίκενον ἡδειω κηρῷ, ἡγοὺν λελυύμιμενω κηρῷ, lta leg. et fupp, Vat. 1. 4. 6, 
6 βοτανης, leg. Vatican, 2. 


I. 135. 4t. 143 
μὲν τὴς ἡμερας ἀμελξεις, Τιληρώσεις δὲ Ἐξ πεδλὰς ὡς ἐπε 
μίας ᾧορας. Yl, xoq DewAO-, κω Τώλωρθ', γολώκ- 

ze] 

[22. ΚΑΤ. To κῴτεγωντι τῷ Yeu seq κρήγων 8/1 
εἰ μη τίς Yupos, NuuQos Keuyouos eimi, ὡς τῶς Yu Quis 
ἱδρυμδν as τῳ Πριήπῳ. ] 

25. ΔΙΔ. Διδὺρίο τετοκυών, ὦφε πξις wA. πολυ 


- Ug ἐχϑσι 30€ eu δὲδὺ κφυτοκοι" δθεν φησιν, ἡ en, eeu - 


σιοζετοι τῷ γοιλοίκτι, ὦφε xo proe τω τῶν ἐρίφων 496-- 
Qo κω δυο πελλας "σιμπλησι" τοὺς δὲ VAOMySS πέλλοις 
πρυλεσι, 709. τὸ THIYEY ἐν ὠστοις, ὃ εξ! γοίλοικτοδοχον ary 
Ὑέεῖον. à 

27. KIZ. Κιοσνϑιον, ποτήριον πύρφ τὸ stre ἐν εἰ - 
τῷ το GIVE, χίοσυθίον ον. ἡ ζυλίνον ἐκτπυμ(θ κεκοσμημένον 
ἡθμῴοισι πολλοῖς. ἡ κφῴυκίον ξυλινον wrendpixov, τὸ οἱονεί 
gaosveioy. [Αὐλώς. Τὸ ποιρϑνέκον κῳφυλιον ξυλινον.} Αλλῶς. 
Κιοσύθιον, τϑοτηρίον οἰγροικεζον; ἐστυς MUTO τῷ κίοσϑ, εἶ ἃ 
χρυτεσικσυοζοῦϊο το ττοτηρίο. κινοτερως δὲ καὶ ἐπὶ relay 
τῶν Eva ποτηρίων ὃ AeyG» τιϑετα, Pep τὸ xay uda 
εἰς eT TO) 01Y0Y, οἷον χυῶ, χύσῶ, χυσιφιϑν, XEM κιοσύθιονυ. 
Ηστοδθθ., ολέγον δὲ εἰσεῖ) κιοσυθίῳ. ἡ κιοσυφίον, τοὸ- 
τηρίον, τοῦρο τὸ χειοο εὐ οὕτῳ τὸ πιγείν, χυοσιπίον τὶ ον. 
ΚΕΚ, 4 Hysy λελέρϑμον κηρῷ» κεχρίσμϑμον, 0 $ κεκον:σ'- 
μένον οἱ X910 ᾧωώσιν, A76 TOU κλυζω" 8247) T0 XÀU- 
ζειν, ἐπι δυο ἐπὶ τὲ T& δίῳ κλυφηρθ' ωσθσύειν, xou s 
ὕχρων, ὅτων τι ἐπερένητο xe ἐπεκφυλυπίωσι, κοι λεγε) 
εγτοευδες. 

28. AMO. [wys» δυο wn. ἐχόντο;.} To au Qortea Duy ᾿ 
οχὸν ὠτιο τινα. TETE τὸ [4249 Ó- πευράς σιν. 
NEO. Νέωφι κῳτεσκσυασρδμον. TAY. Αὐ, v& axtzozCov, 
éco σερσπον, Jc μυραζον. DAvQawoi 0$, τετεςι γλυ- 
φής. ὠσπτὲρ ΘῈ γίνετοι Ww7ro τῷ σεῷω, gtQuwos, wow wo 
Tk λείων λειίθον." ἁτῶ κοί a0 TE γλυῷφω, γλυφανθ'» 
ποιήϊρκως. 

29. TQ. Οὐτωνος eA μὲν τῶ χείλη ὕψοϑι κιοσος us 
puéTaj, ewn TE πεπλεκ). [M A. Μηρυμφῳ ὠνολυεται 
xep ewiAx$TM. Μηρυω 2e x9vomgAwLo. ἡ H9 put Te» 
ἀντί τοῦ XAG TO. Μηρυώ, ἐπὶ τῆς δγοίνου τής $)40v6- 
tous. 

30. [KIZ. E43; βοτανης, ἑ τὸ εἰδὸς yevezeidts.] EAI. 
O ἑλεχρυσος εἰδὸς 6 Qurs, ἃ τὸ eO O- tjr9uoy κροκῷ, καὶ 
οἷον χρυσοειδὲς 20i. δὲ τὸν ἑλέχρυσον βόϊωνίων λείεσι κρο- 
κθειδὴ κοι pori soy. [Αἴλως. ἝΛ. Edbs Quv& txovlos 
qo cuoc χευσοειδὲς.] KE. Kew, 5 στέφος. uj s *99106 
X9WU, τὸ MToiTM VOI, καὶ κεχονιοίμεενος TOLYOS. 0 MT OST 
xtxpicpdpos. tvzuv we. δὲ τὸ xtxovir dp O- «zug ἀντι τὸ xt- 
xpi ip O- sou cwyxo7my, 


ὃς ἁπλῶς, MTTO TÉ κεζον οὶ 
[ΚΕΚ. AX ws. συμπεπλεγμὴνθ".} AY. Toy κίοσον δὴλο- 
vol. &X4E, w[w» wAexn &AcrrU, T&TESI, φρεφέτοι τέων ἕωυ-: 
ms σροφίω. | 

31. ATA. Αὐὔ; v& 9wosox. [ATAAA. Χαιρή uo- 
γονου γέ, om τοίουτον, φσδθιογᾷ κῴρπον. MH, pero, wma 
τῶν ἐμ ψυχων εἰς αἰ ψυχον, ὡς ποι Ὅμίηφος, γελῶσε δὲ x uy 
πωμμήτωρ. ἡ, σι γογλομδμη και οἰ γολλέσοι, καὶ τερψαν 
πειρεχεσο τοῖς δρῶσιν ἐπὶ τῷ χφρπῳ τῷ βεραμρδμω, ὡς 
xo xgoxgu. ] KPO. Ηγξν, xgoxs χεοιον $20yli. 


3 Poft 3wwvvzo, inferit xal λάτης [ ffc, ] 


32. ΕΝ, 


144. ID. T LIE. 

32. EN. I! Ay], vov ἐνδὸν 24V, τὶς 2 wy Tk IE dO δέσει 
PTT TR τϑτέσιν ££22Y ὅτω GOES, ὡς un dyxeiv 
ανϑρωπον ewrTo wore, EURUA, ἡ TOU, DNO θεους. 
-suvts abo Τιωνδῶρον φοίσεν εἰναι. φοίφετου κοῦ yum m. 
τὸ d τί δὸς το δοιδώλμῳω. [Αμιερίος,} 

33. AEZK. Ασκητη, ἡ κεχοσμημενη σεέπλῳ, τουτέσιν 
ἐγδὺ (οἴ, καρ aom uoa. τοῦτὸ "yp τὸ WJATUME. ἡ 
οἰπυκι, τῷ σνωδεοῦ, τῶς πξιχοαθ, WO τὸν φμπΈχειν. 
[AM. Κοινον. «ἰξδικεφολαμο,.] 

44. Hysw, κορμίν σπρεφονετ᾽ κομῶν γάρ xen sre 
Ce τ oulo, τσλὴν ὅτι τὸ μιὲν 9j40.9. 94 92v, To δὲ εθειρο;- 


Car woo». Αλλως. Εϑειρφῳζοντες, κομώντες, EUGÉLAOI. - 


sDugeq yxp eu εξ iue γινομενοι T6016, ἢ Ἐθειροιδὲς, καὶ 
κοθηοντες qu. γγυειο, ἡ xopeuite. εθείρῳ δὲ ἡ Orio, καὶ εξ 
εϑες τημελέμδμη. Αλδώς. Kojuylts τῶς τριχος, E γἥνει- 
ὠντες ὡς τίνες. εϑειρφ. γοῖρ ἡ τῆς κεφαλὴς Jp. ὅὃ)εν Αρι- 
φυτελης € Ὁμήρῳ ἐγρφψεν. -------- Kuoawta, d εγήνοντο γε- 
γειαδὲς ape Qu γἤμειον, ὅπ εθειραδὲς. AMOI. Azo τὸ &X& 
pes. A9ioxdks γεικειξσεν £7 $5051), ἡγδν 02945 ἐριξεςι 
χυῖος ovis kgempe ομοιφην" Φιθὶ ὠὐτὴς alu Spr) δηλονοτι 
voi poi. 

35. ΤΑ. Town δὲ, & ewe φιλονεικῶσιν, "29v, αὐ 
Φιλονείκιο δὲ οὗτοι xe ἐριδὲς, ὡς αὐτοί φιλονείικώσι OA 
evTIs, τῆς Φρένος αὐτῆς y, em lov. ). 

36. AAAOKA. To μϑμῆοι νοήσεως ες!» τὸ δὲ ὁρῳσεως. 
οἰδιου οἷον γοῖρ ὁμολογεμδμως [ac] t» vesQu samo» eveg 
Calilo, ANA τῶν yn lor εἰκόνων κουτα δῆλοι ἥσφόν T 9/6 
λελεγρϑμοις. τούτο xg9 τσ ροολν Ομηρος ἐλέγεν ὥλη- 
θεφερον. Χρυσείε Quuei γεωνισιν εἰφέκψί. ADS. 
Aere μὲν ὥῦθὸς ἐκεινον βλεπῇ ewlpw γελώφο" GM de 
extos vlov juri τὸν viv, [sv atem. 

38. KYA. Qi!iiles τος κϑιλῶ το vare τὸς αφϑολμῷς. 
συμοοανᾳ γῶρ τοῖς ἀγρυπυόσιν ὡς ἐπίπῶν οἰδαένειν σοὶ 
X9iÀ« ὅπερ οἱ πολλοὶ ewtt[moums δὲ ἐρῶτοι “ποι ou" γινεἢ 
δὲ πτιρο τὸ τῶ X940 οιδρενειν" iA δὲ, τοὶ υὐσσοκοίίω τῶν 
οφϑειλμών. [τα Verein. ] ETO. Αἧι τε pario xoqu- 
yeug:. τίς γάρ ew αἰαλρίου πείσοη διουησητο ; AINSI. ὃ 
γους" οἱ δὲ ὑπ΄ ἔρωτθ' Xo WoAD κυλοιδηοωντὲς, 129u» 
xvAoddaylée, τότεςι τὰς oQUuAMQUs sEoyxsidpoi, ἐτωσι δ 
xo μοτείιος μθχθιζ OTI, ἀντί TÉ. μοχϑιζδσε κοι XOT HUC 
po me, weno»! μοχϑω, Ἀθινον. 

39. ΓΡΙΠ. Γριποῦς, ὃ ἁλιδῦς, καὶ γριπὸς τὸ diuo. 
veo τὸ τὸς ἐχϑνως opone, 1 

40. ΛῈΠΡ. Tegoxec, ἡ λευκὴ» ἢ "UNO τῶν κυματῶν 
λευκοάνορδμη, ἡ ὑψηλὴ gud κρῷ λέπεις E ορξς τὸ σαπρὸν 
φάσιν. ἡ λευκή» xe λέπρα ερίκυιο, [Αλδώς, Asatas, ἡ 
λευκη.} τινες δὲ hw τρῳγχείων εφασειν, τῶν εἐκλεπρωγει- 
σεν, xep ἐκατιλωθ cras oíy κε βρωδεισοιν, AS. ὃ 
ys; [Ec τϑῖοις κοίεσκευοίφω! ]}͵ γρέπευς τις γερῶν, ἡλθέζυ 
δὲκτυοθηραφ᾽ κοι wilpm λεπρῶς, τότεςι gus ἐχεσοι" sd 
one εν ἡ πέτρα ἀευφὼν ὁ πξεσονς», μέλος δέκτυον od 
ὃς βολον, ἡγ ὅν, εἰς ὀρῶν, εἰς τὸ jeg ἐπὶ αἰρων, ὡμθεώ- 
quos otvdpi Mox Eva κρισο τὸ κφιξτέρον, Wy MY χρυτοὶ πτούσοῦν 
eus Thu wyvY' ἡ τῷ iA vpoy τὴς διουωμεως, «vobi ouupua- 
Goyli opio χων, 


T Jn textu Scholii, ENTOXOI AE T'YNA TI. leg. Vat. 5. 
λεπιδα, 1 oT) EAEUITORAEYYY εἐχϑσι τὴν owe. leg. Vat, 5. 
» δωρικως, leg. Vat, 5, 
fovls uvis, 


& ταυρισμεγως ( fic. ] leg. Vat, y. 
6 εζωγραφηϑη, leg. Vat. 3. δ. 


1: 32.4 

,4?. QAI. Eco δέν τον ἐκ τῶν μέλλων TH TUUM TAE 
Aspen», ἡ 6x παᾶσης δμιυωμέεως, ἧς Syd. ελλοπίευειν ὃς 
6S, τὸ ὁ)λλοπας, 929U0 ἐχῆυς, οἰρρευειν. ἑλλοπες γῶρ οἱ 
“χες, 7PAgg. τὸ ἐν λέπισιν ewe" ἡ 7miQ τὸ 3 λεπιδὼ- 
TO) τῶν ἐχϑυων" 4 ἡ προ τὸ ελλειπεόθωι emus κε φωνής. 
Αλλως. εἰποις 0 ἐ)λοπιέυειν QU/TOY ἡγῶν, ἐχϑυχάχ, ἐπε 


qiw τῶν ἐχϑυων ἀγρον [nox ju, omo» οϑέενος, ἡγάζων, ὅσῃ, 


ἡονούμιις τῶν μέλων. ὃ σγηματισμος ἅτος καὶ τοῖς Κθινγοις 
$94 σωμυήϑης. οἷόν, cUDNMMOM ὁσή διαυαμεις, ἐκκλίνῳ τοδὲ, 
ὁσή M9t (aus. ελλείπῶως δὲ πουτο 134 ). Tu top ἐντολῃ" 
CUDNXSE wg mu iw δυμυομοιν, ὁσή σοι ἐς" XO ἐκκλίνω τὸν 
δὲ, κοίτος τὴν iiw), mH [49i 69i". εἰχς d εν TV T bouis 
τῶ" τῶν οἱ vun βροτοί εἰσι, xoap σροζεφερον lw, εἰ οὕτως 
αν ελεγέϊο᾽ σνλλαθε xau τέων ὁση σοι δηρυρίμειν ἐξ 1" κοῦ 
ἐκκλιῶν τοῦδ, xgeru. alu) ὅσῃ [494 19/95 $9i. ποίωτοὶ yxp «mre 
τῷ dh, αρξαμένώ, εἰτὰ ἐκ arodkluwo(p τὸν λολθν autos 
φυτὸν) W2M ὡσπερ ἐκ μετοωμελειας εἰς ἕτερον μετωστεσθντοῖ 
σημφότισμον, Dues γνετοι απὸ τῆς ἀρχῆς, οἷα ετεινὲν, 
erm ὁπῇ μετορκλ)εντο οὐποδὲ δοτοὴ. νεὼ δὲ ελλέπΈφερον Age 


24TU|, xe τὰ τῶν ἀποντθ'. wor ταυτεὶ 661 ελλώπὲς προ 


T0' 07Ó- ογχλος οὐμέμειν ἐπερί. τὸ γάρ ἐντέλες, Base ToU 
0xAs, ὅσ" ἡμῖν Suid. ; oon 


43. 4 QAHK. Δωρικῶὼς, αὐ, τὰ ῳδηχοισιν" ἡγξν $ 4- 


γαυρισμενθ’ à πεφυσιωμδυθ. κει εξογκώμενος ὧν. eid 
y*Xp οἰδησω, τὸ εξογκέμοι. ἵνες δὲ τῶ πορακολξϑοντοξ 
γευρφν TOUS φλεψνν. ἐλεγέϊο δὲ Tp αὐτοῖς xe 0 ἥος ni. 
Gro γαρ τάτῶν τῶν μελῶν τὸ ἀπέρμ(ον σειυσγεὰχ δοκά, 
44, ΤΟ, Hw «Ley $e νέῳ voi eed. ἡ ἡ δὲ Dune 


ps eium τὴς ἡλικίας auTE. ime "yop ευηλιξ εγείλυπο 6 
TG κιοσνοίῳ, εὐμήκης τε τὴν σωωδὲσιν τῶν MEAM, ἡ My. 


àe29» τῆς ὠκμιῆς τὸ ὅϑενθ' αὐτου. Αλλως. o v&g* Ὡς δε 


οἱ ῳδὴηχφνῖ,, ἕτως εἰσιν φγκωμέναι! φίτοῦ τὸν eU) Sel 0 αὐτῷ ; 


ποιϑϊοῖγεν ed ἐνες, "oup TU YVUpA, κοὴ πῈρ OYTI 'σολίῳ, e 
22v λεύκῳ τὰς qÉ cas" P, às AL eL nens, ἤγφων 
οκμῆς, 


To» τυτῆον, ὃ σηρ(φθένᾷ τὸν μούζον. ode» κοι qv lo λε[είσε 


YÀu oM, ἡ μικρῶν, Αὐλῶως. Tur)w d, ὅοσον wmRDAR. 


45. TYT. Tvz9w κυρίως, TO emililSvo». Bpsdios* d ; 


m 


απειθεν δὲ τὰ γέροντος, μέτοι TOY ὙΈροντοῦ TOY XQ. TE, τὴν ute V 


AXOX&Y) WOYEJAS)0V, TOTETOY $^], ὅσον 024259. TTG 
καὶ Quoc τὸ 02429» ὅσον, qutélavleusyoy pay τὸ 92428 
vov ὅσον, wp Ow τὸ ὅξις (xd To ὃς τῷ τις ωροταΠομένον, 
d ἐν τῇ Qrouperd TE A229, ὑφερὸν εξ αγωγκηῆς ecmrádtdvaoa, 
06109, τίς 05 TX 
ὅσον e429*. ἐν d τὸ ὅσον «πὸ ic Ὡιφεημοῖϊος, ἑτέρου 
$9 oct sys δέποτει τὸν λογον δεικυνόδαι. εἰτ ὥσπερ em 


φξοχειρξ τέτου οντὸς, τὸ 04293 δέποδὲξοτοι κρϑολικωφ,, 


eig, ὠσιγὲρ & τις quCog 


ὑφ᾽ ᾧ τοδὲ m δἰ φημι καὶ τοδὲ 


(vo, τις ὁδὲ $615 το eO puros ἀποδοίη, τῷ τις lus τἶσε- 
φῶσιν WTaATKYTOS, καὶ τῷ ῴτομον. ὡσιερ δὲ τὸ ὁσον εν 
| T0i6 τοιίδτοις verius), X0.TU, τὸς οὐυ το TOLU T OÉ X04. T6 οἷον, ᾿ 


ὥκολέϑιαν tud ὑποτωξεόθαι, Tur) e| ὅοσον. To πεῖν 
ὅτως. AUT τὸν γέβοντοί δὲ, τὸν κριτῶ τῶν ϑοιλοίοσοίν τσϑ- 
γϑμεένον, TOCÉTOY 
πελί(θ» Baper) see φοεφυλφες wupiasou6 7, ἡγομν τὺρ- 


2 Κατασσχευασμενη, leg, Vatican, 2. 3 "een Τὴν 
ὭΔΗΚΑΝΤΙ. απήικως, 


4 
7 wvgiak. leg, Vat, 6, Quafi legeretur γεέαις, nempe 


Ia : eis 


ἐποίήσε; Med, TOTHTO) ἀπέχᾷ ToÀb TED, 


"49. ὅσον Qu289, ὥλό δὲ, WyEY Mp. 


^ 
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eue nd, πιπείροις yoweti, ἦν μικρθ’ τις mous φυλώσσᾳ 
&m τοῖς Qer[uoi κωϑομϑμος. 

46. ΠΥΡ.. Ὡριβθις, περχοιζεσωις. [r2 τῶν exl» 
2«à πυρεμενω αἕπιένοντοο 5] οἱ δὲ, τὰς τὴν ὡρῶν εχέσας 
vpodue" τύυρνὸν Ὑδρ tries πίων polo λεγέσιν. ἡ πυρνῶς- 
eus, τοῖς τρωξιμθις. ἐπογᾷ ἐν tans Φοιτῃ σινοβμῶ ταν 
πρωξιμον" ἡ τοῖς τοερκοιζεσαες, στοιρ᾽ ὅσον στούρφς τῶν &Xli- 
γῶν τὸ Wu πυρϑόδω!. Αὐλως. Tlupyouwous, τῶις περκαζε- 
€245, ἡ τρωξιμοις᾽ τουρνὸς γάρ ὃ σίϊος καὶ καὶ τρεῴφη. Αλώδ 
CY[A24Y60 πεοσαρά. κυρλὼς μιὲν "yp λεγετοί ὁ ὠμπέλοφυ- 
10: τοπίθ’. ὡς κούτο; πολὺ λῳῶν τὰ ἅἄπλε πεδεκ᾽ λεγεῖ 
ἀλοιο, xc ὃ δενδροφορί» τόπος, tmi δευτερως κοι οὐ» 
Aauay TE τῆς ἅπλως γῆς. NONU καὶ ὃ λο χωνηφορθ' τόπος, 
ὁμθίως καὶ αὐτί» Do. τίω κυτῶω oni). mm δὲ, καὶ 
ἡ ὅλως. 

47. ΚΩΡ. H κερί’, νέος, ἄπο τῆς τῷ οφϑοιλμε x9- 
pus, οἷονει χωρὴ Tig Wré, MUTO TE OY αὐτῆς χειόγα! τὸ δὲο- 
ράτικον "ysUMge. xopn δὲ καὶ καὶ παρθενθ', ὑγροῴυης καὶ 
τρυῴεροι, sro TH χορεῖν τὸ κωλλωπιζεῖν, ὁ καὶ $711 τῷ οᾧ- 
9u^qus εἰρητο!. ἢ ἡ xa Dupuy, καὶ ἀῷθορον vxo. τῶν 
BAGGMY xp Ὑῶρ To xe qup, ἀφ᾿ ὃ xo, veuxopO-, ἡ 
TTUpM τὸ Xéipu, 9 κειρομένη Sla xeu νηπιαζασοι. OU ἧς vo 
To Κωρθ- καὶ woupO*, o &7ruAos TQuQipO- σαῖς. Ed αἷ- 
ἐἰθύσιοιεσι. PL ὅσον πλήρεις cM ptgvTÓ- γίναντοῦ! οἱ εἰσερχο- 
qusyoc ἐπ᾿ αὐταῖς, 2o. τὸ otros αυΐως εἰναι. 

48 HM. Hy» τὸ καθεζομδν», ἀπὸ TE ἕω, τὸ 
καθεζομοι tope, eM τὸ RM MTIXOY ipee, ἡμαιν καὶ μέϊο- 
χη ἕομενος, ἥμενος. ΑΜΦ. το ρίοίον τῷ" Avo σκοπελοι, 
€ {μὲν εἰς Epxyoy εὐρτῶν ixMY. τέτο δὲ τὸ ϑγηρί9» Ex iyd 
xiueoy, οὐ γαρ αφ' ἕτερα quorum s ἕτερον ἡ μετωδα- 
es γινέϊαι, iu de WAMANCQUE, UNE τὸ ὅλον εἰς ign. 
πῶυτον δὲ τὸ ὅλον Toig μέρεσιν, xd δὲ τὸ πῶν ὅτως. Δυὸ 
δὲ «λωπεκες αἶρε αὐτὸν, ἡ asy ἀνα τὰς apuro, mys? τῆς 
2 συφιηκος τῆς Mim, σρεῷετοῦ!, βλοψωσο τίων ςωφυλην 

εἰς βρωσιν ἐπιτηδείων. n δὲ ἐπὶ "mpi, wyoun numo 
"7s vmpe, τῆς τὸν ὥρτον TE παῖδ. ἐχδσης rey, Aor 


κοιζωσκσυκζεσοι, τὸ mudo? w qutoTtpoy εὐσειν Quoi, mj 


ew xgoew cwlo ἐπι τοῖς ξηροίς, ewle τῷ ἐπε YU κενοίς, 
απὸ μέϊαφορως τῶν μνυδδὼν vomuy. ἡ δκρφίεσον ἡθυν ου- 
δένος ἐγκρφτες. ὅτι δὲ stro τῷ κράώτω συνετεθη. τὸ ὠκροῖε- 
gu, δηλον μὲν amo τὰ βροίχν tyi τὸ κρῳ. To δὲ mpi, 
$wot μεὲν μόετε ὀὐπρεμῷατα Aseo. δίον, arem γγυεόγαι 
τοῦδε, εγενέϊο τοδὲ. ἐνίοτε δὲ μέτα ὁριφίκξ᾽ οἷον, πρὶν τσοιήσω 
vo), ἐποιησο Tol. vxd ἃ μέτα οποιρεμφώτε μὲν λε- 
24a, ἐπὶ τὸν ποιεμῶμε πρώγμφτθ'. wee ὁρισικε δὲ, 
$7; τῷ τσοιδίγτος &uTO. ΑΝ, Ορχὸς ópyorrs Δἰσφερᾳ. Og- 
A5 γὰρ 95 ὃ BoUpes, εἰς ὃν εὐϊθετοη τὸ φυτὸν extos uoc 
χρειῶν, grip τὸ. epuosw, ὀρυχον τινού lot ὁρ γοΐϊον δὲ τὴν 
1719113» φυτείαν, σιτύρο τὸ ορχέσθα!. xe Αριφοφάνης τὸ 
μδαξν vuv φυτῶν μετορχμίον ἐχφιλεσεν ἐν τοῖς Τεωρηθίς. 
xod Ἡσιοδὸς opz2» λεγά qiu $7910 τῶν MUTEA UY Qurtioy. 
A μεν &y ὀρχῶςγ) τὸς διδυμες τῆς ἀμπελε᾽ v[sw, τοὺς 
xAWÜWs 3. Ol. Opp ὡς ποιρώ vo wopÓ- πύρω, τὸ τὸ- 
guo" TO καὶ πείρᾳ τὸ ὁδὸς γενετοι ὁδὼ, φέϑτῃ TE δὶ 
εἰς T, ὅτω, τλεονοίσμιῳ TE ᾧ, κοι ἐν φοιτοὶ To Uroptvojeu, 
κοί opp. 


X σχήμα ὡς Ὃμηροφ᾽ "Oi δὲ δυο exor. leg. Vat. 6 t. 


2: Xvporyine, Vat. 1. 4. 6. 


I. 46. 56. 145 


49. [TP. τρωκῖον το ἡδὴ αϑρυγηϑεν», xeu. εἰς βρωσὶν 7o- 
grey, λοιμιδοίγετοο!,, δὲ ἐπι τῶν σκροδρυων. Τρωξίμος 
ἡ σωφυλη, ἡ τὸ φυῷος τῇὁἪ ou Quis μέϊκοωλεσα εἰς γλυκυ- 
τητο καὶ τέω γευσιν ἡδυνέσοι, Ἢ δὲ ὠλωτοιξ πῶώντω δὸ- 
λον κινέσο,, ὅπως τοὶ ἐν τῇ πῆρ Quy avo αὐτὸν ξηρον Sot 
καϑιξο.} 

ξο, TEY. Καϊασκευκζεσοι, γραφετουι xoq κευϑοισεύ, 
«yn τὰ κρυπῆεσο,. 7ruv&p29? «p To ζωον. [ΠΑΙΔ. Ὁυ- 
τῶς ὡς τὸ πογγίον, Ατίκως δὲ Ule πωρώπλησιον, Te 
κλαδεον φερνίον λεέγϑσι.} 

51. ΠΡ. Πριν ἡ aexpac lim qutt ξηρὸν τοοιησᾷ αὐτὸ. ['H ὃς 
«λωπηξ παντο δόλον κινείσοι 67g τεῦ ἐν τῇ πήρος φαλθυσος 
αὐτὸν Lupo» mew καϑιξοι.} σἰκροΐισμον δὲ vus ὡς οἰμαῦ 
φησι, τὸν eo τῶν βρωμ(οίϊων xopoy τὲ» xou μέθην. Αὐλως. 
οἱ μιέλλοντες πολεμεῖν, ἀσδφρεος ξ], Sous, 02429» τινος ηοϑίον 
&pro», κως Wxogio» eov ἔπινον, ὡς Shépos ὠσίν κοί μή 
δειλιωσίν, 0 xen οἰκροδισιον εχφίλουν. ἐντούυϑεῦ δὲ wxp- 
τιον, οὐ, τὰ αγέυφον. [ὁ δὲ μη. γενορδμος son Engouvtlan. ] 
ΚΑΘ. Τὸ καϑιξη, χραιῴετοι βαρυτούως. qu gap ἰσδὶ ον: 
τιον τῶν ῥημοίίων, δμθίως οἱ Aupieis ἡμῖν φξοφερϑσιν. 

52. ANO. Ar? uixQ- 0 τῆς TY χρίρητος, ἧς TM 
Qu ὡς πράσα ἄγριου, μείζω δὲ καὶ πλοατυτερα ὃ δὰ 
κρυλθ' ανϑεριξ κφιλείτοι, ὅσον πήχυοίος ὧν καρ μειζων. 
qo αὐ δὲ φησι καὶ Θεοφράφος. Απορλοδὼρθ. δὲ ὃ Δω- 
φιδῦς φησιν € λεγεόδαι τὸν τὴς ἀσφοδελε κφυλον. 4 ὃ δὲ 
NsozloAs 96, γελοίως ann, τὸν eS sop, τῷ σοχυθ’. [Av- 
ϑερακες το φροθαλλορϑρα τῶν ἀφο χυών, xe οἱ κῳύλοι 
τῶν ἀσφοδελων. Καὶ εἰσιν aQpowsus avis ἐπιπλεέκομες 
γο..} AY. O δὲ Aid spo ἀκραδοθηρον δὲ ἀνϑερέκων. 
αὐ, v& 2]g κοιλάμης, ἦν οἱ κοινοῖ κριλώμοιῶν Qua. 
ΚΑ. Em c9, 7209. τὸ xoa uum. ὃ à4Ao qo xo7- 
μώ, ὃ μέλλων κῳστ, OQ ὁ ῥημφυτίκον ovo, Κλ." Te 
θηλυκον, x9" ἡ πῶρφ vo κώλω uuo, εγήνετο καλθ'" 
δια τὸ κώλειν σός ἑωυΐον ἑκοίφον, ὡς τὸ αγῶζον, $$ ὃ αἰαν 
ϑεομοεν. ἣ 

53. Ed. Avncs σευώρμοζων, συνδὼν" qoO- δὲ, τὸ 
ποίρῳ τοῖς κοίνοίς βρυῆλον, [πιετιϑεμϑρους ἐκείνες curd 
2e τὸ xe»s.] MEA. Ah r& peM, φροῆις seo αὐτῷ, 
ὅτὸὲ ἐπὶ πηήρης. τϑτέσιν, δεν ὅτε τῆς πηρος, ὅ1ὸὶ τῶν Qu- 
TAY, WySV τῆς ἀμιπελξ,, κατοι τοσουῖον, (τε). 2o vo, Tor- 
σήνον.) κοι’ ὅσον 2a3d, Wy γηϑετοι κοί χωερᾷ “αἶρε τῷ 
wAs[nocls, «yl τὸ ἐπε τῷ WÀVy HATH. [ΠΗ. Καλείτοι δὲ 
κιφυοσις καὶ ουλας.} ἘΝ 

55. IAN. Παντοῦ χε δὲ efe τὸ 73 npioy qe TOL loue 
καὶ Gbix$poToa UypO- vig Mxay)og καὶ juu ME O-. ὅπερ 
$ew εἰδὸς φυτῷ 5 ἀκανθωδὲς γωμαεζηλον, εἰς uns Oe ἑξαν- 
Suy λιδν. ἡ ὕγρος σἰκοίν) Θ᾽, o εὐκοπθ', καὶ εὐτονί». 
[ YygG- δὲ ὃ εὐκωμπης, ἡ ὃ γεοφυϊ». 

56. AIO. Ηγεν ϑεουμ(ο οἷον euzroAos ἀν ϑειυμάσῃ δὲς 
τὸ ποδὸς. 2£0UiDA xo4 votis TÉ TT ομόλικον, TO οπει- 
τήϊικον. ομολιζω γωβ τὸ ὠπῶτω. καὶ légoxAzs" Μη] 
«εολιζε τωῦϊα. Slo δὲ εφη Y ὑπερδολάν τὰ καγλες ἡ 
£00) “τὸ eu la) Αἰολεῖς 272p οἱ Αὗωλοι. εξ Αὐτω- 
uas δὲ φησι τὸ ποτήριον κεκομιοϑαε. [Τρώφεττο δὲ οἐπο- 
λεκον.} Ἢ Οἡόλιίκον, δέγιζώτήλονγ τσοίκέλον, ἐκπληκτέκον. X 


xcd ὃ ὧν τίς o. καῦλος θαυμάσῃ. τοῖος 2ep δυνούτου τὸ 


8 λαχιδιθς, Vat. 3. 5. 


4. Ὁ ὃδὲ Νεοπίολεμοος ανϑερικῳ γελοίως ὡηϑὴ Toy αἰϑερα, leg. Vat, 5. 


X αεολιζειν, 


“146 δι τ. 


δ ολιζειν: δὲ γον Αἰόλεις €T xoi 2]a*wooyleg. Αὐλως. 
Tren δὲ ΓΙ Τὸ δεκδις, Wysy τὸ ἘσΟΤΉΡΙΟΥ, (Étui T OM 
ὥσπτλος witty Tos .. εἰδὸς φυτὰ φοίσιν ὃ MY ros. cumraXuoy 
qi Jernptn, ἡγδν θεούύμιοι, otro Ti D'étu) Dé, Qetom, ϑ'φη-- 
px waa "UU TÉ € εἰς X Adpizes, Saco. AT. Ay: 
τα, ἐκπληξαι Qvyatdpoy. καὶ Ομηρος᾽ πετθος expo Mlox- 
Dus. ἡ rETO τὸ ϑεσβίδυ περδδιον ὃν, “τάων σὴν ἐκήεληξᾷ Ὥ]ᾳ- 
Yory. Ἢ BavioM, kOTWUTATLUA CH τὴν Ψύγην. xeu δὲ 
Va SjooXLD YES, ἕροῖδον δὲν váytiO- trn. ἡ δύτυξζδε wy, TE- 
gie. 1 σεισοῦ!» ἐκπληξοι σὲ xtv. Tli Ψψυχάν. 

$7. TOY. Ἐνεηδ juty vETE $9 roc T€ εδῶνου voy τῳ 
erepti, τῷ απὸ τῆς Ἰκὥλυδῶνος᾽ we "upotyTw, Oh TE 
πυρὸν κε γον, δέπὸ γαλακίος AfUXS. WV TU πωλεέρϑμα, 
ωνός δὲ, 6 διδῶσι τις ive χάθη τὶ τῶν πωλεμδνων. [Τετὸ 
δὲ τὸ δεπως ὠνησουμὴν πάρα τὰ πορθμεως, eu255, xcu τύρε 
DuvkE γορλόρκῖος. Kod 9s: ἡ συϑαξις Ατῇικη. Ovle Quy 
σλαΐξ uopuupu. To δὲ λευκὸ γολοωκίος τὸ (doy τιϑήσιν. 
Ovra xj μελῶν σκδίος.} ΠΟΙ. H ὀνορίου xvgaey, n 2 τῷ 
πὸ Καλυδὼν. εἰς ἩΠΕΧόποννήσον ewlo μυεζρυκομοισοοῦ,. wy- 


τικοροισόογϊε. οὐκεὶν.) ep eopuy τος sug. "mop 


erus 2]wmrogrusvoyvs εξ Αἰτωλοῖς εἰς ἸΠελοπόννησον, ggot- 
Quo: δὲ τινες καὶ Kaya, syyouvris ὡς K&Avüye| 69fos 
τῆς Kw εἰσιν. Oppo Καὶ Kwv EopomuXoto oXm, yu- 
eu; τε Καλυδγας. TYP. Τυξὸς, qvpotis grotQgo)bY πυροῖν-- 
TO. πὸ 4v ψούξερον potyToL pbi, συγιζησίς. το Εἰς pO- pap 
"devia Sw obsleyw, τῷ v zrupaxinspdpe, ἐκτείνεισιν avro. 
Οἷον, τυρὸς, τσυρος, ὃ σιτίθ». τὸ "up δὲ, τὰ trupos, βραχν. 
ς8. (QN. Ὡνιόν vo dtwypto. ὠνὴ ἡ τυεργειῦό. ὥγος τὸ 
divider TA. Ἐκ δὲ vev 'διδυγϑμε τιὴ μοόυτί. xd 
«υωγὸς.] 
59. OY. Hw», οὐπῶ δὲ sd εἰς τὸ ἐρζὸν χειλίθ» 
ε ἀῦσεν, aM εἴς wevru| ὀσερωνπὸν, ἡγδεου οὐ ψγαυφον, ὠμϑ- 
2wylov. 
60. TQ. KA1 TY ΜΆΛΑ, Tpj&ós) και, τῷ x6» Tor. 
δ ὁ 3 καὶ σε putt. ὠρεσοιμῶν, ὠντι τοῦ ἀρέσω, &uatpis O- 
δοξωήμι. πὸ δὲ φξοφρων, ἐπιρρημιώτιεως, ὥντι τοῦ βέετοι 
ἡσξοϑυμίος οὐὐἷο διδὸς devo. [IIPO. Τὸ δὲ συνϑέτὸν 
ἡυξοῴρων xe φιξόθυμὸς τὸ οὐῖο. Προῷρων δὲ ποιητὸν, 
ξοθυμίος ὃ κινεγδρος εἰς Τὸ ἐῤοηῥξούδ tv" ἡ γὰρ 69 πὸ ἐμώ- 
προόϑεν δηλοι. Καὶ φῳεοῴρῶων o Ero φρένος xmévidues. Ὃ 
δὲ aod Qpoyn «.. κινεγδμος "rok... χά δὲ εὐτισπκεμρϑμου 
xou λελογισρδρε s.» ἰὠροθυῤίον Vr... TE peotvixoy 
qi x, wxpwTts Opuaw|, xc ἐπι ἐσκερμμόργε ἐπρρμφοτερχξά 


bs. AIK. Ἐπὴν js eu ὦ QUAS, ἢ v0 ὦ Φίλε, cou; σὺν 
εὗγονον τὸν Sujuspóv, τὸν γλύκεο. dh vs iw sho τῶν 
smivpewn euo. X694. op Tho ἐπι Noii» ῳδὴν. τὸ 
οἰρεσκώ, STU. οὐρεσκῶ Tiu, Pn TE Welsos tu/TO (ou 
wu Αἰἴικως δὲ utr. tili mas, ὡς on Πλώτωνε wl 
εἰ qun Gu δὲ Tu] δὲρεσκή. ApscWOMé δὲ τινι, ewTé TOV 
eto rope οὐὖον. deed "MizrpE NOMEN, τὸ NY WroDEpropueM 
(Eb. ipusgos n «Quos, xen. ipsteoeis δ᾽ ἱμεερὸν toe. Ἐφιμοερος 
δὲ ὑμνος, o t7h7roilos.] 
62. ΚΟΥ. Ke, SJbuwec cni φϑονω. φυξοσοι ota σοοὺ- 


Toy ὦ Wa je, wysy exorti Oe, ἧξον. 2peDerw, xod wovm qu 
1 διασεισαι voy ϑυμον v8. opeyrO» . Vat, 6 t. 


An9ug αὐτίον. 5 Myaciae, leg. Vat. 3. 
8 £zacxsro, leg. Vat, 7. 


Qus spuriw, δόπελεπε To ζῇν. LA 
^. 66. ΠΑ. O Δάφνις Zikousms ὑατώρχων ἐν Xue — 


: 2 το afro — αὐτῷ μεταδπομισαντι, leg, Vat, 3. c. 
4 Al, &c. Ita hc leg. in Vat. 3. ** Ἐχλαγϑαγῶσι γὰρ σαντες δὲ εν αὐτῷ, WyBSy τὸ πῆς ληϑης ὕδωρ ariveyTtc, à TOY 


6 φησι Σιμωγιδης) aílm κρινη. [fe] Vat. 5. 


I. 57. 69. ' 
ximus. TAN. Τὴν yap ῳδὴν sdauus φυλώξεις de τὸν 
οἷδὴν τὸν φκλελρθοντοι, 4 cwn "TE ΤῸ λήθης 7foswyHMON eeu 
δάτιον. Ἐκλώνϑρνεσι γῶρ ποντες οἱ ἐν δίώτῳ, TO τῆς Axis 
0p wuyovrté. ὡς G7 TS Ἐλοῖχον, λελάπω ἐνέσως, οὕτω 
xeq uo τὸ €AWÜo, λελώθω. [AEA. ᾿Αελώϑοντος τὸν λη- 
9ης "roin" en δὲ τὸ ποῦ Θ' avidis, ὡς eq παροὺ 
"Opp ro λελδχωσι “δ! πτετο[ων. Ὁ 
64. APX. Της ᾿βεπκολώκης uius WpEMO, pus ποιησοῦτε, 
ὡς Φοιητρλοᾷ ἐπικολειῖ) γάρ om (ae quisa ὠειδειν,  vuTO 
ek λέγεται, ἀὐξοασ Mer, κού επιῤοελῳδὴ do o4 zr ady τὸ 
δὲ wpyers xe ληέϊε, ἐπωδὲ ταξιν εχῴ. 5 Μνάσεας δὲ εν 
τῷ οἷδε Ἑυρώπης, Ilaves ἥον φησι Βυκολίωνο, φὠφ᾽ B xe 
το βέχολεοιν. Aus. Αρχεῖε βωκχολικῥις. Mpysls, ὦ Mouget, 
ἡ[εν exeowyevoe, τὴς ᾿βεκολικῆς adus guilt. 


65. OYP. Δεικτίκῶς. WyE) $90 ὃ εξ Aílas, x4 o 
5 j 


σιδὸς 4d ἡ φώνη. ὃ weqelo Θυῤσις Vani tawmy. 

Αὐτνη, Σεκελιῶς opos tst», U7ro Αὐτϑης τῷ ϑξῶνθ xe τῆς 
gus, ὡς φησιν Αλκίέῤίος. Σεμοωνιδὴς δὲ δεν τῷ φἶθε Σεκελιδίξῳ. 
Aer Quai xgAyoq HQonsey sou Δημήξθον «xA τῆς apos 


&eerlus. Δηρήτθεθ: δὲ ὁ KotenayO-, τὰ Begwpso, ἕνος 


τῶν Κυκλώπων, "ratas γυοόδοι,, 7 Auxcéwoy κι Αὐτνάν,. 
οἰφ᾽ ιἧς πο ὀγορίφ. Αλλώς. ὡς Σεκελίωτε cUTE oyrÓ-, m 
xam ale Avo νεβίοντος. μοολλῳ δὲ ὄδειν, ὃν πθοπον ὃ 
Δαφνις μη διονώμθμί' φέρειν πον τῆς Ξένεας τενομίου Nup- 


ν ort τεῦ λοιοϑιθὸ ἐπγεὲν. ὅτε δῦ Nopedus "oo. ὃ Δώζγες,. 
ἡ δὲ Νυμφη απερρεῴετο οὐδόν Ἀφ τὴν atas ἕπερως γυναικός. 


ὁμιλιῶν, ομνίσσεητη ὅτε δυδὲ éd Dif) ἐν Ese WP, ὲ 


ὅτε ὃ AxQvis εϑνησκέν, 


67. ΠΗ͂ N. Ih»aÓ, ποτάμιος Σικελίῶς. ntis, 
docens μὲν τὰ trt. νυν δὲ ro μεταξυ τῆς Oosuo wp τὸ 


OAwtcrs χευδίον, ὃ δι cores, xou dizrip "Uere és 


γνῶμῆς σσξός δγορυξιν δεηρημδμον, δε ἧς ὃ Ππηνει(Θ» δὸς ἀξ 
viu γωλαόσων dd. λεγέτοι δὲ vETO τὸ χωλὸν; eem 


OcfleAop. TIN. Πινδὸς, opes τῆς Αρχριδεος, ἡ πότοι βίθδ᾽ 
xq me. δὲ τινος opos τὴς Πεῤῥοεϑοιος εγίὺς 9mAwoyue. πὸ δὲ 
eiyere, οὐδ, Yi χουτοκεῖε. [T E M. Τερόπη τὸ μιεταξυ τὴς 


Oesus καὶ τῷ Ολυμίπε, Lupi» χωξιΐες ἐχὸν πολλάς, δ᾿ ἃ ἢ 


x 


"unt 


ES ἫΝ A 
POLOS. T. TRES Dae ias 


M ELLT 
cus dd ot 


eM LS] cae 


^e 70 Πηνείος ἡ. VINA. opos τὴς Περρασθιας, tofu 9- τὸ 


λιόσης.} : ΐ 
68. OY. Ov ze τότε τὸ μέγα beUum εἰχέῖε, ὁ τιν, 


wx «Tt κεῖσε. ὃ δὲ Ανῶπος ποτορος ἐν Συρφκϑσοις Tue 


Σικελιῶς.  AywmO- δὲ εἰρηχοίγ ὡς ανευ σοσεως ὧν, καὶ 


βλήχρον τῶν ὅδρ. «mte το τοῖς om μη Ἄφθατθ. Ὁ 


ene. ; 


69. AKI. Ἄκις ποτομίος Eobuss. ὃ δὲ γε σ᾽ aj Νυμ- ᾿ 
φῶ ποτε x noo (DEI Σικελίῶν, oTt ὃ Acus. 8 ωχωλέϊο. 


ἐστως o. τὸ vojeQus ἐρὰν ἀσερηφανσύεσης curro envios au 
ios ὡς BÀ τῶν λοιπῶν CwoO: ὅσων, Axis δὲ, rugas 
qo 640Y Soixtyeu τὸς ῥευμοίτο. Νυμφοθὼ 
λεκίος, ϑρουρ(φυζομεν, Quam, ὅτε Δαφνιδὲς Axis τοτορβίος 
Σικελίας τεγῶν. Αὐλῶς. Ὁ νες. Τρ ποκ᾽ wp ἡτη. revo 


τοῦε Mog. ἥτε; sls τοῦ xA, tp» τὰ Yoyere dle; ποτ 


quis ἔτος OviluDuns. ἡ πρύτο το gd Tim τὸ Toe; 
3 nysv. leg. Vát. 2. 
7 Σικανον. Vat. 3. 5.᾽ 


ὦ φοτο 95 


Ἐν τῷ a. Σε- ; 


ag TO — 


om quu 6nap λεονίως. cO. qutosi s udo 


Ib fS. 


πότμος xa ὅτο; Θείϊκλιως. οὐ yup δὴ εἴχετε, "oun 
ωκϑότε, τὸν μέγον [Wy τὸ ποτ τὸ Αγαπδ' τὴς Xaxi- 
Aras; ὅτος σοΐμος. B0 The σκοόπιον τῆς Αἰτνής, ὥΐδι- 
φρφξικὼς, ἀντὶ τῷ alo (rue Αἰτνην" we qo ἱερον ὑδὼρ 
v& Ακίδὸς. πόταρίος Κορ ὅτος Σικελιος. ἡγξν, E Ὑϑιρ. τὴν 
Σικελίαν ext ποτε. 2334 δὲ wwe τὰς Nonus, ἐπῷ 
NvpQue ρὸν ὁ Aeque, ἧς απουσης, MATO. τῶν DNO δὴ- 
λονοτι, ἐτελόῦτοα, εἰ 'yUp 7TApuy, &x ὧν ἐσζυς απτεθτονθ. 
[ZK. Σκοπὸς ὃ σκετορμϑμος, σκοποὶ dY ὃ τοσος ἐν & ign- 
εδρος σκεπίετοι. Ὃ δὲ *U CX)TAOÓ- wonynxws ἀροί- 
Qum] c 

71. ΤΗΝ. Exswoy οἱ use, tkenvo» οἱ λυχοε wpurcwTo, 
ay, epvopdpes εθρηνῆσων, ἡ ἐκεῖνον οἱ Üwsg wyupvamvro 

Aovovi, & Ὑδρ qo wgugztylo Duo sort xeq Ἐπὶ τῶν Üuwy 
A&g«d)ey ἄπο XOU, GUYUTTMIMVTD| "yEY TO οἰκει ον Xo/TOL 
αὐνολογιον τὰ φξοῤῥη)ενῖος. ἐκεῖνον xeq ὃ λέων εἰς TE Dpyjus 
ϑὠνεκλοίυσε 9 νον τος. | ) 

72. THNON. Lez?) xe, x d x dpoupió λεὼν ew 
Ἐκλάώυσε. τινὲς ed loved vo) Θεοκρήτον, ἐν ZuxsAutt Affoy- 
ἡ ὧν συλλαβὴ, 
Aw viu cenas. i» mt τῆνον εἰν φκλοίωσεν,- εἰ Ἐν Σικελεέθς 
ἥν, Xe ὃ λεὼν ἐκ TE δρυμξδ' ἡ "κόρ" εἰ ἐγενέϊο "yp εν Σε- 
xA, λέῶν, καᾷάκειγος vETOy ἐϑρηνήσεν. 

73. APXETE. Ὅρφ τὴν ἡδονάν. elabi δὲ τὸ χημώ, 
ἢ τις γινέτοι οὕτως, ὁτῶν AMAN δὴν GM, καὶ QNS 
ἀἰποκρανετο. Ἶ 

75. AAMAAAI. δαμφῴλωι μὲν; αἱ uy duuedhua 
διχυαμεναι" "opnes δὲ oj qunqep, παρ μέήπαυ εἰς ξυγόν ελ- 
ϑ σοι. AJws. ΤΟΣ οἱ rp 6051. woe δὲ βόες στοι-- 
Q9 τοῖς wem aur, woo δὲ Tevpu. Cre δὲ δοιρου- 
Aj, «Ti TE δωρμώλεις, xd πόρτιες WroDheu, ἀπὸ itp 
ὠδυρωντο" ἥγϑν, εθρηνησοίν. βοῦς, οὐ τέλειοι δωρώλεις, 
xe, Wwegnis, ej μήπω Vo ζυγὸν ἐλθέσοι, μηδὲ enirn 
σεῦ, e Wüprig di καὶ ἐτὶ 1 ατελεφεροι τῶν DujuA sov. 
ἐπὶ δῈ τῶν αὐῥενων μίθοζοε τῶ νεογγοί, xcu ποῦ ἰἶσσο τῶες 
μηπεάσιν τὶ, quuopon δὲ οἱ τέλειοι. $91 δὲ, ἡ δωμάλις, της 
δωρολεως" οἱ wen d xe, ἡ δοιμφλη, τῆς δωμολης, 


ολεγέσιν, ἀφ᾽ & syrow Ow, e PRA 


27. HNOG'. HA9e ὁ Ἑρμης exe lusss. ἡ ὡς Quos AuQ- 
vidis, [n ὡς vog O-,] η ὡς pues. τὸ δὲ A εἰς » πξεπϑσιν 
οἱ Δωρίεις S ποινπῦϊς, WIN ὅτων αὐτὸ τὸ 2 ἡ τὸ T ἐπιφερη- 
Te, oio», βελτίφος, βεντίφος, φιλτοίος» QirmavO-, ὅτως ὃν 
xc, τὸ ην. Ἕρμος." 

78. [KAT. Τρυχά xeq ave, τὸ πθώχεσι τισὶ gg 
ποπονείπτο. EP. Ep» c5 xe tpejeq "vw c8. Epooseu 
δὲ ποϑήϊεκον ον ewvi v ἐρῶ λούμοο αν γα. κοι $3 ποιητί- 


 X9y' xeu Ευριπιδὴς, ἼρΘ' θέων $potjoet. κυσι justas ἢ 


81. HNOEN. Οἰκειως. 2209s γὰρ ἥν o Ilpez O-, 
ὡς xp ὁ Δαῷνις. σῶς je τὸ xwAO qos Αφροδιτης. 
Αλλως. 2 ἡ tgupoE τῇ Δαφνιδὸς, ἡ «s qos Αφροδετης. 
ΤΠΡΙῚ. Τίιρίηπος ὅεος pr τῆς ὠκολοόσιος, 6)εν καὶ πξιδ- 
σπισρίος » ἐκτοίσις. τῷ σἰδοιξ.ἢ ic 

82. KH6 4A. Ka sw εἶ yup τὸ “ποιὸς exei pie, 
xep xpxcs. Α ΔῈ. [FpeQene, & δὲ ve xegn.] To 
iae. ἡ δὲ xopn som rxcwy rho κρηνΐων ξητόσω σε. Do. 
puse yop ὃ $1225 τὸ δργέϊε βωχολιχος. | 

85. HOZZI. Μαριωδὼς Quir. 49608 το εἰς 704 


X εὐϊελεςεραι; leg, Vat. 4. 2 ὡς ερωμενίθ», leg. Vat, 5. 


sho 7:1. 87. 147 


ληλθντο mpg io ὅτων ἐχή τὸν “ποωροληλοιμϑρον xeq dE. 


prmraropu: voy “πειροξυνεσιν οἱ epus" draw 
OpM$ttS phi εἰοφερέσιν. 

84. APXETE. DjwQvru, Mom uM». τὸ TUA, 
ἐξ «υὐσυφσροφης pe ποιμένος Qua. ej cbiopue δὲ 
vU4:)NMTi τὰς ws. ^ δὲ &pacie βωκϑλιίους λογέϊαι ima 
DUET $e. ^ 

ὃς. ZATEYE. Aimo». ewwtwmlo» d TT) τοῖς 


βωώρυνομνένον» 


mure. ποιντὴ δὲ τολανούται ζητῶσοι σε. εἰρωνσύορδμος δὲ 


A94 «v£os ἀντὸν τῶτο. αὐτὸς qp MNoroy smi, ΡΥ 
τῦτο κοὴ δυσερως. τινες δὲ φασιν ὅτι € ἰᾳ alo Np 
Qho, αλα ΜΙΝ του βασιλεὼς θυγάτεροο δὲ ἦν ἐπηρωτά. 
Ac. ΖΑΤΈΥΣΑ. εἰρώγενεῖ d. ζητᾷ γῶρ eulos μαλ- 
Ae», & ζητειτὸῦ ^o τῆς γυμῴης, ἡ Κοη φιρβηγθρητῆίος ὃ 
λοηθς. ΔΥΣΈΡΩΣ. Avcx9Ao» Ἐρώτοὶ ἐχεὶς κοίε σποιΐελως 
werportminyoy. usen tsp [σε] ἡ νυμφὴ περιέρχετά. 
σοιρηγθρήσοι γελῶν, τοῦτο (uo: φρϑὸς δωτὸν. Αὐλῶς. To 
wm. ἡλὴεν ὃ Ἑρμης “δρτιφος ἀπὸ τὸ ὁρξς, εἰπε D τῳ 
Δαφνιδὲ, τις σὲ X9rTU EV s wyiy duree, QSepd 5 vog 
ἕνεχ ὦ [ws wovvus omEloy ερφσου!, ema τῷ ttg. ηλθὸν 
οἱ βεκολοι quse. τὸν Eph δηλονόϊ;. ἡλϑον οἱ ποιῤϑρες, σε 
ταπόλοι" 7ruWleg ἀνηήρωτῶν τὶ sov ἐσοθεν. ἡλθὲν ὁ Πρι- 
οὐπὸς, καὶ ἐφη, ὦ wu τῶλαν, ἡγϑτώ, W9)u4$. τὶ σὺ 
τήκη; ἡγϑν, Ἄ]αῤῥεη, φθείρῃ; ἡ δὲ xoa aat zum vm- 
ym, ἄγος πούντοὶ τοὶ AO), Qipviw τοῖς πσόσι, ζητέσες σε 
δηλονοτι, anie qaum dos δὲ αὐτὸν Tovro λέγη. δυσερως 
Tig ογοίν εἰ, wys) Ex εἰδὼς ἐρῶν, M «RAMS δὲορεήσοιε voy 
σούυτα $pwTO. δεινομενος, και ὥμηχώνος, WyMy, Uu «δὲ- 
μίας μηγχώνης μετῤεόερος UE τὸν ἐρωτῶ γενεὰκ διωώμε- 
γος. [ΔΥΣΕΡΩΣ. ὃ ἐπὶ χρῴκῳ χεώμενος tp. AMH- 
XANOZ. s£a5£lixoy, qo ὥμηγώνος τὰ δυσερως, ὃ γῶρ xev 
γδεις. ^xzv TE εραΐος wWjbhaedy xou € δοουούτοι ἕυρειν Oe 
potzrecaey £711 τῶ ερωΐς. 

86. BOYTAZ. [Bess ὁ βεκολος, ὃ τῶν βοῶν, ποιμήν 
ὁ τῶν qu mw TUY, mATTOAOS ὃ τῶν eu 5o. ] Βδκολος ὧν, Qu- 
σιν, ὃ xq τὸς βεχολες ἐρρις, περ ὅσον οἱ μὲν ᾿βουχολοε 
q«v6os Tw οἰφροδεσίος ἐγκροτεισ᾽ ὁ, δῈ “πόλοι, λοαγγοι. ἡ 

αὐτιοι, ὅτι gru Dipessqed uoo αἱ αεγεὲς δελεαζεσι τὰς 
“ἀπολδς. Αὐλως, Tlwpoueue TETO ἐπὶ τῶν ἡσυχῶν μὲν 
«XQ lo» xoa ἡμέρων, tmv δὲ αριων. οἱ "yet Bose ἥμεροι 
εἰσιν. Gro γῶν τῶν βοσχομένων xcu δὲ Borxoyies alus τοῖ- 
ὅτοι λελογται. αἱ δῈ cu4245 .ypic, ποιροσὸν κε εἰς 7M 
3 ὕψη τῶν ὁρῶν, xoa εἰς κρημνώδεις τοπὲς 4 βοσχοντῶε, 
wo TETUY δῈ xou οἱ ou7r0A0: Toc (o; As20v?). 

87. OIIOAOZ. Avr: τῷ 0 eu7009.. γινέϊαι xo T mU 
γορεσιν TE 0 κοί 06 εἰς ὦ Ley, ἰϑνοντος EP 
TE 4. οἷον, 0 GMTTOA0$; PE πόλος. οἱ UMTTOAO; P πολοί. 
Aes. Bscas μὲν. ὃ νῶς. βεκολθ': μὲν SAfyE, νων δὲ 
ὡμίθιώσφο &ydi OATTOÀAC. TÉTO δὲ τουτον £51), Qr ip εἰ 
ἔλεγεν, οὐκ ἀξιὼως τῆς CtawTE TuLiws δεετεθης. βουκχολθ: 
qup ὧν ὠῷειλὲς μεγοωλοπρέπης [τις] emep, κω γεννώίως 
TES supe, κοι το σύυμεπιπίοντος δριυσδθ oa φέρειν. vuo δὲ 
ὡς εοίπεν ἐλεηθυ μόνον B&xX9AO-, τῇ ἀληδϑείος δῈ ovx εἰ, 
ἐβικρόοποίπως "Αἰ σκειμενος, Xo τοίου τες ποιῶν, οἷοι δὲν 
eu7roAog ἀνὴρ ἐπῶθε. προς ὃ ἐπογ4᾽ ὃ οφἰπόλος ὅτε δρῶ 
τὰς μιηχριδοθ, WySY τὰς οήγας. 0i, KYk TE (TM, ἐπιῤ- — 
ὑημώτικως. βάτευντοι, wysy βατένονται» τοῖς σέργοις 

3 ὕψηλα, leg. Vatican, 5. 4. νεμογταὶν leg. Vat. 5. 
5 pops aa* 
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μιγύύται" myxeros seme τὰς oQjuaMus, wyty 2]aliievas, 
ὅτι & q€429$ ew los sofotie" xo4 GU TtiÓAy optig Toe σοιρ- 
ϑέενες ὅπως γελῶσι, τηκῇ τῆς ou MSS, ὃτι & σὺν GWlous 
χρρέυεις. 

92. ΤΩΣ. Προς T&TH; δὲ, ἐς τινῶς ἀνωθεν εἰπομεν, 
τοι τὸς βετοας, TES ποιμένος, X04 τοὺς οαπολξς, τὸν 
Πριώπον, καὶ τὰς λοιπτες, οὐδὲν 1 εφθεγξωτο ὁ βέχολος, 
«Toi ὃ Δαῷνις. AAA. ANE τὸν QUTE Spera ἐπερονένε, 
sap Druyvé MsxpA xou τῆς phorpts. τάτο δὲχως, Suy μεὲν 
qp CxXTEYUIAEY τὸ Q5, mupeouvd γϑουικίω vec £x» δὲ συ- 
φελλωμέν αὐτὸ, οσπματικίν τῶν τληθυντικὼν Δωρίκως, 
ἐκείνοι yp τοὺς vrup nj ἐκφερομενας εὐϑείῶς τῶν πλη- 
ϑαυτίκων 2]g. τῆς eq διφϑογίου 2g. τὰ ες ἐκφερουσιν. 
Αλλὰς, Προς TouTES WyEY τὸς Voti καὶ τὸν lpugrov, 
«δὲν ἐλεζεν, οὐ}, τὰ δὲν οἰπεκρινοῖϊο ὁ βέχολος, οὐγλο τὸν 
tous ὠπεκρινδ οὐλγεένον Ἐροΐοί, και εἰς τὸ πελὸς ἡνυΐ, ἡ[Ἐν, 
Parody vo τῆς μθιραξ, ἥγξυ, ὃ ἡ μθιρο ὥυτῳ GITEN 
ρώσεν. 

95. HNOE, Ηλθε weq ἡ vsu Κυπρὶς 242000, καὶ 
sw βέτα Vp Wpj2aAi5 ελυγέχϑης ἐρωτὸς κοι tou Qon" 
wUTU δὲ ἐπὶ μυκτηρίσμῳ λεληϑυιοῦ φησιν ἡ Κυπράς. Ev- 


στολίς, οἷον λυγιζετοι xod συφρεφᾷ τὸν Quy. Αλλως. C 


To xi, xep & ; ποίητικως λέγεται. ἐῶν δὲ 20«Qs- 
cw 2]e τὰ ε ὦ dec ἡ Διὸς ϑυγοτηρ, ἐναντίως βαλεται. 
SsAd γαῶρ εἰπεῖν, φανερως μὲν γελώσει, Aw oven δὲ βα- 
guvopdplo vm: τῷ A«Qud. ewm, ἐπι μυκτηρίσμέῳω Ad 
ἢ AQgodvm. Αλλως. Ηλθε γὴ μάν καὶ n Κωπρις καὶ noo 
φελωσοω. [Τῳ μὲν Qeuvepdpm εϑυμέτο, κεκρυμρῦμον δὲ efs- 
A«.] AwDUpx μὲν 2420025, βοίρυν δὲ θυμίον, ἡγξν» βάρειων 
ὀργήν oix ace, τουτεφιν, ονοδεδεγμθμη Rupert δῈ ὀργὴ, 
ὧν οὐκ εἰν Tig ἑαδεως ἐνέγκοι, κοι εἰπε σὺ δὴ en Δαφνε 
χοιτευχδ, ἀντὶ TE ἐυχϑ, εηρυ χω, λυγίξειν, v[Ey λυγίσειν» 
δυτοῦ τουλοίσ᾽ειν TOY Ἐρῶτοῖ. Up E: αὐτὸς Us τὸ ερωτῷ» 
voy ἀλγεῖν ἐλυγιχϑης; τῶν Δωρίεων δὲ τῶτο &eW. tcd 
2:2 ὅτοι ἐπὶ τὰ μεῆλοντος τῷ ενεργητικξ, λυγίξῳ λεγέσιν, 
ὡς πλεξζω, εξ αναωίκης και ελυγιχϑὴς λεγέόσιν $m: TE σποι- 
Sullixou opis, ὡς ἐπλέχϑης. 

97. [AYT.. Ὡς ἀπριλον soa κλώδὸν συΐρεψαι. Avge- 
ζω, ὁ μιελλων λυγίσῶυ, κοί δωρλκως λυγίξω. Ec δὲ τὸ 
λυγιζω ἐπι ἁποιλε τίνος XAMÜE κοὶ πολωιφρας.} Αλλως. 
Κατοωδησοη, τῶτεσι, αἰρκεσεοϑ οι TE tpuTÓ- ἐχφυ χω. ἐσευς 
20 ὃ A«ws μὲγωλοῤῥημονησῶς εἰς qiu ὅεον, ταυτέω 
ὡσεογέϊο vh wonle κα τιμώρλων. ἡ λυγίξειν, τοῖς βερ- 
φίοις δησοι" οι δησοη Av29i6, eo τὸ δεσμοῦειν. xod 
Oyengos. Διδὴ μθόζοισε Avjouiy ἡ ϑλάσεο. ἁπαλθ. yug 
ὁ λυγθς. [Αμεριας 2g Quo: Awyss ῥαοδες, αγγοῶν «cus 
ὃς μοφιγωσά.) 2 λεγόσι και τὸ οἰ μουυρώσειν δῆλον. 


Avggu. yo τῶ CW9TUYM. ἡ λυγίξειν, κοιμιψειν, δεσμόῦ- 


σειν. λυχίσω, xe4 Δωρλκως λυγίΐξω, απὸ TE λυγθ', τὸ 
βεργίον, καὶ ὃ δέσμος. ἴσως γαρ ὃ Δαῷνις excusso e τὸ 
ἐρωΐος μὲ γοιλοῤῥηρίθνησιως, envio eoa s τέων coniu. 

100. ΤΑΝ Δ΄. Προς τωυτῶν καὶ ὃ Δάφνις ἡμείϑετο, 
as τὲ ἡμειψ αἷο, ἡγδν, ἀπεκράνοτο, ὦ Komes βαρειοίν 
ἡηθυν ἐποιχϑης. βάρν ἐπι o[nsw, à ἐναντίον o κόῷον. md 
ἃ βαρυς, ὃ δυσκινήϊος, κοι o ἐποιχϑης. 

IOI. KYIIPI. Hy&», «Lue uites. Κυπρλ ἀπεχ- 
Ous, 729ww μεμισηγϑρη VY TAY eu )ρώπων. ἡδὴ 248 à 


X τι τῦρος ἐεφεγξατο, leg. Vat. 3. 


2, δυνατὸν δὲ καὶ τὸ ἀμεουρώσειν Atysa iai, leg. Vat, 3e 


]l. 92. τόρ. 


ἑλιος φρρσδὲ ἧμιν sraste, γῶν δεικνυσῆ, Quyles, wed, 


qiu μέτα TE Αρεὼς αὐτῆς pain 2o, ἦν εδειξεν ὃ 


ἡλιος. δεδυκά à Aedwe, wys? ἐκλειπή, οὐποσθεγγυτοί, Ὁ 


xeq ἐν τῷ QU» κρίκον Moe few τῷ ἐραῖος, ὡασερ ἐν τῇ 
Con oven. dod jeg ὠντιτοιξοιὰχ u96 τὺν tpe mut die 


xe, τουτέων αὐτὸς αὐτῷ lur dixla ἐπηνεγκὲ. vo δὲ wu 


μέν, ἡμῖν wy, καὶ προπῇ τῷ ἢ εἰς M Δωρλκῶς, xp GUT. 
θεσᾷ τοῦ μ᾽ Αἰολέκως; xe ἕν ιπσερθιθαώσμῳ τοὺ τόνου; 
eM. , 

102. [HAH T'AP. o ἥλιος wwe ἡμῖν εῷρρισε, δῆλον 
γάρ ἐποιήσε ὡς custyee οἱ ὁ Agnes. ΚΑΙ ὠσυνδύτος qu. 


du. ΔΕ Δ. Tema ϑνησκᾷ ὃ A«Qus, καὶ Ἐν τῷ AD 


XO) MA29s ἔσετοι" E χ' ὃ ἐποίησεν; MOM ὁ ἐποῦεν. 

105. OY. To &, δεωσυνέτοι 3. 19 γάρ ewri τῷ ὅπου. 
λοιπὰ δὲ τὸ x«glouo une, iv ἢ τὸ ὅλον ors ὃ Bisx3AG- A[- 
“σης τῶν Κυπρφιν» xeu τῶν Αφροδυ σῶν Ἀφυτοχυνο λεγε" 
qw. Αγ σης yxp ὃ Anus σουτηρ, xem πίων 1δὴν ἐμι[η 


Αφροδιτῃ, xoe Acci ἐγξυνησεν, ὡς ἕξης επιφερᾷ. Egm 


voz lom», &gzt ποτ᾽ Αγ έσειν. WyT τῷ WctAÜ& ζὥσϑθς TOY 
βεκολον Αγ χίσην. βδκθλον δὲ xe, OjpngO- τὸν Αγ χίσην 
φησιν. ἡ μιν ὑπ᾿ Αγχση τέκε βεκολέοντι. eoi: δῈ eu 
QUÉ9TUTIULMETI τὸ XQVTOLC A LUVOU . αὶ δὲ 12s ogO- Τροίας. δυ- 
varo, δῈ xeq rV το oen τῆς Ἰδὴς τῇ φξοσηγθφίᾳ κῳλει- 
oX, 2m» 7E iy, ἡ βετανη" ἡ 7o τῷ ἐδὲειν xe Oeatgzeox 
ἀφ᾽ ὑψηλι γαρ τις sdismjdpos, Duarro, wojjo dia. nga 
λει δὲ 1δὴ καὶ egos Kpums. - 
106. THNEI. Qs σκέπειν τὸν Αγ έσην σωυερχομϑμον 
αὐἷη, ἡ ὧφε σκέπειν σὲ στευερχορδμάν a Αγχίση. ενζρυϑος 
d κυπειρον, τοπεινη βοτωνην» xxeq um πὸ s σκέπειν 
σε. [χυπειρος; χαμομζηλθ’ zex.] κυπεῖρον δὲ τινὲς λείεσε 
τὸ παρ ἡμιν Drm. ΔΡΎΗΣ. Exi Opués, κρυπτειν σε 
δηλονότι δωυαμϑμοη. ὧδε, ἡγεν tyrow o, κυπειρθν, Boon 
Tig ἐξιν TH μεικερον xe εὐωδὴς, ὦ μελιοσοι βομβουσιν 
εμμόλως πότίι σιμιήνεσιν, οἰψτέ TÉ. ἐν TUIS στίζολοις, É7IC, 
A δηλονόϊ, τες ὁδέας. ἐμ 


107. QAE. A»: TE κριτηγθρέσοις τῆς δπρῳμσιως $U- 
ερήσεις τοῖς μελιοσοίς, Εἰ ζσξός "Mog "es, 


Ae τε βομθε 
τὸς δδγιπορες ἐποηθμβμοας. Σμήνη δὲ, vu τῶν μελιοσῶν 
οἰγεια. ὡς How). Ὡς σ᾽ ὅτων ἐν σῴρήνθοσι ἡφυτηρεῷεξοσε 
μελίοσώι. Αλλῶς. O νους. ἕρπε πὸϊ dw», ἕρπε ἀντι τοῦ 
«aps «os τῶν δὴν, ὁπ λεγετοι ὃ Qx9AO- τάν Κυ- 
σιϑὴν None. δηλονότι 0H2QUYUI' ὀόπερχδ qus τὸν Aya 


πην᾿ ὅτος ἣν ὃ βέκθλος, ὃν λέγεσι συγηβυεαγαι ὠὐτῇ εν T 


Ix. 

10g. QPAIOZ. A»m τὰ atvQspO-.. oU xeu τὸ ϑρυπ- 
qtd) o« φήσει Miyawdpos, QugonUe. ἡ τυχὴ «X€96 τὰς Biss. 
ἡ αὐτί τῷ ὠκρφζων. ὡς xe Ἡσιοδὸς, Cogouem d γυνούεζοι 
qt6) won cuo» οἰγεόγω!. Αὐλως. ὃ VES. Cpeuog 2; ὡδὼ- 
ws. How, exMQLUY xoi εὐειδὴς, ead xXOq μυηλο, 429UY 
πξοθώτοι, βοσκά, X04 πωχος 1299) A985; τοξευφ. TovTe 
2«e To BaJM. xe σοίντοὶ vu ÜngAw, ἡ xe ÜngAM, quA 
(γεαφετοη 2ep wey ὅτω) duxi, τέτεσιν ὠγρευᾷ. exem Tl 
δὲ αὐτῶν ὡς ερωστόν τῇ Αδωνιδὸς. τὰ δὲ wlaxps τὸ ας 


μφκρον, οἱ γῶρ Δώφλεις τῶν εἰς 66 ληγθνυτῶν εὐϑείών τῶν Ὁ 


πληθυντικῶν, ὁμί(θέως ποιροξζυνδσι κοι μίρύκρον $2201 T0 Ub, 
Üuas, qümos. ὅτι τὰς πορ ἡμίν εἰς ἐς ληγέσας SUD Cio 
τῶν wAWjvynxe, ἐκείνοις 2je τῆς c4 προφερόσιν. XloouG- 
3 δασυνῖεον. leg. Vat, 4. 
x. ὡδῶὼνες. 


In vrr. 


X'adbws. Ἱπριώ. Kopg v9 Απολδώνος, καὶ Σμυῤνὴς 
Qe'me Mig, rig κρφτος μῆνιν Αφροδετὴς tog) n τὸν 
gRuTÉos, ὅτι λυσοίσου τας πϑιχας, “δ᾽ AQgodylu ἐφη εχειν 
ποιωυΐᾳς. ελωνθοινε δὲ oy στούτερφ.. φολιζομθμη, pe cunt 
γαμεγγυμδνη ὡς ϑεροπαενα. ὕὑφερον δὲ ἐγκημθνόσοι; xeu 
γώστε qy Αδῶνιν, ἐφωρφϑη" sd οἷς αὐόδδομδρη, oa 
αζυνομθμη, ἠυξάτο εἰς δμοώνυμίον φυτον μεετοιλδγήνοι. 

112. ΑΥ̓ΤΙΣ. Toe «cmd, (M & μφιρτανουσι. 
qu jep VerQoenxo, τῶν ymugelov, ὡς φησι Λεπτινής, opgues 
pay. φεξοῴερεσιν. οἱ Δώρλεις. Αλλως. Αὐϑις agg ὅπως M- 
σοῦ σησή πλησίον τῷ Διομηδὲς, κοι λεγε, ὅτι τὸν Δοίῷνιν 
yixo ^y βουκθλον. αλλά συ μωρώενε, X04. μρφύχου 405. 

AIOM. T&r» φησιν, ὅτε ἐπληξεν 0 Δεομηδὴς τέων AQgo- 

ἡ γάων xem πο ϑενώρ, BSAopduO- συμομφυχησου τῷ io jud 
τῷ Αἰνείᾳ, ὃν ἐγήυνησε τῷ Αγχση. Ὡς ποιμΐω ««γροδὲ-- 
eu TÓ- xaq 1045 ὕλωες ἐνδηοΐραθων, unu εἰδῶς ἡ τοὶ ϑηριοά 
&71eoxzo καὶ τοῖς λόγικοις Ἄἰφλογετοι.  Xonpert, ὅτι ὃ 
βέκολος. Δαφνες ουκέϊ; ἡμοεν YE τὴν ὑλῶν, xo τὸς dois 
Co» φανησεῖ).] 

115. Q AYKOI. Ov uolui QuAuQus κουλά, «0 ὅτι, 
ὡς φησι Θεοφρῳφος xoq 1 Σωπῶσβος ἐν τῷ 4UDA p T UP, 
φωλέεοις οἱ Mp. semuis xe πολυ φωλσύξσε χρονον" 
ἢ ὅτι μίθνο τῶν αὐλῶν ϑήφλων οἱ ἄρκτοι τικτεσι, xe, Qu- 
λεοὶς ἐπεχοθηντοῦ ἡ φωλαδες οἱ κουτοισικτοι, [Kou εἰς το 
een φωλόύεσι, αἱ qus φωλέοὶς reo nde xod ὥρκευο- 
pop τὴ Ald τῶν οἰκείων ποδὼν" TET 2440 Xe Uex- 
τὸν λεγθν.).] 

α16, ΧΑΙΡΕΘ᾽. Ὡς ἀποδημῶν uz ζωῆς τῶτο ᾧησι. 
T je χοέρειν, ἐνίοτε μὲν ἐπι ὡποδημιεος λεγε), ἐνίοτε δῈ 
ιξθσοιηόρευσὶν MAUS ense]. ὃ βέκολος ὕμιν εἴω ὃ Δαφ- 
. us, Suet χουτοε τέ ὑλήν, οἰνοιφροιβησομοοι δηλονοτι, Excmi 
3QTM τὸς OUJMES, N x TL τοὶ MACH. ἐπὶ τῷ αὐτὰ ASH 

UA* καὶ Ages δδύμος δὲ, ὃς κοι δδυμωὼν λεγε). [APYM. 
Aeuuos vo wAÀujs τῶν δρυμῶν πεπυκνωμένον οντῶν, καὶ 
μη ἐπὶ τινὶ ὅτῳ ἀγείρϑρων. Αλσος dV τὸ εἰς τομῶν Os 
αἰποϊεϊμεημενον.} 

117. APEGOOIZA. Ilz94 t» Zyggxscos; τῆς Σίκε- 
Aus, εἰς ἦν εἰσρεᾷ ὃ εξ Αρχοιδὲοις Αλῴειος “ποτομος. ἡ Ἅρε- 

᾿ϑεσου κρήνη εν Συρακδδιος, "€ Xue, 9 Quei. Ἅ]ῳ 
πελώλθυς Αλφείον ἡκειν" ὡς φησὶν levxos ποριφορῶν μεν 
Ts ολυμππος φιάλης. Αϑλως. al, Αρεθεσου Σἐκελικη κρήνη, 
πξοδηλον. δυκᾷ e| σ᾽ AA eim “αληρεῦχ. ἐσι δὲ καὶ εν 
Evo. Apt amt eq v7 ἐν Σϑβῳ. Πὰρ. κοβόκὸς πε- 
“θη, Xe4 $71. κρήνῃ Agid uet. ορλεντῶς QU κοί EgroiQpos 
0ivO- φησιν. [ἐν τῳ mpi Z loue] ὅτι Agt9 sows «2227: 
mus κρῆνοις 2. Aue. Act Boz-pyyt ἐν Σεκελέον ἧς τλε- 
29 ἐρῶν roy ᾿Αλφειον ποτοι(κον. 

118. IIOTA ΜΟΙ. Οἵτινες.: χρεφε" soy ὑδὼρ, “ἡ 
xu ot pov, pem xoi ῥέον. Θυμφριδῶ». Tloswug» Σε- 
κελιος eiyed - φοίσε 364. TEloy. ᾿Αὐλως. Que gAs X070. τ νοῦ 
γλωοσφν ἡ ϑουλάοσο,. τινες d Xuntiuas "woTU μον ἐφήσοιν 
GujieeAdw. ἡ Θυμϑρίς, πύταμίος Σεκελέος, Ἐφ᾽ o μύθευρ- 
τῶι Ἡρφκλὴης τῶς tx τῆς Ἐρεθϑυερς- βες. φλουνων eyvotoQzs 
eduxsoX* γἤνομενα δὲ χειμῶνος ὠνυπερολητε χωστ τὸν 


1. Σωςρατος, leg. Vat. 3..ξ. 


I.- 112; 128 149 


πόϊομρον, uM ἐπιπεδὸν πσρίηστο, ἐφ᾽ ὃν οἱ Κεφώλοι Δ ᾳ- 

ἐκνεων) χρυτορκάντες, [ Ὁ Θεωετήϊθ- δὲ φησι συῤῥακο- 
σιὼς οπὸ της ὑορεως.} ᾿Ασκλησαρδης δὲ à Μερλεδνος, 2e. 
του δῆ, γρωφᾷ 3 Δυμῆφις. ἡ xpo γλωδσαψ. ϑοιλοοσοίς, 
4.αὐδοι δὲ ὦπο Τυμϑριδὸς. "ei δὲ we ὅτος πόϊωρμος Σι- 
Xx. 

120. AAONIZ. Kr emus muro Meo tos 
τὸ βέκθλος ὑριμιν ὠποδεδομῶμον, ἡ pep συνεχειώ τὰ oye 
ὅτως ἐχῴ. o βεκολθ: ὑμῖν εγω δι Agric, xim οὠνούφροι-- 
Quregedq: ρυτοῦ πίων ὑλίω, καὶ πῶς ὄγυμῶς, καὶ πὰ oia. 
ὃ Διαῷνιες ἐγὼ ὅτος 6xciyog ὃ τοῖς Bes «ντωυθοι βόσκων" a 
Aeris ὃ τὸς τοίυρες, κοι τῶς Dios typ oe πδίεζων. 
τὸ δὲ χωίρε Agsdraam, o4 T0 5545, 19564 T, dus t[u, 

quic. 

123. Ὡ ΠΑΝ ΠΑΝ. Ilonrexn ὀπανώληψεσ᾽ equis 
πιθοινευοίτο λεὼν» ὡς δινους $$ τοιξτος᾽ 0 TO στῶν συ: ὦ 
Td», .£vat τὸ qu» σφθῆϊον αἰ διαποοθη, τὸ δὲ δευτερον οξυ- 
πονηϑη. moy δὲ Ylocyos δὲ τμοὲν IlgvoAo7 us. κω Οδυοσέως, η 
Eppos, oto: dt Διὸς καρ Komasus, Ἕτεροι δὲ ᾿Αὐὔερος περ 
$ Ouns, 7 Νηρηιδὰς, $464: δὲ BouyS Ως. Λυκάέου- 
Yvo τῷ Λυκφίῳ Quoi χωρλῳν χρυλουμθμῳ ἸΚαλδίφσους, 
εἰς 0-5 saw) lu Λυήφιονος Kattuew θυ γοότερρο Stpwroy ou - 
gy, 6 zr» Ἕρμου a$odnyes . ἦν φησιν Αρφτος “ἐν Boova 
45$940)e4. [AYKAIOY. Oges τὴς Αρηφδὲως κληθὲν ὐπὸ 
Axvxgovos τῷ Πελφίσγε, ἐν ὦ pgoylioy ΠΙανος.} 

124.[ἈΜΦ: Αμῴιπονά, τὸ xen τι ανοασρέφομένον πο: 
γὸν ᾿ἐχοντοῦ. Apo δὲ, 7QA Tb WO0ÀEYyTU, ὃν puo T 
xe, -x9miuyla.] Μιωενοίλον. Μωενοίλον opos Apsosdton otro 
MouvaAs τὸ Avxpovos ὅπ Epus, £9 καὶ ATUAWYTI τῷ 
levy. σεουρελζετο δόρυ Eswov* ' 


As£ereen d ἕλεν ἐγχος ἑκηϑολον, oj AlaAowm 
Mauvais £y πῦτε οἱ ξεινηΐον εγ[υωλιξεν, 


125. PION. Τὸ eggs τὸ ἀικρωτύριον, σειρά To. ἐπιῤῥξε-: 
eX τοῖς τῶν ὑετων ομίϑροις, xc4 πήγων Ulm. 9 ονοβ(φῶ 
πόλεως, πξος τῷ 0QAU. τῳ Αγοΐκω, ἡ AUTE ταφεικεν 
φΦωώλη. xe Ομηρθ'" Αὐπύυτίον 7o qupuooy" εἰς ὧν Quis 
qu εἰσερχομύενοῦ Gonat: 29 Yat: γίνεγο. 

126. ACTAZTON. Hwys» ἐκπληξιν tx, 2e τοὶ ἕν᾿ 
αὐτῷ" ψίνονδνω, ADS. O νους, Q2 Tlow: Tow; eee εἰς 
XQVTL TX ὁρή TU. μίουτρου, ἡγῶν, τοὶ $771. 09 διηχθντοῦ- τὰ 
Augu opos δὲ Αρχφιδὲαφ, vo Avxgaov"- erre av[ atento 
To μεγῶ MouvuAoy* ὀρὸς vo v&lo Apxo.Diots* 7 $29 ἐστ: τὴν 
vago» τὴν XexsAloos avri v ru Xuxsaulot ms Ἑλίκης δὲ 
το. Puoy- go/lgpemt y - ou τὸ ὑσψηλον oyupge ἐκεῖνο τὰ uS τοῦ 
Δυκρίονος, γῶν 78: Μαινάλε.. eu τὸ opos MouyatÀoy, ὃ 
124 ποις tois . 991 ooo Copdpav. - το QV: Ῥίον - οἰκρωτηθίον 
i1 τῆς: HiAosroyrae y τενεντιως “τῷ xus dpa: Aya. τε - 
ea p dpov. 

127. ΛΗΓΕΤΈ. Quite qpludót, Eva kei Ante 
UCEOPQGUUTE. — TRMQRULAA BU TOV TAN STOP PU IAQU το σε, τεψτε τὸς 
7-a TE. 

128.. ENO'. - EAD av aevi, oq my adu) 9 waa συ- 
£121 alu γλυκνῴωνον, τεῖϊο eg τὸ μελιπυδνῃ $i xps $u- 


2 Ita locus habetur in Vat. 3. 5. χαρίιεντος τῷ Ἐσαφροδιτθθὶ λεγογτος εν τῷ "6p. ΣΤοιχείωγ, ὡς 


Αρεϑεσας xdiugi τὰς Xolyac, ' Ayyoicuc δὲ Keumric [Jie]. μεταγραφεῖ (ffc. ] tré-xenyzc jathavulou, Sed ᾿χαριεντως et Kgammz. Vat. 5. 


4. δυξρις. lcg. Vat. 5. 
Τυμέριδος, frr το 5 Διηγιδος, leg. Vat, c. 
8 καχαληῦ [f. pro καὶ χαλην,} leg. Vat. 2. 


4 Pro aXXa; ygaQugi δὲ τινες. leg. Vat. - Ergo f, deléri debet ὑπο, — 4I? legunt, «el feribunt; 
6 ταφηγαις leg. Vat. 6..— 


7 ελϑετε. leg. Vat. 7. 


X: 7yETAO 


150 Ipnvrr 


vmieT9 Scy CWOA To χελθ' ἐλιυκτέων, γὃν φπἰρδιειληνϑμίωυ, 
Quei, ἀντί τῷ λαθε. οντῶς 2p ἐγὼ ἴσο TE ερῶτος ἡδὴ 
SAxoquen εἰς τὸν ein. εὐπήκτον δὲ λεγ τὸν κηρὸν, ὡς εὑ“ 
κόλως πηγνυμδνον, xod μελιπνϑν, alu οδῶὼδυεον Ale τον 
κῆρον. Αλλῶς, τὸ hue. Λαθε τῶν συραγία alu ες xnps 
ξυπήκτὸ περ τὸ x; O- ei gdulo ἐν τῷ συριζειν. ὃ 

132. BATOI. H βάτος ϑηλυκως λέγετοι, δμί(θίως εν- 
quiÜw. καὶ ἡ wwpxiosos" σορῷ δὲ τῷ Αριφσοφώνᾷ φρσενικῶς 
Asper. ἴνων sad ϑνήησκώω, were ἐνηλλώγμδμοι γἥνοιν- 
vo, κα ἡ βατθ. Qugorro, κῃ βλαφησοι ἐδ. Ἢ δὲ ἀρ- 
καύϑος ἐπὶ της κθμὴς νϑύρκίοσον» κο αὶ los oxyas.] 

133. ΑΡΚΕΥΘΟΙΣΙ. Αρκσῦϑος, εἰδὸς φυτοῦ οέπφιν - 
Dude. 1 mw δὲ κορφσοη ἀντι τὰ awe. τοὶ σέποιρεμι-- 
Qus curn πξοφουκτίκων. Αλλῶς. Nvv οἷ᾽ «& μεν Qogsoils. 
yug d «δὲ μὲν αἱ βώτοι Φορέοιτε, ewm T φερέϊε, τουτ 
ἐφι, γγονοῖϊε, ἐκτθεῴετε, φερετε δὲ αἱ ακοινθαι. ἡ δῈ uon 
νϑίρκίοσ O- Χθμζσοι!», eun τῷ βλοφησούτω 7H τοῖς ῴὠρκευ- 
Suis. οἱηφινϑωδὲς φυτον ἡ woxsu)os. τὸ δὲ xoig, γινεῖ 
Qro τῷ κομέω, NOJAU, ὃ λεγετοι E μόνον ἐπὶ τριχῶν, οὐδέ 
κοι ἐπὶ φύτων. wewme δὲ ενηλλύγμμα pvo, χριτοὶ τὸ 
Q0 ποτοίμοων χώρσιν 0 πηγα. 

134. ΟΧΝΑΣ. Hys» w7n& $veixon, ewri v& εν[εκοΐω» 
φεννησούτω, sxS'essJotero, «πὸ ὃ Δαῷνις ἀποϑνησκά. Οχνος, 
οπιες καὶ plus, ἡ xat οὐχλοδοος, ἀχλαδας μὲν 2a. 
πὸ ἐν τῷ εοϑτεαχ, ὀχλησιν oiov] ἐμέποίειν, ογχλοιδροις τινος 
Ern" οχνοῖς δὲ, ὥπο TM Uy δὸχειν᾽ απτιοῦς δὲ, oTi 
«Como sv Πελοηξοννήσω Ü»xovr Quyeu, καὶ ἐλέγετο Agi. 

135. [EAK. Λαμθανετρι TX. εὐκτικο eWTi qu Co TX 
σικῶν, ὥσπερ καὶ TU quC9c TUE TIG, le sux mxan.] 

156. ΣΚΩΠΕΣ. AAsEewdpos φησι τὸ cxe7$ οὐκ 
ἐπιτερπεις τὴ Quyw do κοι ue" Ομήρῳ φησιν ορϑως δὸ- 
κεὶν γρωφεόνοι, Σκώπες τ᾽ ἱρηκες τε Ov δὰ 24€ φησι χρα- 
Qro, χωρὶς τὸ m, οἱ γαρ σκῶπες φωνΐω edunt Κορλλι- 
Μίῶχος δὲ φησι, φ)εγίετοι ὡστερ ἐπισκωπῆων τῇ Φωνῇ, 
ὅθεν xeu. ἕτω χρφιλείτοι. 2 Τυρῳννιὼν δὲ Quos exemus τοὺς 
γυκτιχθροίχφις. οἷον, σκίωπεις, τὰς ἔν CXiQ ἐχοντῶςφ τῶν 
ἐτῶν, ἡγδν ἐν νυκτὶ ἐχοντῶς τὴν Qum. [Καὶ οἱ βάρεις τὸ 
QÜvy uo. σκώπες ἀμ λλλ  εἰεν τος «ηἡδὸσε γλυκυτώταις τὸ 
Φθεγμίφ: ovawis.] Αὐδως. κω Tu; κυνῶς 9 AuQO- ἕλοι. 
εὐ}, TE, X0 τὰς MQS ES τῶν κυνῶν ὃ Ἐλώφθ.- ἕλκετῷ" κα 
$x τῶν ὁρῶν οἱ σκῶπες τοῖς ἀήδὰσι γωρυσαεντο, MYTI τὸν 
εἰς spy. φωνης s) vrwamy. σκώπτεις δὲ λεηθυσιν Εἰνο! τοὺς 
γυκτικθρφόχοις. ᾿ 

128. ΑΠΕΠΑΥΣΑΤΟ. H δἰνεστοιυσοῖϊο. εὐφημὼς τὸ 

οἰποϑοίνειν οὐνούπουσοιδο ἐῴη. κοῷ Ομηρθ.. Ὡς ὃ μεν 
 eu9y πέσεν» Ἀφιμιησοίτο γολκέον ὕπνον, [ΑΦΡ. Ἠλθὺν 5 
μὲν AQgodimi vostro ὠνοσησοῃ ὑγαενοντο, τῇ δῈ μίθιρρὰ 
ολλὼς βεξωλετοι. Ὁ 2«p αὠσθοκτος αὐτῆς ἐξεκεκλώτο. 
Καὶ ὃ ἐπ᾿ αὐτῳ μος επελιπεν.} 
139. AINA. Ἐπεπλερωκᾷά To ἡρεών. xo Ομηρῷ». 
T'evojdps ἐπένησε λίνῳ, oTt μὲν tS μητήρ. Λινὸν δὲ οἱ 
. ποίηπτη ἀντί τρια σμωδπτεσιν, OTI TO ΔΙῸ εἰ u$, xcu 
αὐποη δὲ οὐ μθίραε Ἐκ us ἐπικλωδσι τοῖς ζώοις τὴν τκ 
9ns &Y4Ave. 


A ^c. leg. Vat. 4. ut infra, nempe, τὸ δὲ χομάσαι, γίνεται, ὅζο, 


$3 coe, leg, Vat, 1.6, ἡ 4 γυμφαῖις, leg. Vat. 2. Ὁ 


I... 352:.:152. 
(143. EBA. Tovzsu, &miduyt, xac [2]o. vo] τὸν 
A jegorroz 0X8. 

141. ΦΙΛΟΝ. Keje «emos εὕρατο βεχολικὴν. Qu- 
λον ewdpa. ἐπὶ vmucwS οἰκειῶς διετοίδε. Αλλως. ὃ YoUS; 
Xe ὃ μὲν ποσοουτο εἰπῶν ὥπεποωσοιτο, ἡγῶὸν οὐπεπγσῦσεν, 
ετελουϊησε voy βιον. τϑτον δὲ ἡ ᾿Αφροδἥη ηγελὲν σύγορθωσιαεν 
ἡγϑν, ὠνουκουλεσοι 4, ούνοξμώσο. TM) μὴν λινά, TOU- 
tS! τοὶ γημίόρτοὶ τοῦ πο τῶν μθιρων ἐπ᾿ αὐτῷ κλωθομδνο 
στόυδϊα λελοιπῇ, u[uv, εξελίπον, ἐπειυσοίντο. xou ὃ Δάφνις 
διεβη τὸν psy, TE Αχέροντος δηλονοτι, ἐκλυσεν, wys» $qm- 
λυψεν ἡ Qww, τῶτεςιν ἡ 3 cuspoQu τῶν béUMeTwY τὸν 
Αχερόντθ-, τὸν ewdyot τὸν ὥσο τῶν Μϑόσων φιλεμένον" ὡς 
τῶν ῳϑὼν δηλονοτι τῶν πυξοσφιλων ὠὐτοες ἐπιμελθμενον. 
Toy & νυμῴωοισιν oemtx om, ἡγϑν μὴ enin Tig YUlA- 
Quas, «DM κοῦ Ver ewTwy δηλονότι Qus duo. 

143. ΣΚΥΦΟΣ. Hys», τὸ ποτηριον. ὡς ew δμμελξαξ, 
eod τοιήσυ ταις 4 Mone. eil Wort σός Tug 
Mescos, xep φησιν. ὦ Msg volipere τοογδρύκις, TOVTESIVS. 
etas eopue ὑμας τολλούκες. $90 δὲ [won] χαριν ὕμιων καρ 
ἐς ὑφερον, ἡγξν εἰς TO ἐπιὸν, ἀισῶ ἡδυτερον. 

146. ΠΛΗ͂ΡΕΣ. Αντωνυμιία To TU. €) γένοιτό TO. 
κῴλον c& φῦ» ὦ Θυρσι, μελῆος πεπληρώμϑμον. 

147. ΠΛΗΡῈΣ TOI ΣΧΑΔΟΝΩΝ. Γραωφεῦ κ᾽ πληρὲς 
δὲ" onore δὲ πῶ ἐκ τῶν κηφήνων teu, ὡς φησιν 5 Αριφο- 
mn Θεαιτητθ: δὲ vus κηρός τὸς εχόντως τῶν κηφηνῶν 
τὸς 20y85, οἱ τινὲς ἡδὺ ποίεσι βρωμ(ο:- οἱ χφινότερην ἔπ 
τῶν κηριών, ὧν To μέλι ξοϑτετοι. AITIA. Αὐρελθ' δὴρίος. 
τῆς ATloens sro τινος φυλὴς ἥρωος Αἰγίλε. ori δὲ aj ATA 
mwixeq io, 0g n0, xo Δίων μφρτυρᾷ. ei dk xoa Λαάκω- 
γεν χωρίον Αἰγίλον. τινὲς δὲ om ssi xe, νῆσος μετώξῳ 
Κρήϊης xeq Λακωνικὴς à κῳλεμδμη,. Aw. ΠΛΗΡῈΣ. 
Hys& μελιτὸς κηριξ. ἶξιοσον δὲ ἐντου δος T0 TOi. X4 WT. 
Au. εἰ)ε $2915 (a xd 4Ünuas, cwn τῷ «πὸ τῆς Adli-. 
x25. Αἰγιλος 2ep δῆμος ἐν τις Αϑηναις. j 

148. ΦΕΡΤΕΡΟΝ. Hys» βελτιον 7tiligos. 

149. HNIAE. H[s» ide το δέποεις, Osatoz4. Quos, amus. 
xoMo οσμίω πσεμπά. Ξ 

150. KPANAIZL. Ezu κρήνοις ταῖς τῶν po» δόξεις, 
«ποπεπλυόλδοι. ewTi TOV $MQA' ἐπᾷ ἀνϑει ποντοὶ πότε. 
A3Nwes. Δοκφίσεις, ἡγδν δόξεις, γομείσεις πεπλυόλαι eulos 
ἐστὶ τρίς, "T7246 τῶν Ὥρων. ἕτως $i δηλονοτι ὡραέον. 


151. IOI. γεν opo ελὴὲε Kuoyou 9m, ἡ αὶ eto σ᾿ 


γεννᾶν Ἄἰφπυρος, xoi Oppo, G7 TE κιοσῶ πὸ γεννώ; xo 
ToU o49u πὸ χρίω. εἰ δὲ xiyau oe λρούζεις, κινοίϑοι $91» 


4? Os το κινειόδαι Δ]φπυρθ’, wyss, suum ui. mo 


TE Xi, X4 TE o4) τὸ Kg. — AXIS. Kaoyou os ovopuot, 
44295" ἐκ TH κιοσὼ καὶ TH 0409, ἡ κίοσὸν λευκὸν xQVTMYS- 
μθμϑνη. cur gap το λομπρον. εκ δὲ τῷ λάμπρῳ pomo. 
μετωληπήικως τὸ λέυκον. TY A. Xu δὲ &J4$A34 οὐὐην. AT, 
Τῆς σιωνομίε δηλονοτε 9spspdpes. 

152. MH. To W, ἀπὸ κριὺδ. ἢγδν;. € μή Soie [ἀγα 
το.459} δηλονοτι ὁ aeos ὑμιέν, ' i 


2. ὁπερ καλλιον Τυρανγίδων, [ fie. ] Vat. 3. 7ε 
$ Δριςοφαγής. leg. Vat, 3. 5. 


EIAYA- 


^ 


[4 * 
Ipnvrr.-r. 


$5 d e ο 
E£IAYAAION B. 


ἘΠΙΓΡΑΦΕΤΑῚ τὸ ποίρον εἰδυλλίον, Φαρμφκδύτρια, 
κεχρητοι δὲ ὃ Θεοκρίτος ἐν τότῳ Awpid ἐκτῷ" qu9- 
λογιζᾷ δὲ Σιμαιδοι. ᾿ 

1. [AAON. Συντελεσιν αὐ δοῷνωι ἐπὶ γοήϊειων.ἢ 

2. ETEY*ON. Στεφανωσον πίων κελεοών. κελεθη δὲ 
es ovopge πόλεως, ἐξι δῈ xeu τότηρλον ξυλινον κυλικώ - 
δὲς. EvQopiey ἐν ΠοτηριογλυπΊη T, Os τις 23 ἐμὴν κελεθην 
eve nid» peso eve. ΟἿΟΣ, Tlegooxr& end, ew τὸ 
ἐρίῳ" ὡς συνεργεντος δῈ T&TE GÜ9s τας φαρμφίκειας 9ε- 
eamus). Αλλως. Στεφανωσον τίν κελέθην 3 τῷ λέπτο- 
vella καὶ ἐξαιρετῳ ἐρίῳ τῷ quC9ouTE, τῷ Φοιγικῳ" "[sv τῳ 
κοχκίνῳ. ξυλίνον δὲ ποτήριον φάσιν eon lu κελεθην. 

3. ὩΣ TON EMON BAPYNEYNTA. iy τὸν fuo» 
Φιλον ewdot βαρυνοῦα pes, xo usages, wfiv χοἱ]αηθήϊευσω, 
ἢ x9vTu)9wTSUNGTL, Ἐν wupi xouHGo, TU ἐπὶ TSlo συντείνοντοι 
φαρμίονκοι. darip τὸ λείθειν λεγε) μὲν καὶ eli τὰ ππτένδὲειν, 
21947) δὲ καὶ awri TE x6? ἁπλως" ὅτω καὶ τὸ ϑυεῖν λε- 
γετοη μὲν x4. ἀντι τῷ τῶν σποιροντῶν οέσγορχεοχ χρυτο των 
τῶν ποιλοήων χρησιν᾽ ὅτοι 2e εκ ἐπὶ TE cule TETO 
ετϑεν, ὡς οἱ νεώτεροι, UM ἐπὶ τῷ οποωρχεόγο τῶν πει- 

Ῥφοντῶν" τὸ ἔρδειν D xau τὸ ῥεζειν ἐλεὴον ἐπὶ τῶν σφαγίων. 
λέγετοι δὲ xeq ἄντι TE κοέειν ἄπλως, κε ἐν rupi Tiv OA 
qi, wq Atgevoa ἔντονος. ly χφταϑθυσομοι. δριφέκον 
EUWTI "UMUTMXTIXE, ὡς ἐν TO, ἱνώ cbe) ἄμφω. Βαρυ- 
»iyyT&, tvi TM βωρυνοντοι, μέλλων ἀντί ἐνέσωτος. ÜTU 
Qep σιωωεφωνᾷ τῷ μέτξῳ βραχυ ἐχὸν τὸ pv. τῶ 2«p ἀπὸ 
TE ὑνῷ ῥημοίϊα, ἐπὶ τὰ μεῆδλοντος ἀφ βρώχν τὸ δὲ govoy 
ἐχόυσιν, οἷον, κρίνω, κρινῶ" ευρύνω, ευρυνῶ" πλοτύνω, 
πλαωτυνῶ. Αλλως. [Βαρυνᾷ 2«e μὲ, ἐπὶ ὠὐτὸν Φιλξσοιν 
gurosptQi?). Καϊαϑυσομοι, ewTi τοὺ wo ixews ϑυμοτο 
ποιησω. Τρώφετοι κοι κοί αμίφ γευσυ, δεσμέευειν 2ep φησι 
ej φαρμαώκιδες, ὅταν φσξός ἡφιτοχην τινός 7p QI TOM κον- 
το μφνγευσωσιν.} ; 

4. [ΠΟΘ-. Προσήκει, ἐπλησιοσεν. ἢ Ψ 

6. APPAZEN. Exeset». ὠρφοσὼ dY tYÓ- p. οἱ 7t.) 
δὲ ὅτε ἐχέσι spen ἐκτεινοι τὸ οὐ, xoa ἕτερον p exo ϑεσ- 
σιν αὐτῷ" x4 ἐν τῷ “ποιρουτοιτικῳ ἐκκλίνοντες» τὸ ἈΘίγΟν 
οἰ ῥώφσον A&29Uc1, τῇ φυδοσθηκὴ vov p "rlw) ὠρχὴν ew Eovlts. 

8. HAAAIZTPAN. IlaAepu, o Tom(D- wm 7mi- 
λαιεσι, xe ὠὐτὴ ἡ ποιλη. $YTOXUTS δὲ ἐπὶ TE GUÓPTQoU 
λεγετρο σημνοανομῶμε. : 

10. ZEAANA. Ilo2ueO- φησιν εν τοῖς κεχωρασμένοις 
σχὼν πορενῶν 4* Ti τῶν tpMsuy οἱ μὲν αἰνδρ)ὲς εὐ χοντοῦ 
5 τὸν ἥλιον, ed δὲ Quveuxis σελήνην. Αὐλώς. Tas ἐρῶτι 
speéxepdpas alo ceto μετωκφλειόδοε σωνηθες. ὡς καρ 
Ἑυριπιδὴς vod $asdpes atmTlsowy ἐν τῳ 6 x48 pp o Iz- 
πολυτῳ" xq Tu m δὲ τόπο ezeoilo ; tue: φάσιν, oTi ἐπ- 
εἰδὴ σιγηλὴ ss ἡ νυξ. δὲ δὲ τοῖς κλεππορῦνοις ἐρωσι σιγῆς 
xe, νυκτὸς. Mayewdyos" ὦ νυξ΄. qu γαρ 7 δᾷ meist» Adige 
4 TIS. ἡ ὅτι νη ἡ c2 «UA ἐρωτικὴν vios γενοσηκεί, στρ 


1 παοτηριοκλεηῆη, ἡ δ᾽ ππογηριογλυπίης, leg. Vat. 5. Sed f. hoc pars Gloff, 
τσαρϑενίων TO τῶν tghcov, leg. Vat, 5. 
6 xaTaxaMwmlout)we leg. Vat, 5 


$3 xsAtuxy. leg. Vat. 6. 
Deis ibidera legitur, ταῖς κατεχομεναις:͵ 
9 φυλακη, leg, Vat, 5. 


10 Empicad, leg. Vat, 4 3* 


4 
II. r. 14. ΙΣῚ 
xe, ὃ ταῖς τῷ αὐτῷ rud. κεχρημβμαις συμπρῴίσσᾷ. ἡ 6n 
ΔΙ] απύρος κἡὶ ϑεος, xeu τοδὲ σταϑὸς τοιῶτο. 

Il. TIN. Ze 2«g xqAoy ὕμνον φυδόσυμνησί, ὦ σε- 
ληνη- 

12. EKATA. Τὰν Exwzlo χϑονιων φασι o» καὶ 
γερτερων  qr$uTUVIY, xo 5w. xep Σωφρων. Hee» pax eus 
Au γθυνησοη 7rugdive». ovouo. δὲ αὐτῇ Sic)ea Agfiher. 
ταυτὴν δὲ μέτο lo γέννησιν, ὑπο Tous vouQous. δοθηνοῦ 
vog τῷ Δι: πξεφεόγωι. αὐξυωϑεισων »δὲ, κλέψαι To 
“ὥς ρας μύυρὸν, ᾧ τὸ φυξθσωπτον οὐης euo ἣν topdpoy, 
xej Ükvoa Ἑυρωπὴ τῇ Φοινικος 9voecTC«.  encxopdplo τὴν 
Hegow xe ἐφορμοήσοῃ βελορμϑιυῶν τὴν 90,024 9 τηνι χρυ οα 
[459 To (Og TO) εἰς QUYOMWOS TÜTDXUIQUS OIXO9V xgvTU QUY , 
ἐκειϑὲν δὲ auos awdjos νεκρὸν dupor(us" ὅθεν τὴν μὲν ραν 
ὠπεφήνωι, τὸν D Aux τὸς Καφειρὸς κελσύσοη MYxAMooy- 
τοῖς κοι Sot peu * ἐκεῖνες δὲ ἐπι Τὴν Aprox» λιμεινήν θόπτοι- 
οιηθϑϊας «aim. δεν τὴν eov οὐποκεκληρωδδε τοῖς τεθ- 
γρώσι, xo4 χριτοι χγονιϑν Quo. Αὐλώς. "Tu Δημήτρα 
μέχϑεις ὃ Ζευς, τέκνο Exgeri Δ)αφερεσοιν LT 
3S6. ἦν ὧσο γίω πεμῴθηναι mro Tou. πωτέῷ", τῶς 
Περσεφονης ἀναΐζητήσιν. κῶς νων Αρτεέμείς xgAeTUM, xoa 
φυλαξ 9, xa dudiex(O s, κωι. φωσῴορί(Θ". καὶ none. 
EZKYAAKEZ. A: τὸ σκυλοίκοις ixQipuD e Qum τῇ 
Exon AgAsQuyus ἐν AcuruAsum. Ti h xvyidioy A$7rpo» 
Asvxo» smpue τῇ ϑέεῷ εἰς τοῖς τρλοδῶς ; Αγλως. Σκυλαάκες 
τῶ μέκρο τῶν κυνῶν. ὑποχορφικον 2p ὃ σκυλαξ. εὐἸωυ ες 
δὲ σκυλακες, ὄντι TE κυνες. "lu Exqym Quoi τὴν αὐτὴν 
εἰνο τὴ Περσεῷφονη" τὴν Ἐχφ τήν δὲ καὶ τὴν σελήνήν 2r 
λει ὡς γυκτερήνως Dios, xoa τοὶ worm τέων γυκτο πθοτ-- 
modu tQopucas. [ Exo χϑονιοῦ καὶ e:hurn ew] $94. 
X9 μεν ὡς uepdun "xU τὸ ἡμισφαρμον. Σελήνη δὲ 
ὡς πο ἰπσερῴνω λαμπέσο. ὋὉδεν xou οἱ σεουλόίέοι πθιμορ- 
ον $220£Qo» χρυσεξσοων δῶλον, Xe λευκειμίωνοί, xo4 μεηκῶ- 
γος TOAY χέρσιν $3,800), YO Awqwmudhs ἡμμϑψας. Καὶ esu 
τὸ λευχον κοί TO 2£000) σήμειον τῆς TÉ: φωτος σπιαραυξὴ- 
σεως. Καὶ ej nu ed Aqua Ds. 9 δὲ χῳλαϑ» ὃν ἐπὶ 
τοῖς μετεώροις Quel τῆς τῶν κφρπῶν χριτεργοισιοις οὑς οἰγοώ- 
4ÉQd «oz τὰ QuTÓ- πειραυξησιν. ΣΚ. 'Ovs τῇ Exo" 
σκυλώκως φυξόσήγαν" εἰ θυσίαν, ἦν ὡς φασμῳτωδὴ δὲ- 
δοικφσι.} 

12. HPIA. Ηρμώ ei τοῷοι, [xonos,] zuo. v» 10 ἐγη 
gAOXaa τῇ yw ἡ πορο τὴν ἐπεχεορδμην τοῖς γέκροις Spy, 
ys) ym, ἡ seo ἱερῳ. [Ὑδ ων τῶν γὴν μνηροίοι.} 

14. ΔΑΣΠΛΗΤΙ. H ἡ &xX ἀν τίς Δ]απελάσειν, ἢ τὸ 

ἐπιτώτικον, πολυπελοίφε᾽ ἡ wl τοῦ πολεμίκη. ἡ εγ- 
xeu] ἡ δοῖς, τϑτεφιν € Mm ἡ «ὐὐθασελοζεστο ταῖς 
δῶσι, τότεσε φωσφορος" tad ἡ αὐτὴ $ei τῇ σεληνῃ. Αὐλῶς. 
Hysy Ae τῶν MY" TOY, X04 TS μελώνος ed MO rog τῶν 
γεκρῶν. δοιασλητι δὲ, σφοῦδκ τπλησιαξεσο. OTIHAEI. 
H[sy μέχρι τελὲς 'παρῴμδμε. τῶς μφίειας row Tus meis 
χειρδς εἰδὲν ἐπε τῶν μώγειῶν τῆς Κιρκής, ὅτε τῶν MA 
γείων τής Μηδείας, ovr& τῶν. pgeyeion τῆς ξανδης Περα- 
μηδὴφι 


2 Ἐμξὺυ κελευην. leg. Vàt, y. 
ς εὐχόνται εἰναι καὶ ἥλιογ. leg. Vat. 5. 
7 3n. leg. Vat. 5. ὃ ταῖς. ibid, 


15. ΜΗΤΕ. 


152 la Y; L5 


L5. MHTE. Eri sent, vun, ἐν τῷ, ctun ὁρᾷ oA pss 
δεικνυῶσε τῆς Madags, xe Kageus, εν οἷς ἔκοπτον το 
QupMe Xo. uus ac 3 * Cy. UI Ll 
"46. HEPIMHAAX. Αὐτὴ ἐφ w up Ομήρῳ X Asa- 
pnis A22 4611; ἡ 2 τοσοῦ Qepug amm εἰδὲν,. ὅσος 4$ Supetoc 


y» ! ἡδὺν is » Xo put fut P ER 

: 17. IYTZ. leyL, ὀρνεὸν͵ Αφροδετης, ὁ αἱ φαρμοίκεδὲς 
€uuib)9v ἐχόυσι ὥς τος [A00 CLOS v Msg. πο QU/TOY 
qo) ἐρώπο;, 070, τὸ ἐνογτός ζωξ ity ae, ὡς φησι Πωδῶρθ-, 
καὶ Αριφυτελής ἐν τῷ afta ζώων Magia, μέφιζον πσιννης οἷο 
λέγών.: ἢ κινεεδος, ἡ πειροῷ Ῥωμαοις σεισοπυγίς 3 κοιλό- 
perm, 2a τὸ mulca. σρεφεῖν, καρ λυγίζειν τὸν onere ἢ 
dig wryp. ἡ τὴν loe, ὡς φησι Καλλιμοίχος, 4 χες 
ϑυγωπέρῳ, φαρμρίπένειν δ, τὸν Διο, ὅπως ὧν ὠὐτῇ μέλι) η΄ 
ὅθεν ἰὰσο, Hpes εἰς ορνέθρεριον ουτἧνν [uero Me, xa συ- 
γεῤγειν τοις φαρμιδκειφέσ. ADMIS. Ιὐγξ, ἡ λελθμένη σει- 
σὲπύγις᾽ ἦν φασιν ἐν τῇ Φυσά, capo ἐρωτικὴν Tie, suu. 
eL" ἧς κοί 7r TU, ἁπλως τοὶ εἰς QUAD. sAYEYTOU, φαρμοοέκου, 
diy γος λείασι, sou, ταῦ Tro pe MUS M. χοιρεέντού, woplot 
μιεταφοραν" &vrau Dt. δὲ ime τῶν σεισθσπυγίθνυ A94, ἣν £y 
κφτασκευη T ἡ Xue ἐχουσοῦ TOU TU sx e. {Στρου- 
Üwgioy ὃ συμιοαγλότοα ἀπθθς μεούγ[ρέγειούν" neq And, δ) ἐν 
xe, τὸς ϑεληονίες λόγὸς ὥγγως φώσι, Μη βδλομενον à, 
λε)γ4» ἕλκθ τὸν etyd)os ἐκεῖνον qu&9s, τὸν «pov dou. ]. 

18. ΑΛΦΙΤΑ. Ὡς τῶν uo24vg7uY οἰλῴφέτο Dvouczy. 
vows. δὲ )υλημφωτοι 6529». τούκετοι! δῸ τυφέτου, ϑυμεοώ- 
qui, "um TE συρθ' ἀνώλισκετοι. ἡρώφετον $TI κοι κρε- 
τας. joo O- δὲ ὃν οἱ Acla 5 κθρυμίθον χφυλϑσι. “ποιροσον 
qAeiÓ- $91» Gpi «06 ὃ τθεις, ἀρχὴ ὧν, xeq gum, κοε τε- 


AO. xe $e: φυσᾷ χξίγωνος. τὸ δὲ TUXETU, ἐπὶ κήηρξ κῶς 


χέόνοξ, κοι τῶν πτοιϑτων λέγετον; τῶν WAVT 02429 MYMDuc- 
papdpev. ἐντώνθος δὲ [To mueven] Ames, αν: τε ὠνώ- 
Arias, 6 καὶ φϑειρέτωε. [ἘΠῚΠ. Tlaosu, τοὶ τετθεμ- 
μένα τινὰ επιτημι. Ylaosa xod vo Κοσμω,. Ὁ μηρί", 
πολλές | syezrourey ws Ass. Αγτ' τῷ μέϊα κοσμξ £16. ] 

19. ΠΑ. Ile: ἔχεις τὸν γεν eX TÉqUTFIT μθενον" oylus β8δὲ-- 
Avpa, X04 00i γέλως 2e2houteon : 

20. [HPA. H j« 24 TU μιυσοιρουγ ὦ S7TUTOYE 5 δ CUL 
To TiQu4. τῆς εἰμφιρμένης ποιρέσιν, ἐξεπτοημένη 2p, OU 
2]exovee 9r, τὸ δῈ τιν trien TETVY puo, ge T γελοώ- 
σὸς epa muog qu] ὁ ὃ 

21, ἘΠΙΧ. [Ποιήϊρκον, ἐφ᾽ ᾧ ἐπιχωερᾷ Tig τὸ δὲ ἐπι- 
Agupe, πο wave τινὸς χούρφιν ἐχειν.ἢ ᾳ 

23. ΑΝΙΑΣΕΝ, Ηγξν, εἐλυπῆσε, xo4 $20 κριτοῦ τοῦ 
Δελφιδὸς δοιφνὼν καίω xen ὡς λωκήσᾳ μεγαλώς mpm. 
quU ciu, xo) shoaQvus awuQOurtzu, nop εδὲ τεῷραν εἰ- 
δόμεν αὐτῆς. ὅτω X4 ὃ AsAQus ἐν τῷ φλογε TOU spe (D 
exxoilo. . 


26. AMAOYNOI. Agtooy φοιήσονεγ bmwicoa. HA. 


Ses eg ἡ xous. 

28. ὩΣ. Ko συν φγα ἢ TUAM $90 TETOV τὸν κηρὸν 
ὠνολισκων ὅτως 60$ ΔἪοῤῥεοιτο ἐνὴυς καὶ sw εἰς οἰνοίθο- 
λας Varo v& ἐρωτθ' 0 Μμωδὲθ' Δελῷις. σὺν δωίμον, δὲ, 


1 πσεριμιηδη. leg. Vat. 4. 5. 


4. Ἧπεος. lege Vat. 4. 5 Ῥυμξον, leg. Vat. 4. 5. 


2, τοσσὰ —ócca. leg. Vat. 4. y. 


II. 15. 36. cs 
τῇ σελήνη, ἡ τῷ ἐρωτί, TU ἡ ἑαυτῷ δυριῤίθνι», ὡς Mudo 
φησ Δωήμὼν awdy 7 παριφοΐωε ευϑυς γνοψϑρμῳ. ORA 
Θοήϊον δὲ το Σωκροέες δοεμθνεον. τὸ δὲ Μυνδιὸς ero τοπε. 
ὃ Μυνδὸς 256 Apmedias $9o. ἦν ὃ γεφνιος. οἱ δὲ Kxpos 
φασι τὴν Mw. 0. 00 000 , 
30. X ὩΣ. Ka, xoju σρεφετοι ἐτθ: ὃ χωλκεέος σξο- 
γος τξ AQpodrme, ὅτως ἐκεῖνος σρεῴοιτα πούρο vous Spas 
ϑυραις. ΓῬΟΜ. Xo. sQu ῥομϑθον Tl ἐκ τῷ ngu τῷ 
cuoE xep τῷ TS ὥγγο da. τὴν φεῤῥοτηΐοι soa. δουνάμειν 
τῶν φώρμφῴκων. ΜέχΦΑ atum τῶτο ἐποι4, 2]a. τὸ πελείον 
xat 2]o, voy. «gu9 μον τὸ ati. ] arta 
33. OYZQ, Ilvg, κρυσω. ἦν di «9 τότε Ἐχαᾳτῖν 
expAert, τοιυτένν νων Agra 25d, 2]g τὸ υἰουμεινωι. mi 
xoioviay Tous Deaus, t xd volo CN 
34. 9 KINHZAIZ PAAAMANTA.] Toss adtamlas 
τὸν λιϑὸν, ἡ τὸν edpustrme σιδηρον" βελτίον d τὸν Ῥ 
uomo, wys» voy Πλδτωνοί A26 x2. So σκλήρος xo du 
μίφφος. vowTL δὲ αἰναφερά ἐπὶ τὸν AsAdudw, καὶ Quas 
alu “ψυχὴν αὐτὰ Doy, τὴ ew περ φέρεμινον sod ΤῈ στωμιδώ- 
76. [Toss AL opor voy Ilaslava*. βελτίον δὲ κυρίως 
οὐἰδουμιεντο 2a. τὴν φεῤῥόϊητος ἔων πονων.} Αλλως. 3 een 
περ cues Who. xam δι τὶς $6) ἐν τῷ 2 MO gua 
σκληρόϊερος ὧν δηλονόϊ, τες παρ᾿ ἡμῖν td utuotllos, xo χῳτοι 
pond μηχωνΐν atten Davey, καὶ τοῦτον 
κινήσας ew, ewTi TE. μοφιρλώξοις. Καε εἰτὶ. πὲρ ὥσῷφαλες 
οὐ)λο. wyMy IO cxAupoy xod qn Pup uper Mason ecran 
Apsepuus δὲ n eurm τῇ σελήνῃ. [Ovz ὅτε εν τῳ ἀδὴ ὃ &2u- 
quas $e, aho τὸν 7v σκλήρον φησιν, εἰ 2p δὲ sort 
&dwuns ἕτως cxAupÓs, woo aor ὃ ἕν δὴ. Καὶ d 
«£o τότε Exorrlo sQu, τούτην νῶν Apri λεγᾷ 2]. τὸ 
"Vgrojusiyou τινοῦ sguyuiow. οτος τος Deas. Md 
35. OEZTYAI. Προς τὴν vudewu» φησι πεκρέφερο- 
MAY ὡς τα τῶν ὡρυγων 11 τῆς Dus πόποι τὰς πριοδοὺς 
πεφυνυίως 12, dio φξθφοίοσᾳ χρι)οσον Tux Ü τὸ vado tutt 
ἥχειν, ὅτι Hx SANTÉ αὐτὴν Quwégm. 00000000000. 
36. TPIOAOIZI. I2pvorro δὲ τῶν Exgruy ἐν. ταις 
σριοδοις, ὅτι ἐπὶ τῶν X9 9p ra x04. Matte MU ἡ ϑεος. 
suos δὲ, φασι Φερωίας τῆς AE. xou, Ales troudps δ τ 
είονεναι, sn era τῆς μησθος εἰς πβιοδὸν αὐτὴν Sugar" 
τὸν δὲ ῴερητος βέχολον δνελκθμένον ou ἀνϑολούμοοανομδμον 
ἐκϑρεψαι. διόπερ Tes “θιοδους ἱερας τῆς ϑεδυ νομισθηνα. 
idpuoyro δὲ αὐτῶν και. ἀτϑ τῶν Super... ὡς φησιν Αἰογυλος" 
Asarew Ἑχῳτὴ, τῶν βασιλειῶν ποδθδρομίθ» ᾿ μελαθϑρῶν. 
XAAKION. To» 2«p χώλκον. ἐπειδὸν, ἐν τρίς. ελείεσε, 
τῆς σεληνής,) καὶ ἐν Uis 13 κοριτοιχομένόις, φπειδὴ. Sopa 
ζετο xg opas εἰνοᾳ jaa. ὠπελωσίκος τὰν μιασμάτων. δὲο- 
περ 4g riu ὠφοσιωσιν weMo MUTO] TAY QUIT ἐχρῶν- 
To, ὡς φησι κοι AmoDhodipO- €» τῷ «4 ἥεων. TO Mp, 
euTi TE NoQd, xos:. ἐπὶ à TE χαλκε "yos οἰκεῖ: τοῖς: 
κατοιχομένοις. Φησιν Απολλοδῶρος, Αϑηνῃσι τὸν ἱερόζῥ γην 
τῆς Κορης ἐπικαλξδμένης, ἐπίκρθειν τὸ X0AZUSYO) ἡχείονς 
ww) πειρο 14 Λώκωσε βωώσιλεως ὠποϑρινοντίθ", | eu Doer. 
κρέειν λεοήτρο, [10s euge μὲν o covrQw, καὶ ed τνοίφ. 


4 καλείται, leg. Vat. 4. 5. 


6 deletur καὶ, Vat. 6. 7 συμπαρις ἄϊαι, leg. Ὗ αἴ. 4. ξ. 


8 ὁ Μυνδί» ὁ ( fupple sx] Μυνδης, [we] Μυνδου] ὅϑεν, &c, Vat. 4..5.. Vel Μυνδὴς poffit effe liguis ex Urbe Mynde. 


9 lta habet Textus hujus fcholii. ΚΑῚ TOI! EN AAH KINHZAIZ AAAMANTA, Vat, 6, Sine ῥ᾽ fcilicet, 
I2 4 t$uxviuce leg. Vat, δε 5 Ι 
14. Λακχώγος, leg. Vat. 5, 


11 axvywy;w«y Wwywv. leg. Vat, 4. 
τοῖς κατηχουμένοιςο leg. Vat. c. 


13 κατηχεμεγοιςς leg. Vat, 5. Ita deinceps, 


ezra maze 


Io cafpw. leg. Vat.6. 7. - 


ALMUS: 


ξὺν ἂν 


ἐπουϑησαν. Ἡ δὲ ἐντὸς Τῶν φέρνων δένιδδ τορι ρτσοι 9 σι[α, 
ἀλλ᾽ ἡδὴ ὁλη δὲ ἐκειγον warren ope, ὃς μὲ τὴν eu evan 
ἀφειλετο, κέ πεποίηκεν eeu quà δνωνδὴ otvri τοσικίας 
γόνοώκος. 

40. TAAAINAN. Os μὲ τῶν αϑλιων etri τῷ xiii 
SU) $A4Y 2Q0VDAWOS, $7/70VATEY C4Yoq  MOAYM καὶ οἰσέρενον. 
[ Ove». μιοενέσοιν ἐποιησεν, Ὑϑτὸ 3«p tsi τὸ οἰπιρθένον, 
ὅσις puv γαμέτης γέωοεχος οἰπειρϑενσῦτον ἐποίησε xl 
φύκϑσιμθν.} To δὲ ἡμόεν, evri τὰ éou, €x TE cputreq γί- 
γετο» ἐκϑολῃ TE (QWlE p, xod déc, TM $ εἰς ἡ, xe] 
ecroxomi τῆς 04 δὲ φϑογίε, ἡμέν. 

45. OAZEA. Θησσῦς ep apmrucous Aeis!yuy τὴν Mi- 
γῶθς, xc Mmrüpus εἰς Διδν, τέων νὼ κοωλεμενὴν oov, 
xw Διονύσου βελησὶν ληθϑὴ τινε χρήσξομοεν θ., ἀπελιπεν 
στὴν xp δυδωσον. aemon δὲ καὶ ἕτεραι εἰσι νῆσοι Aue 
wsASWivor, ἥτε GP τῆς Kpami, εν Sx εἰκος μθνη συμὲ- 
uve, τος WA τὴν Αρλονην, ἡ puero Not" 
Xet 4 cO. Μηλον, xeu ἡ e. AH9p29Y, xou 5» τῆς Kio 
aMbborneec, καρ ἡ Πελοποννησξ. 

- 48. IHHOMANE Z. O μεν Θέονρετθ: Quo: Quro) 
emot τὸ ixrTroudyis* οἱ δὲ αἰξιτῖοι κοι τοολυπρῦγ MOSS, S 
duo: Quroy εἰνο, οὐδοῦ τὸς οαἰποτιυξομένες πωλὲς tei τὶ 
qupiioy ᾧυομενον ἐπὶ τῷ μέτωπον γλοιωδὲς Y, ἐλλούτῆον 
εοροδὸς, ὁ κολειτοι ἱππορμῴνες. ὠποτθωγέσι δὲ TO xu 


 (UTOACIV MCI εὐθὺς cd ἱπποι. καὶ εἰ TÉT) ποιησεσὶ, ᾧιλο- 


φυργϑσι τοὶ ix)9yu" εἰ dY μη, απεχϑεριρεσί, κοὶ € ἀυξόσι- 
Svrw. 2]g το φυσικῶς ἕν συμαγλεὰχ «σπέος φιλοφοργίων, 
οἱ immroQegoos ἀφαιρασιν οἷο, κῶς οἱ φαρμφκιδὲς spar) 
αὐτῷ qs. τῶ Quat. Quos δὲ oTi εἰ e roro τῆς o7- 
quus ed ἱποι, $xjLouYoyTo, qrfog τὸν $yoylab owl. do xeu 
BTÓ- μεμνη) τὰ VmcTOaEI, ὁπερ συντελέ πρὸς τῶ φιλ- 
TQU, ὡς φησιν Αριφυτελης xe, Θεοφρφιφος. AP; Κρά- 
Tas Quei τὸ ᾧυτον ἐγειν χρφίρπον ὡς 2 σικυξ ὠγριξ, μὲ- 
λώνπερον δὲ τὸ φυϑλον ὥστερ μηκώνος wea uds. x m 
Tei «Cos mmiv, εἰ πρὸς Φιλτθος avo xD TTM, ἡ συμ (9: - 
Aem. (ns φυτὸν αὐτὸ εἐφη ὃ OtoxprrO-, oiovd Quum. ἀπὸ 
τὸ Quidve ἐν τοῖς πώλοις, ὡς Qucm Αριφοτελης. Av 
gep καὶ Ἀρχίλοχος τὸ Quid: φυτον. Ed! γαρ Sl ei- 

ToiSTE QuTE cmq». ἀντὶ TE, Qujuros. ὃ vus" Φυ- 
τὸν $9» 7rMQo. τοῖς Αρχοισιν, ἱππορίθῦνες. ἐπι TETU) 7TU0?M 
οὐ πῶλοι μύοίενον Τοῦ! φυτοῦ πρὶ ὁρή, δ! cd τοὶ χείρ! ἵπποι. 
«To warte εφερμιηνσύτικον voroigd τὸ ἱππορίοώνες. « δὲι- 
κνυσι δὲ τινοῦ μυούνεαν λέγ uouyedDrey ἐπ᾿ αὐτῳ τὰς ἱππᾶς 
xou τὰς TUAM. ivwg Ἑλκᾷ owe τοιυΐως SQ tow TO, κας ἐν- 
Surity won eri τὴν ὠὐτῷ Qumoi orQguusyov. 

50. QE. Οὑτῳ κοη τὸν AsiQu idbipay ponvopdpoy δὴ-- 
Aowen, xo4 εἰς τοδὲ τὸ οἰκήρ(ον εἰ)ε ελθοὶ 6x τῆς Dur Qs 
στουλιοέφρος, [ Λιστοιροόν φησι τὴν πειλοεφρην 2]g: τὸ ἐλώτον" 
ἡλειφούϊο γαρ οἱ εἰσίοντες Ἑλοεον γυμόνοι σπουλοεούϊες 2o, τὸ 
γλεχρον.} ATO QV δὲ Atgd πώλοις ρούν, smi οἱ πειλώτον- 
τὲς Acuto πέθτερον ἡλειφονο, erre εγτοέλοτον. 

$1. [10qos γεν τὸν Δελφιν ἐκ τῆς mA pae ipti 
yv, Εἰς τὸ $9». Diougu, μιοένομένῳ, ἐκέλον. Ἐποιμφοτερι- 
ζεται τὸ ἵκελθ', xo ϑιφϑοί)ος γερφῷετοι i, ὡς sem cope 
ἐν τοῖς μέτθοις. Ἐπὶ δὲ ποιήεκον. 


Y γλυῶδες, leg. Vat. ς. 
$ ἐπαγομενη, leg, Vat, 5. 
tjufdem Codicis, 


2 συκῆς, leg. Vat. c. 


3 à σύ γε βδέλλα £v. leg, Vat. ς, 
6 msxaMscSas leg, Vat. 5. 


IL 4o. 66. 153 

53. TOYT. Tas τὸ μερθ, τῷ ἄκρῳ τῆς tare χλωι- 
γῆς δηλονότι am tea", ὃ ἐγὼ vu ξοενθσοι κουτοίθοίλλω ἐν 
τῷ σύρι τω ἀγρίῳ» WyHY τῷ δρωφηρίῳ. oup καὶ ὥκοντα 
ἐλθεῖν ανώγκασά πρααιεδον, τὸ ἄκρον TW xoa μερες τῷ 
ενδυμοῦ!θ'. evrzw ws δὲ κρασσεδὸν Ad, el τς μεβᾶς τᾷ 
κραασεδὲ, 

55. AI. Φευ, ὦ Ἑρῶς ἀλγενε. 14 τι μὲ τὸ pau 
ede τῶν (xTENUEOS, $us Mor. WS) κουτοίογων M& Mg 
β λό λιμινηῆις. β 

56. BAEAAA. Ai BJ» [9] ἐν λημόνώες γιγγονῖ) τῷ 
ἐν woTMU9IS, ἀυξθσοιηθμιένοῃ δῈ qo cutie {τῇ στρκ.} exa 
λωΐζεσι. εἰρηποι δὲ Bio rou τὸ βδωργλειν, ὃ sus 
εξομελγεῖν τὸ οὐρίϑν. τὸ γαρ μέλειν, Ατῆιχοε βδοραειν 
λέγόσι. [Βδὲγλα, «co τῷ βδέρλο, xac Bono ATlxas; 
vo μυξωῳ.} NoxuydpO-. 3 Kou συνεφδελμοι ἕον Ὑλοθ". 

$8. EAYPAN. Τὴν κθινὼς ^ijojtrho χλωροσεόυρφνς 

AwyEcm 32 xc, εν γυμισμενη, To D]g. τὴς σείυρῶς πότον 
Vari yero ewrtp οὐρλον δώσειν. ἐφ: δὲ cum] Downs, ἡ 
Ti; Dgmxmuy hem xeq Lupew uci, xe συντξιϑεισδὲ, UA 
&AQvro didyrou. pui eu7) γεν, ὡς xoa τάτο τῶν QIATEUP 
$9 ἕν. 

59. OPONA. Geox Θέεοσϑλοι ws), TU. πεποικελμενδξ 
Qu. Κυπρίοι δὲ, vui 4 ὠνθινο ἱμοοΐιο" Αἴωλοι δὲ Qupuotua, 
ὡς φησι Κλειτωρχος OjuzpO- δὲ τοὶ jode, 7p To ἀγω 
2 ρειν ἐκ τῆς. ns. [Toe φαρμάκῳ, veio: me φιλαθοῖ. 

60. ΦΙΛΑΣ. Γρώφετοωι xoq Φιλιος Towrt$i «uto 
Qua. 

61. AEAEMAIL. Hy&», sxJtoYueu, txxpiuus ener 
[τῳ ϑυμῳ,] τεῖεξι, vn vint οὐἷος δὲ «δεμέων φροντίδον 
ποιειτοῦ UA. 

62. ἘΠΙΦΘΥΣΔΟΙΣΑ. [o9vevez,] «πιλψγιϑυραζώσει, 
ἡσύχως ἐπαᾷδουσοο. [Αντι τοῦ μετα Ψιϑυρήσμου επιεπῆο- 
ουστι. ' 

64. [MOY. Απελϑεσης Θεφυλιδ. μέεμονωτο ἡ Xi 
pou. Καὶ δεηγείτο εξ ἧς omis τῷ sguri v& Asie 
axem lex. ] : 

65. ATATE. Hy)», extovimtv. 

66. HNO. Aexerm δεηγειόθαι ous ἐνέπεσεν εἰς τὸν 
tgo. Quei δὲ Bros nm ἡὶ € Eveshs θυγάτηρ Αναξὼ 
xoyupopsco, τῇ Apr&padh, καὶ ττορυπὴν $ w2ojtra τῇ Ota. 
[Αλλως. Αὐτὴ δὲ πειρουληθεισοι vro duis ἐπί τὴν ene 
τὴς τομπής; ἡλθεν; φησι, κοί voz τὸν Δελῷιν, wpedó" 
ewrow.] ewjwe: γαρ [xw] τῇ Αρτεμιδὲ πρινηφορειν ed 
peePSaU γοωρμειδδοι, ἐπὶ πῷοσιωσᾷ τὴς rupe, dvo 
pu νεμεσηῶσι "Var αὐτῆς. vw δῈ μυςηρλοί τούτο, Αϑηνῆσε, 
τολισευοντοῦ. txgyndepuy δὲ τῇ Αρτεμεδὲ αἱ ὡρων εχδσοᾳ 


.gepuu, ὥστερ ὡπολογεμδμει eeA τῆς ποιρθενίως τῇ Diu. 


νοῦ μή eppicom αὐταῖς μεγλλεσοες τολοιπὸν φθειρεὰχ. κα 
mop. Mevawdpo" Ai xviexsc 6 tztiyoAad t τὴν Αρτε- 
μέν, eso συγνωμης, oTi δεεχορηθηϊε. Aou. ὃ vovg", 
HNO'A ΤῺ YBOYAOIO. ηλθὲν καὶ ἀνάξω 5 τό Ευθελε 
ἡμοῖιν ϑυγοτηρ δηλονοτ, ἡ xawnQuyÓ-, εἰς To ἄλσος τῆς Ag- 
τεμιδ». wys» εἰς τὸ 7 7t, - “ἧς Αρτεμιδὸς, εἰς τοῦ 
ὧν οἱ εθ-ει doy ὠὐτὴ τόπον. λσῦς δὲ λεγᾷ owlo», ὡς δὲνα 


δρωδὴ ovp. 


4 ανθέινα, leg. Vat, 5. 
7 TiO, leg, Vat. 2. Videtur et ita legere Gloíía 


Z 67. τὰς 


154 I "Y L i. 


67. ΤΑ. Ταυτῇ δ τῇ Aveo: δηιλονδῇ,, tro?hat pe oxeg 
NN uei συνέπομσευε περαφοιδὸν, WySy, οτος κυκλι- 
su» quc, κυκλωθεν. ἐζωρραφημβμα δὲ ταῦτ, ὡς τοῖ- 
xí», ἐπομπευετο. ἐν αὐτοῖς δὲ καὶ λεοίενοῦ ἐπόμπευε. 

7ο. ΚΑΙ. Καὶ μὲ αὶ τόοῴος TS Θεογώρλλξ ἡ wo 
σης Θρᾷκης ἡ μφπφιθλτις" ἐτελσύτησε 2ep τὸν Buy àx- 
Δονοτί. 

71. ATXIOYPOZ. Ἐπιῤῥημουτικως αὐτί τε σλῆσιον 
yeuS goo κοι οἰκέσο. ΚΑΤ. Τετεξιν, opuso Mou ἐπεθηκέ; 
qv€05 toy. λεγϑσοί, xeu τοιουτο TiYA, κῶὶ ἱκέϊσυσεν ὦφε 
οἰπελίλεῖν με ϑεοίσισί γα! alor sro. 

73. ἘΓΩ. E20 δὲ αὐτῇ, ἢ μείωλως δυσυγχης», ἡχολδ- 

Su. eirO- typ ev ῥίθνον o ολεῖῦρος κε juu O-, o2 
καὶ TR) δὲινον. τότο δὲ Atyd ὅτι tT t φρξόσελθεῖν 97r 
31 Siem. 
..74. ΞΥΣΤΙΔΑ. Ξυξφις tyuwseaxeioy Ti ενδυμώ πεποι- 
xigdpoy. [Hy δὲ καὶ ὠνδδων. Αραφοφανης. μ᾽ ἐλάυνεις 
ει σολιν Eveid" ἐχων.Ἶ As. φξιθολώμον λεπῆον ᾧ 2εων- 
σοὶ Xe οἱ ἀρμουτηλοτοι. εἰρήπτι! δῈ aoro τῷ τὸν jy ξυε- 
οϑα!. ἡ ὡς ἕτεροι, Mr τῷ LUCI) τὸν ἡρώτο. 

726. EYZA. Ηγδν scx. τὸ 'yxp tuc, ούπὸ TM iovc& 
gre, T. xquru τὸ μέσον τῆς δὸς τῆς WAT, $Xd om 
εἰσι Tu οἰκη οοίτος TE AvuxeyO-, εἰδὸν τὸν AtAQu, και τὸν 
Ἑυδαμιππον opu πορσυομϑνες. τότοις δὲ ἦν Dons μεν 
ξανϑότερῳ ἐλεχρυσε, cun δῈ λωμιποντῶ «geri πτὸλν πλέον 
ἢ To φηϑος τῆς σέληνης δηλόνοτι, ἡ τὸ Qus. 

79. [ZTIA. Ὡς ἀπὸ τῆς λιποιρφς gra) eutpas ἐφίλϑον. 
Καλον πόνον, τὸν χρυ δαυγοντοι, ἰογῶν γάρ Wipro Yo εὐ. 
bar γυμνοίσιον.] à 

80. 'YMNAZIOIO. Καϑοὶ ao τῆς 7ruAosgpus εξελ- 
Suc, αὐτο. τόϊς XQ9Àoy oye» λισιϑσε TÉTISI, τὸς 24Y- 
yo4&6 ογωνοίς τῆς “ποιλής λιπϑσιν. : 

82. [ΙΑΦΘΗ. Αντι τῷ ἕϊρωθη. Amo τῷ ιὠπίω. Τεῖο 
δὲ sei ἀπὸ τῷ (eig βαλλειν. ᾿ ; 

83. ΟΥ̓Κ. Key ουὐδωμως ὅτε τῆς πομπης ομεσϑησιν 
$o/oy, wÜY ὅπως εἰς TOY oiXo» ἐποινεσρεψα. τότο γαρ 0j48, 
qo πριλιν οὐπτηνον, nya. : 

85. AAAA. AX φυρωδὴς τὶς μὲ νόσος, τέτες, σὺ- 
pit Ov. εθδθουπούνησεν, ἡ εἐξωλαπειξε, δεέφθειρεν, txlos φρον- 
7100- καὶ γγωμὴς ἐποίησε. φραφετοι καὶ ἐξαλαξεν. dy ἡ 
ξξηλησε. Αλλως. Αλλοίποιθες up Ατλικοις TU κενωμιδτοι. 
xe λοίποι)ος βοτανή Tig κενωτικῆ. 

86. ΚΕΙΜΑΝ. Ke ἐκειμιΐν εν τή xA τπὶ dYxat 
ἡμέρας xum [ἐπὶ δὲκο.} vvxbun καὶ mo crap μὸν δθιου 
οὐήνετο κατώπολυ ϑεοψωῳ, τῷ Χθίνως 251p n “χευσοξηλῳ. 

88. OAYO. Χλωρί», ξωνθος. ϑοιψος yug $51 ξυλον 
qi ὃ καλειτοι σκυϑείρίον, ἡ[εν σπκυϑικον ξυλον, ὡς Qua: καί 
Σαάπφω. τέτῳ δὲ vu sum βαπῆεσι, κοι ποίεσι μηλινο 2, 
καὶ τῶς προ χος ξανϑιζεσιν. ses δῪ qo παρ᾿ ἡμῖν λελθμε- 
oy Δευσοξυλον. Ασκληπιαδὲς δὲ, φυτὸν τι χλώρον, ὃ9εν 
sce Tho Sa]auty ertoe τοὶ moet" βωπήεοκ δὲ εἰ ταύτης 
gu xpoxocidu. [Ἐπ| δὲ καὶ seilpivov.] 

9o. OZTE. [Καὶ ελεπαυνήθηγ, ast τὸς esi [ov 
amreAeim)), καὶ τὸ δερμον.] Oso agen εἰσὶν ὑσσυλοίποι, 
xe εἰς τίνος opo. Doug ux. uA, uns ἐπωδοες ἡσί- 
ewlo zencDua. auo εδὲμιο ἦν ἀνωπνοῦσις, wl ἐκεφιζο- 
μὲν v8 pollos, καὶ ὃ 2606: δεηρχέῖο ῥεων. 


II. 67. 114. 

* 94. X OTO. Καὶ τοῖον τὸν "fot TE meetry arr 0» 
$23910- δηλονοτι, ἐλεξο rio eM reiotr τῇ, ἐμῇ δουλη; ἕτωσε 
CIEGO €i 026, ὦ Θρφυλι» μ49ι ἐστένοησον TY μηχωνίω 
ἡ εξσῦρε, «νεκοῖ 3 τῆς χλεπής je καὶ βώρειας vor, ὅτι 
pio spes vs Μωυδιε πολλοὶ βαρουφ. αὐλοὶ wA ove. 
«mts τέων πολοάφροιν τὰ Τιμοαγήϊον, σκόπησον, exi "yp 
eosetQeleu xoa xd ewlo ἡδυ καϑ ζεσθαι. 

99. ΦΡΑΖΕΟ. Σωνέχως ἐπικάλειτοι τέων σεληνΐω, ἡ 
ὡς συνερηθν qu&0s τοῖς duoi, ἢ ὡς κοι curso ἐροσθεισουν 
Ἐνδυμέωνθ-. 

100. ΚΗΠΕΙ. Καὶ tzudu» ewlo» μίθνον ovr εἰδὴς 4. 
x52:eAc Quay δηλονοτι τῶν οὐδλῶν, ἡσὺ χοῦ, ἡγοῦν ἡσυχῶς, 
YóUcov, xou εἰπε ὅτε ἡ Σιμοιθα σὲ xe, κοί ὁδηγησον 
euro) ὧδε. τὸ ἥσυχω Μενοῖθ: παρώξυνεν, ivo ἡ ἀντι τοῦ 
ἡσύχως. Wy] δὲ ὅτι πῶ εἰς 0€ δδότερῳ eulx, eus 
επιῤῥημφτων τολλοκις λώμιφοιψεται. οἷον φιλο ἀντὶ TOV 
QuAus* κοι oci, εὐ, τῷ ὁσίως. : ἷ 

102. ὩΣ. Οὑτως sQie, αυτή; δηλονοτι τῇ δουλῃ. 
AA. Avm d emos xeq 12024 τον τυπθώφη Δελφιν δὴ- 
λονοτι εἰς Toy ἐμόν ο(9). [ AIILAP, τὸν ἐχόντοί τὸν “χροδέ 
λέποίρονγ yy goa. : 

103. ELO. Eje δὲ ὡς εἰδὸν αὐτὸν ἡδὴ lo φλιὰν της. 
ϑυρας ὑπερομειϑομδμον, ἡγέν Umtpecavormt πσοδὲ ελρῷρῳς 


wAsoy γον. erae. Spore lo. [Πάστυ tox v, owl 


TE ψυχροτερφι 2429» καὶ χνθ-, ἱδροῖ, δὲ πεῤῥιερεομεην 
ὁσῶ ew ἐν VoTiAS Opocois. ! 

104. [AMEIB. Arr; TE WjéerooyTe. Αμειϑῶ "yp τὸ 
δοερχομο. xou OjngOs, γηροίο ὑπερ κδὸν ἀμείψας. Ape 
ea καὶ εμικφτοιλατίω, wgueroopusa δὲ vo Δα δὲχομοι λοίῳ 
9 0C DRD το πεα[κοῦ!. ὃ 

107. IAPQZ. Κατσεέτξεχε, κατεφερετο You. Quis 
tjjd, ὀμθίως xou xaT ἰσὸν τοῖς κφθυγροις dbortis, X925 
yg ὃ duijanus pus. vopest lomo vio ἦν. 

108. ΦΩΝΑΣΑΙ. Οὐδὲ φωνησοι τὶ εδυναμην, ud]? 
ὅσον ἐν ὑπγῳ κνυζωντοι qu. evo φωνθντο quos τέων Qum 
αὐτῶν μήτερο. qo κνυζαδδοι, ἐπὶ τῶν κυνῶν λεγέτοι κυ- 
gius, ot «παξόσερχομᾶμοι τινι; φωνίω τινὰ ἄπο χάξας αφι- 
σιν. [07 coM4YECiy TO Mpo4oy qu&ociovlig τοῖς δεαποτος» 
κοί κνυζυϑρμος n φωνη.} ἐντωυθο δὲ ἐπι τῶν βρεῷων v&T0 
Tc pi ogaxeus. eupuus vo φωνσυνίι, ἀντι τῷ Quysv- 
τα, κυρίως ἐπι τῶν ὀρνέων At TU, xol χρηξίκώς δὲ ἐπα 
τῆς ἡσυχῷ X04 οἰσήμιᾳ ὑλώκης τῶν κυνῶν. : 

110. AAA. A» TK &QuyO- 2409v9; 0MÓLOC duod, 
d αἱ Deve Ἀθσιμύξντορ. δωγυς δὲ gi κοροχοσμίίον vt. 
καλέσι δὲ αὐτὸ xed νυμφίν. οἱ δὲ σλογίονα, ὡς Avion, 
«7o τοῦ WiTAMCToO, Ex κήρου, Aches. Aces, xor 
εγκοιρδοος £94 yunadX ov, 124. φσεφον- eie Qu[u diui κε- 
QuAMw, καὶ wimwyyus ἐπ᾿ αὐτὴν. [KAA. XP. Kevsu2ha 
Fee u- ὡς καὶ παρ᾿ Ὅμηρῳ, OR ὦσε φηλὴ ἐμιπε- 

» py. 

112. ΚΑΙ. Καὶ εἰσιδὼν με ὃ cxAmgO- xeu. ἐπὶ Qiu 

&esen4Ó-, τὰς οπκτινας τῶν οζ ϑρελμίων ἐρειστίς, ἐκούϑεσεν 


ἐπὶ τῇ σρωμνῇ, κω καϑεξοιϑνος $Q2.. [OMM. Καὶ Opa 


£9. Οδμοσσὺς sula χϑονος ομιμιοΐϊαᾳ πηξας.} 

114. HPA. Οντῶς, ὦ Equum, ToriTO) ἀσξθελοίθες 
εἰς τὸ σὸν TETO οἰκήμ(ο καλεσοισοί, OTTM μὲὲ TrupeiVeu xot 
λεσας᾽ δηλονοτί απὸ Ἀθίνγε, ὅσον ἐγὼν «xpmlho πότε πρὲ- 


3 lta leg. hzc Vat.4. 5. μεσον τῆς 008 ἡ καὶ ὅπου τὰ AuxwyÓ». Τραφεται Λυκωγὸος, Προσληπῖεον δὲ τὰ οἰκημᾶτα- 


Δ μηλλιγα. leg. Vat, 4. 7. 


3 χαάλεπης γοσου, wyow βαρείας, lege Vat, 1. 2. 


4 γνως. leg. Ναῖ. 4. j 
x r nd 


L» Y«£ X. 


qu» φυδθελμοον τὸν ΦΙλιγον τὸν sepul. [η2ϑυν, estioy 
κοι λαρίτος μέϊοχον.}. 

118. ΗΝΘΟΝ. [Ha9w ὧν $j» φξότερον νυκτί"; ἢ 
“ρῆος, ἡ τεταῤῖος ἰπσρχων σοὶ φυξοσφιλεις᾽ TET) ἀπε- 
κω ptoreulo) coi aot τῶν τξίων ἡ πεΐρειῥίων.Ἴ Ηλϑὸον γαρ ew 
Sya, Yn τὸν γλυκείυ ἐρῶτοί, ἡλθῦον Φίλος ὧν, " μέτο δὺο 
αὐλός, ἡ μέτω TÉ616, ἀὐτιχον ἐπι τὴς νυκτὸς, ἡ[Ἐν κριτοῦ τὴν 
πειρεσων νυκτῶ. [ΤΡΙΤ΄. ΑΥὐὔ, v&, xgle πριτίω φυλακΐω 
τῆς yoxTO-.] MaA& μὲν ἐν κρλποισιν. [A40 ἐῶν ἐν χϑλ- 
ποις τοὶ ἐροισιμειοί κοί τ Ἐροθ- ποιήτικφι. 6294 7| ὧν τεῖο 
xg 9o ^ro Αφροδετὴς ddp τῷ 1ππορϑμά μηλα εκ Διο- 
γυσου, οἷς gtQuwsqw,. ποίυποὶ δὲ εἰς sqarre al AqwAowIny 
τκίνησεν, ὡς Quo: Φιληΐρις,. τῶ οἱ τότε Κυπρίς ἕλοισο. Μη- 
λα Διογυσὰῷ δῶκεν ero κροτωῴων. Aue. Μαλο μὲν ἐν 
ϑιολποίσιν. ἐν τῷ κολπῷῳ μὲν QuAMOYGY μηλοί TE Διογυσϑ, 
ATWS. οέστο τοῦτ τινὸς eQuigoidps τῳ Διογυσῳ. 

121. KPATI. Ολυμσπονέκος Qua, τὸν Ἡρφῳκλεοί κῷ - 
σελθόντος εἰς οἶδα, εὕρειν rug τῳ Α χεροῦῖ, Qvopdplo τίω 
λευκήν, xo« εἰς εὐθρωπες χομίσοι» ἣν Once» οὐ χερον doe 
xpMd, ὡς ἐν τῇ κεφαλῃ δὲ sou» τὸν φεῴφανον wo τῆς λοῦ- 
mus TE φυτὰ τῷ Ἡρακλέος, ττοιντοίχοθεν σἰθκειληψϑρον ὠἶι- 
ζωφρωις wopQgons. set ewe dp O- δὲ, φησι, λευκῇ ελη- 
Av9d ὁ Δελφις, ὅτε αὐϑϑλητικος $90», ὡς "eq HeuxAzs οἱ 
g«p ἀϑλητικοε τέτῳ ἐσεφανεντο ὡς ipm. itpoy dy ἣν rivo 
Ἡρφκλεθ: T& πολλὲς αϑλες δὲενεγ κοὐ Θ΄, eui αὐτὸν ελε- 
29» «ze τὰ Αχεροντθ- v&TD εἰς ew pur Es κομέσοι!. Ανθδος 
$v4 πεχνικϑ XO4Q CUURTE TU ἐρώτικοι, Epgod ioc "yuncuiq. 
μη πεαντελὼς ὠποφρεφεῦζ. ἡ 2560 ἀμῷε τουτῶν οἰ γγοιοί, 
queres ἀπεργαζεῖ). μετο δὲδονορ d son. ys. gor $idls 
Aen. xeg πὼς VeroQaaver οὗτον ἐρώντοι. ἐκ μὲν γῶρ TOU 
στοινπελὼς ἀποφεξεφεῦγοι, κρφτολυσις $$4 TE ἐρωτος, fx 
q& dbxe» πὼς ἀντιφιλειν κοι πειρεχεῖν mte μίξεως καὶ 
fperO-, αὐξησις MgOe» τῷ ποθ. TusTO) δὴ τινα κα τον 
Δελφὶν δείκνυσιν ὁ ποιητίκος ἡμῖν λοηθς. ['HP. Κατελ- 
Suy 2«g ὁ HgaxAus εἰς. a0 qw Kigosgoy, ενηγοιγ)ε 
καὶ mo φυτὸν ὥπο TE Agspollos, οἱ δὲ «ϑ'λεύϊες εἰς γυμνα-- 
exu. ἐφεῴοντο εξ οὐδ, ἐπι τῇ τιμῇ T& Ἥρῳκλεθ-. Καλειἣ 
δὲ Αχεροντις ἡ Adoxu.  H» aw ὃ φεφάανθ' tx λουκης, t» 
ray ja ped. διεειλημψθμθ' Covans πορφυρωις. 

124. ΚΑΙ. Καὶ saw μὲν ἐδὲχεόδε μὲ, ἦν ew τοῦτο 
πξοσφιλες. xou ὙΔρ εὐφροζος κοί ἐνειδὴς ππειρφ 7r τοῖς 
γέοις χφιλουμο" οὐνεγιουυομυέουγ $0 XO (4970) τὸ χφλον 
€& suu ἐφιλήσοι. εἰ δὲ φιλλούχοσε amd εἰ), και ἡ Duces 
πσφαλισμδμη ἦν To μοχλῳ, τῷ Xonae λεγθμῶμῳ κοιτοπη- 
giw, ἐκ παντὸς κοί πέλεκεις Xd ὑμοῶν, κοι λαμιποδὲς 


"mAUew ἡγδν» xovré τὸ οἰκᾷ ὕμων. 


126. [QG. Ὠϑὼ τὸ ταῖς χερσιν “ποπεμπῷ. Qa δὲ 
qo ἀντώθω, Vero πολλων ὠϑεμᾶνθ".} 

130. [XA. Χάραν eid, τῇ Κυπραθεὲ, xon put] ἐκεινΐω 
κοι σὺ 9«g μὲ εὐῥυσω TS $qa mx& πυρος.} 

122. ΕΡΩΣ. O ερῶς 2«p QAeg« οὐνώπτᾷ, κφιτοπολυ 
χουςικωτερεν τῷ ὥυρθ’ τὸν Λιποιροαδ. 3529), τῷ ἐν τῇ 
Aumupa, τὴ νήσῳ. [Λεπείραφον wve, τὸ εὐτξεφος, xou [49 
λεπῖον, a2 $x φίριεσιας.] 

- 136. DAPOENON, Kos πείρθενον d, tx τε δὼ μοί 
$eong», ἀντι τοῦ φυγεῖν ἐποιήσε. CUu κρίκοες  HOLVLOUS, 


ey χρικὼς μιαενορϑμην. καὶ votado, [uv γυνώεκον οὐνδδο 


1 τρωϊοποιητικα, leg. Vat. 4. κι. 


IL 118. 156. I55 


ἐχϑσνον, ἐκ τῷ ÜuAMjAM φυγεῖν ἐποιῆσεν, Vn ϑερμὴν λιπε- 
στῶν τίω τῷ ewdyO- αὐτῆς κοίτην. [Kon παρθένον πολλάκις 
exjumyaé, ἔτι νυμῷίω ουσοίν, ἐτώραξε, κοι ἐκινήσεν, doct 
κοι τοιλίπειν quy τὰ δα οἰγδρος alo φρωμνήν, ἐπ᾿ abus δὲ 
σξαπηνα.} 

138. ὩΣ. Οὑτως ἐκεῖνος emt. $20 δὲ καὶ τῶ χειά εἰς 
τὸ wea, τῆς χείρος enr ἁψαμϑμη {το γαρ οἱ aw 
Tk αὐτῷ λαμϑανετοι ) ἐκλινοὶ αὐτὸν ἐπὶ τῆς MEAM 
σρωμνης, κοι τούχεως ἐμφυλοίκιξετο, καὶ ἡσύχως 01129 
ἴμεϑοι μέέτοι ἡδῶνης. 

141. XP. [Καὶ τοχεὼς ἐμφλαχϑημεν χρωτιδλεῆες ἐπ᾿ 
αλληλοις.} 

142. ΧΩΣ. Kos ὡς &y σοι μή ἐπὶ πολυ σειράτειγο- 
μένος λογές Assam, ἐνοχλοιΐν, ὦ duin σελήνη, impu m 
TX μεγιφο wyE) το τῆς 2 μίξεως. τα τῆς σωυέσιας, 
low δὲ ταυτῶ φησιν, ὅτι εψηθυράζομες edv.) καὶ εἰς πο- 
jo» suy δηλόονοτι, ἡλθομὲν ἀμῴοτεροι. καὶ «δὲν cvs 
ἐκείνος εμθε ἐμεμψατο, ys) ενεχφιλέσε, Ati ἐχϑες, τὸ 
πλήσιον δὲ 2]e vs ἐχῆτς ϑελᾷ Dni. ὅτε εχ» ἐκείνῳ ἐνε- 
κρφιλέσοο, Wh wA)» εἰς ἐμιε σημέρον, "Tt τῆς Φιλίισαις μη- 
THp τῆς ἐμῆς γείτονος, κοί ἡ τῆς Μελίξους, ἐπὶ τὰ αὐτου 
ovopg.rog mu. δυο wpOpa. καὶ whois τῶτο γινέτου προλλοις. 

147. ΣΑΜΕΙΟΝ. Σημέρον, ἡνέχοΤν qX?5 τὸν ουρφνον 
ετξεχον ad ἵπποι τὰ ἁρμοῖος ( δηλονοτι τὰ Vu ) Qupovezd 
ἀπὸ TE Ὥκεανε πίων ἡμερῶν τέων ὑοδοπηχιω" γοῦν my 
λαμπρῶν, [neq] Thu τερπνῶν, τότεςι, perez τὸν ὀρθρον᾿ vo 
εἰπε μίθὲ MIN τὲ UON, xeq ὅτι gg. 0 ASAQus ἐρούτιι» 
wn TE $qU' ἤθε, ἐρωτι τίνος WNOltne O4. κως &il& γυ- 
yo4x9s wojos ἐχᾷ αὐτὸν, εἰτε xeu &vdpos, Ex ἐῴη, «58 &- 
dvo $446 ατξεκες, xh τε «Tpixes, ἡγδν Quytpwe. To- 
cs) δὲ £u, ὅτι eH, wh TE συρεγῶως, MxpxTa tpuTÓ- 
ἐπεχείτο γδν GCuUtvwS t7HY£y οἶνον $pM TOS.  04YO$ δὲ ἐρω- 
τος, ὃν πινᾷ τις μεμνημδωθ: τῆς ἐρωμϑνης, ἡ τοῦ ἐρωψϑμου. 
ei)uq: jap οἱ ἐρωντὲς "Vartp τῶν ααποώμϑμων τπαλερονοίς 
xywd5s ἐπι χείοθοι. Kaunas. End. xeqp πολιν εἰπε 
Διοκλείθ». cud] Αχελῶος τῶν ipu» cuc myeTMA κυσθων, 

151. [TO Z. Συνηθὲς ἣν τοῖς πιγουσι, σπογδζν ὑπτρ 
ἃ fpe, τις ποιεῖν. 

152. ἘΣ TEAOZ. Ἐπιῤημφῳτίκως ἄντε τοῦ τέλευ» 
τοῖον. «To φούγων. αὐτί τοῦ πέεχοιν 0077128. 

153. ΦΑΤΟ. Καὶ ἐφη σεφανοις xoctue owlo τῷ τρω- 
tuo δηλονότι, ἡγόυν A*QAY φὐὐτοῦ; ἐκεινοῦ τῷ δὼ μουτο. 
σουΐζῳ μθι ἡ QUA, εἰπε, xod 661 ἀληθὴς κφίτος TRUTI. ον - 
τῶς γαρ dcos ἐμὲ xod 1ξις τετξοίκις τῆς ἡμέρας £pa£70, 
Xé εἰς τὸν 0/9) μου πολλοπκις r3 τόν Δωρλδοε ολσοιν" 
amus “πίω ληκυθον, alos εχέσοιν τῷ βλόεον dh ἐγρώνῆο ἐν vauc 
ποωλαάφροις. [ΠΥΚ. Πυχριζειν. dvo exped καὶ λεζις, To 
XY), xXo4 TO exszrae tu. ) 

156. OAIIAN. Oz» κυρίως 5 δερμώτινη AzxvS O-, 
dY ἧς &em ommiawdDroa τὸ ἐλώανον. Yun d σῶς τέων χαλκὴν 
φησι ληκυϑον, Ae τὸ Δωραδὲο Φανα» αὐ}, Κορινϑιας. 75 
2«p Κορινϑιος χωλκωρίοτο Δ᾽ φοεθοητοη. [To «yer 7g 
ελοεοδὸ χον. OAzis, aov Aog, xcu χῳῴ το συγ XOT. 
ολσις. lewg πίω ληκυθον τὴν ἐχξσοιψ τὸ $AQ40Y; αἱ ἐχρωΐϊο 
$) ταις "T0489 0245 ] 

159. [EP. Ἐρώςης 2422»» «2Mw. Ovx $ ἀκρλϑειας 

εἶχε εἰπειν, εἰτε QUY, CiTE Myup, $i» ὃ ἐρωμεένος.} 


2 Τῆς συγουσίάςῳ leg, Vat. 4. 5, 
i5 8. Hh, 


t £6 IpvYrr. 


158. HT. HÓwws ἐποωπορθσοδ Quo. do» sx wd τὶ 
eo τέρπνον, καὶ Hjuun. ἐπιλελήσῶι 5 : 

159. ΦΙΛΤΡΟΙΣ. Tos Qoppo τοῖς εἰς Φιλιον 
XIyEOT, Ἰρυτοιθ ἡ Τευσῶ. VoM) δὲ {εξ im λυπησν, νὴ TO4 ῥίθι5 
poss ql» vov εἶδε κρεσᾷ συλῶω. τουτεφσιν οὐπολδενει τον 
[AP. Ναὶ up: vus pigs ἀροξᾷ, τὰς wuAws τὸ "Adv, 
χεῖεσι τῷ vuQu, dins pep καὶ ὃ qwpOs. ] 

161. TOlA. Team xm Qeppao φήμε κοΐ owe 
Φυλοίοσειν t£) xig", "üySY ἐν κίθωτιῶ, ὦ δεαπονιοί. 1 χυξὸς 
ehe τῶτο λεγή. πειρο τὰ ἐμὲ QuAS TE AosUpik TOi- 
αὐτῶ pod wem. Αοσυρλοι δὲ εϑν: TIepet stor, «x prot εἰς 
pue, μετοξυ ον Tiogidos και Ἑυφρατα. μέχρι δὲ τὸς 
σῶν τῶν περόδίων Σορδεονοίστολίθ. ἐξέτεινε στὸ δριού, 

163. ΑΛΛΑ. Αλλά σὺ μὲν ὦ σεδώσμιο; σελήνη ou 
euro. qus ὠκεῶνον πῤεπε τὸ Apu] ἡγεν Ces δυσιν. ὃδὸ- 
xd 2e ἐπέχειν τῶν cene Dg τὰς μαγείας. εγω δὲ 
"ojdpe τὸν egy πόνον, ὡσπερ ὠνεδεξαμοην οὐἷον, Xoupe 
σέληνη λαμπροί. χοαμετε MONOL οίφέρες ἐὐκήλοιο. τὸ Ἑἕξης 
χφετε δὲ a» οφερες δαἰκολθθοι τῆς YUXTOS τὴς $UXTAS, 
γϑν, τῆς ἡσυχόν, wort τὴν ew Tuga, [ngow] ἀντί τοῦ 
οτος τὸ pud. αὐτῆς. MUTO TE ἕκηλος XOVTU, τολεονοίσ OY 
τὸ V, εὐκήλθ’, ὃ χωρὶς μὲν τῶν durus M. oTt δὲ ator- 
Awen auro, Ψιλεται. 

166. ΝΥΚΤΌΣ. Ov. δὲ ἐπὶ ἅρματος oxerro ἡ vol" 
Ἑυριπιδὴς, Ὡ νυξ ispw, ὡς μερίκρον ἱππευμ(οῦ δὲωκεις otspo- 
εἰδῦος νώτο δεφρσυεσοι. wstpss d, bi επιγβνομδμης της 
φυκτος, φιοανοντο δι οἰφερὲς. τποοίητιχον Ob τὸ τήν νυκτοῦ 
ἔπε ἅρματος οχειδθοι, καὶ πειρο7εῖν "uoxscm». [OTI. 
T&reem, ἀκολεϑ Eyes τὴ voxl, καὶ συμπαρέπορδμοι τῷ 
pus αὐης. Αντυγο δὲ omo μερᾶς τὸ epus φησι. 


EIAYAAION y. 


I. KOMAZAQ. To atormvro» 8x 9e Quysgoy To 4Ζυδθλο- 
ιζον. οἱ μὲν φασιν euro» Ooxgiloy ean, To σιμίον 
αὐτὸν xou ouv) ou οἱ δὲ Bávlo», aucroAo» viyM, ὃν €» 
fho» em) τῆς Αμοιρυλλιδὸς ἐρῶντα. ὥπρέπες γοῶρ τὸν 
Θεοκρῖον τῆς wopmas ἐρῶν, det καὶ ἐν γρῳ Ἄ᾽φγειν. 

2. ΤΙΤΥΡΟΣ. Τες ὠργϑς, τιτυρὅς λεγϑσι» Yun 
evopo ἐφ iy OATTOAS, NQUILL spe pepeiaw T8 at egxdupos . ADS ws, 
oyop(ge κυρίον ὃ Τ τυρος. τίνες δὲ ᾧασιν «m Σειλήνος τις», & 
Σικελιώτης. ἄλλοι δὲ τὰς πεῶγες, ἕτεροι τς σοίτυρους. 
$W0: 6Yop49e σολεὼως Κρητῆς. Qo: ΘῈ τὸς QUCÓRTOAMS τῶν 
Oy, τινὲς δὲ καὶ wQAC Mg. Sx iei δὲ mo ἡ ὀνοβζοῦ οὐδ 
πολὺ τινος. AJhwg. Κωμασθὼ., τὸ κωμαΐζειν λέγέϊωε ἐπὶ 
ΤΩν «ovy. νυκτοὶ εἰς τῶς ἐρωμένοις δέ περχορδμων. ὡς Αρισο-- 
φανης ἐν Πλεέτῳ" Ἐοίκε οἷ, ἐπὶ κωμὸν BadiGem. [Μετὰ 
ὡδὴς καὶ puru Κωμθυ cundo, atarspacojeou . ovra μεεΐῳ 
euius. ] Acpyueq cutos lw Αμαρυλλεδοι, αποπειρφυ- 
ecpQpos culus, dV ῳὡδὼν xeu λογων τῶν ἐπὶ TETO CuJTMHYOY- 
τῶν. Τιτυρος δὲ, ὃ τίϑηχος ὃ 1 μυέκρῶν ἐῶν egy. eylow o 
δὲ ονομῳ xvgiov. 

3. KAAON ΠΕΦΙΛΑΜΕΝΕ. Ἦγεν Zilg. τὸ spo 


ΤΙΣ. τῶ τι. 


ἔμιϑε πεφιλημδρε. ἡ τὸ χφλὸν, Myr) TE κρφιλωξ, ἢ Aja τὸ 
xpo. wyr 2]e τὸ καλος eoe αὶ Da τὸ χρυλὸν σε ei 
να! πεφιλώμϑρε. ἢ 12s δεγοτευμθμε» ὃ 6i, rs ἀγοωστα- 
day ἡ τὸ καλον el τὰ Ἀεδίν᾽ m κάτο πίω aero» 
Quum. [KA Δ. Ονομαφηίον ἐππρρηρίθεν mos πτειρὸ τῷ 
"Oppo τὸ svo, eh «sg ἑνυπνέως.} — — 

4. KPANAN. Οὐκ swzlo τῆς 480dwz ονίινησε vU 
Sspuqeetro vo rev Ομέήρος 3 σπομον εκ βόϊώνων᾽ ENOP- 
XAN. Toy ορχεὶς μιδγοιλδς Ἐχοντοῖ, τὸν πελείον, ἢ ἡμείτο- 
μῶν. κοι Ones, ΤΠενφήχοντος e], ἐνορῶ vrmp curri. 

5. KNAKONA. Τὸν κνηκῷ eode ἐχοντῶ ex Que, ivt 
μὴ σε x&egluen. Αλλως.  Kysoxeyw, τὸν λόύκον q6N25Y. 


απὸ τῆς κνηκήσρ Tou ὠΤερμοοῖος, AdUxt eyTÓ-, ἡ λώγγον. Ὁ 


MH TY ΚΟΡΥΨΗ. μη σε κεροϊισὴ. τὸ 2etp κεροξεζειν 9-- 
puie οἱ Ατῆεκθε λέγέσιν, ὡς σωυπθεχοντων WINS τῶν 
κριῶν, xoa τοῖς 4 wopyQus Ὡληποντῶν xo Vnyyvoplpey. qe 


δὲ κορυψη s «ἰξδιφτώται. au aep SGre eoe ὀμθέος ἥμιν ὦ 


οἱ Aupreis φυξόφερῶσι. 

6. [ΧΑΡ. Χαρίεις ἔπι εἰδὼς. Ὁ πεποεδγυμδψος ὃ stat. 
TV. λέγει» μύετος zepilos.] 

7. EPOTYAON. To) tp&s4), τὸν tpUTINDY, "CETOWDDI- 
σικῶς, Ey ὡς τινες 5 κυριόν, OrUgolvvovroA δὲ τοὶ TOLGU/TOE 
wAL» T& οἕυνος, και v& ἐτυλος. ΤΙαεσ᾿ ολοφυρομενην (TU 
λον. οἷον ἐρωτύλος, Αἰογύλος, Ἑρμύλος, EA. à 

8. ZIMOZ. T» 2de τὰ σιμου at Ooxprroy Quetv, 
$zd xo4 ἐν τοῖς Θαλυσίοις Eipanadus ὠνορίούσοι" AW» oU. 
0477005 ὁ Otoxerros, ὀδὲ Σεμοεγεδρος emo T5 CHA, eM 
ero Z4p4y s TRUE MYVUAYAY- A 

10. HNI. Avz τὰ iD. δασυνετοι δὲ, xo οξυνετοι 
v» "y κοι ποιρ Αἥικοις Tw ἡπεοφερέτοη. TTHNOOE. 
Ἐξ ἐκεῖνα τῷ Toms" ἐκειγὸς χορ ἣν, οἱ δὲ Auger “σὺ ἔκεινος — 
Tos Quo. ; 

II. EKEAEY. Ἐκελσύσοις Ww» wey xovpt OirOWDTDN. 
Δωρήκως, ἐκελόῦ. ἢ κέλω λέγετον πὸ qUÉPgu Tw. 0 ποι-- 
esmunxX95, Ἑκέλομιὗν, ἐκέελου, xe Αἰολικῶς, ἐκελόσῶ. οἱ 
2up Αἰολεις τῶν s εἰς dU σβεπουσιν. Αὐλῶς. Hia 25 τοι. 
«px mw, ὦ γυμιφη; σιρίος Qouvopeet ewen ὀέπο τὸν σληστον 5 
wys» σμυιζηκυίαν ἐγὼν τῶν pra was. φυθογθυείθ: 5 ἡηλούν, 
φοδομηκὴς τέων μα τ γυμῴην δὲ λεγᾷ ὠὐτὴν, ὡς fene 
xo, xo4 vujQous ἐοικυίον. νυμῷοῃ O6 εἰσι, qu $9 jue 
yauxeio o/nuQvTt ἐν τοῖς ὀρεσι Qotvopduee Ovwpovix, Ὡ [4 
fxtAGU. wySv' £Q' É τοπὸ ἐκελσύες. πελομαι 2«£ tomm-. 
κως τὸ κελδύω καὶ συξοφοίτίω. wQ οὗ To ἐκέλου, κοΐ 
εκελόῦ. ' 

12. ΘΑΣΑΙ. Θεάσοι Pb τέων λυπην, rig τὴν ψυχὴν 
p xy wed. ἡ put Qoog, oro τῶν opsTUY ἐπε TU yOH« 
ipe. Openpos. Oosopesyos πῶτερ ἐὐϑλον. 

I3. MEAIZZA. Evxeru osa, pues, ἢ ive 
6 κεντησος ewrüDuumrt, ἢ Veri τοῦ λαίϑειν εἰσελϑθῶν. μέ- 
Mosa δὲ, πείροσοὸν ἐπὶ 7 τῶν μηλῶν id. μηλῶ δὲ orien 
vu Wxp τῶν δενόδων. Ομηρθ'" Αὐτησιν ῥίζησι, wem αὖ- 
qois ανϑεσο μηλῶν. Αὐλώς. lotam" Ῥοιχὸς τὶς Kwedh Ow qu. 
2,:2α᾽ ἐν Novo τῇ Αοσυριών, ἐδὼν σύνες vi δένδρον κεκλι- 
poor, κο πο τὸ £000 xo mimi εἰν £256Y; Xo uo tu 
ἐνφηρίξας, ἐπὶ ^ii oan ἐποιήσεν. 9 à γυμφη ϑεοΤσοι- 


1 Ilaga Ασσυριθ τινί», φησι», τὰ φαρμακα μεμαϑηκεναι, Δεσσοιναν δὲ aw σελήνην Quei, leg. Vat. 5. 


 μακρᾶν, leg. Vat. 2, 


5 κυρίως, leg. Vat. 5. 6 κεντρήσας. leg. Vat. 5. 


3 wiwj«sy εκ βοτανης. leg. Vat. 4. 5. 


4 ταῖς κορυφαῖς. leg, Vat, 3. 4« 5- 
7 τὸ μῆλον. leg. Vat, 3» 


pm 


ID vy rr. 


pri, χάριν uta ὡμολόγησεν, ἡλικιαῖις oup Qu εἰνω T8 
QurS, xa ἐκελσύσεν αὐτὸν εἰ m εν εθελῃ, anTticd ou. ὃ 
viu σωωέσιαν αὐτῆς ww "4 δὲ ἐφη αὐτῳ" ὃτ, τὸν 
κρίρον τῆς μιξεως χφικνεμένη gui quis Sed. μήποτε 
&» τὴς ἱφοριας ταύτης μιεμνήτοι 0 Θεοκριτί», To τὴν 
μελιοσῶν xovncz4 «2s TW; ἐρωτὰς ; IITEPIZ 3, εἰ- 
δὸς Bélawus opguas Glow φραϑοκοφιμοηλε, wQ ἧς καὶ ςἰϑαδὲς 
ει κλινὴς ἐγίνοντο τῶν. οἱ )ροίκῶν; τὴν μρφιλοηοτητοι, 
καὶ Ae τὸ «ποδὲωκειν τῇ oCuy τὸς οῷεις. κλεῖ) δὲ xod 
8^22gor. 

15. AEAINAE. Ovx wQ'isgans, ax 2]o τὸ wy 
ρίδν. καὶ γὰρ Αγιλσῦς, Θετιδὸς καὶ Πηλεωφ᾽ ON Da. 
τὸ &5pioy φησιν OjenpO-" γλαυκη δὲ σε mxl& ϑιογλαοσα. 
AOhus. Οντῶς Atmavus μφζον εθηλαΐζε, καί ἐν τῷ δουμῳ 
eusTes Quy. αὐτὸν καὶ μήτηρ αὐτο. [ἡ Αφροδὲετη.} τὸ σαγρίον 
quTS κως δραφηρίον 2]g vsu» ϑελά δηλεν. ey oues δὲ 
λελετοο b ἐρῶς καὶ δἰψημέρθ'γ vmi ὃς ὧν χριτοογῇ, ἀγρλδς 
πο κοὶ ἀψήμερδς. ; . 

17. ΚΑΤΑΣΜΥΧΩΝ. Σμυλχὼ τὸ «gw, v ψήλον. 
Σρήχω δὲ το κοιϑειίρω, ἡ εξ ὁ σμηίμῳ τὸ comas. [AX. 
Αχϑὰ τοῦ σκοπξ πεμπὼω τὸ βελίθ", xe ἄγρε ὥς τὸν 
σκθπον. Key xgad με Moeig οσεῶν, xcu xoMd μὲ σι γρις 
ες octo». ] 

18. IIOGOPQZA, Hym», ὦ ἡ τὸ XqAo» ὁρώσοί, TE- 
Ts ὦ καὶ κῳλες ἐχδσοο οφϑειλμός. [Tevrsm, ἡ βλεμιμῳ 
εχϑσος ἡμέρον καὶ iAwpov.] A10 Z. Hyew, cxAzgx 
κοι ἀτεγκτίθ", ἡ μίόνονεγε τὰς ὁρωντας. UM TOAiDEG, τῷ 
xod; οἷον σῦρε D'epgovog λεγῶσι. ἡ λόύκη 03 δίον σέγαλ- 
[AR MERGHOLQAYOY. ἐῶν δὲ 2εαφετοωι, Air O- Ale TH 7T, σοῦ! 
Eras εἰς ἦν ολιογαενεσι moe. 2]g, τὸν ἐρωτῶ. uic nep 
gag ve Aemupu. ἢ ἡ βλεπέσοι λίπέρον τί xeu λόῦκον. ὡς 
Ομηρος᾽ AsUxX9r, οποφίλφοντες ἀλοιῷη. ἢ σκληροὶ xou δέ- 
δωκώντινη. 2]g.ro seruis xen. αφενδ)τον. ΑἼλως. τὸ Truy 
AS». επιῤῥημφτίκως, awTI TE dioAow. TETiS!; σπκληρῳ 
σῷφοδοο xoa. ἀμτειλικῖος. 


21. TIAAI. To ἕξης. "roi xXovr Tie, xeu χρυτοιθ - 


seq μὲ monetis εἰς Mem τὸν φεφρίνον. [Hfsy, 2dgara- 
gae .] φεφονοις ἐγρωντο ἐν τοῖς συμποσίοις, ὡς φησιν 
Αριφοτελής, ἐνετηρλοιν κοι doit envio dyes πξοφων. 
᾿φεψαι γορ, τὸ στληρῶσοι rug Ομηρῳ᾽ Καροι δὲ κρητηρος 
ἐπεσεῷ αὐῖο πόϊοιο. Αὐλῶς. ὃ νες, ποιήσείς μὲ UIT 
τιλθ εἰς λεπῆα, ἡγεν Ἄἰ φασαροξοι, κως tae τὸν φξεῷο;- 
γον, ὃν χῶριν GUU, ὦ Augu Qum, φυλαοσω. ἐμπλεξας 
αὐτὸν χρφιλυξι κιοσου" αὐτὶ τοῦ κορυμθοις, καί ενωδὲσι 
ec Aes. - 

25. [KAA. Κορυμϑοις “ει κονπεεφυλλοις,} i 

24. ΔΥΣΣΟΟΣ. O δυσκολως σωζαμδρος, ἢ ὃ δυσιχερως 
διωκομδμθ'. λασοσοὸς γαρ ἡ Αϑηνδ, καὶ λάον" διωκώσοι, ἡ 
σενζιεστο.. δυοσοον pep αἱ μὲν τὸν xpagovupQux, δὲ δ τὸν 
δνοερως σωζορῦμον, rpg, πὸ TWO. xq Ομηρος᾽ Or mis 
οἱ quip γήυσι σοι M9oytonyTO Agree, [Αλως. Aro Tov 
δὺς To x9X9), xa4 TE σευὼ T ὁρμω. 

25. BAITAN. Τῶν μηλωτέω, ἡ τὴν δὲφθερειν, φησιν, 
οἰποῤῥ ἡ ως καρ ἐκδυσουμδρ(Θ».» εἰς τέων ϑειλαοσαν [ἐκειθεν.] 
«Aud, ὃ 91, πήδηστου, ἡ ἐμφυτον ue, dy o ΟΛΙΠῚΣ 
$ ἁλιόυς ΣΚΟΠΙΑΖΕΤΑΙ, ηἴθν ὠπὸ μέἕϊεωρε To-TEÉ ? cx«9- 
mp44, ἡ «20d, τες ϑυννὲς Tue ix ves. [Exomeo o va- 
Aeg xo, ἐποιμεφηκως To7té.] τὸ δὲ ολπής, πὸ TE λέπω, 


3 ανημέρον, leg. Vat, 4« 


III. 15. 36. 57 


λοπις, καὶ ἐν ὑπερθεσά TE ὁ ολπις, 0 τὰς λειπιδωῶτός in 
Duas γρόύων, ἡ τὸς ἐλλωπώς. ἔσι δὲ πεποιηρδμον ὀνορμίού, 
ἡ κυρλοὸν τῷ ἅλιεως, Αγλως. Ολπις, τὸ ooo TM ἄλιεως, 
mop. τέων λεπιδω τῶν ἐχϑυῶν, ἡ πωροὶ τὴν TE σωρμφτί» 
ζέσιν. ολπὶν ep Quoi τὴν ληκυ)ον. ὡς toyae στουροί dl 
σμοικροτητο τὸ OY0MQ.. ἡ ολπὶς ὃ τὸς ελλοπος ὀγρσύων, 
κούχοε Jjodopg» τῶν αὐλὼν &Ji&wY. εἰσι γῶρ xcu ἕτεροι, οἱ 
“ρα T0 09p$06 0o 0A S LEY 04. 

27. KH KA. Καὶ &a» gen οἰποθοίνω, Quam, ὅμεως $9- 
φρανϑηση ὁτι sro ἐμαυτον. ἡ Ttws τὸ πραγμοί, ὃ σε 
ztg, 252p rou . 

28. ΕΓΝΩΝ. O νέες: qut? ολιγξν, ὅτε σήμξιον ϑελονῖος 
pou λοίϑείν εἰ φιλεῖς, To φυδλον, δὲ $ ἡ Qux dyAw TM, 
"ET τῶν χείρων τολητίορδμον, wx ὠφηκε τὸν ψοῷον. 

29. OYAE TO ΤΗΛΕΦΙΛΟΝ IIOTEMAZATO 
TO HAATALCHMA. Ἐν «X 228) καὶ ἑτω" Οὐδὲ 
τὸ τηλεφιλον ποτιμαξορδρον τπλαταγησεν. τηλέφιλον δὲ 
ἔφι 7o φυλδλον τὴς μήκωνος. δέδλοε δῈ βοτωνήν ἕτερῶν λέγ - 
σὶν 6&iYo4 εὐὐ16. εἰτΤὲ TÉTO0, ti7t ἐκεῖνο £31), eU m 
Φωνετοιι ποιρό τῶν ἐρῶώντῶν τὸ τηλεῷιλον, xod πλητίομε- 
voy & Ψψοῷον ἀπετελᾷ; 0o ours σηρεει πόθι, ὅτε ewls- 
ρώντοι ἴσο τῶν ἐρωρϑμῶν. εἰ οἵ, ἐκ ὠπετελά, ὅτε μισανὴ. 
εἰρήτο Oi TRAtQuAOY, xov κφινωνίον τοῦ T τὸς τὸ οἷ» 
δίονᾳ δηλεφελον τι 09, πὸ δηλϑν τὸν Φιλον. AXus* τὸ τη- 
AsQuAm, ῥεζιον τι ϑαμνωδὲς. xo, rore δὲ axe TeA- 
κλῶνον. τοὺς δὲ κλωνος iyd δροέχμοης μειζονῶς axi opa - 
euws" Tu δῈ Φυλλοὶ tox& τῷ απειρορῦνῳ AeTa λοΐξον 
«unm ἐλικφειδὴ" εν κα τὸ ατερρίον, ὃ ἐπιχρίορϑμε, ὃ χρώς 
ἐξαιμῳτεἶ, κοι τυποὺς τινος λομιίθονᾷ᾽ S μίθνον δὲ ἐπὶ 
τας χειροίς τὸ τηλέφιλον, ο)λδ xcq ἐπὶ τὸν Uj4Q) τιθέντες, " 
629" ὅτε κ᾽ ἐπι τὸν πήχων, οπεπειρωγόϊο τῷ ψοφε. Αλλῶς. 
τινὲς τῶν ἐρωτικῶν τὸ τηλεφιλον ἐπὶ τὸν wo» τιθέντες, ἢ 
τὸν XQpTTty, ὁπίκρϑξσι. κοί ἐῶν μὲν pud go» ἡγυητοῦ, χρὰ-- 
λθντες cle ῥοδὲεον, νομειζϑσιν οἱ γοιγτοιόϑοη ὕσσο τῶν ἐρώμε- 
γῶν. τοῦ χέξώτος d, cumpucdirzO-, ἡ ἑλκωθεντος, pacem 
de. mAwrwynap δὲ τὸ ὡλατωγωυνιον. ποτερφιξοίιτο d, 
x[s», qx£9ow49.lo εξ αὐῇς τυπίορδμον ψόφον. 

30. IIAXEI. T&$ δωκτυλες xy^d μεταφορίκως aro 
TE ἀγκῶνος, κοι φησι χῦθος τὸν πηχεώ SE t oom. Nyedioy 
pa τποιησοιν ἢ τὸ &UTUS ÉTUS μηδὲν νυν γρουρϑό TOO 
ὠπολῳ iA" tli τῷ τοῖς ἁπαλοῖς δεικτυλοίς. 

31. ΑΓΡΟΙΩ. Αγφάώ, ovopz κυρίογ. 7r 2ep τὴν 
2gou aw &rw Quon. "lw φλροικικήν, dio ἐπὶ τῶν &2guy 
atsQopdplu. KOZKINOMANTIZ. Hys» καὶ 2]g κοσικινὰ 
uos opp. 

32. IIOIOAOTEYZA. H περᾶν suysoXeysaz, η[δν 
τὸς $UXUNS 9y0£2914£Y9. ποιον δὲ ἐσζυς ΤῸΥ ὥσυρον» xol 


εξοχίω, ed) οὐ xeq voy twcurrty trou $waASquY. τσοι(Ὁ» 


Q«p xvgAue o wüpÜ-. ἡ wo TE troie ἡ βοτονη. ἡ καὶ quy 
X9ÀXIA2) συλαεγδσεί, ἡφ quy SAoyovoX. IIAPAIBATIZ. 
H ovopge κυρίον, ἡ ἡ ἕπορδμη neq TrupuxoAwT ἔσει τοῖς 9ε- 
gAguis, 9 049A 8725. 

35. EPIOAKIZ. γεν, uuodeqtiw, oro TM ἔρλϑος 
"ASUXOQASMCAG ἡ ὀνο μοῦ xupiov" ἐπὶ d xeu opyeov, ad οὗ τῳ 
oyou. 

36. ENAIAOPYIITH. Aceyon, καὶ ἐμυϑλοίκδύη, mrt 
quAGS, qévdes. 


2 αἀποσκοπευεὶ, leg. Vat2. 
Aa 57. AAAETAIT. 


158 Ibovrr 

37. AAAETAI. Aex&emv οἱ od uA uoi m eee 
TIVA τῶν οἰκείων, Up οὐγλώνπτη. δ᾽ δέξιος pov. οφϑοολμθ’ 
ἄλλετοι xe 7uDw. og 2A ϑεώσομοι curl. 

38. AZEYMAL Exwéocas, πέαπεις wÓY autos τῶν 
σττυν, (cuju Δωρρκῶς, Wy Viroued. πὸ κοινῶς, TÉU- 
γωδησω. IIOTIAH. Καὶ μὲ ummy ὧν χαξοσιδὴ. $7 evx 
$sn adju TIYR, WySY, πὸ AD MiwgeyTOs χρτεσκοῦ- 
οἰσμένη" MOM ὠνϑρώπος τσὶ δηλονοτι, evwzraS eu δεξα- 
dap διωυαμενη. i 

40.-IIIOMENHZ. Isee4x. ὃ Apto Ἱππομένης τῆς 
Σκχοινεως Αταλαντης τῆς pepucaxé ἐρῳσῆεις, AQgodims 
σωϑεργεσης tdpujusy Ἐπὶ τὸν οἰγωνοί. ἡ gep εδᾷ τὸν aevi 
ζομοενον τῷ δρόμῳ nda peres. ϑνησκειν, ἡ φἰξιγήνομενον dpo- 
quem» λαμοονειν τέῳ κϑρήν. 1 $ory ἐν ποίρῳ τής Dos uut 
Aguem τῷ τῶν ἙἘαπερλδὼν κηπϑ, τῷ depone tjper ley $x9igty 

| ewTUY. ὅτω δὲ αογολεμένης τῆς WOES ἐπὶ τή τῶν μηλῶν 
συλλογή, ἐλειφθη. λώφῶν δὲ wl γυνωεκοι μετερορφασ:- 
θη. εἰς Atovmu, ἐν ἱερῳ τόπῳ συνελῆγον αὐτῇ. Αλλώς. A 
dj Ατωλαντα. Δυὸ Ατοωλοίντοι εἰσιν, ἡ μὲν ἐν Agua ats 
ἡ δὲ ἐν Βοιωτίᾳ, ἡ. Σ χοινέως jvja mg. ἡ μὲν EY Agngdixn 
Aqu), queis b rid 4 δὲ Βοιωτική dpojenx σοι» 
«vow ero τὸν γομόν αὐτῆς; εἰ Tig νικησᾷ οὐυάνν hope, 
λοίθειν αὐτέῳ" καὶ πολλές ϑελησεοόντος νικήσοισον ὥνειλεν- 
Ἱππομέενης ov» σιωερλθν ἔχων τῶν Αφροδητὴν, weq λαϑων 
Tm αὐτῆς pue χρυσοί, καρ φἰξιρἤνορβδμος 5 τῳ δόμῳ, 
spjmle» ἔχοισον ὠὐτῶν εἰς τῶπίσω. καὶ δὲ εὐθεως «XC τὸν 
ἑμκερον τῶν μήλων εγήνετο, xeu ἐλειῷθη. ὃ δὲ δὲ ewe ενε- 
ACE, ΚΗ. UYDAXO. CUUTYY ἐλάφε. 

42. ὩΣ. To ὡς, vr. τοῦ VR. xeq Ομηρος" Ὡς 
ἐδὲν, ὡς μὲν μάλλον εδν χολθ.. οἱ δὲ sug ὀντῶς ὡς ειδὲ 
σοὶ JULIA, λιδίν εμενη" ἐπητοισιν γαρ ἐχᾷ τὸ ὡς ἐπ᾿ αὐτοῖς. 
ὩΣ ΕΙΣ BAOYN ΕΡΩΤΑ. αὐτάν, δηλονοτ, τῶν nA. 
AAAETO. «yr Toy ἡλατο, TETIgiy, ἐνέπεσε. [Bm uu δὲ 
A&jd τὸν ἐρωτῶ, 6 μεταφορώς τῆς βαϑείως ὑλης» wo 

T 6L 

43. MEAAMIIOYZ. Isi. Νηλσῦς 0 Topoug t2 
Ov[sztpm, ovs Qld οὧντέω τινε γωναείοι, εἰ ua τῳ συντι- 
ϑεμενῳ. 422240 αὐτῷ τὰς lQuxAs Bug Ἐκ Φυλάκης. Βιος 
δὲ ὁ Μελωμποδῷ. iA os, "pu. αὐτης cod). Μελάμ- 
πᾶς δὲ ϑέλων τῳ οἰκείῳ vA o Βιάντι alo κορὴν even, 
τον κίνδυνον Vries. συλληῴϑεις δὲ vero τῶν βεκολῶν τον 
Ιφικλε, εδεσμεσύϑη, τοι ἐν φυλώκῃ εϑληθη. por G- às 
TE (UL TIE, ἐν (QUY CIE, μῶντὶς ὧν ἀξθεμιηνυσεν. ἐν 
d κατωπληχ es o Ιφίκλος ἔλυσε, και notro ὠὐτὸν ὡς Men - 
τιν, πῶς (M WoADWuS ποίηση. oTt Ó- 2ep ην, ἐκ τοιφυτης 


οἰτίος. ἐκτεμγοῖϊε ποτὲ τῷ 7056: Φυλακῳ δένδρον, ἀφ᾽ E 


xe ἡ χώρα DuANx" tec, ὃ Ἰφικλί eds wy πο- 
geguxd ὃν ἐκπληξαι SAU» ὃ ποτηρ, ἣν εἰχε MER χοερδόν 
εἰς 0 πσλήστον δένδρον ἐμεπηξαι ὥρμησε, καὶ moyen ἐπενε[ς- 
κεὶν cuTiwu τοῖς MOEAO τοῦ ποιὸς, imd δὲ σέγον(Θ» ἐκ 
quavTIS a4Tius ἦν o Ιφικλος, ὃ Μελώμπες ewspáUnc as εὗρε 
qiu μώχοήραν. xeu εκελσῦσε τὸν Ἰφέκλον, οὐποζεσουν τος “τὸν 
μον ὠὐτὴς τίνειν» κοί TUS αὐτὸν ποτερον GEH UY ποιήσας, 
sues τοῖς Bug, κι τῷ NUM] wowlas 3 δεδὼσι, καὶ Δίῳ 


1 μυλα χρυσὰ λαξωνγ παρ᾽ Αφροδιτης fx τῶν Ἕσπεριδων κηπτων, leg. Vat. 4ς 
Vat. 3. 4. 8. 


4 δες, Jia, leg. Vat. 3. 4 xei δια Turo. leg. 


Hb 3* μοὶ 


τάτων τῷ ἀδέλφῳ Βιεντι τὸν τὴς ἸΠειρες yon» φίξκεποιη-" 
eum. Μέλαμπες δὲ ἐκληθη, ovi 2 jovis sesta 
τῆς μιησξο: Ῥοδυπης €» ὑψηλῳ τόπῳ" 7ruvews δὲ τὰς aupgrlos 
σκεπομίενξ, μίθνες ἦν γυμνος τὰς ποῦνες, xou εξεχουϑη "sure 
TE 5k. 4 ο)ὲν κοῦ Mitto us εκληθη. | 

45. AADEZIBOIAZ. AwAs, τῷ Emíe6s Σαλμω- 
váos, εξ ὁ Τυρω" si ἧς κοι Ἰκράθεως, Νηλόῦς. εξ ov Πει- 
po. εξ ἧς Αλφεσίθοιώ. Aes TAN ATEAAN X'Q 
MANTIZ. O »&£ xe 9 euis o: Μελώμπες, πίω ἀγε- 
Ahe τῶν Bon» τῷ ldixAm wysy, wPTt TE 923024Y, απὸ TOU 
OSgvos εἰς alu 5 Πυλὸν. ee δὲ Οϑρυς ogO- Θεοσώλιαξ, 
ἐν ᾧ weDus ἡ Φυλοκη. ἧς ἡρχεν δ Ἰφικλος, ὁ "raw οἱ Bets. 
ἡ δὲ Πειρω ἡ λαρίιτῶν σληρης, ἡ μήτηρ τῆς ouv lus τὴν 
gern» Αλφεσιφοιῶς Pide ἡγῶν, αἰνεποιυσοτο, ἐν τοῖς 
αἰὐγκοφιλοις T& Baxvlos τὰ ἄδελφε vu Μελαμποδὸς. 

46. TAN. O vg τῶν δὲ efto Αφροδητὴν δ᾽ Α- 
divis qQX€9 ^ oU TOL forxuy t» τοῖς ορεσῖν; y, E τως ἐπὶ πολν 
4124424 μθινιῶς ἐρωτικῆς, ὥσε Ed οἰποϑούνοντο MUTOY χωράς 
τὸ peus αὐΐης aw, £ 

47: [ΩΔ. Ὁ Αρης ἡροῦ τῆς Αφροδέτης, ἡ δὲ Αφροδὴτη 
pm TM Αδῶωνιδὲς, δὲο τὸν μὲν Αρὴν ὠπεφρέφετο; τὸν δὲ 
Adbvidw. εφιλῴ. à γγξς à Agnes xop AopACUASYOS, εἰ δύπον- 
veo Slo» $Ed τὴν Αφροδητὴν squcs, αὐτῷ οὐπεπίεινεν ἔν 
κωυηγεσιῳ χρερὸς γενομδμΘ..} 


48. ΦΘΙΜΕΝΟΝ. Ὡς s τελδυτησαντο vw AD 
TE dioy ἑωϑης jew χωριζά, MON Md oT κορ tA dUTRS 
δ Αδῶνις μήνας Ἐξ 7rxgo. Περ-᾿ 
σεζῴονῃ τσϑίειν, ὡς κοῦ. 770. AQgodvrm ανόῦ τὸ συγφι do. 
bm xa qveogsevi edad . 6 λεγεσι δὲ eta TE Αδωνιδῷ»,, 


σαντε συμίποιρες. dox 


ὅτι xcd οὑποϑεύνων ἐξ μιηνοῖς ἐποιήσεν ἐν τοῖς ἀὐγκοιλοάς τῆς 
Αφροδιτης, ὥσπερ xp ἐν τοῖς Uy aas τῆς Περσεῴονης, 
THTo OY τὸ λελορᾶμον, voisTov ἐσῖν ἀλήγως᾽ ὅτι ὃ Adbwus,. 
ys) ὃ crog ὃ απειρομϑμίΘ-» ἐξ penvae εν τῇ yx Cro] ema 


τῆς απορρς, καὶ ἕξ μηνῶς iyd αὐτὸν καὶ Ἀφροδίτη, TET: | 
$49, ἡ tuxpMOIM TE ἀέρος, xc tx τότε λούμυθρένεσιιν WUÍOV 


av puros L : 


* 


49. ATFOIION. ἀμετοικένήτον, eu anie κῳθευδὼν dme 


vov. lgopu. φασι ge ὡς τε E»Qvpuevos ἡρφροθη n σελήνη", 
xe wovmi τὸ opÓ- τὸ Λώτμιὸν τῆς Kotgiue κυνηγετουντέ, 


$4400.  Xa4 οἰ δληηθρδσιν, ὡς Φιλοκυνη)θς 0M, τῇ σελήνῃ 
vuwAD QR νυκτὸς, ἡμέρφις Dv Uca Tit. A hes. T& Ἐνδὺ-. 


μέωνος ngedon ἡ σεληνη, ἣν δὲ EvÓ- χριτ τὸ Λώτμιον opo 
τῆς Καριος. φιλοκυνηηος δὲ a», ἡμέερῳς ὑπνωΐίε, xov 
δὲ πῶς vuxlus, Amqemsens τῆς σελήνηθγ εξῃᾳ autos ϑηρας, 


ἡγξν tnos. D]e τὸ τῶ Spit suomi τοῦτον τὸν wgupavs 


ἐξιέναι, μ(ουκφιρεζω, φησι, 2e To ἐπεινον μὲν Queis 
um σελήνης, ἐμὲ δὲ μισειόϑαι. Αὐλως. Ἐνδυμίων Quoi 
rog. τοῖς ἤεοις. 
ὁ Ζοῦς, ἐποιήσε κοιϑευδὲειν 
ewdpoy, ἐν αὶ ἐχφιθευδὲν, ἐν Λώτμῳ τῆς Καριας y. 

50. ΙΑΣΙΩΝΑ. ἱσοριο. lama» ὃ Κρης, Κρήϊης βασῃ- 
λόῦς, 4O- ἦν Μινῶος», xeq Φρονιος γυμῴης. «STO ἐν λείῳ 
pvo χϑιμώμϑμῳ, καὶ Δημητὴρ σευηλϑε, xe (ius τὸν TIR 
τῶνθέ. ὃ 


2᾽ τὰ v8 δρόμο, Vat. 3. 2. 
5 "vow, leg. Ναῖ. 2. 


6 λέγεις leg. Vat. 2, 4. 5. Quafi aliquis auctor hic Citaretur, vel fcriptor, vel interpres, cujus nomen nunc excidit, 


$1, BEBAAOI. 


2jeationv, «pco Ἡρας᾽ ἐφ᾿ ᾧ sant 
qui» MÜnywTmw. τὸ δὲ 


dec ὙΠΕΡ, 


γι e 
depo Liog A 
DENN Fur. rM ν δ 


^ 


YE 


ΩΣ NNI S TE, PRESE T ΩΣ T x NETS 


- 


5" 


lb Yt 
δι. BEBAAOT. TETiOI) AMO! τῶν μυφηρίων TOU 


ἐρῶτος, : δηλονοτι e UU?)TOI; οὐμουφηριοίφοι» QUT id em ty T 


vts. 7rupipsQovi δῈ 1 μυφίζον τὸν Spare Yooiwyos xeu Δη- 
μητέρ». 

52. TIN. Σοὶ δὲ w φροντὶς 6e, curs. δηλοντι. μελᾷ 
poi 80, xeq μελᾷ po τοδὲ ποιητίκως, ἀφ᾽ οὗ σημώενο- 
gps κα πϑωτὸν εχᾷ φυόσωπον, κως δεύγερον, ὡς εν τεῖοις" 
Ov γαρ Πιεριδέοσι τοσὸν 2 μιελώ, δοσὸν pui. tort δῈ τοὺ 
φδότερε σημυοενομενθ, ὅτε πθώτον ἐχᾷ συξόσωπον, sls δευ- 
dipo* ὡς τὸ δὴ, τὸ σημίώινον, τὸ πρεπή. τὸ ep ewjuouvoy 
τὸ λειπετο, ἐχᾷ “σξρτον χσυξοσωπὸν, To δέω. 

$4. [ΚΕΦΑΛΑΝ. Νιχανόδδος Κεφώλαν, ὡς ἡμέρεν. 
Ilo»x jap σουζιωτου 7rupo Συῤῥοκδσιοις.} 

54. BPOX OOIO. Bioxjes Atjerm, vo 7A 
μέρος, TO μύετοι TOY προ χυλὸν WoW y ἡχὸν MTTUTEAEY. 32- 
Sw, ὅπως τεῖο σοὶ γλυκὺ, ὡς wore Beo d e μέλι γγυηται» 
versi [καΐ.} τὰ φαρυγίθ'". 


EIAYAAION δ 


/$3. HPA. Ηπε οὐως αὐτῶς AX)pat «ovr τοῦ φυδὸς ἕασε- 
ρῶν οὐμελγεις 3 τῷ 2etp ye οἱ Δωώρίεις oTi TH σῷε Ago). 
εἰῶϑοισι jap ei νομιξὶς μέτει τὸ τὰς δεαχοίις ὠμέλξωι TO 
2a, ὑφερὸν xeq αὐτοὶ λοιμός etj en Ὰ 

᾿. AAA Οὐδωμως Dyer. ὃτε ὃ γεέρῶν vou τὸ 
μίϑοχιοί. οὗτος δὲ quc εἰν A" WT τοῦ Αἰγωνί(Θ». cus, 
Quoi, Quumque. irpo οὐ μιΈλγ εἰν» ὑπὸ γε 0 πῶτὴρ του Ai- 
gayes ὑποδοαλδλᾷ το ido 5 

5$. AYTOZ. O δὲ βέκολος, Quos, Αἰ7ῶν, εἰς ποίων 
aseo wadlo, ὠφανης »floojSpos δὴ. 

6. AADEON. Ayl vs tmi vie Ολυμπιών  vegubd 
γὰρ ἐκεῖσε ὃ Αλφεῖος. sx δἰνοίγεγρθύπιτοι δὲ ὃ Αἰγῶν yim 
κηκὼς Ολυμπια. MIA. To» Κροτωνιουτέων Μιλώωνα ᾧη- 
σιν, ὃν κοι Αριφοτελήῆς τσολυφοίλον φησι" λεγ4 δὲ αὐτὸν 
eed xo ὠὐδρειον" κοϊεθρωδη δῈ ὅτος Vero ϑηρίων, ἡ κυ- 
γῶν" ελθὼν gmp εἰς ὁρ.», κα εὗρων viva Deydpoy οεζοντας, 
ecQue δὲ βαλοντας ἐν μέσῳ τῷ ξυλε, ϑελων αυτος ἐκϑόζ- 
λεὶν τὸν σφηνοί, ἐκροτηθη ἐκά, we, ὅτως ετελσύτησε. 

7. HOKA. Καὶ wort ἐκείνος &AÀa4oy ἐνώπιον τῶν oQ- 
Owen αὐτὸ εἰδὲν; MO TE &Àz4E TOY οέγωνοὶ SeAd δὴ- 
AY. ἡ Aa40y, ᾧ οἱ αγωνιζομδμοι φλειφοντο. ἡ ἐλοσον τὸ 
οὐλριελωσον; ὃ i94 χοτίνον, Q οἱ νικησοίντες SQowowTun, 
Αὐλως. καὶ τότε ἐκεῖνος 6ÀUO εγρησοιτο, D XU TA TO 


 γυμνώσια οὐλειφοντοη. Haus. γῶρ οἱ αφϑοικθι ἐλέῳ χρῶν- 


TU. Hx, ὡς τίνες ανοιγενωσκουσι, $ÀM0Y, ὡς MboA0Y' νοῦ 
σημοενη τὸ οἰ ριελρίον, εξ M ολυμπιακος φεῴοίνος συγκει- 
q4* οἰγνοδσι óri ὅτος ἐκ τῆς xo.NSES ἡ κοι )λαιφεζοίνου 
Seius γνομϑρος δέδοτοι, us eumd φωδὲων οκτώ, ὡς 
φησιν Apis. 

8. BIHN. Kx» vi» βιον καὶ τὸ κροιῆος, WyoU) TU) 
IAjUU, Vx πειροληλον, tgAcOU 4 καὶ ἰσουσϑαι!. ADS. 
βιὴν xew κριῦδος, ὃ κοι xoMuo». die ua δεοσολογήση, βιὴν 
sou xpotlos Asa. 


X μυςηριακον, leg. Vat. 4» 
Α avri vov. leg, Vat, 1. 2. 
7 ἐκδικερως ὕδῳρ cüwv. leg. Vat, 5, 


T : . 2 μέλος, ὅσον, leg. Vat. 2. 
5. ἀναδυογτες. leg. Vat, 3. 4« 5. 
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9. KHM'. Καὶ sus $Qu καὶ μητὴρ jas, τῷ Ἰποληδσύκεος 
eio ὀὐμιεινονδό χφυτο τὴν iuo. ADS. TETO Mise, 
ἡ To» Avyovs SQ xpevilova τὰ Πολυδούκεος, ἡ ἐμέ. τὸ 
2*p; xum ἐφαϑ', δωναἢ eye, xod ἐῤί9ε Qn. 

IO. ZKAIIANAN, Zxsoruvi $9 dbxénot, cwu9Quoy τὸ 
xoiyus Aspopdpoy τζαπίον, o οἱ Avunoc sula. χρωνχοι δὲ 
eu/TQ στούϊες μὲὲν οἱ αϑόλητοι, μουλίφοι δὲ οἱ wx). Αλλως. 
Zugemuvew, wy) δικελδον, ἡ λισγορλον, ἡ cue Quo, ὃ οἱ 
Adis. epum λεγδσιν. οἱ γωρ γυμνώφωι! TETOS εγρῶντοὸ 
Vartp γυμνασιοις, τὴ σχρίπείνῃ σηριπΐοντες xau Tub ἄνω μέρη 
[τὸ σωρφτος) οἰνο ῥωννομες 5. ΜΑΛΑ, MxAa, τῶ qom ᾿ 
Gaw, Tw Dg" εκ δὲ cuTE, τῶ κρεατος TETUY φη- 
σιν» iy ἐχῇ κρεοφαγειν. ἡ μώλοι Sy o. τὸν ἡφιρπον τῶν 
μήλων λεγά" κοι οι xen. Μίλων ὑσέων εχων ἡγωνιζετο." μη- 
λα δὲ τῶ ϑρεμιμφτοι λε)θντοι, xeq Tu τουτῶν πρεάτοω. οἱ 
yep αρ χρίοι βοείοις ἔγρωντο κρέασιν. ot dE μηλό ev [49- 
νὸν TU. φξρϑατα, MJN& Xxo4 TruyTA TU ptem, A6 
Ομηρθ." Αὐνϑρώπες δὲ ἐπτυσεν ἐπὶ xov, eux δὲ a^ 
τὸ δὲ πουτῶϑε asl, τὰ εὐσύθεν. 

II. IIEIZAI. Asjepej ew ὃ Μιλῶν xej τὸς λυκοὺς 
vUoASUW puudYy6cOeu.. τὸ AvOSQU) idioy τῶν xUYMY' WM ἐστς 
Atjd, óvi πείσειν ὧν καὶ τὰς λυκὲς TO ποερον τὴν CUVIÜCL 
αὐσομεεινοι. ἡ ὅτε κοί τὸς AVES ἐκμηνη ὧν ὃ Μίλων, ὑπ 
Xo4 TO) Αἰγῶωνοί τὸν X26£0X9) ἐπί τὸν οἰΎ ων λαοδὺ σοι αὐ 
ἡνούγηφισε. : 

12. AAMAAAI. Αἱ δωρμφλϑι δὲ owloy evt βοω- 
cu, ξητῶσι. dup, ad vio Bose, αἱ εἰς To Duque ye 
επιτηδέιο!. : 

14. OYKETI. Ovéuuaes ϑελεσι βοσκεῦϑαι, δηλονότι 
ÓaTEGO TO) AÁvyeyu. 

15. IIOPTIOX. Ilopuas τῶς &xugOscas DES, &Q ὡς 
οἷον τὲ τὰς τουρές σειχεὰζ, ἡγξν wopóUsOD oa ἡ τος ἐν τῷ 
wopca, τῶτεφιν ἐν τῇ ὁδὼ (czc6. 

16. IIPOKAZ. Την sx22w τῆς dpor& mee xo A$25y- 
€i), πὸ TÉ QUÉ περυπεοϑας. xeq ἹΚούλδιμοχος. Ὠσκὲν 
ἐκεινοῦ ayeges 6 epus meram, axtoixio) 7 ἐνδυκέως dup 
sdb». [Πρωξ ἡ «xepuyu δρόσος 2]e τὰ ὦ μέγωλε. φρο 
δὲ καὶ ελαῷος, ᾿μίκρου,} 

17. ΔΑΝ, Ma τὴν γὴν αλοτε jue» οἰντήν “δε τὸν 
Aucmeo) Berxe. ΑἸΣΑΡΟ. ποΐαριος 2]g μέσης τῆς wo- 
λέως τῶν Κροτωνιοίίων ῥέων εἰς τὴν ϑουλοαοσαψ. ἔσι δῈ καὶ 
&ho5 ZT0TUA9S Σεκελιίος AuzpO-.. 

18. ΚΩΜΥΘΑ͂. Κωμὺυς, ἡ δεσμη, ἡτὸι τὸ δέσρίῳ- 
vi. [ὡς] Κρώτινος. O δὲ pev εὐδημου τξεχων κωμυϑὸος 
qiu) Aw» x τῳ φεφώνῳ. ἡ κωμυς, δέσμη χορτξ ἱχρινὴ 
εἰς σβοφην. κωμὺς κωμυϑος, ὡς Wopus xopv9oc. 

Ig. ΣΚΑΙΡΕΙ. X«gupe» κυρίως τὸ σκιρτῶν. αΦ᾽ οὗ 
Xo σιχφιρὸς. Yun δὲ τὸ γεμκεύϑων εν) ος καὶ σικφιρθιμίος Tr 
£x Αρώάτω. AATYMNON. OyjO€- Κροτωνῷ». βαϑυσ- 
κίον d τὸ αγαν σωωδενδοον. Αὐλως. Σκοερᾷ, σκιρτᾷ. 
ενοίφρεζετοι. ἀπὸ τῆς ἀγασροφης dà τὴν νομῶν ϑελέ δὴ- 
λῶν. «UA τὸ Λώτυμνον τὸ το συνέχων δένδρων cvqgxix- 
ζομένον. τεῖο γὰρ τὸ βαθυσκίον. τὸ δὲ Λώτυμνον τινὲς 
ogos τῆς Λοικώνιπκης Quoi. 


3 αλλως, pro πγουν. leg. Vat. 3. 
6 εκεραζε τσέσουν. leg. Vat, 3. 5: 


20. HYPPIXOZ. 
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zo. IIYPPIXOZ. Aze TE wwjhos, τσυῤῥίχος xoc mu πὼ- 

ρα γωγῆν. τινες πειροξυτονως λεγέσι wubho(Or. iem eun 
ἰσοκοράτιζον ouo. To γῶρ Κρ ἡμίῶς GUILDS, ὁσ'κϑυ - 
δλος. τίνες δὲ τὸν πυῤῥιχον ἡπειρώτιχρν ἡχϑυσοῖν oro Πυῤῥξ 
τῷ Ud βασιλφύσεινθ-. δοκεσι δὲ οἱ βοὲς ἐκείνοι λειψάνον 
eiyea τῶν ΓῊρυονείων-. [τῶν Λαμπριαθὼν δηλονό!,.} ἦν δὲ 
224 Πυῤῥος τοοιητῆς Ἐρυϑραεος» ὡς φησι Λυκγίευς. 2 πυρῥε- 
aps κριτοῦ τινώξν, ὃ ἐυκινήϊος. ἀπὸ TE συρος ευκινητα δῖος, 
ἢ τὸν πυῤῥόν, κοριίρᾳ τὴν χξοίων. 

21. ΛΑΜΠΡΙΑΔΑ. O τῶν Λαμπριοθὼν δημος, ἀπο 
τὸς Λώμπρις. ὡς δυσιϑνως χων à Βατίος quos τῶς 
φυλέτας TE Λαμπριαδου φησιν, e)s ὅτων ϑνώσε τῇ Hp, 
xod κρεοό γεμιῶντοι οἱ δημότοι τε Λαμπριαδὰα, τοιοῦτον 
λαχοΐϊες Qucauty, iva. μὴ φέσδεχϑη αὐτῶν ἡ ϑυσιο ὑπὸ 
τῆς 9εξ δηλονοτι, καὶ φημιωθῃ ὃ δὴμθ'. 

22. AAMOZ. Η ὃ τουρος, ὃ TOV Λαμπριαδν δολο- 

 yarW' ὡς xQxw ovp τοῖς TS δὴημε, ἡ ὃ Λαμπρίος εξ οὗ 
ὠνομουδϑη ὃ δῆμος. Αλλως. Κακογράσμιων γῶρ ὃ ποίωρος. 


ἡ ὃ duos. εὐ, a xqxX9s εἰς τὸ eno) e αὐτῷ TI. ἣν. 


20 wee κερφσης. ἢ ale Τὸ. €iye4d οἶον Aszlov, δηλονότι 
τὸν TUUpOV ἡ λειπύσοιρκος XcM4 ὃ ταῦρος 0 τσυῤῥοσ᾽ εἰ9Ὲ 
τοιονδὲ λάχσιεν οἱ δημοτοι τε Λαμπριαδα. ἡγϑν, οἱ ἀπὸ 
Λαμπριώδὰ κῳτοηθμῆμοι, ὅτε veg: τῇ Hpor να δηλονοτι 


μὴ φροσδηχϑη αὐτῶν ἡ Quai caro τῶν φυλετῶν, καὶ ζη- 


μεἰωϑωσιν. 
23. EZ TO MAAIMNON. Τας εἰς )εελάἄοσοιν ἐφο-- 


μωμένας λιμνῳς ὅτῳ Quai. τϑῖο δὲ ἣν φοβοῦ λέμνης exea 
τὴν Κροτωνα. κει 1 vo t» Τροία, δὲ sus λιμίνης») τσ ιϑγε- 
yug δὲ vélo evopxevi, ΦΥΣΚΏ,. Μέρη δηλονοτε. 0V0tL06 
JY eps; o dwexos. τεῖο δὲ λεγή, ὡς τὰ Φυσχου opsg vo- 
μας ἐπιτηδείως τοῖς βέσιν $20yles. 

24. NHA1O0N, φοτοι βίος Κρόϊωνος. Ὡνο με ote δὲ, 
σπῶροσον ἐν φυτῷ γηας τότε CuUten κοι τούχφυιηγοεη Ἑλδη- 
vat. 

25. AITIHYPOZ. Esw ακονθωδὲς Quia, ἡ edvs βο- 
χανής. τὸ δὲ Qu» $xd τλώτυ ὥσπερ Quxos. $94 δὲ 
“λουκιζεσος, εἰς thun φλεγμαήνοντο 42e54.. ΚΝΥΖΑ, 
ῴυτον χορτωδὲς, ὃ αἱ ϑεσμοφορλαζεσοι Dg, τὴν ἀγγειῶν 
σιφαδυποίθντοι. dox] γαρ καὶ βόϊανη ψυχροῶ som ἐπεζειν 
τὰς «δός συνεσιφν ορεξεις. νομίθς 70 " Αθηνοέοις χφτ' 
e70- πέλεν mu ϑεσρίοφοριο owl, rogos γυνοακές, xeu 
vo) βίον σεμνο, xeu xem των ἡμέρον τῆς τελετῆς τῶς 


Yopup 83 βιόλες xe ἱερὸς ἰσερ τῶν xopvQauy ὠὐτῶν αἰνε- 


mesa, κοί Quy] λιτανδύεσοη, ἐπήρχοντο εἰς Ἑλσύσινο. 
ἡ δὲ Ἐλευσιν ἐξὶ λιμίω 7:5 Αὐικης. MEAITEIA. Εἰδὸς 
xa, αὐτή βοτανης, πὸ ἀθίνως ΔεΕ2θ μένον μελιοσοφοτανον, 
qo 0$ φυῦλον $24 AT, [ὡς φακος.} 

26. ΦΕΥ. IIgocspy o4 ὅτι x04 ἡ Δ]ασκευη. N»EY 
ex ws Eu, xe κωμέίθις ἀρμθζουσοι, καὶ TQgyi- 
«915. 

28. EYPOTI, Ευρως κυρίὼς αὶ qaeucmelys O42 NR" 
ΠΆΛΥΝΕΤΑΙ δὲ, Aewüneerw "o &upales. mui» aep 
$A&229 τὸ Atzlevea»y τῷ XAdUpH, Tipo xe φούλιον λεγετο 
qo Asux9g». Ηδὺ ew φάλιον ὡλόύροις $9 τῷ εοπεὰχ. ἘΠΑ- 


I τὴν ἕν, leg. Vat. 2. 4. 


2, ὁμοίως. leg. Vat. 4. 5. 


IV. .26. 35 


EA. Τὸ δευτερον eufótwTO) v4 πδρτῷ μέεσε ἀορίστου, οἱ 
Συρφικξσιοι 76, vs οἱ φυδθφερονῆτο!. ἐνοήσε, ἐνοήσοι, s[pu- 
Ne, ερραψα. 2. ὅτω κοι τὸ ἐποιζο, cél τῷ ἐπηήξω. ὃ 
vss" QU, m Αἰγῶν, τορευσόνττο! x24 οἱ βοὲς εἰς ολεῖγρον, 
emd ἐπεϑυμιήσους νεκής Εἰς onov erae od YE qu" Ὁ n every, 
ἦν wols ἐπηξω xe, wovriT ye Utm, κολοίμίθες δηλονόῖ,, ὑπά 
eupauTos ποιλυνέτο», WS) λεπ'τυνετοῦ x04 Φ)ειρετοι. 

29. TH N A. Ἐκεινή, φησιν, à συραγξ, wm εφϑειρή, 
&dY μοεβίθλεου τοῦ!» μόν τὰς νυμῷαφ᾽ ud à Αἰγῶν wmriu εἰς 
τίν Ολυμπιαδα, ug: δῶρον αὐτὴν κφιτελιπεν" ἐγὼ oup 
διωυ οἷος eques μελῳδὲιν.. ΤΙΣΑΝ. H νυν Ολυμπιῶ. ἡ πὸ 
ILcs τῷ Αφαρεως; ἡ σίπα Πισής τῆς Ἐνδυμείωνος θυίαηθος. 
$y9oe xeu Ylerous Διὸς ἕερον. ἥν. μελικίῳς δὲ o μελη εἰδὼς 
egyuQsoX, σραίῳδη]ης. μελιζῳ yup τὸ "d 

31. TAAYKAEZ. H PAaexg, Χιο τὸ jjoos, wpovpudon 
ποποιος᾽ 324299 dà ἐπι Πτολεμοιε του Φιλαδελῷε La 
φησιν δ Θεοῴρφιφος spud nog xus. ὁ δὲ Τυῤῥος Ἐρυϑραίος, 
ἡ Λεέσοίος, μέλων φοίητης. 

22. ΚΡΟΤΩΝΑ. Αλκιμθ': xe Κρόϊων Aiwxov Qoi. 
Xa à μὲν οκσιλέυσε τῶν Κερκυραεῶν, ὃ δὲ εν Σικελιᾷς 
ἐκτίσε Κροτῶνοί. | 

33. IIOTAQON. Τὸ ats ἀνάτολως τῆς Κρόϊωνιαδθ-, 
τὸ δὲ Λακίνιον, Gxpupei τις Sw, ἐχούσοῦ ἱερον Mus. 
Αλλως. TO ΛΑΚΙΝΙΟΝ, ὠκρωτηρλον $9; v8T0, (20 Ti- 
ves Λάκινα Keexvpaus τῷ ὑποδεξαρϑμου Kperave, φευλθν- 
mu. Αὐλῶς, T» στον. κοι εὖ μὲν τοὶ τῆς Γλαυκής [μελη] 


eyaxQuejue4, εὐ δῪ mw τῷ llupjs. ἐπὶ τῶν xguswy ορίανων ἢ 


λεγετου To οὑνοίκραε γι. Syrow/ o. δῈ ανοίκρξομιοι!, οὐὐε T 
μέλπω ἁπλως, Κροτῶν xe, Ζαώκωννος, ἡ owlu. τὸ δὲ ἕξης 
Erws' φποίίνω τὴν Tt Κροτωνού, Xo4 τὸ ποτώωον τὸ Λάκε- 


wo». τὸ δὲ xoÀn woMs ἡ Ζωκυνθος, 2je wies Mens 


μετ ἐσηκρίισεῶς. T0 W67U042) τοοεἡτικῶς ὅτω A270. 


Ὑὰρ ἡ τὸ ὥζος ἕω A$gAoy ἐν ἡ τὸ πρὸς MY TODA et leap - AY 


qdpe. ἡ τὸ teo» awpAs τῆς φξόθεσεως. τὸ δὲ AduMoY, 


απκρώτηρλον $e, Ure τινος Actes ὠνομφσιμδμον. dieQepe | 


δὲ ἡ Kegoru» τῶν ἐστι Vue rose» yewdpios xen T Aoi 
πῇ εὐδοωβίονερ,. ὁ) ) κοι εἰς ποιροιμειον 6Nden, Morrouot 
7 ἀλλα 4 qos Kpovuvo TESEU. 


34. AITQN. Ταῦτ &x ἐπὶ Αἰγῶν; ἱφορήτοι!, DN ἐπε 


Αφυανακτι τῷ Μιλησιώ. ὃ Qi Θεοκρίιτος qu. i 14 Μι- 
Axa αὐτὰ Αφυοίνοκτθ- ἰφορερδμοῦ εἰς Αὐγωνος μετήνεγκε, 
φασι γαρ τοῦτον ly: γεκηστοντος, T2 euo σεζορφηΐυο- 
ἐϑνον, $x τῆς δας αγελὴς TE piper λοιφεόθαι βρος, κὴ 
pun ἄνεινϑι, ἕῶς ὁ τῶυρος ελευγερων qo στυρίθφ τῇ βιθ πρυ-- 
πελιίπε τὴν ὁπλὴν ἐν τῇ xn ewTÉ. ὁπλὴν δὲ λεγᾷ τὴν 
χηλΐω. καὶ Hoio0O-* Mur "Vn ερθαλδων fe» ὅπλων, 
puT ἀπολειπῶν. Το δὲ κουτεδαρισοότο ἦτε Tov. κοϊεφοί)ε. 
ὡς temi, Ade τὴν οδὝὲ}όφαγεαν ὁ Μίλων τὸν Αὐγώνοί em 
αϑλησιν πξοτεπθώπτοι!. μοζο δὲ τὸ νεορμφίλακτον, xe 


 véoxlveatloy ψωμίον, ς 
35. ΤΗΝΕῚ. Exi φησιν ὁ Αἰγῶν ἐπὶ 7E. AVR, Κρ 


voy ταυρον ἐόῶκε τῇ Αμιαρυλδεδὲ, ἐνεγκῶν M7T0 τίνος ὁρξς, 
σοιρριίσγσοις τῆς ὁπλης᾽ καε οὐ πρωυρῶσοι γυνρεκῖς puta 
Aug φφοησείν, καὶ ὃ βέκολος ἐγελοίσεν. 


Pro yey. em. Πῆολ. Φιλαδελ, legitur in Vat, 4. 5, 


3 
Ἐγένετο δὲ xavomiw Φιλοξενθ τοὺ διϑυραμξοποιοῦ, "Veruntamen Pyrrhus Erythrzus erat ille dithyrambicus poeta, uti patet e Glofia 
Vat. 1. ad hunc locum. | Nifi forte quod Gloffía corrapta fit, Poflit eíl illud προμιατοποιος, corruptum, et male locatum, 


4 Φαρα. Vat.4. 5. Deinceps ibid, Kgoavos, 


38. AMAPYAAL, 
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$8. AMAPYAAI. Ec à Κορυδὼν sqyuc?n τῆς Apzi- 
γυλαιδῖθ.» ἀνεμνηση καὶ ὃ Βατῖος ew TWg' ἣν ep ἐρωμϑμη 
euTa «09 τῷ Üwveiy.. ΜΟΝΑ͂Σ. Ἐλλειπίκως. $0] εἰπεῖν, 
ὅτι ἐπὶ gui ὠποθοιγεσῃ διετελεσον ὧν $» λυπῊ ene, ἢ εἰ 
ποινῖος μια ποιμνις ὠπολώλοτος. ὦ ὲ ᾿ 

39. ΟΣΟΝ. Evrwvjw cmQws οεσπτολος ἦν Bwleg ὃν εἰ- 
x95 ἦν ἐρῶν τῆς Αρριρυλλιδὸς, καρ S Θέοκράτον. φησι δὲ 


οπὐϑασεροολικῶς ὅσον ed ewjac φιλο μίθι, τποσδῖον ἡμιώς ελυ- 


πησοὸς ὦ Aqu πελσυτησοίσει, ἡ τοσϑτον ἡμο!ν ουστό 
φηϑοσιφιλης ΑΠΈΣΒΣΑΣ, ἡγθυν ὠπεθείνες. 1 ὅτως ew νοη- 
Sev xou ὃ sepes Qoy eotos αὐτάν" ὅτι ᾧησιν 9 Θεοκριτθ", 
Κωμασδθὼ ποτὶ τῶν Αμαρυγλιδε,, ANS. Oovo» φπεσ'- 
Gas. To δοσὸν ἀντὶ TE τόοσον, 9299» τυσϑπον, τὸ δὲ σῶν 
ἕτως. ὅσον εὐ (HjAS t9. φξόσφιλεις, τοσῶτον συ, φιλήη 
Sow. δηλονοτι, ὠπεσθας, wysy, ἐξελίπες, ἀπεϑρνες. [ΑἹ. 


"Évtug, τῆς wit πολυ χφικωτίκης μοιράς, "TIG uS ελούχεν, 


wySy, ἥτις (ugs ὠπεκληρώθη.] 

41. OAPZEIN. Τετο ὃ Κορυδὼν φησι σπωρφιμυϑου- 
εὃνος τὸν Βατῆον, ivat μη uut ἐπὶ τῇ τελούτη τῆς Ἀμά- 

᾿42. ΑΝΕΛΠΙΣΤΟΙ. Ανελπίφον, 0 sx ελπιζᾷ τις A&- 
Gen, “ἢ κριτοῤθωσοι, ἡ τοιδτο τι. ἀνελπίσον κοι το ἐλπε- 
δὸς ἐφερημένον᾽ xao λεγέτοι ἐντώυθος τὸ ἀφελσπίφοι. 

743. ZEYZ. To» Au λὲγᾷ τὸν δετιὸν τῶν ὑετων culi 
"TOU ὥερος, ἐν εὖ συνογθν}) ed νεφελο. 

45. OAAAON. Oros ἅπλως A:3)), πεῖν τὸ σεϑη- 
AO«. κυρίως δὲ ὃ τῆς ἐλαίας βλάφος. ΔΥΣΣΟΑ. Ta Ow. 
iam, απὸ TE δυσκόλως Ctvso) καὶ δρμόφεν, Ae TO &- 
»« wlezz. ZITTA. Ec Ovypm βεκολικον 2, ὅπερ λε- 
σιν οἱ βεχολοι epis κοι τὸ ψττῖα. ΛΈΠΑΡΓΟΣ δὲ 
ὃ Atuuó6, ἢ 0 λευχοποικιλθ', ἡ ὃ λευκοπλευρας᾽ MON ὁ μὲν 


Muro τὸ λέποις ἔχειν καὶ TE φώρηθν, 0 ἐς: λόῦκον ἐχεῖν τὸ 


δέρμα. o δὲ «πὸ τῷ λευζον εἰνοῃ xem alu AcGAOQY. ἢ 
λεποιρηθς, 0 λευχος, TFMQN, TO ἐχεῖν λέπας 0p29y, "2915 
Seu A&UX9y, ἡ λευζον κούτος τέων λοέσξιβον. 

46. ΚΥΜΑΙΘΑ. O»vouz Boos, κοι δαΎ Θ᾽, σπορο; alu 


enjeu). ἡ πορος τὸ ομ)η, κοὶ TO X07, ἡ TES W9juue 


wuÜms exem, τϑτεσι ξαν ας, ἡ ἐγκυμῶν. 

48. IA. δὲς πολιν σξόσεισιε τοῖς φυτοῖς... 

49. POIKON. Τὸ καμπύλον. Αρηλοχρό. AX Moi 
porxog τίς δἰ scare κνημΐν δειν. ΛΑΓΏΒΟΛΟΝ δὲ ξυ- 


λον, à Αἰφῴουγοντες οἱ λάγωοι βαλλούϊαι. ἡ ὅτι ῥαοδὸν 
Sgen) ὀργήν ἐπευχέττο ηγυεόϑαι κωμπυλών, ἱνοώ μὴ ἐγ κύον 


«σον βλψη πίω βεν. 
50. ΘΑΣΑΙ. ᾿Αποφροφη ao onus. κώτο γορ τὸ σιω- 


-wmopdpe» σπερχομίενθ. ὃ ΒατΘ» ἀπελώσοι τάων δουμισλιν, 


τῶν οἰκώννης trum, κε Jugo τα Κορυδῶνος $£sAe ew- 
vw de xo, qug αὐτὸν eriepeps τὸν 6293, x4 Quei* 
Θεώσοι με πρὸς τῷ Mog" Ml γῶρ μὲ φκεν)ου ἐπωώτώξε 
7g τὸ eQupov. 
(0$1. APMOI. E; μὲν ψηλεέτοι, πὸ Wwemwe xor γεωξε 
exui" εἰ δὲ δωσυνεῖ), τὸ ἡρμοσρόνως. vo δὲ ΒΑΘΕΙΑῚ 
ewn τὰ ὑπερμεγεῦτις, καί μετεώροι. 

52. ATPAKTYAIZ. εἰδὸς βοτοινης» ἢ astu is" ein) 


1 ὅπως. leg. Vat, 3. 4. 8. 


2 ἀποδιωκοντος τὰς βους. leg. Vat. 2, 


IV. 48. 62. 161 


δὲ Mao veu τὰς ἀγροικῶν γμυωίκθις MUQMxTES ποιεὶν εξ 
«τῶν. tno δὲ οὐτρφυκτυλιδδες mu οὐγφλολοῦ voyoe Quen. 

54. EXQ. Κρατω owrls, τὴν wxoas)uy δηλονοτί. στὸ 
δὲ AAE ταυτὸ Diu τοι τῳ id. ὃ ΚΑΙ eos, ὥσπερ 
xe« "up Ομηρῳ" To» eje): γε Os 9υ γοώτερ Δίος εἰπε 
xod ἡμεν. εκϑώλων Sep τίων wugy Tur, δείκνυσι τῷ Batlo, 
xe φησιν, aoi xo GUT). 

55$. OZZON. Bo$«, oru» ἐξ v» alu πληγὴν trony, 
δεικτικως ἐμῴφομνᾷ τὸ τε μεγε)ος τὰ ewdpos, καὶ τὴν uu. 
κροτήτοι τῆς cung. τὸ ἡλιχον φτθός τὸν 0ydpet, iv ἡ p 
X20» ὃν TO TUJAMULS ἡλίκον WDR, TETESI 520) ἡ εἰν δρειόν, 
duuaCd. ἡ τὸ ἡλικον ἐπιῤφημφώτικως, nli TE ὅποιως δὲς- 
HOA τὸν ends. " 

$5. ANAAITIOZ. Hy» ανυποδητος, εξ $ καε πεδε-: 
λον, vo ὑποδημφῴ. "uA 3ep To υὑσοδὴ (δ, rug τὸ Eur 
σειν q0) Wwodk, wynmÓ d oioyé ὃ pom siyey τὸν 
7:99. 

57. KOMOQONTI. vri TE κομωώσιν, oov ας Syst. 
xopéeu 2etp ῥοώμυνε καὶ α«ασγούλαθε οὐ ἄκφνθοι 3. ΑΣΠΑ- 


-AAO0Z δὲ εἰδὸς oto ois, ἡ τληγεῦϊες οἱ ἐλαφοι umo va 


vxuny. wmrEAWw3O0- anres, 2]a τὸ μὴ ῥωδιως uro τὼν 
πληγεντῶν Gromracyo4, "ro: otoapeiox . 

58. EIIT. Agé εἰπε joi, ὦ Κορυδὼν, 'TO T'EPONT- 
JON {τὸν ποιτερος λέγ τὸ Aijevos ) «gx vri sAewd, [uv 
QuAd ἐκεινῶν πίων spupdplo avrs, τὴν μελοενας oQeus ἐχέ- 
στόν; ἧς twp vals spwmwoy rojos εδεξωῖο; MY AAEI δὲ, 
$AeUy|, wd, wipeuvd, otzo τῶν, MÀBSYTUY, Xo τῇ κωπὴ 
τες μυλοὺς «Θιεντῶν, [Οὐχ 'Exwvestor, δὲ αὐλοὶ mo 
£ASINQ9, xeq μυῦλοὸν τὸ δεεσραμιρδμον" οἱ oap γεροῦϊες δὲε- 
φραμυμδρμοις τοῖς ομομίφσε Ber.) 

60. 9 ΔΕΙΛΑΙΕ. Ovz ὡς λοιδυρων 4, αὐ Verexopi- 
Copdpos; xe4 οὐποκρλγομένος TETO λεγᾷ. «v9 oMwyS "yup 
ewvoy ἐπέλθων, xeq qos ql MANAPAN, ἡ μφκτροίν» 
* βακτρῶν, (veis 2«p QspezoM ἐν τοῖς euwn'y ea ois) xo 
σελούμοοσίνον emp ENHPLEI, vá» μετ᾽ αὐτῆς δηλονοτε 


eto. . 


61. MANATAN. Τῶν τῶν προφώτων opyg qty, ἢ. uat 
463», ἡ βακτθων, καὶ 694 σκοῦθ' ξυλινον &eonxocidts, οὗ 
Quee εἰὠϑοίσιν. svougegu, δὲ wo TM pA Tei, κοι ᾧφυραὰν 


- $99 αὐτοῖς τας μῶξας. 


. 62. ΦΙΛΟΙΦΑ. Hos» ὃ QU τὸ συνϑσίαζειν, Φιλο- 
συνουσιθέσον, ope 2ep τὸ σευεσιοζειν. ὅτω xe σρουρφό 
AAsEawdpsuciy κοροίῷος λεγετο, ὃ xogn» οἰφωμδν(Θ». " οἱ- 
Qav τὸ σευυεσιαζειν, οὐπο τῷ οπιπεύειν, ἐν9:. xou οἰῷωλις 
γυνη. δὴεν καὶ σποιροιμιο" UOASU. xaO. οἰφᾷ". ἡν Qua 
Δἰοδοϑήνωι, tud οἱ χωλοὶ ἐν enm κφθεζομενοι συνέχως 
αφροδεσιαζεσιν. οἱ δὲ φασιν alu “ποιροιμοέουν φὐευϑεν ῥυη- 
vat, tros Δἰφδοϑηναι" αἱ Αμοιΐζονες ἐτῶν αὗῥεν γθυνησω- 
01, χῶλον αὐτὸ ποιξσιν, νοῦ QU) ὠνορείοτερον φυτῶν γενή- 
ται, 5 xod τάταις εἰν δρῶν εἰσι σιμυεοίσε᾽ Σκυθῶν ovy λεγον- 
τῶν κφιλὸν συνείνο oU TUS ἕοτοις, ἐκείνοι ἐφ ούσοιν, MAS, 
χώλοι οἰφουσιν. ΣΑΤΥΡΙΣΚΟΙΣ. Τοὺς Σάτυρους οἱ 


. φλείονες φῶσιν ὡς xe τοὺς Σειλήνους, καὶ llevas, ὡς 
, 6 Αὐφυλθ' μὲν εν Γλώνκῳ, Σοφοκλῆς δὲ εν Ανδρομφεδὶς. 


B 


3 γράφεται καὶ κατριοι, WUTIO, XAMTIOL. 


leg. Vat. 3.4. 5. Vult veterem Vocem Siculam Κακτος, ut in Idyll. X. 4. Hinc, et alibi quoque, patet, haec Scholia variantibus 


ipforum Lectionibus intetlita eíIe, 
6 Awzxv^e,. leg. Vat. 4. 


4 λοιδοῤεμιεγίθ., leg: Vat. 4. 5. 


5 πάυταις ἀὐδρωϑεν συνθσιαζοι, leg. Vat, 3. 


* 


Bb οἱ 


162 ον τ, 


οἱ Σάτυροι κοι οἱ Ylotyéc. ἐνεπίιφοροι «x05 mus συνεσίως. ὅτι 
δὲ οἱ Σάτυροι τοίξτοι, δαλὸν οπὸ τοῦ ονοι(ὀδθ'. ἀπὸ pep 
“πῆς σοϑης πεποιήτοι ὃ Σοίτυρ’. an δὲ ἡἡὶ εἰς alo ἐπι- 
θυμίων ἐκπυρωσις. Αγλως. ἡ Σατυράσοις. ὠκρῴτεις οἱ 
Σώτυροι ερωτῶν. λεγέτοι d rupes τὸ σοθη. [σοθη} δὲ 
πὸ μόριον «ov. ewJjO-, ὅπερ καὶ τεέθ' λεγέτοι. [Αλλως. 
Καὶ KoDMjexy(O* ᾧησι, ἘΠῚ Quga ὠμώρθ- Y ἑρημιωθη 
δέου το ἐν πεῖρα 32. Tlsga 2ep τῶν σοιτυρων φσξθδηλον xcu 
)ρ τανομζου Varo τῆς qune λεγε). 

63. ΚΑΚΟΚΝΑΜΟΙΣΙ, Ἐπειδὴ ej o454$ εχουσι λό- 
€«iss wodus" ἡ πὸ τῶν ὁρῶν τῶν 3 κρημνῶν; xad euis. 


EIAYAAION 5$. 


AITEZ. Isto) ori TE μὲν e4770A8 τὸ ὀνομ(ο ἐφ: Kogeat- 
gus, ὃς καὶ Ἑυμούρε Tov XvewQATS Vid cutus" τῷ δὲ 
vreupdpos, Λάκων, ὃς Θέριου ZvoxgATE vid Setuuugema. 
EXYBAPITAN. [To ἀπὸ Zv*wegwws πολέως. Συβα- 
pis. δὲ καὶ Govt ἡ αὐτὴ. Μετὰ γῶρ' τὸ poaptOnvea 
σου τέων ure Κρδ]ωνιοΐων, oi AS nyouot. ἐλθόντες ῳκησούν τε 


vuv7lu, καὶ Θεριον, «πξοσηηθρόῦστον mo τινί(θ᾽ κρηνής 


Θουρλας.  OsoxgaTO- δὲ duum καὶ muy τίν Θουρκῶν 
A424 xoa MOMIy τὴν Συϑώραν. λεγᾷ 2ep ποιρφκοίϊων, ᾿Αδὲ 
qu ἃ ποιμνώ τῷ Θερλὰ i9 Συοαρτο, Ἑυμφίρῳ δὲ τὰς 
euyas opus Quàs τῳ Xveuglla.] Συφθάξις, cog Ἱτωλίας. 
ἢ «6 οἰκίφου m O-, ἡ wo Συξάρεως WOTRIpAE. Yun δὲ 
πρυλειτοι Oe4oy, TuvTO) o) Ospioy xot Σηϑαρις. A£29U7t 
que ὅτι ὑπὸ τῶν Κρόδ]ωνιοὐτων xou) ἡ Συϑφαρις. ελ- 
Soyles δὲ οἱ Αθζωαεοι. enr ῳκηστζον, KoM τῇ πολᾷ μέετη- 
puelaw πὸ ὀνομφν» κρλεσεέντες enrsloy Θερίον, ὥπο Opis 
σοτωμδ ἐκείσε ἱέοντος. Xu Θϑρίος, Oyojqgu κύριον», xeu ὃ 
δρμητιχος. 

2. [ΦΕΥ͂. Αἰπολιχον τὸ u9O-. Διάλεγετωι τοῖς eut 
ὡς λογῳ κοι χεώμδμωις, xoa δου μόναις cuvitYou. óm κοί 
λεγ4.1 ΛΑΚΩΝΑ. Axa vogue κυρίον. Sxlend d πὸ ὦ 
2e τὸ μέαβον. eiu mci δὲ οἱ Tru 04 ποὶς δαλοις YOU. T0£ 
τιϑένοι ὥπο τῶν εθνων; Συρον, Kaeguuya ὅτω xou τὸν Au- 
κωγο Aepéos γαρ ἣν. ΝΑΚΟΣ. Ος μου τὸ v4Xx(». 
Ζηνοῦδοτος, τὸ κωδὲον, τὸ μοίρσυπιον. xcu Yetx96 τὸ τής ο(έ- 
76. dvpum. Openges.  Noexos ἕλετ᾽ 24296 οριτθοῷου. xou 
Θεοκριτος ἐν τοῖς ἕξῃς, 29$ φήσιν. [Nwx9s, xudioy ὃ 
μηλωτῆην κρφλϑμεν.} 

3. ET T. Zola, ψῆτωα ποιρϑρικο», onToMge κε 
βεκολικο tmiQoeype su. ei δὲ ἐσιῤῥημούτος. $A622». δὲ 
qu (e. διωκοῦϊες, ὠποφξησεῦῦε. ees) eme, n φουξεοϑέ, 
y» τι quETO. ὁ δὲ τουΐῳ Meis, τῇ Cunt] d Quys vois ἀμ- 
yoi$ τῷ ciilu Ag"uTe $5 d vETO πο κελόύσις. AM- 
NIAEZ. vw pixeo ξοφατιοί, eioyd οἐμδδνηνσέ. 

4. ΣΥΡΙΓΓΑ. To) zw cvi fw μϑ C9 020229. κλε- 
yero Kop slow. 

5. ZYBAPTA. Δωρίκως xov τὴν 24x53, tri TE Zu- 
Gucls. AQAE δὲ ἀντι τὰ δὲλε. δόλος δὲ ve οἰκέτης A]a- 
Φερ4. ὡς φησι Χρησίππιθ'" οἰκέτης μὲν ὃ $i. "Vero κτησὶν 
ων δὲλθ' δὲ, ὃ ἀπελευθέερος. Xwoxpm δὲ ὡς Περδὲκ- 


3 fe. 2 lta leg, Vat. s, ἐρημωϑθη ἀμηρί, Yuyarai ἐμπειραι, [ fc. "ynauy, leg. Vat, 3. 4. 8. Det bp rn 
4 Lincolam habet fuprafcriptam, ut folent propria mia εν (οὐ. vat 1l. ᾿ PEE 


δρκχοδερμθξε 


^q Aga Quci τὸν ἐπὶ τῆς wxThS ipo 
3044 Πινδωρος τῶν ὡλιξων QUTOY φροντιζειν. Ἢ τὸν «e TES E) 


V. wu 


wee, Αγριππεις. sei d wort μὲν τὸ (MEUS, Xucwpi- 


vus" xqenue δῈ Δωριεῖς, Συοώρτης. ε 

6. ΚΟΡΔΥΩΝΙ. O Κορυδὼν βεκολθ', οὗ πϑόσϑεν 
μέμνηται. ὃ δὲ vus οὐκ pud σοι, φησι, σὺν M mes e 
τῳ κοιλόίμῳ Quoyoy xod συνωυλεῖν QUT. TET δῈ χλευ- 
ἀςικον, ὅτι κδὲ amer οἰδὲν, εἰ 'μή ποππυσδὲειν καρ M9- 
γον. ΚΑΛΑΜΗ δὲ sei, τὸ ἡφίμλειπομθρμον ἡ euam 
ἐϑνον, εκ τὸ ϑεριζομενε civ καλωώμωδὲς καὶ τῆς spit 
uyrlu δὲ γεδρῳν wow», ὑποτεμνοψδμοι ᾧυσωσιν ἐν αὐτῇ 
x; αὐλιξζεσι. ΠΟΠΠΎΖΕΙΝ δὲ το λεπίοτοϊὼς φωνεῖν τινρά 
ᾧυσωυνσει πον εκ τὴς κϑιλιάμης αὐλὸν. Αλλως. m δὲ, id 
μῶὼς Mud σοι. ἡγδν κφνον $q« coi, QUA ἔχοντι οὐ πὸ qp 
λοίμης, "roi Gro φιλούμοεοια, ὑμύπγνειν QUTOS τοῦτὸ γῶβ 


πὸ ποππυΐειν ΣΥΝ ΚΌΡΥΔΩΝΧΙ, τότεφιν ougus τῷ Ke- 


ρυδῶνι. j 

8. TAN. ΠρΘ' τὸ eruew mole ἡ amuyucis. τὸ δὲ, 
Q'AEYOEPE, xac epaveiaw εἰρη). op 

10. OYAE. Προς ὑπερβολὴν Slo Qu, λεγᾷ δὲ μηδὲ 
wo τὸν δεασοτην 4 EYMAPA επικεκθιμηόθαιν ἡγὲν δὲρ- 
μότι. Αλλως. τὸ εὐμώρα δὲρ οίτι Quoi εἰνογ xe H xU. 
ριον ὀνομιθύ, ὡς τινές, ἱν ἡ, 80k γαρ ἐδὲ τῷ δεαπόϊῃ τῷ σῷ 
ἐυμιώρον xe boue Ti ἣν; ὡς Tt ενευδὲιγ. [Ἐυμεδύρορ ew 
τὸ Evuuopirov; Hy ἡ XUpioy evopte-. ] 

13. BAZKAINQN. Arn τῷ χϑονὼν λυπερβδμος. Ku- 
pues δὲ βάσηφινος, ὃ τοῖς οφϑοιλμίθις κοανών», xod. Q'tigun 
τὸ opxD'sy- ὑπ᾿ αὐτε, ἡ ὑπ᾽ αὐἼων. T "T 

14. AKTION. A/l v& vo» xvuysjev. ἐποκτηρὲς 2Ap 
οἱ κυνηγθι, ὡς Quay OmmuwO-. ἡ ὡς Quoi Φιλοφξεφόνος, 
$c: Πανὸς ἱερον πσληστον Keo.2:00- zem. [Toy Yotyse 
τὸν οἰκτιον, à Yos ἐπὶ TOU (MAMAS idpvTM.] τίνες δὲ 
o6». Quo: δὲ 


πιπρώδεις aues. Δ[φ,θντο, γγ8ν, τὸν κυνη29ν. ἡ δέκα 
Ti0), XD/TOL TIVA , “τὸν Ατῇῆκον. jg 


15. BAITAN. Tí» διφθεραν, τῶν σισυρῷν. facras 


γαρ λεγξσε u εκ κωδυῶν cwotisupdps περιφολωεα. AT ] 


wu«pi δὲ ταυΐῳ xo« σισυρῶν φώσι. καὶ Αριφυφώνης. Ἔν 
πέντε σισυρώις εκ κορδωλημθρθ'. ἡμεις 21) onrme σεσύρινεδά 
φάμεν. KAAAIOIAOZ. Οἰκετὴς δηλονότι, ἡ ἧ Ὁ». τος 


qtpoy γωρ οἰκέτης, ἡ (ao, A94" dio οἱ μὲν Quer, οἱ δὲ 


ὅον φασιν. ΚΑΤΑ. H & T&TO ἐπτίησοὺς ἡ εἰ ἐπιορκθεΐνν,, RS ἃ 


εὐσώθεν Do τῆς πετθῶς τκείνής, ὦ cM )pumt, εἰς po i 


ἐμπεσῶων, εἰς ἸΚρριϑιν τὸν ποτοίμον muove, ἡ ᾧθοιραι- 
μην. (λεαφετοη xq ἁλοιμῖνν, κορ ολοιμμ.) evum 2p 
εἰς wes τίνες piae κοι τοικρημνίζειν tems. [. 


d εἰσι uw Πανὸς δειμῳΐᾳ.) ΚΡΑΘΙΣ δὲ ποταμῷ». 


eK. Συθαριν τῆς Σικελίας. καὶ d$ ΚΑΤΑ ἀντι τῆς οἰπὸ- 
Νυμῴφοδὼρθ. δὲ καὶ OteQouaw Qua, τὰ Κρφϑιδὸς 
δὼρ. ξανϑιζειν. Axe πὸ Hi xum mos. σέων χρτ τῷ 


QA Opt) M σωωαπῆειν. ποιητικῶς 2«£ 2ogeerin τοῦ ῥη- n 
gMoOvTOG, ἐν ταύτη TY, CHMELCUC; ὡς 7ni Ομηήρῳ" Βη δὲ κο m 


ϑλυμύποιο χριρήνων zcoj)pO- xup. ποίρῳ δὲ τῳ TG λογῳ» 
σμωημμϑμὴ tav ed ἐν τοῖς τοιξῖοις τῷ ῥημοῦτι, ὡς πειῤθυ 
Φιλοφρώτῳ" Ο d ιἰσσεκδὺς τῶν σποωργανων 2 Budd "g 
τὸ OAvwTS χρφτεισιν. E - Ae iE 


t 
T4 


es PDA MP ie i 
» "E mt τὰν» ἕ ᾿ EM 
e eee Ne Mee CUP WP À τ, 


Σ * mmn à Ν " l 
Senis MMC D'une Σόχα Tiu OU men odÜ ea μα 
iei amtaie e ia γῇ 


2m Praed 


XC en t 


y 


j Poryrt. 

17. OY. Ουδωμως uae ταῦ λιμναδως currus Νυμφας" 
wy», Ta ewxcptQojdpO- ἐν qos λιμένος, ej τινες ρθε 
«υξόσηνεις ety, ovx ἐκλέψεν ὃ Kopp Tho avesy n σὸν 
λαθὼν. 

21. OEMEN. Arn v$ Jaya, γοῦν κριτωθ E. τὸ 
AIKA Δωράκως add cwm TE Sow xem, dio xen. "aru 
quod. ENTI. YFlwpoge $9 ἐπὶ τῶν quud vos αξιων" 
Qua δὲ KAisdyO- ἐν δευτέρῳ τῶν σιιροιμέων, ori Hgg.- 

Ate ἐδὼν idpvjdpo» τὸν Αδῶνιν, εφη dy ἱερον. & 3p ow- 
τὸν ἀξίον τιμῆς κοι ddbuctes 1 ἐκρίγεν, [AXws. Ee μὲν 
εἰδὸν psa, ὡς Ασκληπιαδὴς dua.) Διονυσοθῶρος δὲ με- 
quQepas ewe, φησιν, ἄπο τῶν ἱερων τιμωρδνων, μηδὲν 
εχουτῶν ἱερου καὶ σεοίσμα αἶίον, ἡ εδὲν ἱερον, οὐκ εσιν 
φξιος ἱδουσεως xeq τιμῆς ὃ τοίετθ'. Αγλως. Ἡρφκλης ελ- 
θὼν εἰς Δίον πολιν τῆς Μακεδονίας, εἰδὲν εἰ τίνος ἱερου 
πολλὲς ἐξιούας. ϑελῶν δὲ καὶ cwrrÓ- εἰσελθεῖν κω eoo - 
πυνησο, ὐνεκρίνεν, γῶν wpacuTi, τίνος εἰἡ TO ἧδρον. μ(φ- 
Suy δὲ Αδωνιδὸς even, Ἐφὴ «δὲν ἱερον; εὐ, τὸ αδένος eov. 
πδεις γὰρ ϑεὼν ὑποιρχά2. ——— 

22. ΔΙΑΕΙΣΟΜΑΙ. Aw σοὶ αἰδὼν suem, duxpQu, 
ἕως uw α«ποιηθρόυσης, alu vila ὁμιθλογησης. 

23. ΥΣ. Παροιμοεό $519 ἐπὶ τῶν Τοῖς xgeirloaiy tUTE QA- 
Coro». 

24. EYBOTON. To ευτέώφη. Bonis 2o n τξοφη, 


. Mt» καὶ τὸ eepisoTov, καὶ ἱπποθοτον. EPEIAE. 29:0 


Φερῶν xv Doy. ἐρίιξω ἐπὶ λογων, ερειδὼ δὲ emi ey ua 
«76. 

25. KINAA'EY. Καὶ πῶς, 9 πρινξργε, χφλώς mtm 
Sew εξ ἰσὰ μέσξε ἡμῖν οἱ XaxtAiwTMA nep τὴν οὐλώπενρυ 
κινούδον σξοσουγθρδύεσι. τοιδτον aep Τὸ Quo» στανουρλθν. 
xi δὲ προ τὸ κιγειϑωι ἐν onde, ἡ yat dug" "uix 
τὸ κινειχ εν δόλῳ. 

26. ἘΠΌΚΙΞΑΤΟ. Avr τῷ ἔκειρε, zrox9s ἐποιήσοιτο. 
σις γὰρ ποτε ἐκειρε ewTi Ἐριὼν Τρι χρὺς  τέέχες γῶρ e 7r 
aie» κοὴ πετομιμϑμο», ὡς οἱ τῆς 24296 &QAM, δῈ το MX 
Xo4 BAM, ὡς TU τῶν GP OMTUY. ἡ TETO φήσιν, oTi ew 1O- 
ts epa χφιτοτιθετοι.» xen O- δὲ spuQoy, ovis ev woxi- 

ÉTMA. 

27. BOYAET'AMEATLEIN. H Zw ἀμελγεῖν. 
Τραφετοη 2«g xeq οὗτω Awpixus ὥντε τοῦ βουλέτοι!» x9vTO 
τινάς. 

28. ΟΣΤΙΣ. Hwy&v», ἐκεῖνος τοῦτο wo, ὅφις πέποιῦε 


— ψικήσειν τὸν wAnZcióy, «oz cv πέποιθτος. ἀπὸ TÉ πεποι- 


9, amo) £végug, ὡς ἀπὸ τῷ dtu, Dux. Αλλως. 
894g νικήσειν τὸν πλησίον Δ͵φῴεροντως ἐποιγ[ελλετοι. ἡ 
6si$ ÜsAuad rie ἡ εἰπεῖν τῶτο; ὃς QVTL 24299. κυνο M— 
μελγά. οἷον xeq σὺ γικήσείν φης, τὸν πῦσϑτον ἐν ἐδυφωνιᾳὰ 
es 2]esgovra, ὅσον τετῖ,γες cQuxan- 

29. ΣΦΑΞ. OQ σφηξ, φησι; co ἐμὲ xwv. ενάντιον, vov 
t71/235, τολμᾷς βομϑειν. A AMA, εδῶμως ὠριφΘ', à spi- 
QO- ὅτος, t» ἐσὴ Moiptt" ovx, ἀξιδτοι τῷ ὠμένῳ, 2t (δὰ 
τίθημι q6429*, τὸ γάρ ἸΣΟΠΑΛΗΣ, «σὸς ἐν κληρῶω" "mu- 
Aes γορ ὁ κληρος. ἡ ἔκ'τὸ πολή. : 

31. MH, Παροιμέα ἐσὶν ἐπὶ τῶν dee τί απευδομενων. 
μὴ amos du, ον γωρ ἐπὶ συρθ: βεοηχοις. απο δὼ tj» 


1 ἀξιον miae ἱδρυσεως εδοκιμάσεν. leg. Vat. 5. 


V. 17. 45. 165 


αμεραϑώτως, emiaróudi δὲ ἐτερθυ, ΑΔΙΟΝ. H[o» ἡδεωϑ 
φῦλον emn. 

32. TAA'. QÀY ελθὼν καὶ χῳϑοισος ὥσο aloe δέγριε- 
είερόν, xeq τοὶ δονδρού τυτο. τὸ Ταδὲ εν αλλοις οὐντ  λρού-- 
Φοις 2exds^) σεινδὲ, οὐ, τὰ Syra Su, Δωρικως. 

33. YYXPON. AJ TE, αὐτῷ xX2/TU4d Vvaeo ὑδὼρ. 
SyrxUw $xztQuxvi ἐφι βοτοῶνη, κοί i^ ἡ €iod4, ἡ $91 
εἰδὸς βοτάγης. τὸ T*uwi ἐν oes ψαφεῖ ἐπεῤῥημφτίκως 
ὄντι τὰ ἐντοῦυ τύ. κοι οὐκριδὲς Core) AEn. [Asp 
δὲς λελθντοι τεῦ ππολιδὺ τοὶ wg juo εἰς τοὶ οκρον τῶν δὲν-- 
dpew, κρτα γρηξίκως. Κυρίως δὲ Mus Tw. (x99, τῶν δὲν- 

λων. 

35. EH EY AQ. Ουδωμωὼς απουδαζω. μεγάλως δὲ 
ἀλη,» εἰ σὺ μὲ τολμῶὸς δτέῥέπτοις ομεμῴσε quer o A7, 
ὁντινος τότε &Obhdmexo» ἐγών, «Uu eei, $T. wo4dbe 
ovra. 

46. ON. Tawrw φησιν, ἐπὶ τῷ vl χαριν εἰς ἀμειλλόν 
ve σιεωεληλυθένοι up ὠυτῳ δὲ δροχϑεντι, ὡς κοι αξθ- 
χοιλειόδαι ouo» εἰς ὡμεγλάν. 

37. IIOOEPIIEI. O:acaj εἰς τι φυξόσερπὰ παι T8106 


U χαρις᾽ ἡ οφειλομεένη uoi δυηιλονόῖ,. 


38. ΘΡΕΨΑΙ. Ἐκϑρεψείεν ον τὶς xe λυκὼν ἔκλθνεῖς, 
xe( κυναξ, ἔπι τῇ λυμη τῇ (UTE, ὡς καγω TETO) τδὲ-- 
dul ἐπι χαρισία. ἐφὶ δὲ τεῖο Σωκρατας χοικες ποίων 
εὖ OPE AI KYNAZ. σποιροιμίος ἐπι τῶν x90 αὐτῶν moi- 
Evrw) τι. ἀπὸ AxlasauyO-, τξ vero idi κυνων βρωϑείῖος. 
qWostrw, δὲ ἐπὶ τῶν οἱ χωρίζων τοῖς SUSQOATOHS, YTOL, “τῶν 
pen ὁμολογεντῶν xagiY Tus εὐεργεέτος. [ Ουτὸς 2«p, ὡς 
φησι, τῶν Αρτεμῖν ἐδὼν γυμνΐω, ἐκείνη αεδεόλεισου λυσ- 
GUY τοῖς κυσὶν ἐμιθο)δή, x δύκειγον xgertQu2ov.] 

40. ΑΝΔΡΙΟΝ. Ανδραριον ὑποχορισίκως» uy eur 
ριον, ἡ δυσγενες και ἀνελσύθερον. ΑΥ̓ΤΩΣ δὲ ἕτως. ἐν 
Ou χρεία, μοΐϊην. 

41. ἘΠΥΓΙΖΟΝ. Πυγμώες ἐτυπῆον, ἐκρϑον: δέτοπον 
δὲ τέτο φάνερως εἰπεῖν. ἢ ἐπέροενον, φορέϊευον. σὺ δὲ ηλ- 
ges, οὐ δὲ ups εθλήχωντο, ἡγὲν εμηκωνο βιρζομενοι 
ὑπο τῶν σραίων. τὸ βλη χα! yup ἐπὶ φροοφτων λεγεῖ). 
Xo4 ὃ 166295 eulos 0 eut. 

43. BAGION. M fa 5vrtes πτυχὰς uds T& wvytc- 
puurO-, x ue με εἰργκόγωμι. τὸ δὲ ταφειής, ὡς $20 σε- 
πυγισμοι. Αλλως. Ταάφειης, αν, τὰ yard es βαϑυτε- 
Qo? CU τῷ ὥξὸς ἐμ ἐκ CE συγισμῶώτθ', ὡς σὺ λεγείς, διρ- 
vamw δὲ D]e τεῖξ. xep Αρισοφανης δὲ Βοΐρῳ χοις φησι 
«ue τὸ KAswyog ὥσθθς πὸ xgua lopssvoy, xal εγδὼν Yos 14$Y0) 
ἐν τῶις τοαφος TONeOQO4. WyEY, Ἐν κοήρῳ σμυϑσιρσρίου, 
τῶς τριχῶς &XTIPMUP τῆς συγής. Αγλως. ἘΠῚ un ἐν βαϑυ- 
τέρω ταῷῳ πτωῷειης ἐκείνου ToU συγισμφτος. YBE, ἡγδν 
συγκεκφιμομϑμε To» τραχηλον, κυρτε. qo δὲ ὑ660., ἀπὸ TE 
κυῷος, οἰποθολη TE X, X4 $077) τῷ ᾧ εἰς B. ὑφώσις καὶ 
Aegdiocig vu w^ λορδθὼσις γορ ἐπι τὸ ἐμιαροόγεν. ὑφωσις τὸ 
peer πίω xiuMo, ao τῆς usus ποϑος. κυξίωσις δὲ, 
τὸ μέσον τῆς ὑρέχεως. 

44. ὙΣΤΈΡΑ. Καὶ τελσίατον τῇ βεκολικη δ χεηση 
εριζων, ς 

ἀς. EPYQ. Ovx ελευσομίο εἰς ew πὸ μερος. ΤΟΥ͂ΤΙ 


2 ]ta narratur ifla in fabula in Vat.7. Ἡρακλης ἐρχομενζ εἰδὲ τινας 


fipvrac To τὰ Αδωγιδίθι ἀγαλμα sz Duvavtia, καὶ ny Οὐδὲν ise, avri τὰ εὐτελες δειρθαι [δεισϑε; Vat, 7.] ves, 


APYEZ- 


164. I vrt. 
ATYEEX. Ero) Dt. [Extet, ἢ εἰς extiver tor 85 
πεν, ἡ οἱτθν.} ὧδε xvatpD- ὧδε χῳλως Bopsum εν vois 
ei ees pies. ojwudt εἰσι dvo πηγαί T Ψύχρον 
"Basso, αἱ δὲ ορνίδες tri τῶν δονδοω λεγύρον etdovos, 3, 
ἡ σκιο ἐδομοως δρίθιοΣ σῇ Va OUT ποορθ σοὶ; M ἡ T- 
qu; δὲ ἀπὸ τὰ spes φροοίλες ἰφιήσεν. 

49. TKOoN. Σἡδοθιλδις κυρίως, XR TU PTEIICUS δὲ τοις 
χφρποις.} ᾿ 

ξι. MAAAKQTEPA. Μαώλακχον τὸ χρῦνον xou ὕπει- 
X9», d ἐνώντιον τὸ σπληρον. λεγετοι di μιθυλάνζου epi, xeu 
κήρος, 0M τοὶ TUItU/ TU, , ὃ δὲ ὑπύος, B ἠρώτα VOV TU 28247) 
μῶλακος, MIN ὡς μρυλοικοποίθ». Ὁ μηρίΘ», μ(ουλοίίξῳ 
δυδικηρδμοὶ ὕπνῳ, ὅθεν εἰλήφεν Ὑπνῳ μιολωφωτερῳ.} 

$3. ΣΤΑΣΏΩ. llepesor $Aenov vxmÜoi vius Nodes" 
eu τοῦ "γάρ x9 pene τὸν 2 Apisottby, edduEa) πὴν τοὺ 
$Ao4E ἐργοσιον καὶ μιέλέτθ', ὡς φησιν Αριφοτελῆς. dejes 
δ μελῶν φήσω, xep Δωρίκως quA. οἱ 9mp wes τοὺς 
μελλούϊας «esame, ἴσαν δὲ, vo Gugogureu, woq τὸ ogboy 
mO oes. sila m. τὸ δεύτερον. 

56. TAAXQN. Βληζων. εἰδὸς βοταιγης, τὸ ἡφινώς 
βληχωνιον. 

58. ΤΑΥΛΏΣ. Taxe φλγειω χυϊθοειδὴ 22 dmds- 
gU. ἐν οἷς πηοσεσι' qu QAM. πορὸ xou εἰρήτοι WASOYMTILU 
TE V. ἅτινα καὶ MA AUS WAMOD, ewe τῷ Ile» ὀκτώ 
pu) γαυλες, γάλακτος πεπληρωμᾶμες δηλονόϊε. 

59. EKAOIAAZ. Σχρφφιδὲς, wy[um εἰς ᾧ χφτετιϑε- 
σῶν τοῖς μελικηφίδως, To δὲ wis ὥντι TE UNS, ἐν o 
εἰσὶ μελικηρίδες. : 

61. TAN. DL» δηλόνοτε, ἡ 269g». TETO tx "ms σπτῶω- 
gopuas, Σπαβῖων LE Σ ποίαν xov ti. 

64. BOZTPHZOMEZ. Al τε χριλεσορθὲν, 

Ὅς. ZYAOXIZAETAI. Ξυλδύεἷ); ξυλώ πεμνὼν cu- 
Y4)4. $9: δὲ xeq πουροιμιεο, Δρυθ' πορεσης πεῖς δίνηρ Gu- 
λόύεχοι. [Ξυλοχέζω, πὸ τὸν ξυλοχον πέμινω. Ἐυλόχος δὲ 
$5. τὸ συφηρ(οῦ τὸ ἐκ Üpoen.] s 

66. BOZTPEOMEX. Ogjeno» asl scoluxlxut xe, 
φξαφέτοι 2e vs o pues" vila δὲ δια τὸ μέετθον. 

67. AMMEZ. Hyow, uu» às $pis 2629»t», ὁποτεξθ, 
C94» xperzloy [πῶ το} 72» ῳδὴν βεκολικάν. ἡ εριζοντὲς πει- 
᾿ρῬωμεῦοι 9»avej 0916 $94 κρειττῶν βουκολίικὼν μελῶν Ἐρ- 

gems. 

68. TY A. Σν δὲ, ὦ φιλε Μόρσων, wis ἄσθος vet puY 
Spes κριγὴς ὁμελησῶς κοί! ULOq τὸ Übxonor gu vaxl χά- 
ρισῃ" μήτ᾽ ἐν σὺ γὲ τουτῳ Bon)iens wovT χωρίν. ἡ μῆτε 
plo gi pidys ὠδοκερδμον. 

72. TOI. Περίοσθν a voi. [ΣΥΒ. Πρώτὸν Xvoxpic. 
"Y sspoy δὲ ἡ αὐτὴ ὠνοκ) σϑεισο Ospioy ὠνο (θυ) ἢ, Maro τινος 
Θϑριϑ ewax ms. ] 

74. MH. Ts7o ὁ Λάκων φησιν, w[avatxroy τω qQ€5- 
πετῷ o etusp[o me γλωτήης. 

77. ΦΙΛΟΚΕΡΤΌΜΟΣ. λΛοιδοριὼν duAes. 

78. EIA. Er xeq vun τοῖς δὲ οχλοῦ τινος gtvopüpeus 
εἰωϑμεν TETO λέγειν, δγὲς woTEt TO) eu porzrov. 28241 δὲ 
τοῦτον τὸν ζένον τὸν “ποιρούκληθεντος xpueu. ADOS. ἄγε 
λεγε εἰ Ti λέγεις, κοι τὸν Lsyoy mee Cose euis ὥπελ- 
Ouy deer. E, οὐ, τὰ επεινασρεψοι εἰς τῶν ἕαυτα 


2 Agcna. leg. Vat. ἅν 5. 
6 Kagves, leg, Vat. 3. 4. 


1 Toc δενδροις, leg. Vat.2, 
5 Αλχαάμαν, leg. Vat, 7. 


Y.:4giuBR — qoe 
vox. ZONT' AOEZX. Tsmem b Mu Vos τῷ μέλους, 
wuvip ὑπο τῶν Σειρήνων πρῳπηθεις, Φέπτορλυπο. τῶῦπσο δὲ 
εἰρωνικῶς uon. [To γαρ εἰς πολίν eia τὸν ξένον ζωντοι, 
τῶντον ἐφὶν ὡς εἰ A626. γελδσεχτι! σὲ οὐκων.} Aue. vElo 
Quo: ϑεέλων coros αὐτὸν τὸν ἀὠεῆολον ὡς 'ἀήδὲς τι eA 
τλεξζεν, e ἀστὸς εἰν tx τῆς φηδχως. καὶ ὃ Mopazy ἡμιίϑγης 
γγνησετου. ἡ ΖΩΝΤ᾽ ΑΦΕΣ, τι τῷ Wuwu), mu σου 
ζεω" τοὺς guo τοῦχεις aos καὶ θερμῶς λογέσι, Tow 
δὲ φησιν ὁ Aston, ὡς Δἰφλεγομδνου τον οέπολου τῷ Μορ- 
eut, Pig 

79. 9 ΠΑΙΑΝ, Em ὥγωνακτήσεως ἐντωυθες 5 $m. 
κλησίς, » ἐθὴ; 
80. ΜΩ͂ΣΑΙ. Αρχεται τῆς φδὴς ὃ Κομώτας, saa Qu- 


σὰν εὐωχὸν μίφυλλον ἡ τὸν (Not yvay "mro τῶν Miozoy Quieren, 


εἶτ ὃ Λοκῶν, cM Qut ἐμὲ ὁ Avo» ΦΙΛΕΙ ΜΕΓᾺΆ, 
tul. TE μεγωλῶς καὶ ἡθῦτος OA. x ^ 
83. EOEPIIEI. Ἐπερχετοῦ!, "rmpoyadlay. ΚΑΡΝΕᾺ 
δὲ ἕορτη Απολλών. Καρνειδ, aro τινος Καρνϑ. ἑτος δὲ 
ὃ Καρνος μιαντὶς ὧν, εἰπέϊο τοῖς Ἡρωκλειδύρς, δσῃ uo T- 
τοῖς put Too op λειδὴν, 
ἹἸσποτῆς TEYoMO, λογχή βάλων ὡπεκτείνε. δὲ ὃν λοιμὸς 


εϑήνετο εν τῇ Πελοποννήσῳ. xen ἀπέλθοντες SAM humo IB 
μον εξ ᾿Απόλλωνος, Καρνειίον τιμοήσοι Απογλωνοί. Mob 7&lo 


ποιήσοόντες, Ἑποίσοοντο TS Denis. τωυτέμ ὧν cle ἕορτέω 
xeq ὅτοι οἱ μιέτοικησοντες εκ Πέλοποννήσει εἰς ἕπερας 'σο- 
Aes, 2]o. τὸν λοίμον ἐπετελεν. ᾿Αὐλώς, Katpyese ἑορτὴ 'Δω- 
pim, TA pun Καρνείῳ Arosa wovitt lu) ἸΤελοποννησον, 


φύπο Koevou QWTéus, ὃς ἐγ ρησε. τοῖς HeexAetDuas. d T. ; 


αὐτὰ δὲ Καρνειον Απολλώνοί χυξθσεοηθρδυεσιν. ἡ d 

"ép. Θεοπομπῳ" ὅτι τὸν 'ϑυτον κοῖς “Διο oq ἘΠ ἧσο σίδο 
Ascw Agynós 2o. we 
Ηρακλει δε QUTEX/TELY ον ἀπέρχορδμον εἰς YIeAozrovynac», ὑπὸ- 
Aweevrts wQvTtcXOUTOY eiu "S gpaTdUMU TO. ὃν ὕφερον 


x 


ἐτιμοήσον το 3 ^ei φϑειρογϑροι. As. 3t Teu ius Y | 
{μὲν euro Kwevess dun uvougidveu, τῷ AG: xa, Enpamme — 


QE, ὃς "Y φρώμενίθ» τῷ Απορλλῶνι. 5 Ἀλκμαν δὲ turo 


6 Καρενϑ τινος Tpoixs. Δημηηξιος δὲ ἀπὸ τὰ pna, δ᾽ 


$2 7 7004. Quei 3ep ὡς ὃ Μενέλαθ' φροϊσυσοις εἰς 
Duoy, ηυξαΐο τιμιήσου αὐον, τῶν xpouyu. Αλλως. Kepyseo 


ἕορτη ew Kwwpvéeaé ovopszo opi. 7r 


γε, ενεργείοιν. ὡς xe τοὶ σποεροε T0 χϑεῷειν. οἷον, ᾿πρωτότο- : 
xes ὃ quegles Téy/us. dYdvpuollowos aut, ἡ διδυκῳ πετὸο 
xvi. bx δὲ vo δυδυρμούτοκος, "exo τῷ δεδὺυριδϊοκος γνεᾶχ, ^ 


 *$e7M TÉ ὁ 6667, tiTUL TÉ ἡ εἰς δέ. Qvo xu 


&. [Addo (οΐοκες, Αοιλίκὴς 2]a^sers. Aud 


$xooÀy TE V δεδυμοοΐίοχος, ὡς Tleydugos, exxseduet λελογχέ ^ 


καὶ 
Ow κοικηλθρος.] ἽΝ 


ὃς. ΚΑῚ ΜῈ H HAIZ 'OPOZA. hw τρώρβϑμην αὐ- — 


τὸ Αλκιππήν λεγ4. τὸ δὲ OPEYZA, Αἰολικὸν. ——— 
86. Te ΦΕΥ, επιϑοιμιοῖος. τὸ δὲ TOI cose. TÀ- 

AAPOZ. Ts κρλαϑισκες» ἐν οἷς πυρῶσι τὸ 24A. 0 
87. ἌΝΘΕΣΙ. Ἐν TO ewSd τῆς ἡλικέρις xe. TET 

δὲ emt, ὡς ores αὐτῷ TRAD ous u. Αλλως. To μὲν SEU, 


3 ^49, leg. Vat. 4. 5. - 
7 7£&wca, leg. Vat, 4: 


0$. ὃν TIYU ἐκπθάπεις εἰς τῶν Ἡρωκλειδὴν, 


τὸ ἹΚαρνον ἡγησοίαὶ τοῦ SpwTs' v ei 


Emam δὲ πελειτῶῖν 00 
Ae τὸ τὸν Δέρειον iav ες. qqpieis εἰνω ξυλ. 0000 

84. AIAYMATOKOZ. Tx zo τῷ "ixTÉU συγκεῖι- 
μϑνα, εἰ μεν φιερπευροξυνεῖ), σοίϑΘ. δηλοῖ. εἰ δὲ -pho- — 


wie s 


4. Πραξιλλας, deg. Vat, 3. Σ 


Io vx. 


tw tu tri τῷ τυρῷ τὸν τσρεδὼ τοῖς toa στοιραίχολά᾽ τὸ 
δὲ ἐστ, ἐν τοῖς ew τόποις τὸν δίνηφον, τὸν μέέκρον $i 
᾿ς XU TUM το δρς τὸν Κρᾳτιδοο δηλονότι; μθλυνέ, B. 
[Μολυνά ἐπι συναστος νοητεον. 

88. BAAAEI. Πειροίϊαι τε $$ ga ὑγεειγαγεᾶχ, τὸ 
te μήλοις BEDS» ἐπὶ τότοις ἐτχόσον. KAEAPIZTA. 
Ἡ τὰ Κλεώρισι ϑυγώτηρ Αλκίππη, ἡ seuidpn eura. 

89. IIAPEAQNTA. Hí[sy ποιρηλώσε κοι στωρεδοούμοεν, 
ἡγϑν ἐνκησεν ἕμε ἡὶ AD. τὸ δὲ ποωρελῶντοι ἐντωυϑει, 
$77 TE πωράώκολδθειν xoa ἔλοωνειν λεγε. ΑΔΥ, Καὶ ἡδὺν 
τιν 1 συρισίον συριζά. 

90. KHM'. Key Ἐμὲ δὲ ὁ Κραωτιδος τὸν φυδοοώτο vi- 
Mayo: focos ὑπορύων, εἰς ρ(θύνεων ἐρωῖος εμοξ «λλῴ. [ AEI. 
'Ovre τὸ εἐντελὲς A&(D» τὸ γἥνειον, xeq λφιοντωγων ὃ wj4- 
γ646..} : 

92. EYMBAHT'. Hy& συγκρινεῦγ οι Quos x &/01V; 
ἡ συζκρισεως eet. 83d δὲ lo 2]oQopow τῆς SuAeves omo 
τε αὗφενος. φυτρίρλον dY ὃ xuveremTÓ- tow, opgiay ῥοδὼ 
tA9» τὸν χφρπον. $5p δὲ μετωώξυ ϑοιμόνε Κορ δὲνδγων, rugo- 
μίθιον τῶςς ῥοίοες ἡ τις ῥοδέοες, ὠκῳνγωδὲς, ὡς φησι Θεο- 
Qus sa δὲ ὃ κωυοίκφινδος. ΑΝΕΈΜΩΝΗ. os0O- σοδχκον, 
ὃ φασιν away )nyeq. $x τὸ οδιμίατος τοῦ Αδὼωνιδὸς. Αλλως. 
Tho ὠνεμιωνήν Μεκρινδδος φησιν ες τε Αδῶνιδὸς adu 
Φυηναι. Κροΐ]σύας δὲ, ἡ Κρατιδὴς φυτοῦ τινος, vo uoi 
εἰνο τὰς ὠνεμιωνος, lu μεν ew Dos ἐχεσοιν μέλον, τὴν δῈ 
Φοινικεὸν. Σωσίβιος δὲ τὰς ὠνεμιωνῶς στοοροθ Astor Qou- 
γιδοος κῳλειόθαι φήσι. ὑῥοδὸν δὲ, ruo. τὸ ϑευτῖον απτοῤῥειν" 
ῥοωδες 3e sem, ἡτοῖ φθείρομϑρμον. 

93. ΑΙΜΑΣΙΑΙΣΙ. Ὧν τινων» δηλονοτι τῶν κίέρυοσοα- 
ἴσων, κοῖς TOY KYÉAUYUY, ewdWogr, wySY e 0n, ἔν τῶςς ed - 
εἰϑύσιοες εἰσιν. adus, νυν τῶ Yn, Ἢ τῶ exp κυρίως 
δὲ χνδὴρο, τὸ ἐπονὼω τῶν ὀχετῶν τῶν ὑΐρων. ἡτοι TU. χει- 
A* TE woTMIAM, σεοιρθὺ TO δίνω δέερον éiveu. τῶν 226 (ἂν 
πὸ GxQp. κοί ἡσϑοῥ δύοντοι, ᾧυοντοι Tous οὐἐμοασιαας᾽ ἡ 
xVgAws δνδηροῦ τὸν εγυγρον τοπὸν, καὶ τοὶ τῶν Ὡοτομιῶν 

; Φύνδέγωρημύδέτος γεγωσκε. 
HS 94. [οΥ̓Δ. Οὐοῖ᾽ «p. ὡρμιοδὲοό εἰσι, δηλονδῖ, συγκράνε- 
du.] AKYAOIZ. Ταῖς Tov πρίνου βωλάνοις" ὠκυλθ.- 
gee ὃ TE πξινὰ χαρπος᾽ aj μὲν 2e Mx. A7 lonmexos, 
. Quri, κοι σκλήηροι, ἢ ξηρο" οὐ δὲ, οριμφλιδὲς δηλονοτε, 
ua. uen x» ὅτ᾽ ὃ μὲν Κρῳτιδως, μελέχφους. ἡ δὲ 
Koss, «eius. ορλμώλιδες δὲ, τὰ epeiob μυηλού, ἡ τῶ 
ἐν opd μηλο. Ασκληπιρδὴς δὲ TÉ 9 45249 sex. 
$5. δὲ qw σωωώκμαΐζοντω τοῖς TUX9ig μιηλο. [AxvAes τὸ 
πρινοςοολϑίνον" ορμίουλις 0€ τὸ δέ ριον panos. ] | 

95. MEAIXPAI. Tos ὅτως ἑρμηνόσύϑσιν. o4 μὲν 
Ἔχουσι λεπῆον λέπυρον. αἱ δὲ μελίχροι» "yov, χροιδὶν 
Ἔχουσι μελιτθ., κιριγοειδεις. ὃ δὲ χοιρπος τοὺ τορήνου, 
κροχθειδὴς εξ. ποίᾷ ὃν ὃ Λακάν σέων μὲν Κλεώραφην» κι- 
πθινοειδὴ xe olo αἰμθρῷον, τὸν δὲ ἹΚρφτιδων, κροχθείδη, 
xe οἷον ἕυμορῷον. i 

96. Καὶ tj, Quei, dioe τῇ παρϑένῳ Αλκιπσπη αὖ- 
"ue Φαοσον. "lw τοιχυτητο Θελά xs» τὸ ΑΥ̓ΤΙΚΑ. 
sad awe, πὼς cw TIG. did, ἦν ὅπὼ Gro τῆς ἀὠρκεύ)ου 
xeJuxt. OAZZA δὲ ou eprég. Αλεξανόνος δὲ φησιν 
ὁ Μωωδἔεος, ori ἡ μὲν Quosot υσοκυσίνεον $xd alu. xsQu- 


2 ἀριςων, leg. Vat. 4. 


X συριγμον. leg. Vat. r. 
6 μυρικαι, leg. Vat. 2. 4: 


5 Tomo, leg. Vat, 2, 4« 


V.. 88. r10. τός 


Mu, xep μῶλον γε ἐμύπορῷυρον, vay. τε οφ)ιλμών λσῦ-- 
κων οὗων, TO ἐν αὐτοῖς 45A ew φρογίυλον tu. 

97. Αρκοῦϑος. [Εἷ{ίδὺς Quleu exos)u9ss.] Αὐλως. ove- 
βίου Dodpis exams. dum γαρ ὃ Θεοφράφος, ori τῶν 2 α- 
λων $919 $A0 T, Ὡόύκη, MexdU]os, μελιοί 0H Xo. δέν ο-- 
puxq, ἦν κῴλέσι 3 QUAdyvy. 

98. IIEZQ. Πεικεὶν κυρίως τὸ ξαίνειν. ἕντώυθο δὲ τὸ 
κείρειν. ὡς xo παρ Ἡσιοδῳ, H μὲν oc πείκειν, kel, su- 
Qpoves wqvpzroy διμιοίόϑοι. τὸ δὲ EZ XAAINAN, ἄντε τᾷ 
εἰς τὸ ἐργοζξεόλδι χλοεναν. [ Πεκὼ τὸ τῶς οἷς, κείρω. 
*'09:» Xo4 "WOX95 τὸ x exo ppdpoy συστηρίοῦ τῶν τριχῶν.  Ylo- 
κον πεέξω εἰς χλοιενονγ MYTi TOU κερω Ἐριθέ, (V τσοιήσω 
χλαεναν.} 

99. ΠΈΛΛΑΝ, Th» pushes. lw 2«p τῷ mud 
τὸς ἐπιφανείων ors ὑφ᾽ ouai O- μελανθη, πελιδγω μου gt 
(μὲν. ἡ τοῖν πελλσίν σαφτεινίων, puiAotyuy, τορῴυροίν. τίω 
quy τῷ σωρ(ρίϊος ἐπιφανειαν vig, δὲ 4 υσσοδδομὴν adu 
σὸς μελοενητῶι, τελῶ Uu, ἢ πελιδγωρίο κφιλδσιν. ὃ τῇ 
AQgedien συμιφεθηκένοη φησιν Opungos" Μελφένετο δὲ A£os 
X9.À0y. 

100. EITT'. T&ro μετοξυ τῆς ῳδὴς ἐπεφώνησε φυξός 
τοῖς p4yNS* έγού γευρειτε Moro τὴς ὀὐλριελούερύς. ΩΔΕ. Ἐν» 
χουϑες &AO wow Borx&d)s, εἰς τὸν οὐνεσηκοτοι TSloy 5 λοῷον 
xop «gero vri, "uy otov, ATE καὶ ὅπου ed O μυρσινοη. 

102. AIIO. Αποςήϊε, φησιν, ἀπὸ τῆς duos, κοι x9vTOS 
TET τὸ μέρος Bor uso! t τῆς Ἱτορλέοις, € joe τὸ ὁρὸς ὃ Φώλώρος, 
etos ανοϊολως κειμθμον. 3, Ασκλησιρδὴης apego» τοῖο duas 
τὸ γεν κῳλεμϑμον QaAMpoy. $5: δὲ ovou9e opis, εἰς Gv TO- 
λας 7 xedpoy. φλλοι δὲ Φωλαρον λέγουσι, τὸν λοῦκον 
κρίον. QuAov γάρ qo λέυκον. καὶ Ομηρος, xupger Qut 
ληφλοώντο; λεγᾷ το λόυκφνομϑμα. τὸ δὲ vid, επιῤῥημῶ- 
τικῶς, Myr: τὸν ἐνταῦϑο. KONAPOZ. ἌΪφ τὸ xsporme 
efeidupm, και τροχεός tei, ὡς κῶνάς» ἤγουν φροουλους, 
[Αλλως. ὃ Κωνοίρθ', ἡγϑν ὃ κρλος», 7PiQg. τὸ κερούτος ἔχειν 
κωνοειδὴ.1 KINAIOA. H «9s To κινειόθοι Δἰφπύυρος, 
ἡγέν, TUA οἷς rM τὸ XiYU, xcd TO eu, τὸ xou. 
Aes. Kuvou9w. Ὑὅτο τῆς c4299 $949 ovougo. τινὲς δὲ 
alu εὐκινήῖον ὠκεεσιν. οὐϑον γῶρ τὸ τυρωδὲς, Duae pep 
t» κινησά τὸ wg. odi» Ομηρί» τοὺς λεοντῶς ouQuyos 
φησιν. 

105. IIPAZITEAEYZ. Ayl; τῷ εἰπεῖν ϑοουμώσιον, λε- 
9d τὸ ὀνομο τὰ τεχνιτό, ὡς εξώκθφον. ὃνο δὲ uci Tloge 
ξιπελεις᾽ τὸν μὲν αρηοίοτερον, ανδρλο omoi" τὸν δὲ νεω-- 
τερον, οὐγουλριούτοποίον. S10; δὲ ἣν ἐπε Δημήτριθ 78 Be«si- 
λέως, «UA € φησιν ὃ Osoxe/los. 

106. KYON ΦΙΛΟΠΟΙΜΝΙΟΣ. Ev» τῇ wow Qi- 
λῶν αἰνώξρεφεόναι, ὃς Avxoy τνιγ4» ὃν δεδῶμιε τῳ muct, 
ὦσε ἐλαύνειν niv. τὸς )ηριού, λεγεέτοη τὸ ΔΙΏΚΕΙΝ, ἐπὶ 
TE αγρέυειν xod api. 

109. ABAI. T*szg«ec xe TovTO 22XQiToy ἐν τοῖς 
7m "uy οὐελραφοις. οἷον ἄθεοι, ὥντι TE ἡθώσο Yo MX- 

παστοῦ. 304 Quo, WyoUy Lrpoa" καὶ οἶον" ἐν TOig yu 
γείοις "yop ἐπειδων τε κρφυτολειφϑη» Expo ey εξαγλετοι. ἡ 
τὸ χουτολειῷθεν ἐν τοῖς, δγίειοις, M λεγετα φραφέϊας 
xod, ἔντι γωρ QU). καὶ Aid αν, τέ μόνας. 

110. AIIIOAON. Οὑτώ φησιν ὡς ὄρουτε τὸν οέπολον 

4 μελλοδρυν, leg. Vat, 4. 4. ὑπερβολήν, leg. Vat, 3e 
7 κειμένους leg. Vat, c. 

Cc qnaepéo 


166 Io vir 


πειρερεϑιζοντος μὲ εἰς Ap, ὅτω καὶ ὑμεις ερεϑιζετε, 
syySy διεγείρετε «ss χαλωμσυΐως, yv. TE τὰς Üscusue, εἰς 
$020012Y; ἄδοντες δηλογοτι. πὸ δὲ θην, ἀντί τῷ ἐπιπολὺ, 
ἡ ἀντι τῷ δὴ. 


112. ΔΑΣΥΚΕΡΚΟΣ. Τας εχϑσοις δωσειαφ᾽ τοῖς ου-. 


(94 τῶς ἐχξσοις eupas τολυτέι χες, τσλήρεις TÉLVOV" κἘρ- 
«06 2«p"» ρου eu τινὲς roLooto juo pope ge τοὶ δὸς ἕσπε- 
£j. PATIZONTI. ἀντι 75, τῶς ῥαωίας ἀνάλεγδσ!. δώ 
ἡθϑλογέσιν cwras* δὲ ὠ)ληηθρίας ὃ Κομφώτας φησίν, ὅτι ὃ 
Λάκων ἕν Tas Μίκωνος, οὐμυπελοις δηλονοτι, ed. παράώγε- 
yopdp G- ovr. vw ἄυθὸς ἕασέερων, ἡ wed NGvTM TROU) ἕασε- 
Q9". pM29Aogd ewTas. ἄντε ToU 7ropydUd, ἡ vopydosred. 
Aus. Τινὲς ὅτω XNQ/TU TO $00 yos pduoy λείεσι. Mac τὸς 
φίνδρας τοὺς ἐνηλιχος, κοι δωσσυγες, δὲ φοιτῶντες 2o. 
τῆς YuxTos, TU τῷ Μικῶνος ῥοέγιζοντι. ἡγξν ῥδλθλογουσίν» 
exem, devel, Ves αὐτὰ βινέμενοι, eua δὲ ers 
τότες, ὡς πεινεργες xeu δόλερες. 

114. ΚΑΙ ΓΑΡ. Καὶ ὃ ἕσερθ- ἐπὶ τῆς οὐὐτῆς ἐγγφίοίς 
€2hu29pd, ἐμῴοενων τὸς "tpouvoY(ue, κοι πορδύοντος τὸν 
ἸΚομοούτοιν οὐτὸν γουτος πίω Y συκωδὴ φυσιν. 

116. MEMNAX. Ov μεμνησοι! ὅτι $59 σε $2RpouYoY, 
Ko4 σὺ γελῶν $348. ἀσέθσερχομένος X4 Ex, οποζφοσύγων (rivo 
«8 διυνώτοη καὶ autos) σὺ δὲ ἐλώμοανε, κι mc TE εκεινής 
vns OpuO-. Αὐλως. τὰς φεθειρημξνως ἐμφάσεις Ἅ]ᾳ veil 
βεδαιοι λέγων. & μεμνήσοη ὅτε σε ἕπέροενον wQvT. ἐκεινίω 
δρωυ, συ δὲ ΣΈΣΑΡΩΣ καὶ γελῶν κφιτεκίνει 9; ἐσοιλόῦς ; 
φράφετοι τὸ σεσούρῶως, ἐν moi, κο σιγήρως. 

117. Κιγκλίζειν λεγετρη τὸ cuAdUt as, xepoxiyu- 
da. εἰρηπτη δὲ μετωφόρικως, otro τῆς ἐν τῇ ϑυρῷ κιγ- 
φλιδϑι, sc δὲ κορωξ σιδηρες, ἐμιπιπῆων εἰς τὸ μέσον κοι 
αὐσοκρῳτων τί ϑυρφν. Αλλως. ποτεκιγκλιζεν. πξόσεκι- 
pE. ἀπὸ μετωφοροῖς TÉ κιγκλε ὅτω κοιλεμένε, (0i σει- 
συπυγιδου κοιλέσιν, ἀφ᾽ & 9» λεξις μετηνεκτρι. κιγκλίξειν 
δὲ, Τὸ Τὴν o Quy κινεῖν Φᾶσιν. acri δὲ σποίρῳ vo ye γι[- 
Jy WTU κοι προ TO YU, κικλῷῶ, καὶ κιίγκλθ.. 

118. Dewden« κοι, τεὶν δὲ τυ. Τεῖο μεν ov μεμνη- 
ΟΝ ὅτε δὲ ὃ Evugpos ὁ σὸς δέαπσοτης δεσμούσος Ἐμυϑό- 
φυγῶσεν, glos ἐπεέφοιμοι!. ἡ ἷξε ὁ μθὲ εἶπες, S μεμ- 
YApued*  TETO gcXU, oTi ὃ δεατοτῆς σὸν δῆησοις σε 
ἐπυγιζεν, Ἐμθλοωεν. ὑπερ δῆλοι τὸ ἐχριϑηρεν, ἀντι τὰ ἕυπ- 
τε κω ἐξεδειρε. κοι AgusiQuyns" wi] τας πλευρας, και 2 
sig nee. Ὁ 

120. Ὡ Megcov, ὠπο τῷ Wu) τις QuxytroQ" λυπεΐαι" 
τοικρλοίν txd, νικώμενος ὑφ᾽ ἡμων. OYXI] ΠΑΡΗΣΘΕΥ. 
Bie ἐνοήσσός, E χούτο τί ἠδ) δένθης ; 

121. Xx εἰδὸς βοτωνὴς ποιντῇ eue. γροεος δὲ, 
“τοὺς γεγηρώκυιος, κοΐ ξηρας. ὃ AoyO- wA «tos τὸν 
Axoyw. ἄξιος εἰ, φησι, uae ἀπελθεῖν εἰς mu μνη- 
gue, καὶ τῶς γερροκώμέενας κοᾷ πριλομας καὶ ζηρος 
σκιλας τιϑλειν, ἡπὲρ fU: ἐρίζειν. ὠὐπρή 2:0 πωντέλως 
φίχρηφοε 60). κριλδντο δὲ CAUMOXQOIAVM. ἢ TETO φησι 
γίρυτος TO ἐστυ γοξέμιενον. UUTiAQDuy TI, ᾧησι, τῶς Hu CH A6 
4€1x4$ vov TUS σοὺ; 529u0 τῆς συγῆς CÉ. TO TIS; 
φραφοτοη κορ vi2NAY, οντι τοῦ TUBE, xa x976. [ΑΖελ- 
Juv ταχέσοω σπκιδλος ποιλοηοις Moro μενημρίϊος οὠνόέσιιρε. Est 
δὲ cii τὸ κοιγως σκεγλοκρομουον, 


1 Συκαδα; leg, Vat. 5, 


$ φειμαγδονο leg. Vat, 3. 


V. 1ii2. I4. 


125. Ἢ κυκλάμινθ' Báo $7 ποιωδὲς, λεσήοῤῥῥοι 
Loy, ὅπερ χλιδόϑεν τοί πῶς χεμετλα. [Καὶ ἡ κυκλαμες 


γος βοτρνη $s« πωντελὼς σίχρηφος.) AAHNTA. Ilelugs - 


ἕὅτος ἐν 3 Ἰτὠλιχ᾽ ἕλεγετο ὅτω καὶ τόπος τίς ἣν Ka. 

124. IMEPA. Ilous ἐν Σικέλιέρὶ xoq πηγὴ &Q' ἧς ed 
wolwu9s, δμωνυμὼς τῇ TO/y' κρλεμενος, $yrOw m. δὲ, τὸν 
worau9» λεγή. KPAOI. Ποταρμος xe ovTO- σίρε Συ- 
TR 

125. IIOPOYPOIZ. Βλυζοις, Vere ons, es πορῴυ- 
gus eius" ETSI $us οἶνον μεταοληθειής, ZIA. Borwyn τις 
$94, ἡ (Xv 0M9L0 σελίνων, ἐν TOig coTKMOIS q6sQo- 
μενα. κῴτω δὲ ques mu qQO?s τοῖς τοτόῥιθις Φυομθμῷ 
Beso. . 
126. ZYBATPITIZ. Il ἐν Σεκελιᾷ. τὸ δὲ ἘΜῚΝ, 
ewri TE 2904» ἐμ. OPOPON. Καὶ πχριτοὶ 70 5695 oppor, 
μέτα τῆς as eod iius Mer, τῶν TOV χρόνον 
κινήσιν. ὶ ' 

127. TAN ΚΑΛΠΙΔΑ. I'eaQs?) xe, τῶ κρλπιδὲ, 
wyy, lu idw εἰς κηρομέλε κρταωδυσα!. ἡ ἀντι τῷ alu 
ξυλινον ὑδοιων εν τοῖς κήρλοις βώψαι. snp ἡ ἐμὴ, φησιν» 
sgupdpn τῇ ὕδοιᾳ τὸ jtoy Maro τῆς πρηνής μέλι ἀντλήσοι. 

128. KYT. Kyle, e«94AG«, xeu $4Y0*, ϑρομίνοι εἰσίν, 
οὖν TgrY8M9YTOA ed 04245 


129. KOM. Κορμφρθ' εἰδὸς δενόνε, KEONTAI δὲ, 


ἐντὶ τὸ xe, χριθεζον στο! . : , 

130. MEAITEIA. Εἰδὸς Beruvus γλυκιζώσης. 

151. KIZZOZ. sew εἰδὸς βοτονης ἀκφνθωδες, Servius 
ῥοδοις. ἐν ἕτεροις d ῥοδορκίοσος χραφετοι! ἕν μοέρθ- λόγου» 
ἐσὲ δὲ κω αὐτὴ τῶν ϑιεμνών, γλυκωδὲς en os φθρϊεμενη", 
«WE. Tw γονώτο δῈ τῶν τρογῶν κρ τὸν TRUM T 
σετοι. : 


133. [QT. A«$evez μὲ “πὸ τῶν ὠτῶν» XH mes. a 


xao. ] 

134. EYMHAEYZ. Ayl του Ἑυμηδὸς" ἕτερος οὗτΘ'» 
ὡς ἐοίκεν, ἐρωψϑμος αὐτῶ. etat 

135. QPEZA. Opto To εκϊειγω. smi δὲν ὃ δὲ δωσε 
τίσ» ὀρέγων "iw χειρος diduciy, wpsho 52d, ὥντι τοῦ 
[TR 

136. KIZZAZ. Kuos&, εἰδὸς opm MugcM, ἐπεϑυμης 
TixE, μιμηλδ. Dey ἐπι guyaaTAY τὸ x4oyQY. 4 7TRAAMIA- 
Oy, 7rgogoy qun γβυνωσωι, ἀηδεΐζονττι, autos o oy, 


0 νες, ὡαπέρ ρέπρεπες $41 κιοσοίν qUÉ0g WM bvas φιλογεικέιν. 


xe ἐποσοῖς dQÉ9g XUVXJHc, MTU καὶ Ct πξος $$. σὺ δὲ 


χωλοάπορε Sons φιλόνεικος Tis, xo δυσερας εἰν. [ Ὧ- 


murép & Dixouoy TO MjAMCUTO TOU, πος σοὶ ἐμυμύεσου ἐρίζειν, δῳ- 
φως οὐδὲ σε T7605 TÉTOY' ὀμισῦς 2ep εἰ. H 


137. ΦΙΛΕΧΘΗΣ. Εἰς εχϑος καὶ μίσος τές Φίλους. 


620, ἢ Φιλονειος. jd à; 
138. Xo δῈ Keoueme τῳ νικήσοιντι dida τὸ $z55-- 
λον; xo4 σὺ δὲ 9vozs 2U3) 5 δηλονοτι τὴν euius τοῖς 
γυμῷοιες, x90» κρεος suoi, τῷ Μορσῶνγι, εὐϑυς πέμψον, 
141. ΦΡΙΜΑΣΣΈΟ. Τούτες, μεθ᾽ ἡδόγης σικιρτά, 
Quswew, τοῖς MUXTIpTI, xo4 $7rOADS πτοίσος δγελη τῶν TÉX- 
γῶν. To δὲ φΦριμφοσέο, ἀπὸ TE "gg τῶν ey) ὠνομιοῖϊο.- 
πεποιήτοι!. λεϑετρη δὲ τῶτο κωὶ $T τῶν ἵππων. ηφιλεΐαι 
δὲ ὃ πθοπίϑ" ovougvmvmois. ἡ Qe4uwoste, 5 Qpuugey pa 


2 Deeft καὶ, quafi poftremum sxaSrecv effet interpretamentum loci Ariftophanei, Vat, s, 
3 Iura. Δεέγέται τσρτάμιος καὶ ὑτὴς ὅσέρι τὴν Συθαριν, legs Vat,2, [Sed vid, ad Y» 124. KPA«] 


4 "wpgcparin, leg. Vat, 3, 
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eme μέτοω ἡδονηφ᾽ ττεφι, Bptyus νὰ εναϑρυνϑ, ὦ mco, 
σγελη" meroimpdpn δὲ ἡ Alis" τοιεῖος oap δοκᾷ εἰναι ὃ 1,25 
τὰ πίώρμου τῶν οέγων. S κυρίως δὲ τῇ Asi κεγρητοι. 


φραμφίμος μὲν ge τσὶ κυρίως ἡ τῶν ἱππῶν. βληχὴ δῪ ἡ 


τῶν o4tyu xod. qi$ooxloy. 

142. KHI'Q. Av»n τῷ καὶ ἐγὼ σὺν ὑμοιν πρυτοιγελϑέστυ 
TS AuxeYO- τὸ δὲ KAXAZQ, εἐκθολῃ τὰ y εἰρη», 2g 
πὸ μιέτξον, 

144. ANYZAMAN,. Τῶν νικὴν ἐλᾶθον. ΕΣ OYPA- 
NON YMMIN ΑΛΕΥΜΑΙ. Ex eb«agime, φησιν, ὦ 
eu245 κερουχιδὲς, q2ouu xipgcQope, εἰς τὸν Spawo» Myu- 
Θησόομίοι. 

145. KEPOYXIAEZ. Αἱ κερώτοι ἐχέσοι!. ἡ κεκρφτη- 

ed τοῖς κέρφσιν, 1 ἡ κεραχιδὲς ed OUAM περούτες εχϑσοι!. 
κερελκίδὲς δὲ, 4 "re τῶν κέροτων ἑλκδρϑναι. [Τριοσως 
φράφετοι xspu aces. ] | 

147. AEYKITAZ. O λοῦκος. www τὸ oyoMA 
&mo τῆς λόύκοτητθ' τοῦ d€429U' ὡς 2e ἀπὸ τῷ μέσθ. 
εὑέσιτης, καὶ ὁδὸς δδγετης᾽ ὅτω xoa ἄπο τὰ λευος λοῦκι» 
“τῆς. KOPYHTIAOZ. Ο τοῖς κεέρῳσει πλητίων», «o τοῦ 
χορυπίω τὸ xsQoiliQu. φοξῦς τὸν 6&2» δὲ τεῖο φησιν» ἐπι- 
πρεχοντά ταῖς cuba κοι τοῖς κέρφισι 2 τυπίοντεε. φησιν ὃν, 
εἰ mW ἀπὸ τῶν 0OM4'yUY ὀχευσεις, σπθὶν ἢ ἐμὲ Ἀρφιδδιερήσοιη 
ToS νυμῷοες τὸν οὐμέγον, ὃν ἐνεκήστο τῷ Mi, ΘΛΑΣΩ͂ 
σε» ayri TE ϑλώσιω C τοὶ 040i. 

149. ΠΑΛΙΝ. Emp οχένειν δηλονοτι, T'ENOI- 
MAN, AX ia μὴ σὲ ϑλάσω, jyoujeloo ἀντί Kopgeroz 
Μελανϑιος, xoa xou eu) ὡστερ ἐκεῖν’ ὑπο Ἑυμότου, 
xo4 3 Φιλοιτιξ ἐν τοῖς Οδυοσέως οἰκθις. [Toy ze Ὁμή- 
po m Μελώνϑιον» ἣν op. δουλος τῶν μνηφήρων XInysAos 
me] - 


2OEIAYAAION ς: 


1. [AAMOITAZ καὶ AAONIZ. Eyawriws ἐχᾷ τοῖο τῷ 
Asgopusya Αλκμφνίκῳ ογημθτι. EyQuije, ep ἕνεκον vmu- 
gevoaa ἐπὶ τοῖς Qvi «κᾷ δὲ σληϑιωτικον Menu wis 
TE ἕν. Οἷον, εἰ δὲ x Apte ἄρχωσι wayne, ἢ oe» A- 
πολλῶν. Λυέτῶι δὲ ἐκεῖνο μὲν ιπεέρξαίῳ. Ὅ ον, εἰ δὲ κ᾽ 
Ἄρης xoa Φοιξ(Θ» Amos ρύρλευσι" TETO 3, wo xouev 
λοίμγομεν TO ὃ βεκολος.} : 

2. APAT E. «es τὸν Agpro) τὸν ποιητέων moy τὸ 
Qonvoidps γρφψωντα Qi ovr δεωλεγεται ὃ Otc- 
xQiTOg. ισοχφονος 244p ἣν CA/TU, οὗ xe OMNI) μνη- 
μονδυ4, w»9w. «C9g Αγεωνδίκτοε τὸν MurvAmyaM 0 UAM. 
[ Ao; às Qc» qvtos Tix ὅτω x98 plor. ] ANO, εἰκος 
τὸν Gspoyopz9y Αρδύτον &vouts ᾧ συγκέχρονικᾷ ὃ Θεοκράτί»» 
É μεμνητοῦ xou ἐν τοῖς Θαλυσιοις. Αροΐος d ὃ το ruv 
φιλοετοτος cwipi τήνῳ. κειντον δὲ δὺο ἀνέρες αδὸντες εν 
Σικελιῷ,. Δώμθιτας xoa Δαάφνις. αἰδὲσι d ἀμῴοτεροι τα 
Πιολυφημε κυκλωπίθ» τὸν ἐρώτο τὸν ἐπι Τώλατειο,. ὃ δὲ 
Δαρμϑθιΐζως, οἷος ὧν Πολυφημος ὠποκρίινομϑμος λογους ἐφη, 
πξο τες Ver ἐκεῖνα εἰρηϑνες. HE Δ Ὁ MEN. Ην δὲ 
τῶν αδόντων ὃ μέν, ἄρτι χνοοίζων τὸ γνειον᾽ ὃ δὲ, σλη- 
ρώωσοίς avro Tas ϑριξιν. ἡ vij" ὁ ὠρτιχνές, ὃ ἡδὴ πῶ- 
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yuwms. ὡς Ἑυριπιδὴφ᾽ Ylvjjes γενυέοσιν. ipee δὲν 
0 ουπῶ 7nicwY γενν πεπληρωμδμίω γἤνειων. ᾿ 

4- Μεσέσης ἡμέρας, * ἐν μέσομτωτῳ τοῦ tese, ἡ ἐν 
μεσωΐαῳ τὰ Dips, ἡ ἐν μέσῳ ἡμέρως τῷ θέρους. [ Αλλώς. 
Κατο τὸ μέσηοράνον, 0 τῆς ἡμέρας ὁλῆς καωμοιτωδέφερον 
Ἐφ, 

6. Ὡς «ts ποιροντοῖ τὸν κυκλώπο Δίφλεγέται. μή“ 
λοισι Bad, μηλοοολᾷ, εἰς ἐρωτοὶ ὑπεειγεὰκ Bshepdpu, 

7. Δυσερωτο δὲ emt» ὠὐτον, [ὧν μη edo ἐρῶν» FU 
goroy &x ἐπετυχὲν ewm». Θέρις φησι, 2]o τέων εὐϑοσιων 
τῶν ϑρεμμώτων καὶ TM. γωλοεῖθ' πολυπληθείοεν, τὸν Ylo- 
λυφημον idyvezeod oq ἱερον vro τῇ Ailrn Γαλατείως. ᾧ;,- 
λοξενον δῈ τὸν Κυθηρίον ἐπιδημησοινται, seu μη διονώμϑμον 
yonaz| alu edliw, ἀναπλασοι on ΠΠολυφημος upu τῆς Γα- 
λάτειας, ΑἸΠΟΛΟΝ, Toy ewdys τὸν wondpe. ἀντὶ aep 
τῷ εἰπεῖν ποιδρώ, XQ/TUMEYSVLUS εἰπὲν ομ πόλον, Sor] καῇ 
ὁ κυκλωψ, ποιμίω ἦν, ἡ Sod xeu ὠεγῶς ἐγεμεν ὃ κυκλωψ,. 
xe Ομήρος, Μηλ᾽ οἵές τὲ κοι o4269. TIUS γοῦν TO, οἠπα- 
λον αὐ, τὸ wroipdpo εἰρη Τοῦ. 

8. ΠΟΘΟΡΗΣΘΑ. Καὶ ev αὑτὴν € πξοσθλεπεις, 

9. ΠΑΛΙΝ. Κα uw» eT, Tie xv» MM τοῖς 
μήλοις. qo γαρ εδὲ, uyTi τὸ κοι. φραφέϊαι nep Ry. καὶ 
λεγά τὸ φρολίιον ὅτῳ. τινὲς χωρὶς τῷ δῈ opu uom, ἐκτειγεσε 
δῈ qo i, ivt ἀντωνυμίιοὶ τυγ χωνῃ δεικτικη. τὸ δὲ ἕξης, τὴν 
xv Bx». καὶ c« ΤΩΝ ΟΙἿΩῺΝ EIIETAI ZKOIIOZ, 
v[s» 4 φυλαξ. 

IO. BAYZAEI. Αὐτὴ δὲ ἡ xvw» ὑλώκτᾷ εἰς τὴν Su- 
λαοσαν βλέπουσο,. τὸ βοῶζειν, ἐπὶ τῶν σκυλδκεων λεγε- 
τῶι κυρίως, ἐπὶ δὲ τῶν πελείων κωνῶν, τὸ ὑλάκτειν λὲς 
θυσιν" dst τὸ βαυσδει ἐγτοίυθοι, ὄντε τὸν ὑλώκτᾷ λε- 
γέται. 

11. [ΦΑΙ. 'H exix αὐτῆς ἐπὶ τοῦ ὑδώτος Comum" 9 
χω τίνος γἤνομενε εἰς τῷ δφομε αὐτῆς εὐωφόϑητος τῇ A09) 
φηγυέϊο τῶν κυμφίων ἡσυ χωΐζονων. 1 

12. Τὰ d xgA& κυμφτο ἡσυχως (Regulo tyi, δι 
κνυᾷ aurzlu) πέω Τὡλοτειοίν ἐπὶ 7E eH γιϑλα πσέεχεσοίν. ἢ 
αὐτὴν alo) Τὠῳλατειον φήσιν ἐπιχβεχεσσον ccv yos κίνεμδρου 
TE opAMAE εἰς τὴν ϑοιλάοσδν εμφανιζειν, xe, ὥσπερ ἐν 
xp Tom Tes δεικνυεῖν ourms alu μορφίν τὴν θϑωαιλαοσαν, τὸ 
KAXAAZONTA, w»T: τῷ ἡχδντο, 0 πξοπὸος ογομφύτο- 
ποιϊα. ἡ κριχλαζειν, To ψοῷειν τὸ κυμός φερομδμον ἐπι τὸς 
χουχληχοίφ᾽ [κρχλόκες δὲ εἰσιν οἱ κερμφιδὲς λίθοι. τὸ δὲ, 
ἘΠ᾽ AITIAAOIO ΘΕΟΙΣΑΝ, μετωνυμίκως M76 τῆς 
γαλήνης τὴς ϑουλδοσης, axtos Γολούτεισν qg67 ird, neu λὲς 
94 ἐπεινὼ αὐτὴν τῶν κυμ(οέϊων βώνειν.- 

13. Σκοπὰ ἱνο μὴ ἐπι τοῖς κνήμίς τῆς σοι δὸς, w[EY 
τῆς Ταλάτειος, ὁρμήσῃ, ἐπιπηδησῃ ἐκ τῆς ϑρολίῤοσης Space 
μένης, κοι ποίοιμουξῃ πὸ ευειδὲς ὠὐτής TUHAT WySI, wx 
ταξανη, κοαϊασπειραξη. - 

15. Οικοθὲν ἀπὸ τὴς οἰκείως ᾧυσεως, “Δ αὐ ῥειτῶν Vero 
γρυφερόϊηρος. Ὡς ἄπο τῆς κιναρως δὲ παπποι. aM TOM 
g«g οἱ rum τῆς κινοίροις. A29») δὲ onu zone, Ae 
70 X9 ou 5 $042£yed , Xomugeut £, ed X £X00/ UL $y 04 XXL T$ 
ἡλίου 2]o. τὴν ϑερριθίηταν ἡ Adoxovue, ὡς ἐν ta. 

17. Ke φοῦγά σε δηλονοτι QuAsoyT&, κοι & QuAtoyTO 
diasd, wysy ζητᾷ. ενταυϑον τὸ ἐρεϑιφίκον ὠὐτής» καὶ "πος 


1 Αλλως, Κερδλίδες, leg. Vat, 3. 4. 5. Οοηΐον Valckenar, ad Phoeniff, Euripid, v. 1157. pag. 399. 


2 wills leg. Vat. 3 


3 Φιλοιτίθα, leg, γαῖ, 4. 5. 


4 QuAueca, leg, Vat. se 
18229» 


168. cuoco BONES 


y8p22Y exuonvd- τὸ 44e Φιλξντῶ Φούγε, ev φιλδντος δὲ 
εὐ διώκειν, qquonD Es. ὃ vESt κο πείθων anda?) σε; ὦ Ilo- 
λυφημε, φιλενΐῳ, φόυγή xo & atocdt veles, ὑμσδντο δὲ 
did, n[av εἰς πόθον oen πειρφῥϊα. 

18. Tlepoqoim! καὶ vile τέοπον vro, ἡ xad, τὺ χεὶν 
σου. Αλλως, o ὅτων προσποιῇ σὺ (4f φιλεῖν. αὐτὴν» zrzylo 
spa xil, xo t xvcaa rt quÜ9s τὸν ew TuS ἐρωτῶ. ἡ δὲ 
λεξις queo QogAxos πὸ τῶν σποιιζοντῶν τὸ χρινολεκτῶς λε- 

ιϑνον ζατθικίον. ἐκεινοέ ot ὅτειν πολλοῦ προιησρέντες οὐ 
guts ἕτερως νικήσω τὸν OMOIO) WOMXTUDU, κινϑσε πος 
τὸν UO ἡρομιῆς λίθον, τὸν οὕτω βώσιλεοι χφυλουρϑρον. 
Aes. Τροίαι τὸ ficos, οι πούλώκοι ἐλεθν. emo ϑυν 
v& γρρῷει, τὰ δηλεῦίθ» τὸ Ese, γινέτοι γρφύμμοη ἡ Auc 
ξσύσις. λίθον ἐν πο Ὑρφμιμνης ἐντοίυθοο λεγ4, τὸ Moy 
ογωλμῷ. o δὲ vss" δωψατοι € Ταλδτεισε nod τὸ λιϑῖνον 
(aeg, εἰς τὸν αὐτῆς pU TOL ἐπιασοσοοσθο dY VorsQeo- 
Ale χρλες. H DAP. Oyles πολλοκις ὦ Πολυῴημε ὑπ᾽ 
Spulos, vw 4^ ευμορῴο,, τυμορῷα Qouvovreu* dvo μη ϑαυ- 
pus εἰ spot σε καὶ D'otAoereut wHOpQS ὀντος. τοιστος op ὃ 
ἔρως, οποριώζᾷ olo διωνοιων τῶν τρωϑίων. 


20. Em τῷ Δαφνιδὲ δὲ, wysv μετὰ τὸν Astur, à 


Δαάμθοιτας ἀὠνεθολλεσο, ἄντε TE ἡρξαΐϊο, «προοιμέαζετο. ὁ 
gep Δαμοιτας QU], ὡς ἐκ extorwm E τῷ Πολυφηρμον τῶν 
wroxgATH TE AoyS ποιθρδρ.. τὸ δὲ ὠνωφαλλώ, enpueuvi 
πεοσιάρθι. πο πυξθοιμιδίζω" ὡς το, ἀὐεθαῦλετο χῴλον ἄξει- 
dYo' πὸ ἀνώκρεω xoa. ὠνούπεμοποω, ὡς τὸ, xo οἱ μεν Tele 
ges μεσικίω out ewohoyro cus Twoy. τὸ ενδυόμοιε, ὡς TO, 
ewaomhopdpos Qus ὡς iptgynoy*. xau τὸ MTTUEVE]A0H ὡς TP, 
3 yao wohououn τῶδὲ τὰ atu[uorlos. 

21. Καὶ gep εἰδὸν ὡς λεγεὶς πίω Ταλοτειον, “νη τὸν 
Τίνα, wo. τὸ τσϑίμένιον εμηλοθολά, καὶ οὐκ ἐλοίθε, MO 
qoy (9) ἕνος κοί γλυκωυ οφϑοιλμθον, δὲ & vun βλεπῶ καὶ 
βλεψω δὲ ὅλης μὲ τὴς ξωης" τῶτο pop τὸ ες A7. 

23. ΤΗΛΕΜΟΣ. Οὗτος sa ὁ Τηλεμος, 0 πῶρ᾿ Open 
Ἑυρυμέεδὴς, 7 qi URS χολϑμινος, ὃς μαντοσυνῇ $xi- 
WQS0. 0 γες. ἃ δὲ μονῆις ὃ Τηλεβίος, ὁ vut ὠπευκτῶ μίθε 
- μιουντόθομίεν, ᾽ν. ἀπευκτῶεαν συμέῴορφοιν ἀντ᾽ αὐλε xAupou 
τοῖς ἑωυτῷ σοῖσι κατώλειποι. ADS. ὃ μιάντις δὲ ὃ Τη- 
Atos $3 pot ὠηθρόύων, wys» μαντδύομενος, EXOPA eis 
ΦΈΡΟΙΤΟ, avv; TE, $yxo4 σπέος Toy aw oix99, ὅπως 
qus tauTE ἔκγονοις φυλάξη αὐτῶ εμφωντούσοιτο 2p QU. 
T», TO Πολυφήμῳ δηλονότι, XUXAUTI, ἐν τῶν Οδνοσεως 
χείρων ὡνποιρτησοιόϑοε ὀποπης. amie τὸ, Φιλος ἐνίοτε μὲν 
Aseo vm τὰ QuARYÓ-, ἐνίοτε δὲ ἐπι τῷ φιλύμενε᾽ ὅτῳ 
Xo4 τὸ tX3p05, To tyMYTION QUTO, ἐνίοτε μὲν λέγεται ἐπὶ 
τὰ txÜwipoyros, ἐνίοτε δὲ ἐπὶ T& ὠπήχθηήμενε. κφϑο λε[εἶ 
Ἐγτοθον τὸ $x pet, 

29. A καὶ ἐγώ εἰς ἐροῦα διεγείρων cuiu) & φξθσ-- 
ξλεπὼ εξεπίηδες, x) woe τινα Qupa γεωνοεηον tiat ἡ 

ἀκϑσοσου, ζηλοτυπᾷ μεν ὦ Παέαν, καὶ 2]ogbeilae ἐπι 
ϑειυκώτος καὶ vopas ἐντώνθοι € ἐπίκλσις. 

28. Τὸν οἰφρον τὸ μυωπὸς Σωφρᾶτος ΔΙ φελα. ΠΟ 
δὲ ia πολεμίος τοῖς βεσιν᾽ ὅταν γαρ δοικνωσιν ewTOUS, 
eigpHy woiECI, Xo TÉ χεὶν πολίων δδὸν μέτᾳ βοῆς ἐν τοῖς 
ἀεδιοις κοιταλιπούτος τὸν γοβόν. μέϊαφορίκως ovv φησιν ὃ 
Θεόκρετθ' qi, Γαλατείαν ope, κῶς doct ἐρχεῶζ 
qi$os TO, CLVTQQ, X04 τῶς τσοιμογοῖς τὰ Κυκλωώπος. 


1 ἀναξολην, leg. Vat, 2. 
4 μεέχει τὰ νυν, Deeft, Vat. 3. 


2 Proó, a$' à, leg. Vat. 1. 2. 
; Defunt ifla, Vat, 2. 
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29. ZITAÀ. Aem τὸ ἐπετωξοί, ἡγῶν ἐπετωξο TW κυγε 
σαν, X04 μη ὑλώκτειν. . 

30. ΡΥΓΧΟΣ EXOIZA. H xv» δηλονοτι, EKNYZA- 
TO. sswuvé, πο, ρυτελωπευξ, τὸ gMUL $2,600. οἰνάμεσον 


τῶν iéawY αὐτῆς. κνυζηθμίος ARQATUM ἡ τῶν κιὼν ἄση- 


μος ὑλώκη. ἘΣΧΙΑ δὲ, τῶ Vero vhu οσῴεω εξ ἕκῳτερων 
ΤΩΥ μόρων gm. $9 οἷς VyXEVTUM τὸ ἱερον 09UY. ἐχεσι δὲ τῶ 
vow, oso τοὶ λείομϑρα ioa, κφιλοτητοῖς τινώς, εἰς ὡς e] 
κεφαλαι τῶν μηρων ἁρμόζον). εὖ δὲ κϑιλοτητες αὐτῶι v; 
γλεῖα Asjoyla,, καὶ wpruAGA, Tripp τὴν χρίλοτητοι. τὸ δὲ 
ΡΥΓΧΟΣ sou vence ἐπὶ τῆς κυνὸς νεῶν λεγέϊα. κυρλως 
gp ἐπι ὀρνέων. Αὐλῶς, jus λεγέαε ἐπὶ αὐϑρώπων, jwyxes 
κυνῶν, ρούμιζος ἐπί ὀρνέων. 

32. ATT'EAON. Μήνυειν 691, τὸ xAtzreomwylu qvx. δὲι- 
πνύεῖν, ἡ Φούηθντο» ἡ ToioUTO Ti "WOYTO, X4 μηνυτὴς 
Ἐπί τουτῶγ. μιήνυειν κοί τὸ σημδένειν KTAUS, Xo4 δηλῶν. 
οἷον, ὃ τῆς κορωγὴς κρωγρίθς χειμιωνοί μιηγυᾷ. ὠγγελλά δὲ 
τις λογξς τινος QQ€96 τιν, wyovi Δα κομιζά. καὶ ey ga 
λᾶν, τὸ wQ' ἑωυτοῦ τινος λέγειν τῆι τιν᾽, καὶ ὠγ)ελθ: 
ἔπι τέτων. A$94 δὲ, (uc δὲ αὐτὴ δρωσοί με ταῦτο τοις 
vr, περ ψᾷ ovy [oy τὸν indita M94 πξέπον τι ex 
αὐτῆς. STNIANE 

32. KAAEQ. Κλειώ, 25 pi»ay xAcw, 7mipU. TOig. 
XOioig ty χρησᾷ. οἱ πσοιήτοι δὲ κληΐσοω λέγουσι, 
τῆς διφϑογίε, καὶ atoms τὰ ε εἰς ἡ, εἰτοὶ τθοπή τοὺ ἡ εἰς 


4, κοί πέοσοραφομϑμου τὰ iWTU, 3 XÀQU, X04 χλᾷσω — 


Awepeus. Dod δὲ καὶ κληΐϊζω enveu mmo αὐτοῖς, vmi Me 
Tov τῷ OWiowyopOps" ἀφ᾽ ὁ phu Δαίρακως, κληϊξω. καὶ 
TíoTA τῷ ἡ εἰς ὦ, καὶ φθθσγρφφομένα T ἐωτοῦ 

Q4 9 xor κλαξ καὶ κλεις. P 


33. [ZTOP. H Ajexowwrt suo ἡ γγήσιοε μθὲ ova. — 


eve.] ΝΑΣΩ. Tas Σικελίως δηλονότι. xou 2ep ovx ἐχω 
ὡς λεγουσιν εἰδὸς eoypoy, wyov» Moy mpoY" ὀντῶς 2«6 «9 
6MyS γαλήνης ὅσης, εἰς "rl ϑοιλόοσαν feXPxOY, καὶ iu- 
μίορῷος μὲν suos mu γγυειο. wo xou τὸ εμθι. ευμθρῷθ: 
δὲ à ἐς οφϑειλμθ". LE ΤῸ 

37. KEKPITAI. Οἱ 2«g μιονοφϑοιλρίθε wore ᾧυσιν 
Us ov μθνοφϑοιλμθις ὥμορῷοι δοκουσιν" Sy, ὁμθέως "yMD 
κρανεσεν eibi τὸς awougius alu Quei. OMONTON. 
Τῶν δὲ οδοντων ἡ λόύκοτης λούκοτερον εδγέκνυτο Ilepios 
(Ou, Παρλα 2p εξὶ λίθος λευκή. ' 

39. D& δὲ μὴ βασηρφινθω, τρῖς εἰς τὸν εμίθν “ἐπτυσος 
X9ATTy. woiEgt γῶρ κοί 4 μέγξι τῷ YuU. MOVMSOL TOVTO ed 
quoo4xES, TO γεμεσητὸν sx Té ezrz peu. Καλδιμφ χος᾽ Aet- 
μων, σοὶ 49A770i01) 7TITTUBC I γυγαεκὲς. 

40. TAYTA. Hyow, τὸ ττυεῖν ἐπὶ W9A7TOy εδεδωξὲ 


 Woiet pus ἐπὶ τῷ μὴ βασκχρυινέδδοι. Κοτυήαρας δὲ ογομθος i 


κύριον" ἡ 7FUQQo τὸν δῖον ἐστὺς πεποίητο, κοέ 249p οἱ γε- 


βοντὲς οζυϑυρίθε εἰσέν" ἡ 29 τῆς στουρφὺ Δωρισῦσε σπιμωμδνης, 


Koilss. wem» δὲ Τιμφονδρεως ϑυγώτερες Kolu, xeu Ἐυρυ- 
θεμις, ὡς ετιμοησοῦν Heooxeidoy, τὸ συνγωνισφοογ QUU 
Τοῖς, sor lw εἰς ἸΠελοποννησοὸν «Quz, 5 ὡς οἱ qUeA [π- 
ποφροΐιον ὀποφοεγϑσι. ; 
4I. lHIIOK. Ονορ(ῳ κύριον», 9.00 49e TOT. 
46. NIKH. E»m μὲν sd, ἥπερος, εξω δὲ niue spa 


Φοτεροι ἐγένοντο. ; 


3 κλαξω, ap ὃ, ἡ κλειφο lege Vat 1, Sed vid. iàfr. 
EIAYA- 
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EIAYAAION ζ. 


- 1. XPONOZ τὸ συμπορεκτειγομᾶρον τῇ συφτεσᾷ TH κοσμε 
Seenue. Mena d ἐνίοτε μὲν κφϑολου, ἐνίοτε δὲ ἐπτ 
μιέρως, ὡς Erro m, καίρος d ἐσὶ χρόνος dan. λε)θντοιι 
sOMQoL xeu οὐ τὰ ἐνιοωτον QU. ἣν χβονος, ὅποτε ἐγὼ XcM 
Ἑυκρῆος, xe4 πρῆος σιὼ ἡμῖν Apa, EIPIIOMEZ, ἀντι 
vov ἀπερχομεθα,, [εἰς τὸν Αλεντῶ, x τῆς πολέως.} τὸ ἕρ- 
πεῖν κυρίως ἐπὶ οφεως, και σκωληκῶν, κοι ἕτερων ὠποδὼν 
ζωων λεγετοι!. κοιτοεγρηφικὼως δὲ noe ἐπὶ τῶν νώθεφερον 
xo4 οἰδαγουδὰ ἐμδγὰμ ὑὰῳ γυν δὲ ἐπι τῷ βαδιζειν 1 λείε- 
TM. AAENTA. AAóU; ἡ δῆμος τὴς Ko 2 ἑτῶ καλόμε- 
γος W7ro τινὸς Αλεΐϊος, ἡ τοπὸς ἐν Ko ἕτως ὀνομφύζομενθ. 
eo ÀMwrS τίνος βασιλεώς" ἐπ δὲ AAdUs καὶ wore (D 
Σεκελίος. 

3: ΘΑΛΥΣΙΑ, ἕορτη 1» every τῇ Δημήτρα μέτοι τὴν 
συγκομιδὴν τῶν xqpzuy. ΟμοηρΘ." Θαλυσιοί tysvo eunte. 
ΚΑΙ ΦΡΑΣΙΔΑΜΟΣ. Το δὲ ἕξης. τὴ A" γαρ ἐσὺ χε 
Θρολυσιθς ὃ Deaaidius x Αντιγήνης, dvo τέκνα Λυκω- 
. 4. ΛΥΚΩΠΕΟΣ. Γραφετοι xox Λυκώπεως, 2]a τοῦ 
ὦ μεραλϑ, omp Αἰολέκως φυξοητωροξειυετοι. ἐπειδὴ οἱ Αἰο- 
Aes Αχίγασυς, καὶ Πήλευς, καὶ βασίλευς, βαρυτονως 
λεγϑσιν" ὀμθιως καὶ τὸ Λυκώπτευς. φξῖο καὶ τῶν εἰς ὡς 
9νικη πειρ᾿ αὐτοῖς φυδοπειροξεινεται. 

ξς. ΧΑΩΝ. Χαὸον λεγεέτας τὸ &2o)oy. πείρῳ Λάκεδιε- 
βίονιοις. xo» δὲ καὶ τὸ ευγένες, ἡ τὸ ἀργώωιον" ὃ δὲ γους 
qusTÓ-. εἰ m ἐσὶν Wja)w) απὸ τῶν €TV OYTUY δΐρ χρίων 
$229» τῶν πο τῆς KAuT(MS TÉ, X04 αὐτῷ T0U Χάλκω- 
γος, ὅτοι εἰσι τὸ ἀγσῖον ἐκεινο᾽ wys» ὃ Φρασιδοιμιος, xoa 
ἃ Avnjjous. καὶ σοιφέφερον dotyoq, T&To βουλετοι εἰπειν ὃ 
GtoxgATÓs, ὅτι ἀπὸ TE Wpycus Mud E γεένες τῆς KAlus 
σης βασιλιοσης τῶν Kowy, καὶ τὸ “παιδὸς αὐτῆς τε Χαλ- 
κῶνος, κριτοζλθντοη ὃ Φροσιδοιμος και ὃ Αντιγενής. οὗτοι 
ῥβίθνοι oro γτοϑων τῶν χριτοαγθρδμων εξ ewrev εἰσιν οἰ γοίϑοι» 
[xe32 9] καὶ οἱ ὠξθηθνοι αὐτῶν. ἣν δὲ καὶ Κλυτια, 9v[u- 
σὴρ Μέροπος, "yap uoo δὲ Ἑυρυπυλῳ T» cM TwY 

Kew», ἐγεέννήσε τὸν XaxAxow»&, τὸν 7l» βασιλειῶν τῶν 
Koo» Δἰφδεξαμϑυον. «ἷξε Ἑυρυπυλε δὲ xe Κλυτιας ἱφο- 
ξει ποτ». ὅτε ὅτοι εἰσιν οἱ ἐπι τῆς Ἡρφπλεξς πολιορκίας, τὴν 
Ko κα, τοικήσοιγϊες, κοι ὑσοδὲ Ot [1dpos πίων Δημήπφαν, so 
ὧν κρρέρον ird ζητέσοι τέων κορίω" καὶ vare επιδημήσοις ὃ 
Θεόκριτος, εφιλιω)η Φρασιδωμῳ.. Αὐλώς. Ern περ ed920v. 
eri aya) oves πὸ M'y4)UY, ἤτοι, εὐγενῶν τῶν Mp γοωίο- 
σοίτων (τατο γῶρ Duns, τὸ, τῶν $T ἄνωθέν ) κφιτοι29- 
piper ὠπὸ πε τὺς Κλυτιώς λέγω, καὶ αὐτῷ τῷ Χαλκῶνος, 
es τίω πηγῶν των Βερῥινων, ἡ Βερειων ( ροίφοτοι "yxp xed 
STw) καὶ τις, φασιν, ἕτως mopgu n, τὸ πωρώπλη- 
στον ξἰνο TO) 3 πόρον δ)εν jd, μυκτηρι βοΘ'. EK ΠΟΔΟΣ 
ANYEN. ewn τοῦ αἰνοίδὲδοόθοη emo. «pus ερεισεορϑμθ. 
qq60, τὸ γονυ. eulos y*Xp, φασιν, ἐπιδημιησοὺς τῳ τόπῳ 
Jh ἐκρηξιν τὴς πηγὴς ταύτης εἰργούσοίτο. €TU. vA Qus 
swsdpiawru εἰς 4 τόπον sou T χρτασκοῦ σας, ἡρεισεν οὐὐον 


3 τοαρειληφαμεν, leg, Vot. 3... 


4 τύπον. leg. Vat. 3, 5 óc, leg. Vat, 3. 


2. 'Oslwc ονομιαζομεν», leg. Vat. 2: Vid. paiilo infer, 
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τῇ πετέα, ὅθεν n πηγὴ Ws xen mro τῷ πσοδῷ: αὐτῷ ἐποιη- 
σεν αὐτέων esxdidbóoag. 

6. Om ὁ Χαλκὼν εἐϑάσιλευσε τῶν Κώων, ἕυρεϑη ἐν rivi 
Toma τῆς Ko» » πήγη μὴ φοξότερον σοί, ἧς Yun ὃ Θεοκρι- 
τὸς μεμνήϊα!. ἕυρεθη À ὅτως. ἀανηγίελθη τῳ Bari πα- 
Q9. τίνος τῶν ἧδε Tuy TE δείνων, ὅτι ὑδοωτος ὃ τόπος ἐκεέ-" 
γ0. ἐνδομυυχή. καὶ ὃ βασίλευς ὠντεπιφούίτησοίς τῷ τοπῶώ, 
ηυτεργησεν ὅσος συνέτεινε qu? alu τοῦ ὑδωτί» ἐκρηξιν. 
T&To HW δηλοὶ τὸ, ὃς εκ ποδὸς ewvé xguyus* oTi 0 Χαλ- 
xay, J]g τῶν ὀἰκειων arodioy xeu δὲ ὠνεπιφσοίσιως ἡνύσεν, 
γεν χριτειργοίσοοτο xcu χρφιτώρθωσε τὴν κρηνῶν. qo δὲ, dt 
vy ενερεισοομδνΘ. wiTéG, 290, τότο $9W. ὅτι αὐτὸς 0 Χαλ- 
κων, H»4 eg ogutülun ig pd O-, eR, οὗτω Dinge, wUja- 
Apos τὸ γονυ set κφίλως ἑδράσας κοι τηριξοως Tovro τῇ πὲ- 
σρὰ τῇ quÉ0s τῇ κρηνῇ», αὐτοχειρᾷ τατεπροίξούώτο Tiu τοῦ 
ὑδοΐϊος ἐχρηξιν. Βερείαν δὲ, ὅτι ἀπὸ κεφάλης [oO ἐκ 
AS* πεποιημδμης &dbxd τὸ ὑδὼρ éxpev, SO TM Χαλκῶνθ. 
μηχονησοινϑνξ τε καὶ κρίζισκευοσίσοι Ὁ. ἡ Βϑρειο n wo- 
Avpks, emo τὰ Ds er (luxu Mopis, xe4 TE ῥεω" βεέσταες 
qup xe βεγοῖος, 0 μεγος ποις Ομήρος, δὴ νυν βοίαϊε. 
Noqgyup δὲ ὃ Κῳος υὑὑπυμνημοηιζων Βυΐῥιν iw. κρηνέω qq 
Xl. gU Mo nv yxp φησιν εξ αὐομφτα x04 eulos, Boos 
pora vroxpeteronzioy eve τὸν qomroy, ἐξ S τέω πρηνΐων ἐκρα- 
guved, ὃ Χαλκὼν ςποιήσεν. «Dios δὲ φάσιν, ὅτι ὃ Χάλκων 
εὑν pia τοῦ ἔφησεν εἰς Τὸν TU7TOY, ἐν d τὸ ὑδὼρ εὑρεθη, xou 
ἐκ TE ποδὸς τὰ ewdpilos τὸ ὑδὼρ εξηρχέῖο. xeu vesci τὸ 
ὃς tx ταδθ- ὠνυεν, ἡ ανυσε κρφνῶν», εὖ "y ἐνερβεισούμδυος πε- 
4É& 29v, ὅτε 0 Χαλκῶν ἐκ TE ποδὸς τὰ ανδδιωντος ἤνυσε 
vu) κρηνίω Βϑρείων, εὖ καὶ «9.6 o4 VTISTHOTUS ἕνερεεο 
στόμδρμος τὸ 229 τοῦ ewdpiawlos £y τη 7tT760. 74 qos τὴ 
κρήνη" εἰ δὲ ceo ὅτω νοήσεις, voca oQeiAeis xou. Βουρείων 
xen, qho webs, καὶ πολυ χευῤκθνοί. εἰσι δὲ 5 τινες 
οἱ πο ἐκ ποδὸς ἐνοηστίν, To ἔξω τῆς πεγτουτηρδρνης ὅδον, λε- 
29riss ὅτι ἡ 7D)0, «EA ἧς ὃ λοη9ς5) δου ἕω κοι “πάν δὰ- 
pocius ὁδὸν, wOM εἰ». Βουῤῥρινων. χραώφετοη γῶρ καὶ 
ὅτως, κρηνή ἡ Bupew τῆς Ka. και Φιλητῶς Ναοσάτα 
es «x89 xe 6 μελωμπετθοιο Βορίινης. Νιεζφρώρ δὲ ὃ 
ΚῳθΘ' τἰσομνη οἱ] ζων φησι, Bsipwot yn ἐν τῇ Varo $m, 
αὶ τὸ ἀῷ ὑψες xe, τὴλε Boos pui ποιροιπλησίος, ἡ $9 íe- 
em sx πέτρας 2]a βοος κεφάλης. EKIIOAOEZ. Ἦτοε 
πέχεως, ἡ ἐξω τῆς πεποίϊημϑμης ὁδὸν. οἱ δὲ φασιν ἐκεῖσε 
sQusmyaa οἰνδρεανίυ, xoa tx τῷ ποδὸς ἐκ χειόθοῶε qo ὑδὼρ. 
dio καὶ $Q», £v y ἐγερεισούίκενος 7t TÉQ, 29YU, ἡ arius 
xxlzenes των κρηνῶν, καὶ nucis φάμεν ἐκ τοδί. οἷον ευ- 
ϑεως. εἰ pet μεταωφορίκως ἐτωξε πὸ ἐκ ποδίρ-, ἡ[ων, εξ εἶδἔρο- 
Que, καὶ τῆς queplas ὑσσυφοίσεως, xe, γαρ Ομηρθ' mu 
κοί ωΐα τα τῶν ὁρῶν μερὴ, νειδέϊον φησι τοδωα. τὸ δὲ εὖ γ᾽ 
ἐγερεισεομεξνος., Lit qu R 7-UyT τῷ CwuQTUT TO wieTto, 
trtgesdbaetyO- ὁ)εν seeru.— Ag. Ex ποδὸς εἰνυεν. "72ww, 
wx βαϑὲς ἡ eQ vem. ποδὲς 2«p τῶ wATnxQovTE τῇ 
q" τῶν ορῶν" ἡ γβυνατὼς φυξθσηριϑισοις τῇ πετροῦ. τινὲς d$ 
φασιν, om οἱ gtvarz ue egvosoyles, τὸ py. 29v sgeidova τὴ 
yu τῷ δὲ ἕπερῳ modi τὸ σχφιπτορδμον ἐκλαμιϑανεσε. you, 
κοι ὀπίσω αὐτῶν diuO SyTw|. ἕὅτως Wy κω ὅτθ. βνέρεισος- 
μὃνΘ. πσετραὰ 29νυ, τῇ σωρερίειος του ἕτερου ποδὸς, τὴν κρὴ- 
yàg εποιησε. 3 i aue 


3 τόπον, leg. Vat2. 
6 cghequrréleoio. lege Vàt. 3. 


Dd 7. TAI. 
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7. TA]. Ai δὲ ame auiu qiu) πήγην outyespos ce 
TPT&Ated εὐσκίον ἀλσίθ» ἐποίουν, κομοώσοη scq Dm Dhov tM 
Qu», wysy dein aon. πλειθρὴ wd ἐπὶ δηλυκον. eu- 
φεῖρος δῈ ἐνίοτε μὲν ἐπε etprevind, ἐνίοτε δῪ εἶσι θηλύκον 
λαμϑονέο!. ἡ δὲ ΠΑΡΑ tryotSw ᾿σλησιδίητω duoi. KA- 
ΤΗΡΕΦΕῈῈΣ δὲ, σκιωδὲις. 

10. Καὶ ὅπου hu μυέσην ἀνυομῆν, οὐ ToU, τὸ μιεδὸν 
τῆς ὅδου. quizz γῶρ Κθινον" μεσοτη, τορίροω τοοιήταςς. 
BPAZIAA. Οἱ γρφφονπες Odo. vi δι ἁ κωρτανέσιν, εγε- 
veo 3«p Βρασιδως Λάκων τὸ γένος, ὃ δὲ Βρασιλως Kai, 
ὁ Λακεδριμονίος δὲ Beauaidus & 19wn erii ἐν Kw, M ἐν 
Ἀμφιπολά. 

II. Καὶ τινά συνοδετέω EYPOMEZ, li τὰ ἑογομοῖν, 
εἰν δορὶ μεϑσεον 50, 'ΚΥΔΩΝΙΚΟΝ. «87:6: Κρητικον. 
Κυδὼν 3ep t^s τὴς ἹΚρήϊης, mo Κυδῶνος Ἕρμου, seu 
Ακουδλιδὸς. καὶ Ομηρθ-. Ἐν δὲ Κρητες μεγωλήτορες, ἐν 
δὲ, Κυδῶνες. , 

15. AIIIOAOZ. H» JY, m «πἰηδόύμον δηλονοτι, n- 
σπολος, M* εἰν δὲ mg cwm 19yvongey (diy, πὸ ἐξοχως καὶ 
ὑπ εροοιλλογ]ως οαπόλῳ ὠμθέώμϑμος m. 

.15. ΛΑΣΙΟΙΟ. Ah τοῦ τεσέελώμενδ irr, οὐκ 
ew; τὰ δῶσεος. xou eud Sy τότε τοῦ CH Yo uev οφειλᾷ 
qo λάσιον λοιμιοανεοζ. 

16. KNAKON. ἡγὲν ξανϑον, n λόῦκον. λευίον μεὲν 
euro τὸ «4eTE, ξανθὸν δὲ, ἀπὸ v5 κυϑές. Αλλως. ἡ ὅτι 
ὁ μὲν κυκλθ- αὐτου μελοῖς, τὸ δὲ exputo λόύκον τῆς κν!- 
δὺς. mw δὲ κοι τὸ τὸ you δννος. ἡ Ψάρον, ἡ 2 vuj- 
ον. NEAZ. Avh του, πδοσφώτε τιτυῶς πνέων. eu uci 
24 οἱ τυροποιξντες MUTOpiUL eigo qux TOU, QUO Uy AL EY 
σῶς χείρας αὐτῶν, ἐν οἷς δερμοφτινοις iugi αἰριϑεοληνῖ). 
TAMIZOZ, δὲ ἡὶ wie, εἰρητοῦ!, πεερου τὸ ϑεεμίζειν, δ ἐσί 
συυκνοὺν τὸ 244A0, 3 7TtQA αὐτὸ φρεφομνένον. ἢ στζίρου TO TUi- 
μείων 4 αξιεὰχ 2]. vio χρησιν. 

17. Περλεσφιγγετο δὲ veis φηϑέσιν αὐτοῦ Tren 
πέπλος, ΓΕΡΩΝ. ἡ μιετοῴορου απὸ τῶν ἡλικιῶν, γέρων, 
πρίϑαλον ἱμοίον, ὃ $9» πολοον. 

18. ΠΛΆΚΕΡΩ. Πλατᾷ. wA«x9» 2 ρ τὸ σλάτυ. 
204904 δὲ xe, wAoxigu, cwm τῷ πεπελεγμϑμω" 7I 
«m woke, xoa cho ὑφην. POIKAN. Καμπυλην δὲ ei 
yir ἀπὸ ary pASAu s ἐν τῇ δοξιο χείρα ῥαθδὸν, ἡ φοπειλον. 
KOPYNH δὲ καὶ jore τὸ elo. 

19. ATPEMAZ. Καὶ ἡσυχως 49i εἰπε γέλων. ἡ ΣΕ- 
ΣΑΡΩΣ, wn S wp ἐγέλᾳ δεεφήκως τῶ χειλή» καὶ 
μμειδρων. xem δὲ κεχρήτοη τῇ M. 

20. ΓΕΛΩΣ. Γέελως δὲ ἡπΐετο 7& χειλὲς αὐτῷ, 

21. EIMIXIAA. Oi μεν αὐτὸν φασι Θεοκρίϊον, soo 
Σήμ δὲ ἦν ὅΘ'» ἡ καϑὸ ciM9s wy. οἱ δὲ ἕτερον vA τῶν 


συν auta, suu S Θεοκμῖογ, 2]g το, Σιμεχεδὲς μὲν sputo 


«πέπτορον. Quai d τὸν τοιξῖϊον airo πτθιδ xa uve. Σε- 
μιμδὲ τὰ Περικλεῖς τῶν Ορχομενίων, οἱ τινες φολιτειορ 
7409. Κωοις τετυχηχου σεν. Αλλως. Xqundu. eci δὲ xoa 
Jro/TÉMYUpA I Qu ὅτῶς οὐπτιρουλδαδύκτως M29j4AS06 xc ἐπὶ τῶν 
ἥων, ὡς xe ἐπὶ τῶν πωτερων' darte o OtoxprTO- Σιμε- 
Lr Hos “ὧν; Σεμεγχεδον tewToy ογομουζᾳ σπωτεωνυμέκως. 
xo. Ασκληπιώδην τὸν Xajeey ποιητώω, Σικελιδων xeq 
κυτον «QM, rive τίνος Σικελιδω λεηθμένε τυζγανοντοι, 


E] nsSasclos. leg. Vat. 3. 


2. πυρρὸν. leg, Vát. 5. 
5$ "weoyovoy, Aeg. Vat. 3. 


6 'συριστην, legs Vat, 3e 


VÀ giat. 
&OME καὶ ἐν τῷ εἰδυγδλέῳ τῷ ὅτως λελθμένῳ, αἠπολίκῳ X 
ποιμιενικῷ, xcu τὸν Ἑυμήδην qoy ovr τὰ Κρωτιδοι, Κρο- 
ide xuAd κα ouo». οἱ δὲ λεγοῦϊες Σεμοεχεδρον. λεγεόγ e 
To) Θεόκριτον , 
ZAMEPION. Kem τὸ μεσὸν τῆς ἡμέρας ἕλκεις τς WO. 
dus, eh τὸ wepiuw. οἱ γορ βαδεζοντες, tAxoyles τοὺς 
wo2hs Baden. à 
22. ANIKA. Οπόϊε xou à gotupos, ἡ κθινως λεγομένῃ 


᾿χλωροσοευροί, ἐπι τοῖς φραγίθες Mpspd. οιρσενεροώς. δ σούυ- 


gÓ-. λεγέτω καὶ ϑηλυκῶς ἡ σερυροώ. Quoi 0s Αρισοπελής 

, Tey (uou τουτου, oTi ξηροιενομοένον "εἰς Ἔχεν quA TU 
SNC TO. - 

23. ἘΠΙΤΥΜΒΙΔΙΟΙ͂. Αἱ ἐπὶ 9 356A τον. TuMoGy 
Qigsom τὰ "mur£os elu», KOPYAAAIAEZ ἐντείυϑε εἰν 
δὸς ὀρνεκ᾽ λεηθντο δὲ εστιτυμθίδιοι, ὅτι "τώφοις ὡς ἐπε- 
πόλυ ονδεοτριοῦσιν. εἰ δὲ κορυδουλιδρος τοῦ epsDritt votis» 
κορυδρλιδὲς pi» A£22v124;5 TO w9guci» foixtyet 10 $7r 
τῆς κεφαλης ewly αἀνώφημου" επιτυμθιδεοι δὲ, ὅτε ὡσᾷ 
qvpeooy qo Toi&lov 009 0,49. 67r: κεφολης ἐχϑσι. (Qspezou δὲ 
xoi ἐπὶ τϑίων ἱσορίοῦ rois n" ὅτι arto τῷ γγυεῶς τί us 


γελονώσιν οὐαι. -cvyton d wort αὐων τὸν 3 στουτερος Soo - 


Ven, "xcu γὴς μὴ ϑσης, run "arte τῆς 'κορύφης "re ἐδὲξ 
29») dvo xou ἐπιτυμθίδὲεοι ἐπεκληθησοιν. As. Ἐπῆυμ- 
ido, n ὅτι τοῖς σωφοις εγδκιατροίφεσιν, ἡ did τυμίδον ἐπε 
τῆς κεφάλης Φερϑσιν" ἢ τὸ τυῴω, φλογϑείδεις 2«B 


εἰσι. HAAINONTAI. Ρεμϑονῖ, [emo τῆς €^25] m2. 


yujatyouM φρυῷον.)» ὁμὼς xeq exile ἡρεμεσιν. jo 

24. H ἐπ᾿: εὐ γεοίν κεκλημρθ' αποῦδεις, ἡ πὶ Auyày 
τινος eo τῶν σολίων [ϑρωσκεις, vri τοῦ ὠπερχη" δὲ 
γαρ κεκλημένοι απούδεσιγν. ἐπὶ dk τῶν βροιδυνούϊων 7no- 
Quei" ὃς τίς ἐπὶ δειπνον κληθείς oxys Ἄρχονται ἡ aun 
£9), ἢ ὃ διδῶσι TUM eO. ^y 


25. Ovles zeptvopdps c& τοῖς 7f001 στοιόοο λίθος ΠΡΟΞ 


ZIITAIOYZA, wys» φξόσκρεεσοο Tuas WpOUMTIY, Suae 
Ae; nd. APBYAH δὲ εἰδὸς υἰσυδημίώτος mro mE ὠρμθ: 
ζεύϑωι. ϑηλυκως καὶ λίθος, ὡς xq Ὁμηρος" Dos πωτωγῆδ 


ϑρομιειο. κα) Δομον tons οὐϑεσησιε τετυγμένον" λίθοις 


δηλονόῖ, ξεφοις. í 


27. Προς τατον ἐγὼ ὠπεκρίδην" Avxadto φίλε, "RYPGG 


Migeuci σε εἰνο 'σύρ XQUTU WOÀU ᾿ὁσγερεχοντοι, Xu 
Τοῖς Vop4SUTI, 3cc4 ἐν τοῖς Üepiswis. 


28. ZYPIKTAN. Συριζειν, πο 2]o eopyy[0- get/ren. 


xe συρικίης ἐπὶ τότε. ἐνταυθες δὲν Ó Evgcliy 284, τὸν. 
xoivos aganyadylav. 


29. TO AH. Οπερ δὴ, «do, 77 T0 Eiyet wnwidve 
enerlu, «aw dudeaed qm eee θυμόν. δ, "ov, τὴν - 
à Ao2oc* "οὐ, τὰ, SQ ᾧ δὴ Ὁ 


ἐμῶν ψυχὴν. ἐκ τε mone 
ἐἰϑλιφοῦ xo οὗτος TEPTITHA UM 


30. Kwmw τὴν ἐμὴν δοξειν. ελπιζω, uc, jn x omes 
ρδυδυκιίμησεις ἡμιας", καὶ Ὅμηρθ., ovn xq ἡμέτερον ja 


yooy., 1 


31. A A'OAOZ. Ἐπὶ Θαλυστά wywopdpu. avri Ow. 


Avciw ὥγόσος ἡμῶς. [Ev9w σῆον vegiowe:. Τὸ dy ολθόν. 


φἰστορ χορϑμοι, ewl. τοῦ τὴς tmiNppmias WompynsTs.] H 
ΓΑΡ, Οντῶς 24g Quoi wytpes, ΤῊ. 76i τῇ $y7t 
SUAAKY Τελϑσι, τῶν χρρηῆων 7L emy àyylss. da 


4 περὶ avrov, lég. Vat, 3. 
7 e. leg. Vat, 3. , 


33. MAAA, 


πὸ €iy24 Cip, φκως λεγέσι. ME- 


4 πξιωσϑαι. leg, Vat. 3. 


EE ΣΡ 


^ 


εὖ 


εὐ ον προς 
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53. ΜΆΛΑ, Euxauprre» 2up ἐποίησεν αὶ δωίμων Tl 
«λωΐω culuy* ἡγϑν, εὖ ἐχουσῶν, trxp τῆς σληθϑυθ' τῶν 
xpuporay μέτρῳ χφτοὶ σολὺυ πλδσιῳ. 

34. EYKPIGON. Am μέρες, τῆς κρίδης» τὴν tvxop- 
erey “παρεδηλῶσεν. δύκρλθον δὲ, καὶ wok εὐσιτον ὅλων 
«πξϑσηγθρόυσε, Alo. τὸ δόκειν χσρρδϊον ξυρεθηλοι τὸν mg. Ἀρι- 
θης xopwey. κρίϑη δὲ ὠνομιαόϑη, ὅτι μετα τὸν σίϊον Guo 
xpi τῶν λῶν s pzRUY Ἢ στουδῷ τὸ τὸς σου χυος τῆς Xpi- 
Sus κέχριῥδνες καὶ Δἰφκεχωρίσμενες yu τὰς κόκζους. 
ἈΛΏΑΝ δὲ τὴν ἁλωνγα, ποίρῳ τὸ ἅλως. ἅλως δὲ, ἀπὸ 
τὰ ἁλιζω, τὸ σωυκροίξω. We] pap ὀϑροιζεσι τοὺς φῶ - 
χνας. κα Καλδιμώχθ' Ἐς τὸ Φῷ TOUS ἐξρον ἀλεὲς 
δευτε καὶ us, καὶ ϑυθλαοσώ ἐγτόῦνεν, καὶ do AG, ὄντι 
TE cuspxpes. : 1 

56. Βουχολιαΐων ῳδὴν φἰδωμεν. σῶς ὃ ἕτερος“ τὸν ἕτερον 
ὠφελησά. τὸ X' ὩΤΕΡΟΣ Δωρική 9» cuo. τὸ yop 
ὁ ἕτερος, ἅτερος Dje TS vt ὡς xa πειρ Ἡροδδίω" ἡμαβη- 
pues δὲ ἐξενήνοχε vo, mt^ ὑτεῤθ' γάρ φῦλ. Ἐκ mA 
6yoy. 

37- [KArt. Hfi» τὸ ἡδυ μέϊαιφοριίως. Te γὰρ sten 
τῶν sdYcj loy ἡδιουᾷ τῶν γευσιν.} 

39. OYAAN. M& τὴν ylw. ὠμόνυον yup E dod τῶν 
φοιχειῶν. ὡς Opp O-; Χεῖρι δὲ τῇ ἕτερα μὲν ἕλε χϑονα 
πελυθοτειράν. q δὲ᾿ ΚΑΤ ἘΜῸΝ NOON, el; τὸ κφτῶ 
aio talo κρισὶν, ὡς ad yo. [Κατ τὴν ἡμετερων Qiu. 
Καὶ Ὅμηρος, ἡμέϊερον γε νοῦν. ᾿ 

40. ΣΙΚΕΛΙΔΆΝ. Ἀσκληπιρδὴν φησι τὸν ἐπιφροίμιμίο- 
n[gotQoy. marea γὰρ Σιμιεχεδαν ξουΐον wa ὃ Otoxpilos Tu- 
qpevoaxwe, ὡς Qo» Σιμεχεδο wo τὸν Ἐυμηδὴν Κραΐιδὲων, 
djo»'eyme Κρῳτιδω, οὕτω καὶ νων Σικέλεδοον ὀγομζουζᾷ, τὸν 
᾿Ἀσκληπιδδην τὸν Σάμοιον, [vov sz12e9geptorre φρο ανΐῳ,] 
ὡς ἧον Σικελιδὼ. ὃ dd «X899 2429Yt904. [Ὃ Θεοκρα- 
10. Σικελιδοὸς δῈ εκριλεῖϊο ποιτθωνυμίκως, ὧν 2«p Σικε- 
AS, ele χαλέμῶμε, ἧος. ὃ δὲ Φιληΐζις, Kaos τὸ 2390." 
ἡ ὡς exis, Pedes !, dO- Τηλεῷου. “σοιήτης Y Lo καὶ 
Pr 

41. BATPAXOZ. Hw», «9s τοὺς εἰρηγϑνες σοῷές, 
EÜjunes εἰμι" καὶ ὡασὲρ βόφτθοίχος ἐριζ4 qoos Tus MigA- 
δας, ὅτω καγὼ «9 αὐτες. WysY, τοιωστζω δὲ 2o συγ - 
χρίσιν αἴξος αὐτές, οἷν tyi βατθαχος «δός wxeidhas. ὃ 
«p Bélguzss τρῳχυῴωνος "as. δ)εν και ὠγοβζφυφτοι, βοδό- 
Tpjds TM ὧν, o τῇ βοὴ τρῶχυς. τῶν δὲ wxpidu» εἰσι τι- 
γες, ed συριζεσιν ἐνούρμθνίον. - : 

43. Tevrlu σοι, Qu, τὴν j«5Àb» χαρισομαι, δὲοτι 
εἰ Quro» ἐπ᾿ ἀληθείᾳ ὅλον Sx Διος εἰργόσρομον. τὸ ἘΦΑ, 
pavo Θεοκριτα᾽ ὁ δὲ λοιπὸς ens τὰ Avxid. j 

44. HAN. Ol φιλαλήθης mtQuxas. τὸ δὲ ἕκ Aus, 
ὅτι αἰψόυδης $e» ὃ Ζευς. de καὶ Opengos. Ov ge tov 
“πωλιναγρετον, ουοῖ, MzmVTIAO), ὃ τὶ XS) XtQuAn κριτοῦ- 
γευσω. 

45. ΤΈΚΤΩΝ. las £H9i μεισειτοῦ xe ὃ τέκτων 
ἐκεῖνος, od; ἘΡΕΥΝΑ, ah vs Quid, seam οἶκον» 
«zy Τὴ Ἀθρυζῃ τῷ opus τῷ Ὡρομεδοντθ΄. ἐν τῇ Ko Qua 
sie, τᾶτο τὸ ὅρθ'. Αἴλως. Ὥς 49i xen τέκτων. οἷον, ὁ 
χεκτῶν ὃ ἠἀρφυύχωμϑμος και ἐποιγίβϑλομένος οἴκον Φοιεὶν Ὧρο- 
μεδοῦιος ὑψηλοτερον agus κεφαλης, σπαντελως uDuvallou τὴς 
πραξεως ὑπαρχϑσης. ἡ Ὡρομεδέντο τὸν Ylaye, συνετῶς, 
ὁ $$) βασιλεις τῶν ὁρῶν, ἢ τῷ Equus. ὃ δῪ vus, puro καῇ 


1 Ῥόδιος «oig, uO* Τηλεφιλε, leg. Vat, 5: 


VH. 35. 55. 
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“εχνοτο, ὃς Ἑρδύνο, οἰκθν τελέσοι μέγεθος ἔχοντ τῆς του 
egss κορυῷης. ἡ A. ἐν Ko, mo Ὡρομεδογτος τῷ της 
? yue& βασιλσίσον!ος. xa) Διονυσίος voy Πανα Qua 7ra- 
Q9 τὸ ἱμεδειν τῶν ὁρῶν, wot τὸν φράνον, ehoc τὸν ἥλιον, 
9o. μίθέχον "Has &voq τοιότον. ἡ Ὡρομεδαγτος, τὰ ὁρους 
τὸ ὑψηλότατα τὰ τῶν epe» μεδοῦϊος ὑψή. ἡ Ὡρομοεδόντο, 
TW? luy" αἰλροικίχος "yMp ὃ Otoc. opos δὲ αὐτῷ ἃ χφτοικέ, 
qo τὴς Θεΐϊκλιας, ὡς πξοΐων ὅτος λεξέ. Achws. pot 
Doysw, οἱ qut ov Τίνος Quei», ὡς τῶν optan gusDoyr oc, xol" 
ἐκτῶσιν τῷ ὁ. οἱ δῪ τὸν ἡλίον, ὡς βοσιλευονποι τῶν TtoTX- 
δῶν ὥρων τὰ ἐνίοτε, τὸ δὲ ἀληθὲς; Ὡρομεδὼν gun eg 9 
$ Ko, ὑψηλότερον τῶν ἐν τῇ Κῳ ἑτέρων ὁρῶν. XQT $XT- 
σιν κε TETO TOU 0. ὃ δὲ γές. μέέσιν TtXloyas τὰς X0 y 
ϑνες καὶ πτοίειν roy [Ἐλλομένεις eixoy cozy 79 κορυῴῃ τοῦ 
epss τῷ Ὡρομεδοῦϊος. τοῖο γαρ αδυνοΐϊον. ad 

47. Murwy epis M2ovr gravsu τοὶ svQuvi τῶν opo 
vta». tvmtU9w δὲ τὰς eite λεγᾷ quw ὀρνίϑοις, μέτοι- 
Φορικως, 2o, τῶ lop, nea lo ἐν eulos Sposi. Και 
μίθιστόν ὀργέχες. TU. ἀνωτερω CUUUTRAXOUTTOM οἰπο χϑίγου, 
κοΐ ανολογεων τὰ ἀξοσρήθεντος. ἡ[εν, ὥπεχϑοντοο Aeg 
$M9i X24 οἱ ὀργϑες τῶν μεῶσον στούϊες, τῶτεσιν οἱ τσοιητοῦ, 
ὅσιοι qu€Ps Τὸν ποιητέων τὸν Xiov, ἡτοι τὸν Ὀμήρον, otmyaw- 
mos evisos, al τὰ spores, porre opum. vu- 
Tt$4, μουϊωεοπονέσιν. d 

50. ZIMIXIAA. Αγλὼς φρξοίμενος, hus ὠποδὲ δὶ - 
σιν, AUTE ἀπὸ μεταμελείας. εἰ γὰρ χρύτες τὴν ὠκόλεϑιαν 
τὴς Mets οἰπεδὲδου, 644) eW ὃ λοηθς ὅτωφ᾽ ὦ Xquydu 
XU ἐγὼ μὲν (UU τὸ μελυδδίον, 0 QUÉ) ολίγξ ἐν τῷ egi πο- 
γησξες εἰργασοιμάω. σὺ δὲ op εἰ avi Se epic. 

52. EXZETAI. Ἑαύΐων πειρεισοιγᾷ Awxidus Μιτυλη- 
yYo48 τινὸς $£0y72 [τ] τέτῳ εὐχόμενον. ei οὖν τῶυτος εἰς 
τὸν Ἀγεανάκσεοι, εὐχομϑμίδ’ αὐἷον ὑγιο ἀπελθεῖν εἰς Mao 
Xu. καὶ ὅταν δυνωσιν ob ἐριῷοι, καὶ χρυτοφερητρο ὃ 
Ὡριῶν εἰς Ὡκέδνον, καὶ ὃ γοτος πγέῶν ἐλαύνῃ τοὶ κυ βρέ, 
$4 $$, τὸν Λυκίδαν, τὰς ἐρῶν παυσῃ. [Αλλως. Τὸν Av» 
xidu» ὃ Otexgilos eiumod ἐρωντο τῷ Μετυλήνοφε mouds 
AgsotyusTO-, ὁ)ὲν seu Suxevu| 106 ἐὐπλο.. . . X4 χείμεωνι! 
yeres qiu ϑοιλατίην 2jewgmosn, 10. Τῶν $psQuy Duyoylav, 
e Qodyoi χειμεωνες trovata. ] ; ; 

53. Καὶ buy à γοτὸς τοὶ ὑχροί ελώυνῃ κυμὰτοι, ἐπι τοῖς 
Ἐρίζοις δωυεσι. Tato yop Üuuorrm, το, εααγέριοίς, TETEGI, 
XgHTM TO) κείῖβον, ὃτε 0i ἐριῷο, Ἑσπερίοι γιγγόνπτι!, τουτεξιε 
δωνεσι dl £uaty δυσίν" wysy xam τὸν UTIN9V épi ym. 
xep ὅτε ὃ Qpuo [ἐπὶ τῷ ὠκεάνῳ Ts ποδὼς Syd. Hoyour, 
xa, ὅτε Xp ] Quod τίν ioc» δυσιν. Que δὲ τος τίν 
two δυσὶν, μέτω τος Teri $v)us. Αγλὼς. E tmrt- 
gioi ερέῷοις. Duperley γοῖρ τῶν Qvo ἐριφὼν ἕατερως, [vo 
ἀελοῖλος)} γόϊος ταρφοσφ. ἡ codpo sqm τὴν 9e Atos αν 
ενονίου χειμιώνες.  xo4 ὅταν 0 Ὡριων εἰς τὸν Cüxsiyoy qa- 
ταφερητα!. MT. Ἐπειδὴ Μιπυλήνατος ὧν ὃ Αγεαναΐ 
NL χωριζεῦϑαι εἰς Thu πουτριδα, φησιν ὅτι ὠὐτῳ χῳ- 
λος ὥσλους ἔσο, κῶν χειμρῶγος λεη" ($t τὸς μεν ἐριῷες 
ἑξαγερος διωϑειν, καὶ τὸν Ὥρλφνο solletQsoscd ou, τὸν δὲ νο- 
τὸν ταρϑοσειν τὸ W4AX255, χορ ἀσολθησεσρι d, φησιν, ὃ 
χειμῶν, xeq εὐπλοησᾷ ὁ Αγερίνοξ ὧν ewloy 7& ἐρῶν πούση 
χαξέσοιμϑμος mus apes. ἐραῷοι δὲ εἰσιν αφερες. onu» δὲ 
evalibuciy ὅτοιγ, φιγριοανεῖ) ἡ ϑοιλοίοσρί, 


2 [Ναξϑ9} wea. leg. Vat. 3. 4. 
: 57* X AA- 
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᾿ς. X'AAKYONEZ, Αλκυὼν Üwyam μεν 1 Αἰόλου 
και Κανόΐϑης, yusu δὲ Κηῦκος, Αλεξων δος δὲ φησιν ὃ 
Μμωυδοος ?, ὅτε em Duy λθλογ χε Νηρηϊδὼν Λευκοϑεῶν, 
3 Παλωιμονα, Adpodraius ἀλκυονες M» xix auci rae 
qo ἐν &À4 Aycn. Αντιηθγος δὲ ᾧησιν, om γηρώσκεσιν ed 
KA xyovte, κήφυλοι xav). Αριφοτελῆς δὲ δεγρῆσεν, οἑλικυανο 
χαν κηρυλον, w, Κορωνΐων, οἱ δὲ Quum, ὅτε τε οὐῥενῶ TH- 
TG, κήρυλοι χρλδντοι. mt δίληθες ἐσι, θρηνήμκον dY πὸ 
ζωον, xoq TwMQU. τοῖς ομγέρίλοις γεοτίσωον. πὸ κυμφ Qoa" 
εἰπτ TES γέσουὸς αὐτε. δεηφυτεοσ ύρος δὲ ἡμέρας φάσιν, 
ozuy Rove, «t. τὰς χειμοδράνως προπτος Sud xL ev, ὡς κῳ- 
λεσιν οἱλκυονεθδοος. tul quOb τῆς γϑονησεως, med t7ulos μέέτος 
τῶν γβυνησιν. ETOPEZXEYNTI. Κατοφορέσεσι τῷ κυμ9»- 
qu; γαλάναιᾳ ποιησῶσιν, $09 pei TOU Mos εἐξελή τοῦ» τὸν 
Αὐκοῦτν. 

58. ΦΥΚΙΑ. Te φυκίον εἰδὸς βοτανης. ἡ φυκος 15, 
59 χρρτωδὲς τῆς Du Ausus 7709) (θ᾽. οἱ δὲ φυκίον φασι, 
βοτονΐων alu ἐν τῷ βυϑῳ »νομϑνάν, 7mop To φυεῶζς. ἕτε- 
οι δὲ ᾧυκιο φασι τοὶ ἐν τοῖς οἀγίσλοις (Bot κοκκενοειδὴ. 

59. AAK. Ἐπαενάληψες T&v. εἰσι δὲ opus ϑειλόσ:- 
σιάδι» ὧν τικτώστν συφεννυττι ἡ 9uAwoy«. l'AAYKAIZ. 
Γλαυχφς τῶς Naenidas φησι, Ae τὸ ἐν ju Atos Aje.24», 
& γὰρ εἰσι vyAcuxeq TO? ἐρώτα. λεγᾷ δὲ, Λούκο)εάν, 
YlaAcrp9ym, καὶ Αφροδὲ τέω. 

60. ἘΦΙΛΑΘΕΝ. Ἐφιληθησοιν ἡ Φιλουντοή. ἕσι δὲ 
Αἰολικον, ὡς X04 v0 ἐχοσιμη)εν. Kaunas δὲ «slo πα- 
ῥέξω. 00 

62. 'Qeuu, vyscapu, ἐπιτηδειο" ἡ uguu τῶ Agsewotxds 
ἄποπλεοντι εἰς Moenia óiTO0 7TUYTE, W"WySY quU 2j« 
Φροντιδὸς αὐτῶ" ἡ ὁ φ δὲ col γβνοῖϊο, εἰ, τὸ QuAaxl x 
ero TE UpU, TO QuAxesw. . 

65. ANHOINON. Es ὠνθες τὸ awnrwoY. ὠνηϑινοις 
δὲ ἐχόώντο σεφᾶνοις» ὡς AAxgues, καρ Σωπῴω. dun δὲ 
τινὲς καὶ Try εἰνῆος 4 ἀνήη}ον, στρο τὸ ἄνω 3 Tid, 
ys» ἐεδ)α!. δώγηθον τὸ μιφυλρίθιρον, Ww οἰνισον δὲ, τὸ γλυ- 
XQ9»igty, ἐ- 

65. ΠΤΕΛΕΑΤΙΚΟΝ. Πτελεο Tomos $? Kg, ἡ ἐν 
Agpueda! ἡ Θοοσαλιχον onov, ἡ τὸν ὑγείας κοι ῥωμῆής 
ὁταροισκουαφικον. cho ἐν ἀγοδενδρασι δρόσον, στωρ᾿ ὅσον 
σαῖς πωρφκειμϑμοις YlrsAsoag ἐμπλεέχοντοι. ἡ Ediciov. 
Jl 2*p 5 Eso; επουλεῖϊο. ἢ Tozr0g ἐν αὐτή; 9 ἐν Ae- 
x$oie. Ὅμηρος 6 Πτέλεον tAauoy. ἡ τὸν εξ evudYdpu- 

Y, οὐ τοῖς τἸελέοες ἐποχώντοι. ἡ ὥπο τόπον, $9 
Togo, μέσον ἘΦεσξ xoq Mia. 

66. KYAMON. Ov ual» v&To Quem. ὃ 2«p κυο- 
H5 dxazoies. πεσεως δὲ AO eA 3&le φησιν. 

67. ΣΤΙΒΑΣ. Ὑποφρωσόμεν xe, φιϑο δῶ pie wu- 
λέως. ἢ καὶ ἡ φρωμνὴ ign, ἐφιϑασμδμη ἐς T ἐπὶ πήχέω, 
τϑτεςι, μέχρι πήχεος. Ae κνυΐζης, xo ἀσφοδελε, xod 
σελεγ WOÀUMIMIAT TE, ἡγδν,; σολυελίκτδ, σολυχφμπους. 
eieus δὲ 6e: sper ἐπὶ τῆς 9s ἐκ Qu. 

68. KNYZA. Τῶν κονυξαν, κνυζαν εἰπεν. ἐσὲ δὲ Qu- 
τὸν Ψυκτικώτῶτον. εγ)ὲν xeq ἐν τοῖς ϑεσμοφορήοις Aura - 
φρώωνγυδσι τὸ φυτὸν, "lo )ερμοτήϊος τὴν κριτοῦ τοὶ οἰφροδὲσειο 


sxX97lovr:s. ΑΣΦΟΔΕΛΟΣ δὲ Bonn τλατυῴφυλδος, ἧς. 


1 Μαινολι, leg, Vat.5. Et Mavwence 
4 ἀνητινογ, leg. Vat. 3. 
, ἢ ἢ £ma ἡ wen. leg. Vat, 3. 


2 6 Mu)s. leg. Vat. 3. 4. 
5 TuytcSa, leg. Vat. 3. 
ὃ ἀρχαῖς leg. Vat, 4. 


γι, ον | 
ὁ xguÀG- κριλείτρα 0o )ipioz. x Ἡσίαδὸς.  Qua[ ὅσον ἐν 
μαλαχη τὲ καὶ ὠσῴοδέλῳ μέγ᾽ ὀνειώρ, Καὶ ἀσφαδέλος, 
ὃ τοπίϑ- ὃ ἐχων ἀὡσφοδελους. xo Ὁμήηρθ.. Ba δὲ κῳτ᾽ 
ασιφοδελον AG. ΠΟΛΥΓΝΑΜΠΤΩ TE ZEAINQ. 
Πολυγνομπῆον λὲγεῖ), ὁτε ὅλον $90», ὡς κοί xguu7zrt4$ τινας 
£X. : 
69. MAAAKQZ. Hy» ἡδέως, ey οἰνουποιυσά, xg 
&pous, s διαιρῶν εἰς τοὶ μιεκροτοῖϊοε τῶν ἐκπωμοατων. 

70. EZ ΤΡΥΓΑ. Hys» μεχθε $0225 τῆς ἐν τῷ συθ- 
ips τῆς κυλικος τῷ cox. τρᾶξ δῈ κυρίως, à νεθ.: οἶνος 
λεχέτοι. κῳτογρηφικῶς δὲ, κοί ὃ πωλάφθ'. vun δὲ τὸν 
4$v)4&Y. λεγή. ' ᾿ 

71. AYAHZEYNTI. Avr) τὸ αὐυλησουσί, ἀυλεῖν τὰ 
dV awAs μελπειν, ἐντοιυδος d τὸ αὐλήσευντι, ὠντι TOU, 
«cwm». AXAPNEYZ. Ales. Αχωρνοι 2«p δὴμος της 
A7lxus. i 

72. AYKOIIITAZ. Hye», Αἰτώλος. Λυκωπιΐζως γάρ, 
ὃ ἀπὸ Λυκωπήῆς. ἡ δὲ Λυκωπη oM Διτωλίιας, ἢ. ἀπὸ 
Dues.  Λυκωπὸς γαρ δὴμος ὡποικῶν. ἡ Λυκωστιΐς, ix 
Δυκωπεὼς ἔχων πίω κλησιν. TlTYPOZX. Ονορ(ο; xugaow 
eA7z0À0U0. τινες δὲ σπῶρφ Δωρλσῦσι τοὺς avertis aros - 
«90i A$2409 eM. 

73. ΞΕΝΕΑΣ. Ονορίον κυρίον ὡς τὸ, Κινέας. ἀπεδὲ 
σοῖν δὲ τινες τῆς ἐκ Keums ξένης. ἡ ραφετοι, τῆς Lowe 
jus, ὡς ἐν τισιν. Aes. pu τῶν γυμῴων 7 ἡ Ξενεά, ἢ 
ovoMde κυρίον. ih au 

74. X' ὩΣ. To wuv' xe, ὅπως περιήρχετο vo gos ζη- 
τῶν αὐτέῳ, καὶ ὅπως οὐ Dputs awlay ἐϑρηνῶν, ed τίνες. ἐκ 


πεφυκυιο eimi. στύρῳ τοῖς οχϑτοις TÉ τσοτώμξ τοῦ legat — 


ὁσηνικφ ὡς χεῶν δεεῤῥειτο ^o του ἐρῶτ., ὧπο τὸν Αἷμον 
τὸν ἐπίπολυ διηκοντοι. ἡ ὥσῦ TOv Au», ἡ ὑπο πίω Ῥοδὰ- 
πᾶν, ἡ στο τὸν Καυκασον τὸν «OA τῶ ἐσιχοτοι τῆς γὴς 
ΟΥ̓́ΤΟΙ . : 
75- '"IMEPA. “οικη wlec:s. $e) δὲ πολις Σεκελιος, 


κοί! πηγή, Xe ἀτοτοιμίθς ἀπὸ ποιης εγων πίω egy ἡ πὸ- 


vU|495 Σικελιοθ, κοί Wohig OJLUYUMOS. ἑὰς 
76. AIMOZ, epos Θρᾳκης wo Ais τον Βορεξ καῇ 
QgiS eus. xoa n 'Ῥοδοπὴ ὀμθίως opos τῆς Θρρικῆς, xod 9m 
δ Αϑως. ὡς 7mpx Απολλώγίῳ Ta Pedia' Αϑὼ cwtTtAS WG- 
λων Θρηΐκιη. xe ZoQoxAus A9us exin ya Tot λήμον ἐρίς 
&AG-. ὠνομίφιφοι δὲ απὸ τινες γιγαντος 9 AS, ὃς ἣν Πο- 
σειδῶνος x 'Podyams τὴς Στρυμόνος. ἀπο τῆς μήϊρος 9UJs 
τῆς Opens vo ὀρίΘ"" ero δὲ τοῦ QoU, τὸ πελοίλθς ἐπῶνγο-- 
Kyu. LH EE 
77. EZXATOENTA. Τὸν ἐν &o/eTUS μέρεσι τής "MG 
oymt, Αὐλως. Αὐτὸν φασιν tiyed πσοτοίβίθν. «ἷξε δὲ τοὺς του 


πὸς τὸ Καυχῷσξ ὁρδς As epus Qtpopdpov, qiu χωρῶν Ylpo- : 


μηϑεως λυμαενομδμον, ὃν ἀπέσρεφεν Ἡρῳκλης. εξ ὁ φάσιν 
ὁ μυῦος. 

. 78. ΑἸΠΟΛΟΝ. Τις αεπολος κφλεμϑμος KopoeTas , 
quomo δὲ εσὶιν εἰπειν Μενοίλκοις, τον οἰκειξ δέαποϊε ϑρεμ-- 
UA Yé40) ἐν Σικέλιρς ἐν τῷ opi τῆς Ogans sus cuz 
xig τοῖς Μέσαωις. ὃ δὲ δεαποτης αὐτῷ δυογερφνας, χουτε- 
κλείσεν auqwy εἰς λοίρνακον ξυλινΐω, mapu εἰ quce 
ewTw aj Μουσι. δυο δὲ jme Dis^Sroyran, παροηἤνομε-- 


208 Παλαιμνγαν, leg. Vat, 3. 
6 Πτελεὴν ἐλαιος, leg. Vat, 3. 


* 


* 


Ipvrt. VII. 79. 101. 


γος xe Myoiboz, ζωδα μὲν αὑτὸν εὗρε, πληρὴ δὲ καρ λώρ- 
γδίκοι κηρίωγ, Αὐλῶως, Eugtt λάργαξ. Λυκίος φησι τῆς Θε- 
pies ὀρὸς ϑοιλαμων, ὑφ᾽ ὃ ἀὠὐτθὸν τῶν νυμῷων. «gm δὲ 
αὐτὸ Αλοσιὼς οἱ TIME, ἀπὸ TM ἑφεοντος 1 Αλυ- 
CiM πογρέμα. ἐν THTO ποιμΐω ἐπιχώριος δὲ δε Opto οἷα 
βοσκῶν εἶνε 2 συχνως τοις Μάσαις. οὗ epi) δυογερφινῶς 
ὃ δεαποτης, εἰς λορνούχοΤν κρτοίκλεισοις δέυτον Mori)vTO. ἐν 
TSTG εδισοξεν ὃ δεαποτης, βελσύομϑυ Θ- εἰ σωσειων ὠὐτὸν 
ed 3 Μέσοι. στοιρφδοομθύϊος δὲ Diui seo, ποιροζενο- 

e$, ΚΟ Tm LvgaepM τῆς λαρνοίκος f rd ζωντο 
κρήειληφε, καὶ τῶ λορνοικφ τεπληρωμϑυνΐνν κηρίων εὗρεν, 
οὐμούκτος δὲ φησι τὸν δεαχοτέω. 

79. KAKHZIN, Διο τὰς xosoTpo uc Jvostectus τοῦ 
δεασοτε αὐτε. φάσιν ὅτι ὃ Θεοκρῖθ- ve. τὸν Δαφνιδὶῷ», 
εἰς τὸν Kopgerew τῶτον $Ei nus. τέτον 2ao ἡ μήτηρ εξε- 
ϑηκέ, To» σούτερφ; owes suo spun, εἰδυιος ori S are 
"me TE seves 2]esxoeuuveq λείωσου. 

80. ὩΣ. Omws τε ewlo» οὐ cuptey μελιοσώι tee oy 
ero τοῦ λειμῶνος, δὲ αὐὐϑεων ἀπορῶν ἐρχορϑμωι εἰς chu 
KEAPON, [»yew]. τῶν Aweyuxo, καὶ τίς ὧν «πὸ κεῦου 
κοτεσκοῦ ὠσμδμη. σὴν HAEIAN As alo ἐπισκοπὴν δηλο- 
yor: τῶν ὅεων, ΣΙΜΑ͂Σ xoAev εθος τοῖς ϑλιοσας. τὸ γϑν 
qUÉó$ ἰξσσυδοχην τῆς ἐργοσιος αὐτῶν M'y)95, σιμιολρον xA 
Ami», ómu vo» χοιμοΐϊον τῶν σιμιῶν βαλδλομεν, σιμόϑολον 
τι ον. 

82. OYNEKA. Ηγεν 3r: $a4t xp mt τοῦ φομφῷτί» 
(UTE ἡ μᾶσοι γλυκὺ νεκτορ. wyEY, διοτι ἦν ἀρφος μου- 
eixos. οὐ Move, 2p wwe» «Dew «ποιήσοιν, ἡ αἱ Μουσοῦ 
οἷον γλυκυτούτον τϑαγῳδὸν Ἑσποιησζίν. δῆλοι δὲ Aje TOV 
NEKTAPOZ, ιἱπεροολικζν n» μελιχοοτητο, ἡ lu 
Ὑλυκυφων ον. συνεκδὸ γεγὼς δὲ ἀπὸ 5 O5 7100068 à- 
Ae. qo δὲ XEE NEKTAD, ἐπε «opigwU TO (QUOg To) qf2- 
σεπτὸν $159. NEKTAP, vo τῶν Üro» weg. οὐμιθροσιος 
d$ ἡ των cteQn. 

85. MAKAPIZTE. To gu», » μφκφρρισμε xL Ko- 
palle, συ δὴ πρῶτο vanis" καὶ συ κρεκλειοθης εἰς λαρ- 


1. Wu, Xe4 σὺ μελιοσὼν XT")p0p4$24 σιτέψϑρος, Agovo» wo 


ὥρας TÉ χξονου, WyVY τοῦ $Mpog, ὅτε TO μέλε εργωζετοαι, 
ἘΞΕΠΟΝΆΣΑΣ, ἡ ἘΞΕΤΕΛΕΣΣΑΣ' »ραφέτοωι γαρ 
xXo4 ὅτως" WySY, μέτοι ἀτονὰ Dinyugoes. εἰὃε ἀποκειμϑμον ἦν 
εἰνο σὲ $yApiSuuoy τοῖς ζῶσιν EIT EMOI, ἡγδν, ἐπι τῇ 
Con τῇ spp. πεπλαφοι τοὶ σῦρε TE Κοροΐϊα ᾿ἶσο τὰ Θεο- 
XpiTE σούρρ τοῖς ὠῤχοάοις M THRONO YO pM, ἴσο με- 
λιοσὼν aesQoudyoy τὸν Κορ(οίϊων, sowie à Δάφνες ἱφορει- 
Τα]. E23 xtggsuy, e» πὸὶϊς 4 Ops αἷο TOU/pO TFC. T UID 

84. KATEKAAZOHZ,. H κλεῖς 720g Aupturi κλαξ 
A4). «Q' & vo xolixAadYas. 

85. EZETEAEEZZAZ. exer xep εξεπογώσας. 
T4966 τὸν ὅλον tWiawlo». ÜuuwTw $ ἕτως € ποιντως T0 δὼ- 
Dxg e nvoy λέγειν»: aa τέων τῶν ὥρων μεταπολίω. Ajai- 
geo δὲ εἰς dU. τὸ γεν τῶ 0 Θεοκριτθ- OPION εἰπε" 
TETES) TO) TÉLJAVViOH0Y κοίερον. TM 20 TEIATYLOMM. πφιἐ-- 
ρου τληῤεν!) ed πεοσδρες Ope TH χρονε. ἡ εἰς ὥρας rUpt- 
ἴον, ἡ εἰς ὃνο mos τῷ εῴρος, 

86. A1O'. Δωράκον τὸ od^5, loving» τὸ εἰθε, ἕφι δὲ, 


1 Αλωσιου, leg. Vat, 4. 


4 gm συχνὰς leg. Vat, 44 
5 δυῖος. leg, Vat. 3. 


6 τῷ παιδίΘ-, leg. Vat, 4. 


"3 


ἐπιῤῥηρῳ wxTXS. To Y HM E Z, ewm τοῦ eve Au- 
gAxus. 

87. ΩΣ. To σον. ivt yo τὰς κῴλας mi aa yes worm 
τὲς op4 εφοσχον, τὴς σὴς φωνῆς WXWMY. σὺ δῪ veo ὄγυσιν, 
ἢ ὑπὸ πευκῶες 40V μελιζῶν, ἡγῶν edv, χουτεκεισο, Oud 
Κορμῴτο. κοι οὗτί(Θ’ μὲν τοσοῦ εἰπτὸν ἐστουσοίτο. μεθ᾽ ὃν 
φύυνθις Xo ἔγω τοιαυτο epu οὐ}, τὸν, ὅτως tQiw. 

92. NYMQOAI, E» εἰρώνειφ, ὡς Φος οεπολόν. ἐχρήν 
20 emu», aj Mugwi. & μὴ τις πειρέρηως Tus Νυμῷας 
«xs Μεσος. Bw γαρ αὐΐῳς οἱ Λυδοὶ καλέσιν. 

93. ΖΗ͂ΝΟΣ. Ἐπὶ al» τοῦ Διος βασιλείαν. 2:4. δὲ 
τον Egayov. 

94. Αλλά tx ποϑῆων ovo 69» χῴτοὶ πολὺ Vii, 
ὅπερ δεῖν ὠρξομοι. M ἐποκεσον. ΟΥΤῚ K'AEIAEIN. 
τὸ ὃ, Ti x ἀφειδεῖν, ρώφετοί κοι d τὺ 24peupéy ἐν τισὶν ew- 
τιλφαζῥοις. xeu A854; ὦ Tn σὲ τιροήσευ, ἡ OY 8, iy ἡ ):- 
wx?. τὸ δὲ EK ΠΑΝΤΩΝ, ewr: TE, ὁ BN λέγειν, 
Ζεύρο τοῦ 06206 δεενηνογε. 

95. ἘΠΕῚ. Ez Qu wem τῶν Μέσων, τῶτεξιν, tm 
μξσικος εἰς. Mp.) τῆς ῳδὴς à Osoxpdos. 

96. ἘΠΕΠΤΑΡΟΝ. Καϑο τῶν WTMDULUY οἱ (4 εἰσιν 
epu, οἱ δὲ βλαϑεροι. Xe eg, Quo, euTeos vedo 
Muprss ἐρῶ. ὃ d Ομηρος, ἐπ wa m τὸν πἼαρῥίον φησιν. 
Ovo/' ὁροίοις ὃ ῥίθε Mog ἐπεπῆαρεν. ἡ γαρ «eA ἑωυτῷ ὃ 'ποιης 
τῆς ῴησι. τῷ Σιεμεχίδὴ οἱ Ἔρωτες ἐπεπίσρον. τῆς 240 Μυρ- 
τές TocEloy ἐρῶ, ὅσον ed o4j46 $Mgos. Τὸν δὲ αἼαρμον ἐσε 
TW χείρονι uouipat. 

98. OPATOE. O Aegwros δὲ ὃ norma τοὶ στοιντας φιλ-: 
TUTOS ἐκείνῳ TU audi, Wyosy τῷ Eiuiaddy, Éxd «oXov 
TRéidbg ἐντὸς τῶν GWAGAYUY TETIC, €) τῇ κρφρδεα, ὃ 
Αροτος δὲ τῷ Σημεχέδοε φίλος am nog, παιδὸς. 2A δὲ καρ 
"migwle αὐτῷ τὸν ἐρῶτος AgASis ὃ κιϑοιρωδ.. ογορίου δὲ 
6 τῳ ερωμϑνῳ wo40 diues. 

99. T& «E Αρισιδὸς 2]e μέσα wem. mo δὲ ἕξης, 
διδὲν ὁ Agiris, ὡς ἐκ παιδὸς Αρώτος. καὶ TU ADM. τὰς 
τὸν δὲ, φησι, τὸν Αρισίν «δῈ ὃ Απολλῶν ἐν Πνϑωνε “ποι 
τοῖς (Diss timori κιϑοιρῳδεντει ἐδὼν, Σσοσραφησεῖ,, ov 
φθονησᾷ αὐτῳ «uy $xd. AX. Οἰἱδὲν ὁ Αρφήςις ὃ κιϑο.- 
ρωδθ., ὃ αγαϑος QWip, ὃ μιεγω δριφος, ὃν CY συν Φορ-- 
Uy δὲ CUTS ον Φοι9- σούρου TU ποιποδευ perve pots 
QUT TOU μέμψαιτο, ὁπῶς two. παιδί. ὃ Αρρφῖϊος X946 704 
ὑπο ἐρωτὺς VP ὀξέων" "w29UY, Uoc: μυελῶν. ἡ ὙΠῸ τὸ 
οἷος δηλοῖ ἐντοιυθοι. 

100. MET'APIZTOEX. Av τὸν ἄριστε 7729 24526. 
ποιητῶν d xoa cwT, $9 tLumIM, τὸ ὑπερθεϊεκοις Agni ae 
pem ἐπιτοσεως. [Αλλως. Tovro» 2€ φασι vov Agisids.] 

ΙΟΙ. METAIPOI. To μεγώηρειν, τὸ Qovuy JAoc, 
6 Gu9n. δὲ τὸ μεγαήροι, al τὰ pte oro Ἀεγετοι. συν- 
θεὲς δὲ τοῦτο τοῖς τοοιἥϊαες, τῷ φϑόνειν ewTi τοῦ μεμφεοχ 
gena, κοι Qua «yn τῆς μεμιψεως" ὡς mug Eveimi- 
δὴ. Ὡς ὠποκτείνειν Φθογί(Θ» γυνωικως, ὡς τὸ Og TY ovx, 
$XTEUVATE, 

103. Ἐπιχοιλείτοη τὸν Tl&v4, ἐπὶ xeu ewóg ποιούϊος 
te». [Kee ΚαλδιμοχίΘ», Ilae Ὁ κρφιλίητάν σχουστοινον 
φαπολιθν.} Ὅμολος δὲ Θετ]αλιως opos, ὡς 7 EdogO", v4 
Αριφιδημος à Θηδανίθ», εν οἷς imp] αἶρε τὴς ἕορτης τῶν 


3 ϑεαι, leg. Vat, 4. 4ς 
7 Ἑυφορος. leg. Vat. 5. 
Ee 1 'OugAay 


4 t$aYalo, leg. Vat, 4, 


174. I py no 
r'OuoAuv' xad Ylnadwogos ἐν τοῖς υσσορχημίοσιν. 2.2 "'Opo- 
Aes egO- OtTlauas, tx. movi ὃ Tap. &uxéla δὲ ewlo 
ὡς ποιιδερῳσῃ. 0.989 ὃν, endw δηλονοτι, d mela χω- 
Qn ὦ lla, ὃς ἐλοίχες τὸ ἐπεροίξον χωρλον. TOU Ὅ μϑλου 
ἴορθ. 2«p Θετ]ωλιως ὁ Ὃ μολο.) ὠκλητὸν, wy μὴ κε- 
κλημᾶνον, ὠὐδορμήτον, εἰς τῶς ἐκείνου τοῦ Αράτξ χειρῶς 
820 sq oat tus* enl. vE 00 εμϑάλε. λέγω, eil ποτε ᾧ,- 
λίνος ἔφιν ὃ σευφέρος, εἰτε Tig (2h06. 

105. MAAOAKOZ δ τρυφερῷ». [ἀπειλος.] ἐκ τῆς 
μἰθύλθης. αὐτὴ δὲ ei κῆρ. ὠμθλγη 3 συνεψηρδνος. χρι- 
sci δὲ αὐτῇ τὰς τῶν συινιδὼν ηομεφωσεις. «Q 4. & Δἷᾳ aio 
ἔκλυσιν xe, πὸ TéUQipoy, xeq ἐν τῷ Bim λωδορημῳ λὲ- 
ga. 1 

106. ΚΗΝ. Ke saw μὲν τεῖο ποιήσεις, ὦ Tow ᾧιλε, 
εἰϑε μιηδοιμως σε οἱ πιαιδὲς οἱ Αρηριδὺκοε Magius) tro 
τας WAÀdUpue και τὰς ὠμίθυς, τηνικφιυτοι, ὅτε 024306 Xp&06 
σείρειη. ἕορτη, φασιν, ἐτελεῖϊο tv τῇ Ago diet. ἐν καὶ οἱ πῶε- 
δὲς vov Ilo, σπελλος ἕϊυπτον, ὅτι οἱ χρρηθι λεπῆον ἱερείον 
ἄϑυον; καὶ μὴ ἔκρινον τοις εοϑιουσέν. "Ames. Οἱ Αρηριδὲς 
ἐπὶ ϑηρφν εξίοντες, εἰ μὲν Φὑθηθλοῖς rw, ετιμῶν τὸν 
Ylayx. εἰ δὲ τεναντιον, σκιλοες εἰς αὐτὸν ppp Y, Tru- 
gero» sgAu) τῆς ϑήρας ἐπιφώτᾷ. Μενοΐος δὲ φησιν ἕορτέων 
᾿Αριοίδὲκὴν eive, ἐν ἡ οἱ Tlouovic τὸν Vaya σκέλος βαλ- 


Asc. Χίοι d, ὅτων οἱ χορη29ι λεπῆον ἱερείον. θυσῶσι, και ᾿ 


qun ἷχφινον ἢ Tus scusa. Διο φΦησε' spite qvigo, σπουρειή- 
τῶν ἐφηθωῶν ἐν Σικελιρὶ γίνετοι! ἄγων $9 CoaDheds) xeq οἱ 
γικησοούϊες ποέυρον Veo τῶν γυμναώσιφρ χων τίθεμϑμον λώμ- 
ξχνώσιν ἐπαϑλον. ᾿ 

. 109. E: a INS, 0 Yles, τὸς «ume "oy uno» τὲ- 
λέσειως, κοι μὴ βουλᾷ cuv& em elo» τῳ Αρῳτῳ, ἐπι 
xiv κφιμηγειης. τὸν δὲ Πανο Que: γβονηθῆναι! ἐκ τῆς 
ΤΠηνελοσπής; συ)λοίθωσης ἐκ τῶν μνηξήρων; Que καρ Ylap 
xqA6*), ὅτι ἐκ σώντων εαπαρη. ἕτεροι δὲ λεγέσι τὸν Ἕρ- 
pu. εἰς πϑώγον μετοιϑληθεντοι" τάτϑ sgg euam ἡ Πηνελο- 
πῇ, καὶ εξ αὐτὰ οχευγείσοι, reus τὸν loas 66 δὲ ὃ Πὰν 
76022785. 

X10. Κνεδὴ ὑφ᾽ suom, expnQu δὲ ro τῶν A lixan. 
$61.05 wogut κνιδὴ, Hs τὸν χοίξπον συλλεγουσιν», TU) ὁτῶν 
τσυρον δίλοωσν. $94 ΘῈ κοι ΎΡΙΟΝ Ad voor. ὃ 

111. HAQNQON. Εϑνος Θρακῆς. ἕτω δὲ Ψυχεό)αη 
εξὶν ἡ Θρακη ὡς τξοπον τινα ἐργωφήριον νέμων κλη)γηνα. 
Ὁμηρίθ»" Begins και Ζεφυρίθ»», ve πε Θρηκηγεν ammo), 
*Axws. Οἱ Ηδῶνοι εϑνος Θρᾳκικον. $yjze Ψυχθ: weAv 
γινεῖ). δυογειμέρον oup $e. τᾶρο κως τᾶς 'ἀγεμς ἐν MIT 
χουτοίκειν ἐμου)γευσουνο. 

112. EYPON. AAxeues* [Quei] 5 Evpos κοιδδέφος πὸ- 
“ὠμῶν. Διοκλῆς δὲ χριζυφερε)εη euro θέτο Ῥοδόπης, * 
sEspéU 240, spere πολιν. Amer 

114. BAEMYQN. A:)0 Varo τῇ qia60, wysi τῷ eed 
ain) Βλεμνων, ἀφ᾽ οὗ Ne es ϑϑδομεως $e ὀροΐϊος, wjouw 
βλεπεὸὰζ DuoxidpO-. εϑνος Αὐϑοοσύχον οἱ BAsjevte, €» τρὶς 
εογώτοις τῆς Αϑοιοσέους ῳπκέσρῶμον, Αλλως. BAspyig, εϑνος, 
A4SaomisD) μυελδινο φουν" οἱ QUTo. δὲ τοῖς Τρωγλοδυτρως. 


Qv «o» δὲ eam τὸν Νείλον ὠϑθερίίον eem» εἰς τοὺς: 


Βλεμνῶς. smt γίνωσκε) ὁ Νειλος 7788) xd τῶς πηγοῦς. 
1 μηρῶν. | fic, j leg. Vat. 3. 


6 λειὼώς. leg. Vat, 3. 4. 7 wys*, leg. Vat, 2. 


2 ἀλλὼς, pro η. leg. Vat. 3. . 
4 ““Δια τὴν ἐκκλησιῶν, καὶ εν "Tt Pup, λοιδορημια λεγεται.᾽" leg. Vat. 3« 


VII. τος. 127. 


Neo; δὲ ὥπο Necwas, ὃς TU MAI “ἐκτίσε, Ναυκρδ): 
τιν. ἡ ὥπο TR νειν Ó Aaa ue, ὃ $91 xg cugpoQu». ἡ πάρο- 
av» νεῶν ἐλερν Φερᾷ. m ovi «qr ἔτος "MIA Mp, pig 
γον 1govoy γεαζειν dos. EM 

τις. Ποιησουμδμος τὸν A022» ζῦξθς τὸν Πανοῖ, qus τοὺς 
Ἐρωΐζις τον 2229» atmesps so. ἐπιχφλεμδμθ. ers, καὶ φη- 
σιν. ὦ μήλοις [ερσύϑομεενοισι]) δμίθιοι Ἑρώπες᾽ TTE, gu 


Oros Yenües xe Βυθλιδὸς γούμο λιπόντες» XO Tub ἕξης.» — 


£gotoo nyetl φοιησούτε τὸν Φιλινον. Ὕετις di καὶ Βυϑλις, ep 
Μιλήτου, κοι mpeg. [Ev9os. eq depo» Adbgodyuue.] Με-᾿ 
Agr& 2«p deci καὶ Apaess ελήνοντο παίδὲς Δωυνίθ» καὶ " 
Bue, ἧς ἐρρόϑεις ὃ Δωύνος, ὥπελίπε Μιλήϊον. ἐκείνῃ δῈ 
μη φερέσοι ὠπηγξατο, τουτὴς ἡ ἠρηγη δμεωνυμον. ; 
116. Καὶ οἰκϑϑ]ες πον ὑψηλὸν ago» ms Gone Δεωνης" 
4529wo, τὸν ἀφιερωμδμον τῇ bez n Διώνη», τῇ μήτρα τῆς 
᾿Αζφροδέης. 4 Man 
118. Bax τοῖς ὑμέτεροις τοῖοις, 7 ἢ ποξσύετε di 
subo χάριν τὸν ἐπερρίφον Φιλινον᾽ ἐπ v» ἐμόν Que» οὐκ 
ἐλεᾷ ὁ ΔΥΣΜΟΡΟΣ. wy&Y, ὃ κρίκως arde ys dp O-, 0 x9 
κως “ποόλδμίνος. à 
120. Aziz zavyertpos, WX$véetg Os, γἤνοιτο δηλονοτε à 
Quos. , ' 
121. To xgAoy eufos σε. wySi, ἡ en pgs see εὐμόξος 
eas σε Δ[αφίῥειτωι, φθειρεῖ.. : ens 
122. Απερρεψε vov λολον ax£0s vo» Agglo», xeu duet, 
μηδωμῶὼς εἰς το ἕξης, Aggrre, ἐπι τοῖς qutd upoie τῶν ἐρῶ" 
ὧν σιαφήπωμεν. 
123. Μηδὲ τὰς wedus ἡμῶν κῴτοωσξιφωμεν, ἡγ8ν que 
TUTOYGAty, $774 alu ζητησιν αὐτῶν δηλονοτι κιγέντες QU- 
"Es. Αγλῶς. αποῦρεφᾷ τὸν Ao29» quos τὸν Apsévoy, καὶ 
φησι, μήκετι αὐτὸν Φυλοίόσώμεν, ἐπὶ τῶν φηξοθυρων τοὺς 
wodws κατοωτξιθοῦϊες, κοι o ὠλέκτωρ [κρκκυσδὼν} λυπὴ 
"uds, ἀμ τῇ ὡδὴ τῶν αλεκτθυονῶν ἐγειρομδνων seg φρε- 
ξουντῶν voy Φιλινον. ἡ ὃ δὲ ἀλεκτῶωρ κοκκυζῶν opp. 


aul, τὰ xw τὸν ep)poy, aho» διδότω ὠπιροιξιοες ἀλερει- 


γές. τῶτο δῈ φησιν, ἐπὶ μετῶ τὰς φωνάς τῶν MAX TODAY 


᾿ διεγειρομιένων qv τῶν ὠὐθρωπῶν ἐπι τῶ 66205, ἐν οὐπροξιο;, 


gtvoylaa οἱ meg κρυφιξς ζητεύϊες δμίλιας. 
12. Αλδλὰ εἰς tb ἡμῶν ὃ Μολῶν, ἡ μολὼν, ἐπὶ Tut- 
τὴς τῆς πολομερος τῇ QuAMEY χοικοποίθείτω. πωλΐων δὲ 


εἰπε τῶ esto nare pneu, wroi τέρω etos τὸν ἐρώτοι στοιλῆν. 


Aus. T φησιν As xe μόνος ὃ Μολῶν ἐπι ταυτῆς τῆς 


“ποιλαάφρας wozUUy χέόθω, μετοδιωκὼν cw τέων δηλονοτι, λε- 

9d δὲ ἡ τῶν πωλοωισροίν κυρίως, εν ἢ εγυμναζετο Φιλίνος. 
φυξοσλύπαρενίων eu oy. ἡ μετωφορικως, ὡς vo ἥμεις Φα- 

μεν» egaw τῶν πωλαισραν. Μολων xeu. uu, Αρώτου 

οἰντερφίφει. τποιλοάσρον δὲ Asjd τὸν Ἐρωτοὶ τῷ πϑιδὸς xo 

vale πρυκοποιγείαν. ὁ Mohan ovoumsiess εἰρητρῦ. δηρυ δώ ma 

δὲ ῥϑλων μέϊοχη 624 , els τὰ peTEe as pos. 

126. Ἥμιν δὲ ἡσυχεω μελέϊω, καρ χρωια, ἡ τὶς ἐπᾷ- 
δέσω τῶ μὴ δεξιως ἡμῖν φερχωρενταώ, χωρὶς ἡμῶν ἄπο- 
περσέσο πϑτεχφι. [TP. Πώρῳ Δωρισῦσι 4 44€ ος συλλωθῆ 
οξοωοτοι» ἡ δὲ δδύτερο μηκυνέϊοι!.} . Ἀντὶ 

127. Ἡ τις OV ἐποιοιδὼν πῶ eu ἡμων ἀποδιοπομ- 
πησοώτα. ΦΘΥΖΕΙΝ δὲ vo αἵνειν. σειώϑεσι δὲ e pg 


3 συμμημιγμενθ». leg. Vat. 4. 
5 Eógoc. leg. Vat. 4. 
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vu» ἐπα δῶσιν ἐπιπῆνειν, τινὲς Dt, ολίγῳ χρόνῳ cupimus 
£s. - 
j 128, TOXE'EOGAMAN. Toszx ἐφ. O AE. Avro; 
δὲ, Quem, Ai» γελώσοις, ὡς exorto» ἐπηγ[ξλώτο, Ze 
rlw μεσικήν aiv, ἦν tom, δῶρον uoi &doxs τὸ ΛΑΓΩΒΟ- 
AQON emat, ὅπερ voi wogvrlo εἰπε. εἰρηστο δὲ mu 
qo Baur τὸς λαγωός. ΑΔΥ. HéYes jeAmcus, xs(m- 
περ 4UC/TEQO) Ἐγελώσεν, tvbxgp τῶν μιόσων, TÉTUSI τὴς ἐμέης 
ess, δῶρον Quos» tdboxey eive, qo λαίωφολον δηλονόϊε. 

130. ΠΥΞΑΣ. Πυξα δημος πῆς Ko, ἡ τοπθ' οὕτως 
ογορ(οίξομδμος, στοίρῳ lu) φυξιν τὰ Ἤρακλεες τῶν ὑπο τῶν 
Kwooy junto. Aus. οἱ μὲν τὸν ἐν Ko uuo οἱ δὲ 
χοπὸν, ἐν ᾧα ἱερον Απογλωνός, wd ἃ Ἰυξίος λεγετοι.. ἡγδν 
qlo ἐπὶ Πυξαν φερεσοιν ὁδὸν s*adiQen. ἡ Ifa ὀνορ(ου 
πόλεως, ἀφ᾽ ὁ xe, Πυξιος Avon κῷ Πών. 229, Ou 
Tig &». txe)e» γωρ εἐφυγεν Ἡρακλῆς, ὠἰφνης ἐπιθεμένων 
οἵῳ τῶν Kooy. à 

133. Ἐξωϑὲν δὲ πωρῳλαμϑίνειν πὸ grato foogitvos su 
πεκλίθημεν. EXINOIO. wys» 470 Q4y& γεγενημένης») 4 
ero QuXwYy ἀμπελδ. 

134. OINAPEOIZI. Kvgiws ve Qu τῆς ἀμπέλου. 
Φανίας Dt φησιν οἰνωφρκΐζειν, vo ciEADApeY TOY OIYMESAUY Yo 
πευγαν. δὲ p«g xp οινωρλζεν τῶς ὠμπέλες, ἐπειδοὸν σε- 
φεαενωφιν οἱ βοτέυες. ᾿ 

155. Hoe δὲ δά γερο 0H wléAted ἐπῶνω ἡφτοὶ τῆς 
κοῴφάλης ἡμῶν, EAONOYNTO, ηγθυν, ισσο τοῦ πνοῦ- 
ovrog ἐκλονέντο, ἐπκίνεντο. [To δὲ ilu τωσεως, ἐπὶ δγοε- 
μέσεως gag opponi τὸν λο29».} 

CO138. EKIEPALZ. Σ κιών woitwig, σπολυφύλλοις. 


᾿ΙΟΡΟΔΑΜΝΙΔᾺΣ δὲ πρντὸς δενδὸε τὸς κλωδὲς λεγή. 


Μενοΐίος δὲ «τυμολογά, οἷον t» ὁρέσε ἤτεμνοι. Αλδὼς. σρὸ- 
δαμνες λεγ δον κυριῶς XM ogod muy idus τὸς t» δρᾷ 9uge- 


y8j. r0 7575 δὲ Δεέλοντοῖς ETÀ ὅτω 3044 οἱ κλάδοι τῶν 


δευδρων. ὡς ἐν τούτοις. πεντῶς P, ὠκρεμονοίς τὲ ποέ τῦ- 


φκλεῶς οβοδοιμενες Κέκλασμω.. AIOAAIONEEZ οἱ τετ- 
T5459, πρῳ τὸ ομεῦγαι ὅσο ἀφυμῴτος, ὅτοιν app ἐσὲ yo 
70: xus was μούῦλον QUeygovvog.- ἡ αἭ)οολέώγες, οἱ 
CT TR 2l». qo eurer io TE WIE. οἱ δὴ σεττιίες 


. οἱ ωεϑοιλέωνες, ἡ γ8ν οἱ τῇ θερμὴ τὸ ἡλιεὶ χρίροντες, ΠΟ- 


NON EIXON, «yz ἐπόονξν», δόντες ἐπὶ τοῖς κλοίδοις τοῖς 
σκιεροις, ^ duogtGT, τοῖς CULO Ἐμιποιουσι, τὴ συνε χείρ, ΤΥ 
Qux. Ἷ 

139. A ΔΌΛΟΛΥΓΩΝ. H χελιδὼν, ἡ qw Yruo 
eAoQugopdy 2, ἡ 0A0AV JA εἰδὸς ὀρνες. οἱ Ca» τι εὖ 
βορθορωδέσι τοῆτοις Mi Dugu (99, ἢ ἀηδὼν. ὁλολυγῶν 
δὲ, amo TE σλολυζειν. ὃ δὲ Αριξυτελὴς φησι, mio oAo- 
λυζειν πὸ (aov ἐν τοῖς ἐλωδὲσι τόποις, κοι ἡφίτο τὴν γυνοὶ 
ἔχειν τσονον. πολδϑ τῶν Que moro ζώνης ἐχᾷ hu κλησιν", 
ολολυζῳ, ολολυγων. gun, $2 yvy. φειδὼ, e duy. τρυζω, 
gqtwyey. wAmosa, τλαΐων. xoxuvGw, κοκκυξ. - 

141. AKANOGOIZ δὲ op»toy $94 CODO) κοί λιγυξόν- 
xo Aci leu dV xen ποικίλις, 2e τίω ago. Αφαφοτελὴς δὲ 
κε Αλεξανδδος φάσι Δ᾽, αρίθειν ἐπ᾿ xmv Quy. τοῦϊε 1 yuo 
Θεοκρετθν ὠπκογϑεδον emi». ἡ αχφινδεδὲς ὀργέοῦ νεβθμιενοὰ 
Ya ἀχφνϑων. A&govleq δὲ καὶ ἀκρνϑιλίδὲς. εἰσ τοδίκίλοι 
τὴν χεοίων. ὅθεν καὶ ποιπκιλιδὲς A529 law. φησι δὲ Αραφο- 
φτλῆς τὸ αὐ μον ἰγι8 oH. RR ios μη μιγγυόδαι. 


^TAP δὲ Δίῳ 


145. ΠΊΟΝΟΣ. Κάτω πολὺ wAvci&' ἡ[θν, ἐυχφρπε. 
ἡ πίονος, 2azp8, [μεγαλε,] λώμπρε, putre Qogamos nro 
τῶν εἰς ομδγησιν πιπτοντῶν OTQQUAVTUCHY. ἡ πίονα εἰπε 
τὸν xcH4gow T Dips, D]y τὸ €» wwTw συλλεγεολας τοὺς 


«om s. 


(144. OXNAIL.Ami& μὲν πειρῷ τοῖς πόσιν ἡμῶν “σλώ- 
σίως ἐκυλίετο. δὲ δὲ κλοίδοι ἐκλινοντὸ εἰς σέω γέ Beau 
Aoi$ xg Tu eot pop pdpros. BPABYAA 7€ 59w$ X93 UA, 
ἤθει; δωμωσκηνώ. καλῶς δὲ ἔφη τοὶ [Ax ταῖς σλοῦ- 


"quis ὐθιπκρεμφννυδθαι. πὸ 3ep μῆλον vus A podre, xeu 


qo ἐπηθυμήτικον 49A TU. στλα[χνος $91, σὰ 
«EA τῶῖς WAdOpous. 

147. TETPAENEZ. Ily&y τεπραΐτες Adlixwg ἡ To 
ἣν τὸς κοίτος τινοὺς ; 

148. NYM. Θαυρμίῳσοις τῶν troriy τὰ οίγοὺυ, ἐσρεψε 
τὸν A029» quos τοῖς Νυμῷας, xoa τευ ένετῶι αὐτῶν, «πᾷ 
οὐ τοῦ lu xouciy τῷ os ἐχέσι. Κασολιδος δὲ εἰπεν 
elsi, πὸ Καφολιῶς τὴς ἐν Δελῷοις πρηνής, Sins xen 
Ddestse. ἘΧΟΙΣΑΙ, Αἱ oxsemp τὸ ὕψθ' v& ΤΠιαρνά- 
σῦς, ἐν αὶ ὧν TO μῳντείον TE. Απολδῶνος- 

149. ΦΟΛΩ. Keamz τὸ λίϑινον ““τηλαήον τὸυ Φολου. 
Ἱπηποκεντουροι ἡσθῖν ὃ Xeiu) waa ὃ Φολθ'. φψιδυλεομαν δὲ 
Yxd 49 λέϑινον τήλοτον. AIR. OoAÓ- ὀνορίθω Κεντάώρου; 
ῳ ἐπιξενώθ εἰς Ἡρώκλης οἶνον ἐπτίε κοίλον εἰς Διόνυσε Qrbey- 
χω. cuule δὲ οὕτω xU Χειρῶν. Αὔλως. οἱ μεεν τὸ Πη- 
λίον, οἱ δὲ slo εν Ἀρκαδιῳ Φολοΐω. «ν ἀριφοτεροις γα 
ῳκήσε Χειρῶν, καὶ Φολος. ὑφ᾽ s ξενιόθεντα τὸν Hpus Asse 
ᾧασι πολλοι. ὃ ὑϑυτοι οίνος ὃ Qe uro Aitor χαριση- 


QU Ay χνϑξ 


. eov, en ὧν Ναξον atoreveuuty ὃ Φολος, κρόνομϑνος arup. 


φυτῷ εἰς To» Hoop. Qoo ὃὲ avr. vov Φολε. οἱ 2.9 
Δώριδις χέων € δι ϑογ)θν εἰς ὦ piger πξεπέσι. mod δὲ τὸν 
Χειρωνοὶ σε υποδεχορδνον τῷ Φολῳ τὸν Ἡρφκλεώ. NEK- 
qi» ἡδονίων τὸν οἰνον εἰπε τε Οδνοσεως. τὸ 
δὲ ΧΟΡΕΥΣΑΙ τον Κυκλωώπο» εξ Ευρισπιδα μέετηνείκε. 

1:1. ANAIOZ τότοωριος ἐν Συροκόσοις τῆς Σεκελεὼςς. 
οἷονά w»dU ποσεώς ὧν, κόρ ἀϑληγρον ἐχὼν ὑδὼρ. worlds 
δὲ τὸν ἸΠοληφηρόν τὸν Κυκλῶώσον λεγή, ὃς «Yn λίθων epu 
€ouONO. ἡ TE; ἐν Tor, pic. Aide, ὡς Δημήτθιθ. φησι, 
785 πτηωχθως xod ὅπη φιλότης, ὁ 

154. AIEKPANOZATE. Κατω wvnQporiv, αὐ], 18 
διεκερωσοῦτε. μιϑ, 20. ἐμεεθυσοῦτε, 70). οὕ ποκολυφθηνα Ἑποίη- 
Cot. ἢ VmYAACU TE. WiLe) vues, ὥπὸ ΘῈ κρηδέμνον ελυσές., 
xe Θμηρὸν.. 

I55. ΔΆΜΑΤΡΟΣ ΑΛΩΆΔΟΣ, H δΔημητηῤ up 
qiu hes, ἁλωϊς, xe ολωας Ate. ΣΏΩΡΏ. 'OTxy 
δὲ λικμιώντοι καρ σωρευώσι τὸν τυρον, κούτοὶ μέσον πήγγυ- 
ci qo ulvoy κι rho ἣρινορκΐν κατεθέντο. πίω δὲ φιτιον 
Εἰ πῈν 6x Τριπήολερεε. ᾿ 

156. IIAZAIMI, Eoi 2ep sxTtiyewTiz τὸς παρ. 
TES xe snpws «ποίησον τές, τὸ Wlvo» jose. ΑΥ̓ΤΗ͂Σ à 
λέγ Te» σωρὸν, oTi αὐτή δηιδῶὼσιν «vl» TEAAEZAI. 
lAxeo 2fjveilo, 342.ce itv, tV egi δηλονῖ, xp uy διδέσοι. 

1ζ7. APATMATA, vx πλέκωμοτο, Quei, τὸς σω- 
£95, ἡ TES np aes. 7i» Δημήτθων φησι μὴ μιθνὸν oet - 
A5, WA xc μηκώνοις vx Δα, «& AMOOTEPAIZ 
δὲ ro dusanes spouvs λειπῷ το, ἵχέξσι" μὴ 220 τῇ μέζὸ 
χεῖρα. 


1 γεν, leg. γαῖ, 4. 


EIAYA- 


L5. 


176 


EIAÀYAAIO0M:: Ἢ 


2. O Μενάλκος, ὡς Quoi, πιροϑαΐο βοσκῶν xor τῶ 
δρὴ τῶ ἐπιμιηκῆ, σωυΐωτησε Δαφνιεδὲ τῷ χώρφμεντε βους v$- 
Mort. 

3. AM 6 Q. Αμῴοτεροι vos ἡσιοῖν, τυΐφοτέι χες» Miu 
Qumipos δὲ ἀνηθοι,) ys) wein € τῶν ἡλιέκέον. ενηθος 
224g οἱ «πεντεκοιεδεχρέτεις. κα ποῤῥωτερώ. ανγήφοι δὲ οἱ δὰ -- 
TTL xe κοφιτώτερω. Au porteol δὲ Aj» eveey[os μελ- 
mu) δεδιδωγμδμοι. Duy δὲ imb τὸ χθίνως τρῳγῳδὲιν. 
[ΠΥΎΡΡΟΤΡΙΚΩ. 'H εὐθειό o wvijélesa0s, ὡς ὃ μοΤιρτυρος, 
δ᾽ φυλώκος. Τῶν lave» δὲ τεῖο ἐσι τὸ τῶς γήνεκοας σοίειν 
σύϑειας.}. 

6. MYKHTAN. Axa τῷ μυκήων. ἘΠΙΟΥΡΕ δὲ owl; 
vov ἐπίσχοπε, φυλαΐξ. καὶ Ὁμήρος. 1 Ὃς qui Uo ἐπτου- 
pÓ«. καὶ, Ὃς axem. Μινωκ τέκε Κρητῇ ἐπίξρον. geveleq 
δὲ ἡ λεζις ἀπὸ τῷ ups, To φυλάοσω. AHZ. Θελεις T 
qw «qo tus αδὼν. 2]omtevopeeg σε νικήσειν ἔγῶν ἰδὼν 
xov τοσϑότον, καϑοσον ἐ)ελώ. ᾿ 

8. TON. IO τῶτον καὶ ὃ Aris npo, ὠπεκ- 
evo, 2e 7TETE TE λογδ᾽ ὦ Μεναλ,χοὶ συρεκτοιν [ow 
evewypi μελπεῖν εἰδὼς, ἡ μεγαλως συριζειν Dana pop, 
ποιμΐω πωξοϑοΐων, εξ ὧν vu spa τοὶ εἰς woxus ἐπιτηδέεο, 
οὐδέποτε με συ νικήσεις, δὲ ὁπὼς D]grijuns. 2 οὐδ᾽ εἰ 
2jejxyexs «db. ἡ πορφ τὸ ἐν τῇ cwnUiyus. οὐδὲ ἐὰν 
φύποθοινης, ἡ ἐοὼν οὐ πε ξῆ. 

I1. XPHZAEIZ. Θελεῖς ὃν ἐδὲὶιν καρ yao, καρ ἐρ- 
29:5 qd ey, i σῷ QN epa δηλονοτι. ϑέελειῖς xomx- 
Ocyey X920; ΑΕΘΛΟΝ. τὸ δεδομϑνον τῷ νικήστοντι τὸν 
φέγωνοι syraw Ou. δὲ aov τὸ sois A622 pov guy uo, à 
ληψετου ὃ νικήσας καίτοι viui ὠδᾷω. 

26. THNON. A/h v&, ὅγε δὴ πῶς exeo» &Q ἡμιας 
καλέσωμεν. os, ἐκεῖνον τὸν cu πόλον» & Truppe. TUig guis 
à xu» UAMxT| ὃ λόχος. ἐκρίνεν ἐν ἡμας. ADMIS. Τήνον 

“πῶς ἐντουυθοί τὸν οὩπολον᾽ A&wTd πὸ σχοπᾷ, i? €» CXO7M, 
τῶν καλεσωμεν πῶς, ἡγὲν τινε ÉOTU, TO) οεπόλον ἐκεί. 
γον, ΦΑΛΑΡΟΣ δὲ ὃ λοῦκος. xo Ὁ μηρθ’ κυμφτο Qu 
ληριοώντοῖ λεγ4» Το Aduxenvo dpt. το Qo2.oy δὲ, xoa βα- 
λίον, λθηθυσιν tmi τῶν ἐχοντῶν τὸ λόῦχον ἐν τῷ μέϊωπῳ. 

30. Πρωτῷ: el ow ᾿ηδὲν ὁ MevaAas ὃ συρικτῆς ὃ λί- 
γυφϑογηθς. TETE yMp nuovi] τὸ ΙΥΚΤΗΣ. Καλλιμοα- 
x6. Ge di αν ορθ.. AAXON καὶ κληρωθ εις αφ᾽ οὗ 
λάχμος. δ κληρθ., ποιητικῶς, 32. εὔκτης δὲ, πωρφ TO (CA 
ὄξω, [mys» evearlu.] Δωρικὴ δὲ seno ἡ κλίσις. myows, 
εὥκτω ὥντὶ τῷ ὠκτης᾽ ὡς το, νεφεληχέρετοι Ζοῦς. εὐζειν 
δὲ το λιγωῷώγειν. πκυρίὼς ΘῈ ἐστὶ Ὑτυο κῶν. 

41. EITA δὲ αμοιϑομοαν ῳδῶων βεκολοις ἁρμοζεσων ὃ 
Δαῷνις Δἰφδεχονδρθ' υδὲν. Menem, τῆς alw. τὸ δὲ με- 
foy ἡρωῖΐηχον καὶ ἡρωξλεείον. 

33. ATKEA. Ὡς qs supone» ὃ λοηθς, τοριήτιχον 
δὲ ees τὸ koc. she. γλυκυτὴς τὸ uu. ὅτε τοῖς Mu 
Mes ὡς ἐμυψυχοις φυξθσιδερλεγετοι.. aya δὲ Tu xoi. τῶν 
epuy. οἱ δὲ τοῦ aet, D]e, τὸ ma nei, ἡ tmo τοῦ 
yo τὸ xA, TU συγκεκλοίσιμϑμο οἷον. ΘΕΙΟΝ τὸ τῶν 


I Ὃς οἵων. leg. Vat, 4, 2 ἔυκτας, leg, Vat; 3» 


| τὸν λεγᾷ τας Boruyos, 


VIIL 2: gr. 


worwjusy Atjd, xuJo ἐκ ΤῊ" Θ' was Ὡκεώνθ, ἡ tx Aue, 
ὡς Ὅμηρος. duCós Tw W'yxi κοὶ TES WoTHIMMS λεγᾷ ὡς 
σῶν (φυτοείδεις Dose, ὅσους TU ρεμομέουτοι αὐε μεεινωσιν ὁλά, 
ἡ ὅείον, om διεικίνητοι συγ χρνουσε. qup τὸ e, Sev, 
AITI. Em w& u5AO- φξόσῴιλες Upay qoe ποτὲ ὃ MtygA- 
κας ὃ 2]e. συριγηος μέλπειν ἐπέσοιμϑμος, [ΠῊ. περλοσὸν 
τὸ τῇ. dio οξυνετοι, w γωρ ἐδεὸν od τὸν τοπον.] 
35. EK ΨΥΧΑΣ, Hys» εξ ὁλὴης τῆς φυδοθυμίοας. ἐκ 
Ψυχος πο τις τοῦὲ, ἡλϑιω, ἕκῶν xe dy Saw TM κινου- 
Θ'.. sx ex Ψυχης δὲ wed, ἡγξν, exo xem σῶν Qu 
T, κε EY, M tewTE κινερδρος. ἐπὶ τῶν COTUILUY 
A694 xe τῶν opor τὸ 6x ψυχος vun xqvTw. (To Qoog, τῶν 
ἀπὸ τῶν ἐμεψψυ χων ἐπὶ T ὠὡψυχω. ὁ ΐ : 
36. EAAZEZON. Euov δηλονοτι, ΕΧΟΙ. &yri ToU 
ἐχέτω. ᾿ 
37. ΤΛΥΚΕΡΟΝ. Γλύκυτητος μεέτελχον. γλύκερον Que. 
2]g τὸ τρεῴειν το ταν αὐτῷ νεβῖθ-- 
μένω Qux. τὸ δὲ, AIHEP OMOION, wil vov emp 
99i. ; Ü AE 
39. KHN. Ke ix» à Μενώλκος waoUy τί Di, am 
guy βοσκετῶ Tuv «does. wA5)wvvix9» «ποδὶ θωσεν. 
tz τὸ ΤΙ Xeguens A$22146v0y 2349 wu) TIN9U Dune ay d. : 
4l. Πανταχεν $90 tWp, DE X9A" was t»dyeTEred. — 
τὸ ENOA, como» 6x δῆλοι τινό. Gtopigug δὲ λεγομένον. 
πληϑυντικε διευαμεν tdt δὲο τὸς πὸ mM νὺν οἴπό- 
dios, Xe We τὸν A029» ὁρίθιον TO &orrtpa. κῴω Ti 
Μενώλχοις vul «22291, χρίων QUovo, σποντο; νεῤίθε, ὃ 
γὰρ Üuoerrw, ved τὸ τι, TETO ἐντοιυϑοί τὸ Ow" καρ ὃ ird 
qo σπριῦ]ο, TElo ivro Sw τὸ ποιαχα. TATUR δὲ εἰσε νο- 
[AM. Y0495, 7TOUXTIN9Y, νομῇ, Ἀθίνον. λεγέτο δὲ ἕτως ἡ 
ἐνεργείας, ἤθέθυν auTO τὸ forxioyo4, τὸ ὃ χορτὸς ὃ εἰς Vü« 
po επιτηδειος, και ὃ τόπος ὃ τον Anno εχων. ἐντου o. 
- vo NOMOI ez: τῷ δούτερε M) mjsamvopdps, AA- 
ὡς. παντὰ $e. 7TAYTO, δὲ Yopeeu" oH, φησιν, ἡ épue 
ipn αὐτοῦ φ,ρεποιτά, xd mvTQ, Smp, en rule dn 
εἰσί» xep τοὶ pspA 49v ἐκσθεφεταε ὅτων δὲ ὠἀπελϑῇ, w- 


o ποξηροινετοη xoq ὃ wonelu, xep αἱ βοτονωι. τὸ δὲ ΠΑΝ- 


TH Δωρίκως ποντῶ φἰρισπωρδνως. vo δὲ OYOATA IIH- 
AQZI, ἡ τληγέσιν, ὃτι A24 2]e. τῶν ϑηλῶν τὸ γαλοί" 
TPEOETAI δὲ, ἡ τὰς αμνιδος κοι τὰς peris Muro τῶν 
3 μοΐζων πρεφεόγαι, ἡ ΤΑ NEA xe, 7 μικρο τῶν ποί- 
piu τρεφοντοο! eu. ὠυΐξοντοι. rayo D γαλούκτος ous - 
vu. παντοα χα δὲ οἱ μφΐζοι γαλᾳκῖος εἰσι arem paie, va 
γεογγοῦ τρεφετοι Veg αὐτε. ded 
45. ENG, O A«Qwus mum ἐπ’ τῆς αὐτῆς ἐνγοίοις eua 
τισοιρφοα)λὼν Ai d' Vr& ὅπου ew ὃ ἐρώμένθ: «94 Μιλῶν 
4 βαινή, ποῖντοὸ aud, v, σμήνη, [no dydpu,] καὶ Dpsue- 
pula. ὅτων d ὠπελϑη, ὥὡποξηροίγετοη καὶ ὃ DEXOAOS, 
xe e βόες. ; 19 
; 48. XO. Καὶ ὃ τῶς Bs βοσκὼν ἀνότερος, ἀπὸ N98, 
εὐ, τῷ ὠνος wjowo ζηρος. και ed Boss ἀνα. ΓΕ ΣΤ ΔῊΝ 
49. ANEP. Καϊαχρηφικὼς wvdpu τῶν ou20Y τὸν τρο- 
go» φησιν. € BAGOZ. Ozs sen ὑψηλὴ δοσυτης. Ὁμη- 
ρος. Ὡς dl ὅτε κινησᾷ CeQugos Bajo ληϊον ελῆων. ὃ 
51. EN ΤΗΝΏ. Ἐν ἐκείνῳ τῷ τόπῳ $9») ὃ Mile, 


. 1O'. Ω xgAeos τρϑγε ἄπελθε ἐκῴ, omm een o Μιλῶν, κρῇ 


λεγε awTU, ὅτε koM ὃ Πρωτόῦς, 2:0’ ὧν, φώκος treu, 


3 ουϑατῶν. leg. Vat, 3. 4 Bain. leg, Vat. 4. 


H 
eio2 


eme vieta A, Ie om an 


; Ipvrr. 


οἷον μέτα δυσομίων ζωων ἀνεσρεῴετο. κοι σὺ εν um ὑπερη- 
ᾧφανηϑι 2]e alo τρῳγῶν oclo ελϑειν autos ἡμιως" no 
dXÉ9$ ἐμὲ τὸν Μενάλχαν. Μίλω δὲ εἰπεν, αὐ; v Miri. 
καὶ noo πω εὐθειοῖν, εχ ὃ Μιλος ἔφη, XN ὁ Μιλων" Αλ- 
Aus Ὡ βάϑὸς ὑλας, τὸ δὲ δαύρο συνυποίκουειν δὴ ἀπὸ 
XO, xo T ανολογιον τὰ φξθσρηθενῖος. iv ἡ τὸ 7r ἑτως" 


ὦ τράγε τῶν λουκων cutyue onu, δοῦρο ὧδε om ipo ἡ. 


zAesu δοσυτης τῶν δενδδων, ὑπὸ εἰσιν ed eiue μεελιοσαι. 
δοῦτε ἐρίφοι ἐστι τὸ ὑδὼρ. ἐν ἐκείνῳ γοίρ, τῷ vd δηλο-- 
γοτί, 64) &xeivog, γοῦν, ὃ Μίλων. 19 a κολε. «7121, ὦ 
XoÀo9$. qUt?s TpX29» mi οἰκέρων, ἡ pxpoy, TSTO λεγή. 
KOAOZ 2xg λεγέτοι, ὃ μη ἔλῶν xipw m. κοι Ὁμηρ» 
X9A0y p» Atgd. καὶ M2a τῷ Μιλῳ, «yr: TS, τῷ Με- 
λῶν, ὅτι ὃ Πρωτοῦς φωκας ἐϑόσκε, κοσπερ wy Jioc. 

52. Μὴ uoi em ἐχεὶν ovre aiu Πελοπῦννησον, μήτε 
έξυσε ταλαντο, ἡγοῦν wETOY. μιηδὲ 6e ἐμοί, ἐν dyes 
τὸς αγερίους ποιρώτρεχειν. ON εἰὴ μ(θε τὸ ὑπερ τῶν σε- 
τρῶν ταυτίω τρωγῳδὲιν», type» σὲ τὸν Μιλωνό εἰς τας 
οὐγηφιλος quM, δρῶν τὸς opu βοσομενο; φυξθφοτοι xe τὸ 
Σικελίχον σελάγος, «yl τὰ τῆν Σικελίαν. TAAANTON 
δὲ, ὁ ξυγος" evi πουτὴρ ἐτίϊωενε τοελαϑϊα. ταλαντος 
καὶ τοῦ τῷ ζυγῳ σοιϑιμοιζομϑμοα. ἐντώνϑοι δὲ, vo δούτερον. 

. 85. Αὐταρκης ὃ Δαφνις. ὅθεν καρ λεγά, hot suQpon - 
VOjLO4 σὲ ἐν TOM4G OUyWQUAOMG εν») ἐστὲ al τὴ wi3po, wQo- 
per τὴν Σικελίαν, Exe ἀνιφορητῶς T8lo ὃ Osoxprros Quoc 
κοι ὃ Epuzcru»wL 2e λεγᾷ τὸν Δαφνιν ἐρωτικῶς tuy 
τὸ Μεναλχρι. XD ὃ μὲν wm Ενοοίοις τὰ «EA αὐτὸ Δ] φ- 
τιϑετοι, ἕτος δὲ ἐπι Σικελίοις. 

57. Προς τῶ δενδοος uus» tex κριζον Qooor ἔχον ὃ χειμὼν. 
«uto το ὑδοώτο δὲ X ὠνομιοριο, ὅτε οἰποξηροανᾷ κα m 
WLd αὐτο. «δος δὲ τὲς ορνιϑοεις ΥΣΠΛΑΓΙΞ, ὃ wem ειδϑ- 
παγίδος. κυρίως d ὑατληγξ ἡ τῶν dpopiey χφετηρλα, ὃ 
I χργκελον ἡμεῖς φαμεν. ἀπὸ Κθένου τὸ, Qoespoy 
xe X9». 

58. APPOTEPOIZ. Τοῖς juges τοῖς ἐν τοῖς M2g0i$ 


2A]gatiosm τῶ dieses, αὐ tovs, oto soie φΦοξερον wgixov" 


va αὐϑράπῳ δῈ woxay Qao spov, mugs σρυῴερφος 7ro9og. 
- 50. Ov (49yO- ἐγώ ἐρώτος $0/0y, 062NI. X04 σὺ QAIYOM 00V 
Seweug. 

61. Ταυτῶὰ μὲν oum xp wuoiso (ἐπιῤῥηριοφυτικὼς 
gep agrzuy v AT AMOIBAIQON) οἱ veu; caex- 
γῳδησοιν. alu εογατίω d δέω φερηγονμβρως ηδὲν à Με- 
yet2udbs. . 

63. Ἐγκρῴτως 615, ἀπεχε λυχξ τῶν ἐριφῶων uu, wat) 
τῶν TOKAAQN, ial τῶν μιητερῶν ala. Ὁ 

65. AAMIIOYPE. Oveug, κυνος, emo τοῦ λάμπραν 
safe luo ρον, ἡ πυῤῥων. ἡ ὁ ἐπιμελως Φυγλαοσων. M7O 
TM λοίμοπειν Xp τῷ Ge), ὃ $31 QUAMOSCU. ἡ gm TO 
AWJATHOAS ATUS CIO. ἐπειδὴ πυνες εἰσιν ὡλωπηξιν δρίθιοι. 
AwjumEpis 22:0 5 ὡὠλωπηξ. ΒΑΘΥΣ ὙΠΝΟΣ. Τετο «7 
μιετειφορος τῆς Ba esos ὑλης, ἡτοῖ δωσείας. 

66. ΧΡΗ͂. Σε JwAewl. v&To w7» τῷ Ὁμηρου ὃ Θεο- 
πριτος €. φησι γαρἐν Ta B τῆς Ἰλιώδὸς. Ov χρη παν- 


vupgov εὐδειν βεληφορον ewd)s. ΣΥΝ. ΠΑΙΔΙ. Οἱ 3«g- 


«aids εἰοϑγεσι pm qewxsemy τῶν WOLLYLUDY. $7ILSA Ei 
WoitiéDof, OON σύμοελειν, ἡ ῥῳϑυμιενδες, ἡ “ποιέγγίοις οἱογο- 


3 καγκελλον, leg, Vat. 4. Quod, puto, Byzantinum magis: magis enim fwjaauxov, 


3 ευομ καῖος, lege Vat. 4. 


VIII. 53. 93. 177 


Asp)per. οἱ δὲ 2 ἐγνηθοι xpeeriovtt mo vmi wozu, 
($8, Xe τοῖς κυσι xXoupeupDpors, & Qeoyns &vrus. 

67. AUAAAX. Τρυφερῳς, 9u2pou χορτοισ)γηνοι βό]α- 
νης. ουδωμως κοπιάσετε ἐνεργέσοι δηλόγοτε τέων sx dun 
eu'pig. ὅτων αὐτὴ 749 μονὴ DYHT AI, wysy- βλαάφοωνῃ. 
" S μὴ κρφτοωπονηθητέ νεμθμίένοι, ὅτων ve, βοτωνὴ vrauy 
φυη. 

72. Καὶ tjs εκ Tov. amens xogn εἰς TuvTO cupa lue 
σοῖς ἐχϑσον τῶς opus, ἢ δωσείοως xoa 'ev'y x9 pdpas * 
τουτεςῖν, 3 συοφϑοιλμος ἡ συνετῷ, A824 δὲ vh εραό)ει- 
vv» αὐτὸ νυμῴην. ἐχϑες ἐδουσος τὰς Quos ἐλωυνοντά, 
εὐρίορῷον eie ελέγε. & exeo δόκᾷ nenamodos μετο τὰ 
συνδέσμου τῷ Aeym' 9A γῶρ δηλᾶν * TETM, ὅτε καί 
ἄὐτος ἐπερφσος $41), ὥπερ κοι ἕτεροι δηλονοτί, eU μίθνον 
«Eg γονοεκες δρωσοι! VTFzHYBOIY, OON Xo φὐτον W9p" τις 
(deco ἐπήνεσεν. KAAON δὲ aw σύειδη λεγή. stgohos 259 
$5) CULLJUS TIUS μυέρων κο μελῶν μετ᾽ εὐ γροιος. 

74. OY MAN OYAE ΛΟΓΩΝ. I'exQer καὶ, λο- 
Q0). οὐ μὲν ὠπεκριϑην αὐτῇ, ον}. τὸ ὠπεκρινα μείω. το 
οπεκριθην 20 πὸ εχωριό) lun δηλοι. ον μῥίθνον λόγον dup, 
αλλ OE λογον τὸν πικρον" ἡγξν, τὸν οὐπεχϑη, τὸν αλίει- 
νον. Aes. wd λογὸν αὐτῇ wmixpÜuv. our», Sii τὸ τυ- 
A9. ἢ “δὲ λόγον ὡπΈκρίϑ ων οἷοπον, πικρὸν αὐτῇ" τῶτε- 
$15 “δὲ C X90) λοίον. ami evtl αὐτῇ» ες τῶν qoe 
vo Dimpov, &Tt τῶν θοὸς ἡδονίω. [nIKP. Ὁπερ TO μὴ 
οποκραγηνον με πίκροὸν ὧν awln. Teva δὲ τῶν ὡντιλρώφωιν 
τὸ σίκρον xS», ἱνο ", οὐ μῶν, ev δὲ ἀπεκρλθὴν αὐτῇ 
sÓy πίκρον, ὡς λεγέτοι. Eus vowzlu jeg κᾳλὼς εἰπεσαν᾽ 
δὲν e]. πικρὸν ρηγηνα!. Κρειτῖον aw &*« To) wixgó» 2ρα- 
ᾧοιτο, ἀπατᾷ 220 καὶ τὸ μέτρον. 

84. Αϑόλον και ewleis n copie ὠπέκειτο, ἦν ἐπιδὲ δῶσιν 
ὃ κριτὴς 39 Δαφνιδὲ ὡς νικησουδ. : 

85. ΑΙ ΔΕ. E« δὲ θελεὶς καὶ ἐμὲ ἄυτον diei 
τι Vs σὸς τοῖς cuyos βόσκούα, dieu cc TX δυδωκτρα" 
γόον; τὸν ioo) τὸν ἕνεηφ τῆς δὲ δοσιζρυλιοις,, ἐκείνω τὴν 
eye τῶν ie. MITYAAN onm φησι τῶν ἀκερων. 
ὙΠῈΡ ΚΕΦΑΛΑΣ δὲ, ἀντὶ τοῦ, ἐπέκεινος τῶν χειλέων" 
ἡ ἕως τῆς κεφαλης σληροί voy ὠρθλίεα. ἀμολγσῦς δὲ α«γ- 
gio dx TiX9V γαλοκίος. 

88. Οὑτως ὁ wwus;, ὃ Δάφυις, ἡόϑεις smi τῇ νικῇ; ἦς 
Ac, "[&v ἐπηδέσεν. 

90. KATEZMYXOH. Κατεσϑεόθη κοι εν eT xA 
Tiu xod ελυπηη. ετοπεινώθη τὸν λογίσῥον, ὥστερ cu 
quot gratos, eri axeploy εἰς 2o» ελϑέσοο λυποιτο. 

91. NYMOQA. Οὑτως sAdUzEé To ὃ MSYXANoS, som 
xe, νυμιῷη κἡ ἄρτι axegiloy "yan yeoze αηφιχρῖο" λυπεντοι 
γαρ e τοιοίυ πιο» TO κφιτος TO) κοέρον éxeiyoy [πόνῳ] 
71607507 2. ; 

93. [NY M 6. AKPH B. Νυμφζω aho ξενεῶν 2134. 
AxgneO- δὲ ὃ ὠρχῆν εγῶν τὴν ἡλικίαν. NAIAA. Igpovcz 
2210. αὐτὸν weysmÓ] yeu "Vm τίνος vous. ἦν ΣωσιθείΘ» 
Θαλειεῦν xp. πουρουκελόυσοιμδμης δὲ αὐτῷ αλλ γνναίκε 
pou opem, pun τηρησοί! lu πειροένεσιν auTHS. ὅθεν à μέν 
Θεοκρέτος Quos vl νυμφάν wzoeuye αὐταὶ owloy δὲ uo- 
Tie TOO 0L DNOYTO, TOY ἐπκεινὴς $QauTU, "eO λυπὴς pU TU Dto 
τὸν βίον, ἐκτὸς εἰ μη αὐτὸν μὲν φησιν ὠὐπεισοιόδωι αὐτέῳ, 


2 meo, leg. Vat. 3. 4. 


Ff αὐλὰς 


178 αν εν 
αλης δὲ ἐρωῳδϑηναι" ὡς rouge τας ortas ἡροίοδοέϊο Δάφνες. 


οἱ δὲ λοιποι φασιν αὐτὸν 1 πυφλωθηνοι» καρ ut pur sua 
TROU Val 


EIAYAAIl1ON 9. 


2. QAAZ APXEO. Τὸ «mugs εποιναφοροζ. γίνετοι δὺ 
ἢ ἐποιναφορο, ἡ κριτοῦ κῶλον, ἡ xq Ata. eM o Qum 
κῶλον μὲν ἐντωνεέ, ὡς καὶ "Opp Tov d| ἐγὼ en O» 
6iphi, X0 66 WUEA χειροις v Es wUgA χειρῶς $orxt, quio 
vos d au uv σιδηρῳ. 234 δὲ, d Azdw. βουκολίκως edt. 
συ μὲν depiD- moxlo woe ὃ Mtas ἐποικθλουϑη- 
qu. 

3. [BOY. Beuz “ ηλυκως.} ὙΠΟ. ZTEIPAIZI, H 
Va eun. τῆς en, "T "» ἐπὶ φειροσ! τὸς TUUpHS δαφεντες, 
ἕνοῦ τεκῶσιν; ὡς τινες. ZTEIPAZ δὲ εἰπε τὰς S7 πετο- 
XV, ed γάρ εἰς &AM) οὐτοίθέ, σειρο χρυλϑν τοις Το 
φερξον εἰγϑ TO σζυμ(θι» ὥσοιγᾷ Varo ποκὼν μὴ 2 RAO pay. 
*» 772409. τὸ ἐφξερησγαι 29). 

5. MHAEN ΑΤΙΜΑΓΈΛΕΥΝΤΕΣ. Ατιμῷ καὶ 
οἷώκτω ἐν Τῇ 4242.5 7Co0EYTÍ;, ἢ μηδώμως κρτοιλίσοντες 
“ἷίω οἰγελήν. τὰς γαρ κρΐῳλιπονΐῳς τὸ X91y0) πῆς οἰ γελής- 
xoa wol towTES νεμομῆνους, ἕτω κοιλεσιν. $e δὲ AugA- 
2$ s Ἄἰφλεκτε. (TIAMEASOYTES op ν᾽ xe χρυσοῦ Ἀροσιν 
του & Xe o. AwgAxus εἰς τῶν σὺ διφϑογηθν, ὠτιμφ,γε- 
λεύντες-. 

7* AAY. Hv καὶ ὃ (ίθογος, κα ἡ ous, καὶ ἡ συ- 
ey, xa ὃ βεζολος βοωσι. και εγώ ἡδὺ, (ῥελουργὼ δὴ- 
AoyoT4. 

9. ENTI. Es δὲ uoi, τλήσιον τοῦ Ψυχρου ὑδωτ». 
(4. 22e ΠΑΡΑ εντουθοί wool σημιοανέ ). κϑιτὴ $917- 
Gor dn xo βοτοινων. ἐν αὐτῇ δὲ, τῇ θίτῇ δηλονότι, 
ΝΕΝΑΣΤΑΙ,, «w[s» υπεσρώτοι σεσευρσυ δερμῶτα «906 
δορμώλων λεύκων. ἀπὸ τῷ YU ἢ νῶ; TO entum; ἃς TIUS , 
Τοῖς ENT: δηλονοτι, σέωγξσοις WOpUMpOy, ὃ Mn ὠνε- 
μθ' «περῥέψεν ἀπὸ τὴς CXTIUS, MUTO τῷ ὑψηλες τόπου" 
ΣΚΟΠΙΑ 5«p ὃ ὑψηλος Tomos. &Q ἕ $9» τινὶ ἰσούμϑμὸν τῶ 
κυκλῳ σέρισκεπ)εόναι. 

- 10. [TAZ. Τῶν βοῶν, φησι, ὠὐτῷ τινας κοιτοίκρημνε- 
dava, «70 TOV ArsO-. ἯἩ δὲ 
πιας.} 

. 12. [ΦΡΥΓ. Φρυγωνιζώω, To vu φρυγωνο vy zumo] 

13. AKOYEIN. Aem τὸ πτίδὲς. 

14. [MEN. Ὁ mop, » s Otoxprros* phu» δὲ ὃ 
ποιμιΐω, € δὲ 3«h φανερον τὸ ἀγξόσωπον To Ποιήτου ἐγ- 
usu. ] 

15. AITNA. TZ» Αἰτνον φησι warten ὃ Mosis. 
προσὸν εν αὐτῇ direction. ὡς xe4 Ὅμηρος alu 1δὴν pa 
πρό θηρῶν. ἡ, ὦ Αἰτνη ἡ ϑρεψαστο με. vowalu 2p καὶ 
τθοῷον xeu. μιητεροί φλᾷ. 10. $20 λώματξον δικέθν ἡφιτοικῶ. 
σε yep αὐτὴ απηλοίέον ἐν 494245 7YTÉ046. 

16. ΟΣΣ EN ONEIPQ. Aro τῆς πειροιμεέαξ, "Oos* 
t» exea Qspe. «cd ἐλέγε «δρκουσιον. οἰῷθονον To«eurrt 


1 τυφλωϑέντα, ἃ δες. Vat. 4. . 


SXAUofAEYAA, 3. εν yn κωτωπλασσοες. leg. Vat, 4« 


etes γὙοῖρ 3 εἰκοίτοι τὐλησοιντεσ, soa. ξηροενοντές, sten. 


σμωτοίξις, ἄπο WXQUs σχθ- 


2 εκλυόμενον. leg. Vat. 4. Veteres editiones, ante Heinfium fcilicet, aferibunt in margine | 


IX. 3:098. 


γάρ αἱ ογαιρωτίκοῃ elu, καε Ὅμηρος. Oud] οι p 
τόσος Qin, ὅσου δύ δὺν τοῦ! oveigot. ἡ τω τοσδί» ὅσος οἱ ὀνξι-- 
£n πλουτῆασι. τῶτο δὲ uot, To σολυ τῶν yp ὀνείτ 
pav ἡ φαντεισια duae. [ Evdwapevees yate δὲ viaiius 
ὡς ἐπε πολυ τοῖς ογειροὶς φανπάζομόῳ: 7A&Ii Botos, xa 

δοξης pi20os; δοκενῖες εχειν.} 

19. APYINON ΠΥΡ τὸ «zo c oonibe. XOPIA. 
δὲ τῶ xvzyugj, Ἐν οἷς εἰσι TU S Qua. ἐκ TETE δὲ στο, 
φλφᾳ τῶ ὥξὸς τροφζω. &doyat. Aa. eT. TOU ἐν τοῖς. 
eu pats τοῖς ἀπο dpvos.. paga δὲ τῶ τῶν ἐμδρυων y [eire 


εἰτος ἐεϑίειν TOUT, ἃ "ας, BI φιρσεογορουδσι.. 
γεοτροῷοιο ἕνας. ρθη 75 Speo put. τε mA. εμῶρυον 
yup ἀπὸ τὰ tr kao πίων Qopew tyiv, m ἀπὸ τῷ ἐμόρυειν Ὁ 
καὶ A κυξεὰχ. 2px δῈ χῳλέσι. TES dee ὡς τληρουσεῦ 
TE αμελχϑ ellos γαλοίκτος. φοϑιουσι δὲ θέντες 5 ἴσο το 
wup. " 29649, οι Miró τῶν ἐντέρων aAsxopdpon S VLA 
20. ΦΗΓΟΙ. οἱ βάλανοι. [εἰδὸς dpves.] epit Ἂν du 
ὅτι τ τῶν Aujenaeioasuy xepmu» τοὺς βαλανδς, 2 
229uu πηζες vias, 7mupu. τὸ εὐπίργεις αὐτῶς Ciyge 
ὄδυΘ. )jon ποῖε, φη295» κεμέρις, mt tein D 
uuo. vost wr ὸ 
21. ΝΩΔΟΣ. ὃ εφερήρϑμος οδοντῶν. Δ P 
TO βρεῴος ἐσερήμϑρον edbyruy. 8 pu δὲν 
το. δὰ ἐκεῖνον Φούμεν vedi, ΤῸ οδοντοῖς x 
UE Y τιν,» ἢ npo, αποοερληκοτά. το 0p 
κτήσοι Vra, πῶς ἐφερητοι 5 AMYAON 
τὸ X985 ues epdpay κφυτοιφοζίον" ὑπὲρ $94 τὸ "ymAM 
τῷ ciTE, βεορεγμὸρδ᾽, xe σεσημενξ, καὶ siet 
evo, τῷ ἡλίῳ ξηρομομέενον. ὃ δὲ vas τοιϑτος. τῶτεσι, TO- 
σῶτον 'φροντιζῳ TOV χειμών', ὅσον ὃ ἐφερήμδμος, ὀδόντων. ᾿ 
Φροντιζᾷ κφρνων, μφλοκης atoQus πειρεσης. TETO γάρ 1 
To epo. [Ovx ἐχω δὲ μικρῶν Qporridu. χείμωνος, acm 
mto wd νωδὸς ἀνὴρ xopuuy, κε χριρυδυῶν, vrapoyros. LZ 
ἀμυλοιο, ἤτοι GANxoUYTOS. E» yMQ τῷ τλοκῶντι εἰσι κα 
xepux.] Aeg. aeu", εἰδὸς m ἄρτου ες τῶν σρώτγι 
ὥυρων γνομένος. αὐμυλος δὲ alos ὃ evo puo γῇοομενι 
αποθρεχοντες Ὑῶρ τὸν τυρὸν αἰποϑλίδασι. T $ 
22. TOize Byy ἐπι τοῖς εἰρημένοις τοῖς atis em 
Ἀροτήστζε. ; ᾿ 
23. KOPYNAN. "Palo ἐπε τὸ δέκρον. Mi ptrtins, j 
pozmAe». εἰρήποι δὲ 7ruQgi T0 grip, ys? τὸ expoy βάρο, 
ἐχειν. βαρυτερον 2616 t «δε τὸ σκρον, jer δὲ ses e 
μυντηρίογ, ses ὑτεροίῥεπες, εξ ἔνθ. μέρως ῥόπην Gov xad 
βαρος, ἦν τινά 420 0- τῷ στώπξος μὲ cw ps rv ew 
ἦν τινός ἐστὺὸς «δῈ πεκτῶν μεμιψαΐο. Ὁ rue MN 
25. ΣΤΡΟΜΒΩ. Στθομξος κογχυλίον, οὐπὸ Ti UY 
euQ9o. [Τετε, φησιν, τὸ κρεῶς αὐἷῷ- απ qtu μέ pii 
πεντε μεφλσουνϑνΘ..} ἘΚΕΙΝΩ δὲ. φησιν, 729uv, τῳ Με- A 
Y^ εχορασουμοὴν Ogpo μξε, É τινὸς τὸ κρεας. $20. j ὌΝ 
$Qu29», οὐγρέυσοις μέετος ees " ταῖς. TUTO ἧς 
I«ogiov: πελούγξς. μέγας δὲ ἥν ὃ epoca τοσουτ' 
πρεῶς αὐτῷ vengan εἰς mela μεεριδοις, ὡς tuo. 
mule οὗες. ὁ δὲ Μεναλκρις τὸν eder λοίδων», 
ἡδέως εγελώσεν. ti 
28. BOKOAIKAI. O λο)ος iv P: "ww 


4 αὐξαγεσϑαι leg. Vat. 4. 5 TK leg. Vat. 3" 


τὰ 


» 


IpnvYrrt. 
vw Otspiry, ὦ Mou, τὸ Y μελθ' τὴς ῳδὴς τὴς org ἡμῖν 
ἐκφανοτε, μῆπῶς μὸυ ἐπὶ γλωδσδίν φυκτρενοῦ Quum. 
ἐκείνοις gep εἰωϑε γινεόδα τοῖς μηδὸν artwry up δύλογον 
γῶστ. " 

ponas O AoyO- aos lo Μουσοιν. idyuc. δ, τὸν λοῦον 
"ποιηστεμϑμος qu&9g 7TX076, εἰς΄ μείων χουτέχλινεν. ὁ 2295s 
- «Ws τὸν Δώφνιν, ὃ xej xpeTlov. Αὐλως. Μηκετ' ἐπὶ 
yAwesue. ἘΠΔὲε καὶ ew γλωτῖαα μηκέτι εμιποδὲδ)ειὴ" Spo 
doy d τὴς nuls οὐ ολοφυγδὸνες" vues, vro φυμο- 
τῶν qax eT) εμοποδεοδειη ἡ on yel, OAODYTAON δὲ 
sey, ἡ φλυκίωδης ucxe. λέγουσι d αὐτίω οἱ Atl 
3 ολοφυκτιδοο. aru» δὲ ewm γηνητοη ἐπὶ τῇ γλωτῆη, εἰω- 
9we: λεγεῖν ed γονοίκες ὡς δαοτεθεισοόν GU pied ovx. 
οὐποδὲδῶχοισιν. ἡ sor τινος ὁλοφυδονες εἰσε φυμφΐῳ» [ev 
e OAM T uo 0 ἐπι τὴς ῥινὸς γνομϑρα. ; 

33. ΤΑΣ. Ἡς τινος ῳδὺς ὁ οἰκος ὅλος γνοιτο τυληρής. 
Wt γῶρ ὑπνος ἡμῖν γλυκερώτερθ', τε τὸ top ἐξαεῷνης τλ- 
wy, γλυκὺ, oco» à μιϑσργισό. 3 

35. ὩΣ MEN OPHTE. Γράφετνη xe, ὅς 2ep ὁρῶ- 
σοι. xe4 ἐς μὲν ópdüyn" TETIGW, οἷς μὲν 69€ QiÀeq ὦ Με- 
δα!» χοέρεσιν. éxeior δὲ ὡς τινος S βλέπετε δηλονοτι, 2]o. 
τὸ ποτὰ φξοσεολώψεν n Κιρκη. Aje voy Οδυοτεο φησιν. 
ὃν τινός ev κὠτεθελξε τῶ τῆς Κιρκῆς φαρμῴχῳ. τὲς δὲ 
ἕτιοερως MO wMOYué οντῶς κοη οὐπερισκεστας, οπεθηρίώσεν 
ὃ κυκέων. συωδὲις γαρ ἡσοίν, καὶ e ug uie, we Ver τῆς 
Kuexus δωνώμϑμοι τῷ πότῳ μοτωμορφωθηναι εἰς αὐδῶ 


36. [AAA. Aw«Axenro δὲ ἀντι TS sÓW uis. Δαλεις 
2ee «μϑϑεις.} 


FATXAAIORN ;/. 


1. EPTATINA. καὶ eux, ὃ tegje iyu, κοῦ κλιγετοη 
TH Spoe/TU)E. ὡς ὃ γρυσής. ὦ χρυσή. κοι ὦ χευσοί. fou- 
x4oy, οἱ μὲν τὸν ϑερηξὴν ἡκῶσων, ἀπὸ τῷ (00 επιτοιτί- 
XM μίθρι85) XaM TOU XA), TO W9UTTU κοι ϑεριζω, ὃ μεγω- 


λὼς κοινῶν» ἡ σὺν Bon, xoa wy. [Toss δὲ avv βεκολον, ] - 


βελτιον δὲ τον φροτηροί 0: 86iy, τὸν σὺν τος 901 xcuyoyTO 
| ΤῊΝ γὴν Yo τεμένοντοι. ὑποκορισικῶς δὲ εἰρη). Διφιλος δὲ εν 
«epo τῶν Νικρινδδε )ηριοκῶν,» κύριον oyouoo τὸν ΒΦ Κρέον 
λεγ4. ΟἸΙΖΥΡΟΣ δὲ δ᾽ τωλοεπώρθ'. καὶ γινέτοι oro TM 
- éiLus, ἡ χρικοποιθειοί. τὸ δὲ ἕξης, ὦ ἐπίπονε Kou  uÀeu- 
muet θερίσου, m δὴ πεπονῆοες ; ὅτε "io ευθείαν ταξζιν ὡς 
πότερον 2]empes, evd| «ppp τῷ τλήσιον ληϊον spi ese, 
wOhw xeÜustpei" ἡ ὅτε ὅμου τοῖς ολλοις θεριζεις, Dteisuie 
δηλονδῖ;, PN Ustgos eM 
.. 2. OPMON. Ογμος κυριως ἡ απὸ τὸν ἀροτρῷ τομή. 
s28uu, ἡ αὐλαξ, ἀπὸ τὰ διοιγεόθαι Thus γὴν ὕσσο τὰ ἀρο- 
“δίωντος. νζο κεύτοῦ ὃ λοηθς, ἐπὶ τῆς κφυτὶ ευν ταξεως 
τῷ Sigacps. Αγλῶς. ογμθν ho οὐὑλοίνου 7Uupp τὸ diu- 
nva 31» γίω. οἱ d ταξιν, οἱ δὲ τὸν 3 ορχον» ei δὲ τὸν 
χόρτον. κυρίως δὲ ἐπ᾽ εὐὸυ τὰ MpoTÉoU τομῆς Xcu 691y ογ- 
fA95, οἷον ἀπὸ τῷ δεὲοι γε), τὴν γὴν "Goo τῷ MpoTQuu YT. 


1 μερί», leg. Vat. 4. 
"Vid. infr, ad v. ᾿ς, AY^AK. 


4. £7. leg. Vat. 3. 4. 
12. "rgo moy. leg. Vat, 3« 


2 ὁλοφλυχτιδῳᾳ! leg, Vat, 4, 
5 vasvo, leg. Vat. 4. 


X. τε: 179 
γὼ δὲ κει αὶ λεξις ἐπὶ τὴς εἰς doo ταξέως τὰ teneo. 
ὡς καὶ Ὅμηρος" Op» ἐλουνοντος ewdos mautoipos xg 
ptpspew. 

3. AAIOTOMEIZ. Avr: τῷ ÜteiQée, sed γινετοῦ otro 
TH Aio), To χωράφιον, qtomy Tov ἡ εἰς M, xe σωυοερεσᾷ 
TH i Acto», κοι τῷ τεμγω. καὶ yotTUM λομότομῳ. δὴ- 
Aoyori τὸ Anio» τεμγω. KAKTOZ δῪ eds φᾳκωνθης. 

5. AEIAAN. δΔειλη eux, ὁτὲ eXTUM o ἡλιος" δὲειλη 
δὲ exu, os πϑος δυσμας xolipxerw,. woes 4. )γνηση 
xoeme μεσημϑρίων κοί Deu, ὃς γυν ὡρξανϑμος, «v μειοις 
xoa ἐλοίτοις τὸν σιχον τῷ ϑερες; τὸ 24e AIIOTPOT'EIZ 
75m» δηλοι. [Αλως, Ἰποτοπος ἐσῇ, φαξοϊεσης ἡμέρας, om 
yup ῥούδλύμίδις τῆς εργγοιστοις "ey 065 Kom εἰπερ σε κοι τὸ 
xovMa $xAvd «a τέῳ PUTA 3] Αλλωώς. πῶς φησιν ovx 
«29TtpO- ἐσὴ φυξοΐωσης τῆς ἡμιξροις, ὅτε Yu) ῥώθυμεις τὴς 
- pre ἀρ χορ Θ᾽. xe Sx ὠποτέμνεις τῆς ὠὐλαπος οὐ- 

γ. AYAAKA δὲ, τον ΟὝΜμον Quo τὸ κόινως λέηομϑμον 
epdtiov. : 

7. OYAMATA, Tema μεγρις οψιας ϑεριζων καὶ 
xexomuQer, xot μὴ τνδεδὲς. ἡ ὁ mpyos ὁ σψε, τὴ μόλις 
Organ, ἡ ὃ ηριβίερικος» ὃ μεχρις οτος Dess m θερῶ» 
vwodpey. ἡ TETO λεγή, ἐπὴ ὃ MuAwY εν ἀρχή τὸν Boloy 
tQu ἐκλέλυσθαι. οψαμο τίν τὸν Μιλωγα ὃ Βατῖος x24, 
τέτεσι μέχεις odjaas ϑεριζοντο, καὶ μὴ αἰποχριμνοντοῖς 
ΠΈΤΡΑΣ ΑΠΟΚΟΜΜ᾽, Οἷον, πετρίνε, λιϑινε» exAnge- 
vwT* ATEPAMNOTYZ γάρ τὸς σκληρὸς φασι, τοὺς pa 
Trpiaé" ἐπᾷ Tipi) τὸ ἁστοθλον. Xe τὰς 7tqÉUs τας μή 
venopdpas, xoa οἷϊερφυμινοι οαπτριδέ, qu ἀγεψητο;. 

II. XAAEIION XOPION KYNA LEYZAI. Iiz- 
gout TETO $91), Ἐπὶ τῶν even dp ay $QeE τινος, δὺυσε 
οὐποατοίσους δὲ ἐχοντῶν τῆς στουηγείας, λεγορδνη᾽ ἡ τις καὶ 
ἑτέρως λέγετοι. χώλέπον, φασι, uaO Scc. κυῶν σκυτόϊρο- 
24. ὡασερ, φησιν, ὃ γσύσοιμϑμος χοριε κυῶν δυσοιποδὶ - 
ὠκτί(Θ» t6, δυτῶ κοι ὃ αἰγροικίῷ» ἐρωτιζου ποδὸς 24U- 
ez.4duO-. 

12. AAA". Σν μὲν, φησιν, ἀπειρώτος ἐρωτὸς τυγχώ- 
γεισ. εγὼ δὲ spa ἕνδέχφ, ἡμέρως ηδὴ. 

I3. ΕΚ HIOQ ΑΝΤΛΗΣ. Τετεςιν, ὅτως ἐν atu- 
σίας Lag, ὦσε σε xou ἐρῶν. 5 ἡ εἰρωγδύομδμος uon, ix 
dUEAMmIMA, UTD ὥλήρος WIDE ἀψτλεῖς, καὶ MX ἐκ λαγη- 
γῶν. 6 εγὼ δὺ οξος ἐγω. Αὐλῶς, πειροιμίία ἐπὶ τῶν ἐν πε- 
gitcit, ζωντων. αᾧϑονων, φησι, καὶ τλϑσίων ἀπολανεις 
τῶν πξαξζκῳτων, ὃ 2p ons κεραννυμὴρ Θ-, exces αφροδὲ στοῦ 
ἐπηρυίετο» ἅτε Wo συζων, ὃ δὲ quud οζες «γῶν σιεῖν, 
Xe τῷ Woo μφ χόρῦρ Θ',), ux epo. 

I4. Πώλοι, φησιν, woe τῷ ἀπορξ στρίνττ 40i ἦν XO, 
s Hoyo» qu Ἐγδὸν, αἰ)λῷ Rea ταὶ 7 iro uev. vu» δὲ 2a. 
τὸν ἐρώτοι, w μθνὸν το CO)», LONG BO qu φηξθ θυρῶν μὲ 
εἰσιν sar etepdpo, oL NO e«mropo μεένουσ, Aja 7T ἐρῶτρέ. 
Αλλως. AXKAAA cT, οἷπερ Ravi μέτα τὸν Go 
£o» ἡμελημδμο Eel» ὃς πυσόυτον, ὅτι και ἀσηφιλοῦτες εἰσιν. 
σχφλευὼ δὲ το vupuQuy, ὁτε σχφλισι κρθώερῳ ewle. exg- 
Aus δὲ, cxoudxe, ἐργολείον 24022429), τὸ κοινῶς λεθίέενον 
σκουλισηρηον. 

I$. ΤΙΣ ΔῈ. Towzx ὁ Miàan ἐρωτῶ, εἰτῶ ὁ Βατίος 
£724. € Πολυφωΐζα᾽ αδηλον δὲ, πύτερον υγατερα ἡ 9:- 


4 ὑρδινιοῦ, leg. Vat. 3. Vocab, Graeco-ba:b, suzcvus. 


6 ἐγὼ δὲ syw sU ἁλις ὀξους. leg. Vat. 4. 


£9 ouvoun 


18o Lo vind 


egamauvew T8 Ilowoer& Meyd. ἡ τῷ Πολυθωτε; 8» φησι, 
λυμιοάνετοι! (686. M TIS COCUDTY S'egiGosloy ipso» rep. 1II- 
IIOKOQNTI, 4 περ Llzzoxim (δὲχως 2e ppeQwra 
ἐν. Tug eripe Qus) qom. xu πὸ μὲν παρ ον διε 
χφωώντί φραζων, λεγέ τῷ τοτομῷ" qo ΘῈ στο Ἱπποκιώνι, 
Asyd sro κοιλεϑδνῳ. [Αλλως. Τὶς Ὡρο σὲ, ὦ Πολυοωΐῳ:; 
o Πλέσιε, συνεκδογχίκον. Ππολυθωτέων δὲ em αὐτὸν, 2]s 
qo πλεοναγως τολυθάϊειν. CQ πολυφωτο τοῦλες ἐγὼν Bons. 
Αλλως. Τοιγαροῦν 2g To "me Tov ἐρωτὸς Ἑλκυφο)ω μὲ 
eo rop, ἡγξν wQ ἃ tem ere ατημελέϊα εἰσι πτέντοι τοῦ 
χωραφιο px κοι ὠσιοιλίφοιγ δ MOYO) τοὶ Wo), MOM xot 
qu «x9 ϑυρων.} 3 

17. EYPE. !Ilegonpuet eri, τὸ, εὗρε 91O- τὸν ds 
qÉow. και Y», εὗρε ὅεος τὸν cuTIQV' καὶ τό, ἔχεις οὗπερ 
ἐπεϑυμεις. qu δὲ εὗρε Ütog ὥλέτθον, λέγετοι ἐπὶ τῶν δὲ- 
δούϊων δικίω τῆς ἀμώρτιως. 0 δὲ vus ἀμφρτώλῳ σοι oil, 
δικαιως σίριηλθε τὸ ϑείον, δ) εν xe σὐθιπεπτώκοις, δὶς 
ἐπεϑυμεις χριχθι5. Αλλῶς. στυροιμιοῦ ἔπι» λέομενη «906 
σῶν xoxo pua, ὁτὲ ἐρεπεσοσιν εἰς ὦ ἐκφοῦγδσι. 

18. XPO. Γραώφετιι κοι, χεοϊξειτο!, ewTI TH συγ- 
ρωπόγησετοι» noa συγκθεμιήσετοι. & KAAAMAIA 4, 
αὖ, τῷ x epspeas. Ἐσὲ dV wxgAs ἐν τῇ κφλοώμῃ aout, 
καὶ χοιλειτώ ΜΑΝΤΙΣ. 405 ἐν ὃ Θεόκριτος τῶν “ογνΐω 
εἰπεῖν θελῶν, xeu δεεφϑινηκυιαν, viro φησιν. ἡ πίω ἐπι- 
ὅλαφες κοί χωλεπον ὁρώσαν" Αρισορχοσ. Dep ἐν υσσυμνη- 
μῶώτι Λυκεργα 2 Av, τέων κριθὴν Quei τοουτἧω, εἰ 
axes SA τινε τῶν Quay, ἐκείνῳ woxor uide. eei δὲ 
Aw καὶ περιμέήκεις τοὺς ἐμυπροῦλε τοδῶς ἐχέσοι καῇ 
λεπτῶς, xod συνεχως αὐτὰς κινέσοι. yd δὲ, ἡ puewris 
ἥ Xo μ(ουιοῦ xovmo ql νυκτὰ χεοϊξέϊωε, Xxo4 τλησισίσᾷ τῷ 


Ag voi, καὶ cu. culi TM, ἡ τοικυιοῦ τῇ κριλοίμεφσος quU 


τις, Cv doy qrerw, Gui. τίνες φασίν εἰφι σοι ai» βομ- 
ξυκὴν τή οὐπεριδὲ TOU TY aj« τὸ xou τῶν exgidu, pae 
εἰν QU TI, xoa τον κορὴν Σύρον. οἰντι vB Cim EI ὁτὲ σώ-- 
xps συγκϑιμηθησεῖ σοι, ἢ ἔφιν ἐϑγνή, Xo λέπτη, X04 μιε- 
Aon, λεγῴ ὅτι μεοιδῆις κριλαμοεο. loo opido ἐν φησι 
' xpAwpuauae, ἡ ὅτε ἐν XeHpa πριλώμης Sod τὸν φοί χρυ. 
hu αὐτὴν δὲ καὶ μάντιν» ἡ ὅτι φξομοιντοῦ εἶ Moy Qou- 
γομξξνη, ἡ ori xQuOLpES XU age cium, sqm, οἷς mw ἐν- 
qQewict Queis, xp ἀσξομοηήνυφ. ἡ ἡ mn ἐρωμένη, ἡ torcura 
Τῇ expid τῇ κφιλούμεούτος ογομ(φυζομϑμη; τῇ ὥς μειντείοις 
επιτηδειο,, περλιϑαλειτο τὸν χξώτο CE κοὶ Τοῦ aio γυκτά. 
TETECI), καὶ ig κοι λεπη, xen μϑίκροσκελθ', συγκθέμη- 
θησετῶ σοι. [Amws. Mewris ἡ κριλούμιορεθύ, To μή 
λευκῶν enc, ὡς δὲ Euges και Αἰγυπῆιοι.] 

19. ΤΥΦΛΟΝ τὸν Πλουτον φησιν, ἐπὴ οἱ σλξτουντες 
πηρδντοι 3h» 2]gvoww. Δημήτρ(» dX φησιν αὡτον eran 
ὅον xe Ἰώσίωγος, tud τῇ τῶν κφίθητων σερλδσιο,, ἡ $uQo- 
pio, ἡμῶν iT) πίω ἐνδειον. mra ἰὸς δὲ αὐτὸν 3 πηήρω- 
One, omi», ivt qun. βλέπων, $74 τὸς δεκοεες μονδς sp- 
χὐτας. οἱ δὲ τυῷλον αὐτὸν φασι, 2]g, vo ἀκρίτον. Amws. 
'O αφροντισος, ὡς τπολυμέρεμενος. τὸ γαρ Ὡ ΦΡΟΝΤΙΣ- 
ΤΟΣ awr, τῷ ὃ αῴροντισος. τὸ 06 ἐνΐφωυϑει ἐπιτοσιν σή- 
pueavd. τοιδτον $94 τὸ στειϑος τῶν ἐφωντῶν" οἱ γῶρ ερώνῇες, 
txluxovre« τοῖς φροντίσι. Σημειώσφη ὃτι vo οἱ "rx 


ΟΣ τοῦτο τοαροιμία ες. leg. Vat. 3. 
5 δ᾽ επηρωϑη, ὡς φησιν Agigopaynge leg. Vat. 4. 
Vat. 3.4. Dein γεγραμμένω. leg. Vat. 3. 


2 Deeft Aicxv^a, Vat. 4. Dein ibid. leg. πσροσξλεπει.. — de 
4 co. leg. Vat, 3. Dein ἀγατελλεινγ unde facile fiat ἀντελλειν, leg. 


A- τὐ ἡ ἰῇ δι 
τυφλοὶ φασι, vt» épurmi, xq τὸν πλϑτον, ὁ 20 ἐρῶν Mov 
ὅτε ἐρᾷ γυνοικος δυσειδὲς, ἡ τίς dox] QUTD xaO eias 


. ὅπερ $9: φυφλοτης, ὧφε ὁ ἐρῶς τυῷλος" ἡγξν, συῴλοποιῷ». 


wo XQ TES tpayTos TU [UU κρυλδέ, XU HORIS. ᾧὡσορυ- 
τῶς xo4 ὃ WASTOS qUQAGM. σπαῤέρχετο γάρ τὰς κῳλους 
xoa κοσμώέρυς, xou διδῶσιν ἕαντον. τοῖς κρφρκέφοις xad. BD 
λυροίςε ; i: 


eros. | ὃ : es 
.21. MYGEYMAI. Ovx «λαζονσυομωι, cu δὲ μόνον 
ϑερεζε τὸ ληΐον. καρ ἕνέχοι τὴς κθρης μελῳδὴ, πϑώγῳδὲ. 


0UTO yup ποιῶν ἡδὰον εργωση. 074 μἐἐδσιχος zólé UTYE Se d 


T [Καὶ τὸ φιλικον μελίθ» εἰς τέων xopm οὑνοίερου- 
σῦν. ! red ἐν 
24. ΜΩΣ. Q Μέστη YuseadVs.. ἡ[ων, αἱ ἐν τῇ Tlutguths 
Sew]. συνυμυνησοῖϊε cun Tuoi alas λεπτέω woadu. ὧν τινῶν 
γαρ atu[usluy aste θεω, σπειντοι seat ποίειστε. : 


26. Xvgiawas σε ογομφίξεσι ποιντες, Ael wep qaí- s 


Aenyow mo τοῦ ἥλιε. [Xupaw xoDsucs muris, Des τὸ 
quiso. λευκὴν owzlu exu.] AAIOKAYZTON, y» vzo 
ἥλιε xpo paper. A894 s covy δὲ, γδν εορκυον ym. TO 


AGC9H9. AMT, TOUTESI CITOLCHY. τοιοῦτον χορ $94 κοί TO 

A£"H9 TE σιτῷ, ὡς και TE TO. ἡ οἵ “μεν &»e Συτ 

ραν σὲ χφιλόσιν, £y» δὲ ΜΕΛΙΧΛΩΡΟΝ, οἷον, μελονο- Ὁ 
AMT "upto, xa B Mw A oHYOD. "y PTS 

28. Τὴν ὑάκινθον φασιν ἀπὸ τὰ αἱκφτος τῷ AuwTÓ- — 

ew voa, qi ἐν T pores μιωνενῖος, ads ee TET) ἔχεν y- 

v» ^ 04» |a ἀρχὴν τὰ ονγορίφυιτος TE Αἰαύθ. Ὁ 


ncn 


2:26*p. 
Xje τῷ ὃν καὶ 2er lo) vvv εἶπεν. ἡ 2097» Vox Os. » 


συμοολον τῶν ἐπὶ τῷ ÁiMYTI μάνϑολο- ; 


exuere ἐν ἕσωπῃ γερραμμδμαι γραμμάτων ϑρηνοδὴ, δηλονοτα 


34), ef, €f, €iyod 
p. 
xu)or, ert Sur em Τροίας, astemawy vu ξιφᾷ. ὅθεν eq 
τὸ ποθθ. τὰ Asxylos ιἰσσοφαενᾷ. εἰς τον Ἑυφοριωνα" φειδὼν 
εἰπεν" Ἴ εἰς τὸν Ἑυφοριωνας ὡπιδὼν εἰπε. dus γάρ ἐν 
τοῖς σιοίρ e λεαφετοι. Πορφυρεη Dax 7e, 4 σὲ μὲν aot 
Quis Mou, Ῥοιτείῃς ὠμαϑοισε δεδουποτί» Auwsidou 
Eugos MYTEDhoJ4AYS. 24 2p MAJA 6Y06 κωκυῶσδιν, xou 
29. TA IIPOTA. Hye πρτο τὴν axeelay τοιξὶν wpid- 
Pu eiecti dd bid 


30. Ὁ KYTIZOZ φυτον, ὃ jai vm αἱ αἰλὲς yas p 


AexT(9» wAujeucuy. σίπο Xon δὲ το δὲ 


axi, yw ζητᾷ. ἢ 


31. Αρχομένε yxp mrops, ed γεροίνοι Quuvovred, 6o Ὁ 


ἐπὶ 076 μυρίγεοόν ἔχω. ᾿ 


32. Ede εκεκτημΐν τῶ Κροῖσε, δμῴοτεροι ey ἡμῖν B 


ὡαπερ χεξυσοι τῇ Αφροδὺτῃ. 7» δὲ ΠΈΠΑΣΘΑΙ, «yl τὰ 
κεκτηδθ ed « " 


35. EXOIMI A'ETO ΚΑΙ ΚΑΙΝᾺΣ EIPAMQO- | 
TEPOIZIN AMYKAAZ. Αμυκλαι πόλις Aon. ὅθεν 


X4 Αμυκλώτον ποίέδιον, τὸ ἐκ τῶν ApuxAay. 96 Αμυκ- 
λας εἰδὸς ὠσοδημότος, ὡς ἐνταυθοι, πὸ Αμυκλοίσεε τοῦ 


πόρτα ὑποδημοίΐοαα ἕυροντος. geaQemu και, orna d do. n 


Xo4 69) ὃ YEg τοιξτος. ὀρχδμένος di $20» ἐν τῇ CNOVIS ποις 


ev εμιῶυτον ἐχόντος Aseo. ισοδημάτοω. καὶ ἐμὴ φηλη Ὁ 


$Qantre 


Ue 


20. ΜΗΔῈΝ META. "Oe iu μηδὲν ὡλαζωνμν, 


τες 


er 1 
Ὁ ἃ 


» ce 


* 
iR * 


" 


es * 
es 
PT 


wy. Quy yop ἐκ TE αὐμοφιτος αὐτὰ QUI T» ÜM- 0 


* 
τῷ 


——————— MÀ " "—-M-— —— Ὸ UU» «2 EVE ue" 


Ib'tY£r-r. 
ἐφαινετο ἄν ἐχόουσο ong €pyuPE, xod Vd» φιμοφοτέροις 
ποσὶν ᾿ἡποδημάτο. 

τ $6. Οἱ μὲν mete σε ἀφροίγολοι εἰσιν, οἷον, &uguD gi 


xe opor ἡ λαῦκχθι ὡς δὲ spon ρων, 


37. TPYXNA. H «tuyo. v&lo ἐπὶ τρυφεροτητθ. 
TMoyVyM. ἡγξν, ἡ φώνη σὰ δὲ μαλδκη, toocuiot αρυχνῳ. 
πθυχνος δὲ κα τρυχνήν εἰδὸς Ava, ἡ κφινως λελθμένη 
σύ μα, ἱχώνως μαλακε. καὶ λεγεττῃ φρυχνῷ». 
ὃ δὲ Θεοκριτος εξεθαλε τὸ c Za]. πὸ μέτρον, σξυχνον em». 


ΟΥ̓Κ EXQO. Αντι Toy &)yow, € μκὴ ὥρφυ ϑέμιεμι ον οωτον 


$366, ὡς μηδὲ εἰπεῖν τινα ἀξίως. 

38. KAAAE. Τεῖο ὃ Μίλων εἰρωνενορϑρθ. εν mid φησι. 
evyxtxops δὲ πὸ ovo. τὸν Bouxouoy, βέκον xo« Bong» 
εἰπὼν ιἱπσοκορισικως. ; 

39. Καὶ T&TO wa εἰρωνειφίν, ὡς ἐν TO τῆς ἀρβίονιας 
εἰδὸς ἐρυϑμοήσεν ὁ Big. 

40. ΠΩΓΩΝΑ, 7x jfjue φησιν. ὃ δὲ 2295 ὑφριφι- 
πος. ὅτι τῶ joe mi μιωροενεσιν. ἡλιϑιῶς "yep αὐτο YE - 
ῷυσας. 

41. OAZAI. To τῆς εἰρωνείως εξεφηνεν o Μιλῶν, κφ- 
πγελων αὐτὸ, ὅτι ἐρχοτής ὧν ἕρωτιζθν e. δυνατον δὲ 
qUUTU λέγειν xoa τὸν βδχφιιον. ϑεασαι δὲ, φησι, xoa το - 
τὴν che aéxyadie» τοῦ Λυτιερσα, ἦν μελδδλὼ Cow. gs 
£X. Οὗτος δὲ ὃ Λυτιερσης «xi KiAonvas τῆς Φρυγίιοίς, 
10- τυγχάνων vo)os τῷ Muüs. γεωρηος δὲ ὧν, τές πιαριον- 
τὰς τῶν ξένων suu, ἡναίχοιζε θεραζειν μετ᾽ ὠὐτον. evTU 
argon ἀποτεμνὼν QUTUY τοῖς κεφαλοις, πὸ Aot» σχω (φῦ 
t» τοῖς δραγρίφισι συνελῶν ἡδὲν. Ἡρρφικλης δὲ ὑφερον του- 
τὸν ἀποκτείνας, εὐῥέψψεν εἰς τὸν Mowewdpoy momepioy.. ὅ9εν 
xe4 νεῶν οἱ gc xaO Φρυγίαν, Doi οὐἷον ἐγκωμιο- 
ζοντες, ὡς ἀράφον ϑερήφην. τῶτον δὲ φησιν Fouad 
ῳδὴν εἰν ϑεράσων, λέγων ovra πριϑούπερ t» μὲν Üpmvoig 
4MAQu9s, ἐν δὲ ὕμνοις ἰφλος, M ὧν zo τας adus αὐτοῖς 
κριλέσιν, ὅτω χορ τῶν S tgisuy m Λντιερσοίς. evmt thus 
€» ὃ BalO- aio του Avntprov ῳδῶν, φησι. [ Amos. 
Θεαωσέη, φησι, xeq Tour lui qus alo προ κυδιαν, ἦν αἷξε τὸ 
Adlisegze wi xad.) 

42. Αὐτὴ $c» ἡ τὰ Λυπερσε qd». 

44. Απερρεῴς τὸν Ao29» ὥῦξός τς tz pss, xo TU 


Sr'igutopdpe συνδοσμθυντῶς. APATMATA δὲ τῶ ὡληρδν- 


vL. τῶν sw vu» τῶν MeAgSpM», σπειρορ TO δροτίειν.. ὁ ἐν 
καρ δρῳχμη, ἡ τολήρεσου τέων χεέρᾳ τῳ xp. AMAAH 
δὲ σωωεφηκέν ἐκ δρογ uocem Ἐγουτον, ἡ xed Δἰφκοσίων. 

45. EYKINOI. γεν αόϑενεις, xo4 429604, oTi TO 
vus συκῆς ξυλον εὐθραυφον, mte, xo GOnumlov. δ9εν 
Xe TPMpOIMiQ., συκινὴ V71xEQUM, ἡ μηδὲν ὠφελέσοι" wo 
pie Qogas της συκῆς. 

46. Iapgaremenpdpes λεγή, τς τὰς αἰ μφλος ϑηβθνο- 
Θετεντος, ὅτῳ τιϑένοι, ὧφε τὸς φοίχυος ἐμπνειόγοε voro 
vs ζεφυρα, ἡ Begss. τὸν γαρ W9xXov ἐνδοτερω οντῶ οὕτω 
uj eani Finn! tmytojtyo.. KOPOYOZ δὲ, τῷ ἐκ 
τῶν ἀμώλων συγκείμενα ϑημώνί᾽. Αγλως. Κορθὺν τὸν 
sup λεγᾷ. ὅτων δὲ Tu δοφγ μφύτει δεϑη, τὰς σα χνᾶς σω- 


X. 426. 87. 181 
páüsri qos φλληλες νενσυκφ]ας ecu iy. τὰ δὲ xu) ὡὖ - 
τῶν, & τινὲς ὠυλές «pm, ἐξω ἐφροίμ δρᾶ ἐῶσιν, omnes 
Ae τῶν ἄνλων ὃ ceres pemQopdpos πιοενήτοι» κοι αὔϑξο- 
aes xq wowzlos 2g aneeerm? καὶ κορθυς δὲ, saver τῆς κορ- 
Üves* ὡς καὶ πίτυς, τῆς πετυθ-. 

48. Ἑτερῳ σεκροινέσις. Ad τῶς ἀλοωντοας μεσημοριας 
ἀλωρν. ἐπιτηδειοτοῖθ. γορ $i» ὃ μεσημῶρινος κοίερος πξος 
τὸ &Àouy. Φλελθντθ' γορ ToU qus πηνικφίυτος "Tl κοιλοι- 
ply τὸ ἄχυρον συμϑοενᾷ λεπῆοτερον γινεόῦαι. ΚΑΛΑΜΗ͂ 

» τὸ κοϊωτερω TE φούχυος, 070) Tt σὺν TO φοχυὶΐ τεμνεῖ» 
καὶ ὁσῶν ἐν τῇ "yv, φύτμοηΐϊον ᾿πσολεμυστεινεττο. 

50. Ad, φησι, τές ἀλοώωντας μεσημοριας aXXov. τὸς 
δὲ αμιωϑως, ἀρ, λσυκαινομδμης τὴς mes Moyse τοῦ ὥμη- 
τ᾿ Auge δὲ, επισκιοιφομενης này τὴς γής-. 

51. EAINNYZAI AE TO ΚΑΥ͂ΜΑ. τοι τὸ μεσὸν 
τῆς ἡμέερῳς ἠρεμεῖν, βρφιδωνοι. τὸ Suae, ελιννυῶ τὸ βρα- 
διωυω" εκ WeX9mus δὲ τεῖο λεγή. ὃ pup xegudmJNO- τῶν 
ὀρνέων qxQelles «XGA τὸ λυκοφως ἐπὶ τῶς νομιῶς ὀιφεκνεξι τοῦ» 
xe| πελσί]αεος ὑποςρεφά. 

52. EYKTAIOX. Μακάριος. ἐπισκωπτᾷ δὲ τὸν ερ[ο- 
δοτέω, ὡς μὴ αὐτώρκες wrolo» πορρεχομθμον. δύκτος à ὃ 
ενχης Gros, xo4 dUXia os. ὠπευκῖος j xe ὠπευκτοεος, ὃ 
μμείσητος. 

ξ4. Ὁ Aegos actos τον ἐπιφωωτέων τῶν ϑέριφων, ολιγάων 
προφῶν αὐτῷ πωρεχομένον. AXu;. τὸ ἘΠΙΜΕΛΗΤΑ 
ewri τε ὦ ἐρηθδοτοα" ὃν δὴ ἐρηϑδυτέων φιλάργυρον φησι" τὸ 
δὲ τὸν ΦΑΚΟΝ ΕΨΕΙΝ περ ὑπονοιδν. €) γωῤρ εἰπεὶν 
τὸ κρέας. ἡ, καλδίον ᾧ ἐπισούτοι ἕψειν σε τὸν Φοίχον δὃλ6- 
κληρον. καὶ ὅρα X μή ἘΠΙΤΑΜΗΣ, ἡγδν φήσης τὴν 
xem x acl gun αυῖον δηλονό!,, ὡς οἱ τὸ κυμένον. x20 
εἰωλείμεεν τές ἀλγῶν φειδωλες, κυμινοπρισοὸς κώλειν. σχῶώ- 
ard δὲ αὐτὸν ὃ λογος ὡς φειδῶλον. a 

56. Τινὲς ἐκ Toy MiAwvos Aty5sci» 6yo4 τὸν A029Y, 

ἀπὸ TE, ἢ κῴλως MIUIAS τσοῶν ελοληθϑάᾷ βωκθ. 80104 με- 
Agi τελὲς Toy εἰδυλλικ. φαῦλοι δὲ λεγεσιν, ὅτι ἐν τῷ Ma- 
Aayos ἐσὶν ὃ λοηθς τό; ἡ φίλος δύμυμιε πσοῶν» {κε χρις, ῳρθέ 
τὰ πωγῶνος, ὃν ολιϑιως ανεῷυσοίς. TO δῈ μέτω TOTO, 
wysy τὸ, Dua, δὴ xe vowlx τῶ τω Dew Adlisgaze, λ9- 
sci τὸν βατῆον λεέγεν pag TE, μὴ eri latens τίω Ll. 
πριτοιπριῶν τὸ XUMAYOY, To δὲ ἔξης ὡς ὥπο τὰ Μελωνθ', Ju 
To, TOUTU χρή M9gy doYlas, καὶ TES μέτω ταυτε δυο $i- 
aus. ἄλλως. TowTm en Mox óUvras. "Towm, TU |4$À9 
qu, ἀξθειρημϑμο,, δηλονοτι, zen τες θεραζοντως οι δειν, xou 
83* ἐρωτιχογ amrip συ woicig βόκοεε δηλονοῖ. ἡ ἐν δὲ eral 
τὸς ϑεραζονίας vov 9ερισμθύ φροντιζειν, xeu μή τὸ tous O-. 
ὃ Aegos ix τῷ Μιλωνος. οἱ dk κ᾽ τοῖς ἐπταῶνῳ TOUTU. TUYA - 
τουσι. 
' 57. Περα δὲ τοῦ ἐρωπος ck, ὦ Bale, ToU αἴωχου, 
υξόσηχον $e; τῇ μῆτέι CM λέγειν ἐν τῇ XQUTU ρυτοῦ τὸν Op- 
ὅρον xeudpn. ἡ οὑνεφού μένῃ opp, κοὴ μή Yun ip Qu. τὸ δὲ 
AIMHPON «wl τὸ wluzov. ἡ zen δὲ σε τὸν σοουτῷ ἐρῶτο 
φξος τίνν μιητερον λεγείν, evt λρη)θρέ ἐν τῇ ᾿ϑιτῇ. 


i ** Ey τοῖς ποσι φορεσα ὑποδήματα," leg, Vat. 3. 4« 
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"E£IAYAAION X. 


I. OY AEN. O vec sd» sors uti Josd doppio 
πεφυκέναι, ὦ Νικία, εἰ μὴ * muniHe, ποία οὐ μεουσεί. 
quuTa qup ὃ Κυκλωψ aos Ddagotylo τὰ ἐρωτθ: τῆς 
Ταλατειος ἐγξησο. eq Φιλοξενθ- aon Toy Ἱκυκλώστου “ποῖ-- 
οῳμυϑερϑρον tonroy ἐπι τῷ τῆς Ταλάτειας ἐρώτι, καί ἐν- 
πελλομδρον “τοῖς δελῴισιν, 07RUG 0y 9&4 TAY OU f "ome TUS 
quecouc quy ἐρωποὶ wxxevqoA. op Ku yes. Ὥς aoa os 
Πολυφαμος ὠνδύρῳτο τῶν ἀοιδῶν, Di quECA τὸν ἐρώτα 
πο ιογανον. Αλλως. Ὧ Noxia, uius θερραπειο eph σι 
«yé95 τὸν $puTM, στοίρο (4 μυϑσι . οὐ TDH 0 ϑερῳπδῦ σι 
70) ἐρωτοί. TO voislo Quppuoenov 05Qov xou αρρλεν γίνε- 
am, εἰς τὰς cp puse. δυσίκολον δὲ speret lo εὗρεσιν. γι- 
γώσκεις Owen cv τοῖο ἐπιφηρόνως, ὡς ἐὠπθὸς κέ QUXO- 
vois μέσωι. κοί TETE qoe tuy μον ὁ Κυκλωψ,. txo- 
λωΐζωτω γαρ ἐκεῖνος εϑεροπευε τὸν Ἐρώτει μελξργων, xn 
τῶῖς μέσοις φξόσεχων, ὃτε ἠρρφόδη πῆς Τλώτειοις νέος 
«y, κοι ὥρτε qiu «xQuoi τῶν “βνειων y To πώγωνι δὲι- 
xyvwY. ἐκινήθη οἷ εἰς ἐρωτῶ, Sio "UO μήλων, ἡ ῥοδὼν, ἡ 
"xm φαυλων τινων, λείω KIKINQN, τέτεφι τριχῶν, XN 
"Zr ὁλοῶν μιευνίωγ. ὦφε κί! TU φυδόσοντοι αὕτῳ κα γειδϑ' δ! 
σπρρεργα. 3e γὰρ c οἵες αὐτὰ. χδονπος ἐπὶ τῆς ηἴονί», 
Ἔχ τῆς νομῆς μθνο ἐστούνηλθον εἰς τὸ ΑΥ̓ΛΙΟΝ. τούτεςεν 
εἰς πίω μωνδρων" αὐτὸς δὲ χῳθημδμος «Ji» ἐγὼν τκ τῆς 
᾿Αφροδετης Syxaudioy ἕλκος, ὅπερ ἐνεπηξε τῳ num χωτου. 
Ἵφεον, o4 τῶν φωρροκων πο μὲν εἰσὶ ΧΡΙΣΤΑ, ηγϑυω, 
ἅπερ χριομεθοι. εἰς θεραπείαν. τοὶ d rome, ἡἠηθτῶυ, οὗπερ 
πίνομεν. πὸ δὲ ἘΠΈΠΑΣΤΑ, w20wo, οὗπερ emu. 
φομεν.. : 

3. Τὸ xor. Quiero Quem ἐρῶν. κουφοτοτον πειρεχᾷ mo 
σοος" wy5u, στωυπομὼς γίνύτει ἡ G0QUO.— xeu συντορίθν TO 
puri» ene Ta. 

4. Tío φιλοσοφιων M9; ἡ τέων medii, vri wx Se 
ἐυχερες adeo sod QuAoczQuas, ἢ «ποωιδειος. 

7. Τέῖϊον γῶρ τὸν «toze» putoy iuge xeu ὃ πῶρ ἡμῖν 
Κυκλωψ Aj» τῶν ῳδὰν. τὸ δὲ ΠᾺΡ H MIN s: τῆς 
ZXuxiuas Quel. κρϑο καὶ Συῤῥαικεσιος 98. Qv δὲ τισιν, 
oTi xu ἡ σλαώνη τοῦ Οδυοσεως axe. Xexshutty πὸ γείονε. 

10. HPATO. Esc ἐρωτος $xeyu)n^ mpg sx ὁλαφρως, 
€t μηλῶ διδόναι» ἡ ῥοῦ, ἡ ἕτερον τι εἰς τὸ κοιλλωπιζειν. 
Ἢ ἡρφύϑη ἐκ ἐλαῴρως, καὶ τῶν wg mt μερί. owns, οὐτε 
ῥοδὼν, ὅτε μήλων. ΜΗΛΩΝ μεν ἐπὶ τῆς οψεως" PO- 
AXQN δὲ, τῆς juventus Wess. “περοσον κορ jodiyvinw evi 
“τίων «Y ὅτε λεγά. ὡς Κραΐιν(» εν Neuted. Ὡς v ow) 
Ἑοϑιῶν τοὶ cile ἡδομαι. οὗποιντοι δ᾽ εἰναι δοκᾷ ῥοδωγεο, 
xe, μηλω, καὶ 08/4100, κοι σισυμόρλα. ΟΥ̓ΔῈ ΚΙΚΙ- 
ΝΟῚΣ. Tos μιρυλλίοις. τῇ χρμῇ. ὡς κοι ὃ κωμικὸς κε- 
Agna. Ὥασερ ἐγχέλεις γϑυσς xay κίκιγες. 

12. AYTAI «lh τε pov, Ὅμηρος" Τυδειδὴς οἵ αὐ - 
og woyéwy. οὐδ, τὰ ew) lopoclos xo uo O-. 

17. AX τετόωμμϑρ. ^re τῆς Adegedilae, tóps TO 
OAPMAKON, cerei alo) ϑερῳπειαν. Καϑθεζομενος 2ete 
sz τινος πέτρας ὑψηλης, μελὴ TO συνέιϑᾷ seems, 
«tos πάν ϑαιλαοσαν βλέπων. ἢ 

19. AHOBAAAH. Mice, ὠποῤῥιπῆεις. ἀποθαλλω 
gep Te ἀποῤῥιπῆει. προσοα λων τὸ φυδοσκρουω" ὡς TO, 


Rl Ea 


φϑοσφολλεσιν οἱ πολέμιοι τῷ TUxd τῆς σολεώς. GEiouA- — 


Aw, vo ἐνδυω, ὅθεν xeu (bien, vo ἐνδὺ μου. 

20. IIAKTAZ. Τυρξ mtm29Tos. 0 οἱ ATlmor qgoQu- 
Aude. xuASCI. 

21. l'AYPOTEPA. Αὐθοδύφερῳ. 2evpo- «ug ὃ ἐπηρ- 
ϑιθ.. καὶ yuvgse. ῥηρίώ» αὐ, τῷ ἐπαιρετοη. Ἐκ τῶτου 
"συγκριτικὸν, Ὑαυρότερίθ᾽, xoa γαυροτερο: OwAvxes. ΦΙΑ- 
TOTEPA. σκληρστερο xeps σωφυλής. ΟΜΦΑΞ γαρ ἡ 
ἄωρος gun, κει ἡ ἄωρος ἐλοίεδί. δι) εν xo ομφοίκινον 


Ἑλώτον, qo $E “ώρων sme οἤνορδμον, ὃ δὴ πινομένον τάς " 


ἐν τῇ κοιλίας ὡλοτείοις SAU s φορᾷ. 

24. ΠΟΛΙΟΝ, AJl τοῦ Atv». οἱ γάρ Avwoi eue 
Anis πίω χροιων" tad ἐν ες μελάνθ' xo λόυκε εἰσι qu. 
TUGUTU, εἰπε NQ/TU VETISTLOS τὰς λυκξς λευκϑς᾽ ἡ πολίδςε, 
eWTi TH )Apou 85, xou WOES. 

27. Te APEYAEXOAI, κυρίως ἐπι Bolawdy, xeu ἐπε 
φυϑλων Otydpuv' xeu λεγέτοι od zr ples. mu γαρ ἐνερ- 
goo. οἱ χέηξοε . σημέοενᾳ δὲ τὸ φεμνώ, ες δῈ TETOU TOU 
δρέπω puse, καὶ δρεπεινη,. δὲ 4$ τοὺς ἀφούχυως δὲε- 
πομέν. es 

28. Ov διωάμει vro dde εξ exei TH xonpu, waa 
ὃν εἰδὸν σε, ὅτε jv τοῖο, ovTt, UMésppA τῷ νυν, 


33. Ὑπτέσιν eua σιμος᾽ σιβθς δὲ veo, ὃ συ[χφϑη μένην ὦ 


ἔχων alu avs, won φἰνετηκθίρις τοὺς ῥωθωναδ. ρυπος δὲ, 
ὃ ἐπικαμπη voulu aav, d ho ἱερφκες. : 


34. ΑἸ ἐγῶ αὐτὸς τοιδτος ὧν, σογήμων δηλόνοτι καὶ oC 


δυσειδὴς, Toon εἰμι qxeoo lav χίλιων, xep Porno ela. 
X64 πὸ Ὑδλοί THTOY TO xQO4SUy σιγῶ ἀμεληομδρος. ἐφξον» 
ὅτι τὸ αμελίω κρίνον, ὃ xoa. BU, τὸ ἐκπιεζω. ἐκ TTE 
xeu βδελλα, ἡὶ εκμυζωσο κωὶ πινέσοι TO OM. ATlixag 
δὲ, Biwme mew. [AKP. Hysv t» τῷ μεσεώτωτῳ τὴς 
χειμῶνος, ὦφε MxpoY Symm, ἡ δκμὴ TÉ xupeyos. H 
ἄκρον λεγά τὸ τελθ' φϑινωπώρε, Mex δὲ τοῦ χειμώνος.} 


37. TAPZOI 7x χρινῶς λερομὸμοί τυροοολιδέ, xat Qm 


»tyw4 «πὸ TOU τείρω, TtQU, καὶ WAtOYMCIAO TOU C, XO 
ἀναδοσᾷ vs vov, τερσω. AQ ἃ τῶρσος, ἐν αὶ τίνε δηλόνόϊε 


ὃ qugog ξηρωάνετοι- i 


38. Τινωσκὼ δὲ 2]g evesy[os μελεργεῖν, ὡς ὅδεις τῶν 
εγζρυύϑει οἷων Κυκλωπῶὼν ; " 
39. TAYKYMAAON. Tero at?cQOvyuo ἐρωτιχον. 


. eiu uci typ οἱ ἐρωντες qUCPG τὸς spegduas Atti, y^vxu 


μου μῆλον. εἐμφίυτον Xo σὲ 7riQo. Xo4poy "nio γυκῖος αδὼ" 
τότες,» 2]e. μελερίηματων ἐγκωμιαζω. Αγλως, vat, du- 


σιν, ὅτω τὸ συρίζειν ἐπισούμίοα, ὡς xÜes τῶν Κυκλωπῶν,. 
ὕμνων qo φξοσφιλεφοῖιον μ9ε γλυκυμήλον. WS? τὸ γλυχυ 
μῆλον. μηλον δὲ ter ὡς μελιλάῖϊον. ἐσ καὶ μήλου Dons. 


Σαπῷφω" Τλυκυμφλον εἐρσύγετοι», ὡς wxpo ἐπ᾿ Da. 


40. T&v» ses3serior, v[sv TWRLQgxiWnxo» quCes Spams 


ὅτι ἐκ αἰριϑσιως ἐγὼ xoà ἐλάφες, μέτει τῶν ἡμνημώτων 
αὐτῶν. ΑΜΝΟΦΟΡΩΣ γαρ, ἀμνιδως xe. BpsQu φερου- 
σῶς. ἡ ΜΑΝΝΟΦΟΡΩΣ. “ραφετοη yep ἐν τίσε xo slo. 
MANNOZ δὲ sen à αἰδιτθαχηλιος χοσμίθς) τὸ λεηθμίένον 
Hovvaxioy. 

41. Καὶ σκυμνᾶς &exluy Ttoy φέροις, 


4 


42. AJN ελθὲ qu96 εμέ. καὶ E iilo tps ἵξεις. y- : 


AeyoTt, GMOLUS $4494 OETTOAQUGELG τῶν ἐμῶν. 
45. PAAINON τὸ ἐπιμηκες κα λεπῆον. τὸ peut, ἡ[σν. 
εὐκόλως δονε,ϑρον. à 
46. ΜΈΛΑΣ KIZZOZ. Οὐκ cxozug τοῦτο mei. 
ποιραδὲ δὼσε 
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“αραδὲ don δὲ $ Kearivos, x04. αὐλὸν λόῦκον 30x00, οὐ 
τον χῴρπον uero. τέ ,φηνοα 7rivopdpoy, axcos sido ποιέων Qua 


^ guyTEACty, 


47. Isto», on 5 Ai) τὸ τῆς Xie, εξ ἕνθ’ 


quipss σὺρ enam, ὃ καὶ Allveuoy λεγετρι, εκ δὲ τον 


Vm μέρας ἐφ: δενδροῷορον, ἐν d xo ao. dY ἐτὸς mpei- 
qui, & x φησιν ὃ Θεοκρίτος, τὴς oves “ῃχομοένης, pem vo 


ὑδὼρ κοὶ μώλα Ψυχρον. 


48. IIOTON AMBPOZION. «Νεκτοωρ, ϑεων Won. 
αὐμιφροσιος πξοφη Osa, ὡς φασιν Ἕλληνες, 6x δῈ πῆς φίμ- 
egorioy τομῶν» τὸ ὅτειον, τάτεςι τὸ "yx vnde. 

49. Hwyxw, τις TOZMUTA ἐγών, ὅσος εγώ ἐγώ. δηλονότι; 
&Qeis πρόυπρ φυξθελοῖϊο, mou qtóxpivos οἰκεῖν ϑρολοίοσων 
παρ XUMAU. 

$0. Εἰ δὲ εγὼ "reque σοι γομιζομοι λάσιος ener, διλο- 
yen συνοῷρυς, wea Dg. τοῦτο μεμεισημο, 664 (A94 ξυλο 
dpviva* xeu xonopdpos xeu duo ψυχώω xej τὸν tva, ou 2.- 


! F9, M γλυκερώτερον «δὲν t£M94, "Uv σδ, VAT OU CIYOUM L4 eu 


ἡδέως, Slo φησιν, ὃτι οἱ &guilsg ποιόγοντες TO τῶν ἐρῶω- 
nm qu. $2 0TE, Τῶν den, 4oXos Qsp&aiv. 

54. Απορῶν ὃ Κυκλωψ καὶ αποτυγ ονων ὡς ἐρῶν 
Νηρηιδὸς τὴς Γωλατείώξ, ᾧησι δεινοπειϑων. Qd) uon on 
“κι ελήονησε με ἡ μήϊηρ μὲ ix Duy. ἕτω aep ὧν πρυτεφιλησοι 
σίω supp cS, τῶν pen τὸ Ste ἡθελες. 

56. EQsgo» δὲ σοι κοι soris συμιφολοί, κρίνο δηλον δῖ, 
AéUxg. xou μήκωνος QuX. «DN wx ew δρυνηθειὴν φέρειν 
σοι ὠμῴφοτερῳ ἐν αὐτῷ τῷ Xo4pu" qu. γοῖφ Xp τῷ D'égous 
εἰσι" Tu δὲ τῆς μηκῶνγος φυλδο τῷ χειμῶνος. ΜΗΚΩΝ δὲ 
Mp) ἡ κεφαλη, xeq wu yuQogos βοτογη, ἡ «gua λεγθμένη 
xS). 

57. HAATATONIA. Τὰ τῆς μήκωνος QuX Que; 
Xo τῶ τῆς φνεμώνής, ἄπο TH WAÀWOYUY, ὃ $62 ψόφειν. 
τιθεύϊες 2g αὐτοῦ κρίϊοῦ τὸν οὐ εχείρφυ xou τὸν λιχοῖνον Qux 
qUÀOY, τυπτόσι τῇ ἕτερα "eiQAs κῃ οὕτω σημειουντοι, εἰ 
μι γα πον ὑπὸ τῶν ἐρωγϑμων" ὡσπερ xe, ἀπὸ TÉ τῆς σλά- 
σοίγωνος Ψοφε, εἰ ψοφως ἐπικρδοϑ εἰη. 

60. Aem, murus, e x9gn, ἐπὸ & βρῳζχεοί too, T&- 

τεσιν Ex ἐχϑυς εὐβνομίν, μῴϑειν ἐμὲ τὸ νεῖν, τότεσι τὸ 
πλέειν, καὶ Ἀθλυμφῶν. ἐῶν πὲρ ἀφικήτοι τίς ξένος SY (gon 
μέτα Yuos" οὗτος γάρ ἐμέ δὲ δωξετοι δηλονόϊ, πλέειν, ive 
μάϑω, τι γλυκὺ tei ὑμῖν, τοῖς Nuus δηλονοτι, τὸ qo 
Tox» TOY Bvov. : 
— 63. Teo sav. efe ἐξελθοις ὦ Γαλώτειοί, xe ἐξελϑου- 
ww, εἰϑε λήθην Aw eos, ὥστερ ἐγώ vus row Jw. xg jueves, 
εἰς τὸν oix99 ὥπελθειν. xe εἰὃε βεληθοίης σὺν 49i moi 
μένειν, καὶ ὅμου γαλοὶ MASA. καὶ Cl y βουληϑενης, 
πὸ W0iYM TO 4 "ug, τυρὸν πηζοι, τιτειον δραφικώτο τέων 
εμθαλεστί. 

67. A MATHP AAIKEI ΜΕ. 'Ol 2 μώσρωποὺφ μι. 
αὐτὴ ὧν tm φορκυνος ϑυγοίϊηρ ἡ Oowcc, x«9us Quei ὁ 
ποιητής. DRUG. τῶτο φγροίκιζον, καὶ ἀζελες τὸ η5.Ὁ». 
Ti ἡ μητὴρ μὲ αδικᾷ μὲ, μὴ φᾷροοιγωγευουσορ πίω εμΐν 
τρώμενΐνν eros ἐμέ. xcu vmvmM ὅρωσο με ἧσο TE ἐρωτθ: 
“αγοίανομϑρον, xe« λεπἼονομενον κι᾽ ἑκφισὴν ἡμέερφιν. De. 
vile xeq tya αὐδιλυπηήσευ οὐην, προφασιζομένος. ὅτι τῶν 
κεφαλὴν μὲ οδιονωμδι» κοι τὰς πτοδῶως qus ἀμφόϊερες, tmi 
75 tgales peu 5 [ἡ μήτηρ) φρον]ζῴ. 

72. 'Qarig συφρώφεις, xen mAynsus lw ψυχὴν ero 


τῆς ἐκφωσεως, Wes tewloy 2jgAterwy πὸ τῶς φρεγας ὦ 


XM. *. to 182 


Κυκλωψ ἐκπεπετασμέγας e περ λανηρϑμῶς tos, day 
αὐτελθων κρφιλοθεσκες συμπλεκής, κοαὶ TORY ϑεράσοις τοῖς 
epyiois Qipois, ἐσὼς γἤνοιο φρονιμαΐερθ-. 

75. O νέφ᾽ τί ὥξὸς ἀμηχωνίον 766705. Ἡσιοδὴς᾽ Νη- 
πίος, ὃς TM. $TOLLgo λιπών, T ἀνετοιμρ. Dix. wl τὴν 
στουροιμοιοίν v8lo 2434. τὸν θελόνστ (ots ελούνγε᾽ yin, ioo 
&207T090 φιλά. 

77. ΓΣΥΜΠ. Γελώσοι δὲ 70mm nins. 67V XM RUOLO 
euluv.. lawg.Qb κρτοιγελωμώι en lens . ] 

80. ΠρΘ' τὸν Nuxiuew ὃ λορος eme c wrorwrH" ὥσῳς ὃ 
Πολυῴημός; Qaa, μέτεχειφλζεαν Ty ἐρωΐῳ, ε)ερφυπτσῦε με- 
λδργων. 

81. Ἐυλερεσερον d. δεεζη, mago padyoy Jwvveu, εἰς 2ε- 
eacus TE $pulog δηλονδῖ:. ἡ εἰ Agomo) e δαναι, ὅπως 
aen τίω Ταλατείων. 


EAYAAION .f. 


Ἐπιμραφετοη vo amigo» εἰδυλλιον Αἴτης. γε)θάπαωι d 
Iz AixTa. $6 δῈ qo εἰδὸς ἀφηγημοτικον. ἀφ᾽ ἕν Θ- 
wage atoms i004 leu ὃ 50296, THTIS4, τοῦ Θεόκράτου, 
AjgAsjere, tsp despues “πέος τινοῦ ἐρώρϑμον, ov. πλέον 
πρίων ἡμέρων ἀποδεδημηκοτα. ὅϑεν φησιν, ηλθὲς μετέε 
«fé ἡμερφς᾽ εγώ P εν μέρ ἡμέρῳ, eye, ὡς ποθῶν, 
£9; δὲ EserviAO» ὃ εροσης, xoTU. τίω τῶν Αμυκλώτων δια 
λέκπον. Αἵἴτης d, o ερωμδμ(Θ»», ὡς Θετῖαλφι φασιν. εὖ- 
aen δὲ ivo qur ϑουνοῦτον γῇνοινο μοιδὴκκθι. «ποενᾷ δὲ "ὃ 
τές Μεγάρεις ὡς τετιμηκχθίος τὸν Διοκλίων σταιδερώφην ονΐῳ 
ἐπιτωῴιῳ ἀγῶνι!» ἐν d οἱ veos ἡγωνεζοντο φιλημ(φσι», xo) ὃ 
μίθυλλον φιλησοις ἐσεφαυδότο βαρᾷ φεῴανῳ, κοι wmrpyeTo 
qt0- τῶν ἕαυτῷῳ μητερφ,. 


I. Ὁ φιλε μίθι νεξ, "As μέσο πξεις γυκτας TE τὴ ἡμε- 
ρῶς. erre ἐποινοέφερων εἰρήκέν, ὅτε βραδέως "Ades. Ἐν 
τῇ τρότη ἡμέρῳ wQ ἑ Sx εἰδὸν σε. Ken συνπωοσεῖ οὑτως" 
Ὁ φιλε κϑρε, σὺν νυκτὶ τριτῇ 304 000 "AUD $5, WyEY μιετοῖ 
Ζξεις ἡμερῶς xo, vx (ac. ] 

2. Oi δὲ sgavres εν utt, ἡμερὼ ὥποδυρομϑμοι γηρώσιν; 
ἐσι δὲ vago, τὸ "Oppo! Avon γὙαρ ἐν κφκότητε βροτοὶ 
κοϊ]ογηροσκόσιν. ἡ οἱ δὲ πσοϑένπες ἐν ἡμέρᾳ quien γηρῶσε 
τῶν tpwyBpey smrovvy χονοντες, Αλλῶς. οἱ ἐρῶντες εἰ pui 
pavlo ἡμερῶν τὰ ἐρωρϑμε ὡπολειφϑειεν, των rou Gay 
ἐφερησϑο τὴς aw T Y r.p E0106 νομιζεσιν. 

4. 'Oezoy. δὲ ἡδυτερον τὸ &wp τὰς χειμιῶγος» ὅσον ἡ οἷς 
Ws iius ὠργος δωσυτεροί, ὅσον ἡ παιρθεν» «αξοτιμιωτεροῖ 
τῆς σολυγομϑ yw oMW0S, 002y πω VTÉQU. ἡ ἐλώφίΘ: του 
μίθογδν ὅσον καὶ ἀηδὼν γλυκυϊατη, εἰς τὸ αδριν δηλονοτι, 
τῶν πετεινῶν σενίων" vot» Queis σὺ δυφρανως Sj. sq 
Τεῷφυηον δὲ e ct, ἀνοψυχην ληψόρϑρος δηλονοτι, ὡαπερ᾽ 
X4 δδδίπορθ', τῳ ἡλίῳ φλεηομϑρος, ὑπο σκέων δενδλου 
xX9/T$0v54. 

8. Ὡς ap τις, φησι, ᾿φλεγογϑμὸς vero 18. εἰς oxi 
φηΐε παρελϑ ἡ» ὅτω καίω 07. πξοσοιγεητοιυσε μην φσμενως- 

10. Eje, φησιν, ἐνεχευρᾷ super γγυεδϑαν τον εἰς αλλη- 
Aus [1s] ἐρωτῶ. iva XO XT τῶν μετα βοεφερων σε- 
£AoenTes ἡμῶν n Φιλιρ ἡ. ἡ) εἰὃς δὲ ἐφ᾽ ἡμῖν ἀμφοτέροις 

εὐμενεῖς 


184. | Lb 


ευμένεις οἱ tpuTto ἡνοιντο, XOU ἐπιπγδύσειρν -OUTUL OQ Ma. 
ογροιμεεϑοι δὲ και τοῖς us ἡμᾶς εσορῶμοις AoyO- ᾳδομε- 
y ὅτε Qvo τινὲς £V G&MQAOIG ἐγένοντο σιυτοίκέντες τω 
egom. 

11. Ἐπὶ ποσι δὲ τοῖς ἐστμϑψοις κοι μελλϑοιν tgR Od Ud. 
«le, vus μερρηβυέφεροις γγνοιμεϑοι οοιδὴ" roc οἰκουσιρίθι» 
λέγεσι δηλονό]ε. 

12. AOIQ AH ΤΙΝΕ. Tere ὡς τές φϑοηθοέσερους. 
iva οἱ μετοεγήνεσεροι τὴς φιλιας μων μνηόϑεντες, λεγώσειν 
ori δυο qoo ἡμῶν ἐγένοντο ἀνϑρωποι" ἕτερθ. μὲν ro Λά- 
κωγῶν At29j9pO- EIZIINIAOZ, τατεέσιν $qasus ἕτερ 
δὲ wmm Θεοσαλων AITAZ, τϑτεσιν ἐρωμῶν., Eros d 
οὐδλήλους εξ σον φφιλησοῖν, TOV ηξυσε 25986, ὡς ἐοικεν, 
eyTég. ^ ; 

15. Ὁ (μὲν κρφιτοὶ τὸς Αμυκλοεῶς EsorwiAG- ὀνομαζο- 
εδνος. ἕτοι 2p τὸν ερφιφΐν Eimer φῶσιν, ὁ δὲ ἕτερθ’ 
xw τὸς Θετίαλες, Aims, τότεσιν ἐρώμενος. πίω αλλη- 
λῶν δὲ φιλίαν ἐσοῤῥοπον εἰχον. ὡς ἐπι Quyou (0g μου. 
ὡς εοίκε δὲ τότε ἡσοῖν πῶλοι cwlpég ἐκ TOU χρυσξ 2AYES, 
ort ὃ φιλῶν ὠντεφιλειτο AMYKAAIL δὲ zu Λανωνικῆ, 
[Ὁ τῇ τῶν Αμυκλῶὼν χρωμδνος 2]e^skva. AXl vov τῶν 
Λακωνών. "Ovior 3ep φασιν, sumen, τὸ ἔραν. Αμνυκλοῴ 
δὲ σολις Λακωνικῆς. MoxAsird d Quo, κοτα μέϊο- 
ϑέσιν τῷ & αὐμυκλωιζων. ἐατνίλος δὲ zo τῷ eurveoX.] 

15. [IZO. ΖΥΓΩ. Ayh τῷ ὁμθιως. Ὥφε pomi γε29- 
y$vo ἕτερον Τξοπον τινοῦ Vzro τὰ φωϑμϑ. Acro δὲ τὰ Qu[w 
μεϊηνεκτωι. Ern ἐσὸν $61 xou μη ἑτεροῤῥεπες.} 

(17. Ἐμὲ γαρ τότο ὦ Ζευ γἥνοιτο ἧε τὰ Keoys.. ΑΓΗ- 
PO. γεν, ὦ Ζοῦ καὶ ὦ ἵτεροι kon. οἱ μή γηροσικοντες, 
xo4 ἀϑονάτοι, Αὐλῶς. εἰ γαρ ἀγήρω διϑοινώτοι. νοητεον 
fuer, ἡμεις. Tuo δῈ ἐς ὡς Jess αὐτές evo φησίν, aD 
ὡς καὶ τοῖς μετα γήνεφεροις 2g. μνήμης εἰναι mq dox, 
κοι μὴ ἐπιλησθηνοωι. ἡ» εἰ )γωρ ὠγηρῶ ἡμεῖς, ὦ οὐ )εινοότοι, 
Ἴγδν d μνήμης ὑπειρχοίμεεν. ὃ vig. τὸ παν 6ijt Qu 
νοΐοε γγνοιμεεϑο,, uud, ὅλως γηρῶς »εγσύμδμοι, εἰ δὲ συμ- 
Gent uae Douveiv δηλονοτι, εἰ9ε τις ary elei" npe εἰς τὸν 
ensxoslo) Te7tw τῷ οἶδα, puvTU. Δἰφκοσιῶς γένεας, ὅτι ἡ δ᾽ 
yug QuAUL xod τῷ ἐρώμενῷ τοῖς ποντῶν Vy καίτοι συμιδίσι, 
μάλιφω δὲ τοῖς τῶν ηἴθεων, uuum δυλονοτι. 

22. AD οἱ soi μὲν ἐσόντοι οἱ πρώνιωνες ἰχσέρτεροι τὸς 
των" τουτεφσιν ἐογυροχοίτοι βοη)οι, ὡς ἐϑελδσιν. yo δὲ 
ἐπριινῶν σὲ τὸν «pov, & Ψψσύσομιοι, ὅ5δὲ ἐπι τῆς ῥίνος τῆς 
sue ἀναφλαφησδσι Tm TM Ψσύδες συμφολο. Αὐλώς. ἐγώ 
δὲ σε ἐγκωμιαζων, λεγή δὲ τος τὸν ἐρωμϑμον, [ove]. ev 
Arsen χέρι σε. «δὲ ἐποίνω τῆς ῥίνος Nyóom go γεννήσε, 
ἢ μιαλλον Quew. Cu wur γῶρ tior τοὶ 67090 τῆς ῥένος Quo 
plux Ψυδδακια, ψσύσμουτο κῳλειν, x eive Tou) lo enpeesoy 
ψσύδολογιας. 

24. Φυσκῶε ἐπὶ τῆς ῥινὸς AdUmos οὐ λεγθμένοι 109701 
εἰ ογϑηοῖ, ὡς κριτρέ τὸ MV oS τῆς ἡλέκίος γενομεόνο!, ὡς Nue 
δοακιος ἐκολδν. κω οἱ Σικελιώπτή τὸν TOWTU QUTOYTM 
ψευδη)θρον εσνμοοενοῦἶο eve. εονϑὸς d. Ἀε)ετοῦ, rM τὸ 
οννος, viov] μθλυσίος τῆς σψεως. 

25. Ew» γάρ κὶ λυπήρον Ti ἡ δηκτίκον dpateve, ὃ oy O- 
6 πρωστύς ἐοὐσετοία. ἢ ἐρίν γδρ κοί duode "cuo C, τὸ μὲν 


Σ συμξοσκήσαντες. leg, Vat. 3. 2 αὐτὸν Wüge 


XIII. 6.:9. 


Dye τεϑεραπευκοις, xa ἀϑλάϑες ἐποιησαξς, μέδδλον δὲ 
Xe εἰς τὸ διπλάσιον ὠφελησξός. πος 7TAY"AT'O) εἰς τὸν O(- 
X99, ἐχῶν TO (70V μιέτξον τῆς QuAGOS. : 

27. Nuewisg τὰς 4009 τῆς Ατῇρκης. Ἐπινείον γάρ Με- 
γαρεων ἡ Nu. αῷ᾿ ὁ NIZAIOI χῳλενται οἱ Μεγάρεις" 
ὠνομυδόδησον δὲ ὥπο Νισε τῷ Yloyüiovos 1 σωωνοικήσριντες 
αὐτῷ. ΑΡΙΣΤΕΥΟΝΤΕΣ. καὶ Σιεμωνιδὴς ἐστοινᾷ τοὺς 
Mtywees. 

28, Μακῳφαόϑειητε, ὅτι ὑπεροώλλοντως τὸν Διοκλεσ 
ἐτημκήσοτε. ὅτος "ywo Αϑέωηθεν ᾧσύγων εἰς Meyxex, Qu- 
λοπϑες ὑπερῴυως ὧν, ἐν TI. [44/271 2ASSUTE. κοι ὑπεροίσσι- 
Qu» τίνος ἐρωμϑρμε, ἐκεῖνον que» ἐσώσεν φωτος d, ἐτελδύτη- 
et δεν τὸς Μεγαρεις 2ου αι ὠὐτον, xou τιμιθάν ὡς poat, 
ἀγώνα τὲ QUTO WOiCV , ἔν Q τὸς χρλὲς χῆδε Φιλημοιτῶν 
eryalviCucdad* τὸν δὲ κουπρεφιλήσοιντο; 2 αὐτῶν ἡδέσω, τέ- 
τὸν ὑπ᾿ αὐτῶν, ὡς κρειτίω φεφανφόδωι. ADS. ὦ Mtaa- 
peis οἱ lo Νισοιν πρφιτοικέντες; κοι τῶ VOWTINQ, V gASSUOY- 
σες, δύτυγεοιτε oA Siue, alu tow Twy κρφυτοικενϊες σεωπριδοῖ, 
ἐπὶ τὸν ADnyoney Διοκλάν αὐξιοσοτερον τῶν Shu TiTiUMM- 
xqTt, patei» ποιεδὸς γελθνοτοι, κοί ἐπ᾿ αὐτῷ ὠγῶνδε ᾧιλη- 
μάτων τεϑειχοτε, ἐν d ὃ γλυκύϊατοςι φιλησοίς, καὶ τῶ 
$awTM χείλη τοῖς του cwn di ey O- otn qX€9c 492,025 , 
βαρᾷ φεῴανῳ φεφανωδεις zougey omes εἰς τέω ἕωυτου 
μμήτερφ;. ; 

35. Orlus à xpems, φησιν, σύ χετοι τῷ Vewouub], iyu 
ἐπιτήδειον ἐχὴ τὸ etu, qoCo6 2^ 
$Tw; ὡς ἡ Audix λίϑος δοκιμαζᾷ τὸν χξυσον, εἰτε «gu O-, 
εἶτε καὶ qun, καὶ λεγθρϑνὴ χρυσοι, ὡς τοὺς DD we τουτοὺς 
" Λυδδις εὑρισχομενεβ. τὸ δὲ ἕξης, ἑτως. εὐχέτοὶ τῇ 


Aude, πετθᾳ ἰσὸν ἐχεῖν To φυμίδύ, ἡ τινε οἱ αργυραμθίϑοι TOY 


χρυσὸν δοκιμαζεσιν. 


IAYAAION νῦν 


Ἐπιρφαζετοι τὸ σείρὸν εἰδυλλίον Ὑλας. παλιν δὲ τῷ 
Nox φροσδηολεγετοι, ὡς xoa ἐν c Κυκλώπι.. sx 
dY τῶ πέος τὸν λων καὶ Ἡρφπκλεά, τῷ μὲν "YA ὑπο τῶν 
γυμῷῴῷων ἀρποιγήν, TÉ δὲ Ἡρώλκεες alo πλανίω, xe τὴν 

ἐ τῷ ὝὙλα βώσοινον. Θεοηριτῷ Ὕλας. Awgad. 


6. AIN. Τὸ Asoyzu, πὸ εὐϑείως τῆς Die. xou ὍὉμη- 
pO" Ἐπὶ τε λιν ἡγαγε δαίμων. uu λὲς ηὐγενειος. «φορειῖ) 
22 λεονζως ὑφ᾽ Ἡρακλεες 2joqguprvag, τὸν Ἐλικανιόν, qu 
ΔΛεσοίον, τὸν Νεμέωέον. : 1 

7. YAA. Tov 'YAas ZewewTus Wow Ἥρακλεως Que. 


Ἀπολλώνιος dY à "Podios, QuAedujeS xoq Κυηκος. Ἑυφοριων. 


δὲ, Ἑυφημου τῷ Yloctidbwos ἐρωμένθ. e αλλοι MOM. 
ΠΛΟΚΑΜΙΔΑ QOPEYNTOZ. Tw tros τὰς σξίξας 
τῆς κεφολης πεπλεγμένοις, ἐν ἡ τὸ ᾧορεντος ἀντί τῷ Ót- 
govrog xe, εχήντος. [FH TE τὸς τυλοχφμὸς φορείϊος, wyuy 


ἐνδυομένε καὶ Gero epesyu. Ἰσῶς pop ὧν φΦοιλακρος TY, 


qQQeitetoAnTo δὲ ehe Tti τριχῶς τῇ κεφαλῃ.ἢ 
9. ΟΣΣΑ. Ἀριφοτέλης φήσιν, vere PRouuenDveg πτρι- 


. leg, Vat. 3. Deinceps, Tovro ἵνπ᾿ αὐτου, Αυδῇ vellet interpres, - 


Puerum ρον exofculantem Axbitrum bujus ofculandi certaminis, illum ab eodem arbitro floribus coronatum dimitti, Bene : fed nondum 
A "X 1 


mentjo facta eft Arbitri, 


δενθηναν 


χφζειν Tu Qaam, 


plc. 


Eod ici - 
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Prod τὸν ᾿Ἡρώκλεα" Ἡροδοῖος δὲ sure τῶν βύκολων Api- 
φισένωνος, τινὲς δὲ vcro Χειρῶνος καὶ Θεφιαδους. 

10. Ovd won, φησιν, ὃ Ἡρώκλης αὐτῷ ἐχωρίζετο, 
«δὲ μεσεσης τῆς ἡμέροις, sdb ois ἕωϑινοις agens, 

12. [Ουδεπόῖε; φησιν, 'Heuzous ejl ἐχωρλζετο, «τὸ 
«QCpi», ὅτε μέσεσης τῆς ἡμερας,} οὐτε τὸν wouigov, xu op 
οἱ νέδοσϑε ἐν οἰκη ρ(φτι TIVI OYTES δυτοϑλεποιεν εἰς τὴν saris, 
τἰἸερυοσομδνης τῆς μήτξθ. xeq λοίπον ὠνώ χωρουσής, io 
πελούταωταν ἐκδὲχομδμοι προφίν. OPTAAIXOI δὲ νέοοσοι 
μβίκροι, “μηδέποτε πετορόροι. ΜΙΝΥΡΟΙ δὲ own 7& puv- 
eAGorres, καὶ λεπτῃ Quys ἤρηνέντες unagog σὐξιπΊνοσομε- 
γήφ, O76 "uro τοὺς wi v2«5 Aen TÉS y£ooy Se. 

13. IIETEYPON δὲ ezyidtoy λέπἼον seq Tere dpov, o 
Xe εἰς τὰς. οροῷες ἀντι κεραμίων τρολλόε χρώντοι. οἱ δὲ 
οἰαϑείλοεν πετόύρον iw δοκὸν λέγεσιν. ὡς καὶ Ὁμηρί-" 
Αὐτοὶ οἷ᾽ αεϑορλοεντοὺς yo ῥωγος μεοροίο. τίνες δῈ φασιν 
ΑΙΘΑΛΟῈΝ εἰπεῖν τὸ πετευρὸν, o, τὸ oucioy eto. δέ - 
ϑείλης. ἡ «mo TE seq Duy. ἅτως αὑτὸ ἐφη. o δῪ 
στῶν $xd οὗτω, μεγρι TE αὐτῳ QV, εν ἕλκων. Παλιν ὃ λο- 
29s ὥξος τὸν Νικιδίν, ᾧιλον ovr T& Θεοκριτε. ᾧήσι γὰρ 
ὁ OtoxpirO- φσξθς cw Tw ὅτι, ὡς εδοκώμεν, ὦ Νικία. ἐχ 
ἕνεχόν "per μίονον ἐγήονησε ov Ἐρωτεὶ ὁ 9εΘ., i τινε εγήνετο 
πέκνον. €x npe βίθνοις TO wquÀoy QouysqoM wq ene, οἱ 
τινες Ἄνητοι ἐσμέν, Κρ σήμερον δρωμέν, φνρίον Pl, Sx, opul- 
Rev" TTG, σήμερον Qupety, ewpioy d πεθγηξομοεθοι᾽ αλλά 
κοι ὃ Ἡρακλης ὃ χοιλκεοχοιρδὲθ., τῶτέσιν ὃ φεΐῥος dog τὸν 
Αμφιτένωνος, ὃς τίς ὃ Ἡρακλης ἀπεκίεινε τὸν ἐν Νεμέῳ 
Atoymé, λέδελωτο TU tpuTi. "pud m )αρ ποιιδὸς τοῦ χώ- 
ἰῖντος Ὑλά, τῷ ᾧεροντθ: Ὡλοχομθν. τεῖεσε τὸν ἐχοντθ" 
τὰς τόίχος πεπλεγμμας, κοι ἐδεδωξεν αὐτὸν, τὸν "YAaw ὃ 
"Hess, vruvmL τοὶ qC95 ὠφελείον, ὡς xoa 7r TID δὲ δὺο - 

.— ξειεν ow τὸν ow 7rd. ἐκεινοῦ δηλονδ, εδὲ δουζεν αὐτον, 
ὅστό αὐτὸς, ὁ Ἡρακλης Ma ov, δέγο3ος εηἥνετο. τουτέςιν, 
φπειίνετ.. ἐς ποσεῖον δὲ δεδόλωτο ὃ Ηρακλὴς τῷ teal: TÉ 
7114005, "m &dYzrore ἣν AUOAS QUTS' TET κεγωρήσμε- 
. west &OM 2]gemuvros suya» xeu ὡμιλᾷ αὐτῷ" TETO 2p 
δεδῶσιν ὃ 20755, τῷ μηδέποτε MuswoX TM "ruis, lle 
τῷ μέσῳ TE "ug TO, TETUSI, τῇ μησημοοριοι" μήτε ὅποτε 
QWXTUN ὃ ἡλιθ.. TET) yo σημ(θριν4, τὸ owes αὶ ΛΕΥ- 
ΚΙΠΠΟΣ πως ες τὸ δὼ (9. τῷ Διος᾽ του]εςιν, ἡ ἐπὶ λοῦ- 
κων ἱππῶὼν OY δ 
xe οντος σῦς τέων κοιτέω, τὰ ἡλιε δρονοντος, ἐπὶ ξυλου 
χριϑημϑμη, seca ποῦ πἴερα αὐτὴς bre UC, CUT καὶ 
φἰξιϑοιλπή. &Ta πεποιδευτο ὃ ποις ewlo κφτο ϑυμον" TE- 
69, χρυτοὶ πίω οἰκείαν ὠρεσκειαν. 

I5. AYTO. Arn τὰ αὐἷοϑι. ὡσσερ ἀυΐοῦεν tx νεοτηϊος 
XGA Ἑλκῶν, κα wem μηδὲν εἐλατήερδμος, μηδὲ ελλει-- 
mw», yup γήσνοιτο, εἰρητου δὲ μετωφορίκως, moro τῶν βοῶν 
Τῶν Ἐκ γὲδ εἰθισμένων Ἰφλῶὼς ἕλκεῖν, 

|.20. MIAEATIAOZ. Miis πολις Αργες. οἱ δὲ κω- 
plo αὐτῶν φασιν. Appi δὲ καὶ ἡ Αλκμηνη. 

22. KYANEQN. Καρυζιος ὃ Ilégoeumvos φησι, Κυ- 
ψεος MAY "ITO οὐνθρώπτν, στο δὲ θεῶν, opxs συλᾶς κεκ- 
Audyoe. Τιμθόϑενης δὲ φησιν, amo Tow itpov mod sudo», 
εἰναι vuoidioy σχοπελωδες, κριλειόγαι δὲ τὰς ETE ἀκρᾶς 
Komsios. ZYNAPOMAAQN. 2j« TO σεωτρεγεῖν MONI- 
A6, GUYipa eode, xou ctp )poweiy vas -A]gemepemos vows. 


à 


1 μια. leg. Vat, 3. 


XIII. 


ἡ. μήτε ὁπότε ὄρνις τίς VéoOTEG y Gu, 


2 εξ εκειγυ TE χρόγᾳ cuve δι᾽ ὃ καὶ ἔζησαν τῆς Αργες διαξασης, leg. Vat, 23. 
Η 


IO. 34. | 185 
parlo. d alo Αργω φασι ταϑόνοι; τῆς Anas 2] ϑεϑηκέ- 
Y. ἦν Ob πεπρωμϑμον τις συμπληγοσε TiTjous, ὡς εἰ 
Ajesaen τὰς Y dn vows αὐτὰς ἀολαϑώς, καὶ τας μέτες 
quum μηδὲν m ποίόγειν δξινον. 2 εξ ἐκεῖνες uy τῷἪ χρονα, edo 
& καὶ Αρ}»» dison, ἐφησοιν τὴς συωδρομης. 

23. ΦΑΣΙΣ ποτορος xau πόλις δμιωνύμθς ἐν Κολχρισ, 
Tp 4» Eig, Μεληστων or 0:494. "d 

25. IIegs ναϊολίω, φησι, τῶν Ἰπελειαδῶὼν ἡρξαντο φελ-- 
Asolj τὸν σλόν, και ewm pod uA οἱ ἡρῶες εἰς Κολχές. $i δὲ 
δ woupes ἀρχόμϑρε τοῦ ϑεράές. Duo καὶ ἐπήγαγεν πετθομ- 
μένε: εἰοἴρος᾽ τάτεσι, ληξαντος, Ales. ej Πελεισδὲς, duos 
Kax»uuoxog, τῆς βασιλιοσὴς τῶν A uae ovn 17 Ovya- 
χερες, oj Πελείαδὲς «οξοσηγθρσύϑησοιν. aveo) dl curwM 
χορειῶν κε στωννυηγέδο συνεφησούντο rud evdOuow. ὃ δὲ 
Eg. wm ὃν, φησι, φέρον ὠὐνούτε λύσιν e IAexd5e, 9uA- 
Ad τε 7o jw Tos (Bomuvaas TOV $0pog, TWWiXO TW. TOU 
(6707 6U εφροντιζον. το δὲ ove τῶν HAe«2by. ez 
ταυτὸ, Κοκκυμώ, Πλωυκιογ Πρωτις» Ipfa, Maz, 
Στονυχίσ, Λαμποιθω. 

27. AQTOZ τὸ wmuyhruoe τῶν en uv. οἷον, οἱ πθώ- 
tor τῶν ἡρώων" πὸ θείον tmv mr pepe τῶν ἡρώων. εἰρήττο! de 
&u T$, ὀπο TÉ ἄξειν, WHY, Ὥνεῖν κως οδὼ δενοι,. 

30. OPMON ΕΘΕΝΤΟ. Καϑορμοιιόγησοιν ἐν τῇ lleo- 
ποντιδὲ, κρυτοι τέ Κίον alo) νων xo^ pulo Igsow). ἐν τα 
mu wo mmu τὸν YAaw. ἢ yon κοι Ἡρώκλης Gro τῶν ἡρώων 
κοί ελειφθη, ENOA ΚΙΑΝΩΝ. Εἰς τον τόπον τῶν Κια- 
νῶν. Κιρνοι γῶρ δὶ τῶν Κιον οἰκδντες" ἡ τις νεῶν xg TOR 
llesgz;, &o v& τῶν Αϑηνῶν βασιλέως pss. ΚιΘ- db 
πὸ Κιου τοῦ ἥου Ολυμπου, «Q οὗ τὸ opes ὃ OAvjazTs. 

34. ΣΤΙΒΑΔΕΣΣΙΝ. Hyew» vo4$ κθίτοες ὠφελειδ., 
nip. ὅσον ἐποιεν τος eiexdus £z τῆς ἐν τῷ λει ίκῶνε Qvout- 
x: ὕλης. ETIBAAA Y κφλέσι, τῶν εξ ὑλῆς χορτωδὴ 
κοί]ώφρωσιν. Αὐτῳ οἷ do ἕλκων. To στῶν μέχεε TE, tY)t» 
βέτομον ov, βαϑυν d, evwpuoilo κυπειρον, 6d ὅτως. 429 - 

Θ- δὲ ὃ muss auta τῷ HomxM, i» 709047 εἰς ἀλη- 
Jue» ewdpw, τότεσιν ἀνδϑειος ἀνωφωνείη" μή ᾧ σύδομενθ. 
“πίω tewls φυσιν δηλόνοτι. 4&2» ovt ὃ Ἰώσων ἐπλᾷ εἰς τὸ 
aurov δὲρρ(ο, ὃ os τῷ Αἰσῶνος, συνέπλέον δὲ μέϊ᾽ αὐτοῦ 
xe οἱ MAU τῶν Ἕ )ληνῶν, Ἐκλελέγμϑμοι Ἐκ σποσων τῶν 
τολέών, οἱ τινὲς ἡστῶν ὠφελιμθε (τότο jap $9: το, ΩΝ 
ΟΦΕΛΟΣ TI,) xQuxtTo xoa ὃ HgoxAus ὃ qo$ τῆς AAx- 
μηνῆς τῆς Μιδεατιδὸς τῆς ἡρωϊνης, ὁ TAAAEPT'OZ, v&- 
Ttg, 0 wppTtpAW9e, ἐς τῶν πολιν alw) Ἰαολκον glo ΑΦ- 
ΝΕΙΑΝ. cesi τίν wAuciw. ctu αὐτῷ δὲ τῷ HogxM 
xep ὃ Ὕλας εἰσεθαένεν εἰς τέων vu τῶν Apya τὴν EYE- 
APON, xo τυκοϑεδδον, ἡ τίς, ἡ Apyo vavs δηλονοτι, Sx 
npo των matov τῶν μελαενων τῶν ZYINAPOMAAQN* 
τδτεςί, τῶν συγπροτδμενων quCog αὐδληλας, GONG δὲεδοο- 
μὲν auTO, κοι ἡλθὲν εἰς τὸν Φασιν worwugy τὸν BxD tur, 
ecrtip tros διώπερα alu ϑοιλαῆαν. εξ ἐκεῖνα δὲ τὸ χρε- 
68, Suenaw οἱ atieodis wtTÉoM ο"ξίνητοι. Tols d ἐμινησϑη - 
στόν οἱ Apgovow To τολδύσεως. λεχὼ τὸ ὅείον ἐἐποινϑισ' μοῦ 
τῶν ἡρώων (rs 34e ἔσιν O ΘΕΙΟΣ AQTOZ) ὅτε δὴ 
Πλειδὲς ὠνοτελλσι. ὠνοΐελλεσι δῈ ev 74 ἀρχή TÉ εαρος, 
ort qu τοὶ Gun εἰσιν οἰπολελυρδυα qoos vous. TUTO γὰρ 
$$; τὸ EZXATIAI APNA ΝΈΟΝ BOEZKONTI. xe 
δὴ emioanles τῆς Apyss (τετο γαρ M vows ὠνορ(φυζετο) volg 


λώμπρον 
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Awjempey "ys" μέχϑι TÉvTIS ἡμέρας, εἰς πέω 'EX«- 
exroyro» ix9vro. ἐντὸς i πῆς Προποντιδὸς dgjéucu» Εἰς τὸν 
τόπον τῶν Κιοψων, ἕν ᾧ οἱ βοες ἀροτείσντες σύρειεν πίω 
QUAM. (TOIHTT, X04 κρυτοέτρίοθσι πῴω γὴν τῷ ἀρότρῳ. $51 
δὲ τὸ ὅλον αἰριφράσις. Κιος δὲ πολιὶς τῆς ΤΙροποντιδίδ»" ἡ, 
Κιος δὲ aos qJ€95 τω ἕξω κειψϑμη. οἱ δὲ 7l Κιον eix&y- 
πες Κιώνοι. $xonwlis δὲν τὴς vios δηλονοτι, συωδυο Qur- 
γον $zroiBVlo ἐπι τὸν οὐγιδλον χφίτο τὸν κόερον τῆς δειλής. 
κοιτέω δὲ Ἑποιήσοιντο pow. πολλοί. φαξθεκεῖϊο ep αὑτοῖς 
λείων; 0946 ἥν eQsAe τῶν φρωμνων. εξ Ρ τινος λειμῶνος 
ἐχοψων βεΐομον obo, κοι κυπειρον. 

36. O vss. xe, ὃ Ὑλας ὃ bos o» ἐπορσύϑη «ouamwy 
ὑδὼρ ἐπιδεισνίον, ἕνεκέν τὰ " Homxhsso xou TE st)jou Tt- 
λώμωνος» καρ ἐμίθριθες lo ψυχὴν ἡ ὠκοιμιπες καὶ σκλη- 
ξου. τότο γαρ $$. τὸ ΑΣΤΕΜΦΕΙ, οἱονά wepsQd*. oí τινες 
xou ἐποιῶντο πρώπεζαν. ῳ χίϊο δὲ ὁ Ὑλας xpuray ξίφος 
σιδηρεν. τῶχεως δὲ nono ado ἐν TOF χωρῷ X9UAQ Xe οἷ- 
exd. κοφιϑηγϑνῳ" Treo me Quxg.mi ποτ βοτωνο woDhNeu* 
λέγω, Opes OL μέλων, xo (LO) ew TY χλῶρον, xou 
σελίνος juAQu, mou ἀγρωςις, ἡ τεινοῤϑμη hope moa Eur 
auda. μέσον δὲ της κρηνής, οὐ Νυμῷοι ἐχορσύον. τῶτο 
220 $$: τὸ ΧΟΡΟΝ ΑΡΤΊΖΟΝΤΟ. Ayo, ej vopQen οὐ 
μηδέπω τῷ ὕπνῳ δουλευουσοι!, αὐ φοθερω τοῖς ἀὠγροιχοις 

40. OPION κυρήὼς τὸ τῆς συκῆς φυλλον" ruga. τὸ 
εἰς T646 δεεογισμδμον eed, τέίον καὶ piov, Mar TE δὲ 
Xo Θ᾽ ΘΑδμι6Θ. 1 wyougequi. οἱ ep πῶλοιθι ῳξοπομπῶν 
ποιοιυτὲς φΦυλλός συκῆς ἐκρέμῶν τῇ qm OMA καὶ $- 
διενον. 

41. XEAIAONION. Φυτοίρλον igi τολοτυῴφυλλον, με- 
λῶν, ecd χελιδὼν, ὃ euo τῳ φωνήνοι! τῶν audor n. 
AALIANTON. fo(xyn $c, ed καὶ 2Moomvrec 2 epoxov. 
Εν xcu To ὀνομ(ρύ οπο T 06 SEpUTIXE Opi, καρ τὰς δέωε- 
yw» τὸ βρέχω. ἡγξν; vo μησῖ, ὁλὼς βρεχομϑθμον, 2ja vo εἰ- 
ye opjoy τὲ xod ον, wed Ὑλιοίρον. tg. δὲ ὁρίθιον πηγάνῳ, 
Tw. Qua. ἔχον μικροταΐῳ καί μελανά. φίλον δὲ ἐπ εχ: 
εἰδὸ ὠνθος, md πριρπον,. bua δὲ μόνην Ven, xo4 λεπ- 
lu. κῳλείτοι δὲ oru, mp τὸ μη. δουεόγαι ὑδδυτε. 60i 
tz. $771562.) ὑδὼρ ἐπὶ τῶν φυϑλων, & uiris «ON ολιδϑιαμνᾳ. 
δίσοι, γορ To βρεξαε. 

42. EIAITENHE. Ἡ. συνεσρωμμῆνη. κοϑο cierto. 
ἐπὶ μῆκος, 904 QOATrAS xS TU4 τοῖς ᾧυτοις κιοσοειδῶς" ἡ 
τις πειροὸ τοῖς γεώρηθις ἠφιλείτοι οέγιρῥο, δέλδλοι δὲ πίω αἴ- 
ξωςιν φάσιν coa. Boruyho πραστειδὴ, ἦν ἐδεωτικωῶς Quo 
κολλήϊζιδων. 

43. APTIZONTO. Ἡτοιρίφιζον, συτθεπεζον. συνεθή, 
Q2, «93. ὃν xgugoy o Ὕλας uev ὠντλήσοι, τὰς voy Qus 
exiio91 χορειοίν. e nazzodrou. 

44. AEINAI. Παροσον QoSoy €) ὁτε voi. εγγενωσι 
Tí Xo4 ἐποιγέσιν. δὴεν xq νυμφοληπῆες τινὰς Quy. 

45. EAP. Ἵλαρον xeq ἡδυ βλεπεσοι, wo τῆς σε τὸ 
εοῖρ τερπνοτήϊος. 

46. Ὁ μεν δὴ vios Ὕλας ἐπι τῷ ὑδωτι τὸν ΚΡΩΣ- 
ΣΟΝ, wys» τὸ ódjeQogoy οἰγγέϊον. εἰχε, τὸ πολὺ χωρήτον» 
ἐπειηθρϑμος τυληρώσοη αὐτο ὑδευτος. αὐ δὲ γυμῷει ἐνεπλοι- 
X40U) TU χείρ αὐτῶ πος 2€0 Qpires αὐτῶν τῶς ἀτποιλος 


1l ὠνομκάσϑη, leg Vat. 3. 2 aGpwrrov. leg. Vat. 4. 


legendum xartzxcoutvs,.quod afcribitur in margine vetuftarum editionum. 


AIH.: 35 71. 


éemumw) à spas qXtuso t», ἕνεκεν τῷ πριδὸς TM Αρϑέιους 
xgeremtee δὲ εἰς τὸ βαϑν ὑδὼρ δεκίω ἀφερος, osig πυρωδὴς 
ὧν εἰς, χἧων 9o etiloty κουτέπεσεν εξοιφνηξ, ὅφις συμίθολον 
εὐπλοιος $9). συμᾷφωνᾳ τῇ ἀρπογη xod Αποδδώνιος à 
"Pedes, κοι Naxgndpos. ὃ δὲ Ovallos εν τοῖς Αρουζονεχθίς 
φησιν atvroy εἰς τῶν πρηνΐω πεσεῖν sn. οἰποθτίνεῖν. κρώοσΘ’ 

| δὲ 2je τὸ ὦ peat, ὑδροδοχον ety twr ἐσι. 2g. δὲ τὰ 
ο URpSS εἰδὸς ipai 96044 συξγ- : 

51. lh» γορ τις olov πριτοίπεσοντος À6)d ὥοξθς τοὺς 
συμπλεοντας᾽ ὦ σρρίδὲς, μέϊεωρισευτε τῶ igi ὃ γῷρ Dto 
Ms ᾧορος xe, auC0g πλευσιν ἐπιτηδειοτοῖϊος. AP. Eu- 
Ava xea sugrétz σοίειτε ταὶ iib. Hpioy ty Mp ἐπ εγενήσετοί 
TO GyiUM. ὡς TOIETE oYlog σήμειξ, ἔπτῖν πεσῇ ἀφήρ. 

53. Αἱ μὲν δὴ νυμῷωε τὸν Ὑλον ἐπὶ τῶν λθνοδίων apto 
aeu στιρεψψυχοντοι xen παρεμυϑαντο ἱλοροις τισι λολθις 
κλοοντος. βουκολίκως δὲ το παρεψυζχοντο ὡς ἐπ: τῶν πή- 
γῶν. 

55. Ὁ δὲ Ἡρώπκλης ὃ τὰς Αμφιτρυωνθ:, ἕνεκεν τὸ “πρίς 


dis ταροοσομϑρος, ἐπορέυθη, wgvme τὰς Σκυϑτὸς Aces» τοῦ. 


κυκλοτέρη. ᾿ 
56. ΜΑΙΩΤΙΣΤΙ. Ητοι Exv9wi.  MouwTM: οἱ Σ κυ“ 
Seq «ὐρκοικοονῖες τέῳ Moauri λιμνῶν, ἐχρῆτο δὲ 'Hgate 


κλής τοῖς Σκυϑιῆθις τοζοις, dax us vmigo, τίνος Σ κυϑοῦ 


TéUlwos, ὡς istud ᾿Ηροδδϊος, xcu Καλλιμφχος. 

57. EXANAANE. Αὐῇ, vs typi. eo τοῦ χαώ; πὰ 
χωρώ, amdat xe «7o TÉ vai, yu, werte «7o τῷ 
4dh, πὸ svQgauvojued, ἀνδωνω. / 

58. Ex τρίτου μὲν εῴωνησε τὸν Ὕλειν, ogty HPYT'EN,; 
ἡγϑν ἐχωρᾷ ὃ Ao[9s owTS' τῖοσι, ὅσον ηδυνοῖο, sx τρῖᾳ 
δὲ κοι ὃ σπίες ἡκᾶσεν φοἾε βοωνίος. ἣ "T 

59. Ovx ὡς «qx. Quei acera φωνΐω τῷ ὝλοΙ Spare 
10, «JM ὡς ἐν βαθὴ ovlog, xo 3 vmm τῶν γυμῴων κφτε- 
Appt. ἢ λέπτη δὲ xeu αμυδοοὶ καὶ φωνὴ φυτὰ ἐγένετο» 
πότον ns φωνης. i déead 

60. EIAETO. Hys» sad. ποῤῥώ euwag. 

61. Ὁ δὲ Ἡρακλης τὴς Quyne τῷ 7rudyg suam, eni 
vuOw xqvmé τῶτον TO) TQa7TOY, wg ὃν ὧν xut λέων χρερόπτῦς: 
ἐπι τῆς &QUTE X9/TIg ὧν, xeu πεινῶν, Mxoumus veopeo QOs[— 


«T6 ἐν τῳ ὑδὲοτι ογτος, xou t»[us oyros avrS, 2]o vo Nim 


ξαγϑμης, ἐπήδησεν εἰς σροφίν $roiuom τέων. snnm δὲ ee 


vus Mupy)us τοῖς οδιοδευτες, καὶ TtTMQNXTO ποθῶν τὸν: 
vmiidW. ἐπηλθε δὲ πολιῶν τινοῦ χῶρον. ὁ 6 ghe 
66. EXET AIOIL Eoseor οἱ QuASYTES. καὶ 2p 9: 
Ἡραῳκλης "ro? ἐχρικοστοιϑησε πλονωρϑρθ', εἰς πῶ opu xa 
εἰς τὲς d)uj.Se. τῶ δὲ τῷ Ἰάσονος εν δευτερῶ λογῳ ἣν aum 
τῷ, τῶσεφι τὸ ἄχολεθειν αὐτῷ «δὲν ἡγεῖα. MS 
. 68. Ἡ μεν ναοὺς πὸ eepdpns εἰχε μετεώρῳ, 2] cav. 
πποιροντῶν. οἱ δὲ vios ἐκφιθηρων τὸς itt volet τὸ μεσονύκτιον: 


φἰξιρδμοντες τὸν Ἡρώκλην. ὃ δὲ Ἡρφλης ὡς pweuvopdp Os. 


εχωρά, omu οἱ molis οἷον $jsgov' o 2«p ΘΕΟΣ, τῴτεσιν. 
κοπε. τῶτο 2 ρ $9: πὸ AMY E-. 
2o. Euge alos σρερχρυ τεμνω. ey 


0 tppo, τὸ Tp αὐτὰ & 
ZEN. w4vose 2, TO 


xep xev M, aj TS Dtoudilos τόμ. 
72. Κατο τόπον τὸν τέοπον ὃ χρφιδδίφος "Y Au ΠΩΣ 


[A105 τοῖς Sois $5429vd. τον δὲ Ἡρῳπλῶν οἱ συμπλέοντες, 
ἡρῶες ελοιδορεεν, As29ylis δηλονότι λειπονώυταν, δὲδῖι wovrtm 


3 τὸ χαϊεχεσθαι ὑπο τῶν γυμῴων, leg. Vat, 3. Saltem. 
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Ami olo Ag» τίω TPIAKONTAZYTON' τότεσι τὴν 
woAvxoD idpor, ἡ τέων τριοίκοντοὶ 6 amy xo Jidpas ἐρότῶν; 
ὡς ἕξηκοντοῶ eva, 78$ aou. τὸ δὲ HPOQHZEN ἀντι 
TE κρφτελιπεν, ἐξεφυγεῖν, ἀπὸ τὰ ἐρωειόγε. 

73. [ΛΙΠΟΝΑΥ͂Τ. Καϑῶπερ λιποτοκτέω.} 

75. Ide; ΠΈΖΟΝ φησιν o Θεοκρῆθ' τὸν Ἡρῳκλεο 
εἰς Κολχες ελθειν" ἡ 2«p πολλὴ χοδεχᾷ δόξα, ὅτι βουλῃ 
'Hgas ὑφερήσεν Ἡροίκλης, Uurip τὰ τὸν Ἰασογος κρυτορϑώστοι 
pvoy δύκειν τὸν εἰς Κολχξς σλὲν, και μή εξιδιοποιήσοι- 
dde, τὸν αϑλον alg. Aus. "mÜo σ᾽ ες Κολχως. ὃ δὲ 
Ἡρακλης τῶν Αργϑναυϊων ἀπόπλσυσοντων δῆλονοτι, πεζῃ 


οἰπήλθεν εἰς τς Κολχδς, κοι εἰς τὸν Dac τὸν ΑΞΈΝΟΝ, . 


τότεςι τὸν xaxov. Μνάσεας δὲ Κολχες Quos κληθηναι» 


οἵπο Κολχε τὰ Φασιδθ᾽. — 


EAYAAION JPJv. 


I. XAIP. Προλεγᾷ ὁ Aigavné λέγον, veupeiy ποῦλοὶ τὸν 
ewdpa Θυωνιχον. λειπᾷ δῈ τῷ λογῷ, τὸ γήνοιτο, ἡ τὸ λε- 
q9. T. δὲ τοὶ τὸ pA npo ; ὃ Θυωνίχος, οἰδὴρ κοΐ ω ὅτι 
βρώδϑως «xu. τι δὲ σοὶ ἡ Qgosls ; ὃ spopdpos φησι. πξώσ- 
σῦμες Ej; ὡς Augu" wySy, E xou yuan. 

3. Aux τοῦτο λεπῆος $jjoov, ὦ Augavat, xen 6 μυζὰξ 


δ. coAvs ὧν, tx τῶν Qgoyridioy x. ἐτυχὲν ἐπιμελείας. 


4. Αὐἷε v& κομώντι σοι τὸ γνειον, κοι οἱ xuxiyos χφυτού-- 
wd εἰσιν, ὡς Ado τίω λυπίω, κοι τὸ κειρεοθ ας moHQou- 
TEpa. 

5. "Tesló» τις xy Αϑηνηθὲν εἰς Zexsuew. do€9. τῶτου 
ἐποιγγελλομϑρος ΤΙ οι θριζον δογμίοῦ. τινες δὲ φάσι τουτε 
λέγειν εἰς Πλώτωγος τὸν Φιλοσοζον, ἀκεσοιντες cwTOY ἐν 
Ἰταλία Aeon, εἰς Xux$)utu, evyratopdpoy Διονυσίῳ τῷ 
τυροωγῳ. 2jadepso: δὲ Τυθαλθρι9ε τῶν Τυϑοι,θρέφων. ὅτι 
οἱ μὲν Πυθα θρικθε στοιστόν Φροντιδὰο τοοιξίν τοῦ τὰ σῶ μ(θδϊος, 
οἱ δὲ Τινϑοε,θρίςει αἰδιεσωλρδμη καὶ ὠἰὐχμηρο 2]oil χρων- 
qW.. τινες δὲ Πυϑοιηθράφος λεέγεσι, τὲς ἀποδεχορθμες τῶ 
ΤΙνϑει,ορου, μη ονΐρις δὲ τὴς ἐκεινοῦ δόξης. Πυθα ορέκθυς 
δὲ, τες ὅτω φρονενίως ὡς vxen(Qe, xen xo ΤΠυϑοίγθρον 
Δἰφιτωμενες. ελεγέϊο δὲ ὁ Τλοΐϊων τὸν Τυϑογορῶν οὗτως 
ἀὠποδεχεόλαι, ὡς xou τινοῦ νομιξζεόδαι λέγειν εξ KuTH, det 
Πυϑοιγθρλξὴν τὸν Πλοίϊωνα εἰρηδϑδοῶτ. τῶν d YIuQu 2»gov, 
οἱ μεν σεν «δ, ϑεωρκῶν χρὶϊουγινορδνοι". οἷπερ ἐκοιλδϑύϊο σε- 
Casio οἱ δὲ αἷδι τὰ eur pagi, οἷπερ ἐχφυλενῖο qoM 
X9 οἱ δὲ fea τὰ po ovrt τῶ 94M AT CANO. κα δξρονο- 
pex οἷπερ ἐχφιλόντο μῳθηροίκθι. τεΐϊων Sv οἱ μὲν αὐτῳ 
συχζένονϑμοι τῷ Τίνϑοι βὰς txasilo Τυϑο[ορεκοε" οἱ δὲ τε- 
τῶν ua wrou, Πυϑοι[ορειοι" οἱ δὲ ὠλλὼς SE ζητητο!» Πυ- 
ϑεο[οραφοι. 

ἡ. Ἐμθι, φησι, Qd, ori λιμωἥων HPATO καὶ ἐκει- 
γος, wWyouu mid vd, οπτου wAdUpev. δεν ὠχρὸς τις "V. 

8. Ατῇϊκως τὸ ἘΧΩΝ aped, n[sv, cv μὲν ποιίζεις" 
ἐμὲ δὲ ἡὶ χοιρλέοσοα Kung. ἐκμοοίνά. ; 

..9« AasSr aye, φησιν, tpuavoToy εἰς μεούνιούν Sumrimmy. ein 
Je μεσε v OPIZ, mys» owys. δὲετοι τὸ μέταξυ, τον 
TAVTM p poet Ou . 

IO. AZYXOZ OZYZ, Ex τοῦ πορογρηρο not TOV 


XIV. τ. 49. 185 


: ewm obvvopdp De. ἡ ori μιωνιωδὴς εἰ ἡρερ(φ»» οἷον tts 


vi καὶ οξυτηϊος. 9 γαρ vrl σιωπήλος Ar op ye. 

11. AN ὅμως εἰπε ῥίθε τι τὸ véollspoy, ἡ τὸ πξαγ βίῳ τὸ 
AvzEY σε. 

12. Augen) 7ho τῆς puis sore eri. . 

15. BYBAINON. O»o δηλονόῖ, Θρφκιζον, ἡ ὅτω qx 
λουμίενης τῆς ὠμίπελε ἀπὸ τῆς Ogttxns, 7m) μέν οὐκ 
Xo πεοσαρων ἐτῶν. (WIN UpOY δὲ qos τὸ Hn dex aa τω 
7HyoyTi. qc sdov yug τοτε dial ὠὐτλειϑ O4 οὐπὸ τῆς Any. ^ 

17. BOABOZ. εἰδθ-. βοτοιγης, opouus κρομμυῳ KoA- 
Mao. 

18. HAH. Ηγεν, ἡδὺ δὲ φυθοχοηοντ. τῷ πότ $i 
ξεν ἡμιν EHIXEIZOAI axegrov ἡτόι, AW eC» κοι 
ἐπιστενδειγ. ὅτω γάρ εἰώϑοισι oit ἐν Τοῖς συμπόσιοις» 
exXgoroy λούμιϑοίνειν πο ovo Ger) τινος Spoplpss ἡ φιλὲς» 
xe ἐπι χεῖν τῇ γή, xep φ)εγγεόϑωι τῶν φιλτάτων TE ογ6- 
Mac. 

19. EÀ δὲ φησι μόνον εἰπεῖν. οὗ χαράν ὃ οἱ»: εχεῖο. 

20. "Hye μεν ονομ(ουζούϊες ἕνα ἔριφον ἐπινοβίεν, 

21, Avm δὲ, καὶ Κυνισκον δηλονοτι, wx ἔπιε πείροῦτθ. 
qus s «ποκρίσεῶς μὲ ἡξιωσεν ἐν τῷ ἐπι χειόθαι αὐτη 
xvADeve. vi» ὃν μὲ ἔχειν dox Δἰαθεσὶν voir mu 
d oyT& 5 

22. AYKON EIAEZ. Τδτὸ wuQienes HyTM. ἡ 
or: AvxE ge ἡ Kuwiwxo' ἡ ὅτι χῳθο οἱ οφθεντές ἄφνω 
VS ÀvxS Lá «Quy γινεόϑο!. ἕτος δὲ ἐναντιως εἰ-- 
TU. Eni, μήποτε ὕσσο λυκξ cQÜus, WOMM. μήτι λυχὸν 
εἶδος, ἘΠΑΙΞΕ ΤΙΣ. Ἡ ΚυνισηοΤ φησι ets τον εἰς xU- 
lo ποιίξαντοι, ὡς σοῷος τις» κοι uo τούυτο MET, Yo 
μνηόδεισο τε Avxs, ὅτως ἐῴλεγετο ὡς καὶ λυχνον ευχόλως 
ἀπ᾿ αὐτὴς ἅψαι. 

28. MATAN. Τετεξιν μυοδ ατοπτύγων ιχσἀργων, οἷον, 
uolo apdyÓ- πωγωνα tuv, 2jg τὸ μή sees τῇ us - 
ὅλος ῥωμή. | 

34: TAMO X. Télé syo «div αὐτάν wAtwtzty, οἷον 
μὲ συ Θνώνιχε tue xa ὀργίλον, συγμη qlu ciu29y& αὖ-- 
τῇ ἐποισο. KOPPHN 2ep τὴν g949oY xo σιοίλθγο οὗ 
AT li. 

38. THNQ. Exew»e ᾧησι, τῷ Λυκῷ, τῶ jsoyTW σοὺ 
δωκρυώ pum wm τότεςιν epus, xeq ἐπιϑυμέο,. μήλοις 
ge emostoy τὸς ἐρώΐως da. τὸ asta alus noA. 

39. Οὐχ ὅτω ms χελιδὼν atoQho diem τοὶς γεοοσοις 
πέχεως TRAN ιἰσσέφρεφεν ἐπὶ τῷ ἕτερ XOMAGUM, ὡς ἐκείνη 
Mew Tw ΔΙΦΡΟΝ, wys» τω x4Jidpaw, ῳχετο. MA- 
AAKAZ. σποροσον ed "yunodxÁS μιούλόύκοες vu yv xq 
Oedyons; ὡς ἐν Συρῳκϑσίος. : 

42. 1ΘΥ. Ηγεν συϑν. ἀντικρυ 7E 6x5 τὰ δέθυρου. 
ΑΜΦΙΘΥΡΟΝ 3e«p xe δοηῆυχον, Towloy $94. δῆλοι δὲ τὸ 
δέϑυρον. A ΠΟΔΕΣ. Ὁπε οἱ ποδὲς wo». 

43. EBA. Παροιμ οί $$, ἐπὶ τῶν jn δἰγδσρεζοντῶν. 

το, τοὺς τορους ὑλης $710 4 e yo dpovs ἀληπτὸυς 
enaj. 

44. TAL. Ψηφιζᾷ vus ἡμέρας, ὠφ' ὁ mr ἀλλήλων κε- 
χωφίσγϑμοι εἰσι, xeq OQ οὗ ovx txgpn κφτος Κῳρας Tug 
46/2105. 

47. A AE. Αὐτὴ δὲ xwmi τὰ παντὰ τῷ Λυκῳ fe, 


. ὧφε καὶ γυκτος αὐτῳ τίω ϑύρων ewe Saa. 


48. 'Hpus δὲ aug αὐτῇ sd, εν wo ua ἐσμέν, aartz 
οὐδὲ οἱ Mtgepes "um τῆς llydiaé iAfzDucmy ene; ToO* 
eo 


188 Inv Uds 


ἀξιοῖ Aorys.- "Id 5g Aenas, ori οἱ Μέγαρεις φρονημά- 
mdp πότε, ὅτι κρούτίφοι τῶν Ἕ λίνων εἰσιν, ἐπυϑοντὰ 
TE 9εον, τίνος κρειτίοντες τὺγ χϑναιεν. ὃ δὲ eQu' 


Τ'ατής μὲν ποεισής τὸ Πελάσγικον Αρίος ἀμείνον," 
eos Oegixed, Aotoxckd oue gy ion δὲ yusonxts, 
Avdyss οἷ᾽, οἱ πσινεσιν ὑδὼρ κφλης Aes uon. 
AX en καὶ τωνοῖ εἰσίν σέμζείνογες, δέτε μεεσηγν 
Τιρυυ)ος vaauici, xou Aeto.dias WOAUIAAAH, 
Αργείοι AuvoQupnxse, κεντθο τ]ολεβίθιο. 

Ὑμεῖς e| ὦ Μεγάρεις, ὅτε πϑίτοι, ὅτε πέτοωῤϊοι, 
Ouzt δυωδεκοίϊοι. s ἐν λοίῳ wv εὖ ἀριϑμῳ. 


$0. Key εἰ μέν κρυτοιφρονησοίεμεε αὐτῆς, δεούίως aw μθε 
ΤᾺ 7ILVTOL 9 χωροίη. [ 

51, MYZ. Παροιμίο ἐξ: τὸ, Muse *ydGepopO- wrioyns. 
At26724 d ἐπὶ Tw» εἰς. «ηδὲς mE y Moe εμπεσοντῶν, xcu 
δυσεξειλητως «πολλαοσομθμων. ὥσπερ yup, φησιν, ὃ wir- 
σης Ὑδύομενθ: μυς ἐνειληγεῖς κρφτετοῦ, xt ζων τιμωώρει- 
qui, ὅτω καγω. 

68. Α ΤΑΧΟΣ. Κατά τάχος, spyE doveri εἰς 
Αιγυπῆον. Απὸ τῶν μηνιγγῶν γινοροεοι στοντες γέροντες, 
κρρ ἐφεξης qoe τοαῖζιν ἐς “τέων σεοιρειον ἐρχοίτο λόύκροινῶν ὃ 
A£» 9. : 


70. Διο δὲ ví ποιεῖν OILZ TONY XAQPON, el τε 


ἕως φπμφζομεν. 


ἐ ΔΊ ΔΑΓ Ὸ 41 s. 


I. ENAOI. Αντι τῷ ἐνδὸν ἐσ! τοπικὸν ἐπερῥημόν ὡς 
m Μεγάροι, Ylujoi. αν]ιπεπὰ δὲ τετοῖς τὸ οἰίϑι. Ἢ Γορίω 
δὲ Que. autos τῶν ϑεραπωενάν᾽ ενδὸν 66e) ἡ “Πραξινοσί; 
qp&os ἦν ἡ δελῃ ὡς χρονιάν λεγά᾽ Γοργώω du ὩΣ XPO- 


NO, «yl τῷ ὡς 2]o gore. eem μέέπρον Δ ασησούσου zu 


34, ENAOI* «vri τὸ, $195» $$. 

4. HÀW ἐπιπόνως, μθλις autos ὑμας éuD o, ἀπο TOU 
ex xou τῶν οἱρμυρέϊων. 

6. ΚΡΗΠΙΔΕΣ. H[sw, πονΐω χα xexpimidbpdpos &v- 
ὅλες. At24 δὲ τες εν τή woAd φραϊεωτας. 

7. Ἡ δὲ ὅδὸς mox. σὺ δὲ ἘΚΑΣΤΟΤΕΡΩ, ὅντε 7, 
0000) (494 οἰκέιίς. 

.8..H Tele. τούυσεὶ φησι ei τὰ idtoy wd" ὅτι 
quaospa suat ωὐτξο lo οἰκέειν, YIAPAPOZ δὲ, o πειρηρ- 
mnpdpO- πίω γνωμέων, ὃ ὠνούρμιοσος, ὃ οἰ χρησιρίθς xot ue 


πότος. εἰ μετωφορος τῶν σουρήρων ATTI, 06 τιγὲς τῷ ζυ-᾿ 


y» & χερησιμούδσιν. IAEON dX λεγξσι qo» QuAso», W7ro 
TM TW ἕρπέτα ἐν auTO 6a. DOONEPON δὲ ali τῷ 
QuAoveixoy. : 
13. AIIQYN. Oóre T» uTtQp χφιλέσιν ἀφ᾽ ὅ τις 
πεῴυκεν. λεγετῶι δὲ υὐσοκοριξίκως. ἡδὴ δὲ amo TETÉ καὶ 
70» πέεεσουτην. | 
14. Neq que la Sov. veq pego τῶν κορίων. do δὲ τὸ 
qus Συράκεσιας TuvThle ομνυνοι. Quei gap τὸν Διῶ τῇ 
Περσεῴονῃ io Zaxshuaw deua. αὶ Yleatnos δὲ φησι 
ποίυτεὶ τὸν Mydpu. μεμῴφομδμη. ὃ ὠπῴυς ὅν φησιν ἐκεινίΘ», 
ὡς λοηθς εἰπεῖνγ πρισκοαδεχφπηχυς ἰπσρχων YD, Op uy 
ἐγ τῇ πιινηγυρᾷ verfo» diy ὥγοράσοι» HS ἡμέν VTL 


XVi-der- 


y/T$0U ἡγε Ύ EY, ὡς TE GuAEyTÓ- λας MyTL YiTboU dis - 
ποτῷ». / 

18. Ἢ Γοργῶ ἐπὶ τοῖς opguois μεμφομδρυη τὸν οἰκου 
stylos, ᾧησι. xou ὃ tus arto Διοκλειδδός, ἐπῆρ dpotazguany, 
ηγοροσε Woxo.eiot 2«yngoxólav φυξοϑοΐίίων. : 4 J 

20. Ovx tx, X EPT ON ἘΠῚ EPTO, 2s τὸ 
dis αὐτῷ τλυνεὰς. KYNAAAXZ δὲ οἷον, κυνειο, 769 veut 

21. TAMIIEXONON. To «WooAeue", vo ἱμοατιον. 
ΚΑΙ TAN IIEPONATPIAA. τὸ πέπλον καὶ 6Pdvppo, 
ὁπερ ἀσδφτον ιπσεζωννυντο. εἰρήπρι δὲ, ἄπο τοὺ περονοί-- 
dai, xe τῆς ἐπωμιδθ, ἐπιλώμφωνεσθαι, ὡς αἱ Μώκε- 
δονετιδὲς. ᾿ i 

22. Es vw βασιλεία περδύθωμεν vu e Qyeis καὶ mM 
es IleAspeonw, Osaovydpeu τὸν Αδῶνιν. Mes 

28. Arn τὸ εξ ὧν εἰπες, και εξ ὧν excu, εκ TETUY 
δοηγησοιίο ὧν τῷ μη Detox pda. i 

27. Ἢ Πρφξινοο Que: ats viv δελάν εν «9d* a Ev- 


Yo, οὐρουσοί Τὸ Y 49i, εἰς μέσον ες αὐτο. ORA ἐπείν, 7 


ὠμελὼς εἰς πὸ μέσον αὐτὸ ϑησεις. : 
32. OKOIA ΘΕΟΙ͂Σ EAOKEI. Aj/l τὰ, εἰπε χριλῶφν 
er qaxss. ΚΛΑΞ δὲ, n κλεις Δωρίκως.. 

.,34. ΚΑΤΑΠΤΥΧΕΣ. Τὸ δὲπῆυχεν εμοπερονημίου κῶς 
dimi. λεγά δὲ πίω διπλοΐδα, mv Ὁ μβοηρος φησι, Drago. 
μαρμαρείω.. νον C 

35. ΠΟΣΣΩ. Hysw J]e ποσὴς she! ὅτι κεκοπιτο 
ἀπὸ τοῦ ig^ ἡ WorE TU M70 τῷ ἰφου xg tgsO, xod 
sudo n. di 

36. Πλεὸν maso, φησιν, ἡ δυοῖν μιναν κρϑοίρου ota. 
γυρλου. ΠΣ 

38. KAAON. Ts» ὅλη)ες erus, λεγᾷ n Πραξινού, 
ὅτι xgeme γγωμιΐων μθι εξυφαν)η. εἰτοὶ vriepsdd τον A299. 
ὥὥξόος lu “) ερρυγτοιενοίν, mon φησι" φερε Moi TO αμιπέχονον 
xep τίω ΘΟΛΙΑΝ, wyovy τὸ σκεδίδιον, τὸν πσετοισον, do. 
κοσμῶς ἐπιϑές. εἰρήτοι δὲ, «πὸ τοῦ jon ἐοικέναι. οἱ δὲ 
Adios qo σκιοδιον, σικεΐῥον «gsm. K M 

.40. TEKNON. Απέφρεψε τὸν λοὴὸν etos To ardor 
τὸ XÀa40y' καὶ φησιν, ovx wi Tt πεκνον μετ᾽ Sp4M, ὅτε ἡ, 
βθρμω Emm O- δωκνφ᾽ εἰς χριτωπληξιν vito $5299, oO 8 e 
qu φυϑοσοπειοί, μθρμολυκειό cAs|ov. 

46. Iles qw ὦ Πτολεμίαιε (voy Φιλαδελφον Ag ) 
ἐποιηθϑησοιν «oA Spoon. MOS 

47. Ἐξ ὁ ὁ wp σὰ ἀπε)εωνη, ὁ Σωτήρ YiroAsjoodos,. 
ὃς 3» 7rwmip τε Φιλαδελφε, ᾿ 

48. AAAEITAI ἀντι τοῦ βλαπ4. ΠΑΡΕΡΠΩΝ. 
Παρασυρομϑνθ’ Acsi. Τὸ 7" cuu τοῖς 06S σοὺ 
πκουλοίς ἐργοις, 04 TEle. &xtn 290 κφκουρηθς AvpLouy6qoA 
Toy 7mg50rlo, thu7wMTATS Aiyemlun. wwe? γαρσολυ- 
πειρως παίζοντες X99. TOMUS ποιρώλογίσρίθις Aum lutto 
X06. ὥποιτηλοῖ 2ep X4 Arum. KEKPOTHMENOI. 


δὲ, διωφῥαπισμδμοι, εϑοιδὲς 'ποινεργῶν ἐργῶν. ἡ δὲ eru 


Φορῳ «mo τῶν κεκεντεωμδμων ζώλκων. à 
51. Ὡ γλυκειοῦ uoi Γοργῶ, m ox ἡμίν ὅσοι; SAM. 
Θουντο 3p desazepdueq τοὺς πολεμικός ἱπποὺς πομπόῦ-, 
οΥ̓ΤοΙς . 
54. ΔΙΑΧΡΗΣΕΙ͂ΤΑΙ TON ATONTA. Δικφϑερᾷ, 
TO) ἱπιπύχομίόν, ἡ TOY ἡνίοχον. Ἷ 
ς7. Οἱ δὴ ἵπποι κεχωρηχφσιν εἰς ὃν 60]. τόπον, τὸ δὲ 
ΚΑΤΑ ΣΥΝΑΓΕΊΙΡΟΜΑΙ, avri τοῦ ανοκτωρμοθ ἐμ, 
qiu ὠπὸ τῆς ταὠρθέχηςο "ip. ; 
: $9. YYXPON. 


SEE o rede ; 
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$8. ΨΥΧΡΟΝ. H[w mv Ψυ ροποιον. 

60. EZ ΑΥ̓ΛΑΣ. Ἐν ma χραωφετο» x, Ἐξ αὐλὰς ὦ 
hurt. καὶ Dopye Qua «9c 9pdw) τίνα, λελε ἥμιν, & qun- 
ttp, δύ β(φρες εἰσελθεῖν; ἡ δὲ φησι, πειρῴϑητε xeq εἰσελσῦ- 
σείϑε εἰς ho τῶν βασιλείων αὐυλΐω- 

63. Ἡ Γορίω φησιν Vli χρησμίς ῳποφοίδιασοισεο καὶ opas 

᾿ 64. Φησιν ὅτι me ora TRE ed. γωναεκες QAM BOT, καὶ 
n ὁ Ζόυς Au pet τῇ Hou, συνηλθε. xeu Ὅ μηρθ'" Ese Εὐΐην 
- Φοΐωντε, Qus ἐλοϑονίο τοκῆας. Αραφυτελὴς δὲ inopi, εν 
τῷ «e. Ἕρμιονης depo, ἐδεωτερὸν «xe tov ΔΙ» και τῆς 
k 8. τὸν jap Aus μυϑολογᾷ ἐπιδελσύειν τῇ "Heo, 
"PT. ὅτε beu ati ων erro Τῶν suy Dew». 
BuAepdpO- δὲ ἀῴφωνης γηνεθθαι, sop μὴ odore ὑπ᾿ αὐτῆς, 
qiu oov με αλλά εἰς κοκκυγδ, καὶ χριϑεζετοι εἰς opos, 
ὃ ἀσόρτον μὲν Θροναΐξ tupAeero, γῶν δὲ χρκκυξ, τὸν 
Διδ eigen vat τοοιήσφο! δεινὸν τῇ ἡμέερᾷ εκεινῇ. τὴν δὲ Hgow 
πιορευνομδμάω olas, μφικεόθωι ἀσξθς τὸ opos" xeu χοιϑεζε- 
ὅ9.ἃ ἐπ᾿ αὐο Vm& νυν ἐσῖν ἱερον Ἡρως τελείως. τὸν δὲ χρκ- 
X93 Wyovn καὶ πεφρικφτοι Ἄϊφ τὸν χειμεωνοί, χρυ τούπετοι- 
ὅϑηνο xou e ἐπὶ ηθνάτος αὐτῆς: δὲ 'Heg» 

V0 δι τον, ObXTOpou xou παὐξιϑκλειν TW δέμεπεχονῃ. TOY 
δὲ Aus εὐϑεὼς μετοίϑαλειν σέων oxay seq emn osoX, τῆς 
Ἥρας, τῆς δὲ τίω μιξὶν vri egarovydpns 2]o. τῶν μητερῳ, 
αὐτὸν "Vzreo;édYag tyuncuwp τού τέων τοοιησοίαχ. xe σπρ᾽ 
Ἀργείοις δὲ οἱ toes τῶν EoMwo τιμῶσι τὴν θεὸν, τὸ δὲ 
δγαλμῳ τὴς Ἤρως ἐν τῷ voto κῳθημϑμον εν ϑρονῳ,. τῇ χείρα 
$xd σκηπθον, κοι ἐπ᾿ ὥὐτῳ τῷ σκηπῆρῳ WoxxUL. 

67. Esos τὴν Ἐυτυγεδορ Γορίες εἰναι Sspgzronvew. 

68. ΑΠΡΙΞ. Ajl τῷ εμιπεφυκῥίως, ὧφε μη Δί φπθησοι 
alo συμφυΐαν. 

74. Ayh του, xe εἰς ὥρας xeu tow κρλως ems αἶι- 
Stay καὶ τημελερϑρος ἡμῶν. : 

76. Ay ὦ denn, βιαζῳ, xay dv MD, ass σε εἰ- 
σελθειν. ἐπειτο εἰσελθουσής αὐτῆς Quoi. xoXhugm" tyi 
Tc. 

77. Ὁ ΤΑΝ. Ὡς πευροιμεέοις δυσής, ἀπόκλεισος Tho 
γυμφίω τις, κῴλως muy ἐνδὸν ἡμῖν ἐχά» φησι, δὲο καὶ καὶ 
l'ogyo ἕὅτως εφρονησεν. 

80. EPIGOI. δὲ οἱ υπ ρθε" ἡ[Ἔν, ἱερερηθ:. 

82. ΩΣ ETYM. Al s, ὡς σληθως tex, τ) ὡς 
ξωντοα φληϑως φυσρεφοντοι!, κο Sx yvuDewro εἰσιν. 

86. ΤΡΙΦΊΛΑΤΟΣ. O πολυφιλητὸς. ὡς καὶ vmm 
ὍὉμηρῳ" Ααπάσιη πειφιλῆϊθ'. ἡ oi vere τρμὼν εἐφιληϑη, 
Διος, Adpodllne, xeu. Περσεφονης εν ay. 


87. Παυσοόθέ, ᾧησιν, ὦ ἐπίπόνο; οψήνεουτοι Yo mio Ὁ 


ΚΩΤΙΛΛΟΙΣΑΙ, wwy&y πολυλογϑσα. - καλέω 24g λε- 
29υσ: ario χελιδονα. τϑῖο δὲ φησι τις ποιρεπορϑν» κο 
ejoa luy vri τῇ oor elu οδολεοαος. dio καὶ tmp 
ease, ὡς TU XuUTUi jASpos τῶν εἰκουῶν YSpdUvacoue. emu 
«x€2s tawlov ἐπισρεῴων. 

88. TPYTONEZ EKKNAIZEYNTI IIAATOI- 
AZAOIZAI. Hys» A«pib sca muy. τὸ jap wANTURC- 
Jucej, τοιουτον ἔφιν. οἱ oap Δώρλεις τλοιτυφομεσι To X 
wMevaLeyris. ἘΚΚΝΑΙΣΕΥ͂ΝΤΙ δὲ, αὐ, vs 2]g43:- 
pso. 4 

91. KOPINOIAI. Κορανθιὼν 2«g 7x90 οἱ Xoga- 
χρυσίοι, ὡς καῇ ὃ Βελδέροφων. KogavOOs δὲ xe ὃ Brse- 
φοφονῆης. i 


XV. 58. 14x. 189 


92. All τὸν xwre τὰς ΤΠελοποινησιους, lo. 2o Πὲ- 
λοποννήσον ὡκησοον οἱ Δωώρίεις οἱ cup "Hop $. 

94. Αντι του, μηδεις γβνοιτο, ὦ Περσεῷονη;,. oig 
apo xvesos, ΜΕΛΙΤΏΔΕΣ dy slo Περσεφονΐω φησε 
xe οιφρασιν, ὡς καὶ xoplo* 2]g τὸ τὰς (raepos αντὴς 
xoi τῆς Δημητθθ.») μελιοσὰς λεγεάχ, 

95. Μη ugs κένον τὸ μέσον «ποψησῆς. 

97. ΑΡΓΕΙΑΣ. Ade» τις καὶ ἀποιησθιας αὐτὴ" ires δὰ 
Ἀργείοις αὐτέων φασιν eivoq )υγωπερῳ, ὁμιῶνυμθν τῇ μητθε" 
evan δὲ εκεινίων Σικυωνιῶν. * 

100. l'OATOZ. woes Κυπρδ) wvopgorgdyn ἀπὸ VoA- 
v τινὸς Αδωνιδὸς xeq Αφροδίτης. IAAAION. δὲ, Φολερ 
xep αὐτῇ Komps. ' : | 

IOI. EPYZ. won Σικέλεος, omo Ἔρυκος τὰ Bow 
xe Αφροδῆης. ΧΡΥΣΩ. Aw vurS Dye, τε οἱ ἐρωντερ 
χόυσῳ wiudsc τάς ἐρωμένες. 

103. MHNI ΔΥΩΔΕΚΑΤΏΩ, Τοῖς 
eu δγεβ χεόγαι τὸν Αδῶνιν. , 

107. BEPENIKHN δὲ 2:34, ho τον Σωτηρθ’ yuo- 
eHX9» ῥιητερθέ δὲ τὸ Φιλαδελῷε καὶ Αρσένοης. μῳλρίαους 
δὲ ἐχειν vs ad ἐφη Ta dpas, var πὸ $Mg μιφυλοίχον. 

109. TIN. Arn τὸ, cw φησι χωρλζομένη αὶ της Bie 
ρένεκης θυ γοΐηρ. 

III, APZINOH mue: χῴλοις ATITÁAAEI καὶ δὲ- 
Lio τὸν Adis. ΑἸετοολλω 2ep ix τὰ οἱ φερητικᾷ μ(9-- 
QAU, xo4 τῷ ταλδοσώ, τὸ X970. σημεοιενᾷ δῈ πὸ M0 7r0.0, 
xou μὴ 2g. xoc τωλοανώ, ἢ wo τῷ GTle, qe ὅρμέω, τῷ 
τὸ ἄλλω, τὸ πηδὼ. xou σημιοενέ αὐτὸ δυξοίνω. : 

112. Πανΐζῳ, φησι, m expodyva φξἧ,ϑέντοι τῳ Αδῳ- 
vii, απὸ στωντοιος ἐδὲεος οπωρῶν. εἰωθεῖσὶ γῶρ t» τοῖς 
Αδῶνιοις, τύρες καὶ κρήζεες ἀπείρειν ἔν τίσε φυθϑδέφειοις, μὴ 
τὸς φυτευϑενίες xwrus Αδῶνιες φξοσεοηθρσῦ εἴν. 

114. AAABAZTPA. σκσυη μύρων Que. ΠΛΑ- 
ΘΑΝΑΙ͂ δὲ v ais δἰφπλατῖεσι τὸς ἄρτος. ANOEA δὲ 
τῶ 67H zr (911 τῶν ejlaw. Asgd d ποι ewctepqpe. 

117. ΓΛΥΚΕΡΩ MEAITOZ. Ay»h rov, πτλφκώντες 
2eQopo. » 

119. EKIAAEX. Ah τὸ xAwpep cxx 3) wot og 
ονηϑων cun αὐτῷ τῷ xgmw κοίτοιοριϑοῤϑμώι γεηθνασιν. 

120. Tas x«Avous, Qucm, ὑπστερπέϊον ei ἐρωτες, ὡς 
οἱ γέοοσοι τῶν otxdovan. , 

1123. X EBENOZ. Tl» λοιπάν xoc uni τῷ βκχσι- 
ska Juve t. 

124. AIETQ. Ὡς πεποικιλμενων ἀετῶν tÀiQuylnu», 
καὶ βωςοζούίϊων τὸν Γανυμηδὴν. 

125. Ὡς μιῳλάκων τοωπήϊων τσ ἐφρωμένων τῇ xw 
71$ AQpediras. eU$ φησιν vero τῆς Μιλητοῦ καὶ Σώμου 
ρηϑησεόδω μῳλακωτερους ὑπνξ, To πωρ᾿ χυτοὶς εἰς 
x22NO- qw vowpualu γινέσθω. 

130. TO OIAAM'. Te τῷ. Αδὼνιδ. δηλώδὴ. εδὲπὼ 
ye xsxupru, qe. γἤνειο; ὡς κείϊωσιν, ey Sm 1x vod. 

132. AMA APOZQ. Arr τὸ &up, ἡμέερο;. vele yup 
maid ἡ ὄδοσος ἐν τῇ γῆ. , 

133. OIZEYMEZ. Em γαρ "iw ϑουλοίοσοῖν ax tporit 
voy Αδῶνιν, tjpmloy ἐπ᾿ αυτίω. 

139. EIKOTI. Εἰχοσε 7ridiy. τῷ γαρ ἀρτίῳ Modius 
ἀποκεέγερητο. ὡς κοι Σεμωνιδὴς. Ὁριηρὸς δὲ; ἐννεούχρει- 
dixe: λεγή. 

141. AEYKAAIQNEZ. Αὐὔἶ, τὸ. Δουκωλιδαρ. exe 

li Atvxquoes 


δὲ ἔξκμηνε φα- 


190 ον. 


Δευχφλίωγος OtoywAs* σεῖων gap εϑασιλόύσεν ὃ Msvxg-. 
My. ἡ οἱ Λοκροι" Δούχρφυλιων 2ag ἐν Κυδγῳ τῆς Λοκριδὸς 


'wx"cty. i Uu 
124. IAAOI. Arn τὸ ἱλαόϑητι, qxome wox4971» Δὼ- 
£ixes. ς 


EIAYAAION 4. 


$. HMETEPAZ XAPITAZ. Τα exei momo. 

τ΄ 8. ZKYZOMENAI. Λοιδορέστω.: τὸ σκυζειν κυρίως 

$71 Atoyror, ὅτων τὸ ἐσισ'κυνίον Auson oppa o dp 0. λε- 

2«vw, δὲ καὶ τῶν οῷρυων xo fios, ἐπισκύνιον. τατὸ δῈ mod ὃ 
Atwy, ὅτων κυσὶ κυκλωθηγ Xo pM Wo ey QUU. 

. AAIOIHN. Hí[sy ugerzicw ὁδὸν, οὐδλοτθίον, arem ae 

y» lo. &7r0 TM MÀU, T0 TTAÀXYU, i 

18. AIIOTEPO H T'ONY KNAMA. Ilupoeiim, ἐφ 

τὸ, ποίφωτερω ἡ κνημή TW 29410. Tw δὲ αὐτὴ, ἐπὶ 


(0 TqUY οὐ οοποων]ων. ἑωυτῶς, καρ λελοντῶν φοξοτιμιωτερεὶς εἰν 


euTES τῶν -ξενων" οἱ 24e τοοῤῥωτερώω αἰδὲν etos "neas εἰσιν. 
ἐνηλδιρέκσου i ἡ rupoiuaw, εἰ λεχϑηήσετοι χωρὶς "ome usu 
Ane. τδὲ ap ὅτως εἰπεῖν. ποῥωτερω κνήμη 29vves. εἰ 
pui τα δὲ φολήςν, ux ἐνηγλώκτοι. ᾿ 

24. ANTIOXOIO. Ανπ rov wyaw τλέσι(-, ὡς Tt 

ςφρολλοις παρέχειν. τξοφην. δ σδὲν ὃ σλότος ὠὐτῶν ἥσόος 
lu νυν δοξαν, εἰ μὴ ἧσο Σιμωνιδὰ ἐμινηδδησοιν. ᾿Αντιο- 
Ms δὲ βασιλόοῦς Συριῶς. Tu δὲ ee. Αλδύων τον Σέμεέον 
σευντος εἰψείλεκτο Eudogawv. o δὲ Αντιόχος, Ἐχεκροιτιδὸς 
κο Συραδὰς qos ἦν» ὡς φησι Σιμωνιδὴς: 

35. ΠΕΝΕΣΤΑΙ. Θεόπομπος ᾧησι τοὺς δυλσύοντως 
σῶν «λσύθερων, πενοσοίς χφιλειόθο προ Costos, ὡς 
grupst Λοικεδορίμθνίοις ellas. ἢ 
εὐ 436. ΣΚΟΠΑΔΑΙΣΙΝ, Ex TETE πολι www δὴ- 
λοι. οἱ d Σκοποδοι, Κρανωνίον τὸ γ3υ26.. ΚΡΑΝΩΝ δὲ 
πόλις Θεοσάλιως, iUe» Σκόπας ὁ Κρονωνίος Kesoyr(D» κα 
Ἐχεκρᾳτιας Hog. ΚΟ Σεμωνιδὴς ἐν Θρηνοίς. — Ex97radeq ov 
οἱ Otos&Ao. . 

39- Κρεωνδοος δὲ o Σκοπεις. 

44. AIOAA ΦΩΝΕΩΝ. Τον Σιμωνιδὴν φησι. πει- 
φοσον ἐκεινὸς τοῖς φυξθειρημῶψοις ενδοξοις ἀνδράσι. τῶν Θεσ-- 
quay Eveniet ἐγροψεν xe; Θρηνες. 

49. KYKNON. A$94 τον Ποσειδῶνος xou Κηύκος, τὸν 
οἰνγρημμον ἴσο AxeRéme. AdUXes 2p " πίω χροίων ix 
οἥνετης, ὡς φησιν Ἕ)αανικος. dio καὶ OuAuo ewe εἰπεν ὃ 
Θέοκριτος ͵ᾳ τίω χροιαν. Ἡσιοδὸς δὲ φησιν αὐτὸν zu 
κεφαλίω ἔχεν λευκὴν» dio xoc TWUUTIS τῆς κλήσεως ἐτυ- 

$y. 
id 71. Oum, φησιν, ὃ πος διηλθὲν eje», $T: ἐσοντοῦ 
Φοϑλοι γκῆφοροι, σσοιήϊων Afeio ἔχοντες. ἐκ 'ywp τῶν im- 
ἱστῶν xeu τῶν τέοχων, τᾶς ἱερονίκῶς δηλοῖ. ἡ 760339 ἄρμ(φ:- 
10. τὸν τηδὲ λεγά» cwn T& τοῦδ ἐσον μεταβολοι. 

76. Ts; vas cfe οἰκανίις Que: DOINIKAZ. ἑτοι 
q6ip muss xus tspalóGaw» Xvguxscios, ὡς λεγεῖ) xeu 7e 
YLy2upo. ei y&p Qoiixss 7729: Τυρίων. 

. 83. MATPI. TÁe Δμητέαν A524 καὶ τέω Ylsersoyuy 
φιληχένο τὸ τῶν Συρακϑσιων WU.. οἷον, τας Συρφυκέστες. 
“παρόσον Κορανϑιὼν otmontoi οἱ Συρφῳπκϑσίοι. 

84. Ὡς Θεκυδὶδὴς Quei, ΛΥΣΙΜΕΛΕΙΑΣ λιμὴν ἐν 

Zvgoxucmus. 


XVI. 5.106. . 


XVII. 1. 36. 


85. EXOPOYZ EK NAZOIO. Τὲς Kepyndbyus ἐκ 
τῆς Σικελίας. no HE aar dod à Ag NM DA 
..86. APAONION ΚΑΤΑ KYMA. Au TTE yxp 
és» ὃ εἰς Καρχηδονας Ass ὃ xp Thu) γησον Σαρδὼ. ὃ 
X9. €iz04 Σαρόνων. : 

93. ZKIIINAION δὲ &arsgAyoy, ἡ repos τὴν exi, 
ἡ 7g τὸ xviQué τεποιήτοι. xvn γαρ ζῶον $e. βραδὺ- 
κίνήτον. ἶ ; 

.94- NEIOI. Tartem ej κεχερσεμθμωι χορο νεοζοιντὸ 
«C95 τὸν uropoy' τέτεφιν, e(poTéionlo. "Hym. ὃ TtTlió ἐπι 
τῶν ὑψήλων κλαδὼν nyd xen alu μεσηοριαν; τὸς woi- 

ὡς φυλαοσομένος. ἐλοσοντες ὙΔῤ ὅτοι ἴσο πίω σκιαν 
τοὶ ϑρεμιμφυτοι ἐν τῇ μεσημθρίφ, ϑηήρωσι τὸς χεπιγας. τὸ 
δὲ AIAZTHZAINTO, el τῷ διυφηνειαν. 

99. ΣΚΥΘΙΚΟΙΟ. Τὰ λεγθομένε Ev£eos. 

100, AZDAATO. 'Heedtros ἐφορᾷ» ori acQaXlo εδῆσεν 
ἡ Σεμιρῳμοις To τείχος οὐ, πηλε. 

101. ΕΓΩ. Ὁ εγκωμιαώζων δηλονόδ:. 

104. ETEOKAEIOI ϑυγάτερες. Ἑτεοκλεθς θυγατε- 
βὰς ἐῴη τὰς Χαρδϊας, Δ] 4. vo Ἑτεοκλεοί τὸν Kudues atu 
Te» ὠποῦυσοι Χάρισιν ἐν Ορχορῦνῳ τῷ Μρυείῳ. 

.105. ΘΗΒΑΙΣ. Απεχϑομᾶνον δῈ αὐτὸν tQu τως Θη- 
$a, Ὡ]φ τῶ πεϑρυγλημδμο ἐπὶ Ὀργίλῳ τῳ Ogmutuo. 
ἕτος yp ανοηρεγενίος v& στοίτξος αὐτὰ Κλυμενε "ero Θη- 
aas &At τὰς Ouoas, xou Qopss ἐτάξεν, ἕως ἃ Ἡρωκλης 
τὸ δασμε τὰς Oncosss ὥπελυσε, MAX νικησοις τὸς O 
μένας. - 

106.. AKAHTOZ MIMNOIMI. Οὐκ ay ez129 opui. 


κριλουμένος di, μεθ᾽ ὑμῶν, ὦ χώρέτες, κοί τῶν μᾶσων, 


πορσύσομιοι Sw pow. ^ . 


IAYAAION 4. 


I. EK. Ὁ νέες. qu», φησι, wem, muy 204 ups», 
ὑμνέμεν τὸν Aut ἐν dX Plois, xoa πυμφτοις, καὶ μέσοις. 
κῶς Πτολεέμοες ὃν μνηδϑωμεν ἐν (pct, xcu μέσῳ, κοβ ἐν 
τελᾷ τοῦ ποιηρζοῖϊος. 

9. Ὡς «δε τῶν δὴν τῶν ποολυδενδρον ὑλοτομιος sra, 
ερίε ao» φξοκειρδρε σκοπῷ ποθεν αρξετοι" gru δὴ καίω 
απτορῶ, wot» φυξος ὕμνον εἰσϑοίλῳ.. δος δὲ φασι vm. 
τὰ ὑψηλα opm. ero TE wor αὐτῶν Quote eq- duy rales. 

14. Ts IlvoAspuS TE AeyE φησιν, ὃς ἦν 7mATHQ TOU 
Φιλαδελφε. OKA. Ανῇ, τὸ ὅτων βελσυσηδ. 


16. Τὸν Zompa φησι IIroAspuonoy τὰ Λώγϑ, καθὸ εξε- 
son mro τὸ us. ub 


23. Xowgu» à Ἡ ρφικλης, ἐπὶ τοῖς τῶν ἐγ[ονῶν qois xeu 
απολθνοις σποιϑρόνοιτιόϑεισιν. οὐποτεινᾷ 0$ τὸν λο2θν εἰς τέ 
τὸν μεγῶν AAsExydpoy, καὶ εἰς τὸν YlroAiquonoy, ομφοτε- 
Qoi γῶρ ἡσῶν «Q HgexAiss. τὸ 0b ΑΜΦΟΙΝ avri του 


τοῖς δυσι, τῳ Τιτολεμοώίω, καὶ τῳ Αλεξανόδῳ. ὙΠΩΛΕ- 
NION δὲ τὴν υὖσο upon 


xcuy. 

34. Βερενίκην 294 τίω Aot μὲν ϑυγούτεροῦ, ey un au Xo 
δὲ IlroAspous τε Σωτηρῶ.. euh εν τῶις σωφροσι γύναεξιν 
σύδηλος ἢν. 


36. Ἡ ᾿Αφροδετη, φησιν, αὐτῆς εἰς τὸν κολπὸ ἀπε- 


Melo τὰς χείρας, THES traQpodiloy ἐποιήδεν ewrlun, 
o καὶ ἡγώπρίία "cmo τὰ ψνδῦθ'. 
41. Ze» 


IBYLIE 


41. Zw» γαθ vri ὃ Σωτὴρ ἐκοινοποιήσε τῷ Qiu 
qlo βασίλειον. σφεῖς δὲ εγήνοντο Ππτολέμώεοι. ὁ Λαγωθ', 
sofovaee δὲ τος τὸν TlroAsqéouoy τὸν Σωτηρφώ, ὃς τις Εἰ χε 
πίω Βερένικην γυναιχοι. ἕτος δὲ ruv εὐθουνησε Πτολεβζρύέον 
τὸν Φιλαδελῴον, ὃς τις eive tyuueunge Τὴν Αρσιγοῆν. 

46. MEMEAHTO. Hjous t» ἐπιμελείᾳ xeq Qpoy- 
τιδὲ ὧν. 

$0. AHEAAZZAO. Απερφερασοω" ποὶς σοῖς τιμίους δύπε- 
yeigeos oTt. i3 

52. TsÀlo δὲ ποιή, φησιν, zd» AQgodyrn oemuSuvetli- 
ewm αὐτέων, τῶν δρουίμοεων καρ τιμῶν εκφθινωγήσεν. 

53. APTEIAN εἰπε 7i» 7& Auopendus porreeo, Δηΐσυ- 
. Am, xa mw sb Apyovs w, Adpws δυγοτηρ. ἦν δῈ ογομο- 
σικὼς xe, Agptio κφλερδμη. ; 

$4. KAAYAQNION φησ; τὸν Διομηδὴν, on ὃ Τυδὲευς 
ἣν ἐκεῖθεν. : 

58. ΚΟΩΣ. ὍὉτι ὁ Φιλαδελφος ἐν Ko τῇ νήσῳ εγῆυ- 
γηϑη ἴσο Βερενικήςο 

61. 'H yap Βερενίκη 9v5edlne Avn2ovne τῆς Katomydpoy 
Tov AvTizUAÉS x01 earsdmxorO- alu εν To Tpiomio 
» quy Δωράθων quyedby, xeu τὴν ὠὐτοϑι δρωμιενΐων ποινηγυριν, 
καὶ τὸν οὐγωνοό τὸν οἰ,θμοένον ἡ οἰγωνιζομϑμον Ποσειδὼν, καρ 
Νυμῷωες.- 

68. Tp γάρ βασιλοὺς ms Ku, ἀφ᾽ ὁ vo ἀκρωτη- 
δῖον ὠνομεοίφοι! τῆς Κνιδὲ, 

69. 'H τῶν Δωρλεων πεντωπολίς, Λωδὲς, Αλυσὸος, Κα- 
μειρος; Κως, Κνιδὸς, αγέτοι δὲ χφίνῃ mro τῶν Δώρλεων 
eju ἐν Τρίοπῳ, Νυμῷαες, Απολδωνι:, Ylortidiovi. gei) 
δὲ Δωρίος à ἄγων, ὡς Αραςειδὴς φησι. T δὲ Tpio7roy ex 
geTupioy τῆς Kwib, ἀπὸ Τριοπϑ Tov. Αϑαντος. ὡς ἐν τοῖς 
πέρα Κνιδὼ Ἰάσων φησιν. ' 

70. PHNAIAN. Νησος ἕτω λεηθμένη, ἦν xou Δήλον 
juri. τίω δὲ Ῥηνωιαν φξοσηψε τῇ Δήλῳ Πολυκρφιτὴς ὁ 
Σαμίων βασιλοῦς. 


XVIII. 


I. 45. I9r 

81. 'Ojs γῶρ orum ed Φόλεις ϑισμυριδ! Tti 
7ÉiX9VTU. Τέεις. 

105. KTEATIZETAI. Καρπετρι wQosws τῶ keulu. 

107. Ylipt τῶν μυρμηκῶν τῶν pum Dh σύ οὕων χρυσὸν εν 
Ds, mo»: igo nig, 

121. Οὗτος δῈ μόνος τῶν ἐκπτοιλαι Üuyoyley xe qu69 
péxps, τῇ μήτρι xeu TO 7I*194 νος $xlieiv, 

128. IIroAspow 9 TO Φιλαδελφῳ συνῳωκή «eorteoy Ap- 
evo» ἡ Λυσιμοίχα, xD ἧς xe4 τὰς wo4Dbus εγϑονησεν, IYlo- 
A&pua40y, κοί Λυσιμοίχονγ και Βερενικὦων" επιθουλόύουσων 
δὲ τοιυϊην εὑρων, καὶ cue αὐτῇ Αμιωΐαν καὶ Χρυσιππον 
vo» '"Podtoy 4X160), TÉTOUS (At) εἰψει λὲν" eun δὲ ἐξεπεμ- 
xev εἰς Konloy, ἡ εἰς τοῖον τῆς Θηφωεδὸς, κοί ΤῊΥ 01X6404 
οδελφίν Αρσινοήν. $)np4S" κοί εἰσεποιησοέϊο αὐτῇ τοὺς ἐκ 
τῆς φέότερας Αρσινοης γγνηϑενως reads. n γαρ ἀδελφη, 
Xe γυνὴ αὐτὰ οὐτέκγος QT SDwY6y, 


Ὁ Ἀντὶ λα σιν 4, 


I. Ἐπιρφαφεῖ τὸ ποῖρον εἰδυλλιον Ἑλένης Ἐπιϑοελάμιος, 
X04 ἐν ὥντῳ τινοῦ VT TUA ἐκ TE (Op TS Στησίχορῃ Ἕλε- 
yug εἐπιθοιλομιου. τῶν d, επιϑεολοαίμέων τινοῦ μὲν οἰ δέχου 
ἕσπερος, & λεγέτοι κριτοι κϑιμοητιχφν ὦ TIVA. ἕως μιέσης 
γυκτος αδεσι. τινο οἷ ορϑδριοί, & xe φυξθσοιγϑρδύετοι δὲε- 
γέρτικοι. τὸν d ἐπιϑοιλούμοίον «Ei αἱ πείρθενοι qu€9 του 
ϑριλοίμιξ, νοῦ τῆς Uruplty βιαζομενης vro τὰ v0) καὶ 
φωνὴ μή εξωκεήτοι!» λοίνγοόνῃ δὲ xevaloguira φᾳ τῆς τῶν 
σειρ)ενων ᾧωνης. 

9. IIPOIZA. v[s» χσδρῖνος ext τῷ Qtoylos. 

24. NEOAAIA. εξ κυρίως ὃ ἐκ γέων AuO-. 

45. ἘΞ ΟΛΠΙΔΟΣ. &yh TE ἐκ ληκυϑε. Μενελᾶφδυ 
δὲ καὶ EASY ety οὐ ροέζβον rou wong Σωσιφανης xoa loA- 
μός. οἱ δὲ Θρονίον. ϑυγώτερες δὲ Msn κοι Ἕρμιονη. 


, AFIZTOOANHZ, i 1. viz. in NUBIBUS. 4 


πα UTI S Tre sr PLE. TC MON 


ttes d ( 


QUI: IN SCHOLIIS, 


HACTENUS INEDITIS, 


18. viz. in LycuRGO. 
AAEZANAPOZ, i. 156. viz. ad Homerum. vii. 141. 
Ὁ Moles, v. 96. vii. 57. 
AAKIMOZ, i. ὅς. 
AAKMAN, v. 83. 
AAKAIOZ, Vetuftior, vii. 63. Junior, et epigram- 
matifta, 112. 


A IZXYAOZ, ii. 26. iv. 62. viz. in cGLAvco. x. 


. AMEPIAZ, i. 32. 97. Unus, ut videtür, interpre- 


tum 'Tl'heocriti. 

ANTITONOX, vii. 57. 

AIIOAAQNIOZ POAIOZ, vii. 76. xiii. 7. 43. 

AIIOAAQAOPOZ, i.52. ii. 36. viz. in libro Ils 
OEQN. x. 41. Ὁ Δωρμοῦς, 1. 52. 

ἌΡΑΤΟΣ, i. 123. iv. Ig. vi. 1. viz. in PHzENO- 
MENIS. 

APIEZTAPXOZ, X.18. viz. in COMMENTARIO ad 
JEíchyli Ly cugcuM. 

APIZTIIHIOZ, i. 3: viz. in τῳ ΑΡΚΑΔΙΚΩι. 

ἈΡΙΣΤΕΊΔΗΣ, xvii. 69. 

APIZTOTEAHZ, i. 34. 147. ii. 17. viz. in libro 
. Htg& ΖΩΩΝ MOPIQN. 48. iij. 21. iv. 6. v. 53. 
Vii. 22. 57. 139. 141. xiii 9. xv. 64.'viz. in 
τῷ G4 EPMIONHZ 'IEPQx. f. Zriffopbanes GRAM- 


MATICUS. Legitur in Cod. Laurent. numerat. : 


46. e της "Egpaorne- Isa, 2 2]évei?n; igigd, &c. 
3 viz. 

in AGRICOLIS. 132. 1]. IZ. viz. in CONVIvIS. 
74. V. 1ξ. 43. Viz. in RANIS. 118, iii. 2, viz. 
in PLUTO. X. 19. 

APIZTOAHMOZ, ὁ Osez.Q», Vil. 103. VIZ. εν οἷς 
isi, Περι τῆς EOPTHZ TON 'OMOAQN. 

APXIAOXOZ, ii. 48. iv. 49. 

AZKAHIIAAHZ, i.4. Ὁ MogiexyO», 118. ii. 88. 
v. 21. 94. 102. Vct Ag nd gi vel Samius, vii. 


40. 


A. 
AEINIAZ, xiv. 48. 
AHMHTTIOZ, ὁ Καλετιάνος, 1, 65. v. 83. vii. 151. 
x. 19. 


193 ) 
INDEX AUTHORUM 


CUM VULGATIS TUM 


CITANTUR. 


ΔΙΟΚΛΗ͂Σ, vii. 112. 

AIONYZIAQPOZ, v. 21. 

AIONYZIOZ, vii. ἃς. 

ΔΙΦΙΛῸΣ, X. I. viz. ad PRIMUM Li5RUM Nican- 
dri OHPIAKQN. 

AIQN, i. 147. 


E. 


'"EAAANIKOZ, xvi. 49. 

ἘΠΑΦΡΟΔΙΤΟΣ, in libro c& ZTOIXEION. i. 117. 

EIIMENIAHSZ, i. 3. viz. ἐν τοῖς IIOIHMAZIN «als. 

ΟΤΕ eft wu. Sc. Hoyos. In Potmatibus de Pane.] 
Simpliciter e» ze sopa, Cod. Laur. 46. Nec- 
non Cod. Vat. 3. Erat, ut id obiter notem, Epi- 
menides ὁ »θοεωλολος quidam : memorante Diog. 
Laert.i. $.15. ldem, ni fallor, citatur in Schol. 
ad Pherniff. Euripid. v. 15. 

'"EPMEZIANAZ, viii. 55. 

EYIIOAIZ, i. 95. 

EYPIHIAHZ, i.78. ii. IO. viz. in HiPPOLITO KÁ- 
ΛΥΠΤΟΜΕΝΩ.. 166. vi. 2. vii. 161. 149. 

EYOOPION, ii. 2. viz. in IIOTHPIOT'AYITH;. 
xiii. 7. x. 28. 

ἜΦΟΡΟΣ, vii. 103. 


Z. 
ZHNOAOTOS, v. 2 


' *H. 


'HPOAOTOZ, vii. 56. xiii. 9g. 56. xvi. 100. 
'HZIOAOZ, i. 6. 27. 48. 107. iv. 34. v. 98, vii. 
68. x. 75. xvi. 49. 


» e. 


OEAITHTOZ, i. 118. 148. » 
OEOIIOMIIOZ, v. 73. Xvi. 35- 
ΘΕΟΦΡΑΣΤΟΣ, i, 52, 115. 11, 48. iv. 31. v. 15: 
92. 97. 
Kk ΘΟΥΚΥ- 


194. 
OOYKYAIAHZ. xvi. 84. 
ΘΟΥΡΙΣ. vi. 7. 


1. 


IAZQN, xvii. 96. viz. ἐν τοῖς ΠΕΡῚ KNIAOY. 

IBYKOZ, i. 117. viz. vegisge» Περὶ τῆς OAYM- 
HIAZ IIAAHZ., 

'IEPOKAHZ, i. 56. 

"IIIIOZTPATOZ, vi. 40. 


K. 
KAAAIMAXOZ, i.136. ii. 17. 147. iv. 62. 16. 
vi. 39. vii. 34. 6o. 103. vii. g6.., Kl. 1. cxli. 
25.95. ^ 


KAPYZTIOZ, ὁ IIseyopdpO-, xiii. 22. 
KAEANAPOZ, v. 21. viz. ty AEYTEPQu τῶν ΠΑ- 
POIMION,. 
KAEITAPXOZ, ii. 59. 
KPATEYAZ, ii. 48. v. 92. 
KPATIAHZ, v. 92. 
KPATINOZ, iv. 18. xi. 10. viz. in NEMESsI. 46. 


ΔΛ. 
ΛΕΠΤΊΝΗΣ. i»4112, ; 
AYTTEYZ, iv. 20. 
AYKIOZ, vii. 78. : ; 


MENANAFPOZ, i. 109. ii. 28. 66. 
MNAZEAZ, i. 64. viz. ἐν τῷ Περα EYPOITHZ. xiii. 


75* 
.MOYNATOZ, ii, 100, vii. 106. 158. 


N. 


NEOIITOAEMOZ, i. 52, 

NIKANAPOZ, ii. 56. v. 92. x. 1. viz. in THERI- 
ACIS. iii. 54. xiii. 46. 

NIKANQP, $ Koc, Vii. 6. viz. Veeuzupnóa. Sc. 
commentans in Ἵ beocritum. 

NYMO0AQPOZ, i. 69, viz. t» τῳ IIse4 ZIKEAIAZ. 
V. I5. 


o. 


ὍΜΗΡΟΣ, i. 1. 12. 34. 26. 56. 62. 97. 103. τος. 


dy 
A" 


INDEX AUTHORUM QUI.IN SCHOLIIS, CUM VULGATIS, &c. 
ii. 16. 18. 59. 121. 


112. 125. 136. 138. 139. 
li. 4. 12. 13. 24- 42. iV. IO. 54« V« 2. 15. 5I. 
99. 149. vi. 7. 23. Vii. 1. 6. 11. 25. 39. 68. 69. 
111. vili. 6. 26. 33. 51. 66. viz. im libro fe- 
cundo iLiADIS. iX. I. 15. X. 2. Xi. 12. xii. 2. 
xiii. 13. xv. 34. 86. 139. 

OAYMIUONIKOZ, ii. 121. 

ONATOZ, xiii. 46. viz. s» Tos AMAZONIKOIZ. 
[f. oNAzoz.] 

OIHIIANOZ, v. 14. 


TI. 


DIINAAPOZ, i. 1. ii. IO. viz. t» τοῖς KEXOPIZME- . 
.NOIZ τῶν ITAPOENQN. 17. V. 14. 84. vii. 103. 
viz. εν τοῖς YIIOPXHMAZIN. Sc. iz cantilenis qua 
Jaltantibus accinuntur. xvi. 76. 

ΠΛΆΤΩΝ, i. 61. 

HPAZIAAA, V. 83. 


.HYPPOZ, à Ἐρυϑρομος, ἡ Ateius, ΜΕΛΩ͂Ν. ποιητής. , : 


iv. gh Alibi babetur, ποιητὴς Ἐρυϑραεος, iv. 20. 


z. 


ΣΑΠΦΩ, ii. 88. xi. 39. AR LIT. 
ΣΙΜΩΝΊΔΗΣ, i.65. viz. e τῳ Πέρα ΣΙΚΕΛΙΑΣ. ᾿ 
xii. 27. xv. 139. xvi. 34. 36. viz. € ἘΠῚ ' 
ΝΟΙΣ. 2 
ΣΟΦΟΚΛΗΣ, iv. 62. viz. in ANDROMEDA.- "T ἠδ. 
ETHZIXQPOZ, xviii. I. viz. in pem 'EAENHZ 
ἘΠΙΘΑΛΑΜΙΟΥ. Af 


.XOHATPOZ, i.115. viz. ἐν τῷ Wig, APETON.- 


Sed ibi legitur ΣΩΣΤΡΑΤΟΣ in tertio et. quinto 
Vaticano. iE 


ΣΏΣΙΒΙΟΣ, $5. 92. AUS EA 
ZOZIOEOZ, viii. 93. so PHSDIRERPERCAS 
EZOZTPATOZ, vi. 28. ' CUL 


ΣΏΦΡΩΝ, ii. 12. 
τ. 


La 


TIMOZOENHZ, xil. 22. 
TPIHTOAEMOZ, viii. ας. 


TYPANNION, i 126.ὃΘὃ eR 


y : o. 
$ANIAZ, vii 134. 
9IAHTAZ, ii. 118. vii. 6. 
91AOZENOZ, vi. 7. xi. 1. oui 
OIAOZTEOANOZ, V.I4. .. PERSE. 
9IAOZTPATOZ, V. 15. Us 


poe -) 


INDEX RERUM MEMORABILIUM 


IN SCHOL:IIS.* 


A .CIS. Fluvius Siciliz. i. 6g. 


AcTi1Us, Pan ita dictus. v. 14. 
AprANTUM, Herba Rutz fimilis. Ejus Defcriptio. 
xiii. 41. 
ApoNia. Alexandriz πρώ dr celebrata. xv. iii. 
Vide ARSINOE. 
Apowis. Ejus Horti. xv. 112. ide AAQNIA. 
Ejus Hiftoria et Allegoria. iii. 48. xv. 86. 


* AEGiLUs. Populus Attice. Item. Regio Laconica. 


Item Infula, i. 147. 

AzciPvRus. Planta fpinofa. Ejus Deícriptio. iv. 
25. 

AzcyvPTir. Gens dolofa, xv. 48. 

JEcow. Non fcribitur ejus nomen in Olympionicis. 
iv. 6. 

ZEmvs, Urbs. vii, 112. 

JEsonvus. Fluvius Urbis Crotonis. Flavius Sicilie, 
iv. 17. 

ΤΡ Mons Sicilie. Ejus Etymologia. i. 65. 

ATPIOMEAINTZANA. Oleris Species. x. 37. 

ATPOZTIZ. Porri Species. Communiter vocata KOA- 
AHTZIAA. vi. 42. 

ArciMvus, et Cnorox. Filii ZEaci. iv. 32. 

ALCIONES, Vii. 57. 

Arcvow. Filia ZEoli et Canobes, vii. 57. 

'AAQAZ et 'AAQIZ. Ceres. vii. 155. 

Arvsias, vel Halyfias. Antrum. vii. 78. 

AMBRosiA. Deorum cibus. vii. 82.. 

AuvcL.. Urbs Laconica. x. 55. 

AMwvNTAS. Medicus Rhodius. Infidias ftruit Ptole- 
mzo Philadelpo, cum Chryfippo Medico etiam 
Rhodio, et Arfione. Occiditur a Philadelpho. xvii. 
128. 

AxaPus. Fluvius Syracufarum, i, 68. vii. 151. 

AwEzMoNE. Flos ortus a Sanguine Adonidis, v. 92. 

AnxrTHuM. Flos. vii. 63. 

AxTrocuus. Rex Syrim. Filius Echechratidis et 
Syridis, xvi. 34. 

AnaTUs. Auctor Phoenomenon. Aftronomus dictus. 
Amicus et coztaneus Theocriti. vi. 2. 

AncapicuM Feftum. In quo Pueri Panis ftatuam 
Scillis flagellant. vii. 106. 


AnETHUSA. Fons Syracufarum, cui fluvius Alpheus 
incurrit ex Arcadia. Fons in Euboa. Fons in 
Samo. ii. 117. 

Anciva. Deiplye, Mater Diomedis. xvii. $3. 

AnisT1s. Citharzdus. vii, 99. 

AnsiNOr. Soror et Uxor Ptolemzi Philadelphi. 
xvi. 128, Sumptuofe celebrare confuüevit Adonia. 
XV. 23. III. 

Assv R11. Gens Perfica, rei magicz peritiffima, inter 
Tigrida et Euphratem. ii. 162. 

AsTYANAX. Milefius. Victor in I(thmicis, Ejus 
Hiftoriam tranfert 'llheocritus ad ZEgonem. iv. 


AsPHODELUS. Planta latifolia. vii. 68. 

ATALANTA. Altera Arcadica. Altera Boeotica, iii, 
40. 

ATHos. Mons 'Thracie. Di&us ab Atho Gigante, 
Filio Neptuni et Rhodopes. vii. 76. 

ATPAKTYAIZ. Species Axo»)ws. Vocatur et ATTI- 
OAAXANA, 1V. 52. 


B. 


BznaENICE. Regina. Uxor. Ptolemaei Soteris. Ma- 
ter Philadelphi et Arfinoes, xvii. 114. 

ΒΙΕΜΥΕΒ. Gens ZÉthiopica. vii. 114. 

Borsvs. Planta Cepz Cholcicz fimilis. xiv. 17. 

BRasiDAs, et BRASILAS. Alter Lacon, alter Cous. 
vii. 11. 

BRiaREUs. Unus Cyclopum. i. 65. 

Bucoriox. Panis Filius. A quo &ucorica canere. 
i. 64. 

BunixNa, vel Bunza. Fons in Co. vii. 6. 

BvsLiNvM viNUM. Sive Thracium. xiv. 15. 

Bvsris, Fons Mileti, Cur ita dictus. vii, 115. 


. €. 

Ca2i1RI. ii. 12. 

Canwagvus. Filius Jovis et Europe. Amatus ib 
Apolline. v. 83. 


* Qui et in ipfa Idyllia octodecim priora, in quz fola hodie fuperfunt Scholia, Indicis vicem fupplere 


poterit. 


CARNEA; 
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CanNEA, Feftum Apollinis Carnei, v. 83: 

Canuivs, CTrojanus. v. 85. 

Canwus. Vates. Ejus Hiftoria. v. 82. 

CasraLIDEs. Dice a Fonte in Delphis, fc. Caf- 
talia. vii. 148. 

Cavcasus. Mons ad Extrenia Orbis 'l'errarum. 
vii. 74. 

Czrrsr. Nomen Urbis. ii. 2. 

Czvs. Poeta. Sc. Simonides. xvi. 44. 

Cnarcow. Rex Cous. vii. 6. 

Cuorcr. Dicte a Cholco, Filio Phafidis, xiv. 75. 

CunvsiPPus. Medicus Rhodius. Jide AMYNTAS. 

Cini, vel Cu1anr. | Incolentes Chium, qua nunc 
Prufa dicitur. xiii. 30. 

Cios, vel Cuios. Dicta a Chio Filio Olympi. 
xiíf. 30. 

Cissv2ivuM. Poculum ligneum paftorale. i. 27. 


CrvTiA. Filia Meropis. Mater Chalconis, vii. g. ' 


Cuiza. Sc. KNIZA, vel KONYZA. Plaánta grami- 
nei Generis. Adhibita ad Le&os fternendos in 
"T he(mophoriis ob Caftitatem. vii. 68. 

Cowircus Apparatus, v. 26. 

CoxcHA marina, ingens. Premium paftoralis Can- 
"tilenz: ix. 25. - 

Cos. Ibi natus Ptolemzus Philadelphus. xvii. $8. 

CorTo et zunY THEMIS, "l'imandris Filiz., vi. 40. 
Vide corYTTARIS. 

CorvTTanis. Dicta a Cotto, culta apud Dores. 
vi. 40. 

. CRaNoN. Urbs Theffalie. xvi. 38. 

CnaaTHis. Fluvius Sybaridis. v. 16. 124. 

Cnorow. Urbs pulcherrima. iv. 53. 

CrcrawmiwUM. Herba sos, tenui radice, adhi- 
bita ad ulcera, hyberno frigore facta, fananda. v. 
12 

QA Filius Neptuni et Ceycis. Cutem candi- 
dus. xvi. 42. 

Cvpox. Urbs Cretz.. vii. 12. 

CvNosnBATUs. Planta fru&um rofz fimileni ferens, 
Ífpinofa, inter fruticem et arborem. v. 92. 

Cvrznus. Planta parva et odorifera. i. 106. 

Cxrisus. Frutex Capris depafta. v. 128. 


D. 


Darnuuis Sicülus. i. 66. Inventor Bucolicorum. i. 
141. 

A ua bt: 'Theffalus. Rex Deucalidarum. Inco- 
lebat Cydnum in Locride. xv. 141. 

DivcaLiowEss, five DEvcari:iDz. A Deucalione 
'lheffalo. xv. 141. ide DEucALI0N 

Dra. Jovis Filia. i.95. Infula, hodie Naxus. ii. 


: DiocrEs. Amator Puerorum. Athenis Megaram 
fugiens, pro Puero amafio fe morti exponit. Hinc 
colitur ut Heros a Megarenfibus. Quin et in ejus 
Memoriam, ejufque ad Tumulum, Feftum cele: 
bratur quotannis, in quo certant ofculis formofi 


L4 


Pueri. Victor ad Matrem redit, Floribus coro- 
natus, xii. 28. 

Dioxws. Mater Veneris. vii. 115. 

Dios. Urbs Macedoniz. v. 21. 

DonuM AcoN, five Certamen. - Fit in Triopo, 
Nymphis, Apollini, et Neptuno. xvii. 69. - 

Donvw Pentapolis. xvii. 69. 

AYMBPIX. Quadam lingua GwAwasw. Vide OYM- 
ΒΡΙΣ. i. 118. 


E. 


Esnvs, vel Hebrus. Fluvius decurrens a Rhodope . 
Monte. vii. 112. 7742 EURUS. 

EIZHNIAOr. Amator apud Laconas. Opponitur 
τῷ AITHZ, Amatus, fc. Puer, apud Thefilos m 
I2. 13. 

EAAION, vel — Sc. Oleafter. Eo corona- 
bantur Victores in Olympionicis. iv. 7. — ' 

Errvusis. Lacus Attica. iv, z5. 

ExpvMrow. Ejus Hiftoria. iii, o. 

ETEocLrs. Primus Sacra fecit Gratis in. Orcho- 
meno. xvi. 104. 

Er£ocriEz cRATIZ. Vide ETEOCLES. 

EvRoPa. Phoenicis Filia. ii. 12. 

Eunvs. Fluvius decurrens a Rhodope Monte. vii, 
112. Pjde EBRUS. 

EunvPvLvsetcrvTIA. Rex et Regina Codlügi;' 
Eorum Hiftoria. vii. ς. "ide CLYTIA. 

EvunvTHEMis. Pide corro. 


F. 


* . ι 


Ficus aTTICUE. Optimz et celeberrimi, i147. 


G. OT DM : ^ 
Gravca. Natione Chia. Inftrumenta muifica pül- 
fare perita. Filia Ptolemaei nnt iv. 51. 
LTAAXQN. Species Herbz. v. 56. 


Gorcos. Urbs Cypri. Dictaa Golgo Adohiidis et 
Veneris Filio. xv. 100. 


PAITA YAKINGOFt. Sc. Hyacinthus inferiptus. — . 
Symbolum Eorum que de Ajace perro Xs: 


28. 
H. 


H Mus. Mons 'Thracie. Dictus ab Hzmo, Filio 


Borez et Orithyiz. vii. 76. 
Harvzws. Fluvius in Sicilia. «Locus in Co. MXLLEA 


Populus Co, di&tus ab Hilente, vel Halentio, Rege : 


quodam. vii. t. 
ΗΈΡΟΝΙ, vel gpoxr. Populus Thraciz. vii. 111. 
Hrcar£. Ejus Nomina, et Hiftoria. ii..12. 36.- 
HzLicr. Promontorium. Montis Vertex. i. 125. 


. Hzricunvsus. Planta cujus Flos Croco fimilis. 


1, 30. HzRCULES. 


N 
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. HzrLENEs. Colonia Milefiorum. Ad Phafin Ur- 


bem. xiii, 23. 

Hzror;s, apud Lacedaemonios. xvi. 35: 

Ηξκουχ5. Educatus a Rhadàmantho. xiii. 9. Quid 
dixerit de "Templo Adonidis. v. 21. Amat Hy- 
lam Puerum. xiii. 10. 12. 13. Projicit Lytierfam 
in M&andrum Fluvium. x. 41. Liberat Thebis, 
Orgilo Orchomenio captas. xvi. 105. 

HiMERA. Urbs, Fons, et Fluvius, in Sicilia, iv. 
124. vii. 75. 

HirPociow. Nomen proprium, x. 16. 

HiPPocoow. Fluvius. x. 16. 

HirrouaNzs. Planta apud Arcades, Carnis Tu- 
' berculus in Fronte Pulli. Defícribitur a veteribus 
Botanicis. Adhibetur in Philtra. Ad Iníaniam 
redigit. ii..48. 

HirrowzNwzs. Filius Martis.. Curfum perficit cum 
Atalanta, iij, 40. 

Howorr. Mons Thefífalie, ubi colitur Pan. vii. 
103. 

HyvzTis, Mons et Fons. vii. 115. 

Hvras. Ejus Genealogia. xiii. 7. 


I. 


IarrgMvus. Leffus. x. 41. 
JasroN. Rex Cretz. Quocum congreffa Ceres Plu- 
tonem, vel Plutum, parit. iii. go. x. 19. 


"Ina. Mons Troje. Item Cretz. 1. τος, 


IAAI. Summi Montes in genere. xvii, 9. i. Ios. 

IpnALiUM, Urbs Cypri. xv. 100. 

Jovis et γύνονιβ Nuptiz. xv. 64. 

IOYAOZ. Hymnus ita didus. x. 41. 

Irnicri Boves. iii. 45. 

lvwx. Avis Veneri facra. Potens in Re magica. 
Echus Filia. ii. 17. 


L. 


LaciNiv M. Mons didus a quodam Lacino Cercy- 
το. lbi Templum Junonis. iv. 53. 

AAMIIOYPOX, Nomen Canis. viii. ὅς. 

LaMPRriAD4. Populus ita dictus a Lamprio quo- 
dam. iv. 21. 

AATYMNON. Mons Crotonis,. iv. 19. 

Lzrowzs. Nulli funt in Sicilia. i. 72. 

Lvczvuw. Mons Pani dile&us. Ibi convertitur in 

: propriam Figuram, a Mercurio, Callifto, Lycao- 
nis Filia. i. 123. 

Lvpivs Lapis. Repertus apud Lydios, Aurum del 
bat. xii. 36. 

Lvcors. Urbs ZEtoliz. vii. 72. 

LvcorriTEs. Incola Urbis Lycopes. vii. 72. 

LYvsiMELIA. Lacus apud Syracufas. xvi. 84. 

LvTiERsA. Agricola Phrygius. Ejus. Cantilenà et 
Hiftoria. x. 41. 


M. 


MsaLvs. Mons Arcadiz, Dictus a Mzenalo Filio 
Lycaonis, Flii Mercurii. 1. 124. 

Mzoricr. Scythe illi qui prope lacum Maotida 
degunt. xiii. $6. 

MAIQTIZTI. More Scytharum. xiii. 56. 

Mara Baccur. Donata Hippomani a Venere. ii, 
11$. 

MAAIMNON. Lacus ita dicte quz cum Mari com- 
municantur. iv. 25. 

MarnuzMaATicr. Qui ita dici in Schola Pythagora. 
xiv, 5 

MEAIZXAI. Miniftre Cereris. xv: 94- 

MEAITEIA. Species Herbz, communiter vocata 
MEAIZXYOBOTANON. iv.25. V. 130. 

MEAITQAEZE. Perfephone. xv. 94. 

MrNuzLa: et HELgNzE, Filii, Sofiphanus, Jolmus, 
et Thronius. Filis, Melite et Hermione, xviii, 


45. 

Μιρεα. Urbs Argus. Alii Vicum nominant. xiii, 
20. 

MipzaTiS Heroina. Alcmena. xiii. 20. 

MiLzgsir Tapetes. Optimi et elegantiffimi. xv. 
126. 

Miro. Crotoniates. Di&tus Πολυῴαηος. Ejus Mors. 
ix; 6. 

Μοιραᾳ, Ejus Hiftoria. i. 109. 

Morow et s1M0N. Arati poetz rivales. vii. 125, 

Monwo. Infantium Terriculamentum. xv. 40. 

Mvyxpvs. Urbs Arcadie, Itemi Cariz. ii, 26. 


N. 

Nancrissus, Flos. i. 135. 

NzaeTHvs. Fluvius Crotonis. Quare ita dictus. iv, 
24. 

ΝΈΒΕΙΡΕΒ. Leucothea, Palemon, et Aphrodite. vii, 
59. 

Nicras Medicus. Amicus Theocriti. xiii, 13. 

Nis: Megarenfes, Dicti a Nifo Filio Pandionis, 
xii. 27. Contemptiffimi. xiv. 48. 

NvwPuz. Ita vocatz Mufe apud Lydos, vii. 92. 


Ο. 


OnroN, Ejus Occafus. vii. 55. 

OPOMAAIAEX. Mala montana. v.94.  ' 

OnoMrpoN. Mons in Co, Item Pan. ftem Soi. 
vii. 45. 


OruRvs. Mons Theffaliz. iii, 45. 


P. 


Pas, Ejus Genealogia. i. 3. 125. 
L1 PzNsus: 
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Prxevs. Fluvius [Siciliz] Theffalim. i. 67. 

ῬΕΚΊΜΕΡΕ. Eadem quz Agamede apud Homerum. 
ii. 16. 

PzxszPHoNE. DatureiSiciliaa Jove, xv. 14. 

.PnHaLARUvs. Mons. v. 103. 

PuinETAs. Poeta. Alii Coum dicunt: Alii Rho- 
dium, 'Telephi Filium. vii. 40. [ide iw. 
Au&or.] 

Puiniwus. Puer formofus, amafius Arati poeta. 
vii. 125. 

Paorsicss. Incolae Charcedonim. Colonia Tyrio- 
rum. xvi. 76. 

Pzaorvs. Centaurus, apud cujus Ἀμμ να Hercules 
Hofpitio exceptus eft. vii. 149. 

Puvscus. Nomen Montis. iv. 23. 

Pispus. Fluvius Theflalis. i. 67. 

Pisa. Quare ita dicta. Ibi ὌΕΝΝ Ἰνὼ Pifei. 
iv. 29. 

PLATO. !n Siciliam peregrinatur. xiv. 5. 
PLErADE:. Filie Regine Amazonum. Saltationis 
Inventrices. Earum Nomina, Coccymo, Plaufia, 
; Protis, Parthenia, Maria, Stonychia, Lampado. 
xiii. 25. 

PivTvs. 

pH 984 

PoriTici. 
ς xiv. 3. 
oLvcRATES. Rex Samus. xvii. 70. 

PorvPnurMvs. Condidit "Templum Gris in 
Monte ZEtna. vi. 7. 

Po DLANJE&. Athenis a Virginibus abies. 
ii 

IOTNA, íc. Ilolu&. Proferpina. Per eam rite jurant 
Syracufanz. xv. 14. 

PnaxiTELEs. Duo fuere. Alter antiquior, alter re- 
centior. Utrique Statuarii. v. 105. 

IIPOAZMA. Proemium Cantilenz. i. 64. 

PavsrA,. Chios. Dicta a Prufio Bithynomm Rege. 
xiii. 30. 

Pr£LüEA. Locus in Co, velin Arcadia, vii. ὅς. 

PrTELEATICUM Vinum, Theflalicum vel Ephefium. 
vii, 65. 

ProngMAI. Ties. xvii. 41. 14. 16. 

PvTnhHaconisTJ, Dici quoque Pythagorici. xiv; s. 

Pxxa. Locus in Co. Quare ita didus. Ibi Tem- 
plum Apollinis Phyxii. vii. 130. 


Ejus Parentes. Α Jove excwcatus. x. 


Qui ia di&i in Schola Pythagorz. 


R. 


Pe bad Delus.. Nonnulli. volunt eam adjunxiffe 
Delo: Polycratem. Samus Regem. xvii. 70. 

Ruoropr. Mons Thracim. vi. 77. 

"ION. Nomen Utbis, prope Promontorium Achai- 
cum, vel Vertex ZEpyti Tumuli. 1. 125. 

TOAAKIZZOZ. Frutex. v. 131. 


$. 


Scopapur. Cranonii. xvi. 36. 
Scoras. Filius Creontis et Echeeratize. xvi. 46. 
ScvTnuicus Pontus, Euxinus, xvi, 99. 
ZEBAZTIKOI. Ita dicti T heoretici in Schola Pytha- 
gore, xiv. 5. 
ZIKEAIAAZ. Aíclepiades Samius. Epi 
Cujus Pater Sicelidas. vii. 40. [ide ND. Au&or.] 
SiMicurpAs, Nomen Theocriti, vii. 21. 
ZION. Species Junci. v. 125. 
ZTOMAAIMNON. Lacus quz cum Mari commu. 
nieatur. Jide MAAIMNON. 


ΘΎΒΑΚΙ5. Urbs Italie. Dicta a Conditore, - a 


Fluvio cognomine. Vocatur nunc 'Thurium. v. I. 
SvnRAcusir. Corinthiorum Colonia. xv. 91. 
ZYPIKTHZ. Communiter vocatus oet vii. 28. 


T. 
Τεμρε. Plur. Valles in genere. S/zg. Vallis inter 
Offam et Olympum. xi. 67. 
TrrLrEMvus. Homericus, vel Eurymedes. vi. 67. 
'TrLEPHiLUM. Folium Papaveris. Allifam Brachio, 
quale Signum det Amatoribus. iii. 29. 
TigTRYvs et ocEANUs. Parentes Fluviorum. vii, 


- MEM "Aen 
TrvuTARUs. Scytha. Herculem fagittare docet. xiiie 
6 


46. 
'lTüALIA. Nympha qux Daphnida deperit, viii. . 


93- 
TuaLYs1a. Βέβαπι Cereris poft Frumentum conti 


tum. vii. 1. 
THuESEUS et ARIADNE, ii. 4s. 


'THESMOPHORIA. Athenis celebrata quotannis. iv. 


25* 
O€OAIA. Umbrella, Foeminis Alexandrinis gia 
confueta. xv. 538.. 


THoosa. Mater Polyphemi, Filia Phorcynis. xi. - 


67. 
sapori] Ventorum Officina. vii. 121. 
TuvMwsnis. Fluvius Sicilie. 77e AYMBPIZ. . 
'Ta10Ps, Rex Co. Filius Abanüs. Ze TRIOPON. 
T&torow. Promontorium Cnidi. Di&um.a Triope 
T xvii. 68. 69. 


V. 
VigUM AMORIS. Quid fit, ii. 151. 


Z. 


ZaACYNTHUS. iv. 43. 
ZATPIKIQN, Ludi Speeien vi, a8. 
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EMENDATIONES EDITORUM $CHOLIORUM. 


IN QUIBUS SUPPLEMENTA PLURIMA 


NUNC 


PRIMUM PRODEUNT E CODICE LAURENTIANO, 
SIVE MEDICEO, NUMERAT. 464. 


uid TY A. 

| OV. gs Kesxs od Lege, Κρακξ δὲ ζυγον. ἘΠῚ ab 
Hom. Iliad. z. 470 
"bid. m4 4 ed Aper. Lege, Ὡς τοῦ oi eQ9uA.- 
μος. Locus eft im Homer. Odyff.ix. 394. Idem 
adhibet exemplum Quintilianus, Inftit. Orator. Lib. i. 
cap. 5. pag. 37. edit. Gibf. 

Ibid.'AzveeAg τοῦ e. Lege vo v. . 

Ibid. Es τῶν qwe». Legit editio Z. Calli- 
ergi, ἐπι. Vide fis Etymolog. Magn. V. ΨΙΘΥΡῚΣ- 
MA. ὍΘΙ eadem ferme reperies; hinc forte compi- 
lata, vel exinde huc allata. 

OV. Παρδωλιν εἰληπφϑώι. Scribit Valckenarius 

JuAw ἐνηφϑαι. Ad Herodot. p. 541. 68. 

«6. Ἐν wa. Amp, &c. Ad priorem verficulum 

poni debent hac: et agnofcunt manum Calliergi 
Tuxata Scholia male compingentis. 
' V.g. Σηκῳ xAasc. Bene reponi poflit eyxAeio:, 
Quod et in codicibus Vaticanis habetur. 
agnelli, jam a lacte depulfi, folebant in EZXATIAIZ 
includi; feorüm depaíci faginarique fcilicet, in ex. 
tremis et fepofitis agris. Vide qua diximus in Not. 
ad Idyll xiii. 26. Quem locum magifter Grzcus 
qui Scholion hoc edidit, quifque ille veterum gram- 
fnaticorum fuerit, illuftrat unice. 

V.27. Callimachus hic, non Hefiodus, citatur, Vide 
Callim. Fragm. Bentl. cix. 

V. 324. iT dto 2406, ἄς. Hmc ita fcripfit Cafau- 
bonus. v6 » τῆς κεφαάλης "tied (ey Αριφοτελής ἐν 
"Oppo dui Kvosteq dj topo 
»&o. Le&.'Tlheocr. pag. 243. Ediderat ita Calli- 
érgus, Vide Odyf. z. 176. 


Hujufmodi 


eyTo geveiu ds «i γε-. 


V. 53. Βρυῦλον. Lege, βρουλλόν. Vox eft Graco- 
barbara, et ita rite fcribenda. Vide notas noftras ad 
Idyll. xviii. 32. 

V.65. KemwnasG. Scribendum Καλλατίανος. De- 
metrius ille CAL LATIANUS laudatur apud Stephan. 
Byzant. De Urbib. V. ANTIKYPAI. 

Ibid. Scribendum vult xixwes, pro Σιμωνιδὴς, CI. 
Dorvillius, sicur. p.246. Confer et ibid. pag. 472. 

Ibid. Poft ovg füpplet Cluverius, Te ὁρᾷ. S1cir. 
L.i. c.2. p.26. 

V.67. Zuxcuas. Palmerius legendum vult G«erx- 
2:4. Not. MSS, ad Theocritum, Bibl. Bodl, Cod. 
Rawlinf. Quod et nemo non videt. Decepti fuere 
grammatici noftri a fluviis et locis Sicili? qui deinde 
fequuntur. 

V.69. 'Or. Δαφνιδὶῷ», &c. Scribit Cafaubonus, 
Ὅτι ἐπὶ Δαφνιδὸς Axis ποτῶριος Σικελιοῦ $»hu. Let, 
"Theocr. pag. 244. 

V. 82. ExXáspué: Scribit Heinfius ove ii Le&. 
"Theocr. pág. 595. 

Lea. 


V.97. Θλάσεω. Scribit Heinfius T 


"Theocr. pag. 204. 


Ibid. Avyex 2«e vw exdle»«. Scribit Cl. Toupius, 
Avwyaix. Ad Suid. V. AYT'A. 

V.109. Locus Hefiodi- hic citatus extat Op. D. 
γ. 693. Scribendumi, Qears δὲ γυνωίκα, δὲς. 

Ibid. Vult κατωρᾳϊζεϑ᾽ Sopingius ad Hefychium, 
in V. Sed nihil mutandum. Przemifit enim Scho- 
liaftes — 59e» τὸ 9jva lox; Ὡρᾳϊζεῶς. Quod ftatim 
confirmat exemplo allato. Oinifit, ni fallor, hoc Me- 
nandri frsgmentum Clericus. 

V,.117. AAQe«o ἥκειν. Scribit Heinfius συνηκεῖνο 
Le&. 'T'heocr. p. 305. 


T Ea, forte credat le&or, convenientius fuiffe, in ipfis Scholiis, inter alia e codicibus Vaticanis, infe- 


fuiffe. 


in illis Codicibus, Vaticanis videlicet, unde Scholia contractiora primi us edidit olim Calliergus. 


Cereri confultius ibi effe duxi, Scholia iis folummodo augere SUPPLEMENTIS qui conftabant 


Porro fzepe 


concordare Laurentianum hutic cum Vaticanis oftendimus. Videtur ejus fcriptor tamen, alios, prater Vati- 
canos, íatis antiquos et probos, vidifie et compilaviffe Codices, 


y. 118, 
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V, 118. Ἡ som γλώοσαν. Aliquid hic intercidiffe 
credit Cluverius, fed nihil fupplet. Ita tamen inter- 
pretatur Scholium. TuHvMsRiDiS. Hume quoque $i- 
cilie amnem effe dicunt. Aliter. I bymbris quadam lin- 
gua efl Mare. Quidam vero Sicilie ftum effe dixe- 
runt, Vel, Tbymbris fluvius Sicilie, ad quem fatu- 
dantur. pervenife Herculem, quum boves ex. Eritbya 
ageret, | Superveniente autem ingenti tempeflate, ag- 
X geribus a&tis, fiusien panitiei induxiffe, in quo cepbali 
[mugiles] degere offenduntur. MJclepiades vero Myr- 
Jeanus per D. feribit Dymbrisg que .... . lingua 
ef mare. Alii a Tbymbride. Senfus, adjicit Cluve- 
rius, verficuli eft, Fuvii, qui pulebram funditis aquam 
im mare. Siciv. AwTIQ.,.L.i, c.12. pag. 171. 
Veruntamen hoc eft fortafle corrupta repetitio prioris 
pirtis Scholii. viz. 'H me yAwesaw 9uAwosw. lta 
vero fuperius. Kaze ΤΙΝΑ γλώοσεν 'H 9uAwosa. In 
Gloffis interlinearibus Cod, Laurent. numerat. 57. 
hzc habemus. AYBPIAOZ. 9uA«osüs. 

Ibid. Misgasawes. Legendum MwpAsa46- nemo non 
videt. Sed confer L. Holíten. ad Stephan. Byzant. 
de Urb. p. 215. V. MYPAEIA. 

Ibid. 4«aAz;. Scribit Heinfius πώλης. Lea. 
"Theocr. pag. 306. Forte Qus. Ut Olympia fit 
nomen amafis. Profe&o φαλης, corruptum certe, 
legitur in quinto Vaticano. 

V.123. Καλλισες. Anne Θεμίφες ὃ lta nempe 
Steph. Byzantinus, V. APKAZ. Habet et idem, fi 
bene memini, Dionyfius Periegetes. 

V. 125. Τῳ ὁρίῳ. Scribe v» μῳ. Confer Duke- 
rum ad "'hucydid. pag. 154. 9. 
εὐ V.126. Yis τὰ Λυκάονθ-. Sed Scholiaftes Apollonii 
Rhodii vocat Mznalum filium Arcadis, fcilicet ne- 
potem Lycaonis, i. 700. Forte ergo legendum 4a- 
»s. "Vel aliquid excidiffe poterat. Confentit tamen 
cum noftro Steph, Byzantinus, V. MAINAAOX. 

V. 147. Ac δῆμος, ἄς. Ita hzc corrigit le- 
gitque J. Gavelius ad Steph. Byzant. Miíc. Obf. 
Tom. iv. Ann. 1742. pag. 233. δημός φυλης Adi- 
x^; &7t τίνος ngu O- Αἰγιλου. Vide an rectius hzc ex- 
pedierit Adrian. Heringa, 'l'om. ix. Ann. 1749. 
pag. 965. Conjecerat Meurfius, Δημος τῆς Ατῇικης, 
φυλης * * * * απὸ τινος ἡρωθ- Amos. Quafi nomen 
tribus exciderit. 


ἀν δὲ AL 


V.2. Ὁς τις, &c. [τὰ corrigit hunc Euphorionis, 
venuftifimi olim poetz, verficulum Cafaubonus. 
'Os τις μὲυ κελεοΐν AAvexidbs paguvog anupat, ᾿ 
Le&. Theocr. pag. 246. Habet quidem ἐμὲν codex 
Vaticanus quintus, ut fuo loco notavi, Gloffa ejuf- 
dem codicis dat, Ποτηριοκλεπ]η» 7 Ποτηρμλογλυπΐῆη, Íc. 
Euphorionis. Titulus eft poematis cujufdam Eupho- 
xionis, cujus folus hic loci fupereft verficulus. 

V. 10. Ita Menandri íenarium, manifefto corrup- 
tum, fcribit Cl. Toupius. 

vv συ γαρ δὲ Aes Adgedims ἐχεις. 


- 
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Ad Suid, V. 1rvrz. Male hec emendare conatur 
Heinfius, Lect. 'Theocr. pag. 201. "i 

Ibid. Pro e« spenxho τινα, aícribitur in margine 
esi anni 1545. ἐρωτοί, ἡ tgen«g. Probe qui-- 

em. 

Ibid. Kxs;dpo. Lege Κατωκφλυπίομδνῳ, vel Καλυπ’- 
τοιϑδνῳ. Utrumque legitur in codicibus Vaticanis. In- 
fiznis eft hzc Emendatio. Erat Tragedia Euripidis 
IHHIOAYTOZ KAAYITOMENOZ, cujus utique ve- 
terum folus. meminit Julius Pollux, Onomaft. Lib. 
ix. fegm. so. Hinc quoque ftabilitur le&io χῳλυπῆό.- 
εὄμος in Polluce, quz in dubium vocatur, et credi- 
tur corrupta effe pro aeerzpo-, Hujus Tituli ratio- 
nem, aliam reddit Bentleids, aliam Valckenarius, 
Vide Bentl. Epiítol. ad Mill. Malel. Chron. p.31. 
32. Valckenar. Przfat. in Euripid. Hippol. pag. 
xvii. feq. edit. 1768. Forte ratio Tituli poffit con- 
jici ex hoc ipfo Scholio: ubi Phzdra dicitur invo- 
cafle lunam, nocte filente. Quo tempore forían eam 
ita invocantem ce/atus Hippolytus audiebat. Prava 
lectione deceptus hic Heinfius, pluribus in negligen- 
tiam Scholiaftis invehitur; utpote citantis Hippoli- 
tum fuperftitem Euripidis, fc. ad v.228. Vellem hac 
de re fententiam fuam diceret elegantiffimus et erudi- 
tifimus Mufgravius, cui plurima debet Euripides in 
Hippcl;to folc. d 

V. 17. Ὅπως ew owl, &c. Pro aw αὐ] legit τῇ loj, 
Kufterus ad Suid. V. IYrz. 

Ibid. Πιννης, in Ariftotelis nempe loco citato. 
Scribit Heinfius, σπιζηξ, Le&. Theocr. pag. 308. 
Dein, pro κινώδος, lege xs». Vide Ariítot. Hift. 
Anim. L. 11. c. 12. i 

lbid. Μεταϑαλειν. Scribit Bentleius μετωθληθηναι, 
Ad Fragm. Callimach. pag. 469. edit. Erneft. 

V.18. Κορυμϑον. Reciffime corriges e Vaticanis 
Ῥυμφον. Quod et vidit, fine ope Codicum, Pierfo-- 
nus apud Rhunkenium in Tim. Lexic. Platon. p. 
164. Male hoc Scholion adhibet Calliergus ad V. 
18. In Codicibus recte adícribitur. Confer Valcken. 
ad Euripid. Diatrib. cap. 5, p. 39. Utrumque ha- 
betur jepeG- et jujoes in Etymolog. Magn. Confer 
Arnald. Le&. Grazc.ii, c.xvi. pag. 239. Steph. 
"Thef. Gr. iii. col. 675. a. Poterat hic olim legi σὰ 
ῥυμίοίον, pro κϑρυμθον. Vid. Schol. Apollon, Rhod. iv. 
144. * 

V.34. Δονα. Scribit Heinfius Pe3yx . Lect.'T'heocr, 


pag. 308. Vel ita olim fcriptum putat hic PaZw- . 


Contractim videlicet. Unde natum 2». 


KaTa. 


V. $6. Ita Nicandri locum fcribit Heinfius. H ev. 


γε βδηλαιο vtov γλαγί’. Le&. "Theocr. pag. 310. 
Quod et vidit elegantiffimus Arnaldus, Lect. Gr. i. 
vii. pag. 44.  Caterum ita verficulus ifte fcribitur in 
ipío Nicandro, Alexipharm. v. 253. Ubi quale 
animal 82s», docetur. : 
V.76. Kam τὸ μέσον τῆς ὁδδυ σλάτειας tx ὅπου. 


em τῶ οἰκημφῳτος Λυκωγῷ». ta lege et fupple, ec 7 - 


01x" HOVTUL x04 τὸν vel T&, ÁAvxeYO». dz publica platea 
ubi funt urbir edes, et. inter cetera, edes, domus, 
Lyconis. Quod et Gloffzz monere videntur. Confer 

í et 


΄ 


NEN 
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et varias le£iones editorum Scholiorum e Vaticanis. 

V. 118. In verficulo Philetz citato, pro μηλά, 
fcribit Cafaubonus δῶρα. Leé&t. 'Theocr. pag. 248. 
Legunt ibi ἄλοισος gos Διόνυσον, Codices nonnulli 
Vaticani. Partim, puto, corrupte. Ideo non affe- 
'renda duxi fuo loco. 

. V. 147. In epigrammate Callimachi citato, fcri- 
bunt docti viri παλιν, pro vec». Ad Callimach. 
Epigr. xxxi. Ubi repofuerat olim «o» F. Urfinus, 
VIRGIL. COLLAT. Georgic. L. i. v. 9. 

V.156. Pro exlomeX, vult σπιπευεόθώ, Alberti. 
. Jenfius οπῆηδϑϑαι. | Vid. Hefych. Albert. ii. p. 747. 

V. 166. Quomodo metrice fcribi debet hoc. frag- 
mentum, quod fumptum eft ex Euripidis Androme- 
da, docebit Barnefius, Fragm. Euripid. ii. p. 450. 
Ut id obiter notem, Barnefius ignorabat: duos verfi. 

. culos hujus fabula extare apud Diogen. Laert. An- 
CESIL. p.103. E. edit. Londin. 1664. Confer 
Arifophan. 'Theímoph. p.822. feq. edit. 1607. 
Veruntamen ita fcribe fecundum fragmenti noftri 
 verficulum cum Cl. Heathio, Not. ad Fragm. Euri- 
pid. pag. 164. 
Ὡς μάκρον γ᾽ ἱππούμοα διώκεις. 
Nec Barnefius nec Heathius hic adhibent Scholiaftem 
. noftrum, 


LEsSxXR4- LIT 


V. 4. Ἡμιτομίαν. Scribit Defiderius Heraldus, . ἡ 
poa Tua. Adver(ar. Lib.i. cap. vii. 
τς W.8. Μὴ es κερῳτισῃ. Melius forfan hzc leguntur 
apud Phavorinum, interpretes noftros compilantem, 
. V. Korr«H. 
V.4$. Kpjsas. Habet cod. Laur. numerat. 46. 


Kpexws. 


ἔα xag - ἂν. 

V. τό. Duo hic Callimachi loci citantur a gram- 
maticis noftris. Alterum eft in Hymn. Apollin. v. 
4. Unde corrige. Alterum eft fragmentum, quod 
ita legit Heinfius, IIpaioy ἐνδυκέως eidue tbv atsQeras. 
Lec, Theocr. pag. 321. Ea non ita feliciter emen- 
daverat Cafaubonus: qui et verfus male conjunxit. 
Le&. 'heocr. pag. 249. Vocula quidem Arati, in- 
fra [ad v. 19.] citata, extat apud Phoenom. v. 281. 

V.23. Καὶ To—— sw λιμνής. Scribit Heinfius, 
| χρτος To Xlougupro. LeGt, 'lheocr. pag. 321. Vide 
Notas noftras. ; 

.V.25. Παρθενο; &c. lta hzc fcribit Heinfius. 
Ylag3rtvos, καὶ γωνοεκες τὸν Bio» σεμνοῦ, wovr diu, &C. 
Lec. Theocr. pag. 322. Ceterum veriffime fic ex- 

. aratur hoc Scholium, quod infigne eft, in cod. Lau. 
rent, Num. 46. Neugs τοῖς Αϑήνωτος x91 ἐτὸς πέλειν 
vm Θεσμοφορλο, Ἑισὶ δὲ vw Θεσμοφορκῳ τάυτα. Παρ- 

θένοι γυναεκές, ΚΟ τὸν βῖον σεμένωι, soin. lus ἡμέερῷν τὴς 
Tc, &c. Poft V. ταυταὰ, incipit grammaticus 
enarrare. ordinem hujus feíli celebrandi. Lex e// 
Jttbenienfibus quotannis celebrare Vbefmopboria. Sunt 
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autem 1 befmopboria baee. Mulieres, quee utique funt 
virgines, quotquot etiam funt caffe vite, in die fzffi, 
&c. Unde facilia fiunt et plana omnia. 

V. 28. 'HÀv aw φαλίον estes t» τῳ τοϑιεόγαι. Hoc 
vult effe corruptum pentametrum Callimachi Cafau- 
bonus, et fcribendum, 

Esdvino Quiuoy qupoy τἡλεμέσοι. 
Extat ille Callimachi verficulus in Etymolog. Mag. 
V. IAAEMOZ. Vide Caf. Lect. 'T'heocr. pag. 249. 
Quod affert hic vir magnus e codice Genevenfi non 
eft in noftris, nec quid ad rem: nifi quod zawzor ex- 
hibendo, poft $e», excitaverit ex hoc latibulo Cal- 
limachum. 

V.32. AMxqu9s, &c. Ita hzc fcribenda vult Du- 
kerus. Αλκινοὸς, vt] Αλκίνους, x; Κροτῶν auus TR 
'Thucydid. p. 212. 36. 

V.33. Scribe Senarium, 

Matrouat T. αλλᾶ φοξὸς Κροτωνο v ὥφεσί, 
Sc. Πρὸς Κροτωνα. δὲ eum Crotone comparentur. Mi- 
nus belle Senarium corrigit Heinfius, Lect. Theocr. 
pag.332. Legunt, ut notavimus, Vaticani nonnulli 
7T"W049, pro q«€2$. 

V. 43. Yero», — αὐ... Supplet Henfius 9se δὲ. 
Le&. Theocr. pag. 322. 

V. 62. Scripfit Caíaubonus in hoc Scholio εὐεπε- 
Qogor, ut fatetur: fed ita fcribitur in veteribus editio- 
nibus ante Cafaubonum. Pro sozwjyeevrss emendat 
Cafaubonus ut id obiter notem, x«' αἴρους ores. Let, 
"Theocr. pag. 249. Mavult Bentleius λάγνος evrts. 
Fragm. Call. ccclxvi. pag. 558. edit. Erneft. Ve- 
runtamen illud χρτοιγνοίοντες habuit Cafaubonus e Cod. 
Genevenfi, quod non in meis reperio. Vera Scholii 
le&tio eft, susariQogor axtos τος συνεσιας κοιτοέλαγγοι ovis, 
Vox autem q7uA«jyo: notanda eft, quz rarior. : 


TEWLL M 


V.$. Συξαρτας, ὥς. '"lranftulit huc. nonnulla € 
Scholio ad v.3. Heinfius, et ita corrigit. Zveple, ὡς 
Iliedexs, Ageerzu. Le&. "Theocr. pag.323. lta 
etenim legitur apud Calliergum, idque cum codici- 
cibus Vaticanis et Laurentianis, Scholium ad v. 3. 
ETT. IIsgdixato: Aygummi, Vila, modio &c. 

V.14. H omo», κρυτοῦ τινας oy Asla«ov. Nihil ha- 
bet Pan ifte nofter cum Attica vel Atticis. Lege 
wxTx9» pro Asl.  Adje&tiva funt, idem fignifican- 
tia, wxriQ- et wxrixos. Nonnulli malunt, inqait, ut 
vocetur «xvi«9s.. Vide Gloffas. 

V.43. Κλεῶνος. Lege Κλειόϑενες. Locus eft in 
Ariftoph. Ran. v. 425. 

V. 56. BAsxev. Cur non yaxye», ut in poetz 
textu? Vide Cl. Bernardum ad Thom. Magiftr. V. 
BAHXQN. Habet ipfe "Thomas Bas», pro hac 
nempe planta. Confer Gloffas Vaticanas. Dufrefnii 
Gloflar. Gr. Barb. V. Βλησχουνη. Et Mattairii Dia- 
le&. pag. 1. 

V. ὅς. δρυὸς zupsons πος «vng ξυλσύετοη. lta lege 

L1 / hoc 
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hoc ptoverbiolum ; quod omnes Senarii legitimi, ne 
dicam purioris iambici, modulos implet. 
ApsO- ITEZOYZHE us ἀνήρ ξυλευετο. ES 
** Jacente arbore, quivis Hpua colligit." Quod ele- 
gantius, et unice verum. Tta quidem fcribitur apud 
Michael. Apoftol. Cent. vii. 39. Ita quoque, ni fal- 
. lor, a plufculis recentioribus adagiographis. Videtur 
extitiffe apud quemdam Comicum, qui nunc defi. 
deratur. ες 
V.83. Πρῳξιλώς. Lege Yea£ohe, que vetus et 
celebris poetria. Vide Notas noftras. Habet Πρῳ- 
ξιδλας Vaticanus codex tertius. Quod faltem propius 
abefta vero. Subinde, bis, forte legendum Καρνου. 
Vid. Albert. Hefych.ii. 15 1. 
eni 97. Tw» &2gwuy $919. ἐλώτη. ** Forte τῶν ὥρμων. 
Theophraftus hic citatus, numerat zj:s)v», aliamque 
arborum hic loci memoratarum, nempe φεγλοῦγυν, in- 
ter xojxs.. Eft autem «pie arbor inter eas quz maxi- 
me fero germinant. Poni videtur hic pro fpecie. 
Vid. Plin. L. xvi. c. 25. '"Tlheophraft. Hift. Plant. 
L.i. c:15." Hsc mecum communicavit vir doctus, 
reique botanicz peritus. Veruntamen ἀγρίων in loco 
"T'heophrafti certe legendum.  Przcefferat enim Τῶν 
μὲν ἡμέρων, Ex Urbanis, Quibus nunc opponit A[zix, 
Sylvefiria, "Vid. ''heophraft. Hift. Plant. Heinf. edit. 
pag. 16. NEN 
V.125. Ita fupple poft τις «e», e cod. Laurent. 
numerat. 46. Ut fit nempe, Bezuyz τις ten, ακοιρπος. 
“Ὁ. Ὅμηξί(»» ApQi δὲ λειμῶνος μϑυλακου cw. To 766 ἐὸν 
ἐν τοῖς Acum & πεῴυκε ἡ"υεῶϑαι, GNE τὸ σῖον. 
V.131. Ακανθωδους, &c. lta corrigit Salmafius, 
KuesQ» som eg Βοτοινῆς αὐθωδους εοιπκε σός pedo. Hyl. 
Iatr. cap. vii, pag. 8. Confer Hefych. V. ΚΙΣΣΟΣ. 
Addam quod fentit idem Salmafius de Plantarum 
defcriptionibus apud Scholiaftas hofce noftros. **Scho- 
liaites T'heocriti plane etiam refert cynosbati fruc- 
tum effe παρωπλησιον ῥοδῳ. [Idyll v.92. lNos ha- 
bemus our» jod».)] lta fane eft, ficut defcribitur. a 
Diofcoride. Sed morem ille fuum tenet, quem in 
pluribus apud eum obfervavi, ut duas res una de- 
fcriptione confundat. Sic duo glycyrrhize genera 
miícuit, fic duo echii zeque in unum contraxit. [τὰ 
€rgo κυνοῤῥοδὸν et xvverexrey miícella et indifcreta hif- 
toria expofuit.'"  Salmaf. ibid. cap. xxv. pag. 24. 
Confer eund. cap. xxvi. pag. 26. Necnon ibid. 
cap.li. pag. 59. Locus Theophrafti unde hzc de 
Cynosbato defumpfit Scholiaftes nofter, ab Athenzo 
fervatur. L.i. pag. 7o. C. edit. Caf. Extat et in 
"Theophraft. Hift Pl. L.iii. cap. 11. Ubi dicitur, 
Cynosbati fru&um effe ποιρώπλησιον τὴ je... Corrige 
ergo in Scholio predicto, 'POIA, pro job. ** Cyzo- 
bati fru&us fimilis ef Maro PuNico." Confer 
tamen Cafaub. ad Athen. pag. 145. 10. edit. 1621. 
Ita tamen adhuc refingi, meliufque difponi poflit, to- 
tum Scholium. wvzzgroy δὲ à xvioroscO- a» oposer jo- 
Da, τὸν sppzroy $30» 7rücopt9ioy vows jotzus' 9x δῈ μεταξυ 
fuper 1. δενδδων, ἀχφνϑωδὲς, ὡς usi Θεοῴραςιες. ΕΠ 
autem Cynofbatus planta. fimilis rofe, fru&um babenr 
Jimilem vaalis punicis :: eft autem inter fruricem et ar- 


forem, ecton Jpinofa, uk ait Tbeopbraffus. Bene et 
hic fervari poffit ἡ τῶςς $o2voss : putem enim Mala 
Punica vocata fuiffe, 'PeZre. Vel in ea parte con- 
textus lege, σποιξοξίθίον τῷ τῆς porats , Ἢ τῆς ῥόδεας. Hoc 
vel fimile. Jam vero debetur ea confufio de qua 
queritur Salmafius, diverfis Scholiis in unum coalef- 
centibus. : ids 


I» Y £L. XL, i 
V.2. Locus Euripidis proftat in Phoeniffis, v. 32. 
Unde corrigas. ΓΝ PONO ROUND 
V. 20. Καὶ οἱ μὲν πέϊιγίες μεσικὴν ewsonshoylo auylovov. 


Hc fumpta funt ex Apthonii Progymnafm. pag.1. 
edit. Ald. Unde corrige fiqua partem rite citantur, . 


Ultimum exemplum quod hic adfertur, unde Scho- 
liaftes exícripferit, haud equidcm fcio. Confer nos in 
Notis, et Homer. Odyff. i. 155. 8. 299. | 
V.23. H Ewpuexes χοϊλεμδνθ.. Ea vult expun- 
genda vir doctus, Miícell. Obf. iii. pag. 371. lta 


conftituitur et legitur locus in cód. Laurent. Num. - 
46. Τηλεμος vg Ὁμηρῳ Ἐυρυμώχος Esguuax D» ὃς. 


μφντοσυνῇ $xtyo.s:. Recta ea repetitio, fed non debiti 
nominis. Ubi vides unde ortus error. GESPHUNURE 
— V.28. O;sges δὲ $a, Adhibe huc Phavorinum 


V: OIZTPEI. Softratum plenius exequitur Schol. ad : 


Apollon. Rhod. i. 1205. 


V. 30. Pro μερῶν, lege μηρων. | Confer. Pierfon. Ὁ 


Moerid. Att. pag. 193. , 
V.39. Ka»«cxxos, &c. lta hzc corrigit Bent- 
leius. Καλδεμφίκος el, Αὐτίων [quarto Aerio»] Teis κολ- 


zticw. Fragm. Call. ccxxxv. pag. 526. edit. Exneft..— 


V.€9. E» &»zave]. Fortaffe le&io non penitus 
improbanda codicum Vatican. tertii et quarti, quam 
fuperius et fuo loco protuliffe debueram, viz. se awezvev- 
s. Ea vox non occurrit ; fed: forte erat inter dicla 


convivialia, Alia adverbia habebant ejufmodi potan- - 
tibus familiaria, fimiliter-utique formata et terminata, 


ut πιεῖν wpuos. Porro, ut id obiter notem, ex fe- 
quenti fcholio illuftratur locas Homeri, lliad. xi. 
631. Inquit Scholiaftes: Mtyp «foy» τῆς ἐν τῳ 
HYOMENI KYAIKOZ. Homerus defcribens pocu- 


lum Neftoris, artificio fummo elaboratum, adjicit, . 


δυο | 1x2» IIYOMENEZ so». ; 
Quidam nec indocti hic intelligunt, /uÀ co/umbis dua 
erant PALMITES. IIYOMHN, Ramus, palmes, alia- 
que hujufcemodi, non minus ac fzz4w;, vel δα, 
fignificare, facile equidem concedo. Cum vero fer- 
mo fit de ?ecub, vel quovis pignore contenderim, 
videlicet inductus ex hoc Scholiaftze noftri loco, V. 
IYOMHN femper prz fe ferre, 7be pov TOM of tbe 
Cup. Przterea, quod do&is viris fraudi etiam fuit, 
fermo omnis defiit de ce/zmi?s priufquam hzec claufula 


incipit, et ad Pocurvw folummodo V .'YIIO refertur. 


Veruntamen ut illuc, unde abii, redeam. Si recipia- 
tur illud ANAIHNEYZTI, ita interpungendum et intel- 
ligendum eft Scholion. * MAAAKQZ. 25» ἡδέως. 
Καὶ ἀνωπνδῦσι, xe uM penc. € Ἄϊφιρων εἰς τῶ eporelloa 
τῶν ἐκπτω ρέων. — MoLLiTER. $e. fuaviter. Etiam 
Jte "refpiratione, et; valde, mon forbillani." | Scilicet 

. : * QUTOA4CÍ 
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wr weAuxton, ipfis calicibus ufque ad feces labra 


- erant enc SR fummum, duo Scholia, in duos 


verficulos ἢ videntur hic coaluiffe. Ita igitur 
conflitue. V. 69. MAAAKQEZ. wys» ἡδέως, V.70. 
AYTAIXI KAAYKEEZI. &wezvsvsi, αὕροως, &c. Quod 
et ex parte indicant dicti Vaticani. Senfus itaque 
poete -hic erit. ** Bibam ofiofe et fuaviter, memor 
"geanadiis. Quinetiam atius, ugue ad feces quoque, 
bibam." Di&i Vaticani totum Scholium ad v. 7o. 
referunt; et poft αγάπνευοι adjiciunt ἐν awraus, fc. xa- 
Avz&os. m τ ᾿ς 


ivtzr ἌΣ, δὲ 
οὐ δον, ζω enoudugos. Legerat in codice fuo 


Scholiaftes 27 à Φρφσιδωμος, vel. Pretulerim ta- 
men χω. Verba itaque Scholiaftis ita mecum lege 


etfupple. X''O óPAZIAAMOSE. xa» Φρασειδεομιῷ», 


ἄς, Nugatur Heinfius, nec expedit nodum, Lea. 
"Theocr. P8. 330. 

V. 6. In verficulo Philete correxit Heinfius με- 
λαμπετροιο.  Le&ion. 'lheocr. 336. Cum effet in 
codicibus Vaticanis, ut diximus, zAxumetoe. Re. 
ponit Barnefius μελωμψηφοιο. Nec proríus inelegan- 
ter. Vide Vitam Theócriti Barnefianam, prafixam 
Ícilicet editioni huic noftra. : i 

V. 12. Ka, Axa»). Repone Axexe2u20-. Ita 


Scholiaftes Apollonii Rhod. AXibasdyos δὲ, e aerso 


Κρητικῶν, τῇ Ἀχωκφλιδὲ συνελθεῖν φησι τὸν Ἐρμΐω, ἄς, 
— Τὸν δὲ Αχακφλλιδίθ- qgoy, &c. ΤΌ. 1, 1492. Confer 


. €t huc Phavorinum; V. KYAONIA. Etfi Scholiaftem 


Apollonii mendofe tranfcripferit. "Nominibus pro- 
riis, apud au&ctores przfertim Gracos, ut plürimum 


. folent accidere corruptele. Mox claudicat Homeri 


verficulus, quem corrigas ex Odyff. τ. 176. 
V.19. Ουκετε ἢ κεχῥητοι τῇ OR. SC. Σέσηρως. 


᾿ Veruntamen. ea vox occurrit Idyll.xx. 14. Repone 


igitur hic sx ἐν, pro s««m. Neque enim cornvenit 


huic loco V. ecezigec. Quz rifum contumeliofum | 


fzpiffime fignificat. 
(V. 24. Oss;, &c. Vide quomodo fcribitur hzc 
paromia a Cl. Cafaubono, Not. ad Diog. [aert. 
pag. 33. edit. 1585. Suprernus verficulus eft purus 
iambicus. 

H χωλος $0», ἡ € διδῶσι ev eoAas. 


Apud antiquos, invitati ad coenam ftudiofe cavebant 


ut tempori adeffent, nec diutius a convivis exfpecta- 


" rentur. Hinc /zfizare vifus eft Simichidas nofter, 


pila due κληϑεις. Plures extabant facetiz et probra 
dicta in tardos et fero advenientes. 
' W.23. Opes. Legit codex Laurent. numerat. 
46. ἑρπέϊου. Ut effent Corydalides genis ferpentis in 
fepulchris inventi. Sane fi in fequentibus cs5re gene- 
raliter intelligas pro parvzz aves, concordabit ea lcétio 
cum contextu, In priore verficulo, aliquid proximum 
ferpentino generi affert poeta, Zzcertg nempe. 

V. 36. ches, &c. Scribit Heinfius. Ἡμώρτημε- 
yag 3 ἐξενῆνοχε το, αᾶος. Ἕτερος 24g tx δυοῖν, ΑΘ» 
£x wA&ova», Lec. Thoocr. pag. 340. Eadein minus 


luculenter emendat Cafaubonus, Le&. 'T'heocr. pag. 
261. lta tamen ut Heinfio facem przluxerit. Lect; 
"Theocr. pag. 261. Apponam hic retrimenta codicis 
tertii Vaticani, TAX ὩΤΕΩΣ s£sugernplyws εξηνεγ- 
κεν. δυτέρος ὁ ἕτερος TOY ἕτερον τῆς ῥιουσικῆς ὡφελησᾷ, 
Siquod exinde poflit erui. | 

V.40. Poft'Peds, fupple Wem, e cod, Lau- 
rent. numerat. 46. liqui Pbiletam Rbodium poetam 
Juiffe tradunt. Cum Vaticanis. | 

V.57. Corrige Ariftotelis verba ex Hift; Animal. 
viii. 5. 

lbid. Pro νεοτῆευον habet. cod, Laur. predict. B;- 
7194. Altera melior le&io, fi vera. Sic et Vaticani. 

V. 65. Corrige Homericum illud ex Iliad. L. ii. 
$94. Sc. Καὶ Τίτελεον, xe4 Ἕλος. Etiam Vaticanus 
tertius habet, etfi corrupte, :2240-. 

V.76. Hex ᾿Ἀπολλώνιῳ, &c. Verficulus Apollo- 
nii extat i. 601. Sophoclis fragmentum non hodie 
legitur, ut memini. Eft proverbium Grzcum, quod 
enücleat Suidas, V. ἌΘΩΣ. Idem vero legit Bees, 
pro &Aes, xiva, pro σκέάζει. Confer Etymologum 
Magn. V. AGO X. Et Schol. Apollon. i. 601. 

V.77. 'Auwes, &c. lta hec corrigi poflunt et 
fuppleri e cod. Laur. predicto. viz. Aes κ) Pedo 
egn Θράκης . . . . ὅρος OtrluAuas, o0 toys» o Ξερζης. 
&vxxs:s [Decf? K rubrum] ejO- Exv9uss, τογοτοεντος 
[δὲ φησι Jupple] s» τογαΐοις μέρεσιν ovzm. Simile quid- 
dam Vaticani. 

V. 98. Epepdpe wa. Elegantius omittatur V. 
wea), Utin cod. Laur. predicto. [τὰ certe loqui 
amaht antiqui Graci ícriptores. Sc. 4/z//v, non 
amato Puero. Ονορίο δὲ το igujBpo Φιλινος. Vaticani, 
evoue TOU ποδὸς. ES 

V.99. Ὁ pi2a. xgies.. Legit Pierfonus uc zz- 
$;, ut in textu. Ad Moerrid. Atticift. V. IZOXION. - 
Nonnullis Vaticanis deeft 4:54: quafi parum refpi- 
ceretur ad textum. 

V.103. Ὁμόλων. Potius Ὁμόλώ,ων, vel fimile. 
Confér Suid. 'OMOA. ZEYZ. Ubi, pro Αξιφοφανφνης 
ἐν δόύτερῳ Oxeanxov, emenda ex hoc ipío Scholio A- 
&4v)wuss. lta diferte Phavorinus, qui Suidam hic 
tranfcripfit. Memorat eundem Schol. Apollonii Rhod. 
li. 906. Ἀρισοδημον εν σοβίῳ Θηφαίκων ἐπιλξαμ uv. 
Ubi refcribendum potius, ΕΠΙΡΡΗΜΑΤΩΝ. Sed vide 
Cl. Valckenar. ad Schol PhonifW. pag. 732.51. 
737. 65- jte 

V.106. Παάροσον, &c. lta fcribit Heinfius. IIagsezy 
Üueaov s; ms Onogs ἐπίσοιτά. Le&. Theocr. pag. 345. 

Ibid. X.e. Vult ewe Heinfius. Ibid. Ex sw, 
contraéte fcripto, fiebat, inquit, Xje. 

V.125. Pro φέεοσχρφφερήσιν, x9:0723 aw, habet cod. 
Laur. predi&. Dein, ut fere in vulg. H «o css 
spo 7A». Quod, ni fallor, eft in aliquo zz;Zizay 
epigrammatum Anthologiz Cephalz. 

V.141. Ακρφνϑιδὸς. Reponit Heinfius exés.. Tbid. 
Non enim hoc dixit Ariftoteles de Acanthide, fed de 
zegitho et antho. 

V.147. H τὸ εν troc. Scribit Cl. Valcken. Te 225 
ἐτὸς ἔγος χριταέ Tias. Ad Ammon.iii.9. p. 179. 

V. 151. Ad 
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V. 151. Ad. V. αϑληχρον adícribitur βληχθὸν ut 
fupra, in margine editionis 1545.. Viz. ad Schol. 


' Idyll. i. 68. Ανωπὸς 3 εἰρητο ὡς MYóU wockUS wy, xXeq o 


βληχρον εχων ὑδὼρ: ͵ 
V.157. Apmypudlx, &c. lta rite fupplebis hzc. 
APAT. Apwyp.xrx qu mAsxepuela φησι. MHKONAZ, 


TES σώωρθς, ἡ τὸς )ημιῶνοιξ. 


Ipvr.-r. ΟὝΠ1Ι. 


V.72. Pro εὐοφϑειλμος ἢ vuo*m, potius lege e 
di&o cod. Laurent. xe eu»*m. Ibi et εὐομροοτί». 
Sed prius habent Vaticani, 


ΤΥ τ τὸ il X. 

V. 21, Poft ultimum οδονίων quze porro fequuntur, 
ey μὲν δὴ ἐσερητῶι, alterius funt priora refutantis: non 
enim dixeris izfaztem edentulut, cui nondum dentes 
nati. Ut vidit Hemfterhuf. ad Thomam Miagiftr. 
p.636. Aliquid ergo fupplendum. Hinc vides 
Scholia hzec continere quafi notas in feipfa : nec tan- 
tum effe colle&anea a diverfis magiftris in 'T'heocri- 
tum. : 

V. $0. Πλουτωνά. Forte Πλέτον, Plutum, Deum 
Divitiarum. Confer enim Schol. Idyll. x. 19. Etfi 
ille nonnunquam dicatur Πλουΐων. 


IDIERL-IG. 


V.2. Corrige Homeri verficulum ex Iliad. A. 
65. 
NN. 14. Εἰσὶν &arwpppx, &c. Mendum hic vidit 
Cafaubonus. Le&G. 'lheocr. pag. 264. Siquod εἰξ, 
bene corrigi poffit ex ineditis noftris. Que vide. 

V.18. ἐς ἀν trrpotritn Queis s.0 aveo lu a1. Vox 
εντρανεζη non eft alibi reperienda. — Credo fcripfiffe 
Scholiatem ENATENIZH. Patet hoc ex iis quz 
fupra traduntur de eadem locufta. E, IIPOZBAEYEI 
τινὶ τῶν Quay, $xévm xoxo» γίνεόθαι,  Siquod amimal 
ASPEXERIT, δὲ malum accidere. 

V. 19. Poft φασιν, fupple, e cod. Laurent. prz- 
di&. ὡς και Agiseiauyas. Ut in Vaticanis etiam, quod 
notavi. 


V.24. Μελέχρουν δὲ, &c. Confer Man. Mofcoph. ' 


de Sched. p.64. edit. Steph. Qui forte grammati- 
cum noftrum refpexit. Ut dicam obiter, erat Ma- 
nueles ille e profugis Grecis, qui poft captam Con- 
ftantinopolin migrabant Italiam. Floruit circiter 
A.D, 159o. . 

V. 28. Εἰς τὸν EvQepw£a" φειδὼν eim. ἡ εἰς τὸν 
Ἑυφορεωγο eid» εἰπε Qvilos 2«p ἐν τοῖς mue npa 22*- 
Q4. liec uncinis incluferat Heinfius in editione 
fua. Quod non ita fit in Calliergi. Defunt ea verba 
Vaticanis tertio et quarto. Legit Heinfius δὲ 2v; 
pro ὠπιδὼν. Le&, Theocr. pag. 351. Vel afferas huc 


ex uncinis ἀπιδὼν, quod magifítris noftris placebat, 
puto, magis quam ;2b». Verba uncinis inclufa, funt 
collectoris cujufdam, otio fatis abundantis, notantis 
legi etiam in quibufdam xz:2b». Ita concipit Heinfius 
et exhibet Euphorionis verficulos. 

Πορῴφυρεη "Yeuxu)je, et μὲν pause. ᾧῴατις ἀοιδὼν, 

Poile«ns apo oini δεδεπόϊος Αἰούκι 

Hpos ὠνερχομϑμε γελξοίμιμδμο, κωκυόσων. 
Aliter ea corrigit Cafaubonus e codicibus, Lect, 
"Theocr. pag. 264. In cujus emendatione vellem in- 
ferendum τὰ poft αὐελλειν. Confer quz. nos e codi- 
cibus Vaticanis huc exprompfimus, in ipfis Scholiis, 
Ita fupremum verfum hujus fragmenti corrigit Sal- 
mafius ad Solin. 'T'om. ii. p. 860. 

E«xgo5 οἰγζελλειν το γεγρομμδμος κωκυϑσωψ. 


Vide H. Stephani Obfervat. edit. Theocrit. minor, 


pag. 204. ' Porro, ut illud obiter adnotem, non ce- 
pit Heinfius quomodo dicat hic Eaphorion Asxduo, 
non A«xrres. Atqui vel pueri fciunt, Ajacem dici 


potuifle zAcIDEM, non minus recte quam Achil- 


lem. Nam ZEacus utrique avus paternus fait, ZEaci 
filii Peleus et T'elamom, Pelei Achilles, 'T'elamonis 
Ajax. 


ΤΥ, τ XL 


V.1. Αὐτῳ. Lege αὐτῇ, Sc. Galatem, ἢ 
V. 10. Ita, mutilos et corruptos, Cratini lepidos 
fenarios, emendatos apponit Heinfius, Le&. 'T'heocr. 
pag. 354. 
Ὡς εοϑιῶν ὃν τοῖσι σίτοις ἡδομέοι!, 
᾿Αποῦντος dl, εἰν uoi Dod jodiovime 
Καὶ μαλα, xoq σελινοί, κοι GIUM S AU. 34 
V. 39. Ἐρσύγετοι. Reponit Cafaubonus ἐρευθετοιρ. 
Dein ce», pro s2». Lect. Theocr. pag.264. Con- 


fer Spanhem. Callimach. ii. pag. 684. Wolfii Sap- 


phon, pag. 76. : ' ᾿ 
.40. Mayo, Scribe peoxiotx ay. Confer enim 
Hefych. V. MHNIZKOI. ἢ 


V.57. Πλάοσειν. Scribe sAswose, € Steph. y 


Thef. Gr. iii. col. 356. a.  Adhibe et Suid. V. 
IIATATONION. E 


V. 63. Pro Πιτείων, reponit Tlrsua Lamb. Bof. 


Animad. p. 133. Probat et hoc Nicandri Scholiaftes, 


Ipvrzr. XII 


V.13. Ante à μὲν χρτο, fupple, e cod, Laur. 


predicto. AgwvxAwicdb», ὃ τῇ τῶν Αμυκλων χρώμϑμ» 
2]gAsere, αὐ], τὰ τῶν Λώκώνων.  Ovroi 22g ἐμύπνειν τὸ 
Egg». Scilicet apud illos εἰσπνελος eft ἐρασης, 


V.27. Nw. Lege Nwww. Patet e geographis, - 


aliifque. 
IpD.* rid... 
V.6. Pro A», Lege Aw. Locus Homeri eft Iliad, 


xi. 480. 
Υ. 7: Ev$aps, 


m 


"v.s. Εὐυῴημν, ὅς. Vereor ut priora fana fint, 


Sed lege Πολυφήῤου pro EvQnuev.  Conferas enim | 


Schol. Apollon: Rhod. i. 40. 1213. Ubi et idem 
de hac re citatur Eaphorion. Polyphemus erat filius 
Neptuni, Itaque legendum et ie 

di 


V. 20. Αϑηνων. Lege Βιϑυγων. Quod patet ex 
Holíten. in Stephan. pag. 263. Val Deb margo 
editionis 1545. Ὁ ix. 

. V.46. Owló.. Aliquid humani paffus eft Cl. Fa- 


 briclus, dum Μουνατος, pro. OvcG-, reftituit. Bibl. 


Gr. ii. p. 441. Legendum Ονώσος, qui fcilicet auc- 
tor Amazonidarum, bis memoratur a Scholiatt. A- 
pol; Rhod. i. 1213. Ov«ez; δὲ ἐν eoo ΑἸκοιζονιδὼν, 
&c. Ibid. 1236. Ονάσος δὲ ἐν τῷ & τῶν Αμαζονικων, 
&c. Scripfit AMAzoNiDA Marfíus, poeta Romanus, 
a Martiale memoratus, 

V.55. Ευπρέπη. Corrige et repone svrpemj. Tta 


- legitur in Gloffis Laurentianis. Cum vulgatis codex 


Laurent. numerat. 46. 
V. 59. Corrige xeTxopys. Vide Scholia. 


IR L5n XIV. 


V.18. Φιλτώτων. Habet hic codex Laurent. nu- 


merat. 46. τῶν φιλαυτῶν ογομῳώτα. Quod corruptum 


ego puto pro φιλων era». lta igitur hic repone. 
V. 28. Ts e»j6- jopn. — Legit cod. Laurent. nu- 


merat, 46. T« vov ἀνδρος ἐρῶψϑνη. Durior le&io: fi 


. vera, reícribatur. 


V.34- Ὁ, Azlito.. Ita legit hec codex Laurent. 
numerat. 46. Κοῤῥώων γαρ vo γναδον φησιν δὲ eT eani. 
An aliquid exinde corrigendum, videant do&i. 

V.42. Αμῴιϑυρον κοι dimloyov, muvlow sei. Legit 


cod. Laurent. numerat. 46. Αμῴιϑυρον xq δικλις τὸ 


!Exeigovro 2ep δὲ Ogatxss, aj« TO μὴ ἕν πολεμίοις Aje TÉ- 


αὐτὸ ssi. Idem fegnificant beec verba. 


^ V.46. Θρφκιςι. Ita hic fupple ex eodem codice. 
Avr: τὰ 82$ DAvess:.. Ita vero Gloff, Vat. 5. l'eeQs- 
qw, Sj εἰ BsAoapsi, ἡ UhvgAsi, 0idu. 

Ibid. Kexeguej. Supple hic e cod. Laur. przdi&. 


τῶν ἁλαόγαι, f. ἄλωνοι»} ἡ κένον ἐχεῖν βάρος aw rus. 
V.68. Poft χρόνος, fapple e di&to codice. Tes 

ἐπεισιν τὸ γηρος "juu τοῖς κροτωφοις.  Keq od oiu οἴει 

xo enim ὐπὸ τῶν αὐτῶν μέχρ τοῦ γἤνειε εφεξης, Διο 


mee m Md, ἕως το 29v» χλώρον. 


Ds ον, 


V. 8. Pro πορηρων, afcribunt in marg. veteres edi- 


tiones πειρήηορών. Quod vidit Valckenarius ad Hero- 
dot. p. 236. 45. 


V.40. Καὶ φησι, &c. lta lege et fupple, e cod. 


- Laurent. numerat. 46. Ke φησι, Moeguw, Δάκνει 


ἧππος. Eig χοῳταπληξιν, &c. ΜΟΡΜΩ. Λαμειο Qx- 
vito 6. Aoauspigovan, ἡ xeq. TeAo As25 dunt; Üvsv yovv. «eA 
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o». ** Euphorion - 
Hylam amáfium fuiffe Polyphemi. fiit Nep-- 
: tuni."' M " ! ὺ 


205. 
TU ἑαυτῆς TIXYN, ὡς ὠποϑγησχόντα ἡελε, καὶ TE λεῖπο- 
ι(ϑρα φονφῦειν. Confer huc, ut illud obiter notem; 
Schol. Ariftoph. ad Vefp. pag. $05. ad Pac. pag. 
680. edit. Aurel. Allobrog. 1607. Necnon Diodor. 
Sicul. L. xx. pag. 778. A.edit. Hanov. 1604. Qui, 


. inter alia, tradit de Lamia, Διό, καθ’ ἡμὰς μεχρὲ TH 


»u) fv, uoo ΤΟΙ͂Σ NHIHOIZ A3jejes τῶν eR. 


χης 'YNAIKHZ ταύτης ΦΗΜΗΝ, κω OOBEPOTA- 


ΤῊΝ avrog εἰναι τῶν ἙΛΥΤΗΣ ΠΡΟΣΗΓΌΡΙΑΝ. 

V.48. Poft Καὶ Anges fapple, e cod. Laurent. 
numerat, 46. Ὡς As9d 5 AivAÓ«. Δεινοι té m 
μηχανας Aule. Dein ita lege et fipple, poft «- 
γῶν, ex eodem codice. 'H δὲ μεταφορᾷ ἀπὸ τὰ κεκρο- 
τήμϑμου χαλκῃ. Καὶ Σοφοκλής, Yüayospo κροτημον Aw- 
ἐρτξ »»e-. 

V.64. Αφιφοτελής, &c. Tta fapple et lege ex cod. 
Laurent. numerat. 46. Ἐν τῷ τὴς Ego (ns ἱερῳ, 
ἡ Δ]ατρίδη, iced, Tlsps Tov. ΔΘ. vag, τῆς Ἡραξ χορόν. 
Sc. Zriffoteles [ f. Ariftophanes] refert in TEMPCO 
HERMIONES, //ve ''ractatu De Nuptiis Jovis et Ju- 
uomis. Scribe itque Αραφέελης ἱφορει, ἐν To, ἄς. .. . 

V.68. Διαπβησοω!. Scribit 2]gat«ew Stephanus in 
'Thefauro. Confer Oudendorpium ad Thom. Ma- 
giltr. Pierfon. pag. 107. 

V. 80. Ὑπεργθι. Mavult Cl. Valckenarius ἱφουρίοε. 
Differtat. de Schol. Homer. ined. pag. 124. Sed 
vide Notas noftras. Deinceps habet margo veterum 
editionum ipiove7o:. ; 

V.88. Διαφερεσιν. | Natum, ni fallo, ex ingenio 
Reiskii commentum. Habent imprefü omnes, et 
quantum video, fcripti libri, Δἰφλείεσιν, 

V.g4. Reponit Ánna do&iffima, pro traas, ἱε- 
peas. Ad Callim, Apollin. t10. Confer. Muret. 
Var. Le&. ii. 20. 

V.101t. Bewrs. Lege Bsrs, i.e. Bute. Quod 
verum nomen hujus herois. Vide Hyginum Mythol, 
€. 260. Ubi dicitur Eryx Veneris et βιαίας filius, 
occiíus dein ab Hercule. Eundem memorant Dio- 
dorus Siculus, Apollonius Rhodius, Apollodorus, 
Ifaacus T'zetes ad Lycophronem, Servias ad Virgi- 
lium, alique. Confer Cluverii sicir. L.ii. c. τς 


pag. 239. feq. 


Ipovxtr. XV 

V.83. Entra.  Corrigit Valckenarius eiz4evoj. 
Ad Herodot. p. 535. 99. 

V.93: Xxmmwer», &c. Keinfius hzc ita fupplet. 
XExemonoy 3 wamigivo», ἡ 7r&go. gl σκγετοιν, ἢ πουροῦ τὸ 
κνεφοας πεποίητο. ἡ ποιρῷ Tiu κγιπα. ΚνΨ 2«p &c. 
Le&. Theocr. pag. 384. 

V.105. Οργίλῳ. Legit Egjw» do&ifimus Waf- 
fius ad ''hucydid. p. 285. 84. 


Ip»p'*YLrI.. XVII. 


V. 69. Inter has quinque urbes Dorienfium, pro 
Nn Αλυστς, 


206 
Αλυσος, habet margo editionum veterum IxAvcO-. 
Recte quidem. Confer enim Waff. ad Thucydid, 
edit. Duker. p. 531.55. Ὁ US NE. : 

V. 81. Ante «euxxoym; fupplet Cafaubonus σεις 
xocx. Lect. Theocr. pag. 276. Notas numerales in 
codice quinto Vaticano non prorfus intelligo. . Sal- 
tem corruptas et mendofas effe video. 


*.* CUM jam fub prelo fudarent EM E N- 
DATIONES hz, allatus eft mihi libellus, cui Tit. 


NOTE el EMENDATIONES IN THEOCRITUM,, 


Au&ore Jo. Bernardo Koehler, Lubec. 1767. Ne- 
quid in hoc negotio przteriíffe videremur, ex- 
cerpfimus exinde Scholiorum correctiones nonnu- 
las, et hic, quafi loco coronidis, adjecimus. I- 
DYLL,i. v.62. Legend. **Ilejm τὸ τίνειν ewrovs." 
[fcil. 242«.] v.24. ““Εϑει ἷ 
9h. ^ v. 27. ““Ηγοὺν λέλυμδνω xnpo. κεχράσμδμε).᾽" 


- 


φτοῦ ποταμ.᾽} : 
vii. v. 12. ** Kvdbwix 2«£ woes." V.115. *Kawweg ." 
'"xe4 BvyoAs." V. 147. * H vo. t0- sv» κατα Tiyas, 
. Ibvrr.ix. v.19. * Es δὲ dvos jfon Ttovywew, ᾧη- 


eric, κρφθηθωντες mt ῦ 


EMENDATIONES EDITORUM SCHOLIORUM.. 3 
v. 52. “Φησὶν $70 λέγεσθαι.᾽" InYLL: ἵν, ** Πρώιον 


exe ενδυκεως 0e." InvrtL. V. v. 10. ** To Ἐυμφιρῶ 
δερμῳ τι ari εἰναι» xen ον κυρλον ονορίθ:, ὡς τινὲς, dV 
ἡ sÀY jap, &c." ν. 93. ““Κυρίως τῶ ἀνδηροί, τὰ xen 
** Ανωχωμώτα γινωσκε.᾽᾽ IDYLL. 


295. suspi, ετυμοῦφυς, xeq ἁλιφλοι("."  InvrL. xi. 
V. 45. ““Λεπῆον, το pe, ηγθῦν, &c." IpvLL. xiv. 
V. 7. ““Ο Pedtos Θειοδοομίαντος.  EuQopuuy δὲ Πολυφη- 


s τὰ ΠοσειθῶνίΘ» τρωμένον.᾽᾽ ν. 46. ““Ονασος ἐν τοῖς " 


Αμφζονικοις.᾽" IDYLL. XV. v. 21. “Τ᾽ ὠμιπεχόνον, τὸ 
πέπλον, καί ἐνδυμιοι, ὁπερ ἀσρέϊον ὑπεζωννυῦῖο. Καὶ τῶν 
wipoy&TÉidke, τὸ «X4 ooAcway ἱμρφυτιον, ὅπερ Si εξωνγνυντο. 
Ἑιρηἢ δὲ, &c." v. 130. '* AX sri χνοαζᾳ.᾽ v. 133. 


** Ἐρῥυπῆον ἐν awly." Rationes admodum probabiles - 


eruditiffimi viri, feftinantibus operis, haud vacat ap- 
ponere, 


"a. 
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αἰ Το 9 P. 


LECTORI STI 


Ornmnentarios Grecos, qui Theocritum nofirum comitari 

folent, ex varis exemplaribus primus collegit, et Rome, 
Mpxvi, uma cum Tbeocrito fuo, evulgavit Zacharias Calliergus, 
- Cretenfis, vir Grece eruditiffenus. Sunt. autem. bec fcbolia, ut 
diverforum au&torum, alia majoris, alia sninoris pretii. Quin et 
enulta inepta funt, nonnulla enutila, plurima corrupta. 4Vos non | 
jauca excuffmus, et integritati fue reflitumus.  dVam fingula 
perfaqui infinitum e[fet, et bominis otio fuo abutentis. Quod reflat. 
alii expedient. Vos guflum aliquem bic. exbibemus s quem viris 
eruditis, et qui Grece fapiant, baud ingratum fore confidimus. 
Sed de boc alii judicabunt.  INam qmerces noftras depreedicare nof- 


erum non efl. Pale, Dabam S. Martini. xx. Feb. wpccrxix. 
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ANIMADVERSIONES 


ΠΡΙῚ 


IN 


Mer. 1. Τὸ aO) τινὲς λέγεσειν ὅτι Joan, τοῦ ἡ τεε- 
rejdis ἐς ὦ, Δωρακῶς. Καὶ & μὲν ἕτοι ἀληθεύεσι, Ψεύ- 
| dtu ὃ Θεόκρατ» Παάνϑ᾽ ἅλιος χεάφων.} Refpexit 
Scholiaftes ad i. 102.. : 
0 ἬΝ γὸ exe] TIANO' AAIOZ ἄμμι. δεδύκᾳ 

Δάφνις. - : 
Ita fcribendus videtur ifte locus. quo tangit Daphnis 
, Veneris commercium cum Marte, cujus sor index 
fuerat. Deinde leguntur, Καὶ 4 σίτυς οἰκάνη, ie et 
ταῖς πηγαῖς. Scribe, axes five πειρὰ ταῖς πη[ωῖς. juxta 
J'entes. . Confer Schol. ad iii. 30. viii. 26. Quz fe- 
quuntur ita fcribenda funt, Τὸ 5 ψίϑυρ ποιροὶ τὸ νος, 
ὃ σημαίνᾳά lw λοιδορίων, ἢ ποιρο τὸ Ψίω, τὸ λεπ)ύνω, 
Καὶ TO OYPA. Sed hzc íunt fomnia et deliramenta 
grammaticorum. 

V. 3. ᾿Αρίφισπος ἢ c» τῷ ^ Agspding Διὸς καὶ νύμφης 
᾿ονηΐδος.1 Scribendum videtur, c» τῷ ὁ ᾿Αρπχοιδικῶν. 
ἐπ primo lihro Vrcadicorum, five bifforiem Arcadice. 
Ariftippi ZrcaZica loeudat Clemens Alexandrinus, et 
Diogenes Laertius in Arifüppo. Confer etiam Schol. 
ad Apollon. Rhod. iii. 1086. Quz paulo infra le- 
guntur, Τὸ ἢ σώρδωλιν ἐλῆφϑαι τῆς γῆς φωντωσίως &n- 
κα, nonnihil corrupta funt, Emendabat Cl. Valcke- 
narius ad Herodotum, ποιρδουλὴν ENHOOAI. Quod 
partim verum eft, partim non item. Idem eed» 
οὐἶφϑαι et πειρδορλὴν ογήφϑαι» üt Ateyzu «fexeteAndoet 
εἰ λεοντῆν «Wo«eteAWole;. de quo nos in Epift. Crit. 
p.118. Huc accedit Phurnutus, five Cornutus, de 
Nat. Deor. cap. 27. Νεθρίδω δὲ ἢ HIAPAAAIN aw- 


τὸν ENHOOAI alg qii ποικιλίαν τῶν χρωμοίτων, ἃ 
| θεωρεῖται on αὐτεῖ. 


οΟΨ, ἃς. Παρὰ T τιϊ)ὸν, ὃ σηρφίνᾳ T peor] Scribe 
ue τὸν TITO ON. Heíychius, Μαζὸς, μφφί», 


. TITGOz. 


15 79CHOLIA THEOCRITEA. 


Ud .Y1ii j 5 


V. 48. /A μὲν ἀν ὀρχως. τὰς διδύμως τῆς ἀμπέλου. 
ἤγεν τὰς κλάδας.1 Confundit homo ineptulus ὄρχους 
et ὄρχεις. Nempe ?effieulos, quos Romani geminos, 
Grzci διδύμους: vocant. Etymol. Δίδυμος, ὁ pate. 


Hefych. "Ossa. τὸ Y AIAYMQN ἀγ[ῶον. Ceterum 
y x 


quod fecit Scholiaftes, fecit etiam Interpres Libanii 
de Saltat. Ῥ. 512. Διόσερ € TUYO MO: ποὶς ὀρχηςφοεῖς ἀπὸ 
7 c» ἀρχῇ «ἴδει ΤΟΥΣ OPXOYZ σκιρτημῴτων. Ubi in- 
epte Morellus, Nomeu fa/tatorilus datum a tripudiis 


Circa TESTICULOS. 


V.52. 0j Νεοπήόλεμος γελοίως ain T- ἀνθέρῳ τοῦ 
φσώχνος.} Scribe, 7 AGEPA τῷ φςάχυος. Phrynichus 


in Agparat. Sopbiff. MS. apud Cl. Ruhnken. 'A97y, 


4 ἀκμὴ TÉ 291p ou σιδήρε, »m $9 AOEPOZ, $ ἔφιν 
ἀφούχυθ. πὸ ἄκρον Y) λεηήότοιχον, vraug S τὸ AUwpuAoi22» X; 
᾿Αϑερίζειν. Confer Schol. ad Homer. Odyf. A. 127. 
Vocem ufürpat Plutarchus in Cat. Min. p.793. Ὡς 
δὲ ἄδεν deum Y AOEPA, καὶ vh) ἀκμίω 2er, 


ἀπὼν, Nw ἐμὸς ἐμε, πὸ μὲν ξίφθ. εθηκε, τὸ δὲ βιϑλιον 


οὐὖϑις ἀνεγίνωσκε. ltem Athenzus, lib. 7. p. 503. Τῷ 
ἄῤῥενος τοιύ τέων φησὶ 2dgdiigen ὃ Αριφοτέλης» τῷ ἔχειν vare 
τῇ «spl τἹερύγιον, ὃ xoAdoX ΑΘΕΡΑ. Αά quem Io- 
cum confíulendus Cafaubonus. 

V.53. Μέλετοι. ἀντὶ τῷ p)4, φροντίς tony αὐτο eU 
ἐπὶ πήρης, τατέφιν, ὁδὲν οὔτε τῆς πήρας, οὔτε "P Qula».] 
Scribe, φροντίς ter ei o οὔτε τι σήρης. Quod ex 'Theo- 
crito, et fequenti interpretamento conílat. Atque 
hoc miror non animadvertiffe Cafaubonum. 

V.56. Καὶ Ἱεροκλῆς" M32 ἀιόλιζε Tam. ] Hoc frag- 
mentum ex fcena petitum eft, ubi nullum locum ha- 
bet Hierocles. Scribendum videtur. Καὶ Σοφοκλῆς" 

Mad ἀιόλιζε med. 
Eft prior pars fenarii, Sic folent ili homines, ut 2/7; 
Oo pro 
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pro 4/ie laudent. de quo nos ad Suid, V. ἀξιῶ». λο- 
ψίσμος. et, üt alia taceam, V. Ψευφον, Sed hoc Suidze 
cum aliis grammaticis folenne cit. 

V. ὅς. AnwiceiÓ- ὃ à Καλετιανὸς (leg. Καλατιανὸς) 
τῷ Βριάρεω ἑνὸς "P Κυκλώπων “περι δοὺς. oto Δικοννὸν ἢ 
"Amvlo.] Lego, EIKANON xw "Αὐτνζω. SICANUS, 
a quo Sicani denominati, Cyc/epis et Polypbemi pater. 
Joannes Malela Cbremeg. p.149. Ἢ j νῆσος αὕτη ἦν 
μεγάλη πάνυ, διηρημδρη ἐς Tete ἀδελφοὺς, μεγάλους 
καὶ διωυχτὰς, καὶ WU) ἀγλήλων Qeovoud Tus, λέγω δὴ, ἐς 
Kk, 35 ᾿ΑΥὐτιφᾷν τέων, *e Τισλύφηριον, uus γνομνέ- 
γες τῷ ΣΙΚΆΝΟΥ, βασιλέως T? αὐτῆς ἠήσε. GSrenni hu- 
jus meminit Stephanus Byzantinus V. Τρινακρία. Ὕ- 
φερον οκλήη Στὸ EIKANOY Znwix. Atque hinc in- 
colz antiquiflimi S7caz; didi. Callimachus in Diat 
56. 

Av: 99 AITNH 

Aj: 3 Teghaxéti ΣΙΚΑΝΩΝ ise. E 
Ubi inepte ξυμελῆ εἄϊιον, ZEfra fum tota Bicilia 
concutiebatur.  Trimatria elt urbs primaria Sicano- 
rum. Hinc Zoo» ἐδὸς vocat Callimachus. Diodo- 
rus Sic. xii. 29. Συρακόσιοι δὲ ποσοις ποὶς τῶν Σικελῶν 
πόλεις ἰπσηκόους ποοιησείμϑμοι, τλίω τῆς ὀνομφυζομϑμης 
TPINAKIHZ, ἔγνωσαν ἐπὶ τούτένν φράτεύειν. Ubi 
quam Τρινώκρίν Callimachus, Τρινακίω vocat Dio. 
dorus. Quod viris do&iflimis fraudi fuit. Idem Θρε- 
γα κία, Τῤίνακία, et Τριναϊκρίᾳ. de quo Strabo, lib, 
Vii. p.407. Schól. ad Lycoph. 966. et Euftathius ad 
Perieg. 467. Infula autem et urbs primaria eodeto 

"homine 'gaudebant, Quod haud infrequens. Huc 
nonnihil facit Martialis, vii. 64. 

'"SicANIAS "Des, JE TNJEAQUE ?egza petifi. 
"Ceterum | Demetrii Calaliani méminere Dionyfius 
Halícirnaffeus, Strabo, Laertius, Stephanus Byzan. 
tinus, Lucianus, alii. Tonrinis $ariaz7, et in terra 


— —— 


patria defcribenda &xeísaaw fubindicare videtur Mat- * 


"'€lanus Heracleota de Sit. Orb. 727. 
Mimi τὠῦτα οἱ toj o Isles, $ y τίω 3íny 
O KAAATIANOE συ γραφεὺς ΔΗΜΉΤΡΙΟΣ 
"Ἐοϊκὲν ἐπιμέλεξ τως atm vcpdp O-, 
. Km μέρος αὐτῷ τὸς Tomis διέξιμεν. 
ΜΝ. 67. τες, ποταμὸς Σικελίας. Immo ve. 
"pos Θετιἀλίως. 
Κι οὖς. Πόρπες, ej μήπω οὶ ζυγθν Ἐλϑ οὔσοι,᾿ μϑδὲ 
᾿ὀχηϑεϊσει!.} Séribe, OXEYOEIZAI. J'emerem experte. 
Schol. ad vii. 169. Tc iged sm καὶ Πζωελόπη, xu 
"GE αὐτῷ OXEYOEIZA, ἔτεκε Ὁ lavo. 

V.9g. Εὐπόλις. οἷον λυγίζετοι X4 CugitQQ T αὖ- 
χίνα.} Verfus Comici ita refcribendus videtur : 

Οἷον λυγεζᾳ 1; $et0d T αὐχένα ἢ TO 
Schol. ad ii. 17. A«& τὸ παντοιχοῦ ETTEOCEIN KA 
AYTIZEIN 7 αὐχένα. Ad hunc Eupolidis verficulum 
proculdubio refpexit Scholiaftes. 

V.97. Αὐχζεξν, τοῖς βεργίοις Poet ἤτοι δῆσαι λύ- 
ἦϑις, πειροὶ τὸ De edo ev. ——— à ϑλάσεω. (leg. ϑλάσο.) 
ἀπειλὸς 90 ὁ Auges. λέγεσι ) καὶ τὸ ἀ μαυῤῶώσειν Doo" 
Avagk γ dw σκδϊεινά. Scribe, ΛΥΓΆΙΑ γὸ sz esg9leia. 
Hefych. AYT'AIAN. σκοτεινά. ΛΥΓΑΙΏΣ. "exorends. 
Suidas: A/2«, σκοτία. AYTIA, σαοτείνά, lta legen- 


dus ifte locus. de quo nos ad Suid. V. Λύγα. 

V. 109. Locus Menandri ita fcribendus et nume- 
ris fais reftituendus. $5 : 

Ὡς api Qs" 4 τύχη φορὸς τὸς Biss. 
Emendationem nofttam unice firmat Ammonius zz 
Qommert. ad Ariffek. aeA "Eguloáas, ubi ita legitur : 
Τὸ 3 ὅμοιον ἀξιώμρντι. οἷον. 

ὯΣ 'OPAIZETAI καὶ τύχη οὖν τοῖς βίοις. i 
Corrige, ut fupra. Ceterum ad hunc Menandri lo- 
cum allufit Procopius in Gotrbicis, lib. 4. p.370. 
᾿Αλλὰ € vu) H TYXH QPAIZOMENA τε 
Δὐἰδισύρεδοι “τοὶ ἀνθρώπειο;, πὸ τε βοὴν τὸ αὐτῆς (dvor, 
τὃὸ τὸ τῷ βελήμοτθ:. ἀσπβοφάσιφον ἐπιδέδεικτοι. Confer 
etiam Procopium in Perfiis, lib. z. p. go. ubi ad 
unc verficulum refpexit. Quz fub finem leguntur, 
ita (cribenda funt, monente viro do&tiflimo ad Hygi- 
num: ἘΦ᾽ οἷς AXOOMENH ἢ αἰαχεωομϑμη ἤνξατο ἐς 
ὁροώνυμον φυτὸν μιετολδαν Ave - 

V. 117. Ὥς: φησίν " Yovos σοι οὐφόρῶν ἰσϊοὶ Tis Ολυμ- 
πίας φιάλης. Notanda locutio: Παραφορεῖν ef τῆς 
᾿ολυμπίας φιάλης. Fabulam marrare de patera Olym - 
pice. Verbum Tizg,svéé»v, quod haud protritum eft, 
ufurpat Plutarchus, five auctor, quifque demum fue- 
ri, de Placit. Philofoph.ii. 24. IIAPIZTOPHKE ὃ 
X ἔκλειψήν ἡλίφ ἐφ᾽ ὅλον μῆνα. Ubi πειραφορησία five 
Jabulofa narratio Xenophanis notatur. Verbum ufur- 


pat et Simocatta Hiftor. lib. vii. p. 174: "As μή 


Ti ὀξέόγω YAPIZTOPEIN ἡμᾶς xml τέτες τὰς χρό- 


wes. Nolim attem quenquam ΘΡΊΠΑΤΙ, me bujus tempo-. 


ris res mala fide contmemorare, Ceterum. de O/ym- 
Pica patera confuléndus Strabo, lib.vi. p. 415. et 
Antigonus Caryftius Hiftor. Mirab. cap. 155. 
V.a4i. Τὸν pube ous φίλον ἄνδρα" ἐπεὶ πείσεες οἰκάως 
δηέπριδε. Scribe, TIAZAIz. Cem omnibus vixit fa- 


"miliariffime. 


V.:147. "ovi Bl od "κἢμεαὶ ides ἡδδιῳ δὴ loo 
pxpreu.] Scribendum, AEINQN. Quod et re&e 
monuit Joannes Meurfias de Pop. Attic. p. 6. : 


Io Ὁ 1 εὐ Lh 


V.10. Itafenarium Menandri fcribimus, ad Suid, 
V. ITT£. 
*Q γύξ σὺ 98 δὴ πλέον ᾿Αφροδίπης ἔχεις. 
Quod omnino verim. Huc refpexit Plutarchus in 
Sympofiacis. Lib. iii. pag. 446. ; 


V.'12. Locus Ariftophanis, in AAITAAEYI, ia 


legendus et intérpungendus, 
τί DP "KviJioy Asartor tatiw τῇ 9: : 
"Ese mie τρίοδες ; —- 


Idém τὶ ὃ et τὶ δαὶ. Quie Ariftophanis folennis locu- 


tio. Hefychius. διαὶ δὲ, «i δὲ, Ita fcribendus ifte lo- 


cüs, qui vulgo male prócuratas eft. lllud autem Aa6- 


κὸν, nihil aliud eft nifi interptetamentum vocis prio- 


ris. Idyll. i. 40. Πέτρο δὲ τέτυκτοη ΛΈΠΡΑΣ. Rufpes 
cfpera fabr£fadla eff. Ubi Scholiaftes. AEYKH, καὶ 
Atrez fuxüe. Ceterum "de hujufmodi interpreta- 

3 mento, 


eii, x 


pens 2m τῷ ονόντθ' Lam Ἰυγία, ὡς φησι Yliy 


hnc 


; ᾽ 
F 

| 

Ὴ 
K- 
Ὁ 
ε 
E 
i 


JOANNIS TOUPII ANIMADVERSIONES IN $CHOLIA. 211 


mento, nos plüra, in Epiftola Critica ad eruditifmum 
Przíülem Gloceftrenfem. pag. 97. 
V.17. "luy. ὄρνεον ᾿Αφροδίτησ, ὃ αἱ φαρμακίδες 
σωωερηὸν (xmi aut); Tug μωγέας. Λέγεσε ὃ ἮΝ T 
605, Xo 
᾿Αφιφοτέλης οὖν τῷ αἰοὶ ζώων μορίων, μιᾶξον τίνες αὐτὸ 
λέγων.] Primum notandum illud, 22: Θ΄ οὐνόϊος ζώου. 
Quod de pbiltro, five Amoris effigie, cul Dyux avis 
inerat, intelligendum videtur. "AoaAju verrez pp ar 
vocat Olympiodorus apud Photium. Latini //a/14; 
confecratas. de quibus Cl. Salmafius ad Vopiíci Au- 
relianum. Sed de hoc viderint curiofi, Quod fequi- 
tur, ita (cribe, u&Co ZIMZHE αὐτὸ λέγων. Ariitot. 


de Animal. lib. 2. cap. 12. Οἷον ἡ χῳλερϑρη τὐγξ. 


εὐτὴ ) isi μικρῷ μὲν utto» ZHIZHZ. Deinde legitur, 
ἢ κίναιδος, ἡ ποιρὰ ᾿Βωμαίοις σεισοπυγὶς κριλουμδῥαᾳ, Δ 
τὸ wawmx& τρέφειν Y λυγίζειν τὸν οἰὐχένα ἢ πίω πυ[ζώ. 
Quibus refpexit Scholiaftes ad Romanam vocem 770- 
zacillam; quam vela eovende collo, vel ἃ auouenda 
vada, deduci putat. Pofteriorem etymologiam unice 
probat Varro de Ling. Lat. p. 21. Sc Ga/eritus, et 
Motacilla: alter, quod im capite babet plumam ela- 
tam altera, quod Jemper movet caudam.  Gloflze Phi- 
doxeni: Σεισοπυγὶς. Motacilla. Ceterum. de Iyswge 
-coafulendus Cl. Albert. ad. Hefychium, confulendus 
«εἰ Cl. Kufter. ad Suidam. Confer et que nos ad 
Suidam advotavimus, V. "I»y£. Addam pulcherri- 
:mum locum Sophoclis in Hijpodemia apud Athe- 
Tweum, lib. xiii, p. 564. cujus nec verba nec nu- 
meros fatis perfpectos habuerunt viri do&tiffimi ad 


^ Eeripidis Hippolytum. Σοφοκλῆς δὲ πε efl τῷ κώγλως 


τοῦ Πέλοπι» A2le^eyeplhe wosms Ti) Ἱσποδοέμειαν 
M 1 


, 

Tec] c» odd TYTTA ιρατηρίων 

Ἔρωτος, ἀφραπίυ vw (uera d 

*Ei3' HAETAI X amis, ἐξοπᾳ δὲ με, 

Ἴσον pent ὀφϑριλμὸν, det Tix O- 

Tlaeg guid elo ἰόντος ὀρ ou X9. 

Tta proculdubio fcribendi fünt ifti verficuli. Hefych. 

“Ἥδετοι!, ξυφροένετοι, τέρπετο. Deinde ipfe ( Pelips) 

7:6 amat et oble&atur, ego véro oculis ejus uror. Verba 

funt Hippodamiz. Vides antithefin. Ita locutus .eít 

Sophocles, Aj. 272. ; Y 
AYTOZE MEN HAEO' οἷσιν ἐξ χε c» ποικοῖς 
Ἡκμῶς ὃ τοὺς φρονδύϊως ἠνία. σωυών. 

Quod quidem haud abfimile εἴ, Deinde τεξὶς T'ra- 

gicus, Παρὰ caSuho ἰόντος, ad amuffim euntis. quod 

hominis a7/fei; eft. Nos Angli, fo go Zy τι]. 

"T heognis. 939. 

EIMI ΠΑΡᾺ ZTAOMHN 35414 o». 


"Primus-autem verficulus; quod denique monendum, 


meutiquam follicitandus eft. Nil novi fecit poeta. 


"Pronuntiabatur fcilicet, οὖ ὀψειυγίκ. Sed hec μυςή- 


gAx offe, ut ille ait, non omnibus eft datum. .Ce- 

terum Sophocles, nunc in Q Ezomao, nunc in Hipfo- 

damia laudatur. . quze una fabula videtur. 
'Vi18. Ῥόμϑος ἢ ὃν οἱ ᾽᾿Ατῇεκοὶ κόρυρμεοον καλοῦσι. 


"Seribendum, ὃν οἱ "ATI PYMBON 2296. Quod 


€t-vidit do&tiffimus Pierfonus, 


V. 28. Ὡς Mivadpes Quay. Δαίμων ἀνδδὶ 7mteA T. 
εὐθὺς γινομββω. s osos Vets Menandri 
au&ciora et emendatiora leguntur apud Clementem 
Alexandrinum. 

|" Aateully διοίμιων ἀνδρὶ συμεηερρί τοι 

Εὐθὺς ΓΕΝΟΜΕΝΏ. - 

V.66. Καὶ ve Μενάνδρῳ" Αἱ κυΐσκεσαι. ἐπικφιλεῖ- 
ὅδε πίω Αρτεμιν, ἀξίως συγγνώμης, ὅτε, διεκορήγητε.} 
Menandri locus ita fupplendus, et numeris fuis refti- 
tuendus videtur, 

Αι κυΐσκῳσαι γε οἶκος Sort Fide las θεόν. 

Ou virum experta fuiflis, Dianam invecate. 
Qu: fequuntur, funt verba Scholiafbz, pro intexpre- 
tamento adjeda. Sic folent ifti homines. de quo 
nos in Epift. Crit. p. 97. 

V.67. Iispgmav' ἥγεν X5 xvxOuxlo gwow. κύκλω- 
9:.] Scribe, KYKAOOEN. 

V.73. Τῶτο. ὃ Atgd ὅτι &méác?n προσελθεῖν ἐπὶ τω 


ϑέων.} Scribe, φελελϑεῖν. in pullicum prodirz.. Quod 


et vidit.Cl. Reifkius. 

V. 85. ᾿Ἐξελάπειξε, διέφθειρεν, cxvis Φροντίδος καὶ 
γγώμης, ἐποίησε᾽ 26205.) καὶ ᾿Εξάγλαξεν᾽ ἵν ἡ ἐξήλησε.] 
Scribendum omnino cüm Heipnfio, ἵν᾿ ἡ Ἐξϑγλοξε. 
Schol. ad Pindar. Olymp. x. p. 100. Γρῳφέτρη καὶ 
AAIN ἵν᾿ 5 759 f£ HAIN qgigoct τῷ ϑεῷ. Quz plane 
gemina funt. Confer Schol. ad Idyll. xiii, 7. 

V. 88. ᾿Ασκληπιάδης δὲ φυτόν τι χλωρὸν o0» καὶ τί 
κε ψίαν σδὸς 7m ἐπώσιο.} Scribe «9s τοὺ ὙΠΩΠΙΑ. 
Nimirum facit hzc radix ad fugillationes et livores 


.tollendos. Diofcorides de 7742/4, iv. 157. ὙΠΩ- 
JI1A τε eh ed καὶ TRU LAC λέάα ἡ ilta, ἢ ὁ χυλὸς στο 


λιδανωτῷ κοὶ κυρῷ ἴσοις. Ad quem locum vide Sarra- 
cenum. ; 
V.166. Εὐριπίδης" Ὦ εὐξ ἱερὰ, ὡς μακρὸν Ἱπποῦμοε 
διώκεις, ἀφροειδέο, νῶτα διφρεύεσα. Ex Euripidis απο" 
DROMEDA. Confer nos ad Suid. V. ΑΙΘΗΡ. 


low £4 LH. 


V.13. Εὔχεπρη 2fjofoX, μέλιοτω, ὃ ἵνα κεντήσεις ἀγτο-- 
διωυήση, ἢ ὑσὲρ 9 λαϑεν ἀσέλθῃ.} Scribendum, 5 ὑπὲρ 
τοῦ λαῶν», ἵν ἀσέλϑῃ. Ut clam intromittatur, 

V.29. E» ἄγλοις χράφεϊ) τὺ ὅτων" | 

Οὐδὲ τὸ τηλίφιλον mrülqu Er pdpoy τ λατοζ[ηφεν. ] 
Quz et melior lectio. Huc adlufit Au&tor epigram- 
matis in Anthologia Cephale, quod quia nondum 
publicam lucem vidit, hic cum lectore erudito com- 
municabo. | 


ATA OO I O Y. 


᾿ς Ἐξότε πηλεφίλε ada ooyiuolos ἡχέτω βόμϑος- 
Γαφέροι μωντῶς μῴώξατο κιοσυθίε, 
Ἔγνων ὡς φιλέεις με. τὸ d, ἀτρεκὲς αὐτίκοΤ πεῖσεις, 
Εὐνῆς ἡμετέρης πτάννυχος ἀπί)ομένη. 
T&co m γὸ QAEd παναληϑέω. τὰς ἢ μεϑυσὰς 
Kee λατάγων σλήγμοσι περπομένες. 
V. 40. Ἡ ἢ βοιωτικὴ δρομιαέφ ὥστ actori sro τὸν γεέ- 
pov curé.) Rede Reifkius, φερέθετο. 
V.435. 'O 
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. Κ΄. 43. Ὁ "Igoo 9? maiis ὧν cies ixe.] Immo, 
mugeenxe, patri adftalat. Quod et Reifkius vidit. 
Voculz παρὰ et ati ! feepius permutantur. 

V. 45; ᾿Αἰόλῳ, τοῦ “Ἕλληνος, Σωλμιωνεὺς, ἐξ ἃ Τυρώ" 


ἐξ s ἧς xeu | Κριϑέως, Νηλεύς.} Scribe, KPHOEQZ. de 


quo confulendi Mythographi. 

ν. 49. ᾿Ενδυμίων φασὶ ,παροὶ τοῖς θεοῖς Δ] τρίϑων 
ign" Hgas. ἐφ᾽ ᾧ χαλεπήνας ὃ Ζεὺς, ἐποίησε καθεύδειν 
ale “σωνπὺς ἀϑάνατα.] Scribe, Ajg ποντὸς ἀθάνατον. 
Quomodo habet Zenobius Proverb. iii. 76. Confer 
etiam Schol. ad Apollon. Rhod. iv. 57: 

V. 54. Βρόχ)ος, λέγε τὸ Pri ater pi. ] Scribe, 
EHIAAKON μέρος. Hefych. Ados, ἦχος,» "ope. 
hinc EziAwxes. quz vox notanda, et Lexicogtaphis 
commendanda. 


lI» τ. 


V. 16. Τὼ gw'yóvtt. τῆς δρόσου πξῆχρ λέγεσιν, Me 


y epi πέμπεῦδαι. Καὶ Koh μοῦχος" “Ὥσκεν, οἰκξίνοοι 
Qenxts teas τεσϑσοῃ, “ξοί κίον οὐκδυκέως ép Ἐδὼ». 
Hic locus, qui corruptus et perturbatus eft, ita re- 
ftituendus atque in ordinem redigendus videtur : 

Καὶ Καλλίου χος" 


t—— 


ἴο κεν ἔκείνοη 

Πρῶκες Ἐραζε πέσωσιν. 
Ka, 

IIPOIKIOZ οὐδυκέως IIPQION dug ἐδὼν. 
:Bina loca hic proponit Scholiaftes : quorum prior 
legitur apud Callimachum in Apoll. 41. Quod et 
vidit Dan, Heinfius : pofterior non legitur nifi apud 
noftrum Scholiaftam. Recte autem fcripfimus Προί- 
κιος. De citada enim hic fermo eft, quz φυξοίκε» 
᾿ ἀοιδὸς vocatur, Lceonides in Epigram. Anthol, lib. 
"vi. p. 570. 

HPOIKIOEZ ἀνθρώποισι κελσυδήτησιν. AOIAOZ 
: Θηλάης Ὁ ἕρσης ἰκμιώδε γευόμϑ»θ". 

Quz noftro fragmento plane gesielli funt. Quare 
vehementer füfpicor pentametrum iftam ex aliquo 
Epigrammate, quod hodie defideratur, decerptum fu- 
ile, atque ita tandem effe fupplendum, 
E AOIAOZ 
HPOIKIOZ, οὐδυκέως xen Toy ἄδευρ ἐδὼν. 
. Qaod omnino verum videtur. Eleganter autem po- 
età aero, five rorem vocat πότον ἄδωρ, cibum ma- 
fulipum. Nam atu» 23i 7É eri πὲμιπεόδειι deduci 
dicit Scholiaftes. Sic «egiov ῥόδον, tbe morning rofe. 
«xeg10- ὕπνος, tbe morning nap. quz locutio reltitu- 
enda Plutarcho in Nicia p.211. Ed. Bryan. 'Aus- 
λῶν ὃ "V ἰδίων, Vero τῷ mui «ϑινὰ φροντίζειν, μόλις Miss) 
χρϑεύδειν eU ΠΡΏΙΟΝ YINON. Reipub vero 
frocurandee intentus, fuas res. negligebat, et vix mane 
tandem fomno vacabat. Vulgo legitur, e πρῶτον 
ὕπνον. quod Interpretes valde torfit. Ceterum ad 
hunc Theocriti locum refpexiffe videtur Suidas V. 
"Ep. Oi 39 τέτιγες δρόσον EITIZONTAI. Huc ac- 
cedat Antipater in Epigram. Anthol. lib.i. p. 136. 
qnod, quia haud inelegans et mire vitiatum eft, hic 
in tranfitu emendatum adponam. 


ANTALIDLATPROYX 
"Apxe& TiTligas μεϑύσαι δρόσος" ἀλλὰ vierte 
᾿Αάδειν κύκνων ἐσὲ )εγωνότεροι.. is 
Ὡς Xj ἀοιδὸς ὁ ἀνὴρ ξενίων χάῤαν ἀντωπεδῶνοιᾳ 
Ὕμνες ἐνέρκταες eid Trad ὼν A24. 
Τοὔνεχοι σὺ azCg ras ἃ, ἀμειφομδμέω AE ΦΙΛΟΥΣΙ͂ 
ΜΟΥ͂ΣΑΙ, φπῳολλώκε qus xécted οὖν eA, 
Ita fcribendum. Quod vero vulgo mida ἰϑέλουσε 
μϑῖροι, ineptum eft. 
 atnant alterna CAMENJE, 
V. 18. Κώμυς, ἡ δέσμη, 5 ἤτοι πὸ ) δεσιμοίτιον. 
yos Ὁ 5 μετ᾽ εὐδήμε πξέχων κώμυϑος la) λοιπά yd τ: 
antt .] . Locus Cratini ita legendus et difponendus 
€ 


—— Ὁ ἢ μετ᾽ EYOAMOY τρέχων 
Κώμυϑος. 
Cetera non | expedio. 

V. 20. Ἦν δὲ 9; IojjO- ποιητὴς ᾿Ερυϑραῖζ», ὥς φησι 
AvyMiws.] De Digo ito nihil habeo quod dicam. 
Scribendum proculdubio, ὥς φησε ΛΎΓΚΕΥΣ. Intel- 
ligendus Lyzceus, Samius, grammaticus fatis nobilis. 


quém paflüm laudat Atheneus. Meminit etiam Sui- - 


das, et Harpocratio y. ᾿Ιϑύφαλλοι. cujus verba funt : ὃ 
Jéipamo. ποιή uA TO, τον οὶ Era;  ἐλέρετο, ἐπὶ τῷ Qaa &- 
Qudpe, ὡς ΛΥΓΚΕΥΣ ὃν vods ᾿Επιφυλοῦῶς Qna. Quee 
ex Lyncti Epiffolis ad Hippalecbum deprompta: funt. 
de quibus Athenzus initio libri quarti, Atque hac 


-occafione emendandus Hippobebus im Epiffola ad 


Lynceum, apud Athenzum, lib. iv. p. 129. ubi. nup- 
tiale convivium Carani Macedonis defcribit. Havitos 
3 p ἐπεισφάγλεσιν ἡμῖν οἱ κἀν ΤΟΙ͂Σ XYTPOIZ 
τοῖς ᾿Αϑήνῃσι λοαιτεργήσεντες. με ὃς εἰσῆλϑον ιθυφαλ- 
AOL, x; XKIPOIIAIKTAI, καὶ τινες xad joo uoose pol 
γι οΐκες εἰς ξίφη κυοισῶσοι, τὸ τῦρ cA τῷ votes xpi 
πίζεσαι γυμναί. Ita Ícribendus ifte locus. qvo mani- 
fefta allufio ad Athenienfium XvregeQogAaw, Φαλλοῷο- 
Qiaw, εἴ Σκιροφοράεν. de quibus confulendi viri doc- 


tifümi Joannes Meurfius et Petrus Caftellanus de 


Feftis Grecorum. Sed ad haec non adtenderunt ern. 
ditifhmi Interpretes. 


V. 33. Διέφερε δὴ ἡ Κρότων τῶν ἐπὶ "od πόλεων. 


ix ἀνδρέῳ v; τῇ λοιπῇ εὐδαιμονίᾳ. 2e τὸ εἰς ποροιμίων 
ἐλθεῖν, Μάτωτα Xx αἰεὶ Κρότωνα τάφεα.} Legendum, 
Διέφερε EYANATIA καὶ τῇ Aer εὐδεριμονίᾳ. 
Arifleas de Lxx. Interp. Ρ. 114. Té» ἢ πόλεων, στοῦ 
pedo | ἔχασε € ÀJ ἀκόλεθον εὐδοιμονίαν, ταύταις evis- 


" φέοηκεν EYANAPEIN. Deinde fcribe, 


Μώάταια véAw ΠΡῸΣ Κρότωνα τἄφεο. 


Πρὸς Κρότωνα. $i cum Crotone eempareniür. Ariflides. 


in Panathen. p.196. Αὐτόν τε c» νεφέλεως αὐτά à 
Θεὸς xgA& ΠΡῸΣ TAAAA IIOAIZMATIA. . Zguilam 
in nubilus £am vorat deus, aliarum civitatum compa- 
ratiogé, Quo refpexit Ariftides ad. Paridis oraculum, 


: cujus meminit Schol.ad Arifoph. Eq. 1010; .— 
Αἰετὸς cy νεφέλησι γβοήσεοη ἥμοιτα era. T NP. 


Vide et Schol. ad Ariftoph. Av. 279. 


V. 62. Φιλοίφα. ἡ ἤγεν δ φιλῶν τὸ queue env, φιλο. 


συνεστώς. οἰφεὶῖν 5 τὸ σμυθσιάξειν. i va τὸ πῶροὶ AM- 


ξανδρεῦσι Κόροιφος λέγεται, ὃ κόρίν εἰφώμυο.. L) —- 


ἀσὼ NET 


me 
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πὸ σεννωστοίζαιν, 2o) vo ΟΠΙΠΕΥΕΙΝ, ejm x; Οἰφωλὴς 
γυνή.) Verbum ὀρπεπεύειν in fenfu parum honefto uíur- 
patur. Apollon, Lex. MS. ᾿Οπιπεύεις. αἰδεολέπεις. 
— Ὀπιπεύεις ὃ 3evosngs. Καὶ Παρϑενοπίπας, ὃ 7rup- 
ϑένως αἰριϑλέπων. Hefychius: Παργενοπέσπας, ὃ πειρθέ- 
νὲς ΟΠΙΠΕΥΩΝ. Fundus verbi eit Homerus Οὐἀγῇ, 
T. 67. 
: ΟΠΙΠΕΎΕΙΣ ὃ γεωοῦνος, 
Ubi, invitis omnibus grammaticis, legitur, ὀπεπήευ- 
σεις. Ceterum huic affine, vel non affine, eft verbum 
᾿Οπύειν. de quo Schol, ad Apollon. Rhod. i. 46. Dio 
Chryíoit xiii. p. 226. Καὶ τὸ 2«pv8oXj τὸ emu. αἷ- 
9290» emis ty, τὸ OIIY EIN c» τῷ φωνερῷ. Ariftotel. 
Ethic. vii, 5. Ὅσοις μὲν ὅν φύσις ed iw, τέτες je Ed 
ἂν εὶς ἐξποιεν ἀκρφτεὶς, ὡωτερ οὐδὲ vos γυναϊκοως, ὅτι GUX 


ΟΠΥΟΥΣΙ &» OHYONTAI. Ariftoph. Acharn. 254. 


——— ὄὡς μακάριθ. 
. "Osis σ᾽ OllYZEI. —— — : 
Quod vero Attici ὀπύειν, Jones oz4e», Dores OI- 
$9 EIN vocant. Laco apud Plutarchum in Pyrrho. 
OIXE 'Axegimez, καὶ ΟἸΦΕ, và» Χελιδὼνίδω. Parthe- 
nius in Erot. cap. 23. X&Aa«wx vocat, Sed vera 
lectio eft ip uri ul Ut ab 423v exis, fic a Χελι- 
δὲν Χελιδονίς, Atque hinc Φιλοίφης, five Φίλοιφ(», 
Κόροιφος, et, fi diis placet, Κόρσοιφος. de quo vide 
Etymologum in V. Quin et qui ad venerem paulo 
proclivior, Οἰφολης dictus; et mulier, quze falacior, 
Οἰφολὶς γιωή. lta legendum apud noftrum Scholiaf- 
tam, non Οἰφωλὴς γυνή. klefychius: Οἰφόλης, δ χρ- 
ups qu)s γυνοίξκρις, κοι μὴ ἐγκρῳτής. «« ΟἸΦΟΛΙΣ 


 IYNH. 4 κρυτοιφερὴς, μιάχλθ-, πορφητιῶσοι. lta legen- 


dus ifle locus. Ut a φαίνω Φαινόλης εἰ Φαινολίς, fic 


ab OI6Q Οἰφόλης et Οἰφολίς. Sappho apud Etymolog. 


V. "Earsgo- 
— Ἕακερε πείντος φίρων 009€ 6 AINOALE icxtdue? 
αὔως. 

ἽΝ, 62. Τὰς Σατύρους οἱ πλείονες φάσιν ὡς καὶ τοὺς 
Σειληνὰς € Πᾶνας, ὡς Αἰοχύλ» je c» Γλαύκῳ, Σοφοκλῆς 
3 e» ᾿Ανδρομέδα.1 Cl. Cafaubonus in pereleganti libro 
de SATYRA GRJECORUM legit, Τὰς Σατύρες &xeoleis 
οἱ σλεϊονές φάσιν. Sed mens loci virum doctifümum 
fefellit. Dicit Scholiaftes, 7s Satyros, tum Silenos 
4 nonnullis PANES appellari, ut ZEíchylo in czAv- 
co, et Sophocli in ANpRoMEDA. Quz fabulz Sa- 
tyrice, Deinde recte Scholiaftes, Οἱ Xéwwgos xe οἱ 
Πᾶνες εὐεπίφοροι τὸς τὰς σαυεσίας.  Quocum facit 
Schol. 'T'heocriti ineditus Gezevez/is, Ὅτι 3 οἱ Ezlv- 
gor 95 οἱ Ylayse εὐεπίζοροι qus τοὺς συνεσίως χοιτωγγοίονϊες, 
ποὶ Καλαίκω, χός φησι. ῬΙῸ κρφιτοωγγοίοντες, quz vox 
nulla eft, emendat Cafaubonus, se 422ss οὗτες. Cl. 
Bentleius ad Callimachum, xe λάγγοι ὄντες. Sed vera 
lectio eft, εὐεπίφοροι qus vus συνόσίας, KATAAAT'NOI 
ὄντες, Quod ex loci fenfu et flructura manifeftum 
cít. Et notanda vox Κατώλαγνος, quz rarior eft. 
Agnofcit quodammodo  Hefychius, Κατωλώγνοῦ- 
ϑὰς, εἰς ἡδονὰς κριτενεχϑές. Nimirum Satyri, Panes, 
ceterique ejufdem farinz deemuzculi, naturae falacioris 
funt, et ad Venerem propenfi. Helych. Πᾶνες, τοὺς 
ἑαγσδωκάτας σφοδρῶς «WA τὰς συνϑσίἀς ἔλεγον. Atque 
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hinc Pazés woxxveuo: di&i, nam vOx κῳκόκνηρίος in 
obfcznis eft, Quod didiciffe videor ex Schol. Arif- 
toph. Av. 1568. ubi L«/pedias et Damafias homines 
ἀκρατεῖς et ad ventrem proclives, uouaxvnug: dicuntür. 
l. e. gracilentis eruribus defurmes, et in palzftra Ve- 
neris detriti, Hefych. Κακχόκνηρος, xox5Q9apr OD», uno 
x9rems. Confer. Suid. V. Aaxeredios, et Cl. Vale- 
fium ad Harpocrat, p. 31. Quin et hinc Πανεύειν 
γυνοάκος, Mulieribus vore Panum abuti, five id fa- 
cere quod Panes facere folent, Heraclitus e 'Az;- 
suy, Cap. 25. ubi de Pazi£us et Sa!yris agit. E» ὄρεσε 
ρυτοι γενόμδμοι € γυγωικῶν ἄπειροι evlee, ὅταν τὶς ποιρεφάνη 
γυνὴ, κοινῶς οὐ τῇ ἐχρῶντο. Καὶ vun ἢ tTi τὰς εἰς σλῆ- 
506. γωυαξκος λέηθμεν, ὅτι EHANEYOMEN αὐτάς. 
Qui locus feftivus eft, et notatu dignus vel ob ver- 
bum Πανεύειγ, quod haud alibi occurrit. 


l D*X L L. V. | 


» 


V. 6. Τοῦτο ὃ χλσούαεικθν, or: οὐδὲ αὐλέϊν οἷ δὲν, "d 
μὴ τοπαύζειν, Xj μόνον.) NNotanda locutio, καὶ μόνον. 
de qua nos ad Suid, Κ΄. Ἴσαν. Id unum fcilicet no- 
verat Comatas, fefpymxare five calamo firidere, et 
praterea nihil. 

V.i5. Κρᾶϑις 3 ποταμὸς σἷοὶ Σύοαραν Y Σικελίας. 
Immo vero, 2 Ἰτωλίας.- : 

V.15. Ὡς meg Φιλοςράτφ᾽ — Ὁ d; omxius 
exswpysyy ἡδὴ βαδεζει, ᾧ τῷ Ολύμπε xxlec.] Hic 
locus Philoftrati legitur, Icow. 1.26. 

V. 29. ' A» ἀδωμῶς ὁ Ἐρεῷθ- S105 οὖν ἴση μόερι" GUxe 
ἀξιῶται τῷ ἀμνῷ. Legendum, οὔκ IZAZIOYTAI τῷ 
ἀμνῷ. Non dignus efl bedus, qui cum agno compare- 
ἐμ7. Non ejujdem pretii eff cum agno. Eft verbum 
elegans et rarifimum. Porphyrius de Abftin. lib. ii. 
p.94. Προσήχοιτο ) ὁ δωίμοων ἀντὶ τῷ ἀγθρώπε τὸν βοῦν" 
ὅτως IZAEION £s τὸ δρώμϑμον. Daemon autem bovem 
270 bomine admifit, Adeo ejufdem eff pretii utraque 
victima. 

V.36. ταῦτα φησὶν tmi τοῦ aGl4 χάριν εἰς ὥμωλαν 
αὐτὸ σιμυεληλυϑέγοη παρ αὐτῷ δεδωχϑέντα, ὡς Y) axtor- 
ἡφιλοῖται cw» εἰς &qumen.] Hzc corrupta funt et 
fenfu carent. Vereor equidem ne Graca mutila 
fint. Interea fcribendum ceníeo, ἐπὶ τῷ TON AA- 
KQNA à; ea DNI! αὐτῷ συνελήλυϑ tva Ως καὶ 
HPOKAAEIEOAI αὐτὸν. Nimirum Laco magiftrum 
et przceptorem fuum Coziatam in certamen provoca- 
verat. Hinc ille lacrime. 

V.58. Γαυλοὶ ἀγίῶα χυτροειδὴ γαλοκοδδ o. ] Scribe, 
ITAAAKTOAOKA. Nos alibi probabimus. Sed in 
his fepius peccatum. 

V.59. Σχῳφίδες, ἀγ[εῖα ἐς ἃ καιτετιθεσοων τεὶς μελι-- 
κηράδως. v6 ἢ Πλέο; ἀντὶ τῷ τολήρο. CP ᾧ εἰσὲ μελικηρά-: 
δὲς. Locus mutilus. Scribe, ΣΚΑΦῚΣ, ἀγ[ῶον οὖ 
ᾧ εἰσὶ μελικηράδες, Sunt binz notule in unam con- 
flate. Ceterum vox μέλικηράδες occurrit apud Athe- 
nzum. lib. xiv, p.648. ubi male reddunt 5/;- 
centas. 


Pp V. 68. "H 
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V. 68. "H μήτε μὴν πωράδῃς ἀδεκέμϑμον. Scriben- 
dum, eid ἀδεκεένϑρον. Ne finas eum injuria affici. 
Οὐ folennis et Grzciffima locutio. Refpexit autem 
Scholiatés ad verbum 'O»Zes quod tum jzvazZi, 
tum citzperazdi íenfu accepit. Sed de hoc viderint 
eruditi, 

V. 93. ἴΑνδηρο, νῦν md ἄνθη, ἃ τὰ ἄκρα, Κυρίως Jj 
ἄνδηῤῳ τὰ ἐπάνω "P ὀχετῶν τῶν ὑγρῶν" ἤτοι τὰ χάλη τοῦ 
ποτε εξ, 7p τὸ ἄνω διερὸν ἄνε!. Mire hic fluCtuat 
Scholiaftes. "Aya non funt fferes, fed florum areo- 
4e. Optime Suidas nofter : άνδηρο. μέρος τι τῷ κή- 
πε, ὥαπερ ἡ φέασιώ. Vox occurrit in Epigrammate 
Stratonis, quod quia hactenus ineditum eft, hic in 
gratiam lectoris eruditi adícribam. 


ZTPRATON::- 


Καιρὸν ya, σοφῶν "6. «alu τις &m, Φίλιππε, 
Πάντο 29 ἀπκμάξοντ᾽ bei ἐραφότερῳ, S 
Kej σικυὸς πρῶτός πὸ ἐπ᾿ ANAHPOIZIN ὁραδδὰς 

Τίμιος, ἄτω συῶν βρῶμω πεπαινόμδμθ". 


V. 109. Ἐν τοῖς ἀγ[έοις γὸ tmeday τι κρυτολει φῇ, 
ζηροανγὲν ἐξάγλετοι.} Locus infignis; Nimirum quz 
exarefcunt, /fitire, atque adeo pre calere ἐξάγει 
dicuntur. Atque intelligendus videtur Callimachus 
in Cer. 89. 

"Ho9is μυράο πεύντοι, κρφιχοὶ d, EXAAAETO »αφὴρ 

᾿Αὰ μᾶλλον ἔδοντι. 
Sermo eft de Eryfictbone, qui quo. plura degZutiebat, 
eo' magis /itiebat, et venter pre calere fubfiliebat. 
Quod hominum inedia laborantium eft. 

V. 116. Οὐ μέμνησοη ὅτι ἐγὰὶ σὲ ἐπέρεενον, 9 Qv γε- 
λῶν οὐκινξ πδοσερχόμϑν 0.1 Legendum, IIPOZEXOME- 
ΝΟΣ. ldem, zeéáoX φξοσεχόμδμος, εἰ φοξοσικινεέϊ δ) αὐ. 
Quod Ποτικεγελίζεσθω five Προσκιγπλιξεόδωι vocat 
'Iheocritus. Scholiaftes infra, Εὖ ποτε xwyAxiQat, 
etemzn2, Lege uno verbo, Ποτεκιγκλίζσυ, φξόσεκι- 
γοῦ. Quomodo et apud 'T'lieocritum fcribendum eft. 
Quod et vidit Cl, Reiskius. Eft autem Προσκι[κλίζε- 
da verbum nequifümum. 237v τοῦ κίγκλου fcilicet, 
quz avis Romanis zzaci//e, nonnullis σεισοπυγὶς di- 
citur. de quo confulendi grammatici. Hinc Arifto- 
phanes c» τῷ Twp apud ZElian. Hift. Animal. 
xii. g. 

Aóg)« KITKAOBATAN ῥυθμόν: 

Ita fcribendus ifte locus. Eft autem κιγκλοφάτης ῥυθ- 
μός, qualem faltabat "Theodora apud Procopium, 27- 
can. Hif. p.42. de quo nos ad Suid, V. Λορδου- 
μένη. Sed hzc pluribus explicare non eft pudoris 
noftri. Verbum autem Προσκιγκλιζεὰκ recte exponit 
Scholiaftes per aeexocicza;. Quomodo loqui folent 
Comici. Ariftophanes in Lyfif. 227: 

Κακῷς ποιρέξω, x*xi IIPOZKINHEOMAI. 
Quod verbum reftituendum Xenarcho Comico apud 
Athenzum, lib. xiii. p.569. 

Πῶς πετῖ, ὦ Dico ovre Κύπρις, 

Βινεῖν δύνωντοι!, V. Δρωκοντέων γόμιων 

Ὁπόταν ἀγαμνηδδῶσε ΠΡΟΣΚΙΝΟΥΜΕΝΟΙ; 


Ita legendus ifte locus, cujus elegantiam omnem pe- 
nitus delevit vir doctiffimus ad Euripidis Hippolitum 
p.208. Ceterum quod legitur apud "Theocritum. 
Καὶ T$ δρυὸς & aeo τήνος, s 
Mutuatum videtur ex Ariftoph. ''hefmoph. 496. 
Ἐξῆλϑον εἰς T. μιοιχόν' εἶτ᾽ ἐρειδο μῶν Te: 
Παρὼ τὸν ᾿Α[ηῶ, xwóZ; EXOMENH ΤΗΣ ΔΑΦ- 
ΝΗΣ. 
Tta nempe fcribendus ifte locus.  Emendaverat olim 
Pierfonus ad Moerin, 
—— Kod, ἐχομένη ὁ δάφνης. 
Sed virum do&liffimum cum aliis fefellit vox Kz/Z». 
Ut a Ko&y, Kho, fic a Κεωεν, Kus2u. Quod me- 


retricam et hominum fàlaciorum εἴ. |Sed de his . 
pluribus ad Suidam noftrum ícripfimus, iii. p. 5o. - 


"Theocriti tamen paulo fuaviora funt. 
V. 118. Τᾶτο μὲν ὁ uipraueq* ὅτε ἢ ὃ Ἑυμώρας ὁ 
σὸς δεασότης δεσμεύσοις ἐρουφίγωσεν, ἀκριοῶς ἐπισομι.] 


Legendum, δεσμεύσο;: σὲ ἐμφωςίγωσεν.. Quod vero | 


fequitur Ariftophanis fragmentum, ita fcribendum 
eft : 


M' εδὲ X; ποὺς σλσυρὰς Aci pte 
Me alligavit, et tergora mea excoriavit. 
Eft pars poíterior Anapzfftici Ariftophanei. Dicitur 


autem ἔδει pro ἔδησε, ut δεῖ pro δῆσον. Ariftoph. Ly- 


fit. 435. 
Κ᾽ ῳπίσω τῷ χειρὲ δεῖ. ; 
Ubi Schol. A& ἀντι $ δῆσον. [3 59a te 
V. 136. Κίοσα εἶδος ὀρνέε Ges, ἐπιϑυμηφικῶ, μι- 
μηλξ. ὅ9εν ἐπὶ γυνοιεκῶν TO κιοσῶν Tr 4»$^), 7ru- 


ρόσον μὴ γγυνῶσοι, ἀηδὲξον τοῦ axe τὸ (ὅτω) ποιέν.} Lo- 


cus nonnihil mutilus eft. Scribendum, ἐπὶ γυυωικῶν 


ΤΩΝ rENNQZQN.  erbum κιοσξέν de mulieribus 


pregnantibus ufurpatur. Quod ex fequentibus patet. 
Atque κιοσῶν idem quod γγυνξν. Schol.i. 151. Kie- 
"swa wu, ἡ φεὸς τὸ γγυνᾷν 2]grvp On neu ϑερμὴ, Στὸ Tod. 
KIZZQ TO TENNQ, 5 9 αἴϑω τὸ καίω, Quse no- 
tanda. ^e dag 


* 


κ 


I »'* La WIE. 


V. 18. 'Exeiyos 38 ὅτων πολλὰ -πποιήσοιντες & Durenloq 
ἑτέρως γικῆσδι T- ougiy πτωέκτορα.} Scribendum vide- 
tur, zi» OMOIIAIKTOPA. Co//zforem. Sed de hoc 
viderint latrunculorum ftudiofi. 

V. 29. Atri τὸ ἐπέταξα, ἤγεν ἐπέταξα τῇ κεωὶ σι- 
γῶν € μὴ ὑλακτεῖν. klec inepta funt, et hominis ad 
incitas redacti, Quod vero ad hanc locum commen- 
tatus eft Cl. Reiskius, longe ineptifimum eft. Ni- 


, mirum utrique fraudi fuit le&io mendofa. Legen- 
. dum utique: zd x 


Zija 4| ὑλακτεῖν νιν τὸ TAN ΚΥΝΑ. “τὸ 
Idem ὑλακτεῖν πίω κωνὰ εἴ καὶ κύων ὑλακτεῖ... Sed hmc 
rara, et parum nota funt ícilicet, Eft autem σῖλο 
vAxxlev, fublatrare. Τρύξαι vocant nonnulli. Hefych. 
Γρύξαι. ἠρέμα κράξω ἢ ὑλακτῆσοη. - Confer Schol. ii, 
108. «PR, 


V. 39. 


- 
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V. 36. "Isa ὃ ad verd alu ὄσφυν ἐξ οἰκατέρων 7? με- 
ρῶν à, c» οἷς ἔγκειται τὸ ἱερὸν óe&».] Legebat vir 
do&iffimus ad Morin ἐξ ἑκατέρων τῶν MHPON. Quod 
fpeciemi quidem habet. Sed nihil mutandum. Hefych. 
Κοχῶνει. -τττττττ οἱ ἢ τῷ ispod i£8 TA EKATEPOOEN 
MEIH. yep m n 

V. 29. Καλὰ μού yos" Δαΐμων, τοὶ κόλποισιν ἐπιπῆύ- 
sm γωυοῦκες.} Callimachi verficulus ita fcribendus 
eft. 

AAIMON, τοὶ κόλποισιν ἐπιπ)ύθσι γυνοῦκες.. 
Δαΐμον eft Nemeéfis, propter quam in finum fuum in- 
fpuebant mulieres. Recte Scholiaftes : Iloi£z; καὶ 29 
TÉTo αἱ 'yuucixte, TO NEMEZHTON EKTPEIIOME- 
NAI. Vox autem Aca» Callimacho in deliciis eft. 
Ceterum hunc morem tangit Lucianus in Apologia, 
et Strato in eleganti Epigrammate, quod ex Antho. 


-. logia inedita publici juris fecit Cl. Dorvillius ad Cha- 


rit: p. 197. "Carmen integrum et emendatum ad- 
ponam. niv 


ZTPATONO:z 


Ὥς & 2e θεός ie, àv ἣν "Au κόλπον, ἔλλεξι, 
᾿ Πτύομεν, ὑφερόπεν ἀξόμδρμοι Νέμεσιν, 

"Hy ev μετερχομδμῶν οὔκ ἔθλεπες, ἀλλ᾽ ογόμιζες 
"Efe τὸ φϑονερὸν κώλλος ἀει χρόνιον, 

Νῦν 5 τὸ je διόλωλεν, ἐπήλυθε dL ἡ vpn» 
Δωίμων. χδε ϑέροεπες νῦν σὲ παρερχόμεϑοι. 
Primurfn notanda Νέμεσις ὑφξερόπες. Οὐδὲ vox occurrit 

apud Ariftoph. Lyfift. 526. 

: Μῶν ὑφερόπες βοηϑὼ ; ; 

Ubi Schol. Μὴ ὕξερος τῇ xepS ἦλθον ἐς τὸ βοηθῆσοι ; 
Quem locum exícripfit Suidas V. Μῶν. atque εχ eo 
eft- corrigendus. Deinde re&te fcripfimus, ἡ τριχό- 
λεπῖος δαίμων. ldem τριχόλεπῆος et Asmlo9 ead. Λεπίὸν 
ἴσλον vocat Afclepiades in Epigrammate nondum edi- 
to; quod, quia Stratoni noftro miram lucem praefert, 


M——— 


hic oculis eruditorum fubjiciam. 


AZKAHIDIIAA oO .';". 


Nwz a416ic ὁτε AEIITOZ ὑπὸ κροτάφοισιν 10Y AOZ 

. Ἕρπα, τὸ μηροῖς ὀξὺς ἐπεσὶ χνόος. 

Εἶτα λέγεις, 40icy ἐμοὶ πόδε" X dig ἂν ποι 
Κρέόσονας eut one ἀφο χύων κρλάμας ; 


Φ δον ἀλ; V II. 


ΜΝ... " Avyeigor mleAteq τέ. ———] Schol. Κλάϑρη ἀὰ 
ϑηλυκε. Αἴγειρος 3, οὐΐοτε μὲν ἐπὶ ἀρσενίκξ, ονίοτε ἢ 
ἐπὶ θηλυκῶς λαμίθάνετοι. Scribe," Kax9gz. Nimirum 
legebat Scholiaftes, Aifeée; KAHOTAI τε. —— 

V. 11. Κύδων 29 πόλις ἡ Κρήτης, »z: Κύδωνος ὲἙρ- 
μϑ τὸ ᾿Ακοιλαίδος.1 Scribe, AKAKAAAIAOZ. de qua 


confulendi Mythographi. 


V. 16. Τὸ ἢ avieua. λόυκϑν τῆς κνίδης. Scribe, τῆς 
ΚΗΚΗΣ. Schol. ad iii, 5. Κνώκοινος τὸν Adoxoy 464291; 
22 τῆς KNHKHE τῷ απέρμφυτος MÁUx& ὄντος. 

V. 17. Γέρων, τριφολὸν ἱμάτιον, d ἔφ! ποιλοόν.} SCri- 


be, Γέρον σέπλθ', TPIBAKON ἱμάτιον. Artemidorus 
li. 3. Θέρες μὲν γδ wr», ὀϑόνιου τε καὶ TPIBAKA 
IMATIA δοκεῖν φορεῖν, ἀγαϑὸν ἂν n, € ὑγιάως σύμϑο- 
Ae. Confer Schol. ad Ariftoph. Plut. 714. 

V.65. IIeosclingy, ἢ Θεοσαλεχὸν οἶνον. ἢ τὸν ὑγεάας 
Xj ῥώμης ποιρφσ καί οἰσικόν. ἢ τίω c ἀνα δεγδράσι δρόσον 
σειροκειϑῥώες wisAteus ἐμπλέκοντεη.} Scribe et ἀϊβίης 
gue cum Reiskio, 4 727 c» ἀνα δενδρώσι δρόσον, TIAPO- 
EON ταῖς qupuxepdposs Ἱελέξες ἐμπλέκοντοι. Hoy 
ἀνοιδενδρώσι δρόσος clt vinum arbuflivum. Οἶνον ἀναδὲν- 
δράτζν vocat Polybius apud Athenzum, lib.i. p.31. 
IloA/eO- 5 2]gQeeo» οἶνον c» Καπύῃ L9 gite; σὸν 
ANAAENAPITHN x4A£plpor, ᾧ μηδένα συγκρίνεσθαι. 
Dicitur autem δρόσος tum de agu4, tum de vize. de 
quo Cl. Elmenhorftius ad Apuleium. Ceterum vizi 
Pteltatici meminit Stephanus Byzantinus, cujus verba 
adícribam, ut. emendem. ᾿Αδρίο, πόλις. ὁ πολίτης € 
ὃ πάροικος, Αδριαγὸς, ὡς ᾿Ασιανός, καὶ ᾿Αδρλώτης, ὃ τὸ : 
᾿Αδρρωτικὸν 14295, ὡς 9 Πτελεώτης, ὃ IITEAEATI- 
ΚΟΣ OINOZ. ἴτὰ legendus cft ifte locus. Ut ἃ 
Pteleates. Preleatieus, fic ab Adriates J4driaticus. 
Vulgo legitur, ἕτως ᾿Αδριατικόν. 
5 N65. Ὑπορφρώσδμεν ὦ edu πήχεως, 505 φρωμνὰ 
ἔξει ἐσιοωσμένη ἐς τ᾿ ἐπὶ πἥχεω, τατέςι, μέχρι πήχεως. 
Hzc perperam follicitavit vit doctiffmus. Idem s,;- 
Gddw πήχεως, Ct ciu. πηχυαῖον. Quomodo locutus 
eft Socrates Rhodius apud Athenzum, lib. xi. p. 
148. Καὶ κῳτεσρώθη ἐπὶ IIHXYAIA BAOH s idu». 
Et folum floribus ad altitudinem cubiti fuit. conftra- 
ium, Qus Scholiaftam noftrum illuftrant egregie. 

V.479. Αἷμος Ὅρος. Θροίκης Στὸ Aie 9 Βορέε x Ὡρι- 
ϑέας.Ἴ Scribe, ὩΩΡΕΙΘΥΙΑΣ. 

V.78. Λεύκιος φησὶ. Scribendum Λύκος. Intelli- 
gendus Lycus Rheginus, hiftoricus, de quo Suidas, 
Photius in Lex. MSS. Schol. ad Ariftoph. rAcEv, 
Schol. ad Lycoph. Athenzus, alii bene multi. Con- 
fer Joann. Meurfium ad. Hefych, Milefium, et docti- 
flimum Valefium de Hiftoricis Graecis. 

V./79. Φασὶν ὅτε δ- Θεόκριτος m. τοῦ Δώφνιδος às τὸν 
Κομώτων τοῦτον ἐξέθηκε, τοῦτον γὰρ ἡ μήτηρ ἐξέθηκε. 
Scribendum, és τὸν Κομώτων τοῦτον METEOHKE. 
Schol. iv. 24. Ὁ 3 Θεόκριτος TU eA € Μιλησίου αὐτῷ 
᾿Αφυώνωκτί(Θ» ἱφορούμδμα, ἐς Αἴγωναώ METHNETKE 
Quod perinde eft. 

V. 82. Οὐχὶ κερώφοιν ov πόϊε ταυροπάτωρ.] Hec de- 
prompta ex "I heocriti ΒΥΆΙΝΟΕ. 

V.101. Ὡς aug Εὐραπίδη" 

Ὡς Χαποκτάνειν Q9oyO- 
Γυναΐκας, ἃς q) πσδόπον GUX. CM vivere. ] 
Hac funt verba Euripidis in Hecub. 288. . 

V. 103. Καὶ ᾿Αριφόδημος ὃ Owexios cy οἷς ἱσερεῖ αἴθ 
τῆς ἑορτῆς "T Ὁμόλων.] Scribe, τῶν OMOAQIQN. 
Quod et recte vidit Joannes Meurfius in. Grzcia 
Ferista. 

V. τος. MaA9wxós, o σϑυφερὸς, cx ὃ μάλϑθης. αὕτη 
δὲ ἐσὶ κηρὸς ἀμόλγη συωεψημδμθ... Scribe, ΑΜΟΡΓΗ 
amurca. 

V. 106. οἱ ᾿Αρκάδες ἐπὶ ϑήρων ἐξιόντες, à μὲν εὐθη- 
glas ἔτυχον; ἐτίμων τὸν Πᾶνα à ὃ T BWEYTOY, σκίγλοας ἐς 

οὐτὸν 


L4 
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aq mpavs», ττουρόσον ὠρέων τῆς ϑήρως ἐπιφωτεϊ.} Le- 
gendum, πειρόσον ΟΡΕΙΟΣ QN 4 9s ἐπιςοιτεῖ, 
Pau deus montanus, et venationi przefidet. Vide nos 
ad Syrarufías, ubi hanc vocem "Theocrito reftitui- 
mus. à Y 

V. 114. NéA€- j 2m Νειλέως, ὃς pd) μάχην *wm- 
σεν Exozm». ] Scribendum, ἔκτισε NAYKPATIN. Quod 
et recte animadvertit Cl. Reiskius. | N2evcra/is nobile 
ZEgypti emporium, a Neleo et Milefiis conditam. 
de quo Herodotus, Stephanus Byzantinus, Suidas, 
alii. Scholiafte noftro egregie prelucet Strabo, lib. 
xvil. p. 11523. Πλφύσου]ες Py ἐπὶ ψαμμητίχε qeutxov 
vauci Μελήστοι, XQ Tío; y ἐς στὸ euo uw Βολρίτινον, τ᾽ 
οὐφάγτες ἐτείγεσοιν τὸ λεχθὲν κτίσον" χρονῳ δὲ ἀναπλεύ- 
ewyrég εἰς T- Σαϊτιχὸν νομὸν, KATANAYMAXHEAN- 
ΤῈΣ INAPON, ΠΟΛΙΝ EKTIZAN ΝΑΥΚΡΑΤΙΝ. 
Ita legendus videtur ifte locus qui vulgo a gloflemate 
laborat. 

V. 115. Μιλήτα γάρ dua x Agáes ἐγένοντο mais 
Δαῦνος τὸ Βυϑλίς, Scribe, KAYNOZ x Béos.] De 
Cauno et By5/ide omnia pervulgata funt. 

V. 138. ᾽Οροδεούμνες λέγϑσι κυρίως καὶ ὁροδουμεν δες, 
τὸς o» ὁρᾷ ϑάμνες. Σπὸ TTE δὲ λέλοντοι ἁπλῶς οὔτω 
xj οἱ κλάδοι "P. δένδρων. ὡς οὖ τέτοις᾽ Πάντως d, ἀκρέμο- 
γᾶς τε νὸ sU9mA tes ὀροδοόμινες κέκλασμιοι.) Verficulus 
ifte eft pars Epigrammatis, quod extat Antholog. 
lib. i. p. 38. Carmen ipfum, quod elegans et anti- 
quum eft, hic integrum adícribam., 


ANTIHAT?POY. οἱ δὲ, HAATQNO X. 


"EmoDt ho κριρύζεν μιε ποιρερχορϑῥοις ἐφύτσυσοιν 

- Tlouci λιϑοφλήτε σπταΐγγνεον εὐφοχέης᾽ 

τιάνίως di ἀπρέμονως τε ἢ δ)θοιλέως ὀροδωώμνες 

KcAse tunt, συυκενος MEeun m βαλλομεένη. 

Δένδρεσιν ἐυχούρποις ὁδὲν πλέον. ἡ γὸ εἴωγε 

Δυσιδωΐμων ἐπ᾽ iuda ὕθριν ὑκοωρποφόρεν. 

V. 147. Τετράενες. wysy τετϊραετὲς, ᾿Ατ]ικῶς. ἢ πὸ tv 
vr» κφιτά τινῶς.} Locus mutilus. Repone, Τετρώενες. 
&youy πετραετὲς, ᾿Ατ]ικῶς. ENOZ γὃ ὁ οὑιαυτός" ἢ τὸ 
ἕν ἔτος www τινὰς. | Utramque tangit Etymologus : 
"Ades. t$» ENOE ὃ οὐιαυτος. Kuohiptaos' Tilogvoy 
Auc παῖδ Νεφορίδη. —— Ex TET γίνεἣ CUu) )ετον, 
"Ads, ὃ ἐξ ἙΝΟΣ ENIAYTOY συνδηθρϑρ(Θ» σλἕτος" 
αλθτος j ὁ cx πολλῶν. Callimachi autem verficulus 
ita fcribendus eft : 

Térggsvoy Δαρίσίσε 7rvidu, Δαμιοφορίδξωυ. 
Quod ad Suidam non ita pridem vidimus, iii. p. 
209. Ceterum ad hunc locum nonnulla fcripferat 
Cl. Valckenarius in Animad. ad Ammonium p.197. 
Sed noílra emendatio iftiu(modi εἶ, ut nihil dubii 
admittat. 

Vt st. ^H τὸς c» τοῖς opem λίϑες, ὡς Δημήτριός 
φησι, τὲς δεπ)ωκότας σίας οἷσί, ὁπὴ φιλότης.) Hzc ne- 
mo interpretum intéllexit. 
$z7 ΦΙΛΟΠΟΤΗ͂Σ. Quo tangit Polyphemum ut vizi 
amantem, et lapides, more hominum ebriorum et iri- 
fanorum, in quemvis jaculantem. hzc mens Scho- 
liafte εἴ. Refpexit autem ad illud poetz, 

Τοῖον γέκτορ ἔπεισε. "ππτσπτατα 


. fius, £x ὃ MiAÓ- ἔφη, ἀλλ᾿ ὃ Μίλων. 


Scribendum, cw eid, ᾿ 
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V. 155. Ὅταν δὲ λικμοῶντοι xe] σωρεύωσι πὸν πυρὸν, 
T ' Lr 1 rU ^ “τίου 5 z Lo 9. jl 
XL μέσον πηγγυέσι πὸ πίθον, 70 φλνάκέωυ 4g vid εν 6, 
τὰ ἢ esie εἶπεν ἐκ T φιπ]ολέμε,1 Quod alii 747 3 ἱ- 
γοχϑ., nofter Scholiafles τὴν Sez 
forma fuerit Alexandrina. Quod fequitur ita legen- 
dum eft: Το ἢ αἰτίων εἶπεν ox X. Τριπολέμε. Caufa, 


quam affert, ex Sophoclis Triptolemo petenda eff ."Trip-. - 


tolemus Sophoclis fabulee nomen eft. Ceterum ad 
hunc morem refpexit Homerus Odyf. A. 129. 
Ὁππότε κὲν δὴ τοὶ ξυμϑλήμϑμος ἀλλος ὀδίτης 
$41 ΑΘΗΡΗΛΟΙΓῸΟΝ ἔχειν ἀνὰ onda ὥμῳ, " 
Καὶ τότε δὴ γαίῃ ΠΗΞΑΣ σύῆρες égflugr, 
Ρίξας ἱερὰ x9. 
Ad quem locum vide Scholiaitam, 


———— 


VIII. 


15.Y- Li 


V. 26. Ἢ cx&voy δ’ αἰπόλον κφυλέσευμξεν; 8 “ποιρὰ ταῖς 


ἐρίφοις ὃ κύων ὑλακτεῖ ὃ Λευκὸς, ἔκρλνεν ἂν ἡμᾶς.) Ex- 


cidit vocula. Repone, ὃς ἔκρινεν à» npa. : ἢ 
γος. Μίλῳ ὃ εἶπε ἀντὶ ξ΄ Μίλωνι- καὶ 99 mh εὖ. 
Osiaw £x, ὃ Μίλων ἔφη, ἀλλ᾽ ὃ Μίλος. Recte Dan. Hein- 
Locus autem 
Theocriti ita fcribendus eit : ! 
—— —— Καὶ λέγε Μίλων᾽ 
Ὡς Πρωτεὺς φώκας, 9; Tibe ὧν, rejet. 
Quod et Cl. Reiskio: fuboluiffe video. 
fyllaba poftrema τοῦ Μίλων: in fequentem voculam 


͵ 


transfertur. id quod jampridem monuimus ad Suid, — 


iii. p. 136. Haud aliter Homerus Il. z. 265. 
Τρώεοσιν ἀρηγέμιεν ἐυρύοποι ZA» 
Ὡς Ἡρακλῆος πέρι χώσοιπο. 


Quod plane gemellum eít. Confer Ifaacum Voflium, $ 


virum doctifimum, ad Catullum p. 12. et Cl, Hein- 
fiam in Differtat. ad Horatium p. 10. neue 
V. $1. Πρὸς τρώγον τινὰ ἀκέρων, ἢ μικρὸν, τῶτο λέγη. 
Κόλος γὸ λέγετοι ὁ μὴ ἔχων κέρατο. Boves, capros, 
arietes, quibus cornua vel z//a vel zuti/a erant, x9- 


λὲς et xoAoxpss vocabant, Hefych. Κόλον, κολεφόν. T 
ψέγων τρώγον κέρρυτος GUX, ἔγχοντοῦ. τὸ ἡ τῶν κερῴτων ix- 


φυσὶς. τὸ αὐτὸ μόνον ἔχον τὸ ζῶον, 1€, μηδέποτε ἐς τὸ πέ- 


λείον κερασφόρον. Ταύτας 3 ΚΟΛΟΚΡΟΥΣ fAsgev. 


Ita fcribendus ifle locus, quem minus "perfpe&tum 
habuerunt viri eruditiffimi. Notum proverbium : 
Curf cows bave fbert.berus. ldem autem Κόλοκ- 
po» €t Σπόλοκρον. Klefych. Στύλοκρον. “τὸ «ἰρικεκομιμεένον 


hi 


qus κόμας, τὸ tyfgovt ψιλὸν, τε δένδρον, ἔτε ἄνθρωπος. : 


Ubi legendum videtur, ὦ ANQOGE ψιλόν. Photius 


in Lex. MS. Στόλοκρον, ἡ ANQOGOE 7 κερώτων ixQu- 


σις, τὸ τὸ φἰρικεκομι μῶμον Tes «opos. Atque hinc obi- 
ter corrigendus Philoftratus Icon. i. 9. TaZva aw καὶ 
ἐλεζτοι! δ ποιῶσι "P πεδίων, ὡς c» qvig optet aov αὐξανό: 
μένε TO ANO, Ita fcribendus {πε locus, quem pef- 
fime curtavit Cl. editor. ᾿Αυξώνεάχ τὸ ἄνω eft in z/- 
tum furgere. Quod in montibus facere folent abietes. 
Sed hunc locum non intellexit Olearius. Dicitur au- 
tem Κόλοκρον five Στόλοκρον, üt ἴΑκρον, Δίκρον, €t fi 
quz alia ejufdem xéuuesG-. Etymologus: Aizgoy X; 
Δίκροον, τὸ δέκρφινον ξύλον, ᾿Αφ,φοφόνης" 

' Δικροῖς 


vocat Οἱ" 


Nimirum - 


* 
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"να -- 
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; Δικροῖς tad τάνδ θεὸν xtxowy uam. 
Καλλίμαχος" 
----- --Δδίκρον φίσθον ἀειρφ dp n. 
"Eum, ) ὅτι dixgpóv τι iei, τὸ δύο ὥκρας κοὶ δύο κόρη 
ἔχον, 135 κ συγκοπίω δίκρον. ᾿Απελλώνιθ' ἢ 222 9 δχφ- 
egvoy φησὶ συγκεκόφϑαι. Ἐγὼ ἢ νομίζω door 
παροὶ τὸ κέρας, ὃ δὴ τὸ wipe, ἵν᾿ ἦ δέκερθ., C υἷ ερθέσᾳ 
δέκρεος, Xj τροπῇ 9 ὁ às ὁ, δίκροος, Qui locus infignis 
eft.: Idem. V. Μίκχος. Φίτρος δίκρος, τὸ φερκίον. Ita 
fcribendum, | Ad Callimachi locum refpexit Etymo- 
logus. Δικρῶν ξύλον vocat Timocles Comicus apud 

Athenzum, lib. vi. p.243. cujus verficulos, qui 
 infigniter corrupti funt, hic integritati fuz. reftitutos 

fabjiciam, ᾿ 
: Καὶ pl ἐπι «ῷτ' Ge ἐφ᾽ ἀνάξιον μιόνον, 

Τὸν παρῳμασήτδω λωμϑάνᾷά ΔΙΚΡΟΥΝ ΞΎΛΟΝ᾽ 

: Οὔτ᾽ εὕρυϑιμιος 2p isi, οὔτ᾽ ΑΓΡΑΜΜΑΤΟΣ: 
* Jta legendi funt ifti fenarii. . Vulgo nullo fenfu legi- 
tur, οὔτ᾽ ἀχρήματος. Sed noftra emendatio veriffima 
et elegantiflima eft. Feftive adludit Timocles ad /77- 
mam € δικρξ ξύλε five furce, que nec εὔρυϑιμῷ», 
nec ἀγράμματος elt, Nam furca Aifidum Jignum eit, 
et Jiteram Y quodammodo veprzfentat. Quid vero fit 
ἐυϑμὸς "P γραμμάτων docebit Herodotus, v. 51. Porro 
quos Latini zz/eriptes et Jiteratos, Graeci ςιγματίας et 
πολυρραμρμοίτες VOCant. Ariftophanes in Ba/y/eniis 
apud Plutarchum in Pericle. 

—— Σαμίων ὃ δῆμος 6e, ὡς IIOAYTPAMMATOXZ., 
Ubi notanda Zpbibelia. de qua filent Interpretes. 
Atque hinc facile intelligendus Timoclis locus, qui 
falfiffimus et feftivifimus eft. Ceterum Ariftophanis 
verficulus, cujus fupra meminit Etymologus, legitur 
in Pac. 636. ad quem locum vide Scholiaftam. Con- 
fer etiam Suid. V. Δικροίς, 


I9 εν ἐν IX. 


V.3. Στάρας j ἐπε τοὺς oUmm τετοκήας. et aep ἀς 
ἅπων ὄτόκφι, vga, κρφλοιοῦποι, D]g τὸ φερεὸν eveq τὸ 
σῶμοο amp vae τόκων μὴ οκλυορϑρων.} Scribe, μὴ 
EKAYOMENON. 

V.19. Κρατὶ νεοτρέφοιο ojos. opu T ἐμορύων. τε 
πλήγη.] Hzc corruptifüma funt; quz ita refingenda 
effe puto. 

Κρατῖνος" 
᾿Αρνὸς εὐτρόφε κρέας, 

Χόριά 4^ ἐμιφρύων τε τλήη. 
Sunt ex Cratini trochaicis. 

V. 21. "AuvAQ» δὺς τι ἄρτε ὡκ τῶν στοτνίων πυρῶν 
“ζούιδυΘ..1 Scribe, ex τῶν ΣΑΤΙΝΩΝ πυρῶν. Qux 
vox Dorum ei. Etymologus: Σητείνειοι wvpel. Awpüs 
E EATINOYZ λέγεσι. δηλοῖ ὃ καὶ λέξις T «p ngo, De 
hoc Pollux, Heíychius, Suidas, ali. Meminit et 
Plutarchus in libello e 'Ev)vpiss p.446. Ὁ vzp 


χϑὲς ὠὰ X; AMYALA 3X; ZHTANEION ATTON Aez-.- 


σύρων, Τήμερον cuvromugoy ἐπ᾿ ἐλωέωες ἢ κφρδωμίδι σῇ ἐΐτοὴ 
quer duds X; ὠεοϑύμως. Qui locus infignis eft. 
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Του Σὰ X 

V.2. Κυρίως δὲ ὄγρμος ἐπ᾽ ἐυϑὺ τοῦ ἀρότρῳ τομή. 
Scribe, 4 ἐπ ἐνϑύ, 

V. a1. Παροιμίο, τῷτό i1, ἐπὶ "E γσυσαμένων &Qilod. 
τιν.) δυσουπδασώσως ἢ ἐχόντων d cwi ns, λεγομϑῥη.] 
Vox ἐφετῇ, quam hic. ufurpat Scholiaftes, 'in rarifii- 
mis eft. Eftautem ἐφετόν, quod fummo fludio appeti- 
"mus et exoplamus, Verbum cognatum agnofcit Po- 
lybius, lib. i. p. 154. Πειρᾳσόμεθοι ἢ, 948 βελορδμε. 
EDETOZ € ταχέως ἀνουγκώσου ct τοὶ βασιλικοὶ νόμο 9e 
δλορθ ὡσορόθι δὸς Ιλλυρίες. Operam vero, deo volente, 
dabimus, idque alacriter et fine mora, ut te regia in- 
Jiituta erga Illyríos. emendare cogamus. Utraque vox, 
cüm "E$:79-», tum ᾿Εφετῶς, lexicographis commen- 
danda eft. 

V. 13. 'Azà πλήρες vid ἀντλέϊς, X, δόκ CM λαγή- 
γων. ἐγὼ ἢ o£O- t2e.] Scribe, Eel ὄξος tue. Tu vine 
ablundas, ega ne acetum quidem, quod fatis fft, babeo. 


Ceterum. quod. Attici AZyw»o, Alexandrini λογηνον ' 


vocant. Hinc feftum Alexandrinum Λαγηνοφορίος 
dictum. de quo Eiatofthenes apud Athenzum, lib. 
vii. p. 276. cujus locum, qui uno atque altero men- 
do laborat, hic emendatum adícribam. Καὶ c» A»s- 
ξανδράᾳ τῇ ἐμῇ Λαγηνοφορίω ἑορτή τις ἤγετο, αἰεὶ ἧς ἱφο-: 
με ᾿Ἐρᾳ!]οδϑένης c» τῷ ἐπι[ροιφομδρῳ avy[pip gm Αρσενόη. 
λέγη δὲ ὅτως" TE Πτολεμαίς κτίζοντθ- teprlu) vj θυσιῶν 
τεντοδοπῶν oon, € uus aA (leg. τοὶ ei) T Διό- 
Uy ἠρώτησεν Ανσινόη T φέροντος τὰς θολὸς, τίνας Yun 
ἡμέεροιν 434, X, Tis tsi» ἑορτή. τῷ 3 εἰπόντΘ', κρφιλεϊ τοῦ p 
Λαγηνοφορία, Y; τὰ x9uacd tyr ωὐποῖς AYTOL δειπνξσε, 
κοι κλιϑέντες ἐπὶ σιϑάδων, καὶ ἐξ ἰδίως tupsus Aalen 
παρ αὐτῶν φέροντες πίνεσιν. lta legendus ifle locus, 
2ue ipfi apportaffent, ipfi vefcuntur. Nihil verius. 
Quz fequuntur apud noftrum Scholiaftam, ὁ γὰρ 
οἴνου κερφνύμδμ O-, φοὸς &Qgodi eia cx xeitrm, nonnihil 
corrupta funt. Scribendum, eis KOPENNYMENOZ. 
Pini plenus, Refpexiffe videtur Homerum 1l. T. 


167. 
OINOIO KOPEZZAMENOZ 5i. 
Vv? cA QA pao οἰ ὃ, ἀντὶ Ὁ ἀρεροίο. der) ἀκρὶς 
c» τῇ xau γινομέη, € ἠφλεέϊ τοι μάντις.) De £cufja 
ἀροροάῳ» Qua et μφντιὸ dicebatur, omnia nota ex 
Suida et Paroemiographis, Adícribam infignem 1o- 
cum Plutarchi, ha&enus parum intelledum, et qui 
huc facit egregie. Eft autem in Sylla. p. 55. edit. 
Bryan. Τῆς ὃ συγκλήτε τοῖς μάντεσι αἷρὶ τότων Q02- 
ξέσης € xa On dp ns c» τῷ ναῷ τῆς ᾿Ἑνυῶς, φραϑὸς eictaln 
πείντων δρώντων, Tile. φέρων v σεμφτε, Y5 τὸ μὲν οἰκ- 
Ξαλὼν pip" αὐτῷ κῳτέλιπε, τὸ δὲ ἔχων ἀπῆλθεν, ὑφεω-- 
ξῶντο δὲ suo οἱ περφιτοσκόποι, x 2]e.Qogal» "7 oxUHEh- 
κῶν qs τὸν ἀφιεκθν ὄχλον 35 δηθϑροίϊον" φωνάενϊ 39 TE» 
ἄνα!» κοϑώπερ TETTIDTA' τὲς ὃ χωράτας, APOYPAI- 
OYZ. lta fcribendus ifte locus ex fide Codd. MSS, 
Nimirum s£1yZ five eicada in duas partes erat di- 


vifa, hinc divifionem turbz zréene et agreffis prz-. 


dicabant vates. nam cicada, qua c4zor4, urbanos et 
forenfes, qua eseada five rurali, rufticos et agreftes 
Ω 4 denotabat. 


218 


denotabat. Hc mens Plutarchi eft. Ceterum et 
virgines exoletm et retorrida, Μώντεις diecbantcr. 
Quod, ut Theocritum taceam, collegifle videor ex 
Suida: Γραῦς eigipO-. ἡ c» ποιρϑενίῳ γεγηρακῆ σ᾽ Dori 
μεταφορᾶς ὃ ἀρεραίας ἄκραδο, lu κοιλῶσι γραῦν σερίφάν 
X; MANTIN, Atque hinc explicandus videtur Aril- 
tophanes in Lyfift. 596. 
τῆς δὲ γωναιχὸς μικρὸς 9 χοιιρόφ᾽ x τούτου pe 
"iden TO, 
᾿ουδὰς SUA γῆμαι assi OTTEYOMENH j 
xd το. 
Quo refpexit Suidas, 'Oz1a0:dpa, μου συομθμη. Confer 
Schol, ad Ariftoph. Plut, 9. 

V.18. Th) αὐτώ ὃ xj μάντιν φησὶ, ἃ ὅτι atop 
vis") λιμὸν Qeavopdpa, ἢ ὅτι κοκόχρες τὸ πξασίζεσοω TOL, 
οἷς ἂν cyrpenlen ζώοις, κοικθν φϑομηνύ4φ.1 Notandum 
verbum ᾿Εντθανίζειν. quod fi alibi quaras, fruftra 
'quzras. Nobis locus corruptus videtur, atque ita 
reflituendus : 3 ὅτι χοικάχρες καὶ πρασεζεσοι, οἷς ἂν E- 
NATENIZH ζώοις, κριχὸν προμέων4, Quodcumque ani- 
mal adfpexerit leuftla, malum ei pramuntiat. Lucas 
xxii. 56. ᾿Ιδῶσοε ἢ αὐτὸν παιδίσκη, X, ATENIZAXA 
αὐτῷ, ám, καὶ $10- su) αὐτῷ le. Synefius Epift. i, 
Τὰς πιθήκες ydo φασιν ἐπειδοὸὲν τέκωσιν, ὥστερ ἄγέλρι- 
e» ENATENIZEIN ΤΟΙ͂Σ ΒΡΕΦΕΣΙΝ, ἀγωρδμας τῷ 
κόρες. Vim verbi egregie exprefit Simonides in 
Epigrammate, apud Athenzum, lib. xiii. p. 591. et 
Anthol. lib. iv. p. 470. quod ob fingularem elegan- 
tiam, hic integrum adponam. 

ΣΙΜΏΝΙΔΟΥ. 
— Ἡρφξιτέλης ὃν Ἐπεισχε διηκρίφωσεν "Ερωτοι, 
Ἐξ ἰδίης ἕλκων ἀρχέτυπον κρῳδέίης. 
dbguot μιοϑὸν ἐμιξίο Mis ἐμέ" φίλσξα ) Bau, 
Οὐκ tr ὀϊξεύων, ἀλλ᾿ ATENIZOMENOZ. 
| V. 28. Ὅϑεν τἢ τὸ mes δ΄ "ΑιωντίΘ: ᾿ἰσοφαίνᾳ. εἰς 
3- ᾿Ευφορίωνα φέάδων ἄπεν" ἢ às τὸν Ἑυφορλωνοὶ amy 


dim dele 99 c» τοῖς up ἡμῖν γρώφετοι.) Altera lec-- 


tio eft alterius emendatio. Sed neutra vera eft. Scri 
bendum, εἰς ὃ Ἐνφοράων &zidby εἶπε" : 

Ilegugtn vexit, —- 
Ad Ajacis mortem refpexit Euphorio. Qus mens 
Scholiaftz. Euphorionis autem verficuli, quos laudat 
Scholiaftes, ita legendi et diftinguendi funt, 

YlogQuotn ὑάκινϑε, σὲ e Qdns ἐσὶν ἀοιδῶν - 

Ῥοϊτέιης ἀ μῴϑαισι δεδεποτθ. ᾿Αιουκί δῶρο 

Ἔαρος ἀντέλλειν,, 262g opa pQp o6 κωκύωσοιν. 
Quod vulgo legitur μία φάτις ἀοιδῶν, contra metrum 
eft. Nam vox φώτες femper primam corripit. de quo 
confulendus Suidas. Eft autem 'Auuxl2io &orpog &xltA - 


Ae, ex Ajacis fanguine παίτὶ, Quod et re&e obfer- 


vavit do&tiffimus Hemfterhufius ad Lucianum. Hefych. 
Ἔ ἀρ, οἷον ἢ ψυχή. Vocem non femel ufurpat Cal- 
limachus. Optime Scholiaftes, Φῦνωι. γὰρ EK TOY 
AIMATOZ "A«wnis Qua she ὑάκινθον. 
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XI. 


L5 x ib 
V.10. Keem9- c» Νεμέση' "Os 7 E» ἐσθίων τοῖς 
σιτίοις ἥδομαι. Locus Cratini ita fcribendus eft, 
Ὡς Gay ZYNHAOMAI τοῖς armos. ἢ 
" Aroma. el, ἄνα! μοι δοκῶ ἰοδωνιὰ, 
᾿ Καὶ μῆλα, τὸ σέλρα, € muro epit. 
Ubi notanda Comici ἀμφιφολίακ. Quod et tangit 
Scholiaftes. Héfychius: Pedhw:n, ὁ πόπος tjm. φύετοη 
v idu. δηλοῖ ὃ ie τὸ ἀνδρὸς αἰδοῖον αὕτη. Immo vero, 
σὸ γιωαιχὸς αἰδοῖον. Quod ex Cratino et Scholiafta 


' patet. Simile erratum. notavimus ad Suidam Epift. - 


Crit. p. 149. Deinde vide illud, Καὶ μῆλα τὸ σελινά. 


Hefych. Σέλινον, τὸ yuwesx&oy. Quod vero fequitur 


fraginentam, ex Ariftophane defumptum videtur, at- . 


que ita digerendum eft, 
VQuarig ἐγχέλεις ἔχων 
Χρυσξς κικίνδς. πατττο 


V.17. ᾿Αλλὰ πετεαμμένος "uro “ὃ ᾿Αφροδέτης, εὑρῇ τὰ 


Quougxor, τουτέφι, hs θερωπείων. Scribendum, TE- 


TPOMENOZ «3 τῆς ᾿Αφροδίτης. more faucius. 
V. 39. "Ee« γλυκύμηλον καὶ μήλου soe. Σαπφώ. 


Γλυκύμοιλον ἐρεύγετοη ὡς ὥκρῳ ἐπ᾿ ἐδῷ.1 Sapphonis ver 


ficulus ita fcribendus videtur, 

—— Qs γλυκύμῳλον ἐρεύθετοο ἄκρῳ tz. ord. 
Idem ἄκρῳ ἐπ᾽ ὁσὸῳ et tz ἄκρῳ τῷ erós. Quomodo 
locutus eft Philoftratus Icon.i. 31. Τὸ j ΕΠ ΑΚΡΩ 
TOY OZOY ςρϑϑὸς διορώρυχεν: ἃ δὴ X ἥδισοι σύκων δεκεῖς 
Ad Sapphonis locum refpexiffe videtur Philoftratus, 


V.46. παραδίδωσι δὲ à Κρατῖνος καὶ oho» AdUxów — 


^ “νὰ ᾿ m ^ LL ' * 
κιοσὸν, & T κῳρπὸν p τὸ τρ᾿οῆνοη woe», «69s weu- 
δυποιΐων φασι συντελεῖν. Nullus hic locus Cratino. 
Scribendum, ὁ KPATEYAZ — ΦΗΣῚ συντελεῖν, Cra- 
iev4$ medicus et herbarius antiquiffimus. cujus prze- 
ter alios meminerunt Hippocrates, Diofcorides, et 
Scholiaftes ad Nicandrum. Meminit etiam nofter 
Schol. ad Idyl.ii. 48. KPATEYAZ φησὶ τὸ φυτὸν 
* LN wt , ? , (: 
ἔχειν κριρπὸν ὡς σικύς ἀγρία. Idem ad V. 92. KPA- 
TEYAZ 3 e φησὶν εἶναι. τος ἀνεμώνας. lo) μὲν ἄνθος 
ἔογεσον μέλων, Tho ἢ φοινίκεον. Quare non eft dubi- 


tandum, quin hoc nomen recle reftituimus. Ceterum. -. 
hujus zeZici nomine. fabulam fuam infignivit Alexis. 
Comicus, quam fepius laudat Athenzus, KPATE- 


YAZ ἢ Φωρμοικοπώλης. CRATEUAS, or tbe Cuack- 
Doctor. : 


V.48. Νέκτορ, θεῶν πόμα. ἀμϑροσίω προφὴ ϑεῶν. | 


ὡς φασιν EAAHNEZ.] Hinc patet noftrum Scholiaf- 
tam Chrifiamum fuiffe. 
unum auctorem habent. eno 

V. 75. Tl ae ἀμηχανίαν vetri ;] Scribe, τρέπη; 
Cratinus apud Suid. V. Παεδὺηχφὶ. irme 

Μισεῖς γυνοῦκως, qs τοὶ πειιδικοὶ ἢ ΤΡΕΠΉ. 

Ita fcribendus videtur ifte verficulus. 

V.81. "Evagissgoy ὃ διέζη, παρὸ pao? veu, εἷς 
spo Gm ΕΣ 5o O- δηλογότι.} Senfus nullus. Legen- 


A 


Sed hzc Collectanea non 


* 


reme UM. νον ας ας 


μος 


WIE m OE a 


΄ 


coniopiendum fola füffecerat. 


Lone E E. MALE 
TM IT. Tei; pmodoossseois yivoipit22u ἀοιδοί. "Os ὅ- 
κοσμῶν λέγεσι δηλονότι. Scribe, ἀοιδή" 4Tu, ΑΣΜΑ͂. 
Hefych. ἴΑσμα, 294. 
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Vo. Τὸν Ὕλων Σωκράτης qo) Ἡρακλέες φησίν. ᾿Α- 
won. δὲ ὁ ᾿Ῥοδιὸς Φιλοδώμε τὸ Κύηκος. ᾿Ευφορίων ἢ 


- EiQues 8 Ποσειδῶνος ἔρωμϑμε. € ἄλλοι ὥλλων.} Sic fo- 


lent Mythographi. Sed et Graca mutila funt et cor- 


'rupta. Nam uvLAM Apollonius 72ceoamantis, Ni- 


cander KHYKOZ filium facit. ad quam norman re- 
fingendus videtur Scholiaftes, Confer Schol. ad A- 
pollon. Rhod. i. 131. 1207. et Antonin. Liberal. 
Metam. cap. 26. Ceterum quem $eratez vocat 
uterque Scholiaftes, Z/zeratem vocat Suidas V. Χιώ- 
ζειν. Quocum facit et Schol. Apollonii, i. 40. Ego 
vero SOCRATEM frgivum, qui patriam hiftoriam 
ornavit, atque ádeo de Hercule Zrgivo, atque z4r- 
guonautis Ícripferat, hic intelligendum effe puto. Ejus 
meminit Laertius in Socrate, et Pindari Scholiaftes 
non femel. Sed de hoc viderint eruditi. 

— V. 15. ἼΕιρητοι EY EAKQN μεταφορικῶς Στὸ τῶν 
βοῶν P cm vis ἀϑισμένων κφλῶς ἕλκειν.) Hzc Grzculi 
noftri interpretatio frigida eft, et longius petita. Sed 
locus poetze manifefto vitiofus eft. Emendant alii 
aliter, fed omnes perperam, et nulla gratia. Legen- 
dum proculdubio, 

Αὐτῷ dj EY EIKON. - ᾿ 

Εὖ ἄκων. im ommibus morigerut. Mefych. ΕΥ̓ ΕῚ Κ- 
TON. σὐπειϑῆ, . Quin et notanda σηρῥίῤοῆα. Nam 
&4xe» verbum azzatorium eft. Hylas autem Herculis 


owes. Philoftratus Epift. £9. Φεῦ, μέλλοντες ἐγηρώ- 


cnp», σὺ μὲν ϑῶτῖον ΕΙΞΑῚΙ μὲ θελήσας,» bj; ) ὀκνή- 


eas δρηθῆνω. Eheu! cunétando confenuimus, tu qui- 


dem citius obfequi molems, ego vero precari. tmetuens. 
Atque hinc intelligendus "Theocritus, qui ubique ve- 
nufítus et feftivus. 

V.25. Ai πελειώδες, φησὶ ΚΚαλλί κοχός, 7. βασιλίσ.- 
ψής τῶν ᾿Αμαζόνων ἧσων ἢυγατέρες, ed Πελειάδες φαξόση[ο- 
μεύθησαν.} Scribe, «4 ΠΛΕΙΑΔῈΣ φιέεσηγόρσυθησοιψ. 

V.40. Κιανοὶ 39 οἱ vl) Kio οἰκδντες" ἅτις νωῦ wq- 


Ad Πρῶσοι, 2ué τῷ τῶν Αϑηνῶν βασιλέως Προυσίου. - 


Nugz. Repone, 2 $ ? ΒΙΘΥΝΩ͂Ν βασιλέως Πρου- 
4$. Vide Steph. Byzant. V. Ile&ez. 

V.s1. "EvAvza, 9; εὐπριπῆ ποιεῖτε mut isx.] Scribe 
cum Reiskio, EYTIEIIH. Vocabula ifta fzpius per- 
mutantur, 

V. c6. "'Exenro δὲ Ἡρακλῆς τοῖς Σκυϑικοῖς τόξοις, 
Jiu às ποιρώ τινος Σκύϑον Τουτέρε, ὡς ἱφερέϊ ᾿Ηρόδόϊθ: 
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dum, πτιξὸ ΜΗ jud δοῦναι. Quid nibil impendifft. . 
dt coft bim notbirg. Nam fua mua fcilicet ad amorem 


XP Καλλίκῳ χΘ».} Teutari iftius, Herculis przcepto- 
ris, meminit Lycophro in Alex. 56. 
Τοῖς TEYTAPEIGIZ BsxoA& meapaa. 

Ubi Schol. Τὰ ὃ τόξα τοῦτα παρὰ TEYTAPOY Σκύ- 
Sov, 9 Buxi^s τοί ᾿Αμφιτεύωνθ-, ἐσγηπέν Ἡρακλῆς, ong 
Τιύτωρος 2 τοξζούειν TÉTOY ἐδὲι δοξεν. Quz ex eodem 
fonte deprompta funt. Deinde fcribendum, ὡς ἱφοφεῖ 
HPOAQPOZ. Idem mendum fupra ver. 9. Αραφο- 
τέλης φησὶν ὑπὸ 'Ῥαδειμιάνθν(Θ- wap, τὸν "'Heg.- 
κλία. Ἡρόδοτος ὃ vov T βεκόλων ᾿Αμφιτρύωνος. Scribe, 
HPOAQFPOZ. Intelligendus Herodorus Ponticus five 
Heracleota, qui de Hercule atque ejus relus. geffis 
fcripferat. de quo Stephanus Byzant. V. Kuvrnxo». 
ét Athenzus, lib. ix. p. 410. Scripferat etiam, ut 
alia taceam, de Argonautis. Schol. ad Apollon, Rhod. 
i. 943. Τέτων Xj HPOAQPOZ μνηξονδσύά EN ΤΟΙ͂Σ 
APTONAYTIKOIZ, € ὅτι ἐπολέμησων "HoxxAei, Quo 
referendus Apollodorus Bibl. lib.i. p.52. ubi de 
"Argonautis agit. Ἡρόδοτος (leg. Ἡρόδωρος) 5 αὐτὸν ἀδὲ 
hé ἀρχίώ φησι πλεῦσαι, ἀ)λὰ πειῤ ᾿Ομφάλῃ δουλσύειν. 
Sed hac noftra quodammodo occupavit Cl. Weffe- 
lingius in Differt, Herodot. cap. 3. cujus fcrinia nom 
compilo. 

V. 60. Εἴδετο. ἤγεν ἑῳκά πόῤῥω dw4.] Hac male 
divulía funt a praecedentibus, quz ita reftituenda et 
in:ordinem redigenda funt. Οὐχ ὡς x? φύσιν eda 
Qavlo € Ὕλα ἔχοντος; ἀλλ᾿ ὡς c» βάϑᾳ ὄντος, v, ura 
γυμφῶν KATEXOMENOY. ἤ λεπ]ὴ ἢ ἃ ἀμυδρὰ ἡ φωνὴ" 
αὐτοῦ ἐγήνετο, ἅτε c9 τῷ ὕδωτι ὄντ». Καὶ ἐγγὺς ΩΝ. 
AYTOZ, A]g τὸ λεπτότοετον “ὁ φωνῆς ἔδετο, ἦγεν bas. 
πόῤῥω εἶνε. Quz plana et perfpicua funt, et ad Theo- 
critum perquam adcommodata. 

"Agaaz d, ἵκετο Qaa 
Ἐξ 0247egs" ΠΑΡΕΩΝ δὲ μάλα «iy, ἘΙΔΕΤΟ 
Sz oppo, 


δον ΠΣ ἐν LM, 


V. s. Tots δὲ Quai 7o λίγειν às Ππλώτωνα T φιλό- 
σύῷον, ἀκέσωντες QUT ον ᾿Ἰτωλίῳ 2]é veg ἐς Xexthuew, 
συνταξόμϑνον Διονυσίῳ τεῦ qvegvye.] Legebam aliquando, 
ZYNTEYZOMENON Διονυσίῳ, Ut cum Dionyfio collo . 
queretur. Schol. ad Apollon. Rhod. iii. 1144. ASo- 
λήσομεν, EYNTEYZOMEOA. Sed nihil temere mu- 
tandum. Apollon. Rhod. iii, 482. 

Μετελεύσυμοι GYToooA Tuy. 

Ubi Schol. ᾿Αντιθολήσεν, σεωαντήσων. ἹΚωτωσρίφᾳ δὲ 
ἐς τὸ Κοινολογήσομιει, EYNTAZOMAI. Qui locus no- 
tandus. Huc accedit Scholiaftes ad Sophocl. T'ra-' 
chin. 536. 'H Axix»eigy τξὸς T. χύξον ἐξελθέσος Δ]αλέ- 
ger τὸ φησὶν, c» ὅσῳ ὃ Λίχας Trig XU T οἶκον XYN- 
TATTETAI AIXMAAQTOIZ, ἐξηλθον ya ἀπερ ἔμη- 
χανησεέμὦν δηλώσω (uar. Ubi Zueuifhdeq τοῖς οὐχ 
μαλώτοις elt confabulari cum. captivis quels. Θροξῖϊν 
quis αἰχμαλώτοις Vocat Sophocles. Hac paulo rariora, 
et ab uíu Veterum remotiora funt. 


' V. 64. 


220 JOANNIS TOUPII ANIMADVERSIONES IN. SCHOLIA. 


Inrrr XV. ἊΝ 


V. 64. ’Αριφζοτέλης δὲ ἐφορεῖ c» τῷ ck Ἑρμιόνης ἱερῷ 
ἰδιώτερον αἰεὶ τῷ Διὸς X τῆς Ἥρας γάμε. Legendum 
Videtur, cy τῷ «Xt Ἔρροόνης ἱερων. in libro de Herrmio- 
ues delubris. Sic «jon laudatur Athenzo, p. 620. 
c» τῷ «KA ᾿Αλεξάνδρῳ ἱερῶν. Ubi inepte Interpres, De 
exandri facrificiis. Eft autem. Hermione nomen 
urbi; in Peloponnefo. ἘΠῚ et nomen Cereris, quz ab 
Hermionenfibus colebatur. Quin et Ceres Hermione a 
Syratufíis in honore habebatur. Hefych. ᾿Ερμίονη. € 
P Δημήτηρ, ὁ ἡ Κόρη Συροικέσος. Hinc L2/ hymnus 
ἐς τὴν ᾿Ἑρμιόνίω Δήμητρα. de quo Athenzus, lib. xiv. 
p.624. Quem locum non intellexit Interpres. Con- 
fer Paufaniam in Corinthiacis, Plutarch. in Pompeio, 
et Zenob. Proverb. ii. 22. Addo Photium in Lex. 


MS. "Egusova. χωρίον ἄσυλον. ἢ πόλις 5 ον Πελοπονγήσωῳ 


^ 


txsew DEPA Δήμητρος 9; Περσοφόνης, ἄσυλθ'. 

V. τοι. "Ep, 70:6 Σικελίας, 22r" Eeuxos τῷ Βοίω- 
TÉ καὶ AQpoi7;.)] Scribendum, τοῦ BOYTOY καὶ 
᾿Αφροδέτης. Ejus meminit Diodorus Siculus, lib. iv. 
P. 326. "Eegvxo, φασὶν Qi» μὲν "yirtoX ᾿Αφροδίτης καὶ 
BOYTA, βατιλέως τινὸς ἐγχωρίε, DIT, Δ)αφέροντ». 
Ad quem locum vide Weflelingium. 

V.112. Πάντα φησὶ τὰ ἀκρόδρυα exul T 
᾿Αδωνιδὲ »uà πωντοίας ἰδέας ὑπωρῶν.] Scribe, ΠΑΡΑ- 
ΤΙΘΕΝΤΑΙ τῷ ᾿Αδάνιδὺ, ^s 


OF e Y LU XVI 


V. 34. Τὰ ἢ eX ᾿Αλεύων τὸν Zips πάντας ὠἀνάλετο 
᾿Ευφοράων.} Scribe cum Reiskio, ANEIAEKTO Ἐυ- 
ᾧορίων. Omnia collegit Eupborío, Verbum ufurpat 
nolter Scholiaíles ad iii. 32. 'H «eel suave ey cz, 
wys» τὸς σούχυας ANAAETOMENH. Ceterum hujus 
Ícripti Euphorionis meminit Clemens Alexandrinus, 
Strom. i. p. 389. ᾿Ευφορίων ὃ c» τῷ «tà ᾿Αλιάδων X 
Γύγω αὐτὸν (Ὅμηρον) τίϑησε 242251». Ubi fcriben- 
dum, αἷδὲ AAEYAAQN. Quod et recte adnotavit vir 
longe doctifümus Henricus Valefius ad Harpocra- 
tionem. De J/euadis, nobilifimis 'T'heffalis, confu- 
lendus idem Valefius ad Sozomeni Prologum, et Cl. 
Valckenar. ad Herod. vii. 6. Horum hominum 


mentionem facit Satyrus apud Athenzum, lib. xii, - 


P. 534. et Polyznus Stratag. iv. r1. Cujus verba 
adícribam, ut emendem. Φίλιππος ἀφικόμϑν &s 
Λάφμοσων, (X τοὺς T AAEYAAQON ZYNOIKIAZ κῳ- 
,ϑέλη, νοσεῖν Vertxei»x To, ὅπως ἀσίοντας αὐτὰς ὡς ἔπι- 


σκεψομένες συ)γλώφοι. Ita fcribendus eft ifte locus, qui : 


vulgo corruptifimus eít, Αἱ τῶν AA&& x09» σωνοικίαι 
funt eeztubermia live oppida Aleuadarum. | Jamblicus 
Vit. Pythag. cap. 3. Καὶ ὑποϑρέψας al) δύναμιν, εἰς 
vue ἐγγὺς δὲεσώνη XYNOIKIAZ.- 4d vicimum oppi- 
dum iucolumis pervenit. Huc facit D. Mattheus, 


^ 


Xxil. 7. ᾿Ακέσους δὲ ὁ βασιλεὺς ὠργί)η, x σίμψας 74 


guuiUugeme αὐτῷ, ἀπώλεσε. τὰς φονεῖς οπκανες, τὸ ΤῊΝ 
IIOAIN ΑΥ̓ΤΩΝ c»trens. - 

V. 49. Κύκνον λέγη 7 Ποσειδῶνος X; Koxos.] Scribe, 
Ποσειδῶνος X, KAAYKHE. Hyginus Fab. 157. Cye- 
"Hj €X CALYCE Hecatonis filia, Ad quem locum 
confulendi Interpretes. 25 

V.83. τὴν Δήμεητφαιν λέγ ᾧ τῶν Περσεφόνζν ἀληφέ- 
vo τὸ "P Συρακεσίων su. οἷον, τοὶς Συροκόσοις. Recte 
viri docti emendant, εἰληχένω. Quod ex Theocrito 
conitat. Intelligenda autem Ceres Hergioze. de qua 
nos fupra. Hefychius: 'Eguióvz. καὶ 5 Δημήτηρ καὶ κα 
Κόρη Συρακέσεοοις. 

ν. 84. Ὡς Θεκυδίδης φητὶ, Δυσιμελάας λιμὴν οὖ 
Συροκόσουις.} Scribendum, Λυσμελέας AIMNH. Lo- 
cus ''hucydidis, ad quem refpexit Scholiaftes, ita 
legitur, vii. 53. Καὶ αὐτὰς οἱ Τυρσηνοὶ αὐτῇ ὁρῶντες 
ἀτοέκτως φπέοσφερομϑμες, ἐπεκοοηθήσοοντες τὸ qrtoe mavilts 
τοῖς πορρτοις, πρέπεσι ὦ ἐσφάγλεσιν ἐς Tio AIMNHN 
ΤῊΝ AYZIMEAEIAN κῳλεμένζν. ΤΥ δ, 


V. 105. ᾿Απεχϑόμϑρον 3 eu Toy ἔφη τοῖς. nonne, Aj A 


τὰ πεϑρυγλημένα ἐπὶ ᾿Οργίλῷ TU ᾿ορχομϑνίῳ. Regem 


itum Orcbomeniorum EPLTINON vocant Diodorus 


Siculus, vi. 10. Apollodorus, Bibl, ii. 11. et Paufa- 
nias in Boeoticis. qui in primis confulendus eft. No- 
tum oraculum, et Apolline profe&to dignum : - 
EPTINE Κλυμένοιο rz Πρεσιφωνϊέδοιο 
'O- i236 ofosiv διζήψϑμ 6." ἀλλ᾽ ri νωῦ 
"Igsvoozi γέροντι vip τσοτι ϑαλὰς κορώνζω. 
Cujus prater Paufaniam meminit CEnomaus apud 
Eufeb. Prapar. v. 30. Ceterum noftro oraculo, etfi 


haud obícurum eft, nonnihil tamen przlucet Apollo- - 


nius Rhod. iii. 1317. 
Κάλκεον IZTOBOHA 9j σωυάραοσε KOPONH., | 


Ip v.n AXVWIL 


V. 61. Ἡ $9. Βερενίκη θυγάτηρ ᾿Αὐεγόνης ὃ Κασάνδος 
9 ᾿Αντιποίτρε ἀδελφῷ tarsduxgrÓ- τὴν c» τῷ αἰξιτροπὶφ 


vi) Δωριέων σύνοδον. Legendum, przeunte Salmafio, - 


Ll ͵ - ^ 1 ^ 
τῷ ἐασεδωκοτος τίν c» τῷ Τριοπίῳ τῶν Δωριέων cudodor. 


Triepium εἷς Cnidi promontorium, ubi ifte Doraum 


congreffus habebatur. Nofter infra Τρίόπον vocat. 
Quod perinde eft, Vide omnino Stephanum Byzant. 
V. Τριόπιον, et viros doctos ad Callimachum. Confer 
etiam Cl.Salmafium ad Herodis Attici Infcriptionem, 
et Ifaac. Voffium ad Scylac. p. 17. De egeze autem 
Triopiro confulendus Herodotus, i. 144. et Diony- 
fius Halicar. Antiqd. Rom. iv.25. Addo noftrum 
Scholiaftam ad v. 69. cujus verba hic adponim, ut 
emendatiora legantur, Nam medelam, quam viri 
do&tifimi attulerant, fufque deque habuerunt. Ἡ ἢ 


Δωριξων πεντάπολις, Λίνδος, ΤΑΛΥΣΟΣ, Κάμειρος, Ka, - 


Κνίδος. ἄγετοι ἢ κοινῇ wee JE Δωριέων ἀγὼν c» Τριόπῳ᾽ 
Νύμῴοες, ᾿Απόγλωνι» Ποσειδῶνι. πφιλέϊ ποι ἢ, Δώρμος ὃ 
ἀγὼν, ὡς ᾿Αραφάδης Qua. Ad Ariflidem, qui ec 
Kids Ícripferat, refpexit Scholiaftes. 
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D TP UurtL 


AMMONIUS, " emendat. i. 109. 
Ανδηρῳ. V. 93. 
AwTiPATER, in Epigram, em, iv. 16. 
APOLLODORUS, em. xii& 56. 
ARISTIDES, c» τῷ «4 Κνίδῳ. Vide Schol. Pindar. 
p. 216. — xvii. 61. 
AnisTIPPI Zfreadica. i. 5. 
ARISTOPHANES, em. ii. I2. v. 118. 116. xi. 10, 
explic. xi. 18, 
ATHENZI Interpres, not. xv. 64. 


A EUA Ὁ, Thbefali nobili fimi. xvi. 3, 
Ν 


. ATHENJEUS, Em, iv. 20. viii. 5T. 


᾿Αθὴρ. i. 52. 
B. 


BszwTLE1:US, not. iv. 62. 


C. 


CaLLIMACHUS, em, vi. 39. vii. 147. 
explic. i. 65. v. 109. 
CasaunBoNvs, (Ifaac.) not. i. 53. iv. 62, 


Ceres, Hermione. xv. 64. 


CLEMENS ALExANDR.em. Xvi. 24: 
Χελιδονὶς, Ztrotati amica. iv. 62. - 
Κολόκρες βόως. viii, gT. 

ΚύροιφΘ', vox Alexandrina. iv. 62. 
ConNvTUs, em. et vindic. i. 2. 
CnaTEVas, medicus antiquiffimus. xi. 46. 
CRÁTINUS, em. ix. Ig. Xl, 10. 75. 


Δ. 
Δωΐίμοων τριχόλεπῆος. Vl. 30. 
DzWMEgTR1Us Calatianus. 1, 56. 
^ Abxgoy ξύλον. viii. 51. 

E. 


Εἰς κόλπον wl. Confer Schol. ad Luciani Navi- 
' gium. et Epigram. Antholog. lib. 4. p. 481. — 
vi. 39. 


᾿Ενατενίζειν. x. 18. 

EZAAAEEXOAI. Y. 109. | 
EnATOSTHENES apud Abiit em. x. 15. 
EnwNEsTUs, not, i. 65. 

ErTxYMoLocus, em. viii, gf« 

EvroLt:s, em. i. 75. 

"E tros, X, II, 


H. 


HsRoponvus Ponticus. viii. $6. 

Hzsvcuius, em. iv. 62. viii. ΚΙ, xi. 10. 
HirPorocnuus apud Atheneum, em. iv. 26; 
Honznvus, em. iv. 62. 

HvLas, Herculis τῳιδικο. xiii. Y5« 


in 
"ewLigoX, verbum rariffmum. v. 29; 
Κι 
Κακόκνημθε. iv 62. 
Κατάλαγνος. iv. 62. 
Κιγκλοφάτης ῥυϑμός. V. 116. 
Kuos&y, Y. 136. : 
4. 
Λωγζωοφοράα, feftum Alexandrinum, Χ 13. 
Lizawi:r Interpres, not. i, 48. 
Lvcvus Rbegimus. vii. 78. 
Lrwcrvs Samius. iv. 20. 
Λυσιμελέως λίμνη. XVi, 84. 


M. 


MENANDER, em. ii. 28. 66. 


N. 


Νέμεσις ὑφερόπους. Vl. 39. δ 
Rr Οὐνεξ 
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Οἶνος ἀναδενδοίτης. vii, 65 . 

Οἴφειν. ἦν. 62. 

Οἰφολὶς γειωή. iv. 62. . 

OIXEIN, veróum antiquiffmum Lenses. dv. 62. 
Olympica patera. i. I" 

Orzanivs, nof, viii, gr. 

'Ozóe. iv. 62. 

Ὁπιπεύειν. iv. 62. 


'Odlatopdpn. X. 18, 


P. 
PaN spa. vii. 106. 
Παρὰ su μιά ibag. ἃ. 17. 
Ti«2ssogeiv,. 1. 117. 2 
Yloptye, verbum rariffmum. iv. 62." 
PuiLosTRATUS, em, viii. 5T. 
PruTARCHUs, em. iv. 16. 62. x. 18. 
Porv;gmus, em. xvi. 34. 
Ylpolxios ἀοιδὸς. iv. 16. 
e et atorxiyéioX, verba tequiffma. v. 

116. 


Tleuioy ἔϊδωρ. iv. 16. 


Σάτινοι συροῖ, ix. 21. 

Schol. Apoll. Rhod, em. xiv. c. 
Σέλινον, pars muliebris. ΧΙ. 10. 
Sicanvus, pater Cyclopum. i. ὅς, 
SocnATES dfrgivur Xii. 7. , 
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SoPHocLEs, in HIPPODAMIA, vind. et explic, ii, 
I 

PRUU em. vii. 114. 

STRATO, in Epig. em. vi. 39. 

STEPHANUS Byzant. em, vii. ὅς, 

Suipas, em. i. 67. 

Xwrrétliot, eonfabulari, xiv. ἔν: 


T. - 
- Γ᾿ ἣν - : 
- " 


'TurocmiTUs, in /BUCOLIASTIS, em. vi 29. 


-in HvLa, em, xiii. τς, 

——in THRYSIDE, em. i I. . . 
Τευτακῦβ, Herculis preceptor. Xii. 56. — 
TRiNACRIA, Qr primaria Sicanorum. i. 6g. onis, 
Triopium, Cridi promontorium. xvi. 61. ^. 
Thot Cemicus, apud Athenzum, em. Vii. 5 


VarEsius (Henricus)laud. xvi. 34 —— 

Vinum P?eeaticum. vii. ἧς y dud 

Virgines exolete, μάντεις dicebantur. x. 18. ICE 
^5 ' 

XzxanchHUs, Comicus, Y. né iud 


ἘΦ {ΙΝ νὰ δ ταν 
ἂν d 


4d qm 
e$ 


[...7Χ233..} 


* SPECIMEN GLOSSARUM LAURENTIANARUM, Florentie. Quas inte- 
gras defcripfit Antonius Maria Salvinius-F. Notule et conjecture edi- 


toris interferuntur. 


EIITAOIOZ AAQNIAOZ. Seribitur ad marg. 
OEOKPITOTYr. 
Princi. KYHPI KAOEYAE. ». KYANOZTOAE. 
φχουσο The «Mw. Fi. IZXEO KQMQN. o 
κλαυθμῶν 1. 


ἘΠΙΤΑΦΙΟΣ ΕΙΣ BIONA Jfsyougr ἐρώτικον. “44- 
 Jeribitur ad marg.. Μαθητὴς yog owr& Tig ἐστωήθετος 
Nems ΘΕΟ ΚΡΙΤΟΥ͂. 


Princip. AYAINA. «414 marg. eso» χϑίνως, καὶ 
ἐπὶ ϑρηνου, wo ἔπι ὕμνου 91, απὸ cADMYE ToU Καλλιοπής, 


. MOZXOY ΕΡΩΣ APAIIET HZ. Scribitur ad marg. 


(M ^ Fin. IIAAIZZYTON. ix τὰ αδὲ πολιν ὠνελϑοντο. 
ΚΗΡΙΟΚΛΕΠΤΗ͂Σ. Srrilitur a2 marg. ΘῈ Ο- 


KPITOY. [Ipvrr. XIX.] 


Ver, 4. AAAATO. ὑπ᾽ «λίες. 7. TY A'OYK IZON 
EZZI. Θαυρμοφιζη. [f. ϑκυμαΐζᾷ, fcilicet Penus.] ; 


EAENHZ EIIOAAAMIOZ. [Ipvrr. XVIII. 


Ver. 5. KATEAEZATO. 22. χριτεκλαγετο. Ad 
marg. »2ovy ἐπὶ τέων xMio idiaw ἐν εξεσιος ἐλαφεν. [Ut 
legeretur xe7tx^»xm.] 9. 'OYTO. Ad marg. Ἡ zw» ' 
quucaxoY wo. 12. EYAEIN. ad marg. αὐτὸν σε 
txpho κῳϑ σύδειν, χρηζοντο Very. 14. ENNAE. wyewy 
δυου. 16. ATAOOZ. eguié, eiu. — [ Potius Depas 
: ἡ / f. Egus. Vel Homo.) ibid. EPXOMENQ. ἀπὸ Λακέ- 
EYPOIH. Edv5vo, v. Θεοκρῇε. [ Nempe quadrin- dwuugves. I9. XAAINAN. παπλωμφῳ. [Vocabulum 
gentefrmum leyilium.] Graco-barbarum, ut videtur, pro πεπλωμῳ. $tra- 
Princip. EYPOIIH. Evepzs τῇ. KYIIPIZ. ἡ. EPTYOI — 4/47, vclíimile.] 22. APOMOZ. ad marg. Ἐξ εϑους 


|O6EOKPITOY. 
ITAMON. ανωδὲς, Hzc fola Gloffa, 


AA HQZ. se. Fiz. OY ZXEAI 'YIAZ. Muyonge xeu εἰς τὸ γγμυϑίσιον. 24. TETPAKIX. ad marg. ESO». 


Kejo. Move 3e αὐ x9pe4 ἕϊρεχον. ibid. NEOAAILA. νεῶν Axes, 


* Omnia tamen ex apographo Salviniano notatu digna dedimus. Exceptis illis folum, quz leguntur in 
editis Scholiis. Vide Przfationem noftram. 
- "t **In "Theocritum tuum, imo noftrum, communefque delicias, opellam meam contuli ; tranfcribendo om- 
nia ex ANTIQUO GLOSSOGRAPHO LAURENTIANO, &c."" Salvinius Sanctamando, Florent. 1709. Lit. MSS. 
Bibl. Bodl. Alie funt Gloffe iw TERLINEARES quas defcripfit e Codice Laurent. numerat. 27. Porro non 


. patet e quo codice Laurentiano deícriptze funt hz. Forte e Cod. 43. Ita enim San&amandus Salvinio, de 


codicibus Laurentianis. **Alius ille eft, ex quo Gloffas exícribere inchoafti, num. 43." Lit. MSS. Bibl. Bodl. 
Sunt manu Salvinii. Habent aliquas le&iones variantes, non alibi mihi repertas. Gloffz videntur minio 
Ícripte. Ut opinor, multa funt ex Suida, Crebra, non alias habenda. 

Porro de G/zfariis et Gloff, confule Du Cangium, Lat. Gloff. Praef. $. xxxviii. Mauflacum, Diff. Crit. 


- ad Harpocrat. p. 373. feq. Prafertim vero Cl. J. A. Ernefti, De Uf. Gloffar. apud Hefych. Albert. i. 


p.2. Utraque orta funt, cum jam Byzantinum cum Romano conjungeretur imperium: quo tempore, 
Gloffarum nomen ad univerfam Grzcam linguam apud Latinos, et univeríam Latinam apud Grzcos, invicem 
pertinebat. Quoniam fcilicet altera alteris erat pergrina; et omne vocabulum, five Grzcum five Latinum, 
quod explicabatur, gb// dicebatur. Hinc nata, fub primis nempe Byzantinis Imperatoribus, (eo potifíi 
mum, quod Latine conderentur Conftitutiones Imperiales,), GZ//zra Greco. Latina, vicifimque Latino- 
Grzca. Progreílu autem temporis, cum Grzca lingua magis dominaretur, eademque interea valde deflecte- 
ret à primzva puritate, vocabula Graeca, vetera utique minufque nota, capere interpretari per ipfa Graeca, 
fynonima nempe magis familiaria, nec raro recentiora. 

1 Gloffarum ad Idyllia in hoc codice quz non fünt "Theocriti, fufüciat hujufcemodi folummodo Speci- 


men, ldem fecimus cum svRi1NGE. Unde faltem dignofci poflint ab eruditis. 


δ vU γο "75. 
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Cip) 430 γὴ 260. AQ Z. ore». 27. ad marg. Q »£, 
ἑτως καὶ Ἕλενη ὧν λευκή Ἐν ἡμίν, Garép qo exp Quuvtros 
λοῦκος ἐν τῷ xoqn τῷ χειμώνθι. 20. 'AT' ANEAPA- 
ME. ὥανερ. ibid. ΚΟΣΜΟΣ APOYPA. τη weoven. 
40. KAIIQ. Literule », minio, fubfcribitur iota. 
[Ne exiftimetur genitivos Doricus.] 33. HTPION. 
eux. 34. EK KAAEONTON. εκ τῶν ,φοποδὼν. δὰ» 
miarg. xqA& 3ép τοὶ ξυλα. Κάλτον χοιχευίϊος.. [ E, Suida, 
vel Lexicographis, ni fallor.] 38. OIKETIZ. 2yaro»x 
τὸ οἰκου. [Materfamilias.] 40. EP*OYMEXZ. ελευσο- 
piu. ad marg. πορσύσομιεϑοι ανθολοίξσοι! εν τορι. 42. 
MAETOX. Allinitur v fup. e. [Ut legatur uesss. 
fta lege ἐρώφως.} 43. AQ TQ. ek Tov Awzs. ibid. 
XAMAI. €». [Potius] yhp. Humiliter, ad ter- 
ram. Ut χωμαίδους, &C.]. ἃς. OATIIAOZ. ix Anxo- 
9e. [Vide Callergi ARGUMENTUM ad hoc Idyl- 
lium.) Aofee ἀργυρᾶν. [Lecythus, five gutturnium, 
olei fervandi cauía, vafculum ftanheum fere eft. Hic 
argenteum.] 47. ὩΣ. (x. 48. ΤΑΥ͂Τ EIAH. aw«- 
gaam. ibid. EEBOY. ὦ ὁδοιπορήτοα. dbid. EIM I. 
woiepin. [Sic. f. awequag, 1.6. aan mberum.] 51. EY- 
TEKNIHN. Ad marg. rubrica; MevwsAws  xeq 'EAsv25 
epi oe atero wouüs XotuQerue, NustoepeclO-, τῷ Ines. 
[f. legend. Ie«&».] Ὁ, dy Opovov,- Καὶ ϑυγατερῳς, 
MeXesho xq Ἕρμιονδω. (Vide Calliergi ARcUM. ad 
hoc. Idyll.] 58. H. MAN, Q9 Y MENALE, ἡ jm. 


eyveos. 


ETKQMION ΕΙΣ ΠΤΟΛΕΜΑΙ͂ΟΝ. «(. 
1 [Ipnxzrz. XVII. 

Ad ARGUM. Πτολεμώεος Φιλαδελῴος, YIroNuous τῷ 

Amy καὶ Bseenxas mous. MOYNATIOZ. []. Μουνο- 

τος. 6. EKYPHZAN. ἔϊυχον. 8. TEPAZ. βασιλειῶν 

θεων δεδὼκοίε. Ad marg. Ὁ, 2«p ὕμνοι ὃς ποιουμεν εἰς 


βασιλεος εἰσι epos τὸ θέων vo Ties. 11. TI ΠΡΩΤΟΝ. 


Ad marg. 'Ovze xe $20 crops wo)» φξθς Ujsvov εἰσ'- 
$a»w. ibid. ΠΑΡΑ. zuesa. 15. BOYAAN. Ad 
"marg. xe Ka»jexyos, βουλων ὧν. [1. ὧν. 18. AEA- 
MHTAI. Ad marg. δυο e jer σο. [Mirifica 
gloff.] 25. ΝΕΠΌΔΕΣ. μοῆκετι xiverv τὸς 7096s δὺ- 
Ὑάμϑροι, So, ὠνομύόϑησεν. 20. AAOXOIO. "Hense, 
41. EKYTAAON. jezaAc. Ad marg. XxveuAe, epoy- 
9uAm xe λειοὶ EvAw. Tleog à Ἡροδότῳ ρφϑϑὸς. Σ κυτοι- 
An, βαικτηριοῦ οἰκροπειχής. [ἴ, οἰπκροπίοι χειος} ἡ φραγθλλίον. 
Σκυτωλή, εσπίφολη Λακωνική. Ἣν d καὶ exvTuA" ξυλον εξ- 
σρδρὸν “ἐπιμήκες. 323. ὍΠΛΑ. τοξώ τὲ xej ῥοπίθιλον. 
$5. PEINAMENOIXZ. τοῖς τοκόῦσι. 37. ΚΟΛΠΟΝ 
ἘΣ. ταύτης. lbid. EHEZMAZATO. Sed deletur 
linea rubra tranífverfa figma, et-fit EITEMAZATO 
XEIPAZ,. εποαῴφροδειτὸν ἐποίησεν. 44. PHIAIAIL. ev 
eur 6», $24 εἰσι voi. 
prs (ON ὀνομώση. 48. NAMA. Ad marg. em »«« 
ixovreAd εἰν xvassay. [Que quidem le&io eft editionis 
Zacharig Calliergi.] | $0. szwSarvamenam εἰς θεοὺς 
ἡγαγες. Διο vues αὐτῇ Dbvmw. 51. HIIIOEZ. τοις 
εὐσεοώς aul ἐπιχολεσιν. 52. ΠΡΟΣΠΝΕΟΝΤῚ MEP. 
T» mQnps. 54. KAAYAQNION. ἐκ Καλυδὼν» 


47. AXEPONTA. sx me"Mes . 


GLOSSJ LAURENTIAN JE. 


πολέος. £7. AIXMHTA TITOAEMAIQ. αρχμητω Tio-- 


Aspeus, [Ut intelligatur ἡ 5». Ut Julia Severi, Sed 


prior gloffa, inquit Salvinius, quz fupplet ji72»)pu, 
et dativum facit, magis arridet.] 68. ΤΡΙΟ Π- 
TON. [/.] «αἰριβλεπῖον. Ad marg. Τριωψν, βασιλσῦς, 
&c. [Ut in editis fcholiis.] 70. ὍΣΣΟΝ ΚᾺΙ PH- 


NAIAN. .Ad marg. 26. (a2. "Puve, νήσας puxpg τσολ- 


λων. Dye. f. Ἀπολδωνος Δήλου, γε] fimile. Porro, 
Rhena, Rhenza eft, ut Calliope Calliopeia, &c. .Sed 
ita fcriberes, 'Pies.] 78. AAAHZKOYZIN. ew£a- 


xvm. Ad marg. ἔχουσιν. 79. XOAAAMOZ. tv3eué. — 


8c. ANABAYZQN. ewExyev, σκρτενς. [ Mirabere vo- 
cem Latinam, ita Grece expreffam,] ibid. errm- 
TEI. 3]gvej*. [Conterit.] 81. AAENTON. sura- . 
gev.. 84. AOTAI, &c. qo συνολον A3. ὠσεείσοῃ εἰσιν πὸ- 
λες. 04. AXOATEPEYNTI. «rovc 95. OABQ,. 
&c. Ad marg. ge. OA$e μὲν zrev(ps xt κριδάθολθο, βά- 


σίληας. [Quz nefcio quo pa&to, inquit Salvinius, - « 


mihi.vulgata magis placet: Habet enim emphafin 
majorem.] 96. TOZZON, &c. ὠναφωνησις. f. ἐπιῴω- 


-»a«g. Ut illud fc. Virgilii, "'antz: molis erat, &c.] 


Ad marg. τοσὸν ὁ e^o; spyerw, εἰς τὸν τοῦ βαδιλεὼς er 
xo», &Q € ἀρυφ), τὴ τοῖς wis Does. 98. ΠΟΛΥΚΗ.- 
TEA NEIAON. 2g vss κροκοδειλές, xo, τὸς ἱπποπο- 
τομίοὺυς, ἐν ἄυτῳ εὐασκο ι A D 
woAsuóv. 101. ANAPZIOX. εχϑρος.᾿ 105. ΟἹ᾽, ὡσσερ.. 
106. OY ΜΑΝ, ἄς. εκ sev, φησι, φειδῶλθ', ia» 
$Aó09:g409-. 112. ΤΙΣ ANHP. zomms. 120. ΠΑ. 


Jw. ejrwi. 121. TOKEQN.  Poflícribitur, recenti 


manu, ez. Ibid. ΘΕΡΜᾺ ΚΟΝΊΗΓΕ. Sigue ovn. 
123. EIZATO. spare. 124. XPYIQ IIEPIKAA- 
AEAZ HA EAEQO. c» δία δς. [f. ἕν Δίᾳ 2vo.] sas-. 
φαντινῶ even. [Flavo ebore, inquit Salvinius, quale 
eft antiquum. An potius, adjicit, ελεφώντε χρυσᾶ," 
i.e. ebore imaurato ?] 125. APQTOYE. πειτεράς. 
126. IIANOENT A. xv eAnepdpo. [f. xwosn nAee- 
pus.] 123. BAZIA. OAYMII. Au xe Ἧρην. 134. 
QOIBHEAZA. xoQ9wwom. 137. APET. I. M. EK 
A. HZEEIZ. ἀντ: dn. E 


- 


XAPITEZ ἡ ἹΕΡΏΝ. eie i." 
[i$ rxnzcxcvEJ 


Ver.6. HETAZAZ. ταῖς χειρας. 7. AYOIZ. om 


v». 14. EPCTOIZ. Ad marg. 2e. seypum. [ Illud 
$22: videtur glofía T& ἐργμώσιν, atque ita in textum 
irrepfiffe.] 18. AIIQTEPQ. zegeorepo κημνή 29yuO-, 
ὀιγυτέρω xy 6 ἡ 2oYo, ἀποτερω. Ἐσμεν TOV. vA&lem, 
áturép γϑνυ τὰ www. [1]. γλεῖς, coxa.) Ylegonwue ἐστε 
τῶν soe mray la souls, v» 2o vro φυξοτιμότερον tow lite τῶν 
ξενων. 20. AAAOY. monis. Ov)s xim, «δὲ x»ev. 
[Adjicit Salvinius, e Perfio. Quis leget hzc, &c.] 
21. OYTOZ, &c. Aeyse: Tuv. 22. AAIMONIOI, 
&c. φησιν o OtoxgaTes. xomTuQwTu. 24. "VYXA. Ow 
9v. [Forte, inquit Cl. Salvinius, ezizo οὐ φαΐ, fas 
cere volupe, genio. indulgere.] 29. YXAQN. σολιτας. 
26. EIJB. PEZEIN. vues 3€. 30. AIAAO ΚΕ- 
KPYMMENOZ. schaue. [Sec Hebrzis, aw, 

. inquk 


jdps;. / 99. BOAN. wav. 


- 


ὧν v - 
DONCTEONIEERI 
peo 0 AU Wa EFT mcns 


t 
Ex 


b I oce A 
ἂν“ mei "x i n^ 
πεν ὙΈΜΕΣΙ 


7 


We 


- 
D 


Anquit Salvinius, feptuaginta Interpretibus fepe eít 


 Sepulcbrum. 32. MAKEAH, &c* 8; τις αἴωκος xe 


ἀκτήμων. 33. AEINHN. 2e. Avyen. 37. MOZXOI.. 


᾿δγελοι. 38. MYPIA. «ατετο. 57. IAONOZ. moros. 
[f. λονΘ-.} iavixg. ibid, TAONOZ ANAP. 'Opeov. 


59. XPHMATA, ἄς. τὰ yxp χρηρίώτω τῶν ϑτονουτων" 


"οἱ ζωντες εἰς τὰς ἑωυτῶν ἡδονως-εναλισκέσιν. Διο πάτο 
δὺς τοῖς Quies. 62. IOEIAEI. χφϑορῳ. 63. ΠΑΡΕΛ- 
ἼΘΕΊΝ. νικήσει. Ad marg. Δηῤ(θόλενυς ἐν τῷ ὕπερ ΚΊη- 
᾿σιφωντος. Και παρελθὼν αὐτὸς εἰσελθών. [Addo ego, 
inquit Salvinius, etiam apud Latinos. Martialis : 
Non eft gloria preterire afellos. i.e. curfa fuperare, 
vimcre] 64. ANHPIOMOZ. mAsm;. ὅς. wp. 


. [441 τον. [Quafi fit απὸ τῷ 4ρ295, πολις, εἴ intelli- 


gatur ejus cenfus.] Sed recentiori manu fcribitur z- 
Q«;9-- 69. XAAEIIAI ΓΑΡ. Atyo cun puovavs. 71. 
KINHZOYZIN. 22. κινησεῦντι. 74. AIAX. txe&O- ὁ 
eun [f. ewm] ὅσον Αγρλσῦς, ἡ mou. 75. HPION. 
παῷος. 77. OIKEYNTEZ. τοὺς Καρκηδονίων οικφυντοις 
φησι ᾧοινικοις᾽ ὅυτοι γα σύνεχως ἐσρωτόύσων Συροίκου.- 
49$. 93. ΣΚΝΊΠΑΙΟΝ. wz2»». 94. NEOI. αἱ κε- 
εἰ χερσοωμδραι auae νέρκζοιντο φῳέος τὸν σπόρον, ἡ,θτῶ ὥρω- 
'πσδλοιντο. Hl, ad ᾿ανοωρωῖοι αὖτινες pMTCAUYTU, εἰς agovoy 
ἕνας, καὶ THAM οὐκ WpUTQAUYTU, εἰς 2ρο)ογν.  Keq muy 


EL . ]αλίποντες «DNE τρονϑ εἰς yat Agovo» wooTQAUYDM. Ke 


εἰς 4X» Sx. O97. ΒΌΑΣ. zeAtuev. τοῦ. AXÓAA- 
TQ. Ἡροδοτίθ-, Bergesv.. [ Bitumen, Grzece factum.] 
| jbid. AHEAZA. BaewAevie 102. ΠΑΣΙΝ 'IKOI. 
e ελῆ οι. Adjicitur, [Ras 6o morts. (f. μελοι.} 


τ ZYPAKOYZIAI » AAQNIAZOYZAI. Ej». a." 


[νυν XV. 


| Ver. 2. OAYM',-&c.. τοσουτὸν δηλόνοτι Boxüuo aon, 
ibid. AIOPON. opor. 3. HOTIKPANON. «atoc- 
κεφάλον. [ Vox Grzco-barbara, pro «ezesQeAaio, 
Cervical, Pulvimar.] 4. AAEIMANTOY. zQecev. 
ἐπίπονα, Ad marg. 2e. αδὲεμῶτε. Alia manu, Adv- 
quw, «Qosx. Καὶ ἀδειρος, ὃ wQeoO-, 6. KPHIIIA, 
'παντα χουν κεκρηπιδῶμδυοε ανδρὲς, ἡγοὺν Vmoupgerpogor. 
7. ATPYTOZ. στολὰς wov& TREE TU P τὸ BuxQv. 
Ad marg. ακοΐζιπονητος, eo τῷ τρύω; 8. IIAPAPOZ. 
9 φρυρϑιφφρούμενθ: αγήρμε. 16. ΛΕΓΌΜΕΣ, &c. πει- 
ξοιμιά. λεγώ δὲ, ὡς λογω εἰπεῖν. ibid. ΘΗΝ. 22. n. 
γτοντο δέν ὦ eto [fic] πεποτηκεν αηθρῳζων. τό. 
ΦΥΚΟΣ: τὸ χορτωδὲς, τῆς ϑοιλαοσῆς οποϑλη ρου, OnM 
ws οὐεις χείουσι.. Ad marg. Καὶ ῴυκος, ἀντί ἀλφιτων. 
Dein fequitur itta Conftructio. "O «πῴυς μὲν εν sxei- 
B», "9s» ὃ vr The σσδρον, τοῦτο Pl eoe μεῖν λέγειν vm 
ποντῶν τῶν Q9 ολιγε wiete[m!a». 17. TIIZKAI. 
«xp ὧν πίω ἡλικιδν $ydius, ἐνδεὴς δὺ xe φρενώς, ὅτε 


«epulae» t» τῇ wewuyep| verto» καί Quxos, ἄντε νετρου᾽ 


v2.05 $Qepe». | 2O. ἜΡΓ. tz. EPI. e δὺς xe qÉi$ λουο- 
ἐϑνα ap SupnTe4. 21. IIEPONATPIEZ. εσιν" ἐπονώτῶν 
ενδὺ φυτῶν axis top 
οὐ Cuywvyzeg OBS Ale περονὴς xq o τὸ $73 O- Gvydysazv. 
[Grzco-barbara vox, puto, illud μανδνον, vel ugo- 
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o», δίπερ vus μώνδυον φασι, ὧπερ 
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dioy, nam utrumque hic habetur. Μανδυη eft, fi me- 
mini, veftis militaris apud Perfas.- Porro citat hzc, 
vel his fimilia, H, Stephanus tanquam e veteri quo- 
dam codice scuoLroRuM decerpta, «Thefaur. Gr, 
Tom.iii. col. 162. 4.7 24.- KOZMEIN. Κοσμᾶν 
τῶν βασιλιοσαν. [Adverte quomodo  fervaverint hic 
βασιλιοσαν, pro βασιλειῶν. Βασιλιοσώ eft vox plerum- 
qué Byzantina, imio titulus Byzantii legitimus, pro 
Regina vel Imperatrice. Phrynicus, Ecl. Nomin. et 
Verb. Att. BAZIAIZZA. JW; τῶν ἀρχείων εἰπν, 0230 
BzaAax, "η Buchs. p. 96. edit. Pauv. vid. et pag. 
-112, Quocum confer Moerida Atticiftam, et 'T'ho- 
mam Magiflram.. Scholieftes Oppiani, i. 291, Τὸ δὲ 
Bacioss τῶν NEQTEPON «e... Confer tamen A&., 
Apoftol. viii. 27. Κανδοκης τῆς ΒΑΣΙΛΙΣΣΗ͂Σ τῶν 
A.Suez», Βυτίαπι, Matt. xii. 42. Apocal. xviii. 7. 
Frequentius BaziAew, nunquam Βασιλιοσῶ, pro Re- 


gine, occurrit apud Homerum. Nonnulla huc faci- ^ ^ 


entia, vel hzc refutantia, fuppeditabit Hemfterhufius, 
ad Lucian. Wetftein. 1, Judic. Vocal. viii. pag. 92. 
Eadem vox, ut illud obiter adnotem, non habetur, 
apud Lucianum.] 28. TAAEAI. Ad marg. ἐπὶ ve» 
οὐδὲκων, yo, μηδὲν ἀγέντων, ἡ πειροιμίοι λείεἶ, 22225 alex. 
Alia manu. «av: δὲ, ὅτε acrip εἰσιν e 24A μυδολοῦ-- 
xe, οὗται XM σὺ εἰ μωλακη. 30. ΦΕΡΕΙ. e$ τὸ ἀγ- 
γειον. Ad marg. rubrica. 1δὲ εἰς πϑέον x2/6oy βοιλλδσοο 
φέρει τὸ ὑδὼρ suo. 3ζ. KATEBA. φοσοῦ ἄῤγυρμου 
soria ἀπὸ τὰ σου. 26. ΑΡΓΥΡΙΏ. apes. w2- 
pj». ὥ. [f. pro χῳϑοιρῷ!}ἢ Ad marg. wAsev ἡνοόλωσοιν, 
Quei, ἡ δυοῖν μνῶν [1. μνῶν] ἀργυρίου κφϑούρου. “30. 
OOAIAN. το σκιᾶδιον. 40. MOPMQ. te ἐν eg. 
46. ΧΩΛΟΝ. zm vov κλαυϑμον, [Conjicit Salvinius 
oxAawcus, (ruris fratiura.] 48. AYAEIAN. sáu τῆς 
αὐλης ϑυρῶν, [Recte. AvAecs eft adje&tivum. Αὐλείος, 
vel ον, eft veffibulum : non αὐλεια.}- 49. AITYIITI. 
ETI. xo τὸ Anyeals caos. [l. $9e5.] 49. EHAIZ- 
. AON. pup muy. $50. OMAAOI. συμῷῴωνουντες 
€ τῷ most en. ibid. KAKA IIAIINIA. . 22. x2 724- 
morywx. ibid. EPEIOI. ps2eAezpemistgo» 9bhos, εἰς 
pues βελὴν οντες. 53. ΠΎΡΡΟΣ. ἱἑππὸς ruffus. [Glof- 


. fator hic Latinum vocabulum adjungit, quod tamen 


male fcribit.] 54. TON ATONTA. evrws. δνοίθοΐην. 
[Ubi videtur τοὶ legiffe gloffator nofter:] 57. x Q- 
PAN. εἰς τω ταῖξιν αὐτῶν. ibid. XYNATEIPOMAI. 

9») γώ als quUTM εἰσηλθον εἰς τίν £pl vo μου. [ Mi- 

randa locutio: quam vero veirteres Anglice, ἐσ My 

SELF. 58. VYXP. ΟΦΙΝ. eov. [lta fcribére 

folebant fequiores Grzci ; ut et e;xA«uos pro IxAeuoe, 

&c. Sed corrige «e9oxov, venenatus. 63. ΘΕΣΠ. ϑείως 

emruom. Axe. ἐλεξεν. 64. ZEYZ, ἅς. Ad marg. 

ἐσοισε τὸν [ojo δὲ αὶ Zoos sg τῇ Hoe. ἱξορλα. Ad 

marg. Θροναξ. xoxxvb. [Qus nefcit quid . velint. CJ. 

Salvinius. Verum Jupiter, Junonem áditürus, fe 

convertebat in sxo«xs2fw, Cuculum. "Thronax autem 

vocabatur mons, cui deus infidebat, exinde dictus 

etiam KexxvZ. Plura lepidiffimze hiftoriz vide fis. a- 

pud editum Scholiaft:m.] 68. Arn PIz. 2ms [1. 

à ὅλ} ease χοιτέχεστη. 6. OEPIZITION. Aer 

vw ipenov. 70, ΠΟΤΤΩ, φῶς ss. 73. PYEZ. Ad 

SÍ mag. 


Bu 
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marg. ju&sis. wort. ἀποιζοητοπτήν, (ro T& ἑεω, [Sic fere, 


in glofía interlineari ; ubi tamen additur Latine, ea- - 
dem manu, f/guws aquarum.] ibid. EN KAA. εἰμ... 


ἐν «tid sciam. ἡ[ϑν εὐτυχοίης. 74. Κ᾿ ΕΙΣ QP. K' HII, 
"M6 τὸν LE TO. τοευΐο» Ago. 75. ΠΕΡΙΣΤΕΛΛΩΝ. ἡμας 


«eme. 77. AM OKAAZ, Ad marg. σποιροιμεο ^ 


ἄφίν. epu «76 τινὸς vuuQue, A&eovl&- τινα yup Quy, 
xo, εἰσελϑονες εἰς πον DotA otjugy xo sup δ. αὐτὸν. Τ το 
geg ποιησοὺς τοῖς $xTO- &Qu' Κοίδλισος uua» mu. 80. 
EHON. EPIO. «ewm εἰργασανπο ἐριϑίξηθε χεῖρες. . 81. 
ἜΤΡΑΨ. che «κρλθη ζωγραφιων. Ave σημυοάνᾷ τὸ 
expe. 82. ETYM. ww, Üe»vm. ὃς. ΤΡΙΦΙ- 
AHTOZ. ὁ παμφιλτῶτίΘ’. Τὸ £AS ovx; agarpldpay otro 
TE qÉi4 λεγετοι» αὐ Uopisty τολη Ὁ’ mien]... Η ce4Qi- 
.AnvÓ- λεγέτοι ὁ Αδῶνις, ort ὑπερ θέων εφιληθη; Αφροϑδὲ- 
τῆς, Περσεφονής, xeq 'A0w. [Corrige εν &»x, et adde 
ὑπὲρ Aus] 87.. ANHNYT,. ἀπληρώτοι φλυορουσοή, 


87. ἘΚΚΝΑΙ͂Σ. azoxyasoveiy ἡμας xo4 Ajezwyse. ὃ 


jbid. ΠΛΑΤΥΑΣΔ. WAeTURGU IAM Ia Ale Τὸ à XeM 
πὸ & δηλονότι. 89. MA. εΣυρφῳκουσιον qo Mo, ἐπὶ τῶν 
& oy ακτήστων A629 pd prov. 94. ΜΕΛΙΤΩΔ. πῴτε «vn- 
φράσιν. Διο τὸ πικρλος μφῦδδον Cuyo. axo ive» τοῖς φοίτα - 
ϑγησκώσι. Μηδεὲις γβνοιτο ΔΘ: ἡμῶν xogAO-. 07. ΑΡ- 
TEIAZ. two δὲ φασι, vocans onmi ced uoeertog. 
OppuyupM9y τῇ μήτρα. Euveu di ἐκεινὴν Σικνωνιοίν, Αδὴηλον. 
95. AHIOMAZHZ. ὁδὸν δηλονοτι. Μη gu κένον πο με- 
“78ον ὡποψησης. [Ut in editis.] “πξοκτον ὡποαποχίσης. 


Ad marg. «s25w», es ατυχήσης εν τῇ 909. 98. HPI-. 


ΣΤΕΥΣ. εἰς τὸν. ibid. TON IAA. τὸ Sens «fox. 
Ad marg. leas Wvxgenrpé-. ibid. ἍΤΙΣ ΚΑΙ, 
&c. Σπερχις xep Boveas ανδρες A mvauen, &u/)wgeres εἰς 
Xlégoms ηλ)ον" Delo δωσοντὲς Ξερξη τῷ Πεῤρσων βάσιλει, 
ὑπερ τῶν κηρύκων πεμιφθενίων xeq κρυτοι χωδϑεντῶν mro τῶν 
᾿Αϑηνασων. [ Verba funt ϑυϊάξ ; opportune tamen huc 
adhibita.] ibid. HPIZT. wys» «eis ὑμνησοι. [Scribe 
ὑμνησε.) 99. ΔΙΑΘΡΥΠΤ. βλακίκως trop erm. 
103. MAAAKOIII. Jje τὸ μη sha«Qvus τὰς τοιοτηΐζας 
eepeeroe cran, ANC Qro aA 0 TEQUS , X4 
106. KY HP..AIQN,. 2t2evw4 Kozeus Auvoss, xc 
düeyy. Aui δὲ πολις, lo Osozojzos xqmTMASQd τοῖς 
Κυπρίοις πολέσι. 111. ATITAA. ebd. 112. ὩΡΙΑ. 
ὅν χρέρῳ.. ibid. ὍΣΑ, &c. ewm rov zu»TO- οὁπορωφορει 
δενδρε. 113. ΚΑΠΟΙ. 29uw xum áo opdpos ευωδεις Bo - 
suyas , To φἴρκεχον []. owl; τ} αἴθκεχορϑμε τέθηκεν. 115. 
EIAAT A. βρωμφτο. ibid. IIAAGANH. συνοδεια. [ει 
Ad marg. ewwa, ἐν καὶ σλοτήεσι. τὰς merus. AY δὲ ἃ 
“μιγουσιν [l. μισγεσιν) εἰς mm Ἐπιηοισμουτοε. 110. 
EXIAAEZ. e; βοτανης. Adícribitur, KA; εὐμε- 
φζεθεις. Ad marg. exvas, ἡ ἀναδενδδῶς, και σκηνὴ wg 
φωμενη. [Hoc eft, inquit Salvinius, vitium fornicata 
tonfiru&cio.] 123. Q. £, w29ue oz $9». lbid. EBE- 
ΝΟΣ. τὸ μέλων ξυλον, xeu te$AO- ὅμθίως, [Illud soo 
videtur, non pure £»4wx».)] 126. MIAAT. Ad 
marg. ἐρώτησον τέων Μιλήϊον. Dein rubrica. 'H Μιλη- 
ves, ᾧησιν, spi, xeu ὁ πίω "yhe τῆς Σαμε νήσου xemevé- 
μορϑρζθ-» omues "ww? Mises οἱ τωπήτες, 222v» οἱ τω 
Μελήϊον καὶ τω Σαρίθν οἰκϑυντες" ἐν ταύτοις γῶρ X92hu- 
$u γιγϑοντοῦ τῶπητες. lbid. KATABOZKQON. κῳῴτω- 
πρώ γον, wy» irme. [Alludit, inquit Salvinius, ad 


μβεσοτητήτω γε, 


terram Samiam εἐσιφρουγεσμϑρήν, cujus trochifci medi- 
camento dantur.] 129. TAMBPOZ. ὁ mp, Aw 


κῶς. 130. HYPPA. sgoXex.: Alia manu, sew o χνῶς." 


136. ἝΡΠΕΙΣ, &c. ἐρχη eed €» vo wQrpue τουτων 
εκ τα Giu, mep πειλιν ὠστερχε εἰς Αχέροντοι.  EASe 
2«e wjudé οὐδεὶς ἡρώων τῶτο ἐπῷρϑε, αὐλοὶ συ" uev. 
143. ΝΕΩΤ᾽. vo ἐπίον 16. 145. TO XPHMA. 


τῶν γυνοα Ων deer. 144. ΓΛΥΚΥΦΩΝΟΣ. 5g. 


γλυκυ Qux. ibid. ὯΣ PTAYKY. ew, ἐμιμέλες- 


148. OEOZ ADAN. Καὶ ὃ ἀνήρ». ὅτε ἐσιν wciTO-, δὴ. 
. AoyoTé A42, δριμυτεῖϊος $90 Vw opyns 


^ 


Εἰδυλλιον ξ. [Sic.] KYNIZKAZ EPOZ, » OYONY- 
XOZ. XYNIZKAZ EPOZ. [Sic.] Heecwzm Ai- 
vis, Θυωνυχος. Eihé) i, [Ipvrr. XIV.] 


Ver. 4. MYZTAR. Latina gloffa, rubrica, men-. 


tum. [Barba potius.] 5. ΠΥΘΑΓ. τὸν Πλοαΐωνα λεγή- 
[Inepta Glofía, inquit Salvinius. Cur enim potius 
Platonem, quam aliquem alium Athenienfem Pytha- 
goreum ? ] 7. OM T. AA. οἷον στῶχθ». ελεμνωτῆον.. 
8. EXON. εχων Ατικως. 11. ANA ΜΕΣΣ. ἡγοὺν 
ολίγον, τπειροιμίώκως. 12. ὃ ΘΕΣΣΑΛΟΣ. ἐπίθετον. 
[Ἀεᾶς, inquit Salvinius. Nam nomen viri quoque 
efle poffit; ut illiàs medici, in quem Galenus toties 
invehitur.] 14. E» ΧΩΡΑ. εν zezs. 17. KOA- 
XIAZ. 2g. κοχλιως. - Adícribitur, egO- τοῖς κοληᾷ- 
x9i$ βοολοιςς. KOAXIAZ. tx w9Axs. ibid. 'HZ. 5e ἕν 
Adfcribitur ad locum, βολφθ' zw λελομϑμος ὑδγο, eriam 
lu ylio σπχοιπῆοντες supauseis οἱ ἄνθρωποι. [ Verba funt 
Scholiafte Ariftephanis ad Nubes. Conf. Salmaf. 
Hyl. Jatr. p. 207.] feAeQ» καὶ ὑδγον. κοληφοθν "wes 
ἀλαΐζονικοξ, "29uo μεγως, anta on ἐκ TIS γῆσο, 'Ovlo6- 
"Udys o “δῖος sem ἡδὺς. Κολχέας ἀπὸ τῆς κολχης. ad marg. 
KOAXIAZ. κολχίκη, ἡ ἀλαζονική. 19. EAEI MON, 
&c. ἃ aep» ὃ onO- tyre. 21. "AA. Κυνίσκῳ ουδὲν 
$77». ἐλεξεν. 22. oy DOEDTZXH; — καὶ τὶς. 23. 
K'HOÓA. xe $Qn ἐκρίνη, ὡς co" ὅτ. ἕνπεν. ὩΣ, 


ὡς λιαν τος ὁ σῦῷος εἰπέν, ἐν κρίρῳ, δηλονοτι,  dbid. ἡ 


K'Hó. 4 Κυνίσκη. x ηφατ᾽ εὐμφφεως. [Hanc ἢ lectio- 
nem probaveris, corrige x' sQ«7o.] 24. ENTI. Key 
τότε εγὼ SiL, sguD emm murhe ido. 29. BAOEI. 
i» exem uius. 30. AAPIZZ. wed», ibid. AAEN, 
ἐποεζε, τίς ἐχῦρον. 31. KAKAL OP. ὧν κῳκοῴρων 
ὅτι ἐμγήθη aem. 38. ΤῊΝ ῷ. τῶ σε δωκρυο μάλα 
ῥέδσι ἐκείνε ἕνεχῳ. 39. Ad marg. ΜΑΣΤΑΚΑ, &c. 


οἷος χελιδὼν δὲδῶκε προφίων τοῖς πεκνοις, nep πολιν muy. 


πετεττο εἰς οὐχλΐων aou οὑτως ὠκυτερῷ ἐκείνη δρῶμεν 
ὥπὸο. δῆφρου, ὥσπερ χελιδὼν πετεέτο Φέρουσος μ(ουσοῦκθ -. 
Aliter. Καὶ 2«e τῶτο τὸ Goo». ὑλης δρῳξωμϑμον ovx, ἐπι- 
φρεφεῖ τῶν οικθε. Καὶ αὐτὴ ἐν δραρίουσεε y, ὑσισρεψεν. 
42. ΑΜΦ. ΔΙΚΛ. auam $$ ues. 43. EBA, ἄς. 
σπειροιμειο, TU κοί αὐτὴ ουχ ὑπερρέψεν. 45. ENAE- 
ΚΑΤΑ. Ad marg. ρ. ἕνδεχοῖος.  Adicribitur, γενονἢ 
δὲ sspe, εξηκοντα ὀκτῶ, καὶ ψηφιζᾷά coc ponas Duo. 


δένφους δυων ἡμέρων. [Corruptum, vel Byzantinum Jj». - 


φους.}. 47. ΝΥΝ, &C. »uwe δὲ «qva $9) ἐκείνη τοῦ Av- 
y XE. 
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κα. [l. x vcarm.] 63. AITEYMENOZ OYK A- 
NAN. se. εὐγνώμων 6vi. dae d De ux ori mai. 
Xx εἰς σαντο οέτητεον $6. 68. A TAXOZ. ὦ τοῖχος. & 
"quaes. ὅπου εἰ. ὃπϑ εἰς Αἰγυπῆον wd, xgvrX ταχθ: a- 
πελϑε. Ad marg. ye. ὡς τχθ'. [Ego, inquit Salvi- 


nius, hanc non lectionem, fed gloflam, facerem : & - 


τάχος, ld eft ὡς 7w5:.] 70. 'OIE TON. s[s» alos 
εἰσι γεδέφ ; e 


TAAZ. Asp. sy. [Inv t1. XIIL] 


Ver. 10. XQP. sk μέσεσης, &c. [Ut in editis.] 
Quse ajCg4, ovrt ἐν ἕαπέρος ἀπελείπετο QU ToU Ἡρῳκλης. 
11, EK ΔΙΟΣ. ἐκ τὸ spaws. 12. OPTAA. sgov)ns. 
Ad marg. ὁτῶν opum «utes τὸν our, [ f. “χρέτον,} ἐρχο- 
qus τῆς μεητρθ', xq σεὶσοιμιένης Το φἼερου, Φερέσης 
ewTus qéoQhe. ibid. ὉΡΩ͂ΕΝ. βλέπουσι. wys» etos 
39rhe spy. 13. ΠΕΤΈΥΡ. casó, 14. IIE- 
ΠΟΝΑΜ. wexz)pO-. 15. EAKQN. vm ais didw;- 
Sas. Ad marg. xe, ὃ HegxAug ἕλκων owloy, t7wuducs 
ἐν τῇ $auTS οφελειφ, ivo οἰποφωτὴ εἰς λήϑινον wp. ὃ 
Ὑλας. ibid. AYTQ. «ys» ἐν τῇ ἕαυτα οφελειᾳ. 20. 
MIAEAT. sr Αλκμηνη Lo ἐκ τῆς Μηδϑος τολεθ-. 
[1. Midas, urbis Αγρῖνα,}1 24. XOIP. τῶ zzuea- 
ÜwAxosie exvexAx. 26. EXXATIAL τῶ «9s τοις 
qipjzomi τῶν χωρλῶν torus $3899. 32. ZYT'A. Cugov, 
a κῳθεῦγω. Zwya up Ἡροδότῳ κφιϑεδρῶι. 33. XA- 
MEYN. ταπεινὴ xy. 35. BOYTOM. φυλδώφκον 
“πειρουπλησιον κριλοίμεῳ;. ὅπερ ἐοϑιέσιν οἱ βοες. 40. El- 
MENQ EN ΧΩΡ. εν χορτῳ. η[δν διῦργῳ. 40. OPYA. 
Corrigitur in 9j4«. [Male quidem.] . 41. XAQP. 
τὸ PTT xe yov, 42. EI AITEN. 1403060986, 
. jbid. ΑΓΡΩΣΤ. φάμεν. [Vox Latina.] 46. Erm- 
EIKE. επέκειτο. ἐπηρειδὲν. ἐκυψεν. sr» τῆς κρήνης 
ἐκείτο. 47. ἘΦΥΣΑΝ. ενεπλώκησῶν τῇ χείρα αὐτου. 
50. ΑΘΡΟΟΣ. ifr». ibid. wwjjO. κεκωυρῶρθ-. 
52. KOYOOT. ευλυτεὶ κοι εὐτξέπη. 5. ΑΜΦΙΤΡΥΟ- 


NIAAAE. «£m τοῦ α, πειτβωνυμέκον. [Potius, in- 


quit Salvinius, w£la9sed τὸ ἡ εἰς τὸ «.} 56. ΜΑΙΩ- 
ΤΙΣΤΙ. ἀπὸ T& jooped. Aliter et vere, Zxv9ies. 
. [Ut in editis.] 64. ΑΤΡΙΠΤ. αϑώτως. ὅς. MO- 
AYN, ἄς. Maxex βιθας. 66. XKETA. 01A. Ad 
marg. c5. [i.e. uti conjicio, exewez4.] 68. ΝΑΥΣ 
— APMEN' «σιὰ εὐἸρεπισοίσει. ibid. . IIAPEONTQN. 
ἄνεχου τῶν πραγμώτων. 75. ARENON, κρκοξενον. — 


AITHI. lx Δἰφλεκίω. H Δωριδὺ. Ei». iB. 
[P»*£$16n' XIK) 


Ver.1. HAYO. &c. e 2956 ἐκ τὰ ποιήϊε, 26. A- 
HHNOEXZ. xis. Deletur hodiernaleCtio. 28. ὩΣ- 
XIEP. AAAQN. Deletur, et fcribitur ad marg. 26. 
«ἰδιαλα. [Pro x»«. Szpe ita fcribuntur in MSStis, 
eDha, wow, €t fimilia.] 31. AKPA. δῶρα. 32. 
HPOZMAXH. «t2. [Sed eft, inquit Salvinius, 


227 
απὸ τῷ φιρσμοατῖω. Quare nihil hic Doricum.) ibid. 
XEIAEZI. vs xer&. 35. XAPOIION. Glofía La- 
tind, fufrum. [Vult potius Sálvinius, ut de venufto 
puero, ce//um, Porro χώροπος apud Hefychium eft 
£ew3e;, quod adprime convenit Ganymedi.] ibid. 
EIHBQZTPEI. wys» xe Box. Ad marg. ὡς Sv 
ewm iAwet 37. IIEY OO NT. 20wexsey. ibid. 
APIYPAMOIBOI. 4txmi). 


^ 


ΚΥΚΛΩ ἡ TAAATEIA. [Ipnvrr. XL] 


Ver.i. HEOYKEIL. 4e. πεέφυκε. ago αὐ, χθ6- 
γου, wovrà ὠνϑϑυπολδογίν. 3. ΚΟΥ͂ΦΟΝ, &c. χουφον 
€ &mw6wY. 4. EYPEIN. μάϑειν.. ἡγεν, χωρις 

ταάδειως E worm στο. 10. KIKINNOE. s9uasz. 
II. OA. MAN. wys» pewixue. ibid. IIAPEPT. 
“πθιοσοὶ eie xep ME TMX.S 12. AY ATON. qs Tw 
.Suéup. ibid. AYTAI. μονα. 14. OYKIOEZ. fev- 
wis;. '20. AEYK. IIAKT. μετιϑρας τυρον. [ Voca- 
bulum certe non Hellenicum.] 21. Cl'AYPOTEPA. 
γαυρον, φερῆθν, jA&ge, ἀκλινὲς, φγέρωχον. lbid. ΦΙΑ- 
ΡΩΥ. λωμπροτερφι, κρφιϑειρωτεροι. 26. EMOI. Corri- 
gitur sus. Ad.marg. »z. sg, "ys» ops. 44. QTY- 
ΤΟΣ. a»ws;. 2e. ουτῶως. 237. TAPZOLI. Quei, . 
Quee». [Voces barbare, Sc. fci, fifcellee. Quibus 
nunc primum beo lexicographos infims Grzcitatis. ] 
38. 'QX OYTIZ. επιφώμιυ συρίσδειν ὡς E: Κυκλω- 
σῶν. [Ibi vulgata fcholia “δες. Alludit, Salvinius in- 
quit, ad nomen Cyclopis Homericum OYTIZ.] 39. 
'AMQ. wysy suo». [ f. opov.] 40. AQPI. xwe;«, 
«xoe4puc. Tripp TOV. oro, xao. ^ 43. EPEXOEIN. 
xatd. 49. ΚΑΝ TQONAE. avr Tuy). 52. A- 
NEXOIMAN. ἀπόλεσοι OMAeyoTi, ερ(θιυτον εἰς τὸ vue 
$e xAd, iva xowÜu es 24 tréxp, εἰ mui doxe Ax. Tho 
eQpuo, νυμῴο Qux. 54. BPAXI' [Μὲ] EXONTA. 
m "29uw) ασοαφφχνο ix9vG-. [Ignotum. vocabulum. 
Salvinius putat efle barbarum, pro ασλαγχνο.} Kew 
βοφγ χε ἐχοντα. xe, βρῳγχίαζω, wow. σπειρος τὸ Bpivo* 
βροχος ὁ συνεγως βρεχομβμθ.. — Bracbia quibus pijees 
zatamt. [Mirificifümum gloffema.] 57. ΠΛΑΤΑ- 
PONI. απὸ vov πλαταγίζειν, 6 frs σήμειον septo. 
[Vox ufitatior, credo, &a«754».] 58. ΘΕΡΕΟΣ. 


- xg. [ἔν "e4, i.e. ταρι. Vel abbreviate pro: xegox.] 


ibid. ΓΙΝΕΤ᾽. pe». 71. EOYZEIN. σφυζά. :π- 
eij4. Hm φλεδες komm. Κι cwypmos, ΦλΕΎ μθνή.. 
?raAM9s, Licis, φλεθθ', ἡ ὠρτήρλας. Ad. marg. 2g. 
σφυσδὲιν. 73. ΘΑΛΛΟΝ. wy&v κλαδὸν ελωεος. 


Es; NEKPON ΑΔΩΝΙΝ. Θεόκρήτου. 
ἔχ XXX. 


Ver. 7. IIOTANOI, ερωῖες. 32. KATEZ. ὁδυῖος $ 
Adis ἤθελε βλάψαι. 33. TOYTOYX. τες οδονίως. sms 
g«g ene Tk zuÜss «lk, Al εκ 2e. 48, XEIAH. 

TAY. 


228 GLOSS 
vt] 45. EPOTAZE. erae) [Adnotàvit Salvi- 
nius, Quid fi quis legit ἐρῶντος amagte:, i.e. den. 
12: ? ] de 


HXHMA MOYZQN,'H OEOKPITOY ZYPICTE. Ow 
εἰ ξυλίνη, we 2|e sys. Rubrica. T» ΠΑΝῚ 
evegry5. Rubrica. : 


Printip. Ἐπὰ τῳ Πανι. eQupl lw. συριγζα. Fin.. 


Hs) τὸν παν [l. ἀπὸ} vs 4£eQ& τε AjO-. 


Θεόκριτον EPAETHZ. Δωρεδὲ. Annum. [Sc. dms-- 


parks. [Ipnxrr. XXIII.] 


Ver. 1. IIOAYOIATPOZ. zeAvesles. ibid. ATIHN. - 


προυδι [f. κρουδέλεος, a Latino vocab. lta folet glof- 
fographus nofler] 7. HYPZQN. ἐρωτῶν. ibid. 
XAPAMYO. οὐδὲν eye. ibid. AMAP. μηλωματω. 
[f. μειλιγμαΐῳ.} 11. APIA. uem. tappe. typ. 


12. EIX. ΑΝΑΓΚ. τὸ QOLY TULVTOL δηλόνοτι. «de 


ermuges ἣν ερωτος. [Salvinius conjicit, ἅτε emepes ὡν.] 
14. HIEPIKEIM. εἐνδεδυμβῶμθ. 16. AOIZO. ΟΥ̓Κ 


ENI. καὶ το * * * Lacuna ita fuppletur, sg40290- 


τὴς Κυθερείας. 26. XOAON; Deletur, et fupraícri- 
bitur ze30»- 28. BAOI. Deletur, et -fupraícribitur 
σοι. 43. ΚΟΙΛΟΝ. owiz4xos.. 47. Hoc, cum verfu 
fequenti, includitur lineis, et parergis quibufdam; 
et ad marginem adícriptum rubrica, ἘΠΙΓΡΑΜΜΑ. 
/$3. TON ΝΕΚΡῸΝ EIAEN. a4bww. [Manifefto 
refpexit gloflator Anacreonticum 'T'heocriti, Ὡς εἰδὲ 
γεκρὸν ηδὴ.} 54. ETYAIXOH.. λυζιχϑη. [Scribe ελυ- 
“ιχϑυ.] 61. EHENAX. su. 63. ΑἸΤΑΣ. sga- 
Tix00$. 


Ouf AIOZKOYPOI. Ko» ταδὶ. Ey xoi. 
[fov XXIL] 


Vcr. 2. EPEOIZ. τοὺς ἄνους []l. ανϑρωπες}) 45s 
“ποιροξυνειν. 6. ΘΕΣΣ. Ληδῶς. ibid. AAKEAAIM- 
&z6 X995. 9. ENEKYPZAN. ενετυχον. ^19. AIIO- 
AHTONT'. «ποληλονται. |Male, nam, ὡποληλοντι eft 
Doricum pro &zeAz[sri.] 21. APKTOI, ἅς. εξηλθε 
X04 τοτὲ TIOYTOL TU TETO 77022 $x τῶν ζωώλεων, cupcioy 
γαρ wes. $2. YIHNEMON. εσκιασρϑρον. 244. 
QINOIIOZ,. ερυϑρθ.. 35. EPHMAZ. 2e ἐρήμων το- 
zo «iw. 38. AI A'YHENEPOEN. voa 2r, 
Ad marg. αἱ δὲ «ados soo ὥσενερϑεν. 39. AAAAL. 
[lege omnino AAAAAI. ut patet e przcedentibus 
et fequentibus.] «LsQe. wu pixp. [Nullius non 
pretii gloffa. Unde nimirum confirmatur extra du- 
bium conjectura bellifüma Cl. Davidis Rhunkenii, 
cujus. erudita lima feliciter expolit omnia. Vide 
Notas noftras ad hunc locum. Disjungebaátur paul. 
lum a reliquis litera initialis ^, minio forte etiam 
Ícripta, et ita demum excidebat. Sape etiam omit. 
tuntur in manufcriptis initiales, minio deícribenda. 


LAURENTIANZAE. 


'tur ὦ pro és. |. 55. KATAZTAZ. wadugws. [f. w- 


Porro, vox ae fcribis magis erat familiaris.] 20. 
INAAAAONTO.- oporsyro. 41. "AEYTKAI. Ara 
δονδρε. 42. ΛΑΣΙΑΙ͂Σ. Φρονίῥιθις. σεετοαῖς. Key 'O- 
μήρος, Ammo xz». [Unde male hic fortafle Latinus 
interpres 5/r/is. Hefychius, AAZION KHP.-4 zvz- - 
Yu, xe σωυῷρων, xoa uw 3e Ψυχη, Xen CusiTi. AA 
ZlOZ. δῶωσυς vo $2005, ἡ 7wwfles.] ibid. ΦΙΛΑ͂ EPT. .. 
«zo τὰ «jux. 44. ὙΠΕΡΟΠΛ. υὑσερηφανος.. ibid, ^ 
ENHMENOZ. ενημμένος, ευδεδυμέενος. ὁπλισμϑνθ., —- 
ibid. ENAIAAZKE. sz. [1]. ονδρωετησε. ibid. 
ENHMMENOZE. xz» τὰ ἐναφτομοι, και αριθῷ ue Ὁ 
ἐνήμυρδμος. [Conjicit Salvinius ὠγροικῶν, Eftaliquod - 
certe epithetum e/;.] 48: MYEEX. μιϑυσχθλοι. — 
[Recens et gezixo» vocabulum.] 49. KYAINAQN. - 
σύγαρις. [f. Sangarius fluvius. Conjiciente Salvi- — 
nio] 61. EN ETOIM. bee aO. 62. OYA' — — 
AYTOYTE. αὐτοσγε: ibid. AOTHE. em ex $i 
Wuiopuon. 64. ὯΣ ΚΕΝ ΣΕ. Recentius fupra ibi- Ἐ 


Susus.] 66. OENON. τυπῆων. 72. OPNIX. 9OIN, P. j 7: 
pis wod ὠλεκτοραν. [Hic autem Συ ορις nomeh — 
videtur grammatici. Vid.íupr. ad v.49.] 75. H'.— —— — 
Ῥ᾽. ἐφη δὲ δ, ibid. KOXAON. βουκινον. Barbara ch 
vox. Vult quod Anglice dicimus. a Bugle-born. — " 
Sed Concba intelligenda eft, quam, marinilittoris in- — 
cola, inflabat Amycus rex, ad Bebrycas fuos, homi- - E 
nes immanes, fuique fimiles, undiquaque'conyocan- ... —— 
dos. Hefychius, KOXAOZ. τοῖς 9maeiles ἐχρῶτί ὃ 
φῦ τῆς τῶν σουρλπιγῶν ξυρήσεως,)]ὺ ὃς. IAPIH. P een 
map xe πυχῇ. [Conjicit Salvinius ψυχη.} 88. Tr- —— 
TYZK. τυκῳζομῦνῶ. 98. MEOYON. κρρηθαρεων Um 000 
τῶν ὥλήγῶν $97. 1O1. OM. &c. ὡασὲρ συμθαένει slo 
σιν βεολωμμένοις "mro τῶν μελιοσῶν. 102. ETINAEs ——— 
ZEN. εφλαπῆεν, Ad marg. veg δὲ ὃ IleAvdYexzs — e 
ἐγοιραζεν, QWuxvus τὸ φηϑος αὐτου, καὶ Tu GNO pu, τ 
βλαψα;. Ὅμως τὸ Q99077Y αὐτῷ αἴτει fx9ml. Ὁ 109. cis 
EZQ. οὐκ ἐολεπε 3a. .112. 'AI MEN. Y£- ποῦ μεν. 
Apuxs. 115. ΑΔΗΦΑΓ. μέγαν. 117. ΦΙΛΟΝ. 4 —— 
ὡς σὺ [l σοι} αρεσκη. 116. 'OTE. ὁ μεν. I19. "- 
EAAAXE. Axe. [Íc. owe] | 120. ἝΤΕΡΑ. 
XSp. 123. KEOAAHN. κεφαλη. 129. AAAO- — 
OPON. www. ibid. ANEZXEOEN OIKOZ. Dcele- 
tur osos. et fuprafcribitur νεῖκος. [Nimirum ν initiale — — 
voculz ves adhzebat fini prioris vocule awswsDei 0 
et cum pronuntiarent, vel fcriberent, e, et, peres — 
factum eft οἶκος.  Animadvertendz hzc in codicibus . 
manufcriptis tractandis et enucleandis.] ibid. ATIAY- - 
AQN.. e£iws λώλων. Bouy. [Foriferans, declaramus, τὰ 
quidem legiffe olim videntur at intellexiffe, non yes - 
Contentisnem, fed νικος Victoriam.] 131. TON. sm- 
φροφη. 135. EE MEN. YMNHSE. ipw ἐγὼ ὃ 
ποιήτης. Επς who» qatméone. 136. AOPYX. Awemt. ^. 
137. ΤΩ MEN. κερ τόϊε οἱ ὅσοι δυω τὸ Διθ.." [Potius Phe 
forte τὼ duale legas.] 158. AOIQ. mpm. Avwod- Ὁ 
e». [Ut confalauur Lycophron poeta? ]. 139. ὟΣ 
AOAPHOZ. 4o ᾿Αφαξηος, [Si eliionem, inquit Sal- —— 
vinius, quz in textu notat gloffa, fcribi debet ἧς A- — 
φαρηος : ἢ expofidua eft, e; Αφαρεως.}1 14. TAM. — 
MEAA. ἀπὸ xsv. [Hoc eft, fübintelligitur articu- — 
: "Nd 


* 


Laud 
NU n 


»53 


'"0£ Ar. scd ὑμιν. 


| :6L08$s 
us.] 148. EN OPKQ. utm. ogxev. 
λευκίππὸν. — 152. ἘΝΏΠΙΟΣ. ἐνώπιόν. Ovoug, ewn 


ῥημώτος. [Scribe ἐπιῤῥημφτίν, :ddverbii. Mirum eft 
ut leviffima confe&ctarentur recentes grammatici, ref- 


que luce clariores indicarent. Sed poftulabat hoc 


zetas imperita.] 160. ΟΥ̓́ΤΕ, &c. 'Opzeixoy, 162. 

164. ΑΝΩΘ. "i av TW. - lbid. 
'AMA. muy. [Legebatur ideo yo por &zew. Nifi 
hoc pro ez in fine verficuli.] ibid. IIATP. aue. 
xap D]osxtxpera|. 167. IEKON. εἰπὸν AvyxóUs xe 
Ιδὰς. ibid. ΕΙΣ YFP. παροιμιακως. ibid. QXE- 
TO. mwwem. .168. EXOIZ. ANEM. tjgusm TwvTM ὦ - 
gem. τόρ. ΣΦΩ, &c. λεγᾷ wxulo ὃ Avyxdus. um 
ὑμεις t$$. ibid. AAA. εἰπεν pad 172. 'OMOI. 
ριον. 173. lA. ὁ «dYAQÓ- ps. 174. EPOHEOY- 


-El. ρευσουσι. βώψουσι. Hec glofía rabrica fupra- 


fcripta ; fed fubtus atramento, alia manu recentiori, 
fcriptum eft, zvszvc:. παυσουσι. [Quz eft, ut vide- 
tur, correctio δος. Ibid. AHEZXOMENAZ. 
gevepdpas. [Nova lectio non pratereunda; forte non 
ia interpretanda. Verum hzc gloffa poffit refpon- 
dere illi jam explofe, ρσύσουσι. βαψεσι.} Dein de- 
letur wztaoplpas, et atramento, aliaque manu fcribi- 


. tur hodierna ledio. 176. TONEYZI, ἄς, seas. 
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[Hoc eft, videte ne.] 178. AAAOL vx specs. ξε- 
γοί, 179. XPONQN. Deletur, et fuprafcribitur νεκ- 
e». 181. EIIL ὃ Λυγκεὺς. 182. TOI MEN. τω. 
Hzc eft correctio τοι, quod notatur ut delendum, 
187. ΠΟΘῸΝ EIXON.  Notatur lineola fubfcripta 
wojow, οἵ füprafcribitur sew», [Ita veteres nonnulla 
editiones afferunt eje, pro dew», apud. v. 191. 
infr.] 191. ΤῺ A'AOP. «wr δὲ $zo.. 195. ΦΟΙ- 
NIKA. εἰς τὸν λοῷον gud eoo. [Criffam e rubris plu- 
"h.] ibid. IKET'. &mwwm. 196. TOY MEN. 
Awyxte;. ibid. EKOAOYZ. τῳ aud] 199. ZA- 
MA. μνήμειον. 207. EZAN E X. Afr γαρ κοψος 
eum» Bae fe. [f. Baer xy] 212. ET 
EAAQPQ. xx εὐκολως ὧν. Ἑλαφρῳ σέαγμοῖ. 218. 
Xl. AOI. Ὁμήρθ'. . 221. AITEAN. w». [Puto, pro 
Mn.) 223. KAAAIZTON. atwyuo im. 


MELITAPA LTYNH HPAKAEOYZ. AQPIAI. 
Gloffa, Joel Δἰαλέκτῳ. 


'-— Primip, MATEP EMA. Mi:j«pe φησι ats lo 
Αλκμηναν. Fin. TOIA OIAH. ὦ Mtaagg. 7n. 


?PAYVUAE MO. — 


|o ἘΣ Plures feribarum. eorruptelas emendare, tum meotericorum Greeculorum. vocabula barbara prolixius 
effemáre, poteram. | Sed iffiufmodi fuis fe produnt indiciis : et mituis baec funt doftis, qu jam, currente (4- 


Jam, Jpeciminis plerumque gratia, motavimus. 


( 230 ) 


CODICUM VATICANORUM . 


GLOSSE SELECTA. 


d movi BeuH 


Ver. 1. 'A eros. 54 τὸς σρωθιλοὺυς groom. Vat, τ. 
V.2. Μμειλισδεανη. "m0 ἐμμέλως ἡχά. Vat. 6. V. 3. 
Συρισδὲς. δῶ φαχον v, ὠἰπολικον. αὐλεις, Vat. 2, ibid. 
Il»x. tQopO- τῶν τποιμένιων ὃ os. Vat. 2. V. 4. Ks- 
φφον. x&gsrQopoy, πελειοί κεροΐον ἐχόντω,. Vat. 6. V. 6. 
Αμεέλξης. $us ὧν QwTIS πεχουσης VASA ET. Vát. 4. V. 
9. Ob. oidw x9mov, οἷν Ατῇικον. Vat. 2. 6. V. 10. 
Σακίταν. λιστοίρον, TOY) ἐν τῷ σηκῷ, γοῦν ἐν τῇ μιν DU, 
πεθρώμμϑμον. Vat. 6. νεογγον ἀρνίον, ἐτὶ ἐν τὴ μανδρῷ, 
e», xey μήπω ἐξελθον. Vato4. ν΄. 7. Κα τοῖχες. τὸ κόν- 
quedes, wyovy κῳτώφερες ἡ τὸ ἡχοῦν; τὸ WAY" ἡϑιοῦν. 
Vat. 6, V. 12. Καϊαντὲς, Awpixos vo A3laxes;. Vat. 5. 
V.t15. Osuc. γομέμον vmi, Vat. 2. ibid. Με- 
GWMegAYOy. xovTt τὸν xeupey τῆς μσημορλας. Vat. 2. 
V. 16. Aypas. xuwnyns ooAwms. Vat. 4. V. Ig. 
Δαφνιδὸς «Aj4 medic. πίω ἐπὶ του Δαφνιδὸς συμῴορφν 
οδὲις, Vat. 4. γξαφέετου &eidbus, A$29:6 ew Awgaxov. 
Vat. 3. V. 20. 'Ixso μυωσούς. λειπὴ τὸν γικαν. Vat. 5. 
22v» εἰς exeo» τῆς βουχθλικῆς ὡδὴς ἡλθες, και κρειτῆον 
αδεις τῶν αλλων. Vat. 4- κῷ 2«e τῶν πλείω βεκολικζω 
μθυσην εδοδουχϑης. Vat. 6. τὸ ὥλέον, cW'T& 0x poy. Vat. 
2. V. 21. Πριήπω. ὠγαλρίου ἐκ dWvops. Vat.2. V. 
24. T'exdero, ὡς "ox τον" Aveva ey wori Χρομν. Vat. 
6. V.25. Es τρις. τῆς ἡμερας. Vat. 6. V.28. Γλυ- 
Quero. otro τῆς γλυῷης ompeluo TE LA7F0Y- Vat. 2. t7; ἐκ 
736 γλυῴφης οἷον μυριζον. Vat. 6. 2εαφετο δρεστοινοιο. 
Vat. 3. V. 29. Μαρνετω!. ἕλκετο. Vat. 6, πεπλε[- 
3». ἀνερχετοι, εἰς τὸ ὕψος πιπλέκτω. Vat. 4. «ἶρι- 
κυκλέτα. Vat. 4. V. 23. Ασκητο. ηἡσκημενη, xTt- 
σκουασμενὴ, ἐπιμελημβμη. Vat. ς. ibid. Αμπυκι. κε- 
φαλοδέσμῳ τῷ ἄγω πυκοιζον!,. Vat. δ. V. 40. Atrpos . 
λελεπρῳσμενη. Vat. 2. οφρεοίς κεχοφι)λλυμένη, Vat. 4. 
Ibid. Σπευδὼν. 6s: pe αὐτὸ εἰς Tio λα. Vat. 2. 
Ibid. Βολον.. voze» ἁλιευτικον. Vat. 2. εἰς Bou τῶν 
ἐχθνων. Vat. f. mmy τὸ Beto pdpoy $7 ἀγρῷ βολος xaA« - 
Tw. Vat. 6. V. 43. Or. φραφετοη As δὲ οἱ, τως. 
Vat. 3. V. 44 "ASas. XqUU6, "29 γεωψικὴς "AOUOE. 
Vat. 4. V. 45. A δοσον. ὅσον oMij9» tx ππειροιδλήλου, 


Ales. Vat. 4. ibid. Αλιχρυτοιθ. τοὺ $7 τω. 424. 


qtuxoptyu, πονέμενς. — Vat. 4. Του δωμφΐζομενον εν τῇ, 
ἅλι. Vat. 2. V. 48. Ορχως. al» cvs. Vat. 2. 
τοὺς πλαδες τὴς συφοιηγμος τῆς Mum. Vat. 4. V. 49. 
Τρωξιμόν. iw egaug» τὠφυλΐω. Vat. 5. 6. ibid. Πη- 


pa. σοικαλιὸν. Vat. 6. V. 50. Πανζν. πασῶν unmute 
Vat.4. wu»spgge» γαρ τὸ Gov. Vát. 5. V. 51. Axe 
exnsw. e[auqo 521,0- aryxepree. ε. Vat. 4. V. ς 2. 
Ανϑδερακέοσιε ἡγ8ν ὃ γέ: τῇ τῷ σιχὸυ κῳλαμῃ ἀπὸ. μερες 
ἦν οἱ κθινδι κρυλοιμέων φασι. Vat. 4. ibid. Αὐράδοθηρων. 
ampidYo», κφλαδιον. fi. Μαῖ. ς. Μ΄, ς3. Xam. εὖ 
βρουλῳ. Ναῖ. ς. Ὗ΄. 55. YygO. χλῶώρος. Ναῖ. 6. V. 
66. Αἰπολίκον. cuoio» ἡ οὐπωτήτιχον. αἴ, ξ, ἀὐτὸ 
κιοσύφίον ϑοιυμφσον. Vat. 3. V. 57. Καλυδῶνιῳ. ἡ ονο- 
pt κυδλον τοῦ wopDuuus, n τοῦ ἄπο Καλυδῶνος auae. 


Vat.g. V. ς8. Τυρδεν τα: X6 1o xixDXor. loy» δ 
τε QpTWTTS τὸ TWupbyso5). Vat. c. V. 61. EQues- 


£o". τὸν &QuTAXOY, TOY $7 pA TI. Vat. 5. ἐπιϑυμητι- 
xo». Vat. 6. &2070)10y xe γλυκυυ. Vat. 3- V. 62. 
Κετοι κερτομεω. 26xQerm ovre. φϑόνεω. Vat. 5. 6. 
ibid. Aedw». σοιροιμεεοὶ ἐπὶ τῶν γινωσχοντῶν κοι μη μ8- 
πωδιδούων. V. 67. Πηνείώω. πήνειος τοτομος Θεοσάλιαιξ, 
Vat. ς. ibid. Tspzte. κριλωμῳτα. Vat. 6, V. 68. 


Ανώπω. ogog Σικέλιος. Vat. 6. V. 72. Δίρυμοιο. dv-: 


M95 ὃ wuxvois δένδρεσι cuwspsQue. Vat. 6. V. 75. Δα- 
Ha. duohus xe Pup ποιητικῶς ἡ SiO CT AL, πορ- 
τις δὲ ἡ TIAM, κοί ἐπεκεινοῦ, Vat. 6. V.98. E- 
Avgix Due. xen sÓYeqen us. μεταφορικὴ ἡ λέξις ἀπὸ τοῦ 
Av[s. Vat. c. εκομῴθης. Vat. 6. V. 102. dpaedu. 
dye» wo. Vat. 5. 6. ibid. Πανϑ᾽. πῶντω σου τὰ & 


γα. Vat.5. ibid. Δεδυκᾷ. εκλειπᾷ, λειποψυχά. Vat. 


2. V. 105. Aera. xdv. Vat.2. Ν. τοῦ. Q- 
aos. εὐμορῷος. Vat. 2. V.113. Μάᾶχευ 49i. «2h ἐς 
ϑέλεις συ, ὦ Διομηδὴ, μώχε Mor, ἡ ὃ Δαφνις autos τῆν 
Αφροδιὲ ζω $a. Vat. 5. ibid. Mexstüpeq. γραφετοι 


μώχεν M9. V. τις, Φωλαδὲς. aj ἐχουσοη τοὺς φωλεξς - : 


xo me mw opu. Vat. 2. V. 125. Ῥίον. ἀκρωτηρίον.. Vat. 
6. io» το. Vat.g, V.130. Hów. ἀπὸ τὰ vu». Vat. 2. 
V.132. Iw. xe jedu. Vat. 2.5. V.136. exams. 
οἱ νυκτικοροίκες, Ναὶ. 2. V.139. Ao& va τῶν piper 
smixtxAeTQpe. Vat.c. V.14O. ExAver. "TM φήβαει χεν 
αὐτὸν ἡ TE Ajspovros dw. Vat. 5. V. 147. Αὐγίλῳ. 
«70 τῆς Αἰγίλξ, p» 2e δημος ἐν Αθηνφώς. Vat. 2. - 


κρωτήρλον Aoxeyug» τλησιον Κρητης. Vat. $9. vw — 


vues Πελοποννήσου. Vat. 6. V. 150. pw. bas 
πεπλυσάϑωι εἰς τέω πηγὗν τῶν Ὥρων. Ὥρω δὲ ἡ wpogQue. 
ἐς ἡοσουτῶν 3p χρῦλ Θ᾽ ἐξησκητοη. Vat. 2. 
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ΤΥ ΨΥ ὩΣ IL 
Ver. A&dwu. σωωετέλουν Ἴων ej δωῷφνωι ταῖς 29n- 


τείας. Tta f. fupplend. et legend. duz gloffz con- 
fufz., [ibid, Φιλφέα. vw exo; Quos [ f. φιλίαν} oTtv- 


CIE T 


σὺν Qeo» ἐζηγογεν. γαῖ. 4. ς. εἰς Qv[n ἐτρέψεν. Vat. 
6. ibid. Asuwa. πίω φρωμνην. Vat. 2. V. 141. E- 


AvSpiropety. ἡσυχως αἰ δηλοῖς εὐλαλθμέν, φγημῳ σέμενο- 
τος. Vat. 4. Ν, τάς. Αὐληπριδί᾽». mis αὐληφρίώς. 
Vw.2, V. 152. Τέλος, λιπῶν To συμπόσιον, Vat, 4. 
V. 156. Δωριδω. τὸ ελαιοδοχον, αλήειον ᾧπερ ἐχρῶντο ἐν 
ταις παλωώέφροις. Vat, 2. V. τός.  Esaoboam. mium 
X94960V, CEA Yo δὲ ποοιήϊεκον vo αὐο, Vat. τι. 2, 4. V.166. 
Αντυγα. Tiu cipe) του σφωερωμαῖθ-. Vat, 5. 4d 
Cale. Τελος εἰδυλλίε δι ερε τῶν BOYKOAIKON. 


L6 to  Ν Έ, 


Δεῖ, 1. Κωμασδὼ. μετα κώμου. Ἠγουν ἐρωτικὼς 
TPApMOAYOIAcu, κωμός γαρ ἡ pua καὶ ὃ ὕπνος, xeq Qd 
WOpWXU, xe4 τὸ κωμαόγοι. Vat. 2. 6. Ὗ. 2. Ἐλαύνει. 
εἰς voulu. Vat. 4- V. 9. Κνακωνα. κγηχος εἰδὺς φυτεξ, 


& ὃ χριρπος πυῤῥωκεζων. Vat. 4. V. ς. duAmosto. ὑποπ- 


Tiv, εὐλάφου, Quee, ἐκφόύγε. Vat. 2. V.9. Προ- 
&O-, ὃ πολλᾶς χφϑειμμας TOAXMS tuv τοῦ πωγωνθ.. 
Vat. 4. 5. ibid. Απεγξαῦϑαι. αἀποπνίγηνωι μὲ ποιη- 
σεις. ibid. Yle see. xo" cuXen i9 τὸ 7o, ὡς Ἡ- 
QAIZTION φησιν. Ov Y. ew» Ποησεις gexQew. Vat. 
1. V. 10. Τηήνωθε, ἐκείθεν sorerexon. Vat. 1. 2. V. 
II. ExsAdU. ow) οὐ ἐκελευου, τϑτεςιν $xtAdUsc. KsAo- 
μια!» ποιητίκὼς TO κελόύω «Q s τὸ ἐκέλου. Vat. I. 2. 
V. 14. Κιοσον. &00- βοτοίνης ὃ ποιρδ τοῖς Κθίνοίς λεγε τοῦ, 
βλαχνον. fic. Μαῖ. 2. ἀλροικὴς 2«p τῆς Αμαρυλλιδίῷ» 
σης οικίαθ, E06 κε κιόσον ἐχεὶν ἐν ἑαυτῇ, Vat. 4. ς. 
Μ.17. Κατασμυχων. κρφυτοτηκε Y» λεπτυνῶν, κοεῶν. Vat. 
5$. V. 18. Ποθυρωσο,. ὦ χῳλοολεμμφτε. Vat. 4. G. 
Πὰν λίϑος. ὠδωμφῳννε. Vat. 4.5. V. 21. Ti». Με. 
Xo Tt. Vat. B» i bid. Keleslg.- Ατίέκως. Vat. ς. εἰν τὰ 
7E avTXX. Vat. 2. ibid. Aszlw. εἰς. Vat. 5. εἰς Asa 
τὰ xol, Δἰφσποραξαι,. Vat.2. V. 20. Kee. ἐρ-- 
29v ἐσερημϑροιίς, εὐφροσυγη ἡδονῶν εχουσο.. Vat. 1.2, V. 
23. Καλυκέοσι. τοῖς 78 xioy& xeguiedis. Vat. 4. 5. yo 
29. Πέϊ ἐμαξατο. πεοσηφιτο mov εξ ewls γίνοψϑμον YeQor, 
dia τὸ μὴ κτυῆον ποιήσοι co€9s τὸν πήχυν. Vat. 5. V. 51. 
Alpen. ἡ ἐν τῳ [pm οἰκξσοι. ἢ ονομιοί. φραφεῖ) ἡ 2gouet. 
Vat. 6. V. 32. Ylapasowns. πεοιραπορσύομϑρη. Vat. 5. 
V. 35. Ἐριϑοικις. pacatum, ἡ αἷδε TU tgo Qu xovaz. 
Vat. 4. g. V. 31. Aygow. ἡ evouges n ἀγρήκη. Vat. 
1. 2. V. 41. Ανυεν. τὸν que «UTIS ηγωνιζετο dpeuor. 
Vat. 1. 2. V. 40. "Iazejdpzs. ἐντευθεν 224.) me ὠδὴς, 
Vat. 4. V. 48. Maedbo. 2£4Qt7:4,: tp μολοιο. «le 
TÉ συγκοϑευδὲιν. Vat. 4. V. 49. Ατροπον. GL TUXIYH- 
T, «εωγίον. Vat. 5. &diaxozav. Vat. 6. V. 52. Ov- 
X$T, EX $T) σλέον &Gzj404. Vat. 1. 2. 6. 2. 


OPODUY X» Ln IV. 


Ver. H pa. xe ὄντως xeq ἀληθως. Vat. Gg. wem Tou 
Φιλωνδο εἰσιν. Vat. I. 2. 4. V. 3. Αὐτῶς. Aioixer. 
Vat.c. ὄντως awTas xcumlas χρυτοι qi» $407 $getw. Vat. 4. 
V. 4. Meam. τοὺς vanjemluue μοχξς um. | Vat. 5.. 
V. 4. "quil. mreeazhe, εἰστεγᾷ aseilsiw Tiu μιώνδραν.. 
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ἐπιτρέπ, Vat. 4. V. 6. Αλῷῴειον. τὸν τοπὸν ἐν ᾧ per 
Αλῷειος. Vat.6. V. 5. Qvres, à Αἰγῶν, à σὸς δὲ δευσ- 
κολος. Vat. 4. V. 12. Ilebssl.. svraw m, wobse:. Vat. 
I.2. V. I5. Καρον. ὡς κρίκον, ὡς CXOMO) topoy τὸν βε- 
κολον τὸν Αὐγωνοί, ἡ πὸν Κορυδῶνοί, ὅτι κρτελέπεν QUTMÁ. 
Vat. 4. 5. V. l5. Ilepviog. τῆνος puty ) τοι ακμαζου- 
σης Boos. Vat. 5- V.18. Μαάλακω. ἄπειλου, δροσεροιο. 
Vat. 1. 2. V. 19. Βαθυσκίον. 22x.) βαϑυσκινον. Vat. 
4. ibid. Λατυμνον. ogos Aosxevixov org, Tov Kpovovx. 
Vat. 4. $. V. 20. Πυΐῥιχος. o κοκκινί». Vat.2. V. 
22. Κακοχρασμων. κφικοηϑης. Vat. 2. πονήρος. Vat. 5. 
V. 23. Μαλιμνον. OyopA06 ποποὺς Vat. 2. εἰς τὸ Sto 
τῆς λίμνης. Vat. 5. V. 28. Ευρωτι. we σκωληκθ5 εἰς 
A&ar TOTO TÉIAYE TOM, Vat. 1. 2. V. 29. ILovaw. τόπος 
ἐν Ολυμπῳ, ILoseso [l. Πσορίου} ἱερόν Aues. Vat. 4. 
ibid. Αφερπων. τές gio Ολυμπιων ἀπερχέϊω!. Ψαῖ. T. 
2.4. V. 30. Μελικτος. μελη εἰδὼς spo eoX.. Vat, T. 
2. μέλωδος. Vat. 5, V. 31. Ilvpjo, ϑυρφμυοοποίος [ f. 
διϑυρο; φοποίος]) οὗτος. Vat. I. 1014. Τὰ Γλανκας. Tw 
προαγωδημιώτα &xeia, Ναῖ. ς. V. 32. Anto. ὑμνώω κοι 
πίω Κροτωνο πολιν. Vat. 4. ibid. Ζώκωωθος, οὐκ ἐκ- 
vene ἐντῶυνϑοι πὸ ᾧ ἃ]. μέέσου τουτὸ, Vat. 4. V. 33. 
Ilox(g;. ὅπου o ποιμΐω αγωνιζομδνθ-. Vat. 1. 2. ὃ πυί- 
μὴν gaetopdpO-. Vat. 4. εἰρωνικον. Vat. 5. ibid. Μασ- 
dus. ἐπὶ αϑλοις, Vat. 5. . V. 46. 'OmAas. oco τὴς A 
A", γῶν ἀπὸ τοῦ σποδὸς, xo $di»x$v ewrrov Αμαρυλλιδὲ, 
Vat. τ. 2. V. 27. Ἐξεγελάοσεν. σλάτοω ἐγέλασε γέλῶ- 
vw, Vat.1. 2. V.38. Xeapios'. χαρίϊων πληρης. Vat. 
1. 2. 4. V. 40. A& Tovro φησι τὸν ÜwvxTov τῆς 
Αμαρυλλιδὸς. Vat. 4. ibid. Σκληρώω. ἕνεχον τῆς φυτοῦ 
ov χριϑολικῆς M9ipus. Vat. 4. κρικωτικὴς μθιρῆς, ἥτις 
με ἐλώχεν, "ous αἀπεκληρωνη. Vat. 1. 2.7. V. 41. 
T&x. ws εἰς τὸ ἐπίον ἔσο! τὸ Té [po κρειτῖον. Vat. 1. 
2. V. 49. Ῥοικθν. κφιμιπυλον, " TO οὐπὸ ῥοίοις po7raAov. 
Vat. 4. V. 53. amepcojpO-. βλέπων, Vat. 5. V. 
54. "Ad, vyeoQsros xe id. αι. 4. V. 81, "Ap- 
εἴθε. νεῶσι, xe Αἰοδγυλος" ἄρμίθε πεπειύφοι τὸς tu9us pn - 
γῶν πόνους. Vat. 4. V. ς8. Mv. σμωυϑσιζᾷ, Vat. 
4. 5. 6. explo περφινά. Vat. 1. 2. 


Iidxzx V. 


Ver. 4. uil. wmosurt. Vat. 2. ὠπεφρεφεῦϑε ὠφει- 
λὲν, ἡ QuésDs εἰ τι rousm. Vat.1. V. 5. AwAt. οὗ- 
716. «μουσος bn ποιμίω, x) Q&AOG-. Vat. 4. V.7. Iez- 
wucday. ÓY & δηλοῖ τὸ κῴκως αὐλεῖν. Vat. 4. 5. i^ 14. 
ἈΑκτίον. τὸν ἐν (XTOAG Δ᾽φηοντω, ΤῸΝ ΘΧΤΙΆΟΥ. Vat. 4 
V. 13. Εθηκῴς. ἐγυμνώσοις. Vat. 4. V. 16. KeagSw. 
ποταμός Ἰταλίας. Vat. 4.5. V. 17. Ov tw. ovri ἡ- 
yy, ουδομως. Vat. 1. 2. ibid. Auevxdus. wys» πῶς 
N"eicus.. Vat. 2. V. 18, Τελεϑόέεν. ei», Ug eut. 
Vat. 4. V.22. Auxewopet, 2]oxoé copo xe. 28n- 
adem, Vat. g. αδὼν ἐρέσζυ, ἌΘΙνΟν. Vat. 4. ibid. Κα- 
πειπής. τῶς 5 ὁῥίολογήσεις. Vat. ς. V. 26. Ἐπηξατο. 

- φρωφετο ἐποκιζξοῖτο, wyuy ποίους ἐποίησεν. Vat. 1. πὸ- 
καρλο ἐποίησε. Vat.g. V. 27. Ylealezoxs. ἧτοι νεώς, 
woAv2«AWxies. lbid. Kw». γεγηρῴκηαν. Vat. 5. ibid, 


Δηλέτ. βελεῖ. Vat. 5. V.33. Tesi. ἐνταυθοι, ἡ τε - 
το. "Vat. ς. V. 40. Φϑονερον. sav δενομενον, σύτελες. 
γαῖ. 1. 2. empimig. Vat.4. V. 43. "Yos. wm[w» wepre, 
«Qs γαρ τὸ φεδϑιον. . Vat. 4. κυρτε. Vat. 5. 6. V.48. 


Λαλώγειυτε, λέγνρον ἀδουσι. Vat, 5.6. V.49. Ko. 


Es. τοὶ x9U)UG XeYMAM. V. SO Agvaxidhs. εκ φἕδιε- 
C145. Vat. 5. Dopo ἀρνῶν. Vat. 2. V. 53- Κρητήρῳ. 
κιοσυοίον. Vat. 4. V. $8. Γαυλως. γαυλοι λε)9ν} τὰ 
ξυλινοῖ αγζειοί, ἐν οἷς τὸ 2428 ὠμεληθυσι. Vat, 1. 2.8, 7. 
wo[em ouais. Vat. 5. V. 56. Γλαγων. πίω κοι- 
γως λεγομενΐν βλισκενΐω, Vat, 4. γλῶώχος To βλισίου - 
we». Vat.5. V.60. Βεκχολιρίζε, βεκολιοζω δὲ cm τὸ 
«ovo βουκόλους «δὼ. Vat. 4- 7. V. 68. Βουκολιαφξης. 
βεκολίκῶν μέλων ἐργατης. Vat. 1. V. 80. Αοιδὸν, τὸν 
xenas πρώγωδὸν. V. τ. σραγωδητέω, Vat. 2. V. 83. 
Καρνεώ. wyov» toprq τῶν Καρνέων ἡτις ἐτέλειτο 709. TUS 
Ze ..... Vat. s. ibid. ἘφΦερπά. :9fi(d. Vat. 5. V. 
85. Παῖς. 5 Axim eum yup ss &goydpn τε Κορίοι- 


τά. Vat.5. V. 80. Ποππυλιώσδει. γλυκυ συριζει, i 


To πιπιεσμένον τοῖς χείλεσιν "co ἀποτελεῖν, ἡδὺν τινοῖ 
συφήσμον συριτίεινς Vat. 4: 6. Υ. 91. Ἐϑαιρῳ. xime) 


4m. Vat. 4. V.92. Κωνοσθατθ'. tty piov joo», " 


xUyaxow9 Ὁ» κῳλουψϑρη. Vat. g. Ανεμωώνή. ὁ πέτεινθ: 
κφιλεμδρθ., ὃς ssi βοτωνη, wysy κεϊζεναδο. E V. 
Q4. Ακυλοιῖς. ous q'$ivexgxxoig συγκρινομδ s. at. 5. 


V.95. Λεπύυρίον, τὸν QAosoy.. Vat. 5. ibid: Meuzgen.. 


ἀσϑενεις, Vat. 4. xupbe, ἢ ἡδέειοι. Vat. 5. V. 96. 
Παρθενῳ. «n KAsmpice. V. 103. Φαλώρος. AóUxos, ἡ 
ὁ φωλιδὼτθ-. Vat. 4. V. 107. Παεδὲ, xpwn2w. Vat. 
$. V. IOQg. Aue. πεπειροι. Tovztsm ὥρι((θε, κοι ὅσον 
εκ. θερμωνθϑεισοη v ἡλίῳ. Vat. 5. V. 111. "Ova, 
δυτῳ και ὑμεις, οδόντες δηλονοτι, δεεγειρέτε τὸς ϑεριφεός. 
Vat, 1. 2. V. 112. Τὰ MixoyO-, eju eQulov TOTOY- 
τὰς ἀμπελες. Vat. 5. V. 115. Ὑπάνεμιοι. ὥσαεριοι. 
Vat. ς. V. 119." Exo3 505. ἐπαεδευσεν, ep mevyam. 
Vat. 3. V. 120. Παρηόϑϑευ. ovos ἐδ) νη κοι συ. Vat. 


5. V.121. Σκιλλας. φυτον λυοσωδὲς, Vat. 5. 1014. 


Ties, exse mex. Vat. 2. ibid. To&er. TM. 
Vat. 5. V.122. Κνισδὼ. TWÉUCXU, λυπῶ, κφιϑοιπῖο- 


uu. Vat. 5. V. 127. Ila. αὶ δουλη. Vat. 1. 2. 7*. 


lbid. KaAzéw. ὠγγειον ὑδροῷορον. Vat.g, V. 133. 
Καϑελοισ᾽, λαφεσοι μὲ ro τῶν ὠτῶν, κω ἀσξὸς ἑωυτῶν 
κλινοίσο. Vat. 1. 2. 6. 8. V. 126. Θεμέτον. atia. 


Vat. 1. 2. 6. V. 141. Φριμαοσεο. xig, ἐφοίσο ἐν W- ^ 


cum. Vat. 5. V. I50. Ai. eaput) ta Ta. Vat. 4* 


Ibo Un 11 V 


Ver. 2. A[sas. Ἐχφιτέξδ: δηλονοτι τίω ἕαυτε. Vat. 


1. V. 6. Bao. ὃ ποιητὴς φοξόσωπου Tov AwQuÜO-. 


Vat. 4- 5- V. 10. Zxomog. ἐπιτηρήτης. Vat. 5. V. 
I3. Φραζεο. ἡ BsAtuE «t4 vovTE, ἡ $7r741l& τῷ XUM. 
Vat. 4. V. 16. Κασύραι. ed Vo τὰ Wi πεπυροικω- 
piv xou. Vat. 1. 2. V. 18. Γρώμμας. πίων τοῦ 
XTUAOU tu Qtpeia A654, "o To» qs σὲ ἐρωτοῖ, Y) τοῖς 
erlroaus xod suas εἰς sure. Vat. 4. V. 20. Κάλονε 
2e«Qsra xe ToT GeidYy. Vat. 4. V. 22. n 
οὗ 
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d οὐ βλεπὼ καὶ βλεψω, V. 28. OM. μετα cien 
sheep» ἀποϑλεπή, αἴ. 1. 2, ibid. Armée. φῶς τὸ 
ewTéev τὸ ἐμόν. Vat. 1. 2. V. 24. Φυλαξη. τουΐῳ ὡς 
κλῆρον, Vat.4. V. 26. AX. «λα καὶ ε)ω mius 
φροσολέπω αὐτέῳ. ᾿Αλλὰ xp ἐγὼ auTO" κνιζω avi, 
Κνιζων, avr; λυπῶν. Vat. 4. V. 20. Εκνυζατοι ἐκφ- 
γοκιζετο καὶ κυων. Vat. 4. 


Lewtiu ὙΠ1{π. 


. Mer. 7. Ed$euvo», ἐποίον, extorilew. 74. Αμφε- 
πόνειτο. αρέσρεῴετο, opmQeru ομφεπολειτο. — V. 79. 
Ανάώκτος, TM κυρλα αὐτου. V. 9Ó. Σιμιχέδαὰ. my τῷ 
ZXauanidu, ἠηθεω εμθι. V. VII. Hdbw. μοκεδῶωνων. 
V.112, Ευρον. voy τοίεμον. 117. Ἐρσυϑορϑροισι. κρκκένῳ 
βαμμάτι καὶ χρωμάτι. V. 120. Πεπερτερος. ὡριμσίε- 
pO", χαννοτερίθ», αϑενεφερος γένοιτο. δηλονοτι. V. 122. 
Προϑυροίσι, τὰ Φιλινου δέλονοτι. V. 154. Auixpatyatavtlé, 
ἐγεμίσουτεγ M ἐτελοεωσνέϊε, εκούροσοξε. 


δια χν ΣΙ. 


Ver. 1. Χάριεντι, τῶ χαρῆων πληρή, ἐνειδεσώτῳ. V, 
14. Ἰσομφτοροέ. σὸν τῇ MaTQA, τότεφε μέγεν. V. 30. 
Xlogzuoevévt. εὐτέωφες mocri' γροζετοη xoq wiouvert, 
V. 41. ILejluz. fit. vmvzwxs.  V.74- Ylxgov. 8 μ9- 


γον A029v n3wo, ΡΥ “δὲ λείον. τὸν πικρὸν, wryous emt vn. j 


V. 28. 'Ady. 42v δὲ sew ἐπὶ τῷ κρίρῳ τὰ Üspus ἐν ὥσκε- 
σῷ τόπῳ κφϑσύδειν, πλησιον ὑδοΐΘ. ὑεοντος. Ὗ.93. Ax- 
pnoes. ἐν Mox τῆς αἰχμῆς. 


Pbuxsu" IX 


Ver. 21. Agen. σεμιεδωλέως, aéeus οἰποιλής. 
V. 26, Ιχῳρέρεσι. Toug «wQos τῇ lggAu vue. 


- aov EA X. 


Ver. 4. Κάκτος. εἰδὸς exa. V. 7. ΟΨαματο. 
w2ev) Beedius ἁμῶν xe ϑερήζων, τουτέσιν Mojo tgASU. 
V.8. Ovékpa. séwpes. ac deinceps. V. 14. Ασχφ- 


A&. G&cya)ugxm. V. 16. "Lmmoxosyri. προ τῶ A7na 


Ἱσποκθοῦῖθ-.. V. 18. Χροΐξετοι. ageAqemliloq, τλησεοζ, 


evyxgdtuMd. V.22. Αμβαχεν. ἀνώφαλῳ, αδε. V. 24. 
Xwuuseiamli. σιωμεπικανεσουτε σὺν Wugi, ὡδὴν Dro ποιη- 
σοτε. V.27. Ἐγω. αυτῷ’ M9YO* κῴλω σε σετοχρορίψ. 
V.28. Tpuxle. 5 γερρώμμϑμη, n εζωγραφισμενη. V. 
35. Σχημῳ. «Mu. V.37. Ὑρυχνά. Mm. V. $7. 
Λήμήρον. cQodyoy, eet, 


ΤΟΥ XE 


Ver. 12. Avzw. μόναι. V. 14. Avrw. αὐτῷ. V. 
21. Φιωρωτέρῳ. σκληροτερόξ. V. 36. Αχρῳ. ἀκμῃ. V. 
43. Οροχϑειν. κινειόϑαι. Υ, 48, Αμϑροσιον, φμενγφζον, 


ΨΥ xr 


Yer. 1. Τρίτῇ. κῳτῶ “ποιρελευσιν τθέων ὋΣ pex 
V.4- Awcilteu. φολυμώλεφερθ-. V. 11. Ασιδὴ. χρα- 
γωδημα. V. 19. Ανεξοδὸν εἰς Αχερ. ανεκθοτον, dolo, 
emo τοὺ sow en. V. 28. Ατῇικον, «SLomo. V. 29. 
QuAemasdu. τὸν tguutyoy zroudos. [ f. legend. speslo τε 
παιδὸς. Vel, 2]g τὰ sgojdpov παιδὸς. Sc. Voratus eft 
xX«7 ἐξοχὴν OLAOIIAIZ, Propter puerum quem adeo im- 
Jigniter amabat.] V.'30. Πρωτῳ. κῴτω τῶν ἀρχὴν τοῦ 
eixeO-, V. 31. Ακρώ. τελεία, Ὗ, 3. ἐπίθοσρᾳ, Ἐπι- 


κρλείτα. V. 27. Αργυρῳρίθέθοι, purs 220. 


του XNL 


Ver. 12. Αὐϑρίλοεντι, χῳπνωδὴ. V. τς. Ἕλκχων. ἕλ- 
x96. Ὑ, 2ξς. Ἑοχώτιοι. ἀὠκρωρείωι, V. 30. Kio. 
x9AmO- Κις. V. 241. Ευρυνοῦϊ,. qaQse. V. 32. Κατα 
Qu2e. σὺν δυο. ibid. Ileyovre. ενηρηθυν. V. 36. Βουῖο- 
μόν. 630. χορῖν. V. 38. Οἱ μιων. 2]g μέσου. V. 40. 
Ἡμένῳ. χϑωλώμῳ. V.AO. 'Opz. φυλλά. V.46. Il«- 
λυχωνδεώ, τπολυχωρήτον. V. 54. Παρεψυχοῦ. armen[o- 
pov. V. 64. Ατριπίοισιν. α«οώτοις. V. ός. EmAwu- 
Θανε, διηρχετο. V. 69. ELexoSuugoy. ἡυτρεπιζον, V. 
74. Ἡρωησε. κρφιτελειψε. V. 75. Τρηκυταζυγον. re: 
λυζυγ9ν. 


ΤῊ τὸ XIV. 


Ver. 4. AvwAwe. Lege. 014, Kog»wen βοξφυλοι, 
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Cum folium fupereffet, commode huc appofuimus verficulos 
nonnullos olim defideratos ad: finem ΠΑΙΔΙΚΩ͂Ν Ὁ. Defcriptos 
ex Notis Cafauboni ad Diogenem Laertium, Lib.ii. $. 71. 
pag.121. Vide Notas noftras, p. 307. 


A» περαξ μ᾽ eyed lw, ὁτι πέρυσιν woOa, γεώ]ερος, 


Xi γηρωλὲοι πελομὲς πρὶν avro luae, 


, Καὶ juoyoi, νεοτοϊα, dV, ἐχεῖν πωλιναγρετον 
Oux eg πἼερυγος poto ἐπωμώδεοις φορφ' 
Καμμες [βωρδύϊεροι τοι πῆημδνα συλλαξειν. 


Tav AEn νοεοντοῦ πελεῖν ποτιμυώϊερον, 


Καὶ μοι 7 ὡρώμένῳ συνερῶν ὠδολως σεϑεν, 
Ὅπως ἄνικο τῶν juo. ἀνδρείων εχής, 
ANA πελωμεϑ᾽ A γιλληϊοι QA 

Αἱ δὲ Tavra, γε ᾧερειν ἀνεμοισιν emioeemie, 
Ey ϑύμῳ δὲ Aeyete, Τί με dequo ἐνοχλεις ; 


Nuo μὲν δὴ x «m τὰ χρυσεώ jua. ἕνεκεν σεϑὲν 


Bale, καὶ φΦυλώκον νεκυῶν reda, KepGepor. 
Toxo, dV, εδὲ καλειωώϊος ἐπ᾿ αὐυλειωῖς Supeue 
IlpouoAoipA κε, πωυσουμᾶμος χωλέπω Tro a. 


|. * Porro ΒυΡΡιὲεμενυυμ ad principium ΗἘπ- 


€ULIS AEONTOQONOY, conítans verficulis triginta 
et octo, protulit Jof, Scaliger, Emendat. ad 'Theo- 
€rit. p. 229. edit. Commelin, Ὑμνησω τυ A^, &c. 
Cujus auctorem nullum nominat. Confcriptum eft 
autem, ut videtur, a Joachime Camerario, qui 
faltem primus edidit in libello perraro, cui Tit. 


** 'T'heocriti Syracuíani Eidyllia triginta fex, Latino 
** carmine reddita Helio Eobano Heífo interprete.— 


** Francof. ex Officina Petri Brubacchii, 1545." 


Proftat autem ibidem hac cum prefatiuncula, — ** $z- 
** quenti Eidyllio principium, ficut et precedenti finis 
** deerat, quod et ipfum ab Joschimo Camerario /eri?- 
** tum atque buc appofitum eff. Ὑμνησὼω τὺ Διος, ὅς." 
Signatura M. s. Ibi tamen verficuli funt tantum- 
modo triginta et fex. Unde patet, ut ex aliis nonnullis 
indiciis, exemplar diverfum vidiffe Scaligerum. Jam 
vero in eodem libello, fub eadem Signatura, proftat. 
$UPPLEMENTUM ad finem HERACLISCI, przceden- 
tis ícilicet Idyllii, conftans verficulis etiam triginta et 

fex. 


fex. Cum hac utique prefatianeula. ** Dee? ra- 


*« “πὶ Fidyllio finis, quem. Joachimus Camerarius - 


** Grecis verfibus a fe deferlptum adjecit, Καδδ᾽ eps, 
* guum &c." Profertur et hoc etiam suPPLE- 
MENTUM 4 Jof. Scaligero, Emendat. ut fupr. pag. 
251. Qui neque in hoc fcilicet agnofcit nomen Ca- 
merarii, fed conjicit ab ignoto quodam poetaffro car- 
men confitum. Quod miror: cum necefle eít Sca- 
ligero, tantum non coztaneo, iiífdemque ftudiis im- 
plicato, notifimas fuiffe quaícunque curas Camera- 
rius, vir Grece doctifimus, impenderat in 'T'heocri - 
tum. Quatuor autem verficuli qui primi hic legun- 
tur in Scaligeriano, non habentur ín exemplari Ca- 
merariano, viz. Δείσνον d, ες, ἄς. Interea ratioci- 
nari poffet aliquis, ex eo praecipue quod horum suP- 
PLEMENTORUM auctorem, qui certe unus eft idem- 
que, Scaliger ignoraverit, tamque parvi penderit, 
ipfa minime compegiffe magnum illum Joachimum, 
tahtum vero defcripfiffe atque edidiffe, Ceterum nu- 
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perrime mecum fummaque humanitate communicavit 
hzc duo suPPLEMENTA vir venerabilis, qui nego- 
tiis forenfibus literas omnes elegantiores adjungi 


Vigornienfis, a fe non ita pridem reperta, manu ne- — — 
fcio qua exarata in folio quodam infititio, adhzrenti — 
his Idylliis apud H. Stephani Graecos Poetas Heroi- 
cos. Ubi dicebantur tranfcripta fuiffe e veteri codice 
Epifcopi Melfitaui, Cum quatuor illis verficulis qi 
dantur ut prediximus a Scaligero, fed defiderar 
ápud Camerarium. Renafcentibus literis Grze 
fuiffe videtur eruditis viris haud prorfus im: 
hujuftemodi Sz$5/ementa concinnare. [τὰ ] 
Mufurus fupplebat lacunam in Mofchi &PiTA 
21oNis; Vide quz diximus in Praffatione de The. 
critt editione Camerariana, quz Fabricii pen PME 
duftriam fefellit, pag. x. Not.6. Confer etiam No- - 
tas noftras, pag. 276. 277. 293. Quas hinc for Y 
emendare velillaftrare poteris. — 6δδ)᾽Ὺὄ)ΨΈΟ 
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Eo T à 


IUFILIOM- Ly X 


NSIGNES Veneres, omnefque fere quas Mufa prz fe fert Bucolica, 
|| complectitur hoc Idyllium. —Varietate precipue, nec folummodo 
paftoralium imaginum fuavitate, fed et affectuum veritate, commen- 

dari videtur. Nullum fane, five ejus materiem, five formam ftru&uram- 
que fpectes, plures poft fe traxit imitatores: adeo ut poetis bucolicis paene ἢ 
in exemplar cefferit. Vult Heinfius, in primo Capite Lectionum Theo- 
criticarum, fingulas hujus carminis partes fingulis refpondere; eamque 
congruentiam, partim ex ezeux^, partim ex (Jexo^uxs πρωγμώτειω, pendere. 
Caprario nimirum tribuuntur a Paftore Pan, Caprariorum numen, et 
Caper: Paftori a Caprario, Nymphz, paftorum nempe dez, Ovis, Agnus, 
Hinc efíe,. quod Caprarius, v. 16. dixerit, fe metuere Deum fuum, cu- 
jus fub tutela erat, Seo co»xe», cujus utique religionis immunis erat Bu- 
colica gens; ac propterea negare fe canere pofle, fed 'Thyrfidi negotium 
cantandi committere. Atqui nefcio annon ejus rei rationem meliorem, etfi 


- non omnino veram, reddiderit Scholiaftes ; et vereor ut hoc fit folemnia 


nugari, quemadmodum folet Heinfius nofter. 

V.r. Aóv &c.] Hunc, et qui fequitur verficulum, plerumque ex 
mente Stephani quem fequitur Heinfius, expreflimus. Aliter Aldus et 
Calliergus. Mavult tamen, ad initium verficuli fecundi, Stephanus, ὦ 


fine afpirato ícribi, ut fubaudiri poflt sca. Vide, fi tanti fit, Stephani 


Notds in 'Theocritum, praemiffas Vol. II Edit. Poet. Heroic. Grec. fol. 
1566. p.ro. Alias etiam, quas Theocrito fuo minori premifit, 12mo, 
1579. Vult Cl. Reiskius, TO! ψιϑυφασμα, non v, pro ga. ** Eziaz illa, 
* apud fontes, pinus jucundum tibi. fibilum fufurrat." — Yta illud καὶ referas. 
neceffe eft ad fequens, ἁδὺ δὲ, &c. ““ Sed et tu quoque fiflula dulce canis." 
In duobus codicibus Benedictinis, comma poft ψυϑυρασμώ non occurrit. 


Quod omnino rectum. 
| (A) r. M4 2. 


2 RO TUETL: 2. zar 
V. 2. — 'Adv δὲ καὶ τυ. In fecundo verficulo, ficut in primo, fcripfe- 
rim * ἁδὺ τι καὶ συ. Idiotifmus non magis Doricus quam Atticus, et quo 
nihil frequentius. Himerius. ** Hgos ἡ 25 peto, "HAY ΤΙ καὶ κρυσαυγες.᾿ T heo- 
critus fingulis paginis utitur. Latini, venufta quadam et mira ratione, idem 
tentarunt, etiam cum definite loqui viderentur. Apuleius, L.r1. De 
Afino. **Ibi fplendentibus lineis coopertum, introductis QUIBUSDAM 
feptem teftibus, manu revelat" More Grecorum, qui éziz ΤΙΝΕΣ μαρτυ-- 
pis, dicunt **íeptem quidam teítes," pro eo quod eft, **feptem Teftes."- 
Diodorus, * δίφ ΤΊΝΑΣ raura mias. — Non longe aliter. Heinfii 
Lzcr. Theoc. c. ii. | | 
Porro quod affert Heinfius, ézla TINEZ μάρτυρες, aliquantulum refpon- 
dere videtur idiomati, quale apud Noftrates antiquitus obtinuerat. E. gr. 
* SoME /even awtnefés. Familiare fuit Anglorüm veterüm, de quocun- | 
que loquerentur alicujus rei numero. Codices Benedictini dant 22u τι, in: 
verficulo fecundo. 'Aóv δὲ, tres omnes Laurentiani. : 
V.g. Ama.] Preter morem Dorum producitur ὦ, fyllaba fuprema. 
Veruntamen, hoc in loco ac pro exe; ufurpatur. Alibi vero, pro eus, 
tunc nimirum cum pofterior illa fyllaba brevis eft. A 
Ibid. — Ec τε xarapa ; nae fy dH 
Ὁ χιμρος. ------ 7 In ifto vocularum Pari KATAPPEI et XIMAPOZ, 
ludum aliquem verborum ludere T'hyrfida, credit Joannes Toupius, vir 
rare eruditionis, et in eruendis antiquorum fcriptorum gratiis reconditio- 
ribus, fiquis alius, unice felix. — Hefychius: EYAIAION. ἑἕτως ευφημιζο- 
μᾶνοι. λεγέσι τὸν κωλδμένον XIMAPON, τὸ τῆς νέως τρήμω. ldem χιμαρος €t χει- 
μαῤῥος, αὐ χημέλον εἰ χειμέϊνλον. | Utrumque ao τὰ χείματος (οἸ]οοί. Atque 
hic notandus lufus "Theocriti, Idyll. I. 5. ἸΝ πὶ verbum καταῤῥειν de Lapfu. 
aquarum Give*yepuap dicitur. Sed ''heocritus femper feftivus eft. EMEN- 
DAT. in Suidam, Par.iii pag. 332. edit. Londin. 1766. | 
| :V.6. — Ee τε X ἀμελξης.} Lego ἐστε κ᾽ aueAzes, vel ἀμελξην. Sicut infra, 
ἐστε κοίϊειπεν. — Ἐστε vero potius fcribendum, jam alii probarunt. Heinf. . 
Lzcr. Theoc. c: ii. ATTE 
Aliam Lectionem proferunt Scholiafte. Aldus et Stephanus habent αμελ- 
£r. Calliergus, quod mirere, duplici dat accentu ἀμέλξης. Ubi fortaffe vo- 
luerit varietatem lectionis indicare, vulgarem fcilicet «425r, et Doricam, 
forte meliorem, euer. Equidem, cum Reiskio.teftor; hanc rationem 
duplici accentu diftinguendi eandem vocem, vidiffe me non femel ufur- 
patam, in antiquis "l'heocriti codicibus, a 8. Amando. nimirum prolatis: 
Idem fecit etiam Calliergus in. voce κοϑίξη, v. 51, inf. NNe plura mon- 
ftrem. Hujus rei extant exempla in Florentina. gu sot) 
Vi 7- "Adwy, ὦ ποιῶν, TO TÉQ) μέλος, &c.] Hinc illa Virgilii, Ecl. II. 4. 5. 
Tale tuum cármen nobis, divine poeta, i : 


Quale fopor feffis, &c. 


Et 
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Et Ecl. V. 84. : 
dia — Nec que : 

- Saxofas inter decurrunt flumina valles. 
. bid. — H τὸ καϊωχες.} Interpres Latinus non debuerat vertere τὸ xafz- 
χες effufa, fed RESONANS; non enim idem eft quod τὸ κωτωχεομένον, ὠπὸ 
TE MES effundi, fed Dorice dicitur pro KarHXEz, eftque idem quod 


..-xsv, vel xav. Lambertus Bos, OnasEnvAT. Mifcel. Cap. 19. 


Quomodo rite verti debuerat ifta vox, e Scholiafte Latinus interpres 
edidiciffe potuiffet. KATAXEZ. Κωτωφερες ἡ ἥχουν, ἡ κατῶχες, τὸ κατωχίομένον, 
* UT TT) VJ &c. — γδὼρ, ὁστερ ὑψόθεν «70 τῆς πετρος xd ja Deperau μέτω HXOY. 
Idem vidit ZEmilius Portus in Lexico Dorico. ** A longum pro communi 
^in mediis nominibus Dorice pofitum. Ut KATAXEZ pro Κατήχες, Re- 
Jünaus, a KATHXHZ. . Quod Compofitum ex καάϊω et ixoxz. Unde verbum 
κατήχειν, Go κωτηχζειν." : 

V. 9. — Οὐδέ. —] Vitio forte prali, fola dat editio Farreana oz, que 
prodiit Venetiis, 1543. Quiz et, eodem forte vitio, dat eue, v. 11. inf. 

V.11. — a£es.] Calliergus habet 47;;, quemadmodum Mediceus codex 
quartus, Necnon Codex Harleianus. Optime Vaticanus unus a5. 

V.1i3. Ὡς. Vult 2 Heinfius. LEer. Theoc. c.x.. Vide Not. ad 
Idyll.V. ro3. Ubi viri doctiffimi rationes expofitas habes. 

-- [bid.— Aree] Ingeniofe quidem conjecit H. Stephanus, Virgi- 
lium, in notiflimo verficulo, ** Ion omnes arbufla jwvant, bumilefgue Mv- 
RICZE," ideo MvRicARUM mentionem. feciffe, potius quam. alius arbo- 
ris, quod earum frequenter meminerit "Theocritus. Perinde ac fi diceret 
"Mare, **Ille. humiles MvRicz& Theocriti, quarum et ipfe, imitator 
**'lheocriti, non femel memini," In Virgilian. et Nafon. T heoc. Imitat. 
OssrRvAT. ad Virgil. Ecl. 5. : Vide. Not. ad Idyll. V. 103. Reiskius 
mavult ᾧ ται, ubi myrice.. Anceps eft dipthongus. - 

- V. 14. Συρασδὲν; τὰς δ᾽ αἰγοίς ἐγὼν εν τωδὲ νομευσω.] Quod adumbravit 
Virgilius. Ecl. V. 12. 

du Incipe: pafcentes fervabit "Vytirus hoedos.- 

Zve1ców. Aldus. Τυρισδὲν agnofcit editio Calliergi; juxta duos Mediceos, 
aliofque, codices. Quod antiquitatem magis et Dorifmum fapit. Nec ali- 
ter v.15, 16, inf. Et v.3. fupr. Ita quoque legerunt, ut patet e v. 3; 
VOC. τυρισδὲς, interpretes Greci. Duo Codd. Benedictini συρισδὲς.  Pefime 
nonnulli νομευσως, in fine verficuli. 

V. 15. — To μεσωμέρινον. ----Ἴ Legi etiam poflit weczuGuo, Dorice pro 
psonpGpiv. [ἴὰ μεσωμέριον habemus Idyll. VIL. 21. | Adeat, qui doctas vult 
minutias, ZEmilii Porti Doricum Lexicon, in voce. 

Meridiei QuiETEM Veteres attribuere folebant, quippe qui fomnum 
tunc temporis capere deos arbitrabantur.. Hinc paftor nofter negat fibi 
licere fiftula canere, quia. jam meridies eflet, et Pan, paftorale numen, 


-dormiret. Hinc apud Callimachum,, lavantibus Palladi ὅς. Charicloni 


Xm Nymphae 


4 UBNGO T JE... L 16.86. 
Nymphe, quando ** MEZAMBPINA δ᾽ εἰχ es AZYXIA," montem, fcilicet, 
meridiana quies occuparet, occurrens Tirefias, ob tale facinus, oculis ca- 
piebatur. Hymn. in Lavacr. Pallad. v. 71, feq. Ea de caufa meridie 
templum aliquod intrare nefas credebant, ne fomnum deorum turbarent. 
Propterea Pythagorici et fapientes apud /Egyptos, ne quis templorum 
portam przteriens vocem ederet,- vetabant. "Tum enim filentio colendum 
effe deum. . Hinc et intelligendus Elias, Reg. iii, 18. — Cuz effet jam me- 
ridies, illudebat illis Elias, dicens, Clamate voce majore ; Deus enim eft, οὐ ὁ 
Jforfitan. loquitur, aut in diverforio ef, aut in itinere, aut certe dormit uf 
excitetur." Refpicitur hec ethnicorum fuperfüitio, Pfal. οι, 6. Ubidicitur — — ^. 
homo pius, et cujus eft in deo fiducia, fibi non metuere a **duiuows ue- ——— 
* σημζρινε,". quemadmodum feptuaginta verterunt interpretes. Tta quoque : 
Lucanus, de luco Maffilienfi. Pharíal. Lib. 5, 423. / TM 
Non illum cultu populi propiore frequentant, duco M 
Sed ceffere deis, MED10 cum Phoebus in axe eft, 
Aut ccelum nox atra tenet; PAVET IPSE SACERDOS E 
AccrssuM, dominumque timet deprendere luci. | 2 
V. 16. — τὸν Vosa, δεδοικώμες. —] Legatur potius, ut Dorifmi fervetur. E 
ratio, δεδοικομες.. Quam Lectionem vel tueri vel illuftrare poffit magifter 
Graecus, ad Idyll.V. 28. Asduxo autem, ἃ medio Perfe&o δέδοικα deduc- un 
tum, unde δεδοικομες, alibi 'T'heocritus ufurpat, Idyll. XV. £8. Sic habe- — — 
mus apud Noftrum, eadem ratione formata, Doricumque genium pre fe 
ferentia, πεφυκω, δὲδυκω, λελώϑω, ἐξ confimilia. B 
V. 19. — λεὼ εἰδὲς.} Ita Stephanus ct Florentina, optime. Edidit . 
Calliergus aAvye 'aed. Aldus «ειδὲ. Male etiam ceteri. Adeatur Scho- 
lion in locum ; ubi nonnihil de proprio fortaffe fufferfit Calliergus, ho- 
rum Scholiorum primus confarcinator et editor. Tertius Codex S. Lau- 
rentii aAye aet. Pro δὴ Mediceus quartus habet zàl. 
V.22.— Kpawaday.—.] Ita bene Stephanus. Calliergus Κρανιώδὼν, | Kga- 
vid» Aldinz eft et Venetarum. Unde demum Reiskius confeciffe videtur 
Κρανιδῶὼν. Bona quidem conjectura. Codex Harleianus, numerat. 569r, 
diferte dat τῶν Κρανιδων. Mofchus Idyll. III. 29. habet Bei. Quad 
KPANIAEZ edidit Joannes Heskin, Oxon. 1748. 
V. 26. 'A v εχοις pen vieni εἰς dvo ze. ] Visgilion, d Ecl. 
iii. 30. 
Bis venit ad au binos alit ubere fetus, 
Intellige cum Reiskio per πδαμελξεται, ** Preterea. mulgere potes" 
Quin et illa Virgilii, Ibid. v. 3. 10. 
Incipe fiquid habes, fiquos aut Phyllidos ignes. — 
Hic corylis mixtas inter confedimus ulmos. — 
'Theocriteis refpondent. 19, 21. 
Aa, τὸ 24 δὴ, Θυρσι, v Δωφνιδὸς ὠλγεῶ i — 
Δευρ᾽ ὑπὸ ταῦ “ἥελεων εσδωμεθει. — 
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V.27. Καὶ βαϑὺυ κιοσυῦιον. ----Ἴ Luculenta fane defcriptio saxvG;s, quod 
fuit ampliffimi vasis PAsTORITII genus; quo illi fe la&e, vino, aut 
quocunque alio potu, ingurgitabant. ^Capacitatem ejus licet colligere ex 
ceelaturz multiplici argumento.  Cafaub. LecT. 'Theoc. c. 1. 

Perperam folemus hic intelligere poculum, przgrande id quidem, men- 
fis communiter adhiberi confuetum. — Vide Notas Annz Fabri ad Calli- 
machi Fragmenta, CIX. pag.481. Edit. Erneft. Tom.I. Porro dam- 
natur a criticorum plerifque '"T'heocritus, quod in pulcherrimo Poculo de- 
Ícribendo prolixior fuerit, et ingenio fuo liberius indulferit. Nimirum 
quod Virgilius, in poculo defcribendo, more fuo, parcus fuerit et frugi, 


. proinde dicitur nimium efle "Theocritum. — Veruntamen aliud eft. nugari, 


aliud prolixum effe. Proponitur apud poetam noftrum, pro premio, varia 
multiplicique coelatura perfectum, necnon capaciffimum, poculum, five 
vas. Imaginibus paftoralibus, fpeciofis fane et luculentis, conftat opus; 
in quibus confingendis et feligendis, judicium poete non minus ac inven- 
tio cernitur: quas omnes ita temperate defcripfit, ut fi fingulas artificio- 
fiffimz fculpture partes refpicias, in nulla nimis operofum, me judice, 
reperies. Adeo ut in tali materia non abundantiorem fuiffe, ultro mireris. 
In ornatum poculi fui, non bellas illas, ut ita dicam, leviufculafque circum- 
ftantias adhibet Siculus nofter, quibus, Equum 'Trojanum defcribens, 
otiofius occupatur 'T'ryphiodorus, 1A. AAw«. v. 68. feq. Ut prseterea ta- 
ceam, Premium paftori propofitum a ículpturz nitore atque elegantia 
precipue commendari ; adeo ut fere neceffe poeta habuerit omnia diftinc- 
tius exequi. Qua certe eget excufatione, Calathi Defcriptio, apud Mofchi 
EuRoPAM, ufque ad verfus viginti et fex excurrens, v.37. Preterea Vir- 
gilius non ejufdem generis, aut magnitudinis, vas, videtur in animo ha- 
buiffe. Ad fummum, "Theocriti ubertatem Maronis exilitati facile pre- 
tulerim. j 

V. 27.---Κεκλυσιμονον ----Ἴ Calliergus Κεκλιέσμενον. Sed ftet vulgata lectio. 
Κεκλυσμῆοον, à κλύζω, fego vel oblino, ita ut quod tegitur omnino lateat. 

V.28. AQ. —] Capacitas Poculi notatur, quod duas habuerit au- 
re$. Μονώϊοι fuere minores Scyphi. Quatuor aures habebat Poculum Nef- 
toriss Hom.lliad. XII. 631. — 

Ibid. — Ez γλυφανοιο ποτοσδὸν.} Non fulpturam redolens, ut Latinus 
interpres, fed ipfum ce/uz, fculpturz inftrumentum. Quo fenfu ufurpa- 
tur apud Hymnos Homericos, Mrnc. v. 792. 

V.29. Tw περᾷ μεν, &c.] Hsc faltem refpexit Virgilius, Ecl. iii. 57. 

— Pocula ponam | 
- . Fagina, ccelatum divini opus Alcimedontis; 
Lenta quibus torno facili fuperaddita vitis 
Diffufos edera veftit pallente corymbos. 


. Ubi limam feveritatemque Maronis agnofcas. Porro hec imitatur None 


(B) nus, 


6 SNO CT EcL 10558. 
nus, ut ét alia apud noftrum nonnulla, fequioris evi poeta. DioNvsiAc. 
Lib. XIX. pag. 516. ver.25. Edit. Hanov. De Cratere loquitur. 
T5 περι χείλεος ουκρὸν €T. ὠμπέλοεντι κωρήνῳ | 
Kioyog ἑλιξ, χρυσεῳ δὲ περαξ διαιδωλλετο χοσμῳ.. 
Cujus fupra labrum fummum in viteo capite | 
Hedera volubilis :: aureo vero circum variegabatur ornatu. 


Poculum praterea "Theocriteum. Ronfardus et Marinus, poeta alter Gal- . 


licus, alter Italus, imitati funt; ita tamen, ut novo fuco pulchritudinem 
veterem recoxerint. 

| V.30. Κιοσος ἑλιχρυσῳ, Gc.] Helychryfus, Planta a veteribus poetis 
mire celebrata. Botanices poetice ftudiofi confulant Athenzum, Deipnof. 
L.15.: c. 8. pag. 681. edit. Cafaub. Ubi, inter cetera, traditur florem 
ejus Loto fimilem fore; ipfique nomen inditum ab Helychryfe Nympha, 
qua prima decerpfit. . Plura peti poflint ab interprete Greco. Apud Idyll. 
II. 78. Simztha Delphidis fui barbam flaviorem dixit Helichryfo. Forte 
eft quod Anglice dicimus, Orfzment. 5 dA 


V. 22. Ἐντοοθεν δὲ yu, m S» duda uo. —] E Codicibus, optime legi- 


tur τις apud Aldum Calliergumque; probante magiftro Greco, et puncta 
rite locante. 6» pro una fyllaba pronuntiatur. Eorum rationibus, qui 
fub hac muliere Pandoram fomniarunt intelligi, nihil immoror. Legi 
poflit et τὸ pro z. 864 eodem redit. Habes tamen inferius, creer ΤῈ 
ϑεώμω. v. 56. Inter Varias Lectiones Editionis Petri Brubachii, ad calc. 
pag.361, « pro τίς in hoc loco profertur. 


M. 33. Ασκηζ, πέπλῳ. —] Bene Scholiaftes ἡ κεκοσμῆνη πέπλῳ. lta /Ef-- 
chylus, πέπλοισι Περσικοις ἡσκήμενη. Perf. 182. Multa in hánc vocem com- 


mode congeflit D. W. 'Trillerus, Obfervat. Crit. Cap. 21. pag. 243; feq. 
Francof. 1742. Vid. Idyll. XXIV. 358. ! 
V.435. — Ta δ᾽ Φρενας allera αὑτως.1 Felix certe fculptoris peritia, quae 


oculorum animique motus ita novit exprimere. At permulta hujufmodi . 


apud poetas Graecos, paffimque Hebraos, occurrunt, ad rectam ratio- 


nem non facile redigenda; quz recentiorum fzculorum poetz, tum re- 


gionum, quibus alia folet effe temperies ingeniorum, vel non concipiunt. 

vel concepta reformidant. Oblitus eft omnino "Theocritus fe poculi coe- 

laturam defcribere. Res ipfa, vita motuque conftans, protinus ob oculos. 

poete verfatur et agitur. | 

V.46. Axa, μεν, τήνον 7rohdepxtlou eade, γελούσω, 

Αλλοικώ. d' au mh τον, Gc.] Scribendum mallem cum Heinfio, 
Αλλ᾽ óxa, μὲν, Gc. 
Αλλοκώ d'au, GC. à 


Ita melius fervatur connectio. In vitiofa lectione perftat enarrator Graecus. : 


Duo Codices Laurentiniani proferunt a22exa. Optimus OX'óxa. Alii quo- 
que nonnulli. ; ; 


V. 38. — Erena, μοχβιζοντι.] Ita de obtrectatoribus, Idyll. VII. 48. 


V. 39. | 
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V. 39: — Γριπόῦς τε γέρων, &c.] Scena e loco petita.. Pifcatui perop- 
portuna Sicilia fuit, tum pifcatoribus frequentiffima. 

V.4.1.—Kopayoyri τὸ κώρτερον ἀγδδι εἰοκως.} Eandem verecundiam frequenter 
adhibent antiqui poete Graci, rem pictam vel coclatam defícribentes. Eft 
tamen ubi propter audaciam corrigendi funt, ut modo vidimus. Eadem 
formula frequens eft apud Homerum et Hefiodum in Clypeis fuis. Si- 
militer Virgilius, in ZEnez Clypeo, /En. viii. 649. 

Illum indignanti sem, Jimilemque minanti, 
Afpiceres. — bs ΡΣ 

V.43. Αἱ δὲ οἱ ὠδηκαντι. ----Ἴ | Legit, nec male, Scholiaftes Ὡς δὲ οἱ. 
Fortaffe pro ὡς δὲ quod nunc extat apud Scholia, fcripferat 'T'beocritus ᾧδε 

uod habet Aldus. Idem longe melius eft hodie recepta lectione, viz. αἱ 
ἃ, quz Calliergi eft et Stephani. ὯὩδὲε οἱ, ἐαη 1}, &c. Habet tamen 
optimus Laurentianus αἱ δὲ. ἘΠΕ 

V. 46. Ilupyzuzae ςωφυλώισι ao βεξριϑεν ἁλωω.} Homerum manifefto 
refpexit, qui vineam valde fertilem contulit in apparatum Clypei fui. Iliad. 


17.:571-. 


Ἐν δ᾽ ετιϑει eu uM μέγοι βριθέταν a Nn. 
Inibi pofuit vineam valde gravatam racemis. 

V. 51. — KaOa.] Legit κωϑίζη Scholiaftes, modo fubjunctivo; juxta 
Codices quofdam meos. Similiter Calliergus, gemino tamen accentu, adjecto 
in margine κώϑιζεν, quod textus eft Aldini. Mallem κωϑίζη, propter Dorif- 
mum quem notat interpres Grecus. KaOi£o Stephanus. Καθιζοειν ὠκρατιφὸν, 
eft efücere, reddere, &c. Greco plane, nec ineleganti, idiomate. Sic 
Plato in Ione. ““Ὡς 2» KAAIONTAZ αὐτὰς KAOIZO.". Necnon Xeno- 
phon, in Sympofio. Ὁς ὑπερσέμνυνεται ὁτι δυνώται ποῦλὲς KAAIONTAZ KAGI- 
ZEIN. Eodem idiomate, Nofter Idyll.V.15. Γυμνον ΕΘΗΚΑΣ. Porro mecum 
conje&uram communicavit vir doctiffimus, ut metro nempe fuccurratur, 
ἡ ἀνώρίφον. Que vox poftea occurrit apud Noftrum, Idyll. XV. 147. Ut 
vero minus durus fit et difficilis, quid fi totum verficulum ita recudamus ὃ 

éd], «éw H 'NAPIZTON ET ZHPONTE καϑίζξῃ. 
Si lectio ftet hodierna, forte ez: ξηροισι, Latine vertas zmfer //ccos, nempe 
famcelicos. Vel fubintellige λίθοις.  Noftram, correctionem fi non impro- 
bes, redde verficulum, **Affirmat, priufquam eum impranfum jam Cibique 
vacuum reddiderit, fecerit, dimiferit," Schol. EHPON axparicus. Vacuum 
jentaculi. Siquid adhuc hereat de fignificatione hac noftra V. ξηρὸν, unicum 
provoco teftimonium viri elegantis et eruditi, J. Aug. Ernefti, nuperi Cal- 
limachi editoris. ** Theocritus Idyll. I. 51. ξηρον pro vacuitate Cibi dixit." 
Callim. Erneft. I. 253. Habemus et ibid. in ipfo textu Callimachi, ἀνε-- 
ξηραίνειν, evacuare, interprete eodem Cl. Ernefti. Nova vis et clegantia fen- 
tentiz accedit ex adverbio «z;, quod, non magno molimine, fecimus ex ez:. 
Veruntamen proverbiale quiddam contextui videtur ineffe, quod captum 


noftrum prorfus effugit. Codex Mediceus, optima fane nota, notat. 37, 


dat 


8 NOTA Ln | 


dat Kgarigw qui faltem nobifcum facit, illud 24 privativum, licet receptum 
vocabulum probaverit, abjiciendo. Age vero, legamus cum hoc Mediceo 
4'KPATIZTON. Ubi majufcula xazzz videtur efle in fignum a precifi. 

V. $2. Αὐτῶρ by ἀνϑερώκεοσι Κώλαν πλέκει ὠκριδοϑηρων.ἢ Longus, imitator 
Theocriti non. infrequens, Ludicra puerilia Daphnidis et Chloes, defcri- 


bens. **/H μὲν ANOEPIZKOTZ ὠνελομδυή, ποϑεν be D usw, AKPIAOOHPAN ἀνέ 


€ TAEXE, καὶ πέρι το πονθμιένη, τῶν πομνίων ἡμελήσεν." ** Cbloe enim. fublatis 
« fhipulis, alicunde expatiata, cicadipulam confiruebat ;; inque. bac re tota 
* eorum interim curam amittebat." | Paftoral. Lib.I.. pag. 12. Edit. Jun- 
german. 1605. Hinc fortaffe natum Maronis, Ecl. Il. 72. 

Quin tu aliquid faltem j 

Viminibus, mollique paras detextere junco. - 
De voce ανθερικεοσι, quod Zflbucum eít, omnia, uti folet, occupavit Ez. 
Spanhemius, Obfervat. in Callimach. Hymn. in Del. v. i93. Vol. IL. 
Edit. Grev. Laudandus et Scholiaítes nofter, quifquis ille fuerit, hanc 
plantam, pace Botanicorum Oxonienfium dixerim, luculente defcribens, | 


V. £3 — Ovre τι πηρής.} Scholiaftes legi indicat, δ᾽ ἐπι «ws. Malim, ij 


82' eri πηρής. Simile eft paulo poft, v. 82. 

"Aós Ti κωρου. 

Ubi legendum cenfemus 2 δὲ τε κωρο. Te pro σε apud Dores, et vulgo no- 

tum, et apud hunc poetam frequens. Cafaub. LecT. Theoc. c.r. 
Vide Not. infr. 82. Quod Cafaubonus profert fupra, viz. τι κώρω, Ste- 

phani eft. Aldus et Calliergus ibidem, 7«. Alter Codex Benedi&inus 

dat τε, optimus autem Laurentianus τι. Porro in verfu citato, dedit unus 


Benedictinus zz; τι. 'Tres Laurentiani, quorum unum maximi facio, srerz,. 


ut fit, credo, δ7᾽ ἐτι, fuppeditant. 

V. 55. παντὼ d' αμῷι δέπας περιπεπίωται ὕγρος ὠκώνθος.}1 Virgilius, Ecl. 
III. 45. | 
τ Et molli circum eft anfas amplexus acantho. | 
Per ὠμῷφι δέπας, pro quo fubfítituit Virgilius ** Anfas," videtur nofter 
intelligere oras, five marginem, poculi. ''otum Vas intelligunt Scholiafte.- 
Hara, Stephani eft. Aldina et Calliergiana dant raj : cum primo Va- 
ticano. | | 


Ὑγρος eft ffexibilis. Qualiter, Epitheti loco, tribuitur Arcui. Idyll. 


XXV. 206. : 

Αὐτῶρ tym κερὼς YTTON ἐλών. - : 

Ego itaque /fexibilezm arcum, &c. ὦ | 
Quin eft latius per metaphoram patet hujufce vocis fignificatio. Apud 
Pindarum, Pyth.I. Antiftroph. 1. habemus ὙΓΡΟΝ vé» Aquile. Quod- 
Schmidius interpretatur delecfatione perfufum : Potius fimuofum. lta nempe 
Xenophon, De Re Equeftri. *rrPOIN δὲ τοῖν σκελοῖν γαυρλώμένος Qeperau/" 
Edit. Leunclav. Bafil. 1569. pag.750. Habemus ibidem ὝΓΡΑ erQws, τὸ 


ὝΓΡΟΝ τὸ χωλινθ, &c. Apud Longinum, quod adhuc audacius eft, oc- 


currit 
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currit YTPON 7:4, Íc. * Animus in diverías partes facile fe trajiciens." 
De Sublim. $.34. Reperitur et ὙΓΡΟΝ cepa, fenfu amatorio, fc. ** Ocu- 
** lus zzo//e quiddam /afcivumque tuens." Quin et vu, ATYTTON, in epi- 
grammate Meleagri: quod hactenus ineditum, nec vulgaris elegantie, to- 
tum proferam, e libro primo Anthologie manufcripte Conftantini Ce- 


 phale. Carm. 72. 


Οὐκ seco Χωρλδωμον" ὁ 9ep κώλος εἰς Ait. Adoos, 
Ὡς ηδὴ γεκτορ τῷ jeto οινοχρῶν. 

Oux εϑελω" Ti δὲ μοι τον ἐπξρανιον [Bate 
Ayr Aoy Vixte τῆς ἐν ἔρωτι Aa oet ; 

Augsuol δὴ μέδνον, ὁ πώιϊις ὠνίων ἐς Ολυμπον 
Ex 246, zr tea, ποδὼν δακρυὼ sous Nato 

Μνώμοσυνον φυργής, γλυκὺ δ᾽ ομιμώσι νδύμα, ΔΙΎΓΡΟΝ 
Aon, xo] τὸ Qiu! ἅρπασοι ὠκροϑιγες. 

Ταλλώ δὲ παντ᾽ exero Ζόύς, ὡς ϑεμις. Ei δὲ ϑελήσοι, 
H τῶχρυ 7TH κηγω gestu ὠμιθροσιης. 


Non volo Cbaridemum : pulcber. enim Ille ad Ἴουοηι fpectat, 
Quafi jam deo neclar miniflrans. 
Non volo: quid enim mibi expedit celeflem regem 
ZEmulum bujus icorie in amore babere? 
Hoc vero folum precor ; ut fuer a[cendens Olympum 
Ex terra, lavandis pedibus lacrymas meas accipiat : 
Jn memoriam affectás, fuaviter quoque oculis nutum mollem E 
Det, et etiam ofculum, dum avvelat, rapere carptim fummis labiis. 
Cetera omnia babeat "Yupiter, ut par efl, Cic. 


Apud Oppianum legitur ὙΡΓΟΣ roe. Halieut. IV. 2. Plura congerant 
quibus eft otii fatis. | 
V.56. Αἰολικὸν τι ϑεωμῶ. —]. Probamus ut fcribatur axe», potius 


quam e«zo^uxey: quamquam seas utriufque meminere veteres interpretes. 


Hetychius. ** AIOAIKON ϑεώμω, eri του AITOAIKOT, πάρω Θεοκριτῳ" ἡ Ὑῶβ 
* Καλυδὼν AIOAIZE εκώλειτο." In libris editis ineptiffime fcribitur, ei 74 


- AIHOAIKON. Innuit autem his verbis Hefychius, 7Eoles aliquando vindi- 
caffe fibi Calydonem ; quod ex hiftoria notum eft. X Cafaub. LzcT. 


(Theoc. c. 1. ' 
-. Adhac fübnotandum puto, Calydonium five ZEc/;cum fuiffe mercato- 


- rem illum, πορϑεω KAATAQNION ut infra dicitur, a quo coemptum fu- 


ifle conftat ifthoc artificii eximii monumentum.  Teftis eft infuper Cli- 
tarchus, ab Athenzo citatus, Deipnof. 11. p.477. Caf. Edit. fcyphum 
apud ZEoles nuncupari ΚΙΣΣΎΒΙΟΝ. Porro Aldus et Calliergus habent 
eumoNxev. Quinetiam Stephanus edidit αὐπολικον, adjecit tamen in margine 
αἰολικον. Siqui interea velint A;rguxey, non morabor. Αἰπόλικον penitus ab- 
judico; quod recens aliquis magifter Graculus, novandi ftudio, nec quid 

(C) antiqui 


b 5 0. HDDUUN BYEUE, "OL qu. δὲ 


antiqui fapiens, pro fingulari fuo acumine, primum conje&taffe videtur. 
Nonnulli qui legunt zuo», putant ad αίολον, variegatum, alludi; quod 
eft ejufdem fere cerebri figmentam. Non diffimulandum eft interea, Va- 
ticanorum plurimos, Codicem Cardinalis Ottoboni, omnefque tres Lau- 
rentianos, eouxer agnofcere. 

Jam quod ad S«zua attinet. Veram lectionem ϑεαμα forte credas; ex 
loco Hefychii modo allato : quamvis Aldus et Calliergus ediderint 5»ua. 
Utrumvis autem legas; nam ϑθαημω tantum Dorice ponitur pro ϑεώμα. 
De radice hujus vocis difputent lexicographi; nobis fatis fuperque de fenfu 
conftat. Poflit et refcribi ϑαύμω, juxta Vaticanum quartum, aliofque non- 
nullos fcriptos codices. il 

V. £9. Ov) en πω, &c.] Quod Virgilius ad verbum fere tranftulit, Ecl. 


iii; 43. 

"i Nec dum illis labra admovi, fed condita fervo. 

Aldus legit ουδὲ τι πω.  Rectiffime Calliergus, quem fequitur Stephanus, 
Ov" er, πω. Sicut in Idyll. XI, 28. ουδ᾽ di zo vw... Ubi Aldus et Callier- 
gus, Οὐδὲ τί xe νυν. De poculorum veterum generibus vide Macrob. 
Saturn. V. C. 21. Necnon Athen. Caf. pag. 48 1, 498. 

V.60. — Τῳ κεν. —] Calliergus καὶ pro xe. Sed tedet harum minu- 
tiarum. 

Ibid. — μώλω —] Nonnulli codices Vaticani levant verficuli curfum 
vt poft μώλω ponendo. 

V. 61. Aue» μοι τὸ Φιλος τὸν εἐφιμερον ὕμνον ὠεισης.} Qua de celebri hac 
Cantilena differuit Heinfius, utcunque prolixiora, defcribere non pigebit. 
In quibus acumen criticum certe non defiderabis. — In 'T'hyrfidis celebri 
cantiuncula, multa notanda funt, in qua totus hujus Idylli cardo verti- 


rur: ut non fruftra ab ea totum Idyllium oAH infcribatur. Imo, at non 


fruftra reliquis omnibus Idylliis, tanquam formula vetuftiffimi Bucolici, 
praefixum fit Multum nos in eo juvarent Stefichorus, aut T'imai Res 
Sicule, fi alteruter extaret. Sed priufquam eam percurramus, fruftra 
bene de reliquis fperabimus, nifi aliquid de uno loco ftatuamus. — Caprarii 
verba funt, paulo antequam 'T'hyrfis odam fuam exorditur, 

Auxey μοι τὸ Φιλος τὸν ἘΦΙΜΕΡΟΝ ὕμνον aetas. 


Eum locum apparet, et interpretis Greci tempore, et diu antea, corrup- 


tum fuiffe, ex gloffa qua extat. *'Eav 2e vu, t Φιλος' ἡ ov, ὦ Φιλε, ame τὸν 
** guyey roy ESIMEPON." ]ta paulo diutius hic herendum erit, quandoqui- 
dem totius Idyllii intereft, quo primi Bucolici carminis argumentum con- 
tinetur, ut hic verfus emendetur. Siculi a fluviis, urbibus fuis, et locis 
vicinis nomina imponebant: ut ex autore Gentium, reliquifque, qui ejuf- 
dem argumenti aliquid tracarunt, eft notiffimum. lidem Siculi non ur- 
bes tantum et locos, fed et res et homines per fluvios vicinos diftinguebant. 
Ita Polyphemus infra ποιμὴν πόϊ ᾿Ανώπῳ apppellatur. VII. 151. | 


Apa ; 


Nc NP Pub PRETEND γον, e 
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Apa, γὲ mu τῆνον τὸν ποιμᾶνα, τὸν ΠΟΤ᾽ ANAIIQ; 
Τὸν κρωτερον Πολυφαμον' 
Sicut Polyphemus ποιμὴν πόϊ Ανάπῳ dicitur, quod in illo Sicilie tra&u paf- 
ceret, fic primum Bucolicum carmen, quod omnium de amoribus Daph- 
nidis primo cani cepit, teftibus ZEliano et Servio, dicitur Ὕμνος ἐφ᾽ Ἰμερα. 
Amores autem Daphnidis et totum. hoc argumentum ad Himeram gef- 
tum fuit, Teftatur poeta Idyll. VII. 73. | 
Ὡς qoxa, us ξενεοις ηρωοσώτο Δωνις ὁ βωτας, 
X' ὡς opos ἀμιφεπολειτο, καὶ ὡς δξυες αὐτὸν εϑρηνεωυ, 
Ἱμθρῶ aue ᾧυοντι παρ᾿ οχθωίσιν ποτωμοιο. 
Fuit praterea, ut Theocritus loqueretur, poeta ποθ᾽ Ἰμερῳ, qui odam illam 
primo cecinit, Stefichorus nimirum. JElianus lib. X. cap.18. Varie Hift. 
de Daphnide et hoc hymno agit, quem Caprarius TON E9' IMEPA; YMNON 
Vocat, itaque, ** Στησιχορον γε τὸν Ἱμεραιον τῆς τοιαυτής μελοποίϊοις ὡπαρξζαδχ." 
Vindeat jam le&or, 'T'heocriti Venerum non imperitus judex, quam elegan- 
ter ὑμένος €Q' Ἱμεέρω dicatur, qui fubjectum habuit res ad Himeram fluvium 
geftas. Vel «vues ἐφ᾽ Ipsa," qui ab Himerzo poeta primum cantatus fuit. 
Scribo igitur : 
Αἱ κεν μοι τὺ Φιλος τὸν € IMEPA: 'YMNON φεισης. V. 61. 
Dores ita loqui fepe, infra probabimus. Multo pluribus de hac ra- 
tione diftinguendi omnia per fluvios agemus. lllud praeterire non poffu- 
mus. Pindarus locos fontibus et fluviis cognomines quales in Sicilia et 
ltalia fere urbes erant, ut notant Geographi, οικημαΐζ, ποτώμων vocat. 
Horatius ** domos fluviorum." Quod nunquam in mentem venit viris 
doctiffimis qui tantum operz in hoc poeta pofuerunt. Locus Pindari eft 
02. B. ολυμπ. 
Kaguoyrés oi πολλὼ ϑυμῳ, 
Ἵερον εογζον οἰκήμυου 
Iloajug, Σικελιῶς T ἐσὰν 
οφϑωλμος. 
Acragantem urbem fluvio cognominem exeo zeros dixit. Hoiatius fyl- 
vam Albuneam fluvio cognominem ** domum Albunez" vocavit. 
Me nec tam patiens Lacedzemon, 
Nec tam Lariffe percuffit campus opimz, 
Quam domus Albunez refonantis, 
Et praeceps Anio, et Tiburti lucus, et uda 
Mobilibus pomaria rivis. Od. VII. L. r. 
Quid effet ** domus Albunez," nunquam aliter oftendere debebant quam: 
ex illo Pindari loco viri docti. ** Domus fluvii," eft, ὁ ὁμνωνυμος τῷ Tau 
vro. Quod ante tot annos notarat Ariftarchus. ** Αριξεύρχος Th) πολιν, 
** ρικήμω Tropa φίοσαγορούθηναι Quan, do, το, ὁμοωνυμον etyo τω ποτώμῳ TG) Ακρω- 
*€ ool, Tuy γούρ ονομιώσιον ἡ πολὶς aro τὰ ποτωμδ εογε. Ut legitur in collecta- 
neis grammaticorum ad Pindarum. Vel hic locus conciliare nobis Theo- 
critum 
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«ritum poterat, et animum erigere ad feliciter aliquid in ceteris tentan- 
dum. Quod jam melius fuccedet invento nomine hujus carminis, quod 
et antiquiffimum eft, et totius rei Bucolice primum, et fine quo fruftra 
in hoc Idyllio aliquid conaremur: quod nvMNUM HIMZERZEUM conti- 
net. Illum hymnum, cui nos jam nomen invenimus, inchoaturus doctus 
alle 'Thyrfis, ait, Ne. nn | ti 
Θυρσις ὁδ᾽ ὡξ Αἰτνῶς, Καὶ Θυρσιδὸς "AAEA Φωνω. V. 6 B. 
In omnibus fere veteribus libris fuit; *42'à Qae»«:" in quo cum effet 
divina quedam fuavitas et facr antiquitatis veftigium, non tamen id ani- 
madverterunt emendatores nefcio qui. Inter quos principem facile locum. 
Graecus commentator obtinet, qui cum in veram lectionem incidiffe po- 
tuerit; quam tamen fecurus fuerit de loci mente, hac gloffa facile tefta- 
tum reliquit, « ὃ ποιμήν Θυρσις €7rauyet εαυτον. Ita fenfus rei bonz pluribus 
deeft, quam copia. "Totus verfus hihil eft quam formula: qua ut magis 
confpicua fit, majuículis eam notaremus. Antiqui in omnibus monumentis 
et fcriptis a nomine fuo inchoabant: quod in facris fere omnibus, profanis 
autem Herodoto et 'TThucydide videmus. Sic Herodotus: ἩΡΟΔΟΤΟΥ 
AAIKAPNAZZHOZ 'IZTOPIAZ AIIOAEIZIZ HAE. Plane eodem modo patriam, 
nomen, fcriptum nominat, quo nofter ''hyrfis. Eodem plane modo τῳ ὡπο-- 
dxmxo 'HAE utitur: quod delicatuli illi dactylorum: captatores mutarant. 
Admirabili fimplicitate nofter, TH v Rs1s, inquit, z&TNZEUS HIC EST, ET 
HJEC EST THYRSIDIS.CANTILENA. Sicut Herodotus, HERODOTI HA- 
HALICARNASSENSIS H.£C EST HISTORIA. Id eft, Herodotus Halicar- 
naflenfis hic eft, et hec eft Herodoti Halicarnaffenfis hiftoria : multo xa- 
φρρωτερον, €t idem fere, nifi quod fimpilicus hoc modo, magifque antiqui- 
tatem fpirat. Paulo aliter T'hucydides, cujus interpres duabus de caufis 
id fieri notabat: Primo propter propter cognomines: deinde et plagia- 
rios. *Ilaj|es, inquit, μεμνήται τὰ cixete ονομίώτος κοωρχαις, αὐ] ιδιοςελλων $au- 
* Toy τῶν ὁμωνυμῶν εν τοῖς ἐτέσιν, uud, μὲν τής αὐτῆς αἤιοιξ ἕνεκεν, ἁμον δὲ καὶ τοῦ 
** μὴ ἕτερον τίνω ro αὐτῇ σφετερισωδὸς συϊωγμα." Particula illa quam ignavi | 
homines tollebant fequentis odz σῴρηγες eft: ita "Theognis ejufmodi ex- 
ordium vocat. Nos illam tanquam axuwre et rem facram vindicamus. 
"Thyrfis igitur inchoaturus, hanc σφρηγεδο praemittit : | | 
OYPXIZ ὉΔ᾽ ὯΞ AITNAZ, ΚΑῚ OYPXIAOZ AA''A 6ONA. 
Nihil fuavius aut venuftius. Ego ex ingenio id primum in codice meo 
notaram, cum poftea editiones omnes, ut quaeque earum antiquiffima 
erat, aut ex antiquiffima expreffía, conje&turz mes vidi fubfcribere. Extat 
antiqua σῴρηγες ejufmodi poeta noftri, qui cognominem fuum Theocritam 
zo» Xi» metuebat, his verbis concepta : 
Αλλος ὁ Χίος" ἐγὼ δὲ Θεοκρατος ὃς qudk γρανψω; 
Εἰς ὥπὸ τῶν πολλῶν etu. Συρωκθσιων, 
Υἱος Πρωξα οροιο περι λείτης τὲ Φιλινής. 
Mey d' οϑγειήν ὑπό εφελκυσώμην.. Epigr. 22. | 
| | Si 
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Si bene poete mentem capio, negat fe quicquam τῇ 124i fcripfiffe: nam 
hoc maxime ab Ionico fuo cognomine fe diftinguit. Quod fi verum eft, 
nec autoritatem rel tam facre elevamus, quid refpondebunt quzío tot 
magiftri veteres, qui notarunt "Theocritum τῇ 122: καὶ τῇ Δωραδι χρηδχ, at- 
que ita αὐτῷ τὰ zemrz xdlaxlsudtraj? Quid ftatuemus de Idylliis, qua ma- 
nifte τωνιζει ὃ . Quid de illis quibus Grammatici prefixerunt hanc notam, 
τῇ 142 ἢ An sQoxxvon μεϑσοιν o9 vs, eft, quod plagiarii faciunt? Ut illud 
neget poeta, unquam fe in meffem alienam falcem immififfe, aut, folere 
fe σφετερ σῶα)! τοῦ τῶν λων. Quod multi tum temporis faciebant. Judi- 
cent docti homines. Nos exiftimamus aut nihil aut parum "Theocriti 
TH Συράκοσιξ effe, in quo ἡ AOPIZ & χωρωκτηριζεται. Heinfii Lgcr. Theocr. 
Gk: à : 

Quod attinet ad emendationem viri doCtiffimi, viz. «9 "Tue. — Vereor 
ut ingeniofius, quam verius, iftud extuderit, vice ἐφιμερος. — Etenim, apud 
Idyll. VIII. 82. epithetum illud «Quis conjungitur cum φωνώ. Idem vero 
fignificare videtur Qavz quod je, qui fcilicet hic, eadem ratione, dicitur 
εφιμερὸς, amabilis, Ut fileam codices omnes, quos vidi, fcriptos, legere 
εφιμερον. Quin et apud 'Theognida habemus, Athen. Caf. p. 310. 
δ δ," Ei] énae Xa μὲν ἘΦΙΜΕΡΟΝ '(TMNON δειδὲιν. 
Quod fi mavis τὸν «Q Ἱμέρω cum Heinfio, potes εἰ intelligere Cantilenam, 
quz verbis illis ordiebatur. Praeclare autem ex ingénio fuo feliciterque 
conjecit Heinfius legendum 4 δ᾽ ὦ φωνα. Sic duo Vaticani codices a S. 
Amando collati. Primus ita edidit Calliergus; ex antiquis certe membra- 
nis, quarum copia mihi fuppetit: quem fequitur Stephanus. Perperam 
vetufliores ille, Aldina.et Florentina, dant 42x.  Fatendum tamen eft 
Heinfiane lectioni facem preluxiffe Graecos enarratores. Legerat, quod 
non prateriri puto, Gregorius Cor. de Dialectis, ἀδὲ ἃ φωνα. | Edit. Gif- 
berti Koen, 1766. p.82. Praeterea multum variatur in Codicibus meis. 

V.62. Ks τὸ τί φθονεω. ----Ἴ Stephani Margo prefert κού, τὺ κερτομεω. 
Quod probat Cafaubonus. Ita quoque Scholiaftes a nonnullis legi nos do- 
cuit. Tres Laurentiani dant Qjoe». Eft in optimis Vaticanis κερτομεω. 
Senfus perfacilis eft. ' 

"V. 63. Ovri πω εἰς Aid. —] Hujufmodi Vocule fepe funt vocum frag- 
mina. Margo Stephani dat zz. Ita corrigo,. 

OYTAEIOT εἰς Aid. —— 
εὐ V.64. Λρχέϊε βωκολικας, &c.] Hinc Virgilii, vel pueris notiffimus, 
profuxit vérficulus, toties iteratus. Ecl. iii. 
Incipe Mznalios mecum mea tibia verfus. — 

Quin et ejufdem Eclogz formam et compagem ex Idyllio hoc noftro mu- 
tuatus eft Maro. | 

Cum íuaviffime, que íequitur, Cantilene fit argumentum Daphnis 
ὁ πώογων, cujus crebra quoque fit apud Theocritum memoria; notitiam 


ipfius, ab /Eliano hauftam, commode hic loci duximus apponendam.. 
' (D) Daphnim 
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Daphnim Bubulcum nonnulli perhibent in deliciis Mercurio fuiffe ; 
ali ejufdem filium. . Dicitur ex nympha natus, et, poftquam in lucem 
effet editus, fub lauro expofitus. Dein, apud Siciliam boves eum paícen- 
tem, una e Nymphis deperire ccepit, adolefcentulum pervenuftum; quin et 
ad concubitum pellexit, cum jam pubefceret, effetque in ipfo etatis flore. 
Quinetiam fcedus inviverunt, ut ad nullam, preter ipfam, puer accederet ; 
alioquin in fatis effe minata eft, ut oculis illico caperetur, fi pactis nempe 
parum fteterit. Atque his de rebus fidem mutuo dederunt. Perpaucis 

autem poftea diebus, cum regis etiam filia formofum puerum vehementer ' 
arderet, vino deceptus fidem violavit, et cum puella rem habuit. - Hinc 
Bucolica primum cantari coepta, quibus ifta Daphnidis caecitas abunde 
materiam fubjecerat. Primus id genus carmina Stefichorus Himerzus 
ícripfiffe traditur. ZElian. Hift. Var. L. X. c. 18. Qui plura vult, adeat 
Vitam Daphnidis erudite valde contextam a M. Hardiono. Hift. Mem. 
Lit. Parif. Acad. Tom. VI. p. 459. Edit. 4to. 1740. Vide et ''om.V. 
P. 91. Necnon CI. Dorvilii $icuLAM, Cap.IV. pag.25. feq. fol. 1764. - 
Ubi multa etiam de Himera fluvio. Confule infuper Schol. Idyll. VII. 

73. Et Not. ad v. 66. inf. ' | 

Quam largam preterea perennemque materiam Poetis Bucolicis Daph- 
nis ifte fuppeditaverit, praefertim mors ejus luctuofa, quamque pulchri- 
tudinis laude ceteris paftoribus antecelluerit, ex hoc infuper epigrammate 
fuaviffimi Meleagri conftat: quod, cum nec hactenus editum fuerit, nec 
inelegans, apponam ; doctis viris, fi opus fit, emendandum. | Legitur au- 
tem in Anthologia manufcripta Conftantini Cephale. Lib.l. Car. rr. 


Αἰπολικαι συραγίεξ, ἐν ϑρεσι μήκετι Aa Quy 
$zvei], ομγεδαη παν; χαριζομδμα)" 

Μηδὲ σὺ τὸν σερχβεντώ, Aupi φοιζξοιο exequi, 
Aa ya παάρθενιη, μελῷ᾽ Ὕωκινδον eri. 

Hy 2&p óT ην Ads μὲν ἐν δρεσι, σοι d Ὑακινθος. 
Τερπνος" γυν δὲ ποϑων σκηπήρω Δίων ἐχξίω. 


Bucolicee fiflule, in montibus non amplius Dapbnida 
Sonate, capripedi Pani gratificantes. 
INeque tu dilecfum, o lyra Pbebi propheta, | 
... Daphne virginee, luge Hyacintbum amplius. 
Erat cum Daphnis effet [celebris] im montibus, tibique Hyacintbus 
Dulcis: nunc vero amorum fceptra Dion babeat. n 


Idem fere teftatur Epigramma Callimachi, 23. 
Qux eri. Aa Duy 

Ποιμῆνες, Αφουκιδὴν d cuc» avetropue Got. 
Nec ultra Daphnin, t 
Pafleres, fed ZAflaciden femper cante. 


TUNI 
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Ubicunque vero Daphnidis nomen, vel apud Bucolicos vel epigramma- 
tiftas, occurrit, cave de hoc noftro femper accipias. In nomen paftorale 
Daphnis enim denique ceffit. 

V.65. — Ὁδ᾽ a£ Ailws.—] [τὰ bene Calliergus et Stephanus. Ex mem- 
branis, uti videtur, optimis, Cum apud Aldum et Florentinam lectum 
fuiffet o2 &. ; 

V. 66. πα zox ap 13, &c.] Maro, cujus Gallus eft imago δαφνιδὸς τα 
IIAZXONTOZ, hec ad verbum fere tranftulit. Ecl. X. 9. 

Quz nemora, aut qui vos,faltus habuere, puelle 
Naiades, indigno cum Gallus amore periret ? 
Nam neque Parnafli vobis juga, nam neque Pindi, 
Ulla, moram fecere, neque Aonia Aganippe. 

Hunc vero Theocrii locum pulcherrime Miltonus noftras imitatur, in 
mellitiffimo recentiorum omnium carmine Bucolico, cui Tit. LvcipAs: 
novis nimirum montibus et fluminibus, prout res fua poftulabat, adhibitis, 
€t ingeniofiffüime confictis. V. so. feq. | 
, - Where were ye, Nymphs, when the remorfelefs deep. 

Clos'd o'er the head of your lov'd LvcipAs? 

For neither were ye playing on the //eep, 

. Where your old Bards, the famous Druids lie ; 

. Nor on the íhaggie top, of Mozz lügh :. 

! Nor yet where Deva fpreads her wifard ftream.. 

Aldina dat η΄. Nos ut Calliergus et Stephanus. De patria Daphnidis hu- 
jufce noftri prolixum commentarium nolo condere. Qua quidem de re, 
magna apud auctores controverfia agitur. Hoc tamen amplius adnotan- 
dum duxi: Eum pro Syracufano Theocritum habuiffe; quod, ex hoc ipfo 
Idyllio, manifefto mihi collegiffe vifus fum. "T'heocritus quidem Daph- 
nidis fui morituri fcenam, circa ipfas Syracufas, vel in earum vicinia, con- 
ftituit. Etenim Nymphas hic loci Thyrfis interrogat, ubinam gentium 
fuerint, quando Daphnis amore contabeíceret: illudque probe conjecit, 
€as moram traxifíe circa Peneia Tempe, ac Pindum; certe non delituiífe 
prope Anapum, vel /Etne verticem, vel Acin fluvium. Deinde ad v. 
117. Daphnis jam moriens valedicit Arethufe et 'Thymbridi, prope Sy- 
racufas. 

Ibid. — πα zoxe Νυμῷαι.} Calliergus. legit wa. Certe perperam. 
Fluviorum nymphas intellige ; quas et intellexit Virgilius. Echenais erat 
nympha, quam deperibat Daphnis; cum qua pactum nempe, quod prz- 
. diximus, iniverat. Vide de hac puella quod notabimus infra, Idyll. 
VIL 73. 

V. 6s. - ποτάμοιο μυεροῦν —] Florentina, nec nulla forfan auctoritate, 
dat ποτάμω γε. Princeps tamen editio zerapoc. Ut et illa que Lovanii 
prodiit, 1520. 49, 


V. 69. 
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V. 69. — Ἀκιδὸς ερον ὑδωρ.] Acis Sicilie fluvius eft,. ex /Etna. monte in 
mare procurrens, e cujus ripis Polyphemus faxa in Ulyffem traditur cgiffe. 


Notat Cafaubonus, c.ii, e veteribus Gracis neminem, preter '"Theocri- 


tum, hujus fluvii meminiffe. 

Cazterorum fluviorum, quorum hic loci mentio fit, notitiam commode 
petas e Gracis interpretibus; quorum tamen unus, ut id obiter et op- 
portune moneam, falfo docuit Peneum effe fluvium Sicilie, cum fit 'T'hef- 
falis. . Nifi forte tanti putes, ut ipfos Geographicos accedas. : 

V.71. Two μὲν ϑωες. —] Eodem modo Virgilius, five Julium Cafa- 


rem, five, fecundum Catrocum, Flaccum Maronem fratrem fuum, | de- . 


flevit: affumpto Daphnidis bubulci nomine, apud poetas omnes Bucolicos 
ufque ad fabulam decantatiffimi. Ecl. V. 27. 
Daphni, tuum Poenos etiam ingemuiffe leones 
Interitam, montefque feri, fylveque loquuntur. 
V. 72. — Ανεκλαυσε. ---- Stephanus in margine exAawee, Íc. e» ἐκλαυσέ. 


Potui/fet deffeviffe leo f in Sicilia fuiffet. Non enim dantur leones in Si- - 


cilia, fecundum Scholiaftas ; qui eadem etiam lectione propofita facile di- 
mittunt excufatum 'T'heocritum. 

V. 73. — μωσαι Φιλαι. —] Moneo nonnullos his Codices manufcriptos, 
inter quos codex Harleianus, unufque Vaticanus, ut et fubinde, dare za- 
λιν pro Qiàay.. Non tamen ineleganter nec inepte. lta novas quafi vires 
in carmen depofcit cantor, poftquam diutius jam cecinerit, Mufafque jam 
languentes ad opus et officium denuo revocat. | 

V. 74. Ilia οἱ παρ᾿ 76051 βόες. —] Virgilius, Ecl. iii. 16. 

Stant et oves circum, &c. 
** [n illis, inquit Scaliger, fane decreícit oratio : 

Πολλαὶ oi παρ᾽ 710631 BOEZ. — 4 
Nam quem 'Thoes lugeant, et lupi, et leones, paftorum hoftes, quid 
apponit mirum oratio, quz addit domeftici pecoris moerorem ?" Poetic. 
L.V. c.5. Veruntamen, illa quz finxit poeta de reR1s, haudquaquam 
conne&untur cum illis que fubinde de Pecomz fequuntur. De domef- 


ticis iftis animalibus enarratio plane diverfa protinus inftituitur: quin et 


exinde nova fit, et ad miferationem commovendam aptiffima imago, five 
pictura, paítoris morituri; cujus ad pedes accubuit magna vis pecorum, 
diverfe fpeciei, magiftrum fuum lugentium. Quanto contractiora illa et 
frigidiora Virgilii, qui duntaxat unum. genus animalium memorat, oves 
ícilicet, quas tantum dixit ** ftare circum ?"  Defcriptioni certe et vis et 
pathos acceffit ex enumeratione plurium diverforum animalium. 
V.77. BH Ἕρμος, Gc.] Virgilius, ubi fupra, 1g. feq. 

Venit et upilio, tardi venere bubulci, 

Uvidus hyberna venit de glande Menalcas. : 

Omnes, unde amor ifte, rogant, tibi. Venit Apollo; - 

Galle, quid infanis, inquit? tua cura, Lycoris, 
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Perque nives alium, &c. 
Venit et agrefti capitis Sylvanus honore: 
Pan, deus Arcadiz, venit. 
— A δὲ τε κωρώ 
luco) avo, xpawaw, πα ἀλσέω, rto ᾧορειται; 
Zaráor'* à δυσερως, &c. —] Locus eft ita connectendus. [Vid. 
Not. fupr. v. 53.] 'A δὲ κωρω ζωτόύσα σε Qugetra ποοσι. Non. minus belle 
Ícripferis, vel τε vel γε, ut apud Scholiaften eft editum ; et quedam edi- 
tiones habent. Sed τε malo, quod et in fcripto codice inveni, et extat in 
Florentino. Reperio etiam in membranis Ζώϊευσω uregus. — Cum mem- 
branis facit etiam Scholiaftes fcriptus. |Cafaub. LEcT. 'Theocr. c.i. Te 
pro τε, vel τι, dat Vaticanus unus. : 

Dorica funt vocabula et ex ufu penitus remota, é(zrus, et quod pro 
eodem citare videtur Hefychius, (2ysw«4: quod modo eft ὑποηῆευσαι, 
modo nihil aliud quam φράσαι, et dicere. Ζαγωσαι!, inquit, vele ra;. 
Δωρική ἡ Actis, ari TR ezriQrety, xa raorey. Et infra: Ζωτωσαι, ζφωρήσοι, φράσω, 
Our), ὑπονοήσα!. Scribo non (aréora, íed ζατωσα, fenfu longe alio, 
quam ha&tenus fufpicatus eft quifquam.  'Tota hec oratio Nymphz 
Echenaidis eft exprobrantis Daphnidi vulgivagam Venerem, καὶ ὁρμὴν 
δυφσοῦτον. Juro Theocriti Veneres, locum non effe, qui minus ab interpre- 
tibus intelle&tus fit, cum iis quz fequuntur, ut oftendemus cum fin- 
gula confiderabimus. Non videbat Graecus interpres. quomodo hzc 
conciliaret,, aut quomodo ea quam offenderat Daphnis diceretur Crew 
τὸν Aaw», cum potius eum fugere debebat. Excogitavit ergo e/zua εἰρω-- 
vez: quo, tanquam condimento aliquo, hoc ἀτοπήμω dilueret. Sed verba 
apponamus: ZATETZA. Aioxey. Xuva7tloy δὲ TET τοῖς ἐπάνω. Πωντὴ δὲ πλα-- 
oT ou rovro, σε. Ἑιρωνευομένος δὲ Aeyd wxC9g αὐτὸν TOUT. Αὐτὸς γοὺρ μυουδλον «cri, 
da TET. 304 δυσερως. Et mox: Zara. Ἑ!ρωνευεται δὲ. Ζητεῖ γῶρ ὡυτὸς poor. 
Ov ζητειται VO τῆς Nope. H x» παρηγορήϊικος ὃ λογος. 'Totam propterea ora- 
tionem putat effe confolantis Daphnidem Priapi: cum fit indignantis pu- 
elle, cum fidem fregerat, quamque inconítantia fua offenderat: itaque 
tot errores committit, quot verba fequuntur. Antiqui critici non eft du- 
bium quin in hoc Theocriti loco partim (arae, vcse7hwsra, ζιλοτυπεσα, 
expofuerint: partim fimpliciter Qpa(sow, quod nobis placet. Sed utro 
modo fumas, oratio quz fequitur ipfius Nymphz eft. Hanc pretermifit 
Virgilius, qui diftinctionem totam vitabat, quam inter BexeAuxyy et Αἰπολι- 
xi τάξιν Graci ftatuunt, unde hec dependet: ne cogeretur αργήμονεν. Dixit 
--tantum, ** tua cura Lycoris alium fecuta eft," ut indignationem ejus indi- 
caret. "Tantum abeft ut redderet, £e φημὶ, ficut vulgo legitur. Quan- 
quam in-toto eo loco pluículum fibi permiferit, et judicio fit ufus fuo, ut 
folent veteres: a quibus qui relligionem et fidem in exprimendis veterum 
locis requireret, ρα falleretur. Eundem fenfum reliqua omnia quz fe- 
quuntur przftare debebant: quz hac occafione non minus perperam funt 
intelle&a. Illud interjiciatur tamen, καὶ die pera κειόϑω. Interpres Graecus 

ι (E) cum 


V. 82. 
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cum ait, κηφώ. Καὶ &Dr. eei porp τὸ ara Dog ex)eedus καὶ pane, fcribe ex oue ; 


"Tota increpatio quz fequitur. nihil aliud eft quam libidinofi hominis cha- 
racter, non infelicis. Itaque nec vocem φυφέρως, nec vocem apos; intel- 
lexerunt, ut debebant, interpretes: quo factum, ut nihil in tota. puelle 
oratione perceperint, cam etiam cujus eflet ea, ignorarent. δυσέρως eft non 
qui Gracis dicitur emi κώκχῳ, spo», nec quod Grammatiftze volunt, δύσκολον 
eoa ἔχων, quomodo. ab.ommibus acceptum fuit ha&enus: nihil minus: 
Sed qui Xenophonti δυσέρως τῶν «Φρρδισιων, "T heocrito fimpliciter. δυσερως di- 


citur: qui in amorem et libidinem nimium cffufus eft, nec modum füi 


habet. Eodem modo et ἀμήχανος, cujus vocis vis in loco fimili: nondum 
fat bene Latinis exprefía fuit. Poeta de INeftore codem fere. modo bis ufus 
cít, cum vehementiam illam fenilem xa, ὁρμρὴν. 2epoloepy. exprimit... Il. X. 
V.167. — σὺ δ᾽ ἀμηχάνος so» γεραιὲ: Tu, nimium. smirus. bomo, es. fenex," mec 
ceffaré potes. Uwunque et. δυσέρως ct aumpyaves. intenfionem hic defignat 5 
quod hactenus obfervatum,) non fuit. Objicitur Daphnidi amoris incon- 
Ítantia, ct promifcua Venus, ut fequentia docebunt. Sequitur: |^... 
j Βετας μῶν ελέρευ" νυν, δ᾽ aumaouo, adju. εοικοις, ν, 86. εὐηφι 
Hlac probant fuperiora, ac potiflimum ea, qua. de voce δυσερως diximus, 
Convicium quo, in re paítorali profcindebantur οἱ Αἰπολοι, erat, quod imi- 
tarentur pecoris fui naturam. Atqui A455», et Venerei erant οἱ τρώγοι xag. 
ej,c45«s, Caprariorum, pecudes, ut vulgo notum eft. . Tales ergo et illi. qui: 
praerant iis. Feftiva, lepida, venufta eft hec puelle oratio: qua ne pu-. 
6115. quidem antea effe fciebatur. Dicebaris, inquit, o Daphni, Bubulcus, 
effe, ct homo continens: nunc Caprariorum mores induiíti, | Ita intellige: 
infra locum Idyllii V. v. 88, Ubi. canente Comata qui. Αὐἰπόλος erat: - 
BaJM, καὶ μώλοισι τὸν Αἰπόολον, ὦ, K Acte Azae; E 
Ta q4gag πώρελώντο, καὶ ἁδὺ τι mro ua COS, 
"Refpondet Lacon, qui Bexe^es erat: ν. 90. ibid. 


λ 


Κημὲε γῶρ ὁ Κρώτιδοις τὸν Ποιμένω. etes ὑπώντων. ; ἜΤΗ itn 


Εκμιρανᾷ᾽ λιπάρῳ às πρῦρ᾿ QUUCEV, ca εϑειρω. ; qug 

Ubi eodem modo οἱ Arzo^oi καὶ οἱ Ποιμένες. opponuntur. Dixerat Caprarius: 
. Clearifta in amorem fui Caprarium allicit. Refpondet Paftor: quid mi- 
rum cum hoc et Bubulco fat? Earum diftin&tionum in re Bucolica oc-: 
- cafionem dedit Poeta: qui Melanthio, Αὐπόλῳ, hominis libidinofiffimi par-: 
tes tribuit, qui abfente Ulyffe, omnium ancillarum pudorem expugnabat. 


Contra, Bubulcum focium Eumxi in confervanda Penelopes pudicitia do-. 


mi relinquit. Ex.his pendet tota venuftas. Multum errarunt qui. negli-. 
genter, in re Bucolica has sas diftinxerunt, Inter tot Grecorum gloffas, . 


quz ad hunc locum extant, una tantum. vera eft, ad v. 86. παρ᾽ ew οἱ 

μὲν BexoAoi πϑὸς τῶ αὐροδεσιον εγκρωτεις" οἱ δὲ A4770À01, λωώγνοι. Ἡ δὲ euma, ὅτι Xxc- 

τωφερέξεραι 8724 αἱ 0426 sa ciem τὸς Αἰποόλους, Heinf. LEcT. Theocr. c.iv.. 
V. 87. QroAeg 0X3. ἐσαρή Totg pane des, eia, (βώτευώται, NE 
T'erou cQUuqu as, 0Tk CU. τρώγος. αὐτὸς e*jile.] - Et hoc. 
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confirmat quod diximus.: Eft enim τηκοδων cQ9u^us, hominis libidinofi, 


— wmuli, xe xaraQss, et obíceni, character, ——— Senfus totius loci, et, 


ut magiftri loquuntur, 7 za», tale eft: Puella per fontes ét lucos om- 
nes fertur, atque ita conqueritur : certe, Daphni, in amoribus levis nimi- 
umque diffultorius es. Hactenus quidem Bubulcus ab omnibus diccbaris : 


nunc vero Caprariorum mores et inconítantem libidinem plane induifti. 


Illis enim, quotiefcunque fuas capras, &c.. dolent continuo et liquore turpi 
fuffunduntur oculi, quod non ipfi hirci fint. 'Tibi vero, quotiefcunque 
puellam e trivio ridere vides, oculi liquefcunt, quod non cum ea choreas 
ducas. Non vetabo propterea fi quis illud à δὲ τε κωρα cum-Priapi .ora- 
tione unico ductu continuct: utilla qua fequuntür pupsrzixzs ab illo re- 
ferantur. Hzc interim verba puelle funt. Heinf. Lec. 'Tlieocr. ibid. 

Exquifitiora hzc nonnullis fortaffe videantur; praefertim que vir »g4;- 
κωΐωτος expofuit de V. δυσορως et ἀμηχῶνος. Porro, quid fi pro ζωτοις᾽, re- 


ponatur ZAAO1Z/? Aldus habet juxta multos Codices meos, et pungit, Za- 


τευσώ, δυσερωξ.  Calliergus Ζατευσ᾽ à.dossoms. Stephanus Ζατοισ᾽ a. 

Audivi ex docto quodanms amico, "t. per Siciliam» infulam iter faciens, 
ibidem cum vetera monumenta, tum populi-mores accuratius inveftigaverat, 
inter Confeflionis articulos, a Siculis Caprariis apud montes vitam folita- 
riam. degentibus, ctiamnun: per Sacerdotes proprios rite folere exigi, an. 
rem; cum  hircis fuis habuerint. 

Ψ. 97. — Avpazen. ] Legit Calliergiara λυγωξοιν. διερθιάδου εἴ Aldus cun 
noftra. Quin et Ave» habet et interpretatur Scholiaftes. Dorice λυρεξῶ. 
futur. pro Awjara, à χυγεζω. Ex eodem futuro λυργεξῶ, profectus eft aoriftus 
ille prior paífivus: càv2sx9yv, quod occurrit proximo: verficulo. Ubi. Aldus 
cum nobis: Calliergus, ut fibi conftare poflit, ελιφυθης: — Vaticanus unus 
λυρζῆν.  Videfis Not. Idyll. XXIIL. 49. infr. 

V.96. — Pac. —] Cum dederit Aldina Pag, edidit Budd Βοώρην; 
fübítantive. Negat enim. a»exjuv- idem. fore quod fimpliciter exe». Legi 
poffit hic APA pro ἄνω. 

V.10o. — πιδιωμειψεἶ..1 Aldus et Callirgus — Quod et ag- 
nofcit margo Stephani. ldem vero edidit ut nos. 

V. 102. Ηδὴ up peur dd aM. «λιον qup: δεδὺυκειν. 

Δδάφνις κειν,. &c.]; Ita. certe legendus et. interpungendus locus. 
mire.vexatus. Per ἡλις óvow, Heinfius, c.i. intelligit caecitatem Daphni- 
dis. Quin et Homeri verba affert, una cum commentario Euftathii, Iliad.. 
T. V. 355. €x quibus probari vult; hanc quz dvo fignum: fore fati. immi- 
nentis amatoribus jam: morituris. Verum. omnia fortaffe obvio facilique 
fenfu potius intelligenda. funt. Ita legit ac interpungit Stephanus, in textu: 
füo, : 

Hd» up Quac dd quid àduos onepa* Acdux4 
Δωφνις, Gc. 


Ita quoque Calliergus et Aldus: fed punctum Maio poft a». Vide 
Notam 


& 
" tus 


B e NO T JR. I. 165. 118. 
Notam fubfequentem. - Eandem interpun&ionem fequitur editio Rad, 


Wintertoni, Cantab. 1671. Hac interpretatione. **Jam enim indieat om- 


** nia Sol nobis. Occidit Daphnis." Similiter interpungunt Codices duo 
Laurentiani. Quorum Liber notat. 37. probatiffimus ille quidem, dat δὲ- 
δὺυκειν. Permultum variant Vaticani. Quorum ita primus et fecundus. - 
— Αλιος eua" didi 
AaQve— xy, &c.— 


Qualem, credo, interpunctionem perpendent do&i, faltem vetuftatis auc- 


toritate comprobatam. :Codex Cardinalis Ottoboni dat ὡλιος et δεδυκη. 

T. 103. — Ἐρωτος.] Mavult Stephanus «4l, fecundum Florentinam. 
Quod et habent mei Codices. Aldus et Calliergus exhibent cree. '"T'otum 
locum ita refingit et interpungit Stephanus in Notis, quantumvis aliter ex- 
prefferit in textu. 

H4 9e φρωσδὴ amu aue eua doux ur ; 
Aa(Qvs x&v, &c. | 
** Jamne ergo folem omnem nobis occidiffe putas? Atqui etiamfi mori me 
* contingat, vel ipfa umbra mea vehementes amori moleftias exhibebit." 
Interpretatio profecto durior. Oratio, ut mihi videtur, eft Daphnidis ad 
extremam defperationem redacti. ** O Venus odiofa, nunc ergo gloriaris 
** ob triumphos tuos, et dicis omnem folem, fc. omnes fpes, mihi interci- 


* diffe. Hei mihi! Daphnis Zg;tur, etiam mortuus, trifte erit exemplum. 
** amatoribus!" Hoc, vel fimile. Nollem interrogationem, qua languori - 


Daphnidis jam morituri minus convenit. 

V. τος. Οὐ λέγεται τῶν Κυπθᾶν ὁ βωκολον. —]. Mavult, ingeniofe qui- 
dem, Reiskius, λέχεται, vel δέχεται. Vel ,οξῖο vel bofpitio.excipit. Ellip- 
ticum quiddam prz fe fert illud Ta» Kvze,s» ὁ Βωκχθλος. Sed forte pars fuit 
cujufdam cantilenge paftoralis, vulgo recitate. Vel obícena vox ante Κυ- 
7294, fupprimitur. | j 

V. 106. — Την4, &c.] Duo vocabula z et ὡδὲ non funt inter fe dif- 


juncta, non ;Z et δὲς fignificant, fed utrumque idem dicit i4, 16], apud. 


Anchifen, puta, in monte Ida. Locus eft fimilis, Idyll. V. 33. RE1sK1vus. 
V. 109. "Qgews χὼώδωνις. ----Ἴ Virgilius, Ecl. X. 18. 
.. Et formofus oves ad flumina pavit Adonis. 
110. — T ἀλλα, — | Ita Calliergus, Stephanus, .Florentina.. Aldus, et 
Stephanus in margine ze». Utriufque lectionis mentio fit a Scholiafte. 
Necnon utraque conítat in Vaticanis. Confer Idyll. XXIV. 79. 


V. 112. — Διομηδεος aorer i. |. Diomeden Homericum refpicit poeta, 


qui Venerem vulneraífe dicitur. Iliad. Lib. V. Mavult ibi Reiskius alie; 
ex adverfo, pro avs. In proximo verficulo, Florentina μναχευμφι-. 


V. 118. — Θυμῦριδος ὑδωρ.] Ex eis quz collegerunt interpretes, apparet ἡ 


Thymbrida fuiffe fluvium Sicilie. Mavult Cafaubonus, c.ii. montem 
effe, ex quo complures orti fluvii in mare pracipitarentur. Stephanus ap- 


pofuit in margine AvwGpé», quod puto petiit e Scholiis; quz teftantur | 


; Aícle- 


Li 
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Afclepiaden Myrleanum ita legiffe, Sed tantumdem eft. Nam Dores, ni 
fallor, ponunt 2 pro €. Ut et invicem. 

V. 126. — Ἑλικας δὲ λίπε ῥιον. —] Probamus ἱῬιον non pev. Scio pu ap- 
pellari omne promontorium, aut etiam collem: ut in Hercule AevreQ. 
Idyll. XXV. 228. | 

Αὐτὰρ ya) Jegeyoinw ἴσο σκιέροισιν exp yuy 

Ey ρίῳ UAMebli. ττττες 
Sed hic alia notione accipiendum de Ru1o promontorio, in ora Pelo- 
ponnefi, ubi Helice fuit, omnibus geographis celebrato. Cafaub. LEcT. 
Theocr. c. ii. 

Occurrit Helice in Idyll. XXV. 165. Adi locum. Necnon, ibid. 180. 

Ita de hoc loco L. Bos. In utraque le&ione jw» et Ἕλικη leve mendum 
effe mihi videtur; et pro Ἑλικὼς legendum Ἑλικα, et pro uv, sev. Hoc 
modo. 
| — Eua, δὲ Jum HPION eum τε σωμώ 
Ἰήνο Λυκαονιδαο. 
* Linque autem monumehtum et fublime illud fepulchrum Elice filii 
«Lycaonis. Ηριον eft μνημώ, ut Hefychius exponit, et Scholiaftes Apol- 
lonii. — PION ὠκρωτηριον, To δὲ HPION μνήμω. Xlomerus, Iliad. J^ 

Φραοσάϊο Πωτροκλῳ μιέγω HPION. 

Excogitavit Patroclo magnum monumentum, —— 
Nofter Idyll. XI. 13. | 

Ἐρχομδυαν νεκυων aya, τ᾿ HPLA. καὶ μέλαν αἷμα. | 

. Jncedentem |Hecaten] fer monumenta et atrum fanguinem. 

Optime igitur junguntur spe» €t σάμα, ut apud Hom. Iliad. rt. ** Τυμδῴϊε 
* eile." Qnod autem ad Ἕλικα, ut legendum puto, attinet, eft genitivus 
nominis proprii EJuxee : fic vocatus filius Lycaonis, qui hic etiam Av- 
xawWdas, adeo ut et proprio nomine et patronymico appelletur, Ἑλικᾶς 
Λυκαονιδας. Euftath. ad Iliad. B. ““Ἑλικὴ δὲ ero Ἕλικω, φασι, xa^ura, "i 
Αὐυκάονος." — Helice autem, ut aiunt, appellatur ab Mlelica Lycaonis filo. 
Lambertus Bos. Obfervat. Mifcell. cap. 19. — 


. "Vid. Not. ad Idyll.1I. 13. Quod ad jw» attinet, interpretantur Scho- 


liafte, five effe aliquod promontorium, five urbem ita dictam. Senfus Ca- 
fauboni confirmatur a Strabone, Lib. 8. «Ec: τὸ μὲν TION τῶν Axguwy 
ἀλιτενης axpa. Promontorium Helice videtur intellexiffe Stephanus. Vide 
plura de Helice, apud Spanhemii Obf. in Callimach. II. pag. 403. feq. 
Hymn. in Del. v. 101. Porro jo hic fcribitur, non Po», in permultis 
apud me Codicibus manufícriptis. 
V.120. AaQwe eya, &c.] Virgilius, Ecl. V. 43. 
TA phnis ego in fylvis hinc ufque ad fydera notus, 
Formofi pecoris cuftos, formofior ipfe. 
V.127. Aw, &c.] Virgilius, Ecl. VIII. 61. 
Define Manalios mecum, mea tibia, verfus. 
5 (F) V. 128. 
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V. 128. ew εὐποίκτοιο, &c.] Vult Reiskius (eeu πακτοιν, Mira hic fua- 
vitate, nec minus παθητικως, fiftule fuz valedicit paftor moriturus. | 
V..132. Nw ia μὲν Φορεοιτε βατοι, &c.] Virgilius, Ecl. VIII. 52. 
Nunc et oves ultro fugiat lupus; aurea dure 
Mala ferant quercus: narciffo floreat alnus : 
Pinguia corticibus fudent electra myricz : 
Certent et cycnis ulule: fit Tityrus Orpheus. 
Vide Idyll. V. 125. 
V. 134. — revo. —] Calliergus, omnefque. veteres, γένοιντο Primus, 
ut videtur, Heinfius attulit hanc noftram. j 


V.3139. — λίνα zraym λελοιπ4.} Defecerant omnia fila, qua nempe, na- 


fÍcente Daphnide, neverant Parce. Deinceps, in proximo verficulo, Daph- 
nis εδώ pov, Íc. tranfüt flumen Acherontis. 

V. 140. — ExAves. —] Codex Harleianus habet ἐκρυψε. 

V. 141. — οὐ Νυμφαισιν ὠπεχϑη.} Quarum una fcilicet, ut premonuimus 
ad v. 64. et 66.. Daphnin adamaverat. 


.V.143. Καὶ τὸ διδῳ τὰν ewya. —] Legit Heinfius, c. iv. 4d», quod Do- 


ricum magis. In eodem verfu Calliergus habet μὲν pro κεν. 
V. 146. Πληρες τοι μελιτος : | 
Πλήρες δὲ ογωδὸόνων. ] In fecundo verfu, vetuítiorem puto 
le&ionem zo pro δὲ, ut in priore; quam nempe profert Calliergus, et 
Scholiafte videntur ufurpaffe. Elabent et Codices Vaticani. 
V. 147. — Ka ἐπ᾿ Αἰγέλῳ i974 πρωγοις.} Scribendum vult Heinfius, ἀπ᾿ 
digep, C.lv. Ab 4/no vel populo. Quafi votum faceret Caprarius, ut 'Thyr- 
fis, propter infignem fuavitatem cantilenz fuz, ficum ederet ex alno, vel 
populo, decerptam ;. idque in mercedem illi, pro tali carmine, eveniret, 
quod effet praeter ordinem natura. ET 


^Atqui vulgatam Lectionem veriffimam fore, fenfumque receptum pro-- 
batiffü«uoum, íi nihil aliud haberemus objiciendum, luculentur oftendit, . 
et extra dubium confirmat, Athenaei locus, Deipnof. L. XIV. p.6 52». 


** Φιλήμων δὲ, εν τῷ πέρι τῶν Afix ονομνώτων, AYTIAIA AZ. Quay ewoj τῶς KAAAI- 
* ZTAZ IEZXAAAZ.  AnAAO) δὲ etyou δῆμον τῆς Adhx9e, Qo ἡρώος τινος Αἰγέλου 
** ὡγομιώσμενε.᾽ — «Philemon, in Libro de Nominibus Atticis, ait, /EGYiLIDAS 
FICUS ARIDAS OPTIMAS eff. ZEgilum vero effe. pagum Attice, a quo- 
dam beroe /Egilo denominatum." ln hoc 'Theocriti verfu, Etymologicus 
Mag. legit A/j4:9, quod tamen pro oppido habet. Preterea Scholiaftz tra- 
dunt, /JEgilum effe Attice regionem ; citantque Dionis teftimonium, qui 
dicit Ar T1CAs Picus optimas effe. Quod et teftatur Athenaeus. — Vide 
Mifcell. Obf . N. IX. 9635. | ; ; 


V. 149. Qga» πεπλυάχ, &c.] Omnibus rebus ornandis adhibentur Horz : 


omnibus gratiam atque elegantiam conciliare dicuntur. Hinc age, eft 
pulchritudo. O04, pulcher. Qua de re, non minus erudite quam prolixe 


egit G. Gravius, ad Hefiodi 'T'heogon.. v. 903. : 
| riufquam 
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Priufquam hoc Idyllium dimifero, moneo quod minus vulgo notum, 

ifinum fenfife, per Daphnida quemque fuum, tum Theocritum, 
tum Virgilium, intellexiffe, Borimum Iolam quendam, Opii regis filium, 
a Julio Polluce memoratum, juvenem in venatione, tempore meflis, extinc- 
tum. Cujus interitus lugubri inter agreftes carmine, folenni more, cele- 
brari folebat. Quod nempe hinc "Theocritus, cum Borimus effet vENA- 
TOR, induxerit feras, ejus mortem lugentes: quodque Virgilius, cum 
tempore Mrzssis obiret ille, non modo idem attigerit, fed et Menalcan 
paftorem Daphnidi facra facturum dixerit, az/e focum, fj frigus effet, et, 


Jf MEssis, zm umbra. Parerg. Lib. I. c.25. pag.454. Apud Gruteri 


Lamp. Art. 'l'om. III. Sed hoc opportune dictum volumus interpretatio- 
num NOVARUM captatoribus, 
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ID V LoLIU-M. FE 


N argumento fecundi Idyllii fcriptum eft, ** Tw δὲ Θεστυλιδα Θεοκφατος 
ὠπειροκώλως. εκ τῶν Xe Dpovos μετήνεγκε MIMON." Mirum vero ecquam hic 
cenfor ὡπειροκώλιων, in elegantiffimo poeta, notare voluerit. Equidem quor- 
fum ille id fcripferit, non fatis affequi conjectura poffum.  Fortaffe illi pa- 


rum vifus fervare Decorum Theocritus, dum imitatione Sophronis, ancil-- 


lam Simzthze tribuit; quod urbanae potius quam ruftice conveniat per- 


fone. Sed profecto Simztha iíta meretrix fuit urbicaria, non mulier 


rufticana. Cafaub. LzcT. Theocr. c. iii. | 

Interpres Grecus de Inícriptione Idyllii notat, ““Ἐπιγρώφεται τὸ παρὸν 
* «duy €APMAKEYTPIA." Athenzus pag.475, Theocriti 4APMAKEY- 
TPIAZ citat, ““Θεοκριζος δ᾽ ὁ Συρωκέσιος εν Tuc PAPMAKETTPLIAIZ Qya:" et poftea 
hujus Idylli locum adducit. Unde fufpicari pronum eft, Grammaticos 
ab argumento ita hoc Idyllium indigitaffe. Non videtur autem aliter in- 
fcribere debuiffe poeta, quam Simztham, a tam nobili fcorto: quanquam 
aliquot ejufmodi Sophronis infcriptiones notavimus. Quo magis admirari 
libet Grzculi cujufdam Scholaftici argutam curiofitatem, quam jam antea 
quoque viri magni attigerunt, qui poet ὡπειροκώλιίώς culpam intendit, quia 
videlicet 'heftylidos perfonam e mimis defumpfit. Cujus nomen, cum 
ex antiqua comadia depromptum fit, cui, illius belli, quo ea nata eft, in- 
ter Megarenfes et Athenienfes, caufa aícribitur, nón video quantum inter 


hanc et illam interfit: aut, cur potius a "Theftylide, quam a Simatha, ab-- 


ftinere debuerit. | 

Πορνην δὲ Zia Soy ioylee Μερορωδὲ 

Νεανιαι κλεήϊεσι μεθυσοκοαζοι, ' | 
Ait Comicus, Acharnenfibus. Non peccavit igitur, quis γυναίῳ ἐπὶ πορνεία 


κεκωμῳδημδνῳ, e Sophrone fuo, Ancillam. dedit. Itaque Grammatici vi- Ὁ 


deant, quibus non fatis erat elegantiffimum poetz fenfum tot ineptiffimis 
qtwdniois perverfum effe ; nifi infuper ἀκρισιαν fuam illi imputarent, quem 
toties male intellexerunt. Nobis certum eft, magnam eorum partem quz 


Simethz hic tribuuntur, zx ἀνιφορητως ἃ poeta dici, qualia multa de Daph- : : 


nide et aliis, que multum leporis pepererunt apud Veteres, nobis vero 
funt incognita. Heinf. Lec. "Theocr. c. v. 
i Hujus 
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Hujus Idyllii Argumentum fecutus eft, tum. Locos nonnullos, nobis 
figillatim deinceps indigitandos, ad verbum tranftulit, Virgilius, Ecl. VIII. 
Cui Tit. PRARMACEUTRIA. | 
—OV.r. Ha μοι Tap Δαφγάι. —] Hujus Idyllii magna pars ficut mimum 
olet, et Sophronem fpirat, qui alibi in yuvzuxeuose fimile argumentum trac- 
tarat; ita fere totum cum ὀγημάϊσμῳ procunciatur et gefticulatione :: de 
quo pluribus ad Comaften, Idyll. III. v.1. Fidem hujus rei vel exor- 
dium facit, | | 

Ila μοι ταὶ Δαζναι, (epe Θεξυλι; πὰ δὲ τὰ Φιλτρω; 
Quz verba cum fcriberet Poeta, in animo habuit cantiunculam, quam in 
tripudio canebant veteres, quz ἀνϑεμὼ dicebatur ; «cujus initium erat, 

Ilou μοι τοῦ podés; "TCU μοι τῷ i4, 5 ποὺ μοι τῷ κώλω σελινω; 

Heinf. LecT. 'Theocr. ibid. | : 

V.2. Στεψον τὰν κελεδαν. ---] Hinc ila Virgilii, ritus eofdem decan- 
tantis, Ecl. VIII. v. 64. | 

— Molli cinge hzc altaria vitta. 

Κελεξη Pila eft, in qua aliquid pinfitur. 

Ibid. — 'owe a2la.]. Notanda locutio. A«vw eft flos, unde «ωτεῖν eft a»- 
Say. Hefych. Awro, cw. "lranílate notat LANAM,. unde. Hefychius 
etiam exponit sezo, atque ita occurrit apud Homer. Iliad. N. ver. 599. 

is Αὐτήν δὲ ξμυεδησεν εὐστροῷῳ διος eoo. à; 
. Quem locum Theocritus hic imitatus videtur. Schol. Hom. exponit διος 
ὠώτῳ, * Kaos περλεφρωμιμδνῳ pian, διος γούρ ἀώτῳ, «vts aou aW )d, ὁ €&W ἐρχῳ." 
Veteres éa que divino honore afficere volebant, laneis coronis cingere at- 
que ornare confueverant ; id quod fufe probat ὁ zevv Gravius, ad Hefiod. 
'"Theogon. Ver. 499. Antiquiffimz enim e lana corone fuerunt. Hinc 
esQavos €t c«ujua, ao τὰ ZTESEIN, ** colum nubere et cingere lana." Lam- 
bert. Bos, OBskeRvA T. Miícell. c. xix: ; | 

Appofite Propertius, Lib. IV. El. 4. 

᾿ς Coftum molle date, et blandos mihi thuris honores, 
Terque focos circum LANEUS ORBIS eat. ^ 

V.3. Ὡς τον euoy Qagoy cuv Φιλον κωταθυσομίφῃ. dpa] Schol. hic Bagoveurla 
pro βαρύνοντα docet efle, futur; pro: pref. fed. perperam. Divifim enim 
legendum eft, ut: quidam Codices habent, sa;w swa, ut ewra fit Accuf. 
particip. Dor. pro οἵω : et fic legendum effe cognofci etiam poteft ex ad- 
dito cafu tertio «o; nam Βαρυνεῖν Verbum potius cum cafu quarto: con- 
ftruitur. | Lambert Bos. ibid. 

Primus invexit Stephanus ἐμοὶ ἴβαρυν ela. Quod vereor an probum fiet. 
Eje) βαρυνόυντώ proferunt omnes vetuftiores, et fcripti codices. Queritur de 
mora five cunctatione viri fui Simetha. Ita poflis reponere BPAAYNONTA. 

V.4.— Ουδὲποθ᾽ ἡκ4.1 Belle Reiskius sot ποθηκάᾷ, ícil. «eorsoxeray. Ne 
«ad me-venitat quidem. Quod tamen Aldina docto viro fubminiftrabat. 


(G) | Porro 
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Porro, vim V. καταϑυσομμι explicavit Virgilius, Ecl. VIII. ver. 66. 
. Conjugis ut magicis fanos avertere fenfus i 
Experiar. : 
Eodem fenfu occurrit inf. v. το. ** Ex ϑυεῶν καταϑυσομφι. — Vid. Schol. ad 
v.157. Quod ad *su» du aya" attinet, illis in verbis exiftimat 
Heinfius, c. v. inveniri fimpliciffimz cujufdam ἀδολεογίως, five garrulitatis, 
fpeciem, qua frequenter utebantur poetz vetuftiffimi. Per * Qu" intellige 
PROPRIUM, fenfu Gracis fcriptoribus perfamiliari. Contra, Hoelzlinus ad 
Apollon. Rhod. III. 492. | 
V. 4. Ὁς μοι δωδεκώταμιος a ὦ ταλοῖς sdezro9- 14. ] Infra, V. I57. 
Nw δὲ τε δωδεκοόγακος ἀφ᾽ ὦ τε νιν εδὲ ποκ᾽ eds. 
- Nunc vero dies duodecimus ex quo ipfum non vidi. 
Ita inf. Idyll. X. 12: ἐρώμφ! &oexiloues. Amo undecim dies. Eodem modo 
Evang. S. Joannis, C. xi. ver. 29. Teragle4es 2«p ec. Quatuor enim dze- 
rum ejt. 
V. 6,7. — H po ài αὐλῷ 


'Quysr ἐχὼν 6. —] Scribe * Ὡχετ᾽ ὠγῶν,᾽ nam Ὠχετ᾽ γῶν ufitati-- 


fimum poetz eít pro sj«. Infra, eod. Idyllio, ὠχετο φευγων eft εφυγε. 
Idyll. IV. v. 6. ficut hic, *ayav νιν ez Αλφεον ὠχξίο Mia." Quod iis novum 
non eft qui Platonem legerunt, quo nemo frequentius ita loquitur. Ac- 
cufat inconftantiam, non Cupidinis et Veneris, fed Delphidis, cujus men- 
tem * Epp ὠχέτο αλλῶ aryuy. Heinf. Lec. Theocr. c. v. 

V.10. Αλλω Σελανω. αλλώ hic loci, notante Reiskio, fignificat Qua- 
jropter. Sic inf. v. 18. Et Idyll. I. 131. Quomodo Callimachus etiam, 
Lav. Pall. £1, 137. Vide Lamb. Bos, ubi fupr. p. gr. Et Not. ad v. 
18. infr. . | 1 | 

V.12. Te xkw, &c.] Egregia quidem pictura Hecates illius infer- 
nalis; quem canes etiam pavent cujufque afpectum fugiunt, quoties in- 
cedit, horribili ritu, per mortuorum fepulchra, nigrumque fanguinem, five 
tabum. Ita mire veneficiis fuis horrorem poeta nofter conciliat. 

V. 13. — Mey eipa.] Vult εἷμα, fepulcbrum, Cl. Valckenarius, Epift. 
ad M. Roverum, Leovard. 1747. pag. 54. Qua conjectura fuam etiam 
firmaffe poterat Lambertus Bos, a nobis citatus ad Idyll. I. v. 125. Ut 
et exinde fuam viciffim Valckenarius. Sed maneat eiua. lta certe ve- 
hementer augetur imago. Incedit illa, non modo per bufta et fepulchra, 


fed et per atrum fanguinem. Quod et Hecates numini magis, et ipfius. | 


Theocriti genio, refpondet. Maneat hifce facris fuus omnis horror: nec 
cedat ingeniofis conjecturis vis vere poetica. 


V.18. Αλφιτῶ τοὶ πρῶτον πυρᾷ TaxeTa..] In eodem [veteri] exemplari 


fcriptum eft, 
; ; AAQ( o, TO πϑώ]ον περικωξϊαι. -- | 

Non zw: raxda. Atque eam lectionem videtur annotare voluiffe. vetus 
interpretes... Cafaub. LecT. 'Theocr. c. iii. ; 


Pro τακέϊαι Stephanus habet in margine κάέται.. Ab 


r 
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Ab hoc verfu, AAQ« τοὶ ὅζο qui exordium eft et inchoatio rei πηαρὶ- 
ce, reliqua enim fuerunt τῆς προλογεζομλυης Σιμοίθος, [ Vid. Schol. ad Ar- 
gum.] ufque ad illum, v. 33. quatuor proponuntur Simulationes. Prima 
conftat ex fale, quod fpargitur; fecunda ex lauro, quz uritur; tertia ex 
cera, quz liquefacit; quarta ex trocho, qui torquetur. Res fimiles funt 
ὧλες, da pn, κήρος, ῥομίος : qui aflimulatur, Delphis. Heinf. Lc. 'T heocr. 
€, 
Sparfum Salem, five Molam, cujus etiam mentio fit infra, v. 21. non 
omifit Virgilius, rituum "T'heocriticorum fidus interpres, Ecl. VIII. 83. 
Sparge Molam, | 
Quin et Laurum Ceramque adhibuit, ut poftea videbimus. 
Ibid. — A2 ἐπιπώοσε : 
Θερυλι. —] Falli videtur Heinfius, qui per V. aX intellexit 224 
"Alia, locumque vertit, Znfunde et REL11QvA Scelefla, Tbeflyli.. "Vranftule- 
runt interpretes Latini Se, quod tamen vir eruditus et ingeniofus Lam- 
bertus Bos, Obfervat. Mifcell. c. xix. intelligi vult 2zare. Hortandi, in- 
quit, vim habet vocula. Homer. Iliad. I. 394. 
ΑΛΛΑ σὺ εἰ δυνώσου. 25 περιογεο 7ro006 ἐήος. 
. . 9uare tu, fiquidem potes, fer opem filto tuo. 
Et fupr. 333. 
AAA ary Διοχενὲς Ποΐροκλεις eroe κερήν. 
Quare age, generofe Patrocle, educ puellam. 
In AG. Apoftol. X. 20. ** AAAA avazus κωταξηϑι, καὶ opus." — Quare 
Jurgens defcende, et abi." | E 
V. 19.,— Πῷ τοῖς φρένας εκ πεποτώσει.] Homerum expreflit,, Odyff. VI. 
Zeye τῶλῶν, σύγε τῶς (svo; εκπεπαϊωγμᾶνος 6031. | | 
Quod Hefychius explicavit, ἐκπεπληγμῶνος εἴ exQpor. Quemadmodum idem, 
EKIEHOTHMAI, vel — eua, explic. exzezoyue. Lambertus Bos. ubi 


. fupr. 


Eadem dictione utitur etiam Nofter, XI. 72. Calliergus folus habet 
εκπεποτήσοι!, minus Dorice. Eft perfectum paffivum, ab exzclaeugi, ὠμαι. 
V.20. H ja 2e τοι μυσορώ. ----Ἶ Calliergus aca... Codex Harleianus, non 
inepte, 49 424. Legit idem «9 pro ap, Idyll. I. 98. Sed Vid. III. 8. 
.. V.21. Ilzox 4e. —] Heinfiüs fcribendum mavult zaes 424, c.v. 
Quod audacter in textum recepit Oxonienfis editio, 1699. Sed nec a Co- 
dicibus fcriptis, nec ab antiquis editionibus, libenter difcedimus, ubi qui- 
dem conftat eu». 
. Ibid. — Καὶ λεγε ταύϊω. Ta, &c.] Interpungit Reiskius. 
— Ko, λεγε Taura τῶ. CC. 
Scil. * Hac, vicem gerentia Daphnidis offium, fpargo." 
V.23. Δελφις μ᾽ amar, &c.] Virgihus, Ecl. VIII. 82. 
— Fragiles incende bitumine lauros; 
Daphnis me malus urit ;; ego hanc in Daphnide flammam. 
^ | V..24.- 
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- V.24. Καππυρισασα.} Contendit Valckenarius, Epift. modo citat. pag. 
56, 57. fcripfiffe poetam κωππυρὸς «ua, pro xal, πυρὸς sc: íc. Lauri fola 
igni impofita. Sic, inquit, analogice κακκεφώλην, κωππεέδιον, Gc. lta vero 
diftinguit. mun S ef R9UPE NES RM 


Λωκεᾷ j46906,. κωππύρος Bow. 

Participium: εὐσω Dorico ifto flexu recurrere apud Noftrum, et xal 
hoc fenfu cafui etiam fecundo jungi, notum. Facile autem confunditur, 
fivé coalefcit, xala, cum  confonante primo Nominis, ut perfepe Verbi, 
fequentis, cum quo nimirum componitur. Confulatur tamen Etymologus 
Mag. V. AaQw. Vox hodierna fit a Verbo κατωπυριζω, quod Dorice pro- 
feras καταπυρισδω. Habet Calliergus Aax4^ Dat Stephanus Axxs, cum 
commate. Reiskius vult καπαυρισώσο quod interpretatur, ** xazpoy πνέειν, 
** fonórum fpirare, multum aürz cum fibilo et crepitu efllare." - 

"V.28. Ὡς τουτὸν τον Xapy. -—] Virgilius, ibid. v. 80. ^ 

Limus ut hic durefcit, et hzc ut cera liquefcit, 

ὕπο eodemque igni, fic noftro Daphnis amore. 
Orbem /Eneum, five Rhombuni, cujüs mentio fubinde fit, in facris fuis 
haud adhibet Maro. Fortafíé quod ad ritus Romanos non que pertine- 
ret. Utcunque conftet, apud Latinos etiam, crebrum zris ufum fuiffe; 
maxime tamen in illis facris, in quibus delinire aliquos, aut devovere, vel- 
lent. Vid. Not. v.35. Et Macrob. Saturn. V. cap. 19. Sed hzc difpu- 
tatio non eft hujus loci. j 
"Ibid. — Te xepo εγω σὺν δαίμονι τακω.Ἷ Ανήρ ew μοίσησιν eit ἀνήρ μδσικος, 
Idyll. VII. 12. φοιδος σὺν Φορμίγγε dicitur ὁ Φορμιγκίης, Ibid. 101. — Sic hic, 
Καρὸς su» Acor, cera facra dicitar. Heinf. LecT. 'Theocr. c.v. ὁ 

Atqui non poflum quin hoc in loco fenfum iequar, obvium profecto 
luculentumque fatis, enarratoris Graci; σὺν Aes», adjuvante Luna, quam 
prius invocaverat, five Z/ziere, five fuo .D«emone. ^ Sive fignificari poffit 
Hecate. Praterea notandum puto, non ejufdem generis effe Κωρον ἐγὼ σὺν 
δαίμονι. In exemplis enim ab Heinfio citatis, videtur e pluribus formari 
vox una quáfi aggregata, five compofitiva.' Quafi legeres ἀνηρ- δὺν - μοισησιν. 
Quod minus hic fit; etenim turbatur plane compofitio illa, et importune 
nimis intercedit vocula, ἐγώ, inter καρὸν et σὺν ópow. Vid. infr. Not. ad 
V. 146. à 

τ 30. X' ὡς δινειϑ᾽ ὁδὲ ῥομίδος ὁ χώλικεος, εξ AQpdi.] Aldus conjungit εξ 
ΑφΦροδιτας cum praecedentibus: αἵ et editio Calliergi. Eandem fequuntur 
interpunctionem Scholiafte, parum probante Stephano. Heinfius, c.vi. 
abjicit punctum. Quafi effet * Rhombus zneus Veneris." Non ut Nos, 
* Ope Veneris." Vid. Not. Idyll. I. 156. Et profecto in altero Benedic- 
tinorum fcribitur gloffa, * ὁ εκ. διωώμεως τῆς ΑΦροδήης κατεσκούασμδοος." Pra- 
᾿ terea in duobus Laurentianis, fc. in altero, fit comma poft χαλκεος; ru- 
brica quidem, in altero poft Αφροδῆας, Aliter Vaticani plures, commate fci- . 
licet poft Αφροδῇας rejecto. | 
V.33- 
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V. 43. — Θυσω. Vult Reiskius sura, ab ἑνω uro. 
Ibid. — τὺ δ᾽ Apre καὶ τὸν εν ἀδὸον 

Κινήσεις Ῥαδωμανθοι, —]  Legebatur olim, tefte Scholiafte Greco, 
ῥ᾽ αδωμαΐῆα, adamantinum lapidem : quam lectionem proferunt Aldina; 
Florentina, Calliergiana; necnon in margine Stephanus, qui recepit in tex- 
tum Ραδαμανθα. Nonnulli veteres codices agnofcunt Ραδαμανϑει, vel ja2a- 
parre, ut Harleianus; plutes ῥ᾽ αδωμαΐα. Profecto pro ῥ᾽ adaparre nonnihil 
facit, quod ftatim fubinde fequitur, * καὶ erm vip ὠσῷωλες ἀλλο." — Et fiquid 
aliud magis firmum efl. Que vero precedunt — *« Toy e àdx' — Illum apud 
inferos, Rhadamanthum, diferte videntur exprimere. Ridicula enim funt 
que magiftrorum Grecorum garrit nefcio quis, apud inferos duriorem 
quandam hujus lapidis exiftere fpeciem.  Quantumvis alius paulo pruden- 
tior moneat, Rhadamanthum debere intelligi; quem fenfum, nec invitus 
equidem, pretulerim. Cafaubonus, c.iii mavult intelligi lapidem ; fed 
nullas rationes in medium protulit vir eximius. Nugari, more quidem 
fuo, videtur Heinfius, c. v. ut ad fuas partes Scholiaíte verba commode 
detorquere poffit. Sed vid. Not. feq. Ad fummum, facile conjeceris, 
feftinantes, nec femper peritiffimos, librarios hanc vocem fcripfiffe ῥαδνα. 
Contractim videlicet. Unde nata hec dubia; qua tamen commentatores 
apponunt lucro. Codex S. Laurentii, notat. 46. five Politiani, dat Κινησωις 
ἀϑδῶμωντω. Optimus tamen, five Siderocephali, ῥ᾽ adzuala. Plures qui- 


dem Vaticani ῥ᾽ «δωμαντω. Codex Ottoboni ῥ᾽ ἀδωμανθα. 


Ibid. Κινησεις. —] Simztha poft fimulationem ultimam, emiffo furfure, 
preces fuas proponit τῇ Ἕκατη, quibus flagitat, ut exoret τῶν κάϊω 9εον. Ve- 
teres, ut alibi notat Euftathius, confundebant utrumque modum, et qui 
optat et qui Zzperat : quod illis unus idemque effet. Unde cum verecunde 


aliquod majoribus imperabant, ογημωτισμᾶῆνως hoc proponebant, optandi 


formula; praefertim Dores, qui hoc modo impenfe delectantur. Simztha 
illis verbis, contra quam vulgo fumuntur, nihil aliud quam precatur et 
imperat. 
Nw) ϑυσώ τῶ πιτύρω. Τὺ, δ᾽ Αρτεμι, Xe TW ἐν Ad 
Κινήσεις Ῥαδαμιωνθοι, καὶ eiri arp ar aes aho. 
Quod fi cogitaffet Grecus commentator, nunquam dubitaffet utra prefe- 
renda lectio fuiffet, quz Ραδωμανθα habet, an que adauaWa. Κινήσεις eft 
xi. ** Ego, inquit, furfures fpargam. (Tu JovEM ST YG1UM exora; et 
« fquid preterea nobis obflare port." — Heinf. LEcT. 'Theocr. c. vi. 
Ibid, — Er περ. —] Stephanus in margine, er; zw;. E Venetis, ut 
videtur. à; | 
-V. 35. 'A Suec ἐν rejodua τὸ χωλκιον ὡς τῶχος aos4.] Habebat in animo 
Sophronem fuum; qui τὸν κρόϊαϑεντω χωλκον dixerat, amoliri φασμάτω illa 
quz Ἑκώϊαιω vocabantur. Ac propterea fub adventum Hecate jubet con- 
tinuo τὸν xax xpwer. — Heinf. Lec. Theocr. c. vi. 
| (H) Cod. 


20 N.O T Δ. II. 48. 48: | 
Cod. Harl. rpicótosi. | Sola veterum Brubachiana legit 2x4. Vide locum 


Sophoclis citat. a Scholiaftis Apollonii Rhodii, Lib. IIL 1213. . 0 
V.38. Σιγώ μὲν ποῖος. —] Apollonius Rhodius, Argon. L. III. 743. 


Nu. μὲν ezréi] ἐπὶ γαῖαν ages κνεφας" οἱ δ᾽ ei ποντῷ 
NawmM εἰς Ἑλικήν τε καὶ ὠφέερως Ὡρίωνος 

Edyaxe» ex νήων" ὕπνοιο δὲ καὶ τις οδιτης 

Ηδὴ κα! πυλώωρος εελδετο, xo TWo, σαίδὼν 

Μήϊερω τεθνεοτων ὠδινον περ κωμ’ εἐκωλυτῆεν. 

Οὐδὲ κυνων ὑλώκη £] cun, τἥολιν, 2 ϑροος sey 

Ηχήεις" σιγή δὲ puso yop on exe opygv. 

AAAA MAA OY MHAEIAN, &c. . 


INox deinde in terras induxit tenebras : inque ponto 
Naute Helicen et aftra Orionis | 
"Afpectabant e navibus, dormiebat et viator 

Et janitor unu[quifque, ac aliqua prolis 

Mortuce mater. profundo fopore mergebatur. 

Nec canum in urbe erat latratus, nec murmur 
Sonorum, [ed migrantes filebant tenebre. 

Sed non Medeam, ὅδε. 


Virgilius, /En. L. IV. 522. 


Nox erat; et placidum carpebant feffa foporem 
Corpora per terras, &c. : 
Quum tacet omnis ager ; pecudes picteque volucres, 
Quaque lacus late liquidos, atque afpera dumis 
Rura tenent, fomno pofite fub nocte filenti 
.Lenibant curas, et corda oblita laborum. 


Egregium illud de cazuz Iztratu. Quod habet Tryphiodorus, v. 496. Et 
Varronis fragmentum quoddam. 

V.46. Ev Aut λαόϑημεν, &c.] Vetus codex habebat Aue. Sed .aliud 
Dium, aliud Di2; nec quicquam mutandum. Dia namque eft Naxus. 
Cafaub. Lec. Theocr. c. iii. : " 

If. Voffius in Argonautica Catulli, hanc infulam dicit effe Cretenfium, 
vulgoque vocatam S/andia, pag. 201. Porrro totam fabulam, quaia ref- 
picit hic Nofter, luculentiffime contexuit Catullus in Argonauticis; quam 
legas infuper apud interpretem Graecum. Vide fis Etymologicum Mag. 
ΔΙΑ. Scholiaft. Apollon. Rhodii, L. IV. 426. Callimachi Frag. CLXIII. 
Codex Harleianus agnofcit Δίῳ. ü ; 

V. 48. Ἱππομάνες Φυτον $3. —] Culpatur "Theocritus a Scholiafte Graco, 
quod P/antam fecerit Hippomanem.  Subfequitur tamen alterum dein 
Scholium, ubi Cratevas, vetus quidam Botahnicus, adducitur; et Hippo- 

| manem, 


ἜΣ acus 
᾿ς BID len c 


MUNDI, LIUC TE Mut NUM. 
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manem, tanquam plantam, diferte defcribit. Ut pretereamus ergo quae 
doctiffüime Cafaubonus et Heinfius, in re non maximi momenti, diffe- 
ruere; fufficit poetz noftro, fi dixerit illud effe Plantam, quod a non- 
nullis, fi minus forfan a plerique, ita fuiffe credebatur. Maxime vero, 
fi reputemus inepte muliercule partes hic tribui. Porro Servius hzc ha- 
bet ad Virgil. Georg. III. 280... ** Scit lectum effe apud Turocni- 
TUM, berbam eíle quandam que Hippomanes vocatur, quafi ἱππε μα“ 
νι : ἢ enim eum comederint equi, furorem patiuntur. Unde nunc ad- 
jecit. — Vero quod nomine, dicunt. Nam vult illam, herbam abufive H5- 
pomanes dictam, quod poffint equi furere, et alia quacunque ratione. Re- 
vera autem Hippomanes dicit effe virus, &c." In quibus perperam legiffe 
Hefiodum pro 'THEocRITUM videtur Heinfius nofter. Vide enim fis Gl. 
Petri Burmanni ad Not. Servii in Loc. citat. Edit. Op. Virgil. Amftelzd., 
1746. qu. Tom. I. Salmafius in Solinum, pag. 940. pro φυτὸν hic loci 
reponit xvro» i.e. equa quedam «re fufa Olympiae. Proinde ad v. 49. 
infr. ey pee, mutare cogitur in e» ὥρῳ. Sed conjecturam magni viri, nimis 
audacem, ne dicam non neceffariam, nec vacat expendere, nec teft re- 
fellere. Confulatur potius Petri Baylei pererudita DissERTAT10 de 
HiPPoMaANE, ad Calc. Dicr10N. Hift. et Crit. Tom. ult. 

V. 51. --οίκελον. —] Commode Reiskius e copiis fuis affert «ees. Nam 
sip, non eft infinitivus fed optativus. Quare ponatur comma poft ιδοιμι. 
lta fit contextus abruptior. Iftam Cl. Reiskii le&ionem fatetur etiam 
Codex Laudianus in Bodleiana. -Necnon Vaticanus unus et alter. 

V. 53. Ter ἀπὸ vis χλώινας, ὅζο, —] Virgilius, Ecl. IX. g1. 

Has olim exuvias mihi perfidus ille reliquit, 
Pignora cara fui: quae nunc ego, limine in ipfo, 
Terra, tibi mando. 

V. 58. Σαυρὰν τοι Tprpaon, κώκον ποτὸν αὐριον οισω.] Quare inter inftru- 
menta Venereorum veneficiorum numeretur hoc animal, fi parum doceant 
interpretes Greci, docebit Palmerius Exercitat. in Auct. Gr. pag. 794. 
Lugd. Bat. 1668. 4to. Necnon Jacobus Tollius, Fortuit. pag. 276. Am- 
ΠῸ a6. 

- V.60.— Φλίας. —] Stephanus in margine Quas. Quod habuit a 
Scholiis. Sed nihil mutandum. . 

V.62. — Ἐπιφϑυσδδισου. —] Calliergus, &c. επιφθυζοισω. Codex Har- 
lei ez(Q9iem. Similiter fere Scholiafte. Noftra lectio, qua prodiit ex 
ingenio Stephani, Dorica magis. Latine vertas, vel zz/puere, vel zn[ufur- 
rare, veneficarum ritu. Habetur hoc fenfu, Idyll. VII. 127. 

V. 64. Nw δὴ μουνη, &c.] Nunc fola relicta Simztha, quod folent ama- 
tores, arbitris omnibus remotis, fecum fermonem inftituit ; et amoris fui 
caufam memoria repetit et originem.  Dimittebatur "T heftylis ancilla, 
fupr. v. 6o. Convertitur hic, ut loquuntur critici, rerum Situs. 


V. d 
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V. 66. Ex twee δρζούμαι. — Legit Calliergus ἀρξομ᾽ eyo τις pti... Aldus, 
et Stephanus, ἀρξωμα!.. Habetur ἀρξόύμαι, Epigr. V. 4. Dorice et /Eolice 
ab altero Dor. esfsuaj, quod fe communiter habet ἀρξομω. — Vaticani ha- 
bent Calliergianam. | ou 

Ibid. — Tis μοι xaxov aee Tél.] Valde:fimilis eft, apud Plautum, Si- 
lenii narratio narrationi Simethz. | Plauti locus eft in Cz/fellaria. 

Quo is homo infinuavit pacto fe ad te? 8. per Dionyfia. 
Mater pompam me fpectatum duxit: dum redeo domum, 
Confpicillo confecutus eft clanculum me ufque ad fores : 

Inde in amicitiam infinuavit. 
Cafaub. LgcrT. 'Theoc. c. ii. | 

Credibile eft iftiufmodi fpectacula, five pompas, apud Graecos frequen- 
tiffiome celebrari folitas, opem atque occafionem confiliis amatoriis haud 
raro praebuiffe: in quibus, magna vifendi ftudio confluente multitudine, 
licentius paulo verfabantur cum viris foeminz, belliffime interea veftitz. 
Alias, haud facile erat pudicas mulieres, praefertim virgines, foras depre- 
hendere. | 

V.66. m a. —] Harleianus ss. 

V. 67. — nexa, zoo, μὲν αϑλω.} Omnino corrigendum puto, 

— TOKA 7o μὲν aa. | 
Dorice pro rede. Ut et zexe pro zere Quod confirmari poffit e copiis 
Vaticanis. HAM 
V. 68. τῶν πομπεῖν, &c.] In chartis S. Amandi teftatur. elegantiffimus 


Ld 


Salvinius, Politianus huc alleverat infignem locum, de Pompa Dianz, e Libro 


primo Xenophontis Ephefii Ephefiacorum, circa initium. Quem quidem 


tranfcripferat ex antiquiffimo codice manufcripto Xenophontis illius, in Bib- 


liotheca P. Benedictinorum Florentie. Eam pompam celebrabant omnes 
virgines indigenz, magno apparatu ornate: necnon ephebi plurimi, an- 
num z2etatis circiter feptimum decimum agentes. Magna vis hominum; 
tum popularium tum hofpitum, fpectaculo intererat: fiquidem mos erat, 
ut in ea celebritate, et fponfi virginibus, et' ephebis uxores invenirentur. 


Ferebantur, Faces, Caniftra, Suffimenta, ad facra facienda; quin et du- . 


cebantur equi et canes, cum armis venatoriis, . Agebatur Solenne per fep- 
tem ftadia, ab urbe fcilicet ad templum. Qui plura vult, confulat ipfum 
Xenophontem, nunc ab Antonio Cocchio publici juris fadum. Vide et 
Politiani Mifcell. LI. iier : ( 


V. 70. — Θόυχωριλώ. —] Peregrinum quiddam fenfit in hoc nomine 


Reiskius; maximeque. probat vel lectionem Florentine Θευμωριδα, five | 


Codicis "Toletani eeussudu, apud Schott. Obfervat. II. 46. Quam quidem 
le&ionem profert Codex in Harleiana Bibliotheca, et C. Ottoboni. Nifi 
quod ibi fcribatur Θυμαριδὼ. Ita quoque tres Vaticani. Unus tamen ita 
legit. | 
| Καὶ MAO' ETMAPIAÁA. : 
Quod non temere practereundum puto. | V. 72. 
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V. 72. — OamóX. —] Calliergus 3:«4s»óx. Male, quod minus Dorice. 
Aldus et Florentina uti nos. Sic habemus, apud Bucolicum. noftrum, 
Sow, frequenter, et Juegos. Similiter apud Epicharmum, Siculum etiam 
poetam, citante Athenzo, pag. edit, Caf. 86. Lib. iii. 

V. 74. Καμφιςειλωμενη τῶν ξυςιδὼ ταν Κλεωραφως.} Satyrico aceto defrica- 
tur mulierum illiberalis ambitio, in aliena vefte fefe venditantium. ]Juve- 
nalis, Sat. vi. 

. ὕδ fpectet ludos. conducit. Ogulnia. veftem. 
Cafaub. Lrcr. 'Theocr. c. iii, 

Legi certe debet cum veteribus τὰς Κλεωρίφος. Athenzeus memorat 
* ZYZTIAA καὶ κρυσουν seQavo,' Dionyfii tyranni, Lib.xii. pag. 535. Et 
alibi. Habeo in meis Codicibus τὰς Κλεαριςτός. | 

V. 75. pacto, &c.] Vult Palmerius, Exercitat. pag. 794. '*4dverte, O 
Luna." Non, dic. Luna enim poefi non praeft ut zzvocetur." At cum rei 
. Qmagice prefit, rectiffime, nec minus poetice, invocatur, Dea harum cu- 
' rarum conícia et interpres. Longe frigidior eft, ne dicam quod minus 
magicus, Palmeri fenfus. Sed vide Cl. Dorvilii Vann. Crit. Lib. VII. 

E147. 
ji; 79. Στηϑεὼ δὲ ςιδλοντα. —] Pulchritudinem notat in Juvene Simz- 
tha, nobis non adeo familiarem, quibus alia longe eft veftitus ratio. Unde 
nova lux et elegantia permultis veterum locis affunditur. Hinc illud Ho- 
rati; L.I. Od. 13. rz. 

Cum tu, Lydia, Telephi 
CznvicEM rofeam, et cerea Telephi 
. Laudas BRAcH1A, ve! &c. | d 
Aíclepiades, vel Pofidippus, in epigrammate inedito. MSS. Antholog. 
Conftant. Ceph. Lib. I. Carm. 81. j 


E, καϑυπερϑε λαζοις pute. “ἥερω, καὶ σευ ἀπ᾿ ὩΜΩΝ 
Τείνοιτ᾽ ΑΡΓΥΡΕΩΝ εμοδόκος Φαρετρη, 

Καὶ gute παρ᾿ Ἐρωτῶ, Φιλ᾽, αὙλώον, E, Mas τὸν Ἕρμην;, 
Οὐδ᾽ αυτή Κυπξις γνωσέται ὃν τετοῖε. 


S7 fupra fumpferis aureas alas, et tibi ab humeris 
Extenfa fuerit argenteis fagittifera pharetra 

Et fles prope Amorem, amice, fblendidum, juro Hermen, 
Ne ipfa quidem Venus noverit utrum pepererit. 


Hoc in antiquis ftatuis cernere eft. Apuleius Floridor. Lib.I. Bathylli ἢ- 
. lachrum, quod tamen veftitum fuiffe conftat, ita defcribit. ** Adolefcens 
erat vifenda pulchritudine, crinibus fronte parili feparatu per malas revul- 
fis. Pone autem coma frolixior interlucentem cerviwem fcapularum. finibus 
obumbrat. Cervix fucci plena, &c." Sic et Callimachus dicit fe comet- 
fabundum petulanter ofculatum fuiffe τὴν UM cervicem, Archini, pueri 

(I ingenui, 
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ingenui. Epig. 44. Nec aliter intelligendus et rite. explicandus χε. 
phontis locus infignis, in Sympofio. Oratio -eft Charmidis ad Socratem. 
“ Αὐτὸν δὲ σὲ εἰδὸν,. ναὶ puo, τὸν AND, ὅτε Trpo, τῷ ἡρωμμωτιση ἐν τῷ ΑὙΤΩ; BIB-. 
AIO; ΑΜΦΟΤΈΡΟΙ εμῥωτευετε τι, τίν κεφώλην -xeos « τῇ κεφωώλῃ, καὶ Toy. ὭΜΟΝ. 


ITMNON «ew TTMNO: τῳ Κρδοδελε OMOs, exo." ** Teipfum vidi, ita: ane 


amet pollo, quo tempore apud litteratorem eodem in libro uterque aliquid 


querebatis, caput capiti, humerumque nudum nudo Cr;toPuli humero, ad- 


7:00. Edit. Leunclav. Bafil. 1569. pag. 698. Martialis de "— pu 
lem probaret, formofo. Epig. Lib.IV. 42. 
Mollefque flagellent ü 

Colla Coms. 


Sed ut redeamus ad noftrum. Idyll. V. 9o. — apud czteros Tyra | 


centa praterea fuppetant exempla. 

— Λισώρω δὲ zap ATXENA cett ᾿εϑείρα. 

— Splendida ei cirea collam vertitur coma. 
Interea nudatum magis quam vulgo fieri folebat, et pectus, et lacertos, 
habebat Delphis hic nofter, e paleftra jam ἐσδεύην; ubi nudi contendebant : 
et per ez9:ea. illa zTIBAONTA debes infuper intelligere, pectora olo etiam 
Gymna/lico recens. mitentia. 

Ibid. — H v, Σελανα. Ita Calliergus, et folus quidem. Alloquitur hic 
Lunam Simztha.: Non neceffe eft tamen. ut hic, cum CI. Reiskio, in- 
telligas PEcTus Lune. Interpretere, ** Pectora fplendidiora quam tu es, 
O Luna, quam nunc invoco." Harleianus, aliique Codices, dant, fenfu fane 
longe frigidiori, s τὸ σέλανως. Necnon plures libri editi, inter quos Aldus 
et Stephanus. Codices etiam Baroccii et Laudi, Quibus adde multos Va- 
ticanorum, et C. Ottoboni. Homerus in Hymnis dixit monilia Veneris 
fplendere tanquam Luna. Hymn. VEN. v. 89,90... Hd 


V. 80. Ὡς ἀπὸ γυμνασιοιο xay. πόνον eph: 2uzram.] Vel per oe Loneftum 


laborem intelligit ; vel, per pulebrum, LLaberem Gymnafit, vult, quod in 
Gymnafio juvenes pulchritudinem fuam luculentius et apertius oftenderent. 
A laborantibus ad laborem fit tranflatio. Vetus illa Aldi editio legit hic 
λιπόντων. Necnon Florentina. Nefcio annon rectius et elegantius. Certe 
ita legitur in Vaticanorum nonnullis, et C. Ottoboni. Calliergus agnofcit 
λίιπεσι, reje&to tamen in marginem λιποίϊων. Stephanus ut nos: in oram 
etiam paginz remiffo λιπόντων. Videntur legiffe Scholia 2.72s. Unde qui- 
bufdam forte videatur ea lectio vetuftior, atque ita verior. 

Imitatur hunc locum. Chariton, in Aphrodifiacis. Ubi clariffimus ejus 
editor obfervat, Amantium: primos congreffus fepe fingi in folennioribus 
deorum feítis. Id quod firmat e pluribus fcriptorum Grecorum locis, vir 
hifce literis exercitatiffimus. Animadv. Chariton. Aphrod. Lib. I. 1. pag. 
17, Vid. fupr. Not. ad v. 65, et 68. 

V.82. X ὡς (δῶν, ὡς ἐμνάνην, &c.] Virgilius, Ecl. VIIL 41. hac leviter 
adumbravit. 
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Ut vidi, ut perii, ut me malus abftulit error. 
Vir eruditus J. D. Lennepius, notavit, ad celeritatem fignificandam, vocu- 
lam ὡς eleganter hic adhiberi. Animadv. ad Coluthum, 11. το. pag. 118. 
Confer Idyll. III. 42... Ubi Scholiaftes inquit, * Τὸ ὯΣ, aj τὰ EreEoz." 
Confer etiam Mofch. Idyll. 11:74. Bion. Epitaph. Adonid. 40. Homer. 
Iliad. T. 16. Vid. et Vi&or. Var. Lect. xxxv. 2. Legit po Florentina, 
in calce verficuli. t 

V.83. — Ks" en πομπὰς. Alii xs: τι. Alii x2", vel xevx', eri. Harleia- 
nus xs δὲ τι. Praeclara defcriptio puella- ftupeícentis in afpe&um formofi 
juvenis inopinatum, quem perdite deperiit. Vid. Not. ad v. 106. inf. 

V. ὃς. Ἐξαλαπαξε. —] Quid fibi vult vetus nota ad hac verba? “Γραφε- 
Taj καὶ Ἐξαλωξεν" iv» Ἐξηλησε." Ego qui hec ita fcripta non intelligerem, 
fic fcribebam ut ea intelligerem. | * Γρωφεῖ καὶ εἐξωλιωξεν" iv ἡ εξηρηνε." No- 
tum verbum εξηλιωζω, infolo, ficco... Cafaub. Lecr. 'Theocr. c. iii. 

Ita viri docti, reponit Heinfius, legendum arbitrati funt. Sed, ut nihil 
dicam, de falfo fyllabe modulo qui repugnat, propius ad literarum vefti- 
gia accedi poteft, fi fcribamus, * rgeperog καὶ εἐξωλλαζε" ivo 4 can. De 


quo non dubitandum eft. Heinf. LecT. Theocr. c. vi. 


V. 94. X ere. —] Aldus et Calliergus x; $e. Cafaubonus ut nos, ct 
verifüme. Harleianus tamen x 2r». Ut et C. Ottoboni, et duo Vaticani. - 
V.88. Καὶ utu χρως μέν ὅμοιος ἐγένετο πολλώκι SL] Ita legit hunc ver- 
ficulum Vaticanus nonus. : 
Καὶ μευ χρως μὲν YZOZ. περ εγενέϊο πολλώκι Suo. 
Quod non ut aliquam correctionem neceffariam putaverim, hic in medium 
protuli. 

V.95. — Χαλέποις νοσῳ εὑρε τι paxes.] Palmerius Exercitat. pag.7957. 
reponit z; & axes. Senfu, ut exiftimat, longe meliori. * Morbi rezedruim 
mihi reperi. Fatetur quidem **7 «xe primam fyllabam brevem fore : 
metri tamen haud femper adeo feveram rationem contendit habere 'T'heo- 
eritum. Sed vox vulgata non minus rezedium fignificat ; vel, ut exponit 
Scholiaítes, zwe μηχανήν. Preterea, probati Codices, inter chartas S. A- 
mandi, dant μώχος, vel μηχος. Speciatim, Codex optimus Laurentii. 

V.98. Tw 2«p Φοιτη, τήνει δ᾽ oi ἁδὺ καθηοϑα!.] Videntur opponi interdum 
in gymnafio οἱ 9OITONTEZ ej οἱ ΚΑΘΉΜΕΝΟΙ, Οἱ φοιτωΐες iunt qui fpec- 
taculum prebent et exercentur; οἱ κωθημῆνοι qui fedent, et lu&tantes vi- 
dent. éojjz» certe non minus de corporum, quam de animi, exercitüs in 
ufu fuit. Nam utrifque gymnafia patebant. Unde εἰ Quzzlg. Non aliud 
puto voluit Theocritus. | Heinf. Lec. 'Fheocr. c. vi. 

Vereor an. non plus viderit vir acutus quam voluerit poeta, Ingeniofa 
tamen conjectura. | ᾿ 

V.101. Ὑφαροο. —] Peflime Stephanus in margine, a492«. 

V. 102. — Ka 2206 τὸν λιπαροχρων.] Adduxit zzdum ilum :. fc.. palc- 
fira exercitatum, et Athletico oleo perfufum, nitentem. Vide Not. ad 

V. 79- 
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v.79. Vultetiam puella forzfum. Quo fenfu λιπάρος fepe fimpliciter 
adhibetur. ^ 

V. 106. Ilas sy, &c. —] Egregie quoque depinxit Apollonius Me- 
dez cum Jafone congreffum. Argon. L.III. v.952. Quem, ut unus et 
alter hic adfpergatur flofculus, haud invitus adponam. - | 


H Denuo, δὴ φηϑεων cage κεώρ, ὁππξ!ε dumov 

H qmóos, ἡ awijetio πῳρωϑρεζανται domos ad. 

Aum ὁγ 8 μετοεδηρον τελδομδλοη εφαανϑη. 

Ἐκ δ᾽ ca, οἱ κροδιη quem rem Sw, ομμώτω δ' αὐτως 
Ηχιλυσοῦν" 2ερμίον δὲ ve pido εἰλεν soos, 
Γενώτοι δ᾽ sr οπισω ὅτε πέϑπάροιϑεν ἀειραὶ 
Ἑρϑένεν, αλλ’ ὑπένερϑε rat rado" αἱ δ᾽ apa, τείως 
Αμῴιπολοι Meo, πάσοῃ ovzro σῴειων ελιωοεν. 

Tw δ᾽ aveo καὶ ἀναυδὸι «Qaa ἀλλήλοισι. 


Quz fic interpretamur. 


Toties autem cor. effringebatur e pectore, quoties fonitum 
Sive. pedis frve venti preatereuntis fibi videbatur audire. 
Verum ille non longo intervallo apparuit defideranti. 

Cor autem puelle excidit e pectore , lumina pariter 
Caligabant, calidas genas occupabat rubor. 

Genua neque retror[um neque prorfum movere 

Potuit : fubtus vero pedes obriguere. Interim 

“412 illis cunciee recefferunt. famula. 

Ambo autem muti et fine [onitu una conffflebant. 


V. 107. "Idpoe μοι κοχνεσκεν —] Florentina habet editio, κοχυδέσκεν. Lec- 
tio certe parum fyncera; licet ita legiffe, nefcio qua ratione ductus, cre- 
deret Euftathium doctiffimus Stephanus. Vox eft plane poetica; forfan 
et omnino 'Theocritea. Quale autem fit, quidque fignificet xexvotexer, 
eam fi lectionem pretuleris, oftendit Stephanus. Codex Harleianus habet 
κοχίέσκεν. Necnon alter Baroccianus. Hunc Theocriti locum proferens 
CI. Dorvilius, Stephani lectione utitur. Animadv. ad Chariton. pag. 3980. 


- 


V. 181. Hw 5«», &c.] Moris inter amatores Athenienfes erat, ut | 


qui deperiret aliquam, praefertim meretriculam, poftridie quam nomen 
ejus in Ceramico, loco ita dicto, fcripfiffet, et amorem faffus effet, co- 
mum inflitueret aee; τίν ANAAHZIN, hoc eft, ad injiciendas ejus capiti 
coronas, cum (2118, Sic Alcibiades apud Platonem, in convivio cum co- 
rona et teniis ad Agathonem fe confert, ANAAHZOMENOZ «vro. Excufat 
fe Alcibiades, caufamque dicit in foro Veneris, quod more confueto poft- 
ridie ejus diei, quo Agathonem. συφωτώτον καὶ καλλιφον effe fcripferat, non 


veniflet πρὸς τίν ANAAHXIN. Delphis fponte fua fe venturum. fuiffe ait, ' 


Bw 


nifi a Simztha preoccupatus fuiffet, his verbis: 
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Hyfjoy 2et. κηγω, ναι τὸν Ὑλυκίω 1o ἐρώϊα, — 
H aviTO$ 96 réraflos ey ᾧιλος auTIMe, YuX T6, 
Maa, μὲν ἐν κολποισι Διωνυσοιο QuAdoyaY, 
'Κραᾶτι δ᾽ exe» λούκων, Ἡρώκλεος ἱερον egvos, 
Ilayróle πορφυρεησι περαζωςρησιν ΠΝ i 
Duplici habitu introducitur hic amator: paleftrico ; nam e palaftra redi- 
bat: comaítico ; nam ad comum: fe conferebat. Quz ad paleftram fpec- 
tant, nota funt omnibus. Ad comum fpectant sz μήλω, αἱ περαζώςραι, εἴ 
corone, quas € capite fuo amice imponebant: quod ANAAEIZOAI dice- 
bant. Eas e populo geítat ille, ut athletam decebat, qui coronam fuam 
in alium ufum converfurus, Simztham adibat, ac tantifper eam, ficut AI- 
cibiades, in capite .geftabat. Quid. fit ANAAHzIz, nec in hoc Idyllio, 
multo minus in eo quod fequitur, ubi majorem etiam locum habet, viri 
docti nos docuerunt. In eo Comaftes cum corona πρὸς 71» ὠνωδὴσιν ἴα con- 
fert; ad quam cum non admittitur, minatur corone folutionem. Unde 
illud, | 
* Toy eeQayoy Tia με καὶ auTiXe, λεπω ποιήσεις. 
Philoftratus in Imaginibus fuis, τὰς Μυθους, veluti filios illius. fabulatoris, 
cum tzeniis ad /Efopum tanquam amatores venientes facit, πος τω ANA- 
AEXIN. ““ Ευδοκιμνοίυυτες cuu οἱ Μυθοι do, τὸν Aur, φοιτῶσιν emi Tas ϑυρὼς 
TE cu, τωίνιοις αὐτὸν ὠνοδησωντες, χα! φεφανωσάντες awroy θελα ςεφανῳ. Δά- 
didit τὰ σοῷε, ea ratione qua Plato, 7& συφε, "καὶ κωλλιςε, Sequitur paulo 
poft : 
Πάντως καὶ πελέκεις καὶ λᾶμπωδὲες ἡνϑον εφ᾽ ὑμέας. 
Quibus verbis minatur Delphis τὴς λωμποδὸς ἐπαγωγήν. Quse precipua vio- 
lentie pars in Como erat. Qui enim poft pulfatas fores πος zi» αναδὴσιν 
non admittebatur, minabatur Aajuzzdu ἐπτόγειν. Hoc eft quod in fuo κλαυ- 
σιϑυρῳ tangit Ovidius : 
Aut ego jam ferroque ignique paratior ipfe, 
Quam face fuftineo tecta fuperba petam. 
: nml Heinf. Lzcr. 'T'heocr. c. vi. 
V.120. MaA& μὲν ἐν κολποισι Διωνύσοιο Φυλωοσων.] Non genus aliquod 
peculiare Mali hic intelligitur; fed Mala in genere, qua, cum ceteris 
arboreis fructibus, inveniffe Bacchus traditur. 'leftis Athenzus, III. 82. 
Aliter ifta Baccbi Mala Graci commentatores interpretantur: quos hoc in 
loco, fi fenfum aliquem reconditiorem mavis, age confule, nec omnino pce- 
nitebit operis. Interea vid. Jof. Scalig. ad Priap. Virgil. p. 207. ed. 1617. 
V. 122. ---- Πορφυρεησιν. ----Ἴ Quid fit Populus ita purpureis involuta lem- 
nifcis, oftendit doctiffime Voffius ad Catull. p. 229. Edit. Lond. 1684. 
V.125. Καὶ κάλος anos: μετ᾽ ideo. κωλευμφ!.] Eadem ferme loquendi 
formula, Meleager in epigrammate, | 
Καὶ 2etp ἐγὼ τὸν KAAON EN HIOEOIZI Quas 
—— AVlexer. ; 
: K , Quinimo 
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Quinimo totum carmen, hactenus ineditum, nom quod ommnino- fanum 
putem, quoniam locus opportune fe tulit, erudito lectori ὑμῖν Anthol. 
MSS. C. Cephale, Lib.l. Car. 124. 
AiNboy ὡς εφιλήσο ϑέρευς ameet mudo, 
Εἰπο 30], αὐυχμήραν dom uenit 
Ζευ παάΐερ, cupo, (ιλήμνω τὸ VeX, ἕαρεον Γανυμηδὲς: 
ILyete, 324 τοῦξ σοι. χείλεσιν owed 
Καὶ, 2otp. ἐγώ: TOW κῶλον εν ἡ ϑεοισι —— 
Αντίοχίον, ψυχης. ἡδὺ memo, 
Satiens, im cflate, quando diitidin eram puerum teneram cutem 
abentem, 
— Dixi tune, poflquam acerbam fitim depuleram; 
Jupiter. pater, tu: certe ofculum nectareum Ganymedis 
Bibis, et: boc ille tibi. labris fuis: pocillatur. 
Quin. et ego: formofum inter. adolefcentes: exofculans: 
"Intiocbum, ῥα ἐς fuave bibi mel. 
Ibid. — Καλευρίρι.] ΚΑΛΕΙΣΘᾺΤ hie accipit Cafaubonus pro Τὸ ena 
cii, Non prorfusre&te. Vid. Not; ad Idyll; VIII. 73. 
V.127. Εἰ δ᾽ αλχώ. —] In. editione Florentina αὐλῶν ut zal. 
tamen fcriptaram: idem exemplar in eadem: voce non femper obfetvat. 
Ibid. — Καρ ὦ, S'vpeo elo: μοχλῳ, i^ 
πάντως καὶ πελέκεις, &c.] Hinc notare licet Morem Gbeedpany anti-- 
quum, nempe amantes, ut amorem intentiffimum teftificarentur, fimul" 
᾿ et ut pudori amicarum confülerent, vim inferebant valvis; idque non pu- 
tabatur incivile aut. odiofum:: quefta eft enim. füpra Simetha: v; 6. quod. 
januam: fuam: non fregiffet Delphis. Mos ille nom invaluit apad Romanos; : 
quod. íciam, et forte fuit Siculorum peculiaris. Nam que. Ovidius, Amor. 
I. 6. janitori dicit, id magis ex imitatione Grecorum, quam ex Roma- 
norum moribus facit. Palmerius, in Auctor. Grec. pag. 796. 
Ceterum przterfugiffe videtur eruditum virum, apud Latinos auctores 
crebram moris hujufce mentionem deprehendi, adeo ut facile conjici pof- 
fit, ipfum cum Grecis communem Romanos: habuiffe, Floratius, L. I. 
Od. 2 ! 
^ Parcius juntas quatiunt ΕΣ ΐ | 
Ictibus crebris juvenes.protervi. 
Tibullus L. 1. El. τ. $.87. 
Nunc eft levis dacundà Venus, dum frangere poftes: 
Non pudet. —— 
Et, I.6.. δι. 31. 
Heu canimus fruftra; nec verbis victa fatifeit 
Janua, fed plena eft percutienda manu. 
Et, LIrL 54. 
Femina perfractas conqueriturque fores. νὴ 
| | id. 
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Vid. etiam "Terentium, Adelph. Ac. E. $e.2. 8.4. Et Eunuch. A&. IV. 


. $c. 7. 8.3. Horatium, L.IHII. Od.26. $.7. Propertium, Lib. III. 


El.24. 8.16. Ovidium, Lib. IH. Art. Amand. 8.567. et Remed. Amor. 
$.31. Etalibi centies. Kline profectus. eft demum Cantus, quem hodie 
dicunt Itali, Serezata. 

Adjiciam huc ineditum Bpisrachenn, AAHAON, MSS. Antholog. Cón- 
ftant. Ceph. Lib. Carm. 240. Cujus poftremam partem nec intelligo nec - 
interpretor. 

Ἐροπφησων ct, δυρή; τῷ λαϊυπαδε, Xoy τὸν ἐγόικον 
Συμπλεζας, μέϑυων eujus apa Quies. 
, Καὶ veces Adpiawoy ἐπ᾿ OiyogwU, πόντον, ὠλήητης 
ΤΩΝ γε ϑυρωις γυκτὸς ὠγοιγομόμωις. 


V. 156. — Ka4 mup evo €x ϑεελάμοιο 

Key νυμυφην eQuGqu" eri depen Depos Χιποιστιν 

. Apos. — ] Interpretes Graeci connectunt ex JaXejoo cum ἐφοδησ᾽, Adeo 
ut loci fenfus fit, ** Virginem coegit Thalamum fuum linquere." Hanc 
interpretationem: lubens admitterem, fi rite verti poffet eQeGue', fecit fugere. 
Recte ergo Heinfius, c.vi. πώρϑενον ex δεελώμοιο dictum putat ea ratione 
qua fupr. Adyll.. I.6 δι. Θυρσις e Αἴνας. Et XI. 16. "EAxeg εκ. Κυσρ,ος. 
Et hoc ipfo: Idyll.  fupr. V. 30. "Pao εξ. Αφροδιτης. Eft ergo." παρθένος ex 
JuAajeno, Virgo zm cubiculo fuo manens, Jfve 1ntaéla. Virgines autem in ea 
edium parte feorfim: contineri, quam mulieres fola frequentabant, ufque 
ad nuptiarum tempus, fcilieet in thalamo aut cubiculo; notiffimum eft. 
Vir do&us J. Upton putabat nullam: effe analogiam inter hanc phrafin 

ἐνὸν €x: 9zeAeucio, c:terafque illas, quibus conjecturam fuam firmat 

Heinfius; prafertim fi conftru&tionem refpicias. Crit. Obfervat. in Sba£efp. 
Ed. II. Praf. pag.xii. Ceterum: V. εφοδησ᾽ interea. debuerat. expediviffe 
vir doGtus. LHefychius exponit ΦΟΒΗΣΑΣ, ἐνϑεον ποιήσας. Quod hic fit σὺν 
xexcus panas. C Ad infaniam: redigitur ab amore virgo adhuc intácta: 
fponía etiam noviter nupta, adeo ut nonnunquam vel deferat. torum. viri 
fui jam caleícentem." 

ΟὟ, 144. — Exe five χϑὲες idem valet ac 1,95, καὶ aewwy : neque hefter- 
num diem precife notat, fed latius multo extenditur. —Cafaub. Lzcr. 
"Theocr. c. iii. 


Commode hic apponatur epigramma ineditum Stratonis, ex Anthologia 
MSS. €. Cephale, Lib.I. Car. 178. 


Οὐκ EXOEZ ποὺς wu, καὶ» EX yap, ὅτος ὁ πώγων 
Ηλυθε ; ; Πὼς ἀνεξη τοῦϊο TO deo vir s ; 

Και T£ “αὐ! ἐκάλυψε τῷ πρὶν XXe. Φευ, τί τὸ Jaune. s 
EXOEZ Τρωιλος ὧν, TUS eis Πρίαμος 5. 


"Annon 
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"dAlunon heri pur fuifli et, nec fomnium quidem, Ufa tarba: o7 
Succrevit : Quomodo ortum eft boc Demenium? — A 
E: pilis omnia obduxit. prius pulchra. — Heu, quid. is monfiri? 5 ; 
Heri Troilus cum fueras, quomodo. facfus es Priamus Eur 1» e 
Idem idoma apud noftros obtinet etiamnum. aid: 
Ν, τ4 5. A T6 Φιλερος.] Refcribit et hic, et in verfu fequenti, CI. Valck- Ἴων 
enarius, ὦ γε. Epift. pag.51., Idem nec Φιλίφοῦς habet pro nomine, pro-- - 
prio. Scil. *: Venit ad me mater carzfme mez tibicine, meg, IRqRARA 
Melixus." Vide rationes viri doctiffimi. Vult Palmerius, ὡλέϊριδὸς, | 
796. Quod commentum cum Valckenario lubens rejicio. . Vide. As VL | 
4I, X. τῷ. 
V.151. — Arap Toro cue ἔρωτος 
Axpoyr a) eu eto. — ] Scribendum eX poT Q9. ᾿Ακρᾶτον ἐρῶτος, vocavit. 
poeta, Lufum Siculorum, τὸ xixeAo» ὠκοντισμώ, ut Callimachus loquitur, m 
cottabyfmi fpeciem. Dictum eft autem owes spares, ficut μηλῶ Διωνυσδῖο, —— 
fup. V. 120. Et 73. χιτῶν βυοσοιο, aliaque infinita. Heinf. Lzcr. Toren d 
c. vi. d 
Editiones antiquiffime agnofcunt Axpere, fcil. pro ὠκράϊε ab ἃ ἄκρατος. Log 
Stephanus habet diftinctionem poft s». | Codex quartus Mediceus, apud. 
Reiskium, legit zwex speres. Vid. Bentl. ad Call. Epig. xxxi. Necnon ^, uM 
Fragment. X. Call. Spanhemian. Tom.I. pag.236. Et ibidem. — 
Annz Fabri, P 
Ita hunc locum enarrat /Emilius Portus in Lexico Dorico. V. EHIXEL-- "s 
To, Infundebat. — ** Arap τοσὸν euew. ἐρωτος,᾿ Hiec ita Latinus interpres ver. - : 
tit, Zt tantum femper amoris mero 1nfundebat. Alter Sic : Sed quod mul- 
fum femper amoris infuderit. Hic fequitur editionem Crifpini ; qua- ET. 
poft zc habet diftin&ionem. Sed videtur efe loquendi genus ucilsgi t d 
Plenum effet, fi dixiffet, Ara «Qao óri.exemog τοσὸν Ἐρωτὸς axpovrto. etae emexetro. 
Verba fonant, Sed dixit, at ile [Daphnis] femper tantum amoris meri: 
[in poculum] zzfuzdebat. Quod figurate dicitur ajl va, Semper multum 
vini meracioris in poculum infundebat, [uos amores commemorans, et hv 
propinabat, ac vinum meractus in eorum gratiam exbauriebat. Amantes. 
enim, inter bibendum, cjus, quem amabant, mentionem faciebant ; et 
vini meracioris poculum in ejus gratiam, cum honorifica ejus reso M 
bibebant. Hzc Vir eruditiffimus. Vide Idyll. VIT. 69. Et XIV. 17. 
Iíta mihi videtur effe totius contextus mens et fententia. ** Inter alia. 
* multa, narravit eum azzzre. Sed nefcire fe, utrum foeminam an pue-. 
* rum deperiret. Aiebat etiam, Illum fzpe alicujus nomini vinum fuum 
* confecrare, et poft hujufmodi comeffationes frequenter domum relin-- 
* quere. Praterea addidit illa, domum ejus univeríam floribus et corollis 
*exornari, in gratiam alicujus amafie. Hac Hofpita illa de Philino; 
* nec fane mendax cft." "Talibus fufpicionibus animos fibi facile difcru- 
ciari pátiuntur Amantes mifelli, vanifümis interdum leviffimifque id 
rumoribus, e£ omnia tuta timentes. 20 VH 
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V. 165. H pop pei, —]. Valckenarius, Epift. pag. 48. corrigit, H γ᾽ αρ- 
po. Etenim, inquit, δωδεκά]ακος, et ifta τρις καὶ rélpazus, aliud quid requi- 
runt, quo referantur; ac monfítrant, precefliffe nuper, proximis bifce die- 
Dus, νεωςι, GC. Apu, nuper, occurrit Idyll. IV. sr. Deinde ex conje&ura 
fua elicit H 5'aguo, ufitata 'Theocrito formula, fupr. v.6, 114, 123. et 
Idyll.III. 1:5, &c. Scil. **24l;as certe terve quaterve proximis diebus ad 
me veniffet, ὅδε." Vid. Not. ad v. 144. et IV. 51. et Fragm. Callimach. 
XLIV. Bentl. 

V.157.— ποκ᾽ «dw.] Bene reponit Reiskius st zledw, i. e. zperedy. 
NNe oculis quidem eum vidi. Habet quidem zl, pro ποκ᾽, ut eft in omnibus 
antiquis editionibus, Codex Harleianus. Quatuor etiam Vaticani, ne plures 
oftendam. FP ἢ ! : δ 

ΟΊ 158. Η ρ᾽εκ ἀλλο τι τερπνὸν exd.] Heinfius, in locum, mavult ἡ ῥ᾽ & 
pro sx. Quod ex conjectura tantum repofuit. 
- V. 159. Nw ge, &c. —] Heinfius, in locum, legit ἐπιίϑυσομα!.. Quod 
prius viderat Meurfius. i j 

- V. ult. A«tgeg εὐκήλοιο κατ᾽ avos νυκτὸς οπαδὸι.] Currus et equorum Noc- 
tis crebra fit mentio, apud poetas. Proxime tamen ad Noftrum videtur 
accedere Tibullus, L. 2.1. | 

Ludite, jam Nox jungit equos; currumque sEQUUNTUR 

Matris lafcivo Sidera fulva choro. j 
- Plures poetarum locos adduxit T. Stanleius, lumen harum literarum 
apud Anglos fub primo Carolo renafcentium, magnus certe ZEfchyli fofpi- 
tator, ad ZEfchyl. Coeph. v.658. Perf. v. 429. 
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Ys K^ mri τὰν Αμαρυλλιδω.} Nobiliffimum eft 'T'heocriti poema- 

" tium Bucolicum, quod coMvs infcribitur: in cujus ratione 
quedam adhuc preterfugiffe videntur doCtiores. Dus funt sorKOAIAZ- 
MOT fpecies, μελοποίίον, xe, ορχησις,γ carmen et tripudium. Authorem utri- 
ufque habemus 'T'heocritum. | Hefychius, BOTKOAIAEMOSE. jeAemaids Tog 
εἰδὸς, καὶ ορχήσεως" ὠμῷδιερω δὲ ὠγροικικώ καὶ Θεοκριτῷ γεοφωῆῆα!. ΑΔ pofterio- 
rem fpeciem refertur coMUs: 1ta tamen ut fine voce non conftet. He- 
fychius, KOMOZ. εἰδὸς exor etos ποιμδοος τινος, καὶ st τινος. COMI pri 
pium, qui aliquoties poftea interrumpitur a Caprario, ibi eft. V. 6. 

Ὡ χωρκεοσ᾽ Αμιωρυδδι. --------- 
Quz omnia cum vehementiffimo φγημά]ισμω et gefticulatione, pedumque 
motu, pronunciantur. At interpretes quid effet cows ignorarunt: qui 
facilius veniam impetrare debent, quod primz vocis vim non 
 Íunt, qua principium conftituit fuaviffime et genuinz ἐκϑεσεως illius quin- 
que priorum verfuum, in quibus admirabile eft exemplum καϑεύροτήϊος. 
lta ut, nifi fallor, in fcholis fuis rhetorum magiftri hoc, tanquam per- 
fectifimo canone, cum de hac idea agunt, jam olim ufi funt. CoMus 
abrumpitur cum alibi, tum ibi. V. 37. 

A2") οφθολμος μεὺ ὁ δέξιος. 
Rurfus refumitur, V. 40. 
| ᾿ππομδοης 6xa, δὴ τῶν, &c. — 
Rurfus definit poft V. c1. 

Ὁς τόσσον, &c. — : 
In quibus omnibus refpirat et interquiefcit Actor. Neceffe eft itaque 
orationem totam, quia reprefentationi conformata eft, multa habere 
queis differat a reliquis: quc fubtilius poffemus excutere nifi effent alte- 
rius inftituti. Multa dicuntur quz ipfis legentibus actionem extorquent : 
ficut antiqui Menandri fabulas agebant, ut intelligerent; Philemonis le- 
gebant. Eft enim fermo folutus fepe, et fine copulis aliquot pericom- 
mata: quz res actionem juvat, καὶ τίν ὑπόκρισιν xd.  Veriftimum eft au- 
tem pronuntiatum eorum, qui hec diligentius excutiunt: πᾶν ro ἁπώϑες 
᾿ανύποκριτον. De hac orationis forma infpiciat, qui volet, qua curiofe qui- 
: dam 
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dam veterüm notarunt, et zépioseréxies eorum confulat: in quibus multa 
tamen inveniat, quz judicium acuant. ScrNA ad Antrum Amaryllidis 
eft. Pecudes fuas AcTuRus paftor Tityro commendat : Non fecus quam, 
qui in veteri comedia ad parabafin fe accingunt, inftrumenta priora de- 
ponunt, aut iis tradunt quos axo9»s dicunt, ut in PAcE Comici, Heinf. 
Lrcr. Theocr. c. vii. | 
KOMAZAEIN fere idem fonat ac κωμον eye», Mofch. Idyll. VII. v. 4. 
οὶ Πᾶνε ous KOMON αἀγοῦτι. ' 

Quod recte vertit Vulcanius, 

—— Paftorum coNviviA mifta cuonEis 

Dum peto. —— | 
Ar&iori fenfu Longopetrzus, «* e vais conduire une ferenade." ΚΩΜΑΣΔΩ, 
hoc loco fignificat, ** Eo Bucolice tripudians et cantans." Quod ad Κωμος 
attinet, Significat fenfu magis generali, Convivium, Cantum, Tripudium, 
Deum Feflroitatis ;; fe piffime Mitis EM fonat. Epigramma in- 
editum Meleagri, MSS. Anth. C. Ceph. L.I. car. 154. 

——— Φερᾷ δὲ ἐπὶ ou μέ, Μυΐσκε, 
. Ἄρπαφον ΚΩΜΟΙΣ ὁ γλυκυδῶώκρυς sau. 

Fert me ad te, Mutfce, | 

Raptum comefJationibus fuae lacrymans amor. 
Vid. Nonn. Dionyfiac. V. 557. XVI. 114. XVII. 45. XLVII. 266. Opp. 
Hal.I. «το. Anthol. I. £9. 4. Philoftrat. Apollon. T'yan.VI.3. Et Icon. I. 
p32- 733. 750. 768. edit. Par. Et Suidam, V. Kauasw. Vide fis et 
Athen. VI. 243. XIV.618. Pind. Nem. III. 8. Ne plures indicem. 

Iíthoc Idyllium KoMoz infcribitur in Codicibus apud me pluribus. 
o Carmen refpexit, ejufdemque tranftulit Exordium Virgilius, Ecl. 

IX. 21. | | 


Vel quz fublegi tacitus tibi Carmina nuper, 
Cum te ad delicias ferres Amaryllida noftras? 
* Tityre, dum redeo, brevis eft via, pafce capellas; 
Et potum paftas age, Tityre; et, inter agendum, 
Occuríare capro, cornu ferit ille, caveto." 
. In quibus verficulis, quorum curfus eft fubinde variatus, inflexus, minime- 
que μονοτονος, fzliciffume Virgilius expreffit indolem Linguz "T'heocriticz. 

V. 5. — Κορυψη.} In fcriptis Gellii Codd. etiam in Franequerano, recte 
. legitur »egv£4: necnon in Codd. quibufdam "Theocriti, ut monitum fuit in 
Vanno Critica, pag. 457. Valckenar. Epift. pag. 42. Antiquiffimz ta- 
men editiones habent κορυψη. | 
... V. 6. ῶ xaptos Αμαρυλλι. —] Exiftimat Caufabonus c.v. hoc carmen 
efle clegantittümum exemplum παρωκλαυσίϑυρου : quale eft etiam Idyll. 
XXIV. 
᾿ς V.9. NuuQa, καὶ πεοϑνειω; ἀπαγξζαδχ με ποιήσεις.) Perbella apoftrophe. 
Hinc illud Virgilii. Ecl. Π. 7. 

. "— Mori me denique coges. Mirum 


Eb Ὁ" N.O T 4. Ang 10. I3. 


Mirum leporem in V. uzay£acx vidit Heinfius, quam dixit effe dyuerue 
et proverbialem. In omnibus Laurentianis non hic occurrit nota interro- 
gationis. Quod fit in aliis nonnullis. | & 22 | 
V.10. Hw δὲ ται dixo, Hao Φερω. —] Virgilius, Ecl. iii. 7. 
Quod potui, puero fylveftri ex arbore lecta 
Aurea mala decem mifi: cras altera mittam. . - E : 
V.12. — Ai9s sopa] Frequentia funt apud amatorios poetas ejuíf- 
modi vota. Notiíffimum eft ea de re Anacreontis odarium. Αἵ πε tritis 
et vulgatis utar exemplis, proferam luculentum epigramma, non hactenus 
editum, ex Anthologia C. Cephale : in quo quidem, tali voto. non ille- 
pide fungitur amator, Lib.I. Car. 132. Forte Rhiani eft, antiqui fatis 
poete. nhi : | 
Ιζῳ Δεξιονικος, ὑπὸ χλωρὴ maneo, 
KeoxuQoy ὠορόῦσας εἰλε Xovra, vrlepusyav. 
Kd μὲν ἀποςενώχων ὠπεκωκυεν ἱερος οῤγις. 
AJ ἐγώ, ὦ Φιλ᾽ Ἔρως, καὶ ϑεόλεραι Χωρῆες, 
En καὶ κιχλή καὶ κθοσυρὸς, ὡς ὧν ἐκεινξ ὦ - 
Εν χέρι, καὶ φϑογίην καὶ γλυκυ δώκρυ βαλω. Ἦν 
Fif[co Dextonicus, fub viridi platano, B 
Merulam con[ectans capiebat alis. 
- Jl/a vero, quafi ingemifcens, ejulabat devota avis. 
Ego autem, O cbare zmor, et tenere Charites, 
Utinam fiam ego, vel turdus, vel merula; ut in ejus 
Manu, et querelam et dulcem lacbrymam profunderem. Ὁ 
V. 13. 'A βομδευσω μελίιοσώ, &c. —] Suaviffimam Caprarii ἐννόησιν, de 
apicula, quam pretervolantem antrum Amaryllidos videbat, ita enim ea 
| Verba capio, hoc modo conceperim potius, quam ut jam legitur. 
eue. ἡνοιμιων 
^ ^A βομζούσα μελιοσώ, κατ᾽ ες τέον ἀντρὸν ἱκθιμαν. 
Non autem ΚΑΙ. Semel monuimus, in hoc Idyll. fere omnes periodos 
efle acwdtrss et ὡπολύϊες; ac copularum rejicere frequentiam, ut vehemen- 
tius fit τὸ πωϑος : quod et hic nos juvat. Libet et credere, τὸ & ββομξευσω 
μελιοσώ, μιμητύκως expreffum fuiffe a Paftore; qui ibidem Apiculam forte 
fortuna pretervolantem notabat, dum in Como fuo effet. Heinf. LecT. 
Theocr. c. 7. | 
Non pretereundum puto, quod in Florentina, eaque fola, reperiatur 
ὠμθομζευσῳ. Quafi effet ab αναδομδεύω, Verbum, ut eleganter obfervat Reif- 
kius, Poeta Siculo non indignum. ys 
Palmerius, Exercitat. pag. 796. ut fup. fufpicatur fenfum fubeffe αἰπο-- 
2uxey et obfceenum in V. ajlpoy, xioxov, didus, et lw. Verum, quam ini- 
qua eff hominum argutia, qui, cum fenfus literalis et facilis eft et pul- 
cherrimus, non modo novum et arceffitum, fed et impudicum, ftudiofe 
nimis extundunt. Jam ἢ fenfu tantum perfítemus obvio, quid hoc voto 
elegantius, 
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elegantius, quid amatori paftorali convenientius, quid rebus prafentibus 
accommodatius ? : 

Porro à βομδοῦσα μελιατα obiter monet me, ut epigramma ineditum 


hic afcribam, paulo emendatius quam legitur in MSS. Codice Bodleiano. 
Anthol. M$S. C. Cephale, L.I. Carm. 237. AAHAON eft. 


Βαποιήτώ ueMoye, ποθεν pus τῶμον ἐδῶσερ 
Παιδὸς € ὑωλεήν οψνιν ὑπερπετοῖ; 

Ov παυση βομθοῦσω, καὶ ὠνϑολογοισι ϑελεστο 
Ποοσῖν ἐφαψαάχ χρωτὸς ὠκηρωτῶτξ s 

Epp ἐπι σὲς μελιπαωιδῶς, ὅποι e, δρώπετι, σιμῶλοις, 
Μη σε δακω Κηγω κέντρον ἐρωτὸς CXJAY. 


Quod ita feftinanter aliquis interpretetur. 


Bove edita, AApicula, quare meum mel. afpiciens, 
. Pueri in vitream faciem advolitafli ? 
Non ceffabis murmurans, et florilegis voolens 
Pedibus attingere cutem ejus purzffimam ? 
Vade, age, ad tuos melleos pueros, quocunque aliquando, fugitive, 
mellifices, | ; 
Ne te pungam et ego, aculeum amoris babens. 


Ibid. — Καὶ es eov alpov ἱχϑιμωαν.] Heinfius, c. vii. legit hic xar pro καρ 
. Vult enim, in hoc Idyllio, periodos fere omnes copularum rejicere fre- 
quentiam, ut vehementius fit τὸ πάθος. Egolego K'AN. Ef, fi pote. 

V. 15. Nus γνῶν τὸν Ἔρωτα, &c.] Virgilius, Ecl. VIII. 43. 

Nunc fcio quid fit Amor: duris in cotibus illum. 

Aut T'maros, aut Rhodope, aut extremi Garamantes, 

Nec generis noftri puerum nec fanguinis edunt. E. 
Conferatur Eubulus apud Athen. L. XIII. pag. £62. Cujus elegantiffimi 
fragmenti mentionem precipue facio, ut moneam in extremo verficulo 
legendum, | - | 

— Anges HN 9HZEIE τὶς. 
V. τό. — Etna ct. —] Optime Florentina εϑηλαξε. : 
γ΄ 17. Ὁς μὲ κωτώσμυχων καὶ ες ὅφεον ὥχρις 17. 4-] Υ. κωτοισμυχῶν d at- 
ferens, torquens. Hefychius, EMYXEIL, τρυχάῴ, φϑειρᾷά. Diofcorides in Ana- 
creonta, Anthol. C. Cephale, a Cl. Reiskio edit. Lib. M. Car. 557. 


Σμέρδιεῳ ἐπὶ Θρώκε τώκευς καὶ ἐπ᾿ εοζώτον ὀςξευν. 
O, Smerdie "Tbracis pueri amore ad ultimum os liquefacte ! 
V. 17. — Ee esta, exejs ιωπῆ4.] Novam lectionem e Codicibus apporto. 
| — Es osé ὠχέλς IKANEI. ! 
Quz non eft omnino contemnenda. 
i» M V. 18. 
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|. V.18.- Q. xvavoQpu p AE 
Νυμφα. —] Suaviffima commendatio pulchritudinis a fupercilis. Que 


frequens in Poetis Grecis, apud recentiores rarius occurrit. . Patroclus, in 
Heroicis Philoftrati. p.712. **'Luwws EYoerrz." | Satis pulcher erat fuper-- 


ciliis. Occurrit apud Athen. Deipnof. XIII. c.7.: πειϑὼ ATANOBAE6APOZ. 


Pitbo pulcbris palpebris. Quin et w1GnR1s Superciliis multum tribui fole- 


bat. Anacreon, de Bathyllo puero, Carm. XXIX. 10. 


Απάλον δὲ καὶ δροσωδὲς 
XleQeroo μέτωπον opus 
KYANOTEPH dpaxevros. 


Teneram et rofcidam 
Coronet. frontem Superciltum 
Nigricantius dracone. 


Philoftratus Icon. Lib.ILl. p.795. “Αἱ eQute ὑπὸ Aeuxa Τω μέτωπῳ MEAAI- 
NAL" Supercilia, fub candida fronte, nigra. Ita Jovi fuo dat Homerus pigra 
fupercilia, Il. I. £28. Hinc et Achilles Tatius Leucippem laudat, Lib. I. 
*t Κομη Lanfpr, To ζανθον, ἕλον. OQjus MEAAINA." Coma flava, flavum «vero 


illud crifpum. | Supercilium nigrum. — Vid. etiam Ariftenzt. Epift. Lib. IT. 


Epift. 21. Preterea, quibus fupercilia minus effent nigra, ea moris erat 


apud veteres fuligine quadam, five nigro fuco, tingere. Vide quz dixi- - 


mus ad V. ΣΥΝΟΦΡΥΣ, Idyll. VIII. 72. 


..V. 19. Nu4 Qo, &c.] "Totum carmen eft amatoris defpe&i, vehementi 


cum affectu decantatum a comaíte ante antrum Amaryllidis, cjus rei gra- 


tia, ut fi pote, fuperbientis dominz faítidia minueret, eamque ad amo- 


rem fic flecteret. Nunc vide quafo, potuerinte a Theocrito poni Verff. 
19, 20. | | | 
Nup Qu, cxtoc7Huza, με TOV ὠιπόλον, ὡς τὸ Φιλώσω. 
.Esv καὶ εν xeyeom Φιλωμώσιν ἅδεω repas. 
Sequitur illico, 
To-seQayoy TiAeJ μὲ κατ᾽ ewrixd, λεπίω ποιήσεις, 
. Qui legitur in Idyll. VIII. Verfus 77, eft in Idyll. IX. 7. et hinc fuit in 
alterum locum tranflatus.. Idem judico de v. 20. Idyll. III. Ww 
so 0s Ee1 gap ἐν κενέόσι Φιλώμασιν àdso τερψιις. : 
Is ex" Idyll. XXVII. repetitus, et in noftro, mea certe fententia, fuit de- 
pofitus in olcum "T'heocritei, qui legi non potuerit. - Sed nec priora huic 
fedi congruunt. Stabat comaítes ante fores Amaryllidis; videre tamen 
dominam defiderabat, v. 57. : | * 
Aer οφθολμος μευ ὁ dibus epa y ἰδησω — 
Αὐϊων; ; - y 
Si dixiffet noftro in loco: Νυμῷωώ, seécrzWheLe; με, non utique fe αἰπόλον 
nuncupaflet, quafi vero ifthac appellatione formofze fe -redderet Amaryl- 
lidi, caprarii et nomen et foetorem faftidienti, commendabilem. Ubi prz- 
! | "οὖ" 
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cefferat aeor7ivZaj με, fequi non poterat ὡς το φιλασω. Mitto reliqua: tan- 
dem defpiciendi notio noftro loco tantum convenit. Hz rationes effece- 
runt, ut credam, et hoc minus dubitanter, intermedia quzdam "Theocriti 
deeífíe; verbum autem vulgatum fic emendari debere. | 

NuuQa, IIPOZOYZAEZ pu τὸν ὠιπόλον. [v. 7,9, 9.7 " ῥώ γε pues; [me 

caprarium: defpicis ? ] "ocn 

H ja γέ τοι σιμος xara Qauvopo ey oS ey ἡμέν, 

Νυμῷω, καὶ exeorjpetoe ὡπωγζωδὰ με ποιήσεις. ὦ 

Toy s&Qayoy, ὅζο, [ut olim.] 
Illud προσφθυσδὲς pro vulgari προσηΐυεις poni potuit, more "Theocr. qui 
Idyll. II. 62. fcripfit ez:Q9veducw, et Idyll. VIT. 127. Euftathius ad Ho- 
mer. Odyff. à. 9. “Τὸ πάρω Θεοκριτῷ ἘΠΙΦΘΥΖΕΙΝ ἀντι τοῦ ἐπιπήνειν γοητόῦτι- 
κως."  Valckenar. Epift. pag. 27, 28. 

V. 20. Es: 9ep €» κεένεοισι φιλώμασιν, &c.] Admonuit hic obiter me V. 
κεένεοισι, ut verficulum Apollonii Rhodii corrigerem; qui hodie mendofe 
legi videtur. Argon.l. 285. Alcimeda, mater Jafonis, fe defertam futu- 
ram queritur a filio jam navigaturo.- : 

Δμωὶς ὅπως κεν ἕοισι λελειλψγομίφι ἐν μερούροισιν, 
Quod ita vertit Hocl(linus. 
| Inflar {γε ΜῈ 158 ἴῃ edibus relinquer. 
Unde quis fufpicetur Hoelflinum legiffe ἐμοῖσι, quod tamen nulli pra fe 
ferunt libri. Concedimus interea &um poetam potuifle pro £u rite fcrip- 
fiffe. Quid vero, fi nulla literarum mutatione vel additione facta, conjunc- 
tis tantum quz male divulíe diícefferant literulis, pro κεν ἕοισι, legamus 
KENEOIZL vacuis, defertis? | 
Διμωὶς 670€ KENEOIXI λελελψομαι ἐν μερούροισιν. 
Inflar Servule v Acu1s in edibus ero deferta. . 
Interpretatus eft Hartungus juxta vulgatam lectionem, fatis imperite, 
Serva tanquam suis in editus ero deferta. 
Senfu etiam nullo, five abfurdo. ; 

V. 21. To) ξεφανον τιλαι με καταυτικώ λεπίω ποιησεις.] EHeinfius, c.vi. vult, 
eumxa, ποιήσεις τὸν «&Qavy μὲ τιλα! ΚΑΤΑ λεηΐω. lta legeret κατ᾽ αὐτίκα.  Ca- 
terum ante V. Acla, facile κατα, vel εἰς, fubintelligi poffit. Ut fileam, 
ab ZEmilio Porto καταυτικώ vocibus ''heocriteis accenferi; cum fimplici- 
ter αὐτικον fere. ceteros apud ícriptores occurrat. Reiskius refert κάϊα ad 
TiA 4. 4 : 

V.23. — κωλυκέοστ, —] Forte rof, non folliculis. Sic Strato in epi- 
grammate inedito: quod cum luculentum valde fuerit, adhibebo totum, ex 
Anth. MSS, C. Ceph. Lib. I. Carm. 7. 
Εἰδὸν eye Tia, sruda, ἐπανθυπλοκουΐω opu oae. 
Αντιπαρερχομῆνος πὸ ςεφανοπλοκίω. 
Οὐδ᾽ adea παρηλθον" €migus δ᾽ ἡσυχος αὐτῷ 
φημι, ποσδᾷ πώλεις τὸν σὴν £u «Qao s 
Μαῦλον 
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May τῶν KAATKON EPYOÓOAINETO, *a xara, 
᾿ Φησι, quespay χρρῴ, μὲ σὲ 'πτέτηρ ew 
Ciyspe περοφασὰ esQawse, καὶ οἰκειδ᾽ ἀπελθὼν ; 
Ἐςεῴανωσο 9ess. xewov ἐπευζωμδυος. ' 


Vidi puerum quendam foribus plexentem vamos, 
Ex adverfo pretereuns cerollas. | 
INon improvifus fi^ aftaus autem clam 1l 
Dixi, quo mibi vendes coronam ? 
Magis τῤῥε rofis [ve] floribus] eruefcebat, et decknaus caput 
Dior perge longius, te pater te videat. ; 
Emi ex pretextu coronas, et domum redeuns 
Deos coronabam, bunc e diis apprecatus. 


Necnon apud Αδηλον, ined. ibid. MSS. Carm. 4$. 


— ὡς ἐπ᾿ axayjeuc 
""Eupyotié ῥόδεῶν Φυομϑυὼν Κάλυκα. | 
— Ut zn fpinis vc 
Inmvenies rofeam natam calcem. 


—tÀ 


Vulgata paffim fuppetunt. Sed vid. Mifc. Obf. IV. 569. 


V.24. Q μοι ἐγω, m παϑῶὼς τι à dose ;] Primus ita diftinxit Heinfius, 


ut inquit ipfe, c. vi. Hanc tamen interpunctionem proponit Stephanus : 


cum q 


uo, nollem notarn interrogationis poft V. vzaxevas. In qua voce pul- 


cherrime mutatur affe&us loquentis. 


V.25. — Εἰς κυμαϊα τήνω ὠλευμ(φ, 
Ὡπερ τὸς ϑγυννες σκοπιαζεται Ολπις ὃ γράπευς.] 'Thynnorum pifcatores olim 


in altas rupes, mari imminentes, foliti fpeculas collocare, ut inde Thyn- 
nos obfervarent; ficut author eft Strabo, qui Θυννοσκοπειον vocat. Cafaub. —— : 
Lrcr. Theocr. c. v. : : 


Hanc etiam fuiffe rationem 'Thynnos explorandi, commode tradit Op- 


pianus, Halieut. III. 657. 


EVO" ἡτοῖ πέωτον μὲν eor cpOroy υψψικολώνον 

-ldgus emu Gu ΘΥΝΝΟΣΚΟΠΟΣ, ὁςε κιῶσάς 
Παντοιας ἀγέλας τεκμαίρεται, αὖτε καὶ Got. 
ILQaucx4 δ᾽ ἑτειροισι" τὰ δ᾽ awrixa, δυζίυω ravra, 
Ὥστε πολις, προδεξηκεν ἐν ada: 


lbi primum quidem fuper arduum et excelfum collem 
Catus afcendit "Thynnorum fpeculator, guo venientes 
Omnigenos greges obfervat, quales et quanti. 
Nuntiatque fociis. Mox «ero retia cunéla, 


Tauquam urbs, procedunt in fluctus. - 
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Ab eodem quoque diícimus, crebram copiofamque fuiffe apud Siculos 
ἐς adig capturam. Ibid.627. Vide et Philoftrat. Icon.I. p.771. 
Thynnorum cibus in pretio habitus, ut conftat ex Epicharmo, Siculo 
poeta, apud Atheneum, Lib.I. 282. 328. Caf. 

| Eíle δ᾽ &giv εκ ϑωλαοσης GYNNOZ OY KAKON BPOMA. 

Deinde 'Thynnus e zar cibus eft non malus. 

Sic et Aul. Gell. X. 20. Porro, pro τήνω, Cafaubonus vult τηϑεν, Doricum, 
ἃ τῆνος, üt κειϑεν ἃ κεῖνος. Paulo etiam antea v. ro. dixerat τήνωϑε, pro eo- 


dem. Huic etiam conjecture Scripta fcholia favere videntur. Hinc natum 
illud Virgilianum, Ecl. VIII. 59. 


Przceps aerii fpecula de montis in undas 
- Deferar. — 


o pulchrius Siculus nofter, qui locos, et mores, REALES imitatus 
eft ! 

V. 29. — Πόεμαξζωτο ro πλαταγημὰ.} Teftatur interpres. Graecus non- 
nullos etiam legiffe zdligaZaqdpov πλαταγησεν. Quod edidit Aldus; habent- 
que, fi memini, Codices. Hanc lectionem, nec immerito quidem, pro- 
bat Cal. Rhodiginus, Lect. Antiq. L. XIX. c.4. pag. 1056. Vide fis 
Jul. Pollucem, Lib. IX. pag.498. Hefychium, THAEeHIAON. Suidam, 
IIAATATONION, et IIAATITIZEIN. Apud quos, ne alios indicem, multa 
tradi reperies, quz maximam lucem huic loco afferunt. 

V. 31. — Αγροιω. —] Crederem, quantumvis vulgatam lectionem vi- 
dentur agnoviffe Scholiafte, "'heocritum fcripfiffe & γρώω. Anus MAN- 
TIAAZ fuiffe, paffim teítantur auctores antiqui ; fpeciatim nofter, Idyll. 
ΨΗΙ. 126. VI. 4o. Ubi deprehenditur & rPAIA xewaps, eodem fere 
fenfu quo, hic loci, & γρώιω, ἢ fas fit ita fcribere, κοσκινομαντις. Habemus 
» tamen apud Athenzeum, καυλιδὰ ArPOIOTIN. IX. 371. Unde corrigat 
quis, pro epo T ὡλώϑεω, ATPOIOTIZ ὡλώϑεω, Gc. Rujfhca po &c. 
Vide Philoftrat. Apoll. T'yan. Lib.VI. c. 11. Ubi κοσκινομαν)ς explicatur. 

V. 32. — Ipaw 7rotoAegevow πωροδάζις. —] Scribendum vult Heinfius xa- 
ταίξατις, Venefica. Sed ut taceam, libros omnes editos, necnon Laurenti- 
anos tres, nobifcum legere, liquido conftat Euftathium, apud Iliad. III. 
legiffe zapwGaris: quod interpretatur idem, μιαϑωτριω, mercede conducia. 
Si vocabuli vim fpectes, proprie, inquit ZEmilius Portus in Lexico Dorico, 
' fignificat mulierem freefereuntem, qux fuam operam primo, qui ea indigu- 
erit, certa zercede locare quaerit. Poffit quidem, fenfu magis generali, 
verti, adjufrix, a/ffflens. Vox eft preterea Dorica. Vult Cl. Reiskius παρα 
βατοις, [five βατις Dor. dat. plur.] Quz, apud rubos, δεγόας /egzt.. Siquid 
mutandum, legerem 


A " ποιολογευσε YIAPAI BATON. 
Her 


a5 legens juxta viam. du 
N Vel 
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Vel forte sao, ΠΑΤΟΝ, Near tbe Higb way. Fefychius, ITATOZ. ἡ qeta- 
τημδλοη και. AcaQupos ὁδὸς. Via frequens. Habemus quidem illud. πάρω βα- 
vw», apud Oppian. Cyneget. L.1. 483. Ubi male hodie conjunctim legi-- 
tur zc edo, nec attulit medeláàm Conradus Ritterfhufius conjiciendo πὰ: 
pe«Gado. — Occutrit quidem ἀρ Apollonium Rhodium παωραωιδατις, fed 
fenfu longe diverfo, Lib. l1. 754. Ποιολογεύσω eft, ut Latini vertunt inter- 
pretes, /Bicas legens; wel potius, fegetes purgams. Palmerius vertit, Sar- 
ritrix, Gall, un Sarcleufe.. Parum recte. Intellige, Heras Jegens medica- 
aentofas. πῇ 1 | 

V.35. To» μὲ καὶ ὦ Μερμνωνος Ἐραθρώκις, ὅζο. Mallem δὲ pro pe. Ἐριϑοξ-- 
xis Vel 'eft nomen proprium; vel, qualis παρωθώιτις illa, operare, mer- 
cede conducía, &c. Coníulatur Conftantini Lexicon, V. EPIeoz, J4cilla. 
Necnon Scotti Appendix ad TThefaurum H, Stephani. Refer huc Virgil. 
Ecl. II. 40. | : 

Y. ies Αλλεται οφρλμος μοι ὁ δέξιος. ----Ἴ Veterum fuperftitio. De qua 
pluribus Cafaubonus, ὁ, v. Cujufmodi funt et apud. nos hodie nonnulla, 
vulgo notiffima. Vide Grecos interpretes. : | 

V.49. Ka, κε μ᾽ ἱσὼς. —] Melius forte corrigas, 

AIK BM ae. : 
. Ibid. — ἐπεὶ sx αϑωμονα ere,] Quanquam prius dixerat illam za» 2u- 


Sw, v.18. Ita invicem fubmutari folet amantibus animus, et oratio. Si- 
milis fere eft apud "Tibullum apoftrophe. El.I 1.77. | 
Flebis : — non tuà funt duro praecordia ferro 

| . Vin&ta, nec in tenero ftat tibi corde filex. | TY 

V. 40. Ἱσπομᾶῆνες, &c.] De fabulis antiquis, quarum multe hic in ex- 
empla adhibentur, perlegenda funt fcholia. dr 

V.41. Μηλ᾽. —] Vultoves hic Reiskius, non Poza. Exempla, enim, 
inquit, de Pa/foribus afferuntur. a 

V. 64. τὰν δὲ κωλαν, &c.] Hujus loci novum plane fenfum, cum for- 
taffe verior fit interpretis, excogitavit Heinfius, c. xxvii. Tangit, inquit, 
pocta «x Αδώνια, in quibus quotannis mortuum puerum amplectébantur, x 
“πεοσεςερνιζετο lacrymans Venus. -Ut in Adoniazulis eft, et Epitaphio 
Adonidis. ! : rant 

V. 46. — Ωδῶνις, —) Similiter, Idyll. XX. 5:7. 
Qux. eyy δ᾽ ὅτι Kugrpig, ὅζο. 

V. 48. — "act sd φϑιμενον.] Harleianas, Ὡς 722^ ἐφϑιμενον. 

V..52. Αλγεῶ τὴν xs(DaNaw wd" S μελᾷ sxer aede, 

Κεισευμφι δὲ πεσών" καὶ voy λυκϑὶ ὧδε μ᾽ εδοντι.] Praeclara defpera- 

tionis extremz vox. 'Tum mira vis in abruptis fententiis, et periodorum - 
crebritate. | | 


V. 53- 


ΝΣ ὙΠ»... C δὲ 


V. $3. Κεισευμῳι! δὲ πεσῶν. —] Oratio proverbialis, Graiis ufitatiffima, 
cum jam fpes omnis exciderat. Quod anth Heinfius ex Ariftophane, 
c.viii Jam vero, quod adjicit criticus plufquam Lynceus, folere nem 
hac uti formula amatores qui παρωκλαυσιίϑυρον carmen, cujus hoc Idyllium 
| eít exemplar, ad amicz fores abfolverant, haud ita liquido patet. Crebra 
: tamen proverbia, quorum magna venuftas et frequentia fuit apud So- 
ἶ phronis Mimos, feftive valde poematiis fuis adfperfiffe 'T'heocritum, cum- 
á magno viro lubens fatebor. 


9 ι z 
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X. hoc, et Idylliis quinto et octavo, Eclogam fuam tertiam plerum- 
que concinnavit Virgilius. 
Quartum quiddam ruftica fimplicitas amat, et fequitur, altercationem, 


jurgia, contumelias, quz et plurima inter paftores torquentur et graviffimz.. 


Quid aliud expectes a bubulcis, et caprariis; aut quid magis decet mores 
duros et agreftes, qui nullo metu ingenuo et liberali, nulia decori honefti- 
que reverentia, teneantur? Vavaffor de Ludicr. Dict. pag. 112. edit. ut 
fupra. iun 


Hujus Idyllii characteres Mercenzrzi funt, infimum paftorum genus, 


quibus utique familiare fuit et proprium dicteria fpargere. 

V.r. Emm po, &c.] Virgilius, Ecl. III. 1. — - 

^ Dic mihi, Damzta, cujum pecus! An Melibzi? 

Non: verum /Egonis; nuper mihi tradidit ZEgon. 

V.2.— Aja; -—] Reiskius ex ingenio refcripfit ades. Reclamante 
forte Scholiafte. | 

V. 4. — razas ἀμελγες.}] Erat peculiare apud antiquos furti genus paí- 
toribus mercenariis ufitatittimum, qui abfente domino gregem emulge- 
bant. Quod hominum genus auo^yse dicebant. — Ab his furunculis ve- 
tus comoedia juoXy&s εἴ aqueMyss eos dicebat, qui urbibus et rebufpublicis, 
quarum curam fufceperant, peculium emulgebant.— Tam honorifica igitur 
falutatione Corydonem invadit Battus, qui /Egonis armenta pafcebat, tan- 


tifper dum ille prepoftero ftudio ductus, Milonis perfuafu, Olympicis cer- - 


taminibus operam dabat. Cujus hominis ineptam περιεργείων urbano dicte- 
rio tangit idem Battus, cum quzrit, Καὶ zex« τήνος, &c. — Heinf. LEcT. 
Theocr. c. viii. 
Hinc utique Virgilius, Ecl. III. 3. 
Hic alienus oves cuftos bis mulget in hora. 


V. 7. — Ἑλώκον ἐν οφϑειλμοισιν σπωπά.}] Interpretarer hic sau», oleum: | 


falvo quidem Heinfii acumine, qui vult effe Palz//ram ; notatque prate- 
rea, quicquid hic abundat, phrafin fcilicet ey οζϑολμοισι, efficere orationis 
formam puram εἴ fimplicem, c.viii Utcunque ea fe res habeat, adno- 
tandum velim, in compluribus etiam linguis hoc obtinere idioma, quod 
et εμὐφατικως adhiberi folet. Ita fit acrius et acerbius convitium : **Quando 

Tu 
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Tu unquam vidifti Ocul/s oyguM ?" 8.0, Qyod duntaxat i quiddam per- 
tinens ad Paleffram. | Aliquid quaff ἘΞΩΘῈΝ, Lepidus Athenzi feftiviffimi 
locus huc commode referti poffit, Mirabantur Athenienfes novum civem, 
-Athenionem, in purpureis ftragulis, fella pedibus argenteis fubnixa, Athe- 
nas deportari. “Ὁ μήδεποτε, erts τριίξωνος, ἙΩΡΑΚΩΣ ΠΟΡΦΥΡΑΝ προτερον.".--- 
* Qui prius, pannofo tritoque pallio vefiitus, parpuram ne unquam vidiffet.'" 
L.V. p.212. Scholiafte, qui mavult Oleafirum, duriufculus, aut nullus, 
eftfenfus. — . 

Ibid. — ozaz4.] Legit ὁπωπη, Dorice, Cafaubonus, c.vi. Quod qui- 
dem agnofcunt editiones antiquiores. Stephanus habet noftram lectionem, 
praeeunte Calliergo. : ' De 
- V.8.— Kapzs.] Calliergus legit x2. Ita quoque legerat unus e 
magiftris Grecis; quod et dat Stephani margo. 

V.10. Kaxer exu» σκωπάνηντε καὶ exar: τέτοϑε μηλα. Quorfum viginti 
Oves, et Ligonem, fecum 7Egon in Elidem deduxiffet paftor, paucis di- 
cendum eft ex Cafaubono, c. vi. Qui Olympiace coronz cupiditate ducti 
in Pifatidem veniebant, ii ante legitimum certamen, quod erat dierum 
quinque, triginta dies a ludorum magiftris exercebantur. Cum tanta ergo 
in Elide mora effet facienda, proinde oves viginti fecum deducit /Egori, ut 
illorum carnibus toto illo tempore aleretur. Quod ad ligonem pertinet: 
Fuit et. hujus ufus inter przludia quibus athlete preparabantur ad cetera 
certamina ; eratque inter ipfos contentio, quis focium fuum in pulvere pa- 
leftrico rendo preverteret, quod zapolpe» Graci dicunt. Ideo ligonem, 
vel Rutrum, domo aufert /Egon, hoc ipfo athletam fe profitens. Placuit 
hic nonnullis, μηλα effe Poma ; exezawp, Mukiram. Sed utrafque íen- 
tentias levi opera poflis e fcholiis Graecis refutare. ἶ 

Ibid. — Τῶτοϑε.} Calliergus, et exinde Stephanus in margine, s7e5:. Ibi- 
dem dedit Harleianus exa.S:. : ; 

V. 11. Μιλῶν. —] Docte probat Cafaubonus, c. vi. pér Milonem hunc 
noftrum, non defignari nobilem illum, celeberrimi nominis, athletam Cro- 
toniatam; fed alium aliquem Milonem, poete noftro zqualem, ct forte 
non prorfus incelebrem. 

V.12. Taj δωμώλαι, &c.] Virgilius, Ecl. III. 4. 

Infelix, O femper oves, pecus, &c.  . 
Compares etiam noftrum, v. 15. 20. cumr Virgilio, ibid. 102: 100. 

V. 17. — Ἐπ᾿ Αὐσάροιο. —] De prepofitione hac cum cafu genitivo, vide 
Cl. J. Alberti ad Evang. Joann. IV. 6. Obf. Mifcell. Necnon Mifcelt. 
Obf. Crit. To. IV. pag. 2. Et Tryphiodorum, v. 142. 

. V. 20. — Efe, &c.] Hermippus fimiliter apud Athengum votum facit, 
ut οἱ πενομτύοι Baccho immolent tauros, vcl Leotrephide et Thaumantide 

exiliores. XII, cr. | 
|" — V. 22: — Καχοχρωσμων γούρ ὁ Dpos.] Nonnulli magiftrorum Gracorum 
legerant ταυρος. Minus eleganter et sor Harleii Codex affert KaxeQpor- 
T Nav. 


£4. NOT JE IV.23.32. 
μῶν.. Quod notandum eft. Nullam non occafionem captat Theocritus 
Athenienfium mores vellicandi. Quod Siculis folenne fuiffe puto. "T'enuis 
Athenienfium viétus, et cultus fordidus, mire Siculis difplicebat. Hinc 
macilentus quidam et diícalceatus philofophus inducitur, qui fe nempe 
"tbenienfem praedicabat. Idyll. XIV. 6. Contra, vapulabant ab Athenien- 
- fibus Siculi; quod libidinofum genus hominum, deliciifque deditum. 
— Conftabat multiplici civitatum ccetu Gracia vetus; inter quas, ut fit, mag- 
ng frequentefque fimultates exardefcere folebant. | 

V.23. Καὶ ju ες ξομώλιμνον ἐλωννέτω!. —.) Aldüs, Calliergus, ceterique 
vetufliores, et poft illos Stephanus, ediderant ro Μώλιμνον. — Repofuit Ca- 
faubonus, c.vi. uw», ex Euftathii commentario ad Odyff. L. X. 
pag. 1649. 57. Probante etiam Voffio ad Catull.247. Miror autem virum 
diligentem non vidiffe eam effe le&ionem Scholiaftarum. Grecorum ; qui 
fere nullam praterea videntur ob oculos habuiffe. Eandem non improbat 


Heinfius, c. viii. Mavult tamen interea Στομώλιμνον, quod habet pro no-. 


mine proprio; atque ita dein cenfet interpretis emendanda effe verba. 
« Kalo, τὸ ἐν Tpoio, δὲ ETOMAAIMNON πιθανως καὶ τῶτο coeno." Putat nimi- 
rum quoddam oppidum apud Crotoniatas defignari, a "Trojanis cognomi- 
natüm ; quorum, juxta Strabonem, frequentes hos tractus occupaverant 
colonie, locoíque fuo nomine dixerant. Stephanus habet in margine Aa- 
τυμνον. Que gloffa dimanaffe videtur ex ejufdem vocis ufu; fupra, v. 10. 
Optimus Codex Laurentianus adfert geua2upvov. . In Vaticanis habemus τὸ 


μώλιμνον, €t ro μώλυμνον. Codex C. Ottoboni τὸ μώλιμνον. Intelligit Ca-. 


faubonus, locum prope mare, qui ipfum mare fuo oftio ingrediatur. Itaque 
corrigit in fcholiis, Tw» εν τροιφὺ δὲ eua Qany, | Comment. ad Strabon. 
pag. 96. ad pag. clxxxiv. edit. Parif. Mri 
V. 26. βασούδαι δὲ βοες, &c.] Aliam ob caufam fe gregibus fuis fubdux- 
iffe Paftorem, finxit Virgilius, Ecl. III. 5. ; 
Infelix O, femper oves pecus! Ille Neeram . 
Dum fovet; &c. 


V.28: — επαξω.] Aldus et Calliergus habent ἐπαξα. Rectiffime, Tta 


volunt Dores; ὦ fcilicét in & mutare apud fecundam perfonam aorifti 1. 
medii. Et alibi. Vide Not. ad Idyll.V. 6. Schottus affert ezazas. Obf. 
IT. 46. Harleianus dat Codex ἐπεζω. | Optimus. Laurentii ezaZa. 

V. 32. Αἰνεω Toy τε Κρδϊωνά. —] Percelebris urbs apud Siculos Croton 
fuit; amplitudine, nitore, civium multitudine, inter primas fufpicienda. 
Mira etiam coeli temperie feliciffaima. Quinetiam propter ftudium athle- 
ticum magnopere inclaruit ; crebraíque victorias, quas ejus incole paffim 
Olympicis reportaviffe traduntur. Schola etiam floruit, quam Pythagoras 
infüituerat, optimifque artium liberalium difciplinis inftruxerat. Hinc ab- 
unde materies carminis. A; vox eft hymnologica. — . . | 

Ibid. —'A Zaxw/jw.] Forte «re Quod habet Codex Vaticanus. 


V. 24. 
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V. 34. Αἰγὼν ογδωκοντα μονος καϊεδαισατο μασδας.1 De Gulis Athleta- 
rum multa miracula referunt antiqui fcriptores. Hinc ZEgon dicitur, fupr. 
V.IO. viginti oves, quo melius fibi robur atque animos fuftinere poffet, 
ad Elidis certamina fecum tuliffe. Milo etiam dicitur, apud Athenzum, 
taurum quadrimum, a fe prius geftatum, comediffe. Necnon viginti carnis 
libras, totidemque panes, trefque vini congios, abfumpfiffe. Edit. Caf. X. 
412. lta et Hercules puerulus, hifce ludis inftituendus, appofitas fibi 
in prandio quotidie carnes affatas habuiffe memoratur, grandemque pa- 
nem Doricum, qualis foffori conveniret. Idyll XXIV. 135. Ubi vide 
notas. Narrat et Philoftratus, Herculem bovem totum comediffe, ita ut ne 
ofla quidem reliquerit. Icon. II. pag. 819. D. Novi do&um virum, cui, 
non infcite profecto conjicienti, videbantur hec fuppofititia. 

— à Ζωκιυϑος 
Καὶ To ποΐξιμωον TO Λωκινιον. 

Ita nempe legendum et connectendum. 
: Aiyéc TOW T£ Κροτωνω" κωλή πολις" ὥπερ ὁ πυκτὰς. ; 
Apud Crotonem videlicet hoc facinus edidifle /VEgonem. Quod fequitur, de 
altero illo portento, tauro ab /Egone ungula prehenfo, luculenter habes a 
Gracis interpretibus expofitum. Idem etiam narratur de Titormo quodam, 
cum Milone certamen ineunte. J/Elian. Var. Hift. L. xii. 22. 

A Porro cantilenarum principia fuiffe “«Αἰνεω τῶν τε κροτωνω,᾽" εἴ, “Καλώ πο- 
As, qua in omnium ore tunc erant, qualia crebro Virgilius adhibet in 
eclogis, alibique etiam nofter, nonnulli credidere. Vid. Not. Idyll. XIV. 

ο. "ei 
, V. 49. — To λαγωζολον. ----Ἴ De fignificatione et etymologia hujufce vo- 
cabuli, more fuo, Spanhemius erudite cumulateque differuit ad Callimach. 
Hymn. in Dian. v. 2. Vol.lI. pag. 122. Occurrit vox, Idyll. VII. 128. 
Et Epig. II. 5. 

V. 52. Agnus. —] Si fequimur Scholiaftem, male fcribitur àsuo pro 
appo. Statuitur enim ab illo hzc differentia: fed eam Euftathius non ad- 
mittit, qui Syracufano more δωσευεῶζ hanc vocem annotans, exponit AP- 
ΤΙΩΣ. JEÍchyli quoque fcholia àp«o explicant ΝΈΩΣΤΙ. Cum hac adjec- 
tione. Az» praepos τῶν ATPMATON τῶν συντιϑεμδυων καὶ APMOZOMENON 
ΝΈΟΝ. Caíaub. LrcT. Theocr. c. vi. 

Plura legas in hoc vocabulum difputata apud Etymologicum Magnum. 
Confule quoque Cl. Valckenarii Epiftol. fupr. citat. pag. 49. Qui gram- 
maticorum, nec minus Cafauboni noftri, fententiam docte confirmat. 
Benedictini duo, necnon tres Laurentiani, dant 4;45. Multi etiam Vati- 
cani ΄ 

V. 56. — Ανωλαίπος —] | Mavult ἀναίλιπος, Cl. Valckenarius, ubi fupr. 
pag.42. Non minus Dorice. Reperitur enim ἀνήλιπος apud veteres edi- 
tiones; et Dores ἡ nonnunquam αἱ pronuntiabant. Legit a»puzes Cod. 
Harl Praeterea Scholiaften confulas, et ZEmilii Porti Lexicon Doricum ; 

ne 
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ne grammaticorum ratiunculas hic apponamus. Vide Ritterfhufiüm ad 
Oppian. Cyneg. I. 101. 
V. 58. Em age μοι Κορυδὼν. —] όπου ut refcribatur e tribus Vati- 
canis, | 
Evr αγέ, Μ᾿ Ὧ Κορυδῶὼν. 


V. $9. — ποτ᾽ Ἐκνιαϑη.} Harleianus, zie κνιόϑη. Forte ἰδ ποκ᾽, 
Vid. ad Idyll. V. 122. 


V. 60. — Jpaw γε μὲν avr ἐπινϑων.} Claudicare videtur verficulus: ide - 


eoque conjecit Heinfius legendum «eaa», c. viii. Sic, inquit, Idyll. V. 4. 
Tay μέὲυ τῶν συραγία ΠΡΩΑΝ κλεψάντω Κομάϊαν. 


Sed fallitur Heinfius; utcunque eam conjecturam confirmet editio Flo- 
rentina. Verficulus certe fuis numeris conftat. Ultima enim in deze rite 
producitur, ob duas confonantes quibus fequens vox inchoatur. 

V. 61. Καὶ τοτι ταν. μανδρων. ----Ἴ Vel Cubile, vel Stabulum, vel Speluncam, 
poffis intelligere.  Maxrpav legit Calliergus. In Grecis fcholüs eadem 
lectio. notatur; et, ni fallor, ab eodem Coalliergo, chartas vetufítas inter- 


polante. Βωκτρων habet in margine Stephanus, quod forte petiit ab eodem. 


fcholio Calliergiano. 

V.62. Evy ὠνϑρωπε Φιλοιῷα. ----Ἶ Scomma videtur effe proverbiale, pror- 
füfque vulgare. Sicut illud apud Athengum. — Aeg/2 χωλὸς οἰφας. XIII. 
568. Vide et Macrob. Saturn. I. c. 8. De Satyrorum —— 
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NTER. alia fcriptorum genera, quibus antiqui Bucolici fcriptores ufi 
I funt, quorum character nihil aliud eft quam κοινισμος quidam, ut ita 
loquamur, et commiftio omnium characterum, five τὸν Juss dicas, five 
τὸν εζηγητικον, five τὸν μέζον, quibus finguli poetae utuntur ; eft unum quod 
merito Zvegelieurepoy reliquis omnibus vocatur: quz vox tamen nondum 
praecipuum quod in his erat exprimit, τῶν x«xo^cj42». nimirum, et dicteria : 
quae, fi non-longe ab amaritudiné aberant, ββϑκουλαι ab hoc fcribendi ge- 
nere dicebantur. Vere BOrKOAIAZ exemplum, in quinto Theocriti, in 
Virgilii tertio, habemus: qui, ut hoc ipfum indicet, ita eclogam illam 
concludit. | 


Non noftrum inter vos tantas componere LITEs. 


Ubi vox fes fatis indicat τὴν δρωμά)ικην κακολογέῶν, quam toto Idyllio ex- 
prefferat. Sicut mos illius eft, verecunde ejufmodi indicare. Hefychius, 
ΒΟΥΚΌΛΙΑ, xaxeAoj4*. Ut merito, non propter 7o δραμωτικον et papi, 
quod hic plenius eft, fed fcommaticam acerbitatem, quz vehementiffima, 
perfectam Βεκολιῶν hic habeamus. Ita ut hoc Idyllium, verius quam alia 
aliquot, et, ut grammatici loquuntur, xzle τι εἐζαιρετον, BOTKOAIA infcrip- 
tum fit. Heinf. LecT. Theocr. c.ix. 

Illuftre Bucolice xaxcep«s exemplar, hoc Idylium vocat Vavaflor. 
- De Ludicr. Di&. pag. 113. edit. ut fupr. | ; 

V.r.— ZvGapm.] Nomen heri Laconis — Confer v. 5.72, 73, 74- 
inf. Legas in Argumento, “ Συδάρτοω 72 O2e;5," non, uti vulgo, esos zvGa- 
pra. Nempe innuitur Sybarites quidam natione 'Thurius, non autem qui- 
dam nomine 'T'hurius, natione Sybarites. Colloquuntur in hoc Idyllio Co- 
matas et Lacon, greges heriles curantes, in campis fertilibus et amcnis, 
inter "T hurios et Sybarin jacentibus. 

V. 2. — To ptu vaxos €x es ἐκλεψεν. Virgilius, Ecl. IIT. 17. 


Non ego te vidi Damonis, peffime, caprum 
Excipere infidiis, multum latrante Lyciíca ? 


P Vox 
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Vox νωκὸς eft ex vulgari diale&o. Hzc eft convitiantium noftrorum vena. 
Appofite, familiaris Grecifmi penus, Athenzus Deipnofophifta. “Εν zi- 
' κυωνι δὲ πόος yaxodedv γε γνημένον, ez ελοιδοροῦτο τι αὐτῷ, Κακοδέυιμον, NAKO- . 
AAIMON, eQy.. ** Sicyone comvitianti cuidam qui malus erat coriartus, refpondit. 
κακοδαιμον, NAKOAAIMON." VIII. p. 352. : 

Ibid. —z;4. —] Vox adhortantis, et omnino bucolica. Idyll.VIII. 69. 

Xvfe, VéuscOe, veste. : 

Agite, pafcimint, pa[cimini. 
Sic. v. 100, infr. et Idyll. IV. 46. 

V. 5. Tay ποιαν σύριγίω, &c.] Virgilius, Ecl. III. 25. 

Cantando tu illum ? Aut unquam tibi fiftula cera . 

Jun&a fuit? Non tu, in triviis, indocte, folebas 

Stridenti miferum ftipula difperdere carmen? 

. V. 6. Ἐκτασῶ. — ] Cafaubonus, c.vii. vult exraew.. Sicut in Idyll. IV. 
29. ἐπάξω, non et habent probati Codices. 
V. 8. τὰν μοι εδωκε Λυκων, 0 λούϑερε. -----Ἶ Homines interdum fervos et 
maftigias, amaro fcommate, ἐλευϑερες vocabant. Ex co dependet feftivi- 
tas dicti falfiffimi meritricis Gnathenz apud Athenzum, Lib. XIII. p.585. 
edit. Cafaub. Quz cum a duobus amaretur, milite; et fervilis conditionis 
altero; cumque a milite, λάκκος, forte fortuna vocaretur: merito id fieri 
dixit, quandoquidem duos fluvios admitteret qui in idem barathrum pre- 
cipitarent, Λυκὸν καὶ ελευθερον. Hinc Lacon a Comata per ludibrium, ΔΩ- 
AOZ, V. 5. appellatus, amariori eum fícommate, EAETOETON vocat, 
Heinf. LecT. Theocr. c. xxvii. | iot 
V. 10. Out jap Ευμαρα. —] Male Scholiaftze Ευμώρω pro felle, non pro 
nomine proprio, habent. Vide fis enim, v.73.  Nififorte velis quod fit 
verborum luíus, falemque quendam fcommati fuo Lacon admifcuerit. 
V. 12. — Καὶ τό eraxsv.] Virgilius, Ecl. HI. 14. 
Ex cum vidifti puero donata dolebas. — - : 
V. 13. — Με τὰ λοιοϑίω. ----Ἴ Perperam in Aldina, Florentina, et Vene- 
tis, a, λοίσϑιω,. Vitium, poft Calliergum, primus adnotavit Stephanus ; 
et bene repofuit, leviffima manu disjungendo qux male coaluerant, μὲ τας 
e V.d4. Ov p αὐτὸν, &c.] Valckenarius, Epift. fupr. citat. pag. 28. ma- 
vult, Ov MAN z τὸν Πανώ. "Theoctritez funt formule, or δὼ, rv. 17. εἴ 
Vlil. 39. Ov Νύμφαι, IV. 29. (Ov τὸν ἐμὸν γλυκον, V1.22. Recte, inquies, 
adjicit vir nafutus; fed qui carmen xxvii. non 'Theocriteum, elegantifli- 
mum tamen, habes in numerato, iftius mihi carminis v. 35, xcitabis. 

Ov μ᾽ alo) Toy Tlaya.. COSE 
Sufpicor hujus verfüs rnemorem quetnpiam noftrum jam olim corrupifíe. 
Hoc in loco fcribere quidem potuiffet pocta. αὐτὸν τὸν Ilaye. Sed Pana, 
quem peculiari defignabat Ji£eral;s AKTtor nomine, non fane dixiffet in eo- 
dem verfa el. Preterea triplex requiri videtur negatio; quod et tibi 
apparebit, Comata et Laconis, fibi invicem acerbe refpondentium, concer-, 

TC tationem. 
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tationem confideranti; ex emendatione mea triplici negatione dicta firma- 
verat Lacon ; s toties repetitum adhibet Comatas, v. 17. 19. 


Ov μῶν, 8 ταύϊως τὰς λιμνωδὰς, ὦ 2e 92, Νυμῷας, 
Ov τεῦ τῶν συραγίω λαθων ἔκλεψε Koualas. 


Hoc in loco, pro sr αὔϊας, pofui s τυτώς, ne litera quidem mutata; et 
hoc in carmine multa, quamvis in tertio plura, pendent ab A&ione. Co- 
matam, dum dicebat — Ov ταύϊως τὰς λιμνώδας —, digito monftrafle fufpi- 
cor proximam Nympharum domum, five facellum ; aut certe, 

Nuj Quy eroidjoixo, ζοανω. 
Que Leonidas memorat Tarentinus in epigrammate. Sed Sace//uz, ne me 


conjectorem putes vanum, Virgilius refpexit, dum tractabat hunc locum, 
Ecl. III. 9. | : 


Novimus et qui, te, | 
Et quo (fed faciles Nymphz rifere) Sacello. 


Hactenus vir linguz '"T'heocritice peritiffimus. 

Ibid. —To Τίωνα τὸν ὠκτιον. —] Vide optimi atque eruditiffimi viri, amici 
mei plarimum colendi, Jacobi Merrick, Diflertationem, pag. liii. prz- 
. fixam Tryphiodori Poemati de ''Rojz: zxcipro, Anglice verfo, Oxon. 
1739. Vide etiam fis Anthologiam Reiskianam, in Notis, ad Car. 479. 
Habetur aXlemre καλαμευτης. Anthol. L.I. c.xxxix.7. Necnon e4- 
Ale πριηπε. lbid. Vl. iii. 10.  Axraes Νησιδὸς. Ibid. Car. 12. Confer 
Apollon. Rhod. L 259. II. 691. Et Orph. Argon. 1296. Commode quo- 
que huc referendus, vir eruditionis prifce, Jac. Nic. Loenfis, Micell. 
Epiphyll. III. 15. De Diis Litoralibus. | 


οἰ V.15. — H xara, τηνώς, Gc.]. Miror novam lectionem effe vifam Scho- 
liaftis, κατὰ πέτρας a9AsóX. Cum certum fit, non aliter locutum effe ele- 
gantiffimum quemque e veteribus. —Cafaub. Lecm. Theocr. c. vii. 

V. 16. — Αλοιμαν. Θλοιμῶν lectum fuiffe monent fcholia. Codices fcripti 
nonnulli legunt avg. 

V. 17. — Λαβων. ----Ἴ Reponit Cl. Reiskius Λάκων. Sc. O Lacon. 

V. 18. Air ἐμιν ἱλαοι, &c.] Comatas deprecatur infaniam, quam fibi op- 
tabat Lacon, fi falleret. Apud Virgilium, Dámzetas, ne nomen Nympha- 
rum fibi damno efíct, addit ftatim, 58 D FAciLEs. Ecl.IIL.9. Theo- 
critus merito eas alibi d&was vocat: quod harum confpectus plerumque 
contingeret ἐπὶ xaxe. Unde lymphati, ut apud Fefítum eít, ex harum. 
confpectu dicebantur οἱ ἐνθεσιωντες, ficut Νυμφολησῆοι, Grecis. Heinf. Lec. 
"Theocr. c. ix. 

— V.22. AX γε. —] Repono ex Vaticano quarto, AJ'a5«. 

Ibid.— Διωεισόμι ----] De vi prepofitionis 2124, bene differit vir erudi- 
tus, ad Xenophontis Ephefiaca. Mifcell. Obf. I. 'Tom. III. p. 52. Con- 
feratur et Hefychius in Verbis cum 2$ compofitis.  Ràtionem Greca 
linguz nemo perfpectam penitus habiturus eft, nifi qui talibus minutiis in- 
terdum vacaverit, ! j Ibid.. 
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Ibid. — Ἐξε x' ακειπης.} Omnino cum Euftathio aliifque fcribimus, ée« 
x ἀπεῖπεν. Qua de re fupra aliquid, ubi fcribendum diximus, ἑσε x ὠμελ- 
Ey, vel — εν, non ὠμεέλξης. Heinf, ibid... Quod et viderat antea Cafaubo- 
nus. Dores autem V. ezz, contra morem caeterorum, monente Etymolo- 
gico, notant afpirato. Codices Laurentiani et Benedictini uti nos. 

V. 24. — Ἐρειδὲ.Ἴ Male ερισδὲ quidam Codices. Stephanus üt nos. Vult 
Cafaubonus illud «2: longe effe elegantius, c. vii. Eft enim, inquit, quod: 
Galli dicerent zettes |a. Quod Angli, fla£e down. Genus dicendi frequens 
in contrahenda fponfione. Virgilius in eadem re, JDeforo, Ecl. III. 9. 
Non negamus quin Grece dici poffit ajo ἐρισδὲ. Habet etenim Athenzus 
διεριξεθζ βες. Deipnof. Lib. X. Ufurpant quoque Graci, κατάϑειναι ὠεβ-- 
λον, €o fenfu, ut Idyll. VIII. 11. Et ibid. 14. Seaj ἀμνον. Sed verbo. ega- 


dv eximie impetus exprimitur qui folet effe in provocantibus invicem. . 
Quicquid enim fubito fit, de eo Grzci ἐρείδειν adhibent. In Idyllio, VII. - 


104. VOX ερεισωις occurrit pro Zradere, prebere, íed adjecto /me mora. 
Ts T4010 Φιλὰς ἐς χειρὸς ἘΡΕΙΣΑΙ͂Σ. es 
Invocatum [puerum] zz z//us zanus sT ATIM TRADAS. 

Diceres Anglice. Deliver bim up immediately. Utiliter le&or comparet et 

expendat diverfas fignificationes ejufdem vocis, in diverfis contextibus auc- 

. toris ejufdem. |Commodam afferunt interpretationem Scholiafte ; unde 

etiam patet eos agnoviffe lectionem noftram. Quam membra quoque 

plurimz comprobarunt. 


V.26.] Καὶ τις τριχῶς e| ἐρίων ἐποκίξατο. ----Ἴ Antiqui in ejufmodi lo- ! 


quendi generibus sus fubintelligebant. Heinf. LecT. 'Theocr. c. ix. 

V. 27. — AM] ὠμέλγειν.] Ex interprete Greco, vel faltem Florentina, 
videtur Cafaubonus in textum primus recepiffe V. δηλετ᾽, pro qua Aldus, 
Calliergus,. et Stephanus, olim V. Βελετ᾽ ediderant. Elegans eft, et vetus 
Dorum vox, Aera. Quam quidem profert et exponit Hefychius. AHAE- 
ΣΘΑΙ, βελεοὶ, 9e ar. Vide Canteri Le&. Nov. Il. 11. Schotti Codex To- 

;letan. II. 46. habet δηλετ. In Codice Harleiano βουλετ᾽ exaratum reperio. 


In duobus etiam Laurentianis. In tertio JA". Forte gloffa fuit illud BAG. 
V.28. 'Osis νικώσειν τὸν tAv, ὡς TU πεποιθεις.]ὴ Ita hunc verficulum. 


pungit ac legit elegantiffimus Heinfius, c. ix. 
'Osig γικώσειν τὸν πλώτιον, ὡς τὸ, πεποιϑ 4. 
V.30. — Tv (ιδ' ὁ τραγος Blog) ερισδὲ. Male tria illa parenthefeos nota in- 
cluduntur. Scribo: Tv (,δ᾽ ὁ τρωγος) δῖος ερισϑὲ. To 'OrTOZ, vel 'OrTOZX 7U, 


ut infra, fac9' ns, v. 76. Heus! Tu, Heus! bone vir, certa. Heinf. 


ibid. 


Ad initium hujus verficuli, pofuit in margine Stephanus V. ica, 


- cum interrogationis notatiuncula. 
Ibid. — Tv (δ᾽ ὁ 7925s. —] Optime corrigo ex Harleiano Codice, 
TOI Δ᾽ Ὁ Τρώγος. ---- ee * 
** Ergo Caper ifle deponatur. Ymparem enim putas hedum." — ὃ T 
| "V. 31. Μη 


E 
» 
j 

3 

3 
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V.31. Μη arid. yap. voi πύρι Jure. --- Argutulum proverbium ; 
quod, non fine mira facetia, contorquet in caprarium paftor. Abundat, ut 
jam dixi, feftivus nofter poeta, fententiolis illis, et compofitis colloquendi 
formulis, e medio petitis, ufuque protritis apud vulgum. 

V. 32. Tad" zzv. —] Monente Scholiafte pro Ta2' ut hodie fit, in qui- 
bufdam codicibus Τεινδὲ fcribebatur, ut et inf. v. 118, pro Tz"... Reflitui 
debere etiam T&2" admonet Valckenarius, Epift. fupr. citat. pag. 30. ad 
v. 5o. etó7. inferius. Alia, infuper erudite valde congeffit in hanc vocu-. 
lam; quz nec vacat hoc loco, nec fortaffe refert, exponere. Qni plura 
vult, harum elegantiarum fatagens, ipfum lector accedat. Addam tamen, 
cenfere virum fagacitfimum, Laconem, non hic modo, fed et alibi fzpe, 
more fuz gentis loqui ;. hanc ipfam quoque voculam effe Laconicam.  Ex- 
hibet 7&9 quartus e Mediceis. vl n quod perinde eft, nonnulli Vatica- 
norum. | 

V.54. Ψυχρον ὕδωρ. —] Virgilius, cujas 'T'heocriteo cantu circumfonabant. 
aures, Ecl. X. 42. 

Hic gelidi fontes, hic mollia prata, Lycori, 
Hic nemus, &c. | 
V. 34. — Καὶ ὠκριδὲς ads λαλοῦντι. Ali locuftas, et in. domibus teneri, 


. propter eximiam cantus argutiam, teftes funt. idonei Minafalcas et Marcus 


Argentarius, in epigrammatibus apud Anthologiam Reiskianam, Conftan- 
tini nempe Cephale, Car. 572. 573. "Vid. et Anth. III. XXIV. 8. feq. 


.. Ob vocem canoram paffim celebrantur apud Theocritum. 


V. 36. Ὁμμασι τοις οβθοισι ποτιδλεπεν. ----Ἶ. Interpreteris Anglice, 7o ἰροῖ one 

Jfull. in tbe face. Scommatibus, et dicteriis amariffimis, invicem projects, 
hic agunt paítores. 

V. 38. Gea, X04 Avxidus. -—|  Heinfius, c. ix. repofitum mavult va. 


. Quafi diceres, Nutri, videlicet, lupos, nutri, ff diis placet. Peculiaris, inquit, 


in voce vaj venuftas fuit, quz obteftationis nota eft. Male multi Codices 
et fcholia, necnon editiones nonnulle, dant λυκώδεις. Τ᾿ * 
V.40. Μεμναμ᾽, &c, —] In editione G. Morelli, Parifiis, 1561, tres 
proximi verficuli fequentes omittuntur. Fortaffe quod obfceniores effent. 
ἴῃ eadem itidem, verficuli quatuor, qui verfum 11:5, infra, excipiunt. 
Cum tamen in omnibus praterea conftent. Habet Aldina μέμνωμην. Legit 
Reiskius usura p». Ut μεμνώ fit fecundi fingularis imperativi activi, e Verbo 
μέμνων. M pro pe. aped 
V. 44. — Ὕςερω. —] Cafaubonus, c. vii. vult vex, € fcholiis. E 
V.45. — Toro dyes. —] Interpres non vro fed τουτέ, agnofcit; ut in- 
fra legit idem, v. 103. Similis τοπὸς vocule Dorice m que apud illos 
fignificat τίν εν τόπῳ κινησιν. '"Cafaub. ibid. Aes - 
V.47.— Aode.] Reiskius refcribit δένδροις. Sed malo, **im “γόογε. 
Quafi aliquam Zfrierem frefentem: paftor indigitaret. Sic et Pinum of- 
tendit, fingulari numero, que prope erat, et conos defuper ρον χος 
Magn 
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Magna venuftas eft in objectis ita particulariter, fi dicam, defignatis. Quod - 


proprium fere eft poete noftri, Non negabo quin legatur dopo, fine ; 
fubícripto, pro dye. Licet omnes editiones δένδρῳ pre fe ferant. Codex 
Baroccii manufcriptus in Bibliotheca Bodleiana, notatus 216. legit, cum 
Cl. Reiskio, δένδροις. - Unus et alter Vaticanus δένδγει. 
V. 51. — Tama μωλωκώ]ερω. —)] Hinc Virgilii; Ecl. VIL. 45. 
Somno mollior herba. . | 
Sic etiam habemus 'Tapetes omo molhores, Idyll. XVI. 125. Similiter, 
fumma quidem fuavitate, Antipater, in Anthologia Planudea. L.I. c. 
xxix. I. | : 
Ἡ muxegous λευοσεσο xopous μωλωκωτερον ὑπνξ. 
Puella liquefcentibus tuens oculis snollius fomno. 
Cui profecto mire refpondet notiffimus ifte ῬΟΡῚῚ noftratis verficulus. 
Tbe fleepy eye tbat told tbe melting foul. 


V. £9. —ZxaQidas μελῆος. ----Ἴ Antiphanes in Chryfide, apud Atheneüm, 


L.IV. p.172. | 
—— 'Téoyopte à αὐλητριδὲς 
Exgm μιόϑον, καὶ μώγειροι δωδεκώ, 
Και δημιεργοὶ MEAITOZ οατόσωι ΣΚΑΦΑΣ. 


Tibicine quatuor 
Conduct funt, et coqui decem, 
- 4c totidem demiurgi que fibi mellis fcaphas fetunt. 


Ubi fcilicet, ille Me///s Scapbee nobis hodie non ita familiariter innotuerunt, 


V. 58.,zwcw, &c.] Virgilius, Ecl. V. 68. 
| Crateraíque duos ftatuam tibi pinguis olivi. 

In proximo verficulo, pro ox]le δὲ exeQiézs, legitur apud Mediceum Codi- 
cem, cum Pindaro, &c. revinctum, E | 

| ΣΤΑΣΩ δὲ σκαφιδὰς, &c. 

Cymbiis mellis non numeratis, Ita quoque Vaticanus unus. - 

V. 57 — μαλωκωτερῶ τετροωκις «ὠρνων.} Calliergus, errore certe proeli, de- 
dit μωκωτερω. Stephanus in margine, πολλάκις, ex Aldina aliifque. Ut le- 
gatur τετρώκις, fuadet locus Callimachi, Epig. LVI. 2. 

Toy τὸ κῶλον μελονόζντοα QeoxprTOV, εἰ μὲν ju EXON, ὁ 
: TETPAKI pus. - 
Dulce uigrantem SI beocritum [| puerum;] /£ quidem me odit, 
Quadruplo z»gis oderis. 


Harleii Codex affert σολλώκις. — Ita etiam crebri Vaticani. 


V. 64. — Βωςρησύμες. ----Ἶ Dorica prima perfona plur. fubjun&tivi modi 


aorifti primi, active, pro communi ββωφρησωμεν. Sic in v. 66. Baigpeopees, eft 


Dorica prima Perfona plur. fubjun&ivi modi, prafenti tempore, pro βω-. 


σρέωμεν. Fiunt a βωςρεω, e, Doricum Verbum, pro communi fj, o. 
Sed hac funt grammaticorum ; nec inftituti noftri, nec ingenii. 


V. 64. - 
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V.64.— Tag ερεικὰς.} Corripit et alibi "Theocritus v» az, accuf. plur. 
Nempe KAAAZ aes. VII. 87. lta et Dores τὸ αν, accuf, fingul. corripere 
non verentur. 

. V. 65. — Ern δὲ Μορσων.] Hinc Virgilii Palemon, Bucolici certaminis 
arbiter, Ecl. III. 5o. Apud. Idyll, VII. 26. adhibetur in judicium ca- 
prarius. | 

|. V. 69. Ἐν xàeym xoig. —] Nimis venuftus idiotifmus eft κρινεῖν ἐν χω- 
eri. À quo ne divinus quidem Plato fibi abftinendum putavit, cum dixit, 
εν χώριτι ποιξιν, in Phone. — “Ὁ, τι ὧν eu ποιδντες ἥμεις, ἐν ΧΑΡΙΤῚ μώλιξος 
ΠΟΙΟΙΜΕΝ." --- “ Καὶ ἕμοι καὶ τοις ἑμοις καὶ ὑμιν αὐτοῖς ἘΝ ΧΑΡΙΤῚ ΠΟΙΗΣΕΤΕ, 
τῇ ὧν ποιητε, &c." Heinf, LEcT. Theocr. c. ix. Vid. Porti Lexicon Dor. 

V.70. Na, &c.] Dat Codex Mediceus quartus, probatiffimus ille qui- 
dem, φιλε, loco fecundi va. Sed Nar, repetitum, magis '"T'heocriticum 
videtur. Magni tamen habco illius Codicis auctoritatem. | Confirmatur et 
3 Vaticanis ca lectio. | Aui 

V. 72. — Ae τος aues ὁρῆς. ----Ἴ Mavult Heinfius, ubi fupr. ὁρης. 

V.74. ποΐϊω Aws. —] Scribit Euftathius zz». Eum vide ad Il. r. et 
A. "Hac ratione et xaJ' fuerit fortafle fcribendum. Ut infra, 142. Kar τω 
Λάκωνος. Non x«t. Etficde alis id genus. —Cafaub. LecT. Theocr. 
c. vii. 

ΟΝ, 77. τὸ δ᾽ ἀγαν. —] Bene Mediceus modo. dictus, Tv 5« uav. Quod 
et conftat in Vaticanis. | 

V.78. Em, Aey, eti Aegis. —] Virgilius, Ecl. III. ς 2. 

. . Quin age, fiquid habes. 

Ibid. — Καὶ zw ζενον ἐς πολιν awris U^ 

Ζωντ᾽ ais. —] Egregie nugatur hic interpres Grecus, in elepan- 
tiffimum locum. Vult nempe (avra, a ᾧειν. deducta voce, pro sew» ac- 
cipi poffe. Cujus commenti vanitatem, inquit Cafaubonus, c. vii. ne plu- 
ribus refellam, optimus mentis poetz interpres Plautus arguit: qui pofte- 
riorem hujus loci expreffit fententiam. In Milite. 

Jamjam fat amabo eft: finite abeam fi poffum viva a vobis. 
Parilis venuftatis eft apud "TFheophraftum in Chara&ere GaRgRULITATIS, 
'Ocie ἀπυρέτος βουλεται εἰνα.. Μιὰς Cafaubon. Theophr. Char. Comm. pag. 

133. edit. 1599. Porro Canterus, in Novis Lectionibus, vult Ζωντ᾽ αφες efle 
proverbium in verbofos. IV. τς. Quod huic loco mire convenit. 

V.79 — Q. Tlauay, ἡ ςωμυλος 1094, Κομωτο.} Deus erat averrucans Apollo. 
Quafi diceret paftor, ut caprario nimiam dicacitatem exprobraret, 11 
everruncaffint illam tuam loquacttatem. 

ΟΝ, 82. Καὶ γκρ ἐμ᾽, &c.] Virgilius, Ecl. IIT. 62. 

Et me Phoebus amat; Phoebo fua femper apud me 

Munera lauri funt, et fuave rubens hyacinthus. 
Utque a Mufis initium rite fecit Theocriti Comatas, fic a Jove Virgilii 
Damatas. 


r d 
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V.83. τὰ δὲ Kapita. -—] Prater ea quie de fefto lioc Apollinis folenni 


Scholiaftes attulit, Spanhémium cohfulas, Obfervat. in Callimachum, 
Hymn. Apollin. v. 78. pag.95. Vol.II. Vide fis etiam doctiffimi Pot- 
teri Archeol. Grec. Voll. Lib.2. c.26. pag.408. Edit. Londin. 
i7:1. Necnon doctorum virorum rotas ad Callimach. Hymn. Apollin. 
v.71.72. Ad feftum fuz Gentis, Laconum nempe, caprarius hic nofter 
Lacon alludit. | : E 

V.88. m &c. —] Virgilius, Ecl. IIT. 64. 

. -- Malo mé Galatea petit lafciva puella. us 
Vult Petrus Narinus, μηλοδληθηνᾶι effe. apiore. perceli. Quod probare con- 
tendit ab Ariftopháne. MHAOBAHOEIE ze» πόρνηδιου. Syllog. Mifcell. VI. 
V.s. Seenim ultro ambiri jacant Paftores. ** Clearifta tentat ad amo- 


rem pertrahére caprarium : ita et mihl, reponit Lacon, fponte occurtit 


formofus puér et imberbis, Cratidas." Cui fenfui nec mediocriter: favent 


interpretes veteres. Philoftratus, Icon. I. pag.739. B. Parif edit. oi μὲν 


2«p dia τὰ MHAOT IIAIZONTEZ 7eJs ἀρχόντα.  9ui Pomo ludunt mri 
initium faciunt. ας refer Idyll. VI. 21. 6. Et adi Scholiaft. ad Arifto- 


phan. Nub. HI.ii. pag. 180. E. Edit. 1607. Necnon Longi Paft. I. 


p. 25. ed. ut fupr. Mich. Apoftol. XIT. gr. Et Suidam, in V. 

Ibid. — 'A KAcaeizz.] Eumedes, quem nominat Lacon, inf. v. 134. 
idem eft quem Cratzdzs appellat, inf. v. go.  Videas interpretem Graecum, 
Idyll. VIL v. 21. Qui legifie videtur in di&o verfic. 9o. à Κρωτιδὰ, non à 
Kpuridus. Inde enim, ut mihi videtur, habét Eumedis patrem Cratidam 
fuiffe appellatum. — Similiter hoc loco, Ἃ KAsapuz dicitur in fcholiis ///a 
Clearifie, ícilicet Alcippe quaedam : cejus infra mentio fit, v. 132. Sic 
et à Πολυξυΐω, Idyll. X. τς. | 

V. 89. — rage. —] Videtur Scholiaftes legiffe πάρελωσα. Cote- 
rum veram prorfus effe vulgatam lectionem probat locus perfimilis. Idyll. 
VHI 72. : Ki e 
; K'a μ᾽ ex τω ἀντρῶ συνοζξρυς κορὼ €x,jes idu 
Τὰς δωμώλας ΠΑΡΕΛΩΝΤΑ. 


| V.90. Κημὲ yap ὃ Kparidus, &c.] Quemadmodum Τλαπγαίατη, apud ὦ 


Virgilium, Menalcas excipit, Ecl. III. 66. um 
At mihi fefe offert ultro meus ignis Amyntas. ^ PR 
Ibid. — Λείος ὑπαᾶντων.] Clariffümus D. Rhunkenius cenfet reponen- 
dum, λειος ὑπαναν. Ut intelligatur, PuZefcens primum puer, lois circa men- 
ἐμ. Epift. Crit. I. Lugd. Bat. 1749. pag. 35. Quo minus ingeniofani 
conje&turam, quam porro vir do&us et elegans luculentis rationibus illuf- 
trat, lubens amplec&ar, nihil obftat, nifi quod Virgilius, hunc "Theocriti 
locum manifefto refpiciens, ex vzawyrav fecerit offert. Praeterea, ὑπαναύϊαω 


fignificat, eccurrere cum bono animo et quafi mutua quadam voluntate; | 
quod Virgilianum illad z//ro, diferte videtur exprimere. Sic ὑπωδίζσοι suep- 


γεταν, eft, * viro de nobis bene merito gratiam referre." Jam vero quod 
V. λεῖος nuda ftare poffit et fola, fatis probant exempla, qua protulit in 
. medium 
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medium Rhunkenius: contra feipfum quidem. Lucianus, Tom. III. p. 


297. edit. Wetít./ *AEIOZ μοι xeuptae καὶ χριφάσκος Ακώρνανιος." Strato in 

epigrammate inedito, Anthol. Ceph. Lib.I. Car; 204. Ὁ 

Ευκοίέρως qme παιδοτρχξης AEION. φεοδιδωσκων. | 
Opportune quondam ludimagifler YnBERBEM [puerum] docens, &c. 


. Idem Strato, in epigrammate itidem inedito. Ibid. Car. 17. 


Ιητρείς éupoy.wror. ἐγω ΛΕΙΟΥΣ δυσερωτας. 
Medicos inveni quondam YwBERBES [pueros] difüciles, &c. 
Quin et quem Graci ΛΕΙΟΝ, Latini LzzvEM appellant. Martial. Lib. XI. 
Epig. xliv. 347 | 
| JEacide propior Lz&vis amicus erat. 
Id. Ibid. Epig. Ixiv. | 
— . Et quare mihi, &c. 
| Sint LzevEs pueri, fubinde quzris. 
Quibus Horatianum illud hic addam, de Apolline formofo et imberbi, 


.L.IV.. Od. vi. 28. ; 


Phoebe, qui Xantho lavis amne crines, 
-. Daunie defende decus Camonz, 
Lzsvis Agieu. i | 
- EStga illa ΛΙΠΑΡᾺ, quod frequens eft, prolixius exequitur illuftris Span- 
hemius, Callimach. Obfervat. in Hymn. Pallad. "lom. IL. pag. 567. 
Vid. etiam pag.71:. Intellige fimpliciter NiTIDAM comaz. Male ergo, 
in epigrammate Callimachi fuaviffimo, λιπαραν; unguentatam, Latinus ver- 
tit interpres... Carm. L. | 
Μιτρώισιτε, καὶ podio ὠωτοις, 
. Eoo «οιδὼν εσκιωσᾶν ΛΙΠΑΡΑΝ εϑειραν. 
Coronifque, et rofarum floribus, I CEIR ; 
Sapientum poetarum inumbrarunt UNGUENTATAM Cmm. 

In hoc Laconis difticho, charactera ποιμδοίκον, in precedenti illo Co- 
matz αἰπολικον, notari, atque ita inter fe invicem opponi, notavit Heinfius, 
C.iv. Vide notam fequentem. Quamvis et hoc alibi prolixe tractavimus. 

V791. — xzed' εϑειρω.} Σούετ᾽ apud Calliergum legitur. Hzc, de coma 
fplendida, ad feipfum referre Laconem paftorem, et ad pr&cedentia illa 
Comate commode retorquere, non tamen dicta effe de Cratida formofo 


.. capillatoque puero, putavit Heinfius. Comam fcilicet, patrio more, ftu- 
 diofe Lacon alebat. Sed audiamus ipfum, fubtiliter admodum difleren- 


tem. d 

- Lacon duobus fe Comate praefert: Dignitate et ordine, quod PAsron 
effet; Statu, quia liber et ingenuus. — Diximus fupra, quomodo οἱ A1- 
ΠΟΛΟῚ eflent hominum genus maxime luxuriofum, fedum, εἰ illiberale, 


omnium qui circa pecudes verfabantur; praterea δολοπέεπεις, et qui ftatus 
' controverfiam facile patiebantur. Quibus οἱ BOYKOAOI opponebantur, tan- 


quam ordo fuperior, quod liberi effent, temperati, et fui juris. Dixerat 
| R Caprarius, 
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Caprarius, ** Puella me Caprarium petit, et malo percutit" Refpondet. 
Lacon, * De cAPRARIO quid mirum eft, cum me, qui BOYKOAOZ fim, 
non AIIIOAOZ, amore fui in furorem adigat Cratidas? Qui, inquam, PAs- 
TOR fum liber et ingenuus, longeque alterius, quam CAPRARIUs, condi- 
tionis," Hoc probat adducto e gente fua ew, apud quam liberaliter 
educti fignum erat certiffimum τὸ κομῶν. Poftrema igitur verba, λιπώρα. 
σε, ftatum Laconis indicant; non de Cratida dicuntur. Nam et apud. 
Graecorum reliquos liberi homines comam alebant; fervi dimittebant. 
Heinf. LecT. Theocr. c. x. | | 

Si probes Heinfii fenfum, neceffe eft, ut τὸ μοι, fubintelligatur. Quod. 
durius fortaffe credideris. Ego comam equidem ad Cratidam puerum re- 
ferri velim.  Nitida illa formofi pueri cafíaries, in rationem videtur adhi- 
beri, quare ejus amore Lacon adeo vehementer iníaniret: nulla ergo 
nitida Laconis cafaries in cauía fuit, cur illi puer Cratidas adeo lubenter 
. occurreret. TEC 

V. 94. ουδὲ 5ao, &c.] Senfus eft. ** Neque vero orimalides cam. glan-- 
dibus ilicis comparanda funt, utpote preftantiores: Glandes enim ille 
habent fcabram corticulam, fed orimalides edules funt et mellite."^ Ordo 
εἴ metaphrafis. Αἱ μὲν ἄἀκυλοι avr πρινοιο, αἱ πρινινα!, €i λεπύριον λεηῆον, &c. 
Legit Schottus e Toletano Codice, necnon Calliergus, λέπρον, pro Alo), 
auaculofam, f[cabiofam. — Ὁ Ay 

V.95. — Μελιχρα!..} Apud Scholia exponitur hic MEAIXPOZ, mellis in- 
αν, ic. quoad colorem. Ex μελι 7uel, et xpo, color... Hoc verum quidem. 
Sed hic fortaffe fignificat ze//us, vel abfolute dulcis, nullo refpectu ad. 
' colorem habito. Clarias illuftratur ifte fenfus in epigrammate inedito, rN- 
CERTI, quod nunc primum. typis mandabo. MSS. Antholog. C. Cepha- 
le, L. I. Carm. 114. Ne vulgaria indicem. 


Πυγμή νικησοψτοί, τὸν AyTmoAeous Μενεχιουρμὸν, 
Λεμνισκοις μωλωκοὶς εφεφανωσεοι δέκω. 

Καὶ τριοσὼς Qaa πεφυρμδμον cipum To, ὁ ᾿ 
Αὐλ' Quoi 3 ΣΜΥΡΝΗ͂Σ τοῦτο ΜΕΛΙΧΡΟΤΈΡΟΝ. j 


Pugno vincentem, Znticlis filium Menecbarmum, 
Lemnifcis teneris coronabam decies. 

E£ ter ofculabar perfufum multo fanguine ; 
At boc mibi myrrha erat dulcius. : 


Similiter Afclepiades, in epigrammate, quod nunc primum edam. MSS. - | 
Antholog. C. Cephale, L.I. Carm. 142. TR 


IlpooDe μοι Apre eOouGdo* vun δὲ ταλαινάν, 
Quà" óoxoy παιζων, εἰς ἐμ’ ἐπιφρεφεται. 

Οὐδ᾽ ὁ MEAIXPOZ Βρωφ cuj ΓΛΥΚΥ͂Σ᾽ ἀλλ᾿ ἀνιῆρος, 
Πολλακς ἭΔΙΩΝ, γενετ᾽ ἐρῶσι Ses. 


E 


Pridem - 


ἀν, WELCOME. uf " To ον, 
tei loeo ante ix : P ensis 
2j 2 
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.— PPridem a me comprimebatur "frcbeades:: mune vero miferum, 
— Ne tantulum quidem ludens, apud me «er[atur. | 
Non eff mellitus Zlmor femper dulcis; fed difficilis, 
Sepe faavior fit n amore, deus ille. | 


Conferas huc qua notavimus ad Idyll. X. 27. Obfervandum eft interea, 


- quod monet Manuel Mofcophulus, ne Σχεδὼν. pag.64.  MEAIXPON, ra 


y^üxv MEAIXPOYZ, o amoypse. 
V. 96. Κηγω μὲν δωσω.} Virgilius, Ecl. III. 68. 


Parta mez Veneri funt premia: namque notavi 
Ipíe locum, aeri; qua congeffere palumbes. —— ' 


V. 99. Ta» πελλαν.--- ] Coloris violacei. Vid. Voff. in Catull. p. 217. 


. V. 100. Zi ao vas xoa, &c.—] Cantionem mediam valde δγωμαῖι- 


κως interjicitur era, ab ipfo rerum fitu petita. NNec aliter quidem. Maro, 
Ecl. III. 94. 
Parcite oves nimium procedere; non bene ripe 
Creditur. 
«V. 101. — "Are μυρικα!.} Legatur ὦ, ut et Idyll. I. 13. 
V. 102. — ὁ Kwvages.] Sepe nominativum cum articulo, apud Grecos, 
pro vocativo poni oin. Vid. Vann. Crit. VII. 7. pag. 141. 
V. 103. — Ὡς ὁ Φαλωρος. Canem hic nonnulli intellexerunt. Canis vi- 


. detur effe nomen ὁ φωλώρος, Idyll. VIII. 27. Nifi forfan ibi fignificet 4/- 


óus, Mallem tamen hic intelligi vel arietem vel hedum, atque ita legeres 
ὡς. Sicanem velis, 4.  Familiare εἰς paffim "Theocriti paftoribus, iíftiuf- 
modi nominibus pecora fua diftinguere. Id quod liquido fit in verficulo 
proxime praecedenti. Sunt qui montem defignari contendunt. Confulatur 
Etymologicus Mag. V. ΦΑΛΑ, €AAOZ. Necnon interpres nofter Graecus 
ad hunc, et verficulum priorem. Benedictini Codices, aliique plures, 
dant ὡς. 

V. 104. Es δὲ μοι. —] Calliergus em. Ut et fubinde, vr; δὲ κρητηρ. 

V. 105. Εργὸν Πραζήελες.----- An hoc caprario fimplici, ne dicam fordido 
et pauperculo, convenit, ut haberet magni pretii poculum, Praxitelis ipfius, 
fummti artificis, opere facum atque elaboratum ὃ Similiter tamen Alcime- 
donta Virgilius adhibuit, Ecl. III. 57. : 

V. 109. — Ei]; 5a» &6a,.] Videtur grammaticus in ifto verfu legiffe, sr; 
παρ Gem. Αμπεέλοι παρ ὡδῳ dici potuiffent ἡξωσοι καὶ ὠκμώζωσαι, a veteri 
grammatico, qui moris meminerat fcribendi, quo praepofitiones eleganter 
adhibere folet "Theocritus. Valckenarius, ut füpr. p. 30. Hujus fcholii 
magnam partem videtur concinnaffe Calliergus. In quo preterea mo- 


netur ao; lecum fuiffe pro 46a. Scilicet pray. Vult 2444 Reiskius. Que 


fequuntur, mecum per literas communicavit doctiffimus et amiciffimus 


-Poupius. — ** Re&e Schol. àGaj, avr; τοῦ 562a) x, epe uma]. Αμπελοὺς 


KYHPIZOTZAZ vocat Graecus interpres, Cantic. 11. 15. /;7es PUBEsCEN T ES 
Vetus 
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Vetus poeta apud Ciceron. in Tufculanis. Huc adprime facit Hefychius : ἊΝ 
"HO, γεοτής, ὠκμή, καὶ ΑΜΠΕΛΟΣ. Quare de hac lectione non eft du- Ἢ 
bitandum." Sic et ΚΥΠΡΙΣΜΟΣ eft J/itium germinatio. ' Cantic. VIL. 12. 1 

V. 112. Μίσεω τας, &c.] Vinearum vaftatores vulpes, et uvarum aman- 
tiffimi.. Hinc ZEfopi, vel alicujus veteris mythographi, fabula merito no- ᾿ 
tiffima. Vide Cantic. II 15. TEN j | 

V. 117. — Iloxa, κιγκλιζεῦ. ----Ἴ Aldus habet πδεκιγκλιζευ.  Calliergus. et 
Scholiaftes πόϊε xeyauctv. Sic et Stephanus: minus Dorice. Hodierna le&tio 
forfan utraque verior. Omnes tamen e Codicibus defendi poffent. Siquid 
etiamnum velis immutandum, pro zoxa, facile nec ineleganter relegas πύκῶ. 

« J/alde frequenter, aut crebro, te commovebas." Ita convitio vis accedit, 
re quafi difertius et fortius expreffa. Eandem voculam reftitue in refponfo 
Laconis, ubi forte magis probaveris. **Fortifer te vinctum," Sed amare. 
retorqueri falfeque videtur eadem ipfa vox, licet fenfu paululum diverfo. Ὁ 

V. 119. — Exa Oni. —] Scilicet ἐξεδορε. Salfe hoc vocabulo Lacon uti- 
tur, pro magis communi. Heinfium non hic audio; diftinctionem inter 
fervos et liberos nimis arceflitis rationibus exequentem. Nec patior inter- : 
pretes noftros; qus facilia funt et obvia perverfe pretereuntes, ut obícz- 
num nefandumque fenfum prave nimis extorquere poffint. 

V. 120. Ηδὴ, &c. —] Lacon cum ferio indignari videret Comatam, con- 
vicium pro convicio reponit, majus tamen afperiufque, ut jam in iram 
manifeftam prorumpat. Quod cum videret Comatas, ad judicem conver- 
fus: jam ait, O Morfon, vir ille bonus irafcitur. — Rurfufque ad Laconem. 
converfus: nonne, inquit, infanis? nonne Lucumo es, O Lacon? Eas igitur, 
ut fcillam tibi compares. Scilla Lucumones et infani purgabantur. Unde 
acetum [cillatum apad Aufonium. [τὰ locum hunc fumo: nec aliter in- - 
telligendus eft. Magnus Defiderius fcillas ad infaniam retulit, ubi de hoc 
verfu agit, cui inter adagiones locum dedit; . loci coherentiam, et men- 
tem poete, occafionemque qua dicitur, non percepit. Quatuor ho- . 
rum verfuum elegantia, quorum primus eft, quem jam adduximus, H2; 
τις Μόρσων, dependet ex unica voce τις et τινος : que repetitur ξ΄ quo magis 
nobis enitendum eft, ut de hoc lepore conftet lectori. Sciendum eft, ze 
τις, apud Dores πληρωμώτικον femper effe, et expletivum, neque femper: 
véeAtléosy, ut loquuntur Grammatici, fed defective orationis notam οἶδ᾽ 
et indicium. Sic in Epithalamio Menelai, zeAuw τιν, pro πολὺν emo. 


H ja, πολὺν τιν᾽ ἐπίνες, OT εἰς €UyAW κατεδαλλευ 5 
Ibidem, eyaS9»e τις, eft, ὠγαϑος δοιμῶν. TR 
|» Ολᾷιε yap, ἀγαϑος τις ἐπεήϊαρεν ἐρχομᾶνῳ τοὶ 
Eg Σπαρτῶν. : 


Sic Βωρυγουνωτος τις, eft, (βαρυγουνώϊος ὠνηρ. 
H ῥὼ τις ἐοσ! λιῶν [βαρυγδνώτος ; ἡ pov Φιλυπνος ; 
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Hinc totus hujus loci lepor dependet. Cum enim diu cavillis inter fc 
certaflent Caprarius et Paftor, ac. poftremo quadam fatis amare objeci(Iet 
Comatz Lacon; refpondet ille ad Morfonem converfus : ηδὴ τις πικραινε. 
Cum dicendum fuiflet : Λώκων πικραινέαι. Et rurfus Lacon refpondet ; x 
εγὼ κνισιδω Tw&: cum dicendum erat, καὶ ἐγω κνισδὼ Κοματάν. Quse res 
miram addit εμυφασιν τῷ τής εἰρωνειοῖς ογήμωτι. Apud "Tragicos hoc interdum 
non longe aliter invenitur: ubi o παϑαίνομένοι graviterque commoti ita lo- 
qui amant. Menelaus in Sophoclis MAzTIroeoPo;, poft longam illam con- 
tentionem de cadavere Ajacis : : 


TéT' εἰς ἀνίαν τῶπος ἐρέται τινί. 


Hoc loco χλούαςικον eft, ficut interdum in Comedia. Feftiviffimus Arifto- 
phanes, BATPAXOIZ, dixit, ἡκᾷ τῷ xaxov: cum vellet dicere, τῷ Ξανϑιω. Sed 
ut jam diximus, poffunt hoc fibi vindicare Dores. Mirum eft profecto in 
verbis tam paucis tam multa effe-partim adhuc corrupta, partim male in- 

tellecta. Dixerat Comatas, £5 παρηϑϑεῦ; Quod effe oftendimus, 4 παρω- 
Φρονεις ; [Nonne infanis? Eodem plane modo refpondet Lacon, ut in con- 
tentione fieri folet : Ef £u imfamis. Scribe igitur, καὶ τὺ δὲ λυοση. At inter- 
pretibus quid infelicius eft, qui legunt, καὶ v» δὲ Aevosere, et interpretantur, 

Et fu vides. Atqui fequitur et praecedit quod neceffario hanc lectionem 
flagitat. Heinf. Lecr. Theocr. c.x. , : | 

' V. 121. Z;uXas, &c.] Per Scillas vult Palmerius Flagra, quz de Scillis 
nonnunquam facta fuiffe conftat, ex Edyll. VII. 107. Atque ita locum: 
non infeliciter interpretatur. Exercitat. pag. 800. ** Num ftupeícis? [Illud 
enim proprie eft παρωιαϑανεῶς.] Nonne vides eum irafci, et opus habere 
caftigatione ?- Igitur, vadens ad illud monumentum, Scillas veteres, et non 
teneras fcilicet, avelle, ut eum flagro dones." : | 

V. 124. — Pero γώλω. —] Infr. v. 126. "Paro μέλι. ta Interpp.* 
Septuag. Numer. Cap. XVI.13. rwv μέλι κἀὶ γώλω 'PEOYZAN. Ut cozvos 
Ícriptores hic ad partes opportune vocarem. | 

V. 125. — Τὰ δὲ τ᾽ ana. —] Lege ro σια, et intellige "funcos, vel aliud 
fimile. E fcholio inedito. Si legatur omm, Salicem habebis. -Hinc Vir- 
gilius, Ecl. III. 89. ; 

T Ferat et rubus afper amomum. MEA : 
Quemadmodum apud Idyll. I. 132. Ingeniofe conjicit Reiskius Tz 2 ἔω- 
«mw, loa Sterila. Vaticanus nonus τ᾽ àcie. | Aldus nefcio quid. : 

V. 126. — Συξαρῆις. ----Ἴ Nova vox ex licentia poetica. Geographi tan- 
tum agnofcunt Συδαρις et Συδαριδὸς. Reiskius Κρηνη fubintelligit. | Vid. inf. 
V. 146. Y 
? V. 127. — Ta» καλπιδὼ κηρία βαψαι Legendum cenfuit Jofephus Sca- 
iger, 


— — τὰ καλπιδὲ κηρια βαψαι. 


Baba, τὸ ὑδὼωρ καλπιδὲ eft APYzAzÓOAL Emendat. ad Theocritum, p. 227. 


Edit. Heinf. 4to. 1604. Atqui fic fcripferat, e (choliis, in margine Ste- 
(idi S phanus. 
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phanus. Idem quoque profert Schottus e "Toletano, Obf. II. 46. Quod 
et conflat in duobus etiam Vaticanis. Vide Athen. III. 123. XI. 468. 
Ubi καλπις εἴ βαψαι commode illuftrantur. Hinc interpretandus Callima- 
chus, Lav. Pall. 45. . K! 

. V. 128. — Κυτισον, —] | Κυτίσον eft lectio Scholiaftarum, nec repudianda 
quidem.' Editiones antique, necnon Codex Harleianus, aliique nonnulli, 
dant κυτιλον. | 


V. 131. — Ὡς pod κιοσος eraiS4.] Salmafius in Solinum, pag. 1245. 


ῥοδουκιοϑος. Scholiaftze ῥοδοριοσος. Ut nimirum: calcaretur ab ovibus. Comatee 


enim caprz tantum juncos calcabant. Hic eft fenfus. Sed malo receptam 


lectiunculam. | Vid. Macrob. Saturn. VII. 7. Κιοσος, κισθος, €t suTlos, faepe 
confunduntur. Videant rei botanicz ftudiofi. 


V. 132. Ovx eap. Αλκιππάς. —] Vult Reiskius fubaudiri τοτο Quafi, 


Factum hoc Alcippes. Ut inf. v. 134. 


V.133. Tw» ura» κωϑελοις΄. . —] Anne puella, quz tanquam difficilis hic 


et ingrata notatur, aures caprario noftro blande adeo prehendebat? Quod 


amoris et procacitatis effet indicium. Audacter ergo repono κωϑελοντ᾽, ta. 
invicem permutari iftiufmodi participia, patet e nota ad v.89. fupr. In-. 


terpreter, * Mg non ofculata eft puella, cum xco aures illi prehenderem, 
et ad ofculum pellicerem." Quod in tabulis, Cupidinis et Pfyches hifto- 
riam referentibus, ubi nimirum Jupiter ita Cupidinem confuaviat, eximie 


Raphael Urbinas, pictorum facile princeps, exprefüt. Id genus ofculi 

Nos. Lrzcr.Vl.25. De quo etiam. 
legitur Lilii Gyraldi Dialogifmus infignis, hoc cum titulo, De eo ofculi 
genere. quod a noflris. parentibus F lorentinum appellatur, &c... Ubi inter. 


pluribus perfequitur Gul. Canterus, 


cetera hec habentur. «Ipfe memini, fzpe mihi puerulo tale ofculum 


Florentinum We CHA et cum uxorem paulo ϑερμδϊερον amplector, ifto . 


genere utor." Dialogifm. IX. Op. Gyraldi, "Tom. II. Lugd. Bat. 1696. 
fol. pag. 880. Apud Apollonium Rhodium, Venus Cupidinem confuaviat, 
manibus attracta ejus buccula. III, 149. | 


Ἐπειρυσωσο παρειος 
Κυσε ποτιογομδονη. 


Vid. et ibid. v. 128. Apuleius etiam. ** ΤῸΠῚ Jupiter, perpreffa Cupidi- - 
nis buccula, eum confuaviat." Aur. Afin. L. VI. pag. 192. Parif. Ed. 


Tom.l, Que forte refpexit Raphael Urbinas. 

V.136. Qv ϑεμιτον. —.] Pindarus, Pyth. IX. 75. 
Τὸν 4 OEMITON *Levdd Sav. 
Quem non fas mendacium attingere. 
Ubi Scholia, Οὐδὲ ATNANTON ψευσαῶζ. Quo fenfu fas apud Latinos. Scho- 
lia noftra inedita, rrpezey. Confer et Noftrum Idyll. I. 1 s. 

Ibid. — ποτ᾽ αηδόνω. —] Virgilius, Ecl. VIIT. 7 5. 

.Certent et Cycnis ulula. | 


V. 140. 
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V. 140. — Kao «peus, G&c.] Nota res convivia olim rem facram co- 
mitari: aut fi conviyium celebrare nollent, e victima partes ad amicos 
mittebant. "Vid. Cafaub. ad '"Theophrafti Charac. pag. 2 53. edit. ut fupr. 

V. 141. — φραμνώοσεο muon τρωγέσκων.} Ita Longus, qui "Theocriti flofcu- 
los pafiim przdatur, fophiftarum non inelegantiffimus. Solenne nempe 
fophiftis, aliquem e veteribus fibi ad imitandum proponere, eumque pro li- 
bitu compilare. Daphn. Chl. L.I. pag. 37. edit. ut fupr.. Ἂν δὲ eec 
εσκιῥίων 9PIMAZXOMENAL, xademep ἡ ἡδομδρα), &c. Capelle fremebundae Jalie- 
runt, tanquam legte, Gc. Quibus bene refpondet Scholiaítes nofter, ΦΡΙΜΑΣ- 
 EEO, μεθ᾽ HAONHZ σκιρτῶ. | 

V. 143. Kao. —] Scribe divifim, xo vw. Nifi forfan alterum fit Do- 
ricum magis. Pro communi xZl» τὰ. Vid. Not. ad v. 74. fupr. 

V. 144. Aveva τὸν apyoy.—] Id Scholiaftes interpretatur, τὴν νίκην ἐλώ- 
δον. Rem dicit, verba poete parum illuftrat. Nifi fortaffe legit ifte, Αρνυ- 
σώμην To aed Ao. Sed nihil muto: nam alium vidi qui fic explicabat, τες 

-Aecas alu vix ἐλαζον. .Cafaub. LegcrT. Theocr. c. vii. 

Ayvey τὸ ()pa Geor, dicunt, e victoria premium reportare. — A»v&y 7» &j- 
νὸν, nihil eft, quam cantando mereri. — Avvay eft, τὸ Λωμξανειν. — Heinf. 
Lrcr. Theocr. c. xxiii. 

V.146. πασὰς ἐγω λωσω, Gc.] Virgilius, Ecl. III. 96. 

! Tityre, paícentes a flumine reice capellas ; 

Ipíe, ubi témpus erit, omnes in fonte lavabo. 

V. 147. Ὁ Aem. -—] Fortafle nomen hirci candidi. Vide Not. ad 
| V. 103. fupra. 

Ibid. —'o xegzliiws. —] Valckenarius vult legendum κοραῆιλος. Epift. 
utíupr. pag. 42. Habet Aldus, et folus, κορυῆιλος. : | 

LV. 149. — Νυμφαισι, —] Stephanus in margine, cum vetuftioribus non-. 
nullis, habet oca. Idem, inter alios, habetur in Harleiano Codice; 
qui quidem cum hoc Idyllio definit, multum pofthac defiderandus. 

V. ult. — Μελανϑιος ἀντι Κομαΐᾳ.] Poftrema Comate verba, quz hoc 
Idylliam concludunt, a poeta decori obfervantiffimo confcripta.funt. Eft 
enim ββοκολικον, καὶ αἰπολικον. Quod difcrimen ubique in his perfonis ob- 
fervatum fuit, Nunc vero' vel maxime. Nam ut Laconi fjgxow jura- 
mentum βϑκολικὸν fupra tribuerat, cum Daphninis dolores jurat; fic nunc 
Caprario ez2ux«, qui penam Melanthii, Caprarii Homerici. Heinf. Lec. 
"Theocr. c. x. b 

Arguta quidem hec: vellem et vera. Vide Notas Jofuz Barnefii ad 
Hom. Odyfi, XXII. 474. 
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D vopeyepetrxpcsca ngu νον 


NN hoclIdyllio duo paftores, ad otium fuum oble&andum, zítumque 
porro meridianum levandum, Cyclopis amores invicem decantant: ar- 

gumentum cum bucolici carminis, tum praefertim bubulcorum Siculorum, 
capitale. In Idyllio undecimo, quod huic geminum germanum eft, et, xaJ' 
ἐξοχήν, ΚΥΚΛΩΨ infcribitur, in perfona fua Cyclops ille, longe Brapdinorqos 
ideoque καρωκτηραςικώϊερως, amores fuos ipfe narrat. 

V. 1. Δαμοιτάς, &c. —] Virgilius, Ecl. VII. 2. . 

Compulerantque greges Corydon et Thyrfis i in unum. 

Citatur ifte verfus a Scholiafte Pindari, fed locus me fugit. . 

V. 2. — Aparé. —] Aratum, celebrem poetam, intellige; cujus et alibi 
diferte meminit, et prolixe, 'T'heocritus, ejufdet coztaneus. 

V. 7. — Δυσερῶτο τον. —] Mavult Reiskius, uno vocabulo, eripi 


V..8. — Ov ποθορηόχ. —] Scribendum eft, ποβόρησϑοι, non ποθορήσθει. Sic 


in eodem Idyll. v. 25. s ποθορημι. At vero cum ait, Ταυτο δ᾽ ισὼς εσορωσώ» 
omnino fcribo tzpece. Quo pacto Dores et /Eoles loquuntur. Heinf. 
Lzcr. Theocr. c. xi. 

Vide Not. ad v. 22. inf. et Idyll. V. 73. Ubi mavult Heinfius, ὃ ópne, non 
ὁρῆς, unde illud ὁρησίεκ. Editio quidem Aldi legit, eaque fola, mop d 
A σποθορημι, Dorice pro φαξοσυρώω. 

V. 11. — Φωιν4.} Reiskius reponendum. vult paavd. paper eam unde. 
Sed ita. non effent κυμάϊα KAAA. .- 

V. 12. Axa καχλάζενπο; —] Ita "pae poffis refingere, faltem fenfü 
lepidiori. 


Νιν κωλώ κυματοι Φωινᾷ, 
Ασυχῶν KAXAZOIZAN, t7 Q2A0UA 010 peso. 


Puellam, 1nolliter, la[cive, ridentem. Vel lege, quod minus ébenrii: καγ-- ἔ 
χαζοισάν. Vel κικλιζοισαν. Idyll. V. 117. Habetur xaxa£o, V.142. Mire | 


convenit hoc Galatez petulantie 21apvzlgJjre. Etfi fciam de fluctibus ma- 


ris hoc Epithetum pradicari. . Κυματι καχλωζοντι. Orphei Argon. v.1253. 
Habet 
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Habet et Pindarus phialam, καχλάσοισαν δρόσῳ ἀμπελες. Olymp. VII. 5. 
Eft et καχλαζῶσι νάμασι, Anth. I. xx. 14. Tranquillitas autem maris fatis 
per illud KAAA xupara fignificatur. Nonnullis arridere poffit σωφλαζοντα, 
placide ferventia. Quod eft Vaticani noni, παφλασμω ftrepitus eft maris 
zftuantis. 

V.15. — AiaXovztlem4. —] Cujus vocis vis et venuftas clare illuftratar 
in Xenophontis Sympofio. * Και à Σωκρώτης ἐπισκωψχως, ὡς δὴ GPYIITOMENOX, 
Qi. Et tum jocando Socrates quafi delicias faciens". Et fubinde paulo. * A4 
μὲν EV ἔγωγε ἡρωμήν τὴν σὴν Quaw, νυν δὴ πολυ μαῦλον, zd ὅρω σὲ gala, EY, à opo- 
τήϊι χλιδαινομῆνον, εἐδὲ μωλωκιοὼ OPTITTOMENON, aa, παισιν επιδεικνυμένον. ῥώμην 
τε καὶ κωῤίερίαν, καὶ ἀνδρείων καὶ σωφροσυνην. — ZMqui equidem indolem tuam fem- 

| amavi, fed multo nunc magis quum te illum amare video, | Autolycum] 
qui non deliciis diffluit, non pra mollitie laícivit; /ed ommióus et robur, et 
tolerantiam demonftrat." Op. Xenophont. pag. 706. edit. Leunclav. Porro 
Antipater Sidonius vocat Laida, σὺν ἐρωτι GPYIITOMENHN, ἁπαλας Κυπριδὸς 
ἄφροτερων. Qum amore deliciantem, Zemera Penere molliórem. Anth. TI. 
xil. 7. 
Ibid. A δὲ και, &c.] Quz fic reddenda funt. **Illa vero fua fponte 
laícivit, ficut cardui flores funt languidi, cum pulchra eítas azdet." Ver- 
fionibus vulgatis nullus fenfus.  Xerey κώπυραι wr. ἀκάνθας funt Pappi vo- 
lantes Lucretii. Pappi enim funt flores carduorum. Καπύραι, quia fervore 
Íolis flaccidze decidunt, et per aerem feruntur. ]J. G. Gravii Lect. ad 
Hefiod. Op. et D. v. £02. In quibus interpretis Greci fententiam Latine 
vir magnus expofuiffe videtur. Scilicet Am «ze» eleganter dixit, fuo 
more: ut et alibi, hanc prapofitionem, necnon Ez et ΣΥΝ, adhibet. Quod 
jam notavimus. . | Ἔνθ! 

ΟΝ, 16. — egy] Variant libri manufcripti, nonnulli-Qjvj4, quidam φιε- 
Xj, fuppeditando. d. 

V.18. Καὶ μὲν ἀπὸ ορωμμᾶς κινᾷ λίθον. —] Vel proverbium vulgatum in- 
tellige, quod explicant Scholiafte. Vel ludum, quem veteres dicebant za- 
τρίκιον, Ícacchim, ut videtur, confimilem.. De quo confulendi, Julius Pol- 
. lux, L. IX. vii. ὃ. 98. Salmafius in Vopifcum, in Vita Proculi. p.736. 
JNeenon Gracus interpres in locum. Vide fis infuper Leopardi Emend. I. 
22.. Forte fenfus eft. **Galatea Saxum movet a limea vel termimo. Sc. 
amotis terminos legitimos tranigreditur: Prafícriptas amoris leges violat : 
Eam te fequentem non rite redamat." Mira hic afferunt ícholia hactenus 
ihedita. : 

' V. 19. — Ta. μη καλὰ καλὰ πεφαν. Quemadmodum V. καλα, fyllaba 
prima, corripitur et producitur, eodem ipfo verficulo. Callimach. Hymn. 
in Jov. 55. 

Καλω μεν "eeu, xo δ᾽ evo Des, ἕρανιε Ζευ. 
V.20. — Ανεδαλλετο. —] Vide ΤτΥρὨϊοάογ. v. 468. Coluth. v. 270. 
Exempla qua huc contulit de ufu hujus vocis Scholiaítes, omnia in Lexi- 


con fuum tranftulit Phavorinus. Quorum unum, quod fedulo notandum, 
deícripfit, 
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déferipfit ex interpretatione Greca veteris teftamenti, viz. ANABAAAOME- 
NOZ φως ὡς ἐματιον. Pfalm. CIV. 2. Ut conjecerit aliquis, horum fcho- 
liorum nonnulla a Chriftiano homine confe&a fuiffe. Ὁ ! 
- bid. — Καὶ 722" ἀειδὲν. 'T'res Vaticani habent xac» adi. Unde hac 
refingo, 
——- ΚΑΛᾺ Δ᾽ AEIAEN.- 


V.21. 'Avx eGa2As. —] Notavimus locis infinitis, quantum per inju- 
riam temporis licuit, quz pauca nobis ejus viri reliqua fecit, mimicum 
Sophronem et Theocritum noftrum in eafdem voces eveziQogs effe, et 
proclives. Sic apud poetam noftrum interdum τὸ βαλλειν, eft, τὸ o ερεϑιζειν, 
abfolute, et κατ᾽ αὐτο. Ut cum cecinit: v. 21. 

Ὶ Εἰδὸν νά! τὸν Πώνα To ποίμνιον eoi GANE. 


Nifi quod exiftimari poflit ibi relinqui quod a Daphnide ipium erat, 
qui ita przeiverat: v. 6. 


BaJM| τοι Πολυῷαμε τὸ ποίμνιον ὦ Γαλατείω 
Macy, 


quod notiffimum ex Comico eft. Sed et τὸ fja»e», et βαλλιᾷειν, 4d lies 
abfoluteque ita fumi putarim : nam et βαλλιζει Quo, καὶ κωρῷεω Θὰ notione 
dixit Sophron, pro exagztare aliquem, καὶ pigs: quem, ut folet, in 
animo habebat. Ejus locus lepidiffimus eft: ** Θασοη δ΄ ὁσοι φυλλα καὶ καρ- 
Qe, το παίδὲς τοὺς eWdpag BAAATZONTI, διον περ "e Φιλε τοὺς Ὑρωας τον Αἰαντοά 
τῷ πόλῳ. Heinf. LecTr. Theocr. c. xi. j 
Vid. ad Idyll. V. 88. Et Anth. 1. xxxviii. 8. IV. ix, 18. VII. sr. 


: 167. 

V. 22. — Ποθορημι. —] Scribendum πόλορωμι  Dorum hzc loquendi ra- 
tio, qui ita, cum optant, precidunt et amputant. Pro 4 EIOE ὁρωμι. Sic 
Idyll. VII. τ τό. Λυϑις ya mura, pro EIGE ze. Heinf. LgcT. 
Theocr. c. xi. 

Optimus Codicum noftrorum dat zojyzua;. 

V.23.— Ὁ μάντις ὁ Τηλεμος. ----Ἶ Vates T'elemus Eurymides, cujus uti- 
que mentio fit, Odyff. IX. 509. Predixerat autem Polyphemo, cujus in 


hoc Idyllio perfonam fuftinet Damztas, oculum ei unicum Ulyffem- abla- 
.turum.: Ovid. Met. XIII. 771. 


Telemus Eurymides, quem nulla fefellerat ales, 
. Terribilem Polyphemon adit, lumenque quod unum 
Fronte geris media, rapies tibi dixit, Ulyffes. 


SUMNIÉ p. Αλλώ καὶ αὐτὸς ἐγὼ Xvicday πωλιν. —]. Alibi fruritum » snovere. . Ut 
Idyll.IV. 59. Tas π᾿ ἐκνιϑϑη. Vide et VII. 110. Strato, in inedito prius epi- 
grammate, MSS. Anthol. Ceph. I. 129. 


“ἽΠωώις, πῶλος τις ὅλως τὰ Tur Sx E MS C 
'KNIZEI, 


' Ibid. Strato, Cárm. 1.2.’ ined. Ego 


- 
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Equ πὲ πφενεικον λαλημάϊα, καὶ τῷ CD ἐργων 
: Παίγνιώ, πληκ)ισμοι, KNIEMA,, φιλήμω, λοχύς. 
Lege ᾿Προυνικα, precurforia. Vide.íis et Epigr. Anth. Ceph. apud Dorvil, 
Chariton. Animadv. p.24. Myz& KNIEMAT' ονυξιν εχοι. Necnon Meleagrri, 
Anthol. Planud.VII. 185. Κερὸς δ᾽ ὠκρονυχρ διοσα KNIZMA σσυρος, &c. Quod 
eft et Anthol, C. Cephale. L.I. Carm. 86. Meleager etiam in nondum 
vulgato Carmine MSS. .Ceph. L. L 117. 


Hpxroj μευ xXpadiae Nave πόνος, ἡ 20tp ὠλυῶν 
Ακρόνυχι ταῦϊαν ἘΚΝΙΣ ὁ ϑερμος Ερως, 
Εἰπε δὲ μειδησιις, εζεις TUM τὸ γλυκυ κραμώ 

' Q δυσερως, Aa opm πιομδυή μέλιτι. 


Reliqua, fupremum nempe diftichon, alibi hic publicavimus. Confer et 
Anth. III. xii. 8. VII. 17. Necnon ἵν, III. Anth. Ceph. C. 321. 332. 
338. Que vox eft ex eroticis, et obícenior alicubi. 

—V.32.— Αὐτὰρ eye κλάσω was, ἐςε. —] Cafaubonus, c.viii. bene 
monuit fcribendum fore κλάσῳ, vel κλάζω, cum fubícripto ;. Dores au- 
tem volunt ἐσ pro ee, ut jam dictum eft... Florentina porrigit κλαξῶ. 

V. 33. — Στορεσειν xad ds, τασδ᾽ emi νασω. Heinfius, ubi fupr. fcribi 
vult zz2". Ut fit, Hic zn infula. Nam & NAZOZ, inquit, ubique 'Theo- 
crito eft sicILIA, que fedes etiam Cyclopis erat. Vide Idyll. XVI. 87. 


Caeterum nugz funt plane difficiles, quz. magna ille opera, de voce zwe- 


σαι, fubinde commentus eft. 'Torum jugalem fimpliciter Cyclops in- 
telligit. a1 | 
V.44-. Καὶ 2«p, &c. —] Virgilius, Ecl. II. 25. 
Nec fum adeo informis; nuper me in littore vidi, 
Cum placidum ventis ftaret mare. 


Caterüm quz Cyclopi noftro, non eque Corydoni Virgiliano, convenie- 
bant. Aptiffimum Speculum Giganti magnus oceanus, marinum prate- 
rea littus incolenti. Quin et przclara eft imago Cyclopis rupi infidentis, 
formamque fuam, vaftam et immanem, in tranquilla maris unda reflexam, 
contemplantis; inter caetera dentium nitorem, quod maxime quiddam gi- 
ganteum prz fe ferre videtur. Porro referendus huc Philoftratus in Ico- 
nibus, de pictura quadam Cyclopis et Galateze. Cyclops vero pingitur, 
Κάρχευρες δὲ ι'παρῴαινων οδοΐως €x ορε τὰ "jpus.  Serratos oflendens dentes ex 
immani barba. Dein de Galatea, Ἡ δὲ, εν ἁπιλη TQ ju Aaosn παιζᾷ, &c. Ipfa 


vero im moll ludit equore, Icon. 1..ὄ 11. pag.81i1:. Par. ed. Hinc Ovidii 


Polyphemus, Met. XIII. 840. | 
Certe ego me novi, liquideque in imagine vidi 
Nuper aque, placuitque mihi mea forma videnti. 
V. 39. — Tpie εἰς eger ἐπτυστὸ χθλπον.] Homines arrogantes, et qui mag- 


nos fpiritus fibi fumebant, jubebantur ab amicis, admonitione urbana, εἰς 
X9AZT6US 


76 ΤΕ. VIE do. : 
xeXTwe emu Ex quo mos ille fafcinum metuentium dimanavit; qui 


propterea amabant 7z mum [puere, ut invidiam oculi deprecarentur vene- 
nofi; quam nimia infolentia provocabat. Heinf. LecT. Theocr. c. xi. 


Vid. Idyll. II. 62. VII. 127. Miror hic in verficulo Callimachi, a. 


Scholiafte adducto, Heinfium non vidiffe fcribendum τρις pro το. Quod 
poetz fui textus ultro dictabat; et Bentleius poftea reponebat, ad hoc Cal- 


limachi fragmentum. Fragm. Bentl. ccxxxv.  Solenne fuiffe TER. 


defuere, facile probari poffet. Omnia praterea, que de terno in re ma- 
gica numero, poffent afferri, dudum dicta funt et vulgata. Apponendus 
tamen infignis Athenzi locus, qui mire cum hoc verficulo confentit. 
L. XIX. 594. De Columbis. Γενομδωων τῶν νεοΐίων, ὁ ἀῤῥην ἘΜΠΤΎΕΙ, ὡς μή 
ΒΑΣΚΑΝΘΩΣΙ. αϊῆς mas infpuit, ze fafcinentur. 

V. 40. — Τροίω κοτυῆαρας. ---- Venefica, non vero nomen proprium. 
Sacrificula, quz circa ritus Cotyttüs verfabatur. Sic Idyll. IIT. 4 1. habe- 
tur οραίώ κοσκινομώντις, fimili fere appofitione et fenfu. Eadem vox pro 
vetula venefica occurrit, Antholog. Planud. II. ix. 5. | 


Ἧ πολιή xporeu oin KOTTTTAPIZ, 4 πολυμυῦος 
Tpgouo.. 
Cana in vertice Cotyttaris, loquax illa 
nus. 


Ubi Nicharchus, ut folent epigrammatifte, manifefto Theocritum refpexit. 
Denique apud Horatium artes magice dicuntur in genere CoTrYTT1A. 
Epod. XVII. £6. Sed horum facrorum ritus aliunde petendi funt. 
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LIO poperepe NCC ONT. 


ACTENUS in Sicilia, cum antiquo Cyclope, fuaviter egimus. 
ΒΕ Nunc in Co proficifcimur; ubi nos Theocritus nofter, zr, τὴ 
νήσῳ ἐπιδημησας, ut loquuntur critici, lauta adventitia excipit. Cujus fer- 
cula.toto Idyllio, tanquam ϑεὼν διῆες, apponuntur. Heinf. Lzcr. Theocr. 
c. xii. ET rt | 
Profecto, nullibi carmen conditius habet omnis antiquitas. In quo 
quidem, non modo multum bucolicz íuavitatis ineft, fed et feftivitatis 
veteris, cujus gratiis.et fapore "T'heocritus abundat ut plurimum. 
aii —' Eig: τὸν AA. ] Cujus: condimenti delicias cum | non guftaret 
Graecus interpres, merito 1d praterire potuit, aut. faítidiofo ftomacho non 
concoquere. Nota omnibus funt qua de voce 'A^erree primo difputat; in 
quibus, ut probet efle Jg τῆς o; quas:non: moleftias fubit ?.. Dicitur hoc 
loco ἕρπειν ἐς AAerme, ficut fupra, ayer. ἐπ᾿ Αλφεον, Ubi /Egon paftor, qui 
ad Olympiam. profectus erat, quam Alpheus: praterlabitur, ratione fami- 
liariter. Doribus ufitata, dicebatur, ez A^ Qv iviffe. Sicut hic qui extra 
urbem deambulabant, ubi Halens fluvius labebatur, dicuntur ες 'AAera, 
vel ες ᾿Αλεντώ procedere. . Dores in locorum defignationibus nil preter flu- 
vios nominant. 'Talia funt toto hoc opere infinita propemodum. "Tale eft 
de quo Idyllio primo difputavimus, ὑμνος €Q''Ipepo, Ct ποιμήν or Ανώπῳ, 
et νομυόύειν ἐπ΄ Αἰσοροιο, €t ὠμῶν ποτ᾽ Ἱππόκοωντι. | Cujus rei rationem non dií- 
pexerunt apud Maronem interpretes, qui Siculum loquendi genus imitatus, 
€os qui in Olympia certabant, contentus fuit ab Alpheo fluvio defignarc. 
Georg. III. 19. tz | M 
᾿ς Cuntia mibi AvrnguM Jnquens lucofque Molorchbi, 
Curfibus et cruda decernet Grecia, ceffu. 
Nec aliunde venuftatem fuam traxit illud lacteum, illud divinum, illud 
quovis melle dulcius: quod paulo poft in hoc Idyllio babebimus : v. 1: 5. 


Ὑμμες δι’ TETIAOX x, BYBAIAOZ adv Juris 
Νώμαν xo οικεμυτες Lewes ἐδὸς cu7TU Διωνγῶς. 


U ΡΩΝ EU AEG {ΠῚ 


Is 'N OUT x. rmm 


Ubi Amorculos, et minutos Veneris pufiones, poeta jubet linquere Hyz- 
TipIs et BvBLIDIS aquas, ficut Virgilius rec ἐν ολυμπίώ ὠγωνιζούας, A.- 
PHEUM. Et illud, hoc eodem Idyllio: v. 111. ! 


Ειης δ᾽ Ἡδώνων μεν εν Spem χειμωτι μέοσῶ, 
'EBPON παρ πόϊωμον τετρωμμῆωος, εγίυϑεν aupra. 


Et illud in defcriptione lugentis, καὶ πωϑοεινομενε, τῷ Δωφνιδὸς : V. 7 5. 
'IMEPA are Quel ap. οχθαίσιν ποτώμοιο. 


Di&um eft non aliter, εὑρπομες εἰς τὸν AAcla, quam illud, "EGgoy az ποταμόν. 


᾿τξρωμμενος. V. 112. Nam ita integer tra&us defignatur, qui extra Syracufas 
eft. Quz res non percepta quanta a]ezias caufa fuerit, in quam fe prz- 
cipitarunt Scholiafte, continuo apparebit. Fruftra enim laboramus nifi 
hoc fciamus quam 'Theocritus τὼν πολιν vocet. Quod fi intelligamus, 
íÍciemus et illud, in quo toto Idyllio Scholiaítz nugantur, ubi collocanda 
fit fcena Dramatis. Nam Graci, qui illa perperam videntur cepiffe, aut 


negligenter infpexiffe quz in argumento dicuntur, conftituunt totum εν. 


Ke. ltaque lepide et venufte omnes locos quotquot hoc Idyllio occurrunt, 
quanuis in media Sicilia fint, in Co locant: qua ἀνιφορήσιω perpetua eft, 
Sicut ἡ ΝΗ͂ΣΟΣ Siculis eft Sicilia, τὸ azv Athenz: ita ἡ ΠΟΛῚΣ Syracufe., 
Si qui hic aliam urbem commenti funt, nihil fe indignum fecerunt. Prop- 
terea quz. de Halente notarunt, ficut reliqua omnia quz de locis propriis 
quorum in hoc Idyllio fit mentio, putida funt, inepta, et ex ignorantia 
nata. Non eft alius Halens ab eo fluvio qui Idyllio V. commemoratur z 


V. 123. ἮΝ 


EyOuv. τῶν κυκλωμίνον opuoye Vu ες τὸν ᾿Αλεντῶ. ; | 
Εἰς τὸν AAENTA. deambulare dicitur ex. πόλιος, qui relictis Syracufis per a- 
grum Siculum iter fuífcipit. Heinf. LecT. Theocr. c.xii. Idém paulo infe- 


i 


rius. —** Sciat hoc femel le&or. Scenam hujus Idyllii non ez; τῆς Ko «eX, 


fed ἐπι Yra/uas; in Italia dico et Sicilia. Quicquid enim reprazfentatur, an- 
tequam ad Co perveniatur, abfolvitur; ac, prius quam iter poete, termi- 
natur Idyllii xzlazzs." | Hxc Heinfius. bos | Dr 

Hoc Idyllium nonnulli "Fhéocrito, licet eo fit omnino digniffimumy, 


penitus abjudicant. Dubitari certe poteft an Infülam Co poeta nofter un- - 


quam inviferit: ut ab homine quodam Coo potius videatur carmen profec- 
tum. Omnia quidem funt ab homine Syracufano prorfus aliena. Hoc 
probat rerum. Coarum notitia; amicitia cum Cois hominibus inita, vi- 
numque preterea Pteleaticum. Adeo ut qui fcripferit, neceffe eft ut Coos 
mores ex longo convictu ac confuetudine perfpectos habuerit, et familiares 
fibi reddiderit. Poterat quidem 'Fheocritus nofter alienos induiffe mores, 
alienam. perfonam fuftinuiffe. . Sed hoc non folent poete veteres. Quod fi 
ETKPITOZ, V.1. et 131. non fit Grecum nomen proprium legitimum, com- 
modum refcribas ΘΕΥΚΡΙΤΟΣ. Eam ἢ lectionem concedas, 'Theocritus 
nofter fignificari poffit; qui tamen ea ratione non erit au&or Idyllii: et 


profecto, | 


Mg ΒΨ rc P m 


NOT/E. VIL 5 6. Aut ome 


profecto, pene inducor ut credam, confcriptum fuiffe a Simichida pocta 
quodam Coo. Vid. v. 21. go. Sunt tamen qui fub hoc' nomine 'T'heo- 


- critum volunt adumbrari. Interea notandum puto; Etymologicum mazg- 


num, V. AIEKPANOZATE, hoc Idylium 'Theocrito diferte tribuiffe; ln 
argumento manufcripto hujus Idyllii, Codicis nempe tertii Vaticani, ita 
legitur: ** Ta δὲ πρωγματα 2]gxemroj EN ΚΩ,." Hanc litem dijudicent eru- 
ditiores. Quod et nos alibi tractabimus. In aliquo Vaticanorum titulus Idyllii 
eft, GAAYZIA ἡ EIAPINOI OIAOIIOPOI, ATKIAAZ καὶ OEOKTITOX. Quibus, 
in nonnullis, fubjicitur Aze44.. . Vid. Not. feq. et Hom. Iliad. IX. 530. Et 
Athen. HI. 114. De pane T halyfio. 

V.3. T2 Aui 2e ετόῦχε Θαλυσιω, &c.] De titulo hujus Idyllii reformando, 
pluribus fruftra differuit Heinfius, c. xiii. THALYs1A enim dicitur, quz 
Cereri fiebant autumno poft frumentum conditum, et vERNUM 1TER. 


Dicitur et ab Etymologico, eAATZIA et AYKIAAX. Qus res inter fe non 


bene conveniunt. Fatemur hec quidem: fed hi funt Tituli diverfarum 
partium ejufdem poematis, quas imponere folebant grammatici. Vid. 
Not. ad Idyll. XXV. ὃς. Et Not. ad v. c1. inf. 
V. 4. — Αντιγενής. —] Nomen bucolicum, quod a Siculo noftro de- 
prompfit Virgilius, Ecl. V. 89. 
sOV.g.— Kaay.—] Vult Κώων, ex Co, Heinfius, c. xii. Cujus rationes, 
utpote longiuículas, e longinquo petitas, et parum probabiles, ignofcet fa- 
cile le&or, fi minus in medium proferam. Cafaubonus, c.ix. antiquam 


lectionem, cum Graecis interpretibus, agnofcit et illuftrat. xaaw eft vox 


Dorum propria. Intellige viros, £enos, nobiles, antiquos. .Ut.colligere eft 
ex Hefychio, Suida, /Emylio Porto, fcholifque noftris. Porro animad- 
vertas hic dici, Καὼν Te» c? ΑΝΩΘΕΝ. Quomodo locutus eft nofter in 
Epigrammate venuftiffimo de Anacreonte, Epig. XVI. 


AYaxpecyreg εἰκθν εἰδὸν ἐν ΤΈῳ, 
TON ΠΡΟΣΘ᾽ εἰ τι περίοδον ὡδόποιων. 
. Zfnacreontis frmulacbrum vidi in Teio, 
Excellentis //gu/d4 ANTIQUORUM preflans fui. 
"Totus preterea contextus, ne citem Codices, hanc lectionem comprobat. 
Reponit Reiskius, in fine verficuli, Κλύ]ιως τε X ἀραυω. | SC. Χαλκῶνος. 

V. 6. — Βερειῶν. -----} Bapivay, aut Bspvay mavult Heinfius, c.xiii, Ut AI- 
dus, et in margine Stephanus. Noftra eft Calliergi. Bsgewa» habent editio- 
nes Venetze. Βεριναν legerat Euftathius, ad Periegetem, v. c 11. . Sed facile 
nafcuntur ejufmodi difcrimina: adeo ut vix operae pretium fit indicafic. 
Hiftoriam petas e Graecis ícholiis. Vide fis etiam Diodor. Sicul. Wefic- 
ling. Il. p. 299. Cave autem credas Euftathio; qui dicit, in loco citato, 
hunc fontem efle in Italia, cum fit in Co. 

Ibid. — Ex ze. —] Vir doctus ad oram libri fui notaverat. ** Aut 
lege z«de, aut ποδὸς 78 epis intellige." Poteft ex ποδὸς effe, ab impacto pede. 


£, 


So cwto TUE  OVIÉÉ8/2£. 


V. 8. — Εφαινον. Tngeniofiffime conjecit Heinfius, ubi fupr. legendum, 
ÜQauvev, uibram cONTEXEBANT. Etfi fatemur Homeri verficulum magno 
viro facem przluxiffe, Iliad. III. 212. Scholia hic exponunt éAINEIN, zoe; 
Jacere, reddere :; probante Cafaubono, c.ix. Atqui, per metaphoram, 
ἐξυφωινω et ὑζώινω, quafi literaliter, eosficere, vel quid fimile, nonnünquam 
fignificant. Pindarus, Ti» δὲ τότων ἘΞΎΦΑΙΝΟΝΤΟ χώρατες. Gratic bec tibi 
"PARANT, EFFICIUNT. Pyth. IV. 400. Habentur et de melle.conficien- 
do. Dixit et Xenophon ofwavev- oiov. Hefychius, ὙΦΑΊΝΕΙΝ. Παρὰσκόζα: 
gm Hifce plura poflis adjicere. e doctis viris d riae Hymn. Apoll. 

γος, Vid. M Idyll. IX. 28. 

V.10.— Te capa, &c.] Virgilius, Ecl. IX. 59. Qui verficulorum 
particulas, ordine et loco verborum fervatis, ÁCEDICHEMPHA 


| Jamque fepulchrum 
. Incipit apparere Bianoris. —— 


Unus e Baroccianis offett κωταθωενέῖο, pro κα]εφεώινετο, Sed, üt taceam ca- 
T" lectionem hodiernam confirmat hzc interpretatio Virgiliana. Σ 

— Λυκίδαν: ---] Calliergus, cum Codicibus, dat Auxidas. De quo 
ita τὸ T — Creténfis fuit, et videtur eodem tempore Alexandriam, aut 
fponte fua, aut accitu regis Ptolemzi, profectus effé, quo. Theocritus; et 
in illo itinere cum Syracufano poeta in Afia congreflus fuiffe :- fi modo 
carmen hoc a ^l'heocrito profectum eft. Vid. ad v. 27... : 


V. τό. —— Ned τάμισοι. --}] In THALYsIIS; que eclopa omnium Theo- 
criti reliquarum eft regina et princeps, atque adeo medulla quedam in 


hoc. corpore. bucolico, accurate deícribitur. ἐς TroUAS i κεφαλής Caprarias 
homo his verbis, fc. A v. 12; Καὶ τιν, &c. ufque ad xepuav, v. 19. Hic 
nota eft Graci interpretis gloffa, qua-exponit veas quen, πιτυῶς eto Qa- 
του. Vetuftiores tamen paulo curiofius hoc acceperunt; qui ve» raj 
dici voluerunt, τῶν τοῦ sequ. — Ita certé fi interpretemur, multo majus 
ὃ τοῦ AUIOAOY hoc in loco fervatur Aperte mus. Heinf. LecrT. Theocr. 
C. XXVii. 


Expendat lector curiofus verba doctiffimi ad Nicandrum i interpretis; qui- - 


bus hanc expofitionem loci fuaviffimi confirmare conatur Heinfius nofter: 
V. 18. — πλάκερω. ----] Calliergus: σλοκέρῳ. Quod in fcholiis affertur, 
ab eodem forte Calliergo: et exprimitur in textu Stephani. -. 
(0 V. a9. Σεσερῶς.} Hanc vocem non alibi apud noftrum reperiri notant 
Scholiaftz. . Occurrit tamen Idyll. XX. 14. Quod ideo non effe 'T'heocriti 
concedemus ? Poterat quidem vocula legentium memoriam fefelliffe.. Sed 
περὶ alibi videbimus. Habet Meleager, euz ΣΕΣΗΡΩ͂Σ μυχϑιᾷις.. Anth. 
.V II. 107. 
V.21. zuuxida, πῷ ; δὰ, &c.] Idem fere fonat apud Maronem Paftoris 
Lycida fciícitatio, Ecl. IX. 1. z 


Quo te; Mori, &c. : 


Ibid. 


a 
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. . Ibid. — wezsppioy. —]  Adverbialiter. Subintellige κώτω, vcl 235, ve. Ut 
Idyll. I. 15. Et X. 48. Sic Anthol. Planud. L.IV. c. xii, Car. 78. 
UN | X ὡποιμήν ον ὀρέοσι MEZAMBPINON εγίυϑι 7DAES ὁ 
Συρισϑων. 
Et paflor in montibus meridie $rope fontem 
Fiflula canens. 
Ita quoque in epigrammate inedito Meleager. Antholog. MSS. C. Ce- 
phale, Lib. I. Car. 118. 


Euwodvoy cétyovzé: MEXHMBPINON εἰδὸν Αλεξιν, 
Aem κομῶν κώρπων κομιομδυξ Depos" 

Διπλαι δ᾽ ὠκτινες μὲ καϊεφλεγον" αἱ μεν ερώϊος, 
παιδὸς ἀπ᾽ eoe qua, αἷδὲ παρ᾽ ἡελιδ. 

AJ ἃς μὲν YE αὖτις, &c. 


In ia incedentem MERIDIE vidi Zlexin, 
.  Wfam comas frugum torrente eflate : 
Duplices vero radii qme incendebant : bà quidem amoris, 
ueri ab oculis, bi a fole. 
lllos quidem nox rurfus, Gc. 


Nifi forte conjungas adje&tive μεσημίθρινον cum. AA. Sic et in priore ex- 
emplo, ex Anthologia Planudea, poffit quis refcribere μεσωμίρινος, ut co- 
haereat cum Χ᾽ωποιμήν. Qua ratione habemus zojgoae edis, Idyll. XVI. 9 5. 
Porro videtur illud jeep epivoy, adverbialiter nempe, idem effe atque zer: 
v'aydwy, vel evdvo, Íc. ev, Meridie. Callimach. Hymn. in Cerer. v. 39. 
Vid. Not. ad Idyll. XVI. 95. Pene me fugerat, Scholiaften hic legere 
ποδὰ pro ποδας. Meridianum pedem. WNonnulle etiam legunt τὸ pro ov. 
Malo cv. Bene pofíis et reponere μεσωμέριος. Tu meridianus. i.e. Meridie. 
Refer huc MEZHMBPINA μήλα, Antholog. Lib. IV. cap. xxvii. 21. Necnon 
 ENAIOI axe. lbid. I. xx. 6. Quin et Nonni, MEZHMBPINON xo. 
-Dionyf. XLVIII. p. 1267. v.2. Confer Not. ad Idyll. XXI. 39. 

.M. 22. "Avia, δὲ καὶ σαυρος, &c.—] Virgilius, Ecl. II. 

.. Nunc virides etiam occultant fpineta lacertos. 

Adjicit 'Theocritus ; Auc nec laude vagantur. In iftis regionibus, ubi 
gravior atus, altiffüuma quies et fummum filentium meridiani temporis 
effe folet. Hinc fuaviffimus, μεσημίρινος ὑπνος. Ut Anthol. III. xxiv. 5. 

V.23. — Επιτυμζιδιοι κορυδωλλιδὲς.----- Quse de fignificatione vocis ἐπιτυμ- 
διδιοι commentati funt interpretes Greci, forte non injuria, rejicit Hein- 
fius, c. xii. xxvii. τυμῷος, inquit, eft agger terre, vel tumulus, in qui- 
bus libenter ifte aves verfantur: ac potiffimum, cum ex aere paflis alis, 
leviterque concuffis, ftridula voce defcendunt. — 

V.25. Iaceo, λίθος zlaanew ποτ᾽ ἀρδυλιδὲοσιν «ειδᾷ.1 Commode quidem no- 
tavit Heinfius, c. xii. Boeotos homines calceis illis, inter eundum τείο-- 

X nantibus, 
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praedicatur ut plurimum. — Vid. Wolf. Poetr. Gr. p. 82. Magna ex. parte 


nantibus, ligneis fcilicet, ufos fuiffe, ad calcandas uvas et oleas. Ex quo | 


Lycidas urbaniffimum fcomima deduxit; qui, occurrente in via cum ejuf- 
modi Simichida, quzrit an e torculari redeat. - De crepidis et foleis, hoc 
etiam adducto Theocriti loco, non minus falíe quam docte, difputat Vof- 
fius, Obfervat. in Catull. pag. 290. feq. 1684. His adjice locum Eu- 
ripidis citatum in Macrob. Saturpal. V. 18. Occurrit Avxasuev ἐνδρομοις 


cap.xxvi. Car.15. Pro quibus βλαυτιον, et cavda2«v, adhibentur in fequen- 

tibus, 17. 18. 
V.4 y AJN age δὴ, ζυνα χορ ὁδὸς, Ev, δὲ και «ὡς. lta fcribit hunc verfi- 

culum, limatiffimus homo, Valckenarius. ui 

Euya, 9etp ὁδὸς, ζυνω δὲ και ὨΙΔΑ. ᾿ 

In Notis ad Mofchi Epitaph. Bionis, pag. 81. Ad Calc. Virgili collat, 

Script. Grec. &c. ut. fupr. viz. Leovardiz, 1747. Vulgatam tamen ita Reif- 


kius gnaviter et docte defendit. — Eft vulgata, fi femel gu vim perfpex- 
eris, exquifitior atque elegantior. Sententia hac videtur e 


certemus carmine, quoniam hoc matutino tempore, quod nos pariter nunc 


agimus otiofum, viam quoque agimus eandem. Poeta itaque a appel- - 


lat illud tempus diei, quod ab ortu folis ad τὴν zA«fsens ἀγορῶν, feu meri- 
diem ferme, vacuum aliis negotiis effluit. Quo tempore obambulare fo- 


lebant, donec tempus inftaret in forum coeundi, et negotiis forenfibus 


vacandi. j 
V. 46. — 'cfepes eov ονωσῴ. —] Attici non magnum faciunt difcrimen 


€ 


inter ὠλλος et ἕτερος. Quamvis hic culpetur a Scholiafte poeta, quod hoc 


illi fubjecerit. ! 3: 

᾿ς X. 37. — Καπύρον iua. —] Similiter Mofchus, Epitaph. Bion. v. 94. 
Quin et, ομματι μειδιοωντι, fupr. v. 19. tranftulit, e noftro Mofchus, ibid. 
v. 97. Subnotandum eft tamen, verficulos illos Mofchi, ubi hec occur- 
runt, ut quidam autumant, cum paucis aliis, effe fuppofititios ; et a Marco 
Mufuro, viro Grece doctiffimo, ad fapplendam lacunam Codicis Aldini, 
concinnatos. Vcerficuli fex, qui fequuntur nonagefimum tertium, putantur 
effe fuppofititii. illi; M. Mufuüri; et omittuntur in Editionibus Vulcanii, 
Heinfii, ac Davidis Whitfordi. Inter eos porro, mentio fit Lycidz, quafi 


poete, viz. v. 98. Cui conferas Lycidam illum, qui.v. 13. Mufis dilec- - 


tus, et v. 21. eximius fiftulator, memoratur : idem nempe, qui deinceps 


cantilenam pulcherrimam canit. Porro quod ad illud Macao» KAHYPON | 


JS. 
4 


"TOMA attinet, haud temere notandum eft, Athensum, τας κωπυρώϊερας tue 
opponere ezzsdasgQucus. ΥἱΖ. Οὐτὸς 5«p vig ΚΑΠΥΡΩΤΕΡΑΣ ῳδὼς αἀσαζέται 
(toov τῶν ΣΠΟΥΔΆΣΜΕΝΩΝ, οἷαι εἰσιν. cj Aoxpmog κωλεμέναι, ὅζο, Hic enim 


canticis levibus et libidinofis, zagzs quam honeftis et gravibus, deleatur, | 


qualia funt que Locrenfia ocata, &c.. L.XV. p.697. Kamws de rifü 


nos 


. Age, bucolico - 
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nos fugiffe videtur hujufce dictionis in T'heocrito venuftas proverbialis, 
Confer inedita fcholia, Porro apud Athenzum habemus, 
: — Χοιρείων Σκελή ΚΑΠΥΡ᾽. — 

Suum crura ferventia. IIT. 96. Anne ἃ καΐζᾷπυρος ἢ ϑῖς, fcribendum xaz- 
πύρω. Sed ita laboraret Iambus. Eft enim in Senario Antiphanis. Simili ra- 
tione zaz«m, Pind. Olymp.VIII.;o. Et Homer. Odyff. XVII 32. Kasspuen. 
Vid. ad Idyll. II. 24. Vide fis et epigramma Pofidippi, apud Athen. X. 
414. Habet Lucianus, ΣΥΡΙΖΩ za» ΚΑΠΥΡΟΝ. Dial. p.93. Ed. Bourdel, 
. Abid.] Hunc, et qui fequuntur verficulos quatuor, ad verbum fere Maro - 
reddidit, Ecl. IX. 32. 
Et me fecere poctam 
Pierides; funt et mihi carmina: me quoque dicunt 
Vatem paftores, fed non ego credulus illis. 

Nam neque adhuc Varo videor, neque dicere Cinna, 
Digna; fed argutos inter ftrepere anfer ololes. 


Sicelidam Samium et Philetam poetas, quorum in locum Virgilius Varum 
et Cinnam fuffecit, enarrant interpretes Graci. Vide Mofchi Epitaph. 
Don V.95. 99. Qui tamen verfus inter fuppofititios predictos recen- - 
entur. MET 
V. 43. — Κορυναν δωρησομίψ!. ----Ἴ Virgilius, Ecl. V. 83. 
At tu fume pedum. | 
Δωρυΐομῳι!, Dorice. Ceterum reclamant editi libri, tum fcripti plerique. 
V. 44. Hay ex aane, πεπλασμένον ἐκ Διος ερνος.] - Verficulus Attico fa- 
pore conditus. Eg»ws, ad quiddam preítans et eximium denotandum, ita 
metaphorice apud Graecos auctores non infrequenter adhibetur. Melea- 
ger, in Corona Mufz Stratonice, de Muifco puero. Anth. C. Ceph. Lib. I. 
Carm. 243. Apud Reiskii Notit. Poetar. Anth. MELEAGER. 
"AGpoxeputy δὲ Muiexo», exi mXee EPNOZ cAeee. Ὁ. 
Mollibus comis Muifcum, femper florens germen olive: 
Saggi in epigrammate inedito, MSS. Anthol. ejufdem Cephal. L. I. 
ar. 9 5. 


"AGpoy 
Zwwowow,, YaQwus EPNOZ ice Doug. 


Mollem 
Staficratea, Veneris germen-violis coronata. 


lta fere Ibycus in Fragmento, De Euryalo puero.  Graecor. Poetar. 
-'Tom.1l. pag. roo. Colon. Allobrog. 1614. fol Ἔχ Athen. L. XIII. 


564. 


EUpUdA6, γλαυκέῶν Χαριτων GAAOZ, 

Καλλικομνῶν μελεδήμα. 

Euryale, ceftarum Gratiarum Germen; 
Jw Pulchricomarum cura. —— 


Ubi 


$4 NOTE VIII 4s. 


Ubi forte legas KAAAIKOMON μελεδημω. PurcHRICOMA Cura. Sc. "Puer, 
Suaviffime etiam"Nofter Niciam vocat, Idyll. XXVIII. 7. 


Nuouay Χώριτων ἱμεροζωνων ἱερον ΦΥΤΟΝ. 
Niciam Charitum fuaveloquentium plantam. 


Vid. Ariftoph. Eccl. 965. et Meleagrum, Anth. III. xii. 22. Et Homer. 
Odyff. L. VI. 177. Et confer Idyll. XIII. 27. Nonnulla congefft vir 
doctus ad Oppianum, Mifcell. Obfervat. Vol. IV. 'T'om. I. pag. 13. 14. 
Vide et Ritterfhus. Oppian. Cyn. I. 3. Addo Meleagri ipiis poe, 
MSS. Anth. Ceph. I. 117. 


Ἐξ ἃ δὴ ve EPNOZ ἐν ηΐϑεοις Διοφαντα 
Asvosay, ὅ]ε Quyew, ὅτε μένειν duet. 
Ubi lege Διοῴαντον. : 


Ex quo novum germen zzter $ueros Diophbantum 
"dfpiciens, neque fugere neque manere pofJum. 


Quibus plura adhuc, qui poflint et velint, adjiciant otiofi. 

Jovem his adhibitum putant Scholiaile: “ δι αψψνοῦδης egi ὃ Ζευς." Bono 
hic certe fenfu, et ad eam praftantiam defignandam quam vult poeta, ad- 
hibetur e Ζόῦς. Jovem vero vanum mendacemque vocare, nonnunquam 
Greci poete parum reformidant. En, ea de re, vetus Epigramma Me- 
leagri, nondum editum. . MSS. Antholog. C. Cephalz, ut fupr. L.I. 
Carm. 74. 


Xoops ἐγὼ καὶ Ζηνος ἐνώντιον, εἰ σέ, Μυΐσκε, 
. Αὐπῶζειν εϑελοι γεκτερος οινοχοον. 

Καὶ τοι πολλάκις αὐτὸς Gut ταδ' ελεζε, τι τωρξεις ; 
Ου σε βώλω.. Ζηλοις᾽; Oida, πωθων, ἐλεεῖν. 

Χ᾽ω μὲν δὴ ταδὲ φησιν eye, δ᾽ ἣν puo παρωτῆη, 
Tagen, pa VEYTZTHZ ZEYZ em ἑμοι γεγύνεν. 


Stabo ego et aduerfus *Sfovem, Jf, te, Muifce, 
"Abripere velit, tanquam necfaris minifirum.. 
Et profecío ipfe "Yupiter [cepe mibi beec dixit : Quid times? 
Non te tangam.  ZEmularis?. Novi, mala paffus, miferefcere. 
llle quidem bec dixit : Ego vero, ff vel Mufca te contigerit, 
Metuam, ne mendax in me Sfupiter fieret. 


V. 45. — Erwma, μοχιϑιζον.).} Tta "Tryphiodorus, v. 122. 
Μοχϑιζειν ἀτελεξοῦ κα] ἀἰχρεώ. 


Apollonius Rhod. II. 8ρς. Eras γηρασκδσιν. Conf. Idyll. XXII. 102. 
Adverbialiter quafi fumptis cafibus illis accufativis. Porro, κοκκυζειν effe 
proprium Gallorum difcimus ex Athenzo, L.XII. 532. Adhibe Pindar. 


Olymp. II. 157. 
V. 46. 


NO TTE. . VII. 46. £1. ὃς 
V. 46. — Ὡρομεδοντος. Mons ab Oromedonte gigante ibi occifo, ita dic- 
tus, De quo, fi memini, Propertius. 


. Te duce, vel Jovis arma canam, coloque mjnantem 
Caum, et Phlegreis Ororaedonta jugis. : 


Codicum nonnulli, quos nunc prz manibus habeo, proferunt audi. 

V. 47. Καὶ μοισων, &c.] Qus non funt pofübilia nonnulla caprarius 
hic nofter adducit. Operam, inquit, perdet, quicunque Homerum ftudeat 
imitari. Facili hec planoque fenfu volumus accipienda ; quodcunque ve- 
nuftatis recondite hic fibi videatur Heinfius extudiffe. Qui videlicet ita 
locum interpretatur. **Fruftra et Garrvus Mufarum, quicunque il- 
lum GarruM crocitu lacefüit. 77) Qui Chio illi GA rro obftrepit." 
c. Xii. Forfan per contemptum dicantur inferiores illi poete, qui cum 
Homero certant, AvEs, cum fit fupremus ille poetarum, CANTOR κατ᾽ 
εξοχην. Sed et hoc fortaflis arceffitum. | Poetam. fepe GArro deíügnari, 
docet Dorvilius, Vann. Crit. VII. c. pag. 149. Vid. ad v. 45. fupr. Idyll. 
XH. 7. Et Athenzum, IX. 373... 

V. $1. T9" ὁτι aeay ἐν ὁρᾷ, &c.] Repono, T&9 ὁ τι ata» ὡρη. Nunc quo- 
modo intelligendus fit poetz locus, fi ita legimus, oftendemus. Carmen 
quod Ageanacti fcripferat Lycidas, hujus Idyllii pars precipua eft, non 
aliter quam in primo, cantio Thyrfidis. Sicut in ea Daphnis et dolor ejus; 
fic hic Ageanax et ejus navigatio. Sicut illud infcribebatur 'T'HvRsis, fic 
hoc a nonnullis LvctpAs. In Amaranthi enim veteris Grammatici, qui 
in hunc poétam commentatus erat, exdisd, ita infcribebatur: ATKIAAC ἡ 9A- 
AYCIA. .Ut ex auctore difcimus Etymologiarum :. qui non aliam agnoviffe 
videtur. Quid ergo de altera illa dicemus, quam nihilo minus antiquam 
arbitramur? Ejus rationem reddet hic verfus quem in manu habemus, 
cum eum ut legendum diximus interpretabimur. A navigatione Ageanactis 
infcriptum eft ipfum Idyllium. Ὁδοιπορίω eft ὁ πλες. Apud poetam, Tele- 
machus ὁδοιπόρον nautis perfolvit, quibus in navigatione ufus erat. Gloffz 
in poetam: ὉΔΟΙΠΟΡΙΟΝ, τὸ ez: τὸν πλοῦν δὲιπνον, ἡ ὠμοίξη. Eft igitur du 
ποριῶ, ὃ πλδᾶς, navigatio, NNavigationem fuiffe veteribus duplicem notum 
€ft, εαρινάο καὶ 3ερινῶν. Quarum altera ufitatior, fed minus tuta: altera 
tutiof, fed minus ufitata. Quam Hefiodus longe prefert ubique, ut no- 
tant veteres, ὠπεχϑομδρος τοῖς xal S Aaorov. EAPINH OAOIIIOPIA, eft, verna 
"dgeanathis navigatio. A qua infcribi meruit hoc Idyllion. In hanc amici 
fui vernam navigationem, fcripferat vernum carmen Lycidas, quod fuavif- 
fima vota continet, quibus Ageanactis abitum profequitur. Hoc carmen 
ait a fe fcriptum fuiffe gez» OP A;, id eft, vere precedente, cum navigationem 
fufciperet Ageanax. 'Oea eft τὸ sap: nam et poeta modo ὡρω, modo £s 
sapi, dicit. Sic apa ἐτοὺς cum dicunt, ver, et interdum zftatem complec- 
tuntur. Hefychius, copo, ἐτους, κοίέρος €TOUc, TO ἐῶρ, ἡ TO ϑερος. Infra ὡριον eres, 


in hoc ipfo carmine, dicitur ver et eftas. Nam ita fumere malo, quam ut 
PO | interpretes, 
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interpretes, Er; api» eft annus fine hyeme et autumno, anni pars altera : 
ficut infra cum apes dicuntur eze opo» paviffe Comatam. Ὥρω igitur totum 
navigandi tempus eft: íed hic de vere malo accipere. Ὡρώωιος zAove, eft, ὁ 
expos : quamvis Héfiodus longe alio refpe&tu zw ϑερίνον "rAevy ὥροιιον vocat : 
quia folum tutum effe exiftimat. Illi qui nec vere navigabant, nec zftate, 
ναῦται Tp ὥρων dicebantur: qualis ille naufragus, in quem poetz noftri 
extat epigramma : | 
Ανθρωπε ζωης περιφειδὲο, μηδὲ mao ὭΡΗΝ 
Νωυτιλὸς iw ὡς ῶὶ πολὺς àydpi Duos. 


Iidem dicebantur, μη apoun 7A«v: nam. opa, erant navigandi tempora. Co- 
micus, Lyfiftrate: — . : un | 

Ἔλεγεν d. ὁ μὴ ὭΡΑΙΣΙ μὲν Δημοςράϊος 

Πλειν εἰς Σεκελέουν, ἡ γυνή δ᾽ opp ipd 

Ai a4 Αδῶωνιν φησιν. ' 
Unde notiffima Atticorum imprecatio : μη ὥρωισιν ἔκοιτο: quod toties in il- 
lorum libris. Id ego a navigationibus defumptum effe mihi perfuadeo. De . 
quo cum integram nuper difputationem inftituerint magni viri, longeque 
diverfam rationem afferant; non potui non hoc notare, cum praefertim 
maxime omnium nos juvet locus Platonis, qui ab ipfis adducitur: ubi 
fuadet philofophus ille amico cuidam, τὸν ewawrev Tero» μέινα!, ὠπίεναι δὲ εἰς 
ὭΡΑΣ. 'Qpaj autem tempora funt cum mare eft πλωΐμον, ut '"'heophraftus 
loquitur; ut Hefiodus, au6aro: quod incipiebat effe circa prima Dio- 
nyfia Athenienfium: quo tempore Ageanactem profectum fuiffe ftatua- - 
mus; et, ut philofophus loquitur, zsre xu. lllo tempore fuum hoc." 
 *weemuizhwey Ícripfit Lycidas: qui optat illi, apu ze Juecoeg. Scribo - 

itaque. iria 1-8 CAP ^ 


» 


Tou9" ὃ, τὶ atay ὭΡΑΙ τὸ μελυδϑιον ἐζξεπονώσα. 
- Heinf. LgcT. "Theocr. c.xiii, | 


Notandum eft interea, Euftathium, ad Iliad. I. 18. 12 5. legifíe, in hoc 'T'heo- 
criti, loco ὡρη pro ex egd. — “ Ὁ psAudpioy ὭΡΗ; εζεπονώσα.  "Tiregiv, ὁρῶ τὰ μὲ- 
Ao, ὁ xe 9 QPAN επονήσαμην." Nec male, ut putat Cafaubonus, c.xxiii. ' 
Nifi quod ei fufpe&a grammatici memoria fuiffet. Fateor illud tamen, 
ἐν og, fingularem hic loci fecum ferre proprietatem ; quippe quod Paftores 
Siculi in montibus, iifque precelfis, non modo pecora curaverint, fed et 
omnem fere vitam tranfegerint; praefertim vero qui capros pafcebant. ᾿ : 
Addam, Codices Benedictinos, Laurentianos, reliquofque, ni fallor, om- ! 
nes, habere ἐν eg. Interea non repugnabo, quo minus, lingua faltem —  - 
bucolica, illud e ορᾷ fumatur pro z rzrein genere. Etenim alibi, apud — 


noftrum, quafi fimpliciter opponitur Urbi, Idy!l. XX. 44. 4.5. 


— T - 
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e——— Toy àdto, μητε ΚΑΤ᾽ AETT, 

Myr EN OPEI, Φιλεῦις, — 

——— Suavem illum puerum neque in urbe, 

Neque in Monte, ofculeris, —— —— 
Sed hoc, ut prius dixi, lingua bucolica; quod nimirum paftores maxime 
degerent in montibus. lta Bion, a Plutone ad vivos remittendus, dicitut 
remitti MoNTiBUS. Mofch. Idyll. III. 126. 


Καὶ cé, Βιον, πεμῳᾳ τοῖς QPEZI, —— 

Et te, Bion, remittet Montibus, —— 
poen flyli bucolici ratione Bion utitur, de Adonide. mortuo. Idyll. 

^ 7-* : . 
| Ketreu ϑοολος Αδωνις EN ὭΡΕΣΙ, μηρον οὐδόν] 

Λούκῳ λαῦκον οδὸντι τυπεις. —— 

yacet formojus "Adonis in Montibus, femur dente 

Candido candidum percuffus. 
Mofchus, in Idyllio fupradicto, Montes filere dixit, mortuo Bione. v. 23. 

QPEA Ó'eew αῷωνω 

Montes vero funt muti. [ | | 
Ita vocatur Pan ὁ παρωρεΐης. Anthol. IV. xii. 87. "Vid. et ibid. 76. 118. 
Quod frequens quidem de Pane. Vid. et ΠῚ. xxvii. 3. 4. Plura con- 
gerere prolixius effet. Vide tamen Epigramma ἀνεκδοτοὸν, citat, ad Idyll. I. 
64. Et Anthol. IIT. vii. 7. Meleagri. 

T) yAvXU ME, Ti ποθεινον, ἐν QPEXIN ; Ὥλεξο Δωνις. 

Quid fuave, quid mibi defiderabile in Montibus? Periit Daphnis. 
Addam unum hoc, Philoftratum juniorem, vocare paítoralis fiftulae con- 
centum, αεχνως oPÉION. Pure Montanum. con. pag.851. B. Ed. Par. . 
(V. 54. — Κ᾿ Ὥρλων, &c. —] "Tempus illud intelligit poeta, cum poft 
Orionem occidunt Pleiades; periculofiffimum quidem navigantibus. 

V. $5. — oz. —] Calliergus expreífit eziejdoo. Quod habet To- . 
letanus, tefte Schotto. 

V. 58, — 0c eopila Quxus xi.] Quando Eurus commovet extrezas algas. 
Scilicet algas in extremo litore, vel potius imo maris fundo, crefcentes. 
.. V. 60. Opnyzv. —) Calliergus, Dorifmi immemor, habet zz»... Do- 
ricum eft, quod femel hic moneo, ΟΡΝΙΞ, epux?6, pro communi OPNIZ, 
epo. ldem fepe peccat Calliergus. | 

V.65. To, δος. Feftivas hafce Lycide fuavifümi epulas refpexit, at 
nec gquavit, Virgilius, Ecl. V. 67. | | 

Et multo in primis hilarans convivia Baccho, 

Ante focum ἢ meffis erit, fi frigus in umbra ; 

Vina novum; fundam calathis Ariufia nectàr : 

Cantabunt mjhi Damatas et Ly&ius ZEgon. 


88 NO TE. VII. 66. 28. 
V.66. nae mwve4, &c.] Antiqui, inquit Heinfius, c. xiii. genio fuo de- 
dita opera indulgentes, tria ad voti confummationem. requirebant, 1GNEM, 


POTUM, Tibiam. — Sic et Recentiores omnes, ni fallor, 1G6NEM faltem, - 


et POTUM, requirunt, genio fuo indulgentes. . Aliter certe non bonum 
cft. convivium. . Nec minor apud nos interdum feftivitas, ubi Tibicen ac- 
. cedit. ! | | ; 
|. V. 69. — Μεμνημῆνος Αγεωνωκ)ος.1 Idem quod apud nos, inter bibendum, 
obtinet idioma. 70 remember one's bealtb. Yleinfius, ubi fupr. aufert comma 


poft Αγεωνώκτος, quod. infert, apud verficulum fequentem, poft xaAvzeoss. - 


Idem ibidem vult ἐς τρυρα, iinus accurate, ut folet nofter nonnunquam, 
poni- pro ἐς oiov : atque ita legendum egeo. Ita, inquit, parallela erunt 


.iMla, vueueu μωλώκως, €t ες τρυγοῦ χειλος ἐρείσω. Quod et juvare poterit dif-. 


tinctio illa nova. Sed nihil puto mutandum : prafertim cum Codices, fi 
memini, confentiant in ερειδων. Saltem, fiquid mutetur, eodem fere redit. 
V.73. Ὡς ποκω; &c. —] Lycidas, in fuaviffima illa cantione fua, tan- 
quam afcititium ἐπεισοδοον, intexit duas fabellas: alteram ΑἸΠΟΛΙΚΗΝ, de 
Comata: alteram, que prior eft, sorKOAIKHN, de Daphnide. Heinf. 
Lrcr. Theocr. c. xiv. | 
V.73.— Tas Ξενεώς, &c.] Echenaidem nomen fuiffe Nymphe quse 
Daphnim jam pubefcentem deperierat, auctor eft Timzus. Vid. Not. ad 
Idyll.II. 66. Sofitheus quidam "T'haliam nornine fuiffe tradit. Schol. ad 
Idyll. VIII. go. Ubi porro dicitur a poeta Daphnis, valde adolefcens, 
expi6os ὧν, Nympham Naiaden uxorem duxiffe. Quomodo igitur, ut eft 
apud interpretem Graecum, pro nomine proprio fumi poffit 2 ξενεω ὃ Nifi 


fortaffis et alia quedam fuiffet Daphnidis amafia, de qua. prorfus filetur, ἢ 


Xa nuncupata. Quid fi Ῥεγεργίπα, vel Hofpita, reddatur ea vox? Aliter 
-Heinfius quidem, c. xiv. Sed nodum in fcirpo querit. Nequid hereat 
quo minus, Ze pro Zee fumatur, habes apud Hefychium Ze pro £e. 
Reponi poflit, eodem fenfu, ξενας. Monent fcholia fcribi etiam ζανθας. 
Quod. nec incommodum nec inelegans. omnino judicabis. — ^. É 
V.78. Ασῳ δ᾽ ὡς, &c.—]. Hoc de Supplicii genere agit Meurfius Comm. 
Lycophr. v. 229. Per Caprarium, in arca conclufum, Philoxenum poe- 


tam lyricum, quém Dionyfius Syracufaárum tyrannus in latomias conje- 


cerat, adumbrari vult Palmerius, Exercit. pag. 800. Quod enim, inquit, 
non de Daphnide intelligat, cujus mentionem fecit fupra hoc 1dyllio, nec 
de eo de quo multa dixit Idyllio primo, patet ex eo; Quod hunc, de quo 
loquitur, COoMATAM vocat, non Daphnin, v. 8 4. infra. Nulla enim fuit 
ratio. nominis mutandi. Hoc Palmerius. VIP 

Vult hic aliquis interpretum, Daphnidis. dolores ad Comatam transferri: 
Sed ut mihi videtur, definit narratio dolorum Daphnidis, ad v. 77. Dein, 
protinus in hoc verficulo, viz. 78. 


Ασῷ δ᾽ ὡς mox ἐδέετο TON. ΑἸΠΟΛΟΝ εὐρεῷ λαρναξ -- 


Tranfit 
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"Tranfit, a Daphnide, Lycidas ad alteram hiftoriam cujufdam ΑἸΠΌΛΟΥ, 
€ujus nomen poftea, ad v. 83. diferte profertur, eftque, ut conjicio, Co- 


"matas. Daphnis erat BOTAZ, five βεκχολος, ut vocatur fupra, v.72. AIIIOAOZ, 


autem five CAPRARIUs, erat, longe quidem inferioris ordinis, ille qui in 
arca includebatur, &c. Nifi repugnaret et obftaret ibi vox eos, vel- 
lem continuari fermonem de Daphnide : Prefertim ob ifta. ““ΤΊΒΙ eria 
[viz. ficut Dapbnidi, & ita íc. intelligeres.] mc jucunda acciderunt." 
Dein ob repetitionem circumftantiarum, * Et tu in arca inclufus fuifti, 
&c." Quis fuit ille Comatas, edocebunt fcholia. Videtur fuiffe idem ac 
Ceraftes ille, qui nominatur in Syringe Simmii Rhodii. 

—V:85.— Eze ὡφλον.] Ver et zítatem Heinfius intelligit, c. xii. Anni 
partem dimidiam. "Vid. Macrob. Saturnal. I. 17. In fine verficuli, pro 


εξετελεοσας, fcribebatur etiam ἐξεπονασας. Quod afferunt Codices'et fcholia, 


habetque in margine Stephanus. In quibuídam nota fit interrogationis poft 
εξετελεοσας. ' 

V. 94. — Ωἵ «v γραιρεν. Legerant Scholiaftz δῆ, καειδειν. Atqui notant 
hodiernam lectionem. [τὰ quoque Codices. Qui dant et noftram. 

V. 99. παιδὸς zo σπλαγχνοισιν εχᾷ πόθον. —] Meleager, inedito Carmine, 


. MSS. Anth. C, Ceph. I. 58. Quod emendatum appono. 


Εἰ Zeug κεῖνος €] eq, ὃ Γανυμήδεος ὠκμήν 
Αῤπαζας, iw ἐχῃ νεκΐζᾳρος οινοχρον, 

Κημοὶ τὸν κώλον 6919. ι'ασο σπλαγχϑοῖσι Μυΐσκον 
Κρυήῆειν" μηγε Nan arauda, λαΐδων πῇερυροι. 


Sc. ne Jupiter A462», &c. 
Si "Yupiter ille ef, et florem Ganymedis. 


Qui rapuit, ut baberet ne£taris miniffrum : 
Et mibi quoque pulcbrum eft, fub vifceribus Mutfcum 
Occultare, ne Muifcum lateat, [ut rapiat,] alas aquile capiens. 


V. 160. — Apiais.] Forte ἀρίσος. Ut editiones veteres et probate. Nec- 


non permulti Codicum meorum. Vide quoque fis elegantiffimum virum 


ad MoERIDA Atticiftam, pag. 195. Edit. Pierfon. Unde vetus illa lectio 
confirmari videatur. ee 

V. 105. Eir ss áp ὁ Φιλίνος. ----Ἴ Calliergus et Aldus aos. Plurimi Co- 
dices aa, inter quos Barocciani duo Bibliothecz Bodleianz. Metrum certe 
non refpuit illud «p». Et profecto fateor me non ex illis effe, qui feveras 
adeo leges Profodie Graece prefcripferunt. Utcunque fuperftitiofi fuerint 
hac in re poete Greci primzvi, certe licentius indulgebat fibi Theocritus. 
Exinde, vergente paulatim Lingue Grece puritate, minus minufque fyl- 
labis, five longis five brevibus, poete cavebant ; omnefque fere quantitates 
fufque deque videntur habuiffe. Id quod obiter admoneo. 


Ζ V. 107. 


99 N.O T JE; VIL 107.7117. 

|. V. 107. Apkadixoi, &c. —] Intellige feftum Panis, in Arcadia celebra- 
tum; übi folenne fuit Panis Simulachrum flagellare.. Confulas Scholia- 
ftem noftrum. Necnon, ejufmodi de flagellationibus in genere, vide Cl. 
Spanhem. ad Callimach. II. pag. 520. 


V.11I. Euts, &c.] Virgilius, Ecl. X. 65. 


Nec fi frigoribus mediis Hebrumque bibamus, 
Sithoniafque nives hyemis fübeamus aquofz : 
Nec fi cum moriens alta liber aret in ulmo, 
/Ethiopum veríemus oves fub fidere Cancri. 


Ifta Virgilii probant Ἑζρον fubinde open: Eupor legebant Scholiaftz. 


Dantque crebri. Vaticanl. ᾿ 


V.112. — Τῆρωμμδωος. ----1 Reponit ex ingenio Reiskius πεπροώμδοος, ihe. 


ditus ad -Hebrum. | Sc. in regionem fzviffimam, tanquam feryus nequam. 
Barocciani, Laudianus, aliique, dant κεκλιμᾶρος. 

V. 116. — δος. —] Loca in quibus funt alicujus numinis- ades, fiepe 
vocantur ejus fedes, ἑδὸς. lta Pind. Pyth. XII. 3. Agrigentum dicitur Περ- 
σεφονας ἝΔΟΣ. Ubi vide fcholia ; necnon Scholiaftem noftrum, qui paulo 
fimplicius illud δὸς. accipit. Confer Olymp. II. 23. .Pyth. II. 11... Sepss, 
ut in ecclefia Chriftiana dicitur, epz/copalis, fenfu ac ratione non omnino 
diffimili videtur ufurpari. Si profana fas fit e facris illuftrare. 

V. 117. Ba»Mje &c. —] Revocant hec mihi in mentem epigramma 
Pofidipp. Quod hactenus ineditum, prifcoque lepore et gratia confper- 
füm, lubens afcribo. Ex Anthologia manufcripta C. Cephale, Lib. I. 
Carm. go. Cod. Bernard. Bibl. Bodl. Quod aliter iter ves In apo- 
grapho altero. 


Noj, ναὶ; Ba»; sent εγὼ σκοπος, εἰς κώτα πολλῶν 
| pn Qai e/Dpovéc. Hy geo ἐμὲ — 
nd ea ἐν a eevovroii ἐσὲ 
Tol Cor 04, ὡς μέγωλης δέσποται ιοδοκής. 


Imo etiam jaculamini, Amores y ego copus, unus contra viti 
Jaceo: ne parcatis, ieptuli. . Etenim fi me 

Feriatis, celebres inter immortales eritis 
Sagittarit, tanquam — alicujus plaretre domini. 


Afcribam quoque hic, et in apricum proferam, epigramma, five frag- : 
mentum, Platonis, junioris ut legitur, fuaviffimum certe, dignumque anti-. 


quo aliquo et venuftifimo fcriptore. In Amorem in nemore recubantem. 
Anthol L.IV. xii. 59. 


Αλους dV ὡς ἱκομεαϑα βαϑυσκιον, ἑυρομδο δι, 
ΠΌΡΦΥΡΕΟΙΣ ΜΉΛΟΙΣΙΝ EOIKOTA, «da Κυθηρής. 


Oud" 
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Οὐδ᾽ ext todbxoy Qaptpy, s καμπύλω τοζα" | 


200 ᾿Αλλὰ τῷ μὴν Üsydysosi ὑπ᾽ εὐπεταλοισι 
Mk . Aree δ᾽ εν κκωλυκεοσι ῥοδῶν, πείτεδημδρος Uo», 
Ευδὲν μιοιδιοων" Exfyou δ᾽ εζυπερϑε μελίιοται 
Κηροχυται ἐντὸς λωροίροις ἐπι χείλεσι (βωίνον. 


Ubi vero in nemus venimus profundum umbris, invenimus intus 
Purpureis Malis fimilem Jum Femeris. ——^— | 

INec babebat capientem fagittas pbaretram, meque cursvos arcus, 
Sed illa arboribus bene frondentibus fufpenfa erant. 

Ipfe, in calicibus rofarum «inttus fomno 

Dormiebat. fubridens : leves vero fuperne apes, 

Cerá perfüfee, intus zm ejus labella femibiulca itabant. 


Merz fabulae funt, fed docte fane et ingeniofz, quas hic exhibet Hein- 
fius, c. xiii. Ita, fi me poft tantos viros uti licebit interprete, totus con- 
textus explicandus eft hujus loci. ** O Amores, jacite arcubus veftris formo- 
fum Philinum ; ille enim crudelis eft, et non mutuo redamat hofpitem me- 
um. At profecto, non eft cur puer ille ita fuperbiat. Etenim jam exoletior 
eft, ipfoque pyro mollior. Quin et mulieres contumeliofe dicunt, Eheu 
Philine, flos et pluchritudo formz tuz jam periit. — Jam ergo, non am- 
plius ante-Philini fores excubemus et anxii vigilemus, O Arate: Nec in 
€o confectando pedes noftros defatigemus et conteramus. Sed matutinus 
gallus Alium. aliquem amatorem, in foribus ejus vigilantem, deinceps 
moleftet : Quin et folus Molon, rivalis tuus, in hac paleftra, five labore, 
pueri illius. perfequendi, pofthac exerceatur." Malo feníu intelligi debet 
ilud, az: we7e47:ge. Schol. ezwv ΧΑΥΝΟΤΈΡΟΣ. ld quod exponitur in 
proximo verficulo, F/os tuus οἴ AKMH jam periit: gratia tua puerilis zzter- 
cidit. Notum eft illud Senece, Epift. 12. ** Gratiffima fünt Poma cum 

' fugiunt: pueritie maximus 1n exi/u decor eft." Sc. cum »aturefcunt Po- 
ma: J/ben tbey grow mellow. Non autem debent effe zimis matura. 
Qualis erat Philinus hic nofter. Viz. Mere mellow tban an ever-ripe Pear. 
Heinfius longe aberravit a re, qui vult hic attingi Philini pubem, et exo- 
rientem «tatis flofculum. 

V.119. — Ovx ἐλεᾷ με. Cum Cafaubono, c.ix. legerem μευ. Non 
enim de fe poeta, fed de amico fuo et hofpite, loquitur. Quod antea pro- 
baverat et monuerat Heinfius. Atqui fubnotandum eft, editiones omnes, 
preter Stephanum, crebrofque Codices, legiffe μευ. 

«. V. 125. Eis δ᾽ ὑπὸ τασδὲ Φεριξε Μολων αὙὝχριτο aues aas. ] Ita corrigo, par- 
tim ex fide Codicum manuícriptorum. | 


Eig δ᾽ ἘΠῚ TAIZAE, Φεριςε, Μολωὼν ὡγχριτὸ ΠΑΛΑΊΣΤΡΑΙΣ. 


V. 128. — τελασας.Ἷ Scribe Dorice ρελαζας. [τὰ infra, v. 156. γέλαζαι, 
pro γελώσοη.. Haec. et alibi debent accuratius obfervari. 
| V. 139. 


& 
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V. 139. — A δ᾽ ὁλολυγων, &c.] Eadem fere habet Agathias, qui, cum 


Paulo Silentiario, veterum Gracorum poetarum fcripta paflim compilabat . 


et impune. Anthol. Planud. Lib.VII. 76. 
Ἡ δ᾽ ολολυγων᾿ : 
Τρυζᾷ, τρηχώλεωις ἐνδοιωγθσω βατοις. 


Et acredula 
Strepit, borridis babitans in carduis. 


Epigrammatifte Greci recentiores, ut dixi, fzpe imitantur "Theocritum. 
Ibid. — Exo» zov». —] Conjecit Cel. Salvinius, ut difco e Chartis S. 
Amandi, zw. Sed hodierna lectio eft prorfus e Graeco idiomate. Anti- 
pater Sidonius in lepidiffimo carmine de Laide defuncta, — Anthol. III. 
xii. 7. 
Ἕλλας ἂν, ὡς Ἕλενης, τῆς δ᾽ ὑπερ EZXE HONON. 
Grecia μέ ob Helenam, fic ob banc, laborem habuiffet. 


Jta quoque Nofter, Idyll. XXII. 187. 


V. 141. — Κορυδὸι. ----} Vide fis Hoefchelium ad Phrynici Ecl. Κορυδαλος. | 


pag. 150. ed. Pauv. 
V. 143. Hayr. "ET Jepeos μώλω πίονος, ὡσδὲε δ᾽ οπωρής. Elegantiffima repe- 
titio. 'Ita fere Simonides in Anacreonta. Anthol. IIÍ. xxv. 49. 


"Og χωώριτων IINEIONTA qu£, IINEIONTA à ἐρωτῶν, 
Toy γλυκίω ες παίδων ἵμεερον ἡρμόσατο. 


Qui Charitas fpirantia carmina, et fpirantia agores, 
"Ad dulcem puerorum amorem aptabat. 


V. 146. — Βρωδυλοισι. ---- Eadem vox occurrit, Idyll. XII. 2. Ubi vide. 
Notas. Sed precipue confulendus Jac. Nic. Loenfis, Mifc. Epiphyll. IX. 


12. Vide et Longi Pafítoral. L. III. pag. 133. edit. ut fupra. 

V. 151. — Τὸν z$] Avazo.] Cum Cyclops, * ποιμὴν ποτ᾽ Ava," dicitur, 
leviter in fuperioribus editionibus peccatum eft ab iis, qui literam fubfcri- 
bebant: quod nefcirent τὸ ΠΟΤῚ hic Ionicam, non Doricam, effe Prepo- 
fitionem. Interpres Apollonii, “ Ἡ δὲ ΠΟΤῚ σέοϑεσις, πάρω μὲν Δωριευσι ΠΡΟΣ, 


παρ᾽ ἡμῖν δὲ, καὶ ἴωσιν, ΠΑΡΑ. Recte autem monet Criticorum obfervatio :- 
nova Dorica Lingua ufum, effe ''heocritum, qua revera multos Ionifmos. 


amat. Nam vetus afperior. Heinf. 'Theocr. LecT. c. xiv. 
Sane nulli Codices hic Iota fubfcripferunt. | 
V.152. — Aaas εδαλλε.} Scribendum monet Heinfius, c. xiv. vaae. Sc. 
* Qui montibus zeves Ulyflis petebat." Nota hiftoria. Antiquam lectio- 
nem non admodum feliciter explicat /Emilius Portus, in Lexico Dorico. 


Quam tamen, codem fere fenfu, Greci Scholiaftz prius enarraverant. Re- — 


Ípexit Euripidis Cyc/zpez poeta nofter, ubi etiam íaltans memoratur Cy- 


clops, ut in proximo verficulo. Id quod et indicant ícholia. Vide Sta- - 


tium, 
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* Statium, Theb. VI.716. E» pm, eft in Monte /Etna. Ita familiariter de 
hoc monte, quafi omnium notiffimo, prorfusque primario, loquebantur 
olim bucolici poetae. 

V.153. Kern. —] Affert Athenzus, ex Geryone Stefichori, locum in- 
fignem; ubi memoratur, Pholum, Centaurum, temperavifle et appofuiffe 
Herculi pateram, tres lagenas capientem, quam ille plenam protinus ebi- 
bebat. Edit, Caf. XI. pag. 499. Quod miror huc a criticis non hactenus 
adhibitum fuiffe. Ceterum, hoc eveniffe putaveris, quo tempore profec- 
tus eft Hercules ad Centauros expugnandos. Confer huc Pindari Schol, 
Pyth. II.81. Orphei Argon. 378. 416. Virgil. ZEneid. VIII. 294. Lu- 
can. Pharf. VI. 391. 

V. 154. — Nez ἔπεισε. —] Aldus, et Calliergus, exhibent, ἐσπεισε. Ve- 

netz habent ezeczs.. Forte auctore Camerario, qui primam earum, fc. 1739. 
 procuraviffe videtur. Polyphemus Ulyffi, poftquam vinum oblatum guf- 
tafet, Odyff. IX. 3569. | 

᾿Αλλὰ τοῦδ᾽ AMBPOZIHE καὶ NEKTAPOZ tei ὠποῤῥωξ. 
Verum boc ambrofiz e£ nectaris ef? latex. 


Qua manifefto refpexit nofter, Vid, Anthol. II. xlvii. s. Alcei. Et ibid. 
35. Nicharchi. Caterum proverbialis ferme fuit, apud Grecos, Cyclops 
ebrius. Cujus utique temulentiam, populo deridendam propofuerat in fcenis 
Euripides, et palam luculentiffimis coloribus oftenderat. 

V. ult. δρωγμώτω καὶ μήκωνας, &c.] Vide Spanhem. ad Callimach. T'om. 
IL. pag.693. feq. Necnon notas Vulcanii et Anne Fabri ad Callimach. 
Hymn. in Cerer. v. 45. Quod hic, unde commodiífima de hac re peti 
pofünt, indico tantum :. ne veterem mythologiam prolixius enarrando, 
quaque jam dicta funt et vulgata compilando, bonum otium perdam. 


4 ANO T E. VIII. 1.2. 


IDYLLIUM S VIL. 


- 


OmwiNATUR in hoc Idyllio fuavitas illa, quz bucolicis carmini- 

bus unice convenit. "Tum crebre fubmifcentur note atque indicia 

fimplicitatis ruftice ; quibus, in hoc Siculo noftro verfando, tantopere de- 
le&tari folemus. Comparetur Idyllio nono. d εἰ 

V.1. Δαφνιδὲ τῷ χρριεἶηι.---- Homerus in ea etate in qua jurifconfulti pu- 

bis emiflionem locant, τὼν xv collocare videtur; cum, nature beneficio, 


viro aut feminz conceditur, ut Veneris leges inire poffit. Unde Sappho 


ἡ xa» puellam exa vocabat, quz nondum viripotens erat, et, ut comce- 
dia loqueretur, v)» er; ὡταυρωτον. Hanc tatem Daphnidi, τῷ VERTO uoo 
τῇ βεκολικὴ πεωγμάϊειω, tribuunt veteres. —ZElianus: BsxeAa» δὲ xem 


Σικειλιῶν ὁ AaQne, pec" αὐτοῦ Vul Qu pad, καὶ ὡμιλήσε κωλῳ rri καὶ NEQU, 


καὶ ΠΡΏΤΩΙ, ὙΠΉΝΗΤΗΙ, ew TS χρωτὸς ἡ XAPIEZTATH t9 565 τῶν κωλῶν 
μειρωκιων. Ὡς πὸ Quy Ὁμήρος. Daphnis igitur ingreffus ἡλικίαν τῆς χάριτος, 
venufte a poeta ΧΑΡΙΕΙΣ dici poteft, ut hac voce denotetur non forma cor- 
poris, fed etatis tempus. Heinf. LEcT. Theocr. c.xv.—— [a 
Vid. Not. ad Idyll. I. 64. Veruntamen, et Daphnis et Menalcas, ambo: 

hic dicuntur impuberes, aj» ἀνάξω. inf. v. 3. Χαριεις itaque hic fimpli- 
citer fignificat formofus, venuflus. Epigr. δῆλον, nondum editum. MSS. 
Anthol. C. Ceph. L.I. Carm. 121. Ubi nihil ad etatem refertur. 

Εἰπῶ σε, καὶ πώλιν εἰπώ, κῶώλος κωλος, ὠὰ eri Quae 

Ὡς κώλος, ὡς XAPIEIZ OMMAEZI Δωσιϑεος. 

Ou dpvos, Ed ἐλάτης εχωραζωμεν, Gc. 

Sed infinita funt exempla. : 
V. 2. — 20s φαντι. —]. Vehementer difplicent illa φαντι, adeo ut a Theo- 

crito profecta, egre mihi perfuadere queam. | Idyll. XV. 137. quidem ea 
verba occurrunt, íed ejus loci longe alia eft ratio, quod infpicienti .pa- 
tebit. — Scribendum auguror. . : | 

MaAo, νεμῶν,  ATOPANTE. arat 
Infcripfit Syracufanus vates nonnulla aníicis Idyllia, veluti Arato Idyll. VI. 
Nicie Medico, XII. et XIII. et huic DiornaNTo, Idyll. XII. — J. Pier- 
foni vERISIMIL. .Lib. I. cap. iv. pag. 46. Lugd. Bat. 1752. 
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ον, 3. Apu, &c.—] Virgilius, Ecl. VII. 4. 


Ambo florentes tatibus, Arcades ambo, - 
Et cantare pares, et refpondere parati. 


V. 9. — Zupixla. —]. Affert Dorvilius e Codice Taurinenfi, quem vocat 
optimum, συριγκτῶ. Ad Chariton. p.660. Bibliothecam Taurinorum, tam 
libris excufis quam codicibus manufcriptis, Grecis et Latinis, abundan- 
tem, quam diligenter excuteret Dorvilius, teftatur P. Burmannus Secun- 
dus, ad calcem CI. Dorvilii szcuis, pag. 672. 

"V. 1I. Χρήσδεις, &c. —| "Virgilius, Ecl. III. 28. 


D. Vis ergo inter nos quid poffit uterque, viciffim 
.Experiamur? Ego hanc vitulam, ne forte recufes, 
Depono: tu dic mecum quo pignore certes ? 

M. De grege non aufim quicquam deponere tecum: 
Eft mihi namque domi pater, eft injuíta noverca ; 
Bifque die numerant ambo pecus, alter et haedos.- 


. V. 16. — Ποθεασέρω. ----Ἴ Stephanus mavult ποϑ᾽ emrüe. Sic et Idyll. 
IV. 3. Aldus et Calliergus ut nos, utroque loco. Eft pro eve ἑασερας. 
Vid. Spanhem. Callimach. Tom. 11. pag.38. Necnon ZEmilium Portum, 
V. πεποϑεσπερα. | j 

V. 15. Xupeyy ὧν eram, saw ἐγώ emaQyo.] Lege pro ἐγώ, Exo. 


Fiflulam, quam feci, habeo pulchram, novem vocibus. 


Ut inferius legitur in verfu 21. qui videlicet huic invicem refpondet, Cal- 
liergus habet Συρυγγ᾽, €t, e Codicibus, ἐποήσο. Huc referendus eft Virgi- 
lius, Ecl. IT. 56- pr | ita 

V. 23. — δΔακτυλον ὠλγω, &c.] Quid minus necefle fuit dici, quam quod 
adjungit: Etiamnum digitum fibi dolere, et illum, quem monftrat, digi- 
tum: et calamum fciffum id feciffe vulneris ex quo doleret? Vavaflor, de 
Ludicr. Dict. edit. ut fupr. pag. 108. | 

Profecto fatemur in illis effe fuaviffimam fimplicitatem. Faftidiofa qua- 
dam elegantia, plurimas circumítantias, ut ita dicam, naturales, poete 
recentiores fubintelligere folent et fupprimere; quz, palam prolate et 
expreffe, ut veterum mos eft, magnam haberent pulchritudinem. | 

V.24. — Καλώμος με —] Aldus, Calliergus, &c. habent γε. Nec male. 
V. 26. Two, &c. —] ze, épo, aut fimile quid, fubaudiri volunt Scho- 
liafte. Conftructio, ut mihi quidem videtur, talis effe debet. “Τὶς σεται 
ἥμων €zX90$ 5. Ἰήνος 0 οὐπολος "y κωλεσωμεν eeu t eal. T 
«7 V. 34. Ὁ συρφακτας. ----Ἶ lta Stephanus aliique. Sed repone ex fidé duo- 
rum Benedictinorum, ne plures nominem, συφακτώ. Quod et habent Aldus 
et Florentina, | Dores fcilicet in&, non. minus ac in ἀς,. nominativum fuum 


terminare folent. lta v. 30. Dant etiam duo Laurentianarum aveizra. 
| | V. 40. 


- 
* 


96 NOT TAE, VII. 40. 49. 

V. 40. — Χαιρῶν. —]. Reponit Reiskius χημώρων.. Eleganter id quidem. 
Si quid capellarum Menalcas buc egerit. Ut. hoc xiMAPON refpondeat illi 
τὰς Δαμώλας, Y. 36. | Kis | 

V.41. παντῷ. $e). —] Legerem, cum Aldo et Calliergo, παύω. ** O- 
NIA Íunt er." Sed eadem recepta vox fubinde bis occurrit et repetitur ; 
ubi etiam neceffe eft ut pro zavraxx habeatur. Ut Idyll. I. £5. Quanquam. 
vox ea, bis repetita, fcribatur ab Aldo et Calliergo, ut in primo loco. Por- 
το, in primo illo loco, z producitur in V. za»ra: quippe quod, uti credi- 
derim, fequens vox «2» monofyllabice pronunciaretur ; literulis illis voca- 
libus e», inter pronuntiandum coalefcentibus, et unius vim confonantis 
habentibus. 


Hinc Virgilius, Ecl. VII. 73. 


Stant et juniperi, et caftanez hirfutz ; 

Strata jacent paffim fua quaque fub arbore poma : 
Omnia nunc rident: at fi formofus Alexis 
Montibus his abeat, videas et flumina ficca. 


Simili vena, Meleager in eleganti epigrammate inedito. Antholog. MSS. 
C. Cephalz, Lib.]. Car. 146. | 


Ἐν σοι wipe, Μυΐσκε, [Dig πρυμνησι᾿ aiia, 
Ey eu καὶ ψυχης πνούμο το λειῷϑεν ετι. 

Ναι 2op δὴ πὸ σώ, Κυρε, 7 304 κωζοισι λωλευγτῶ 
ομμωτω, VO puo, τὸ σὸν Φαιδρον ἐπισκωνιον" 

Hy μοι δυσνεῷες ομιμώ βαλης is aep. dedos, 
Hy à" ἱλαρον (Aene, ἡδὺ τεϑηλεν eap. 


In te mea, Muifce, vite retinacula füfpenfa Padi 
In te etiam anime fpiritus relinquitur adbuc. 

Imo, juro per tuos, Puer, etiam Surdis loquentes 
Oculos, imo etiam per tuum luculentum fupercilium ; 

S; in me triflem oculum conjeceris aliquando, byemem vidi, 
"4t fii letus ad/bexeris, fuave efforuit ver. 


Nonnulla hujus carminis protulit Spanhemius ad Callimach. Hymn. Cer. 
v. $4, e | | 
V. 49. — Q. βαϑος ὑλης. Legendum eft ὦ. Vid. Not. ad Idyll.V. 103. 
Ita unus e Laurentianis. Senfus eft, * Huc, O Hirce, Huc agite, Ὁ 
Hazdi, 45, &c." Veteres editiones ponunt comma poft a4j. Ut mens 
fit, fi legas ὦ ante ou. ** Ubi fylva denfa, z/ Simi illi.^ Vel fervato 
ifto commate, poteft verti, “Ὁ Simi, O Hedi Diftin&a appellatione. 
Per mas, vult unus ex interpretibus Graecis, τὰς μελίοσῶς. . Forte quod 
pore, dicantur oit, Idyll. VII. 80. 81. Ad'quem locum vide fcholia. 
: ᾿ς - Vul 
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Vult Heinfius, c.xv. criticos veteres qui legerant et interpünxetant, Ὧ βάθος 
ὕλης μύρον, ὦ σιμίψι, aliud voluiffe, quod magis conveniret cum Sylvis quam 
Apes. Nimirum per eiu accipi poffe ** loca montofa et acclivia." Quod 
probare pergit et contendit ex Hefychio. Sed hoc eft do&e nugari. In- 
tellige tantum //zas capellas Virgilii. Satis feftive quidem Palmerius, Ex- 
ercitat. pag. 802. per hanc Syjve ALTITUDINEM, intelligit, * Hirci bar- 
bam PRoFUNDISSIMAM." Quafi vellet poeta, ** O hirce cui [5] barba 
eft, &c." In altero Benedictinorum datur 2 aw. Erat quidem 2, prima 
fcriptura. Quod poftea refi&um eft, et ὦ fcriptum. Scil. ὦ ciuat. Addita 
gloffa 5, ἐπε. Si rete capio verba Cl. S. Amandi. | 

V. 51. — 10 ὦ κολε. ---- Ex emendatione Hugonis Grotii reponendum 
vult Heinfius, c. xv. o'zo^ Quafi Menalcas hic nofter Αἰπολῳ alicui 
mandaret, veluti ad manum fervulo, ut hec verba Miloni deferret. Con- 
fulas interea Scholiaftem. Vid. et Sam. Petit. Obf. I. rr. Reiskius habet 
Κολε pro nomine fervi. Sed et imponebant nomina arietibus. 

V. 51. — Μιλῳ.] Infolenter autem dixerat Mi&z. — Quod neque criticum 
illum fugit, qui obíervavit "Theocritum, à Μιλος, ve MiAz dixiffe. Sed in- 
verfo ordine verba illa concepta legebantur, hoc modo. MrAQ: δὲ εἰπεν, ἄντε 
T4 MIAQNI. . Καὶ 2a alu εὐϑειαν, sy, ὁ MIAOZ eu, aho ὁ MIAQN." Prapof- 
tere, ut diximus, quod mutare nobis non fuit religio. Heinf. Lec. 
Theocr. c. xv. " 

Calliergus legit Μίλων. Unde, quod in proclivi erat conjicere, conjeci 
legi etiam poffe μιλων᾽, i.e. Mileni. Per Τήνος vult Reiskius Milonem, 
Unde conftat Daphnin hic loqui, non Menalcam. Daphnis fcilicet ama- 
bat Milonem. 

V. $3- Μὴ μοι γῶν, &c.] Dorvilius de campis Hyblzis. *Profpectus 
in mare Siculum patentiffimus ab oriente ; ab occidente in colles, omnis 
generis arboribus et fruticibus veftitos, oculos quaquaverfum conjicis. Odo- 
riferarum herbarum halitus fenfus recreat, et continua ramorum umbracula 
ardorem folis temperant. Ut Siculus paftor mihi in hoc vel fimili loco 
refediffe videretur, dum canebat, Μη po, &c." SicULA, Cap. X. pag. 
171. Sane defcriptionibus 'T'heocriteis multum fuavitatis obtigifle credibile 
€ft, quod amceniffime fertiliffimzque regionis, infulz nempe Sicilie, poeta 
ipfe effet incola, cujus utique ícenas pulcherrimas in carmina manifefto 
tranftulit. ME | 

Ibid. nez, &c.—] Super his limatiffimi judicii vir, J. Pierfon, 
modo citatus, ita differit. Frigida funt hoc loco χρυσειο zaAal», cum ali- 
quid fpecialius dicere debuiflet poeta. Quod licet fatendum fit hemifti- 
-chium effe Homericum, vel fic tamen reponendum putem: 


Μη μοι γῶν YleAo7ros, μή uo XPOIZOIO τὠλώντῳ 
Εἰή ἐχείν, μηδὲ, ὅζο, —— | 


^ Bb Crofi 


98 NOTE VII 55. 57. 


Crofi Divitiz celebratiffimz, ipfi etiam "Theocrito memoratz. Idyll. X. 
32. et Anacreon. XXVI. 5. Eleganter Propertius cum T'heocrito compa- 
randus, L. II. El. 20, 21. et feq. | 


Nunc admirentur, quod tam mihi pulchra puella 
Serviat, et tota dicar in urbe potens. 

Non fi Cambyfz redeant et flumina CROEsI, 
Dicat: de noftro furge poeta toro. 


Ibid. — Χρυσείώ τωλαΐα, &c.] Elegantiffimam "Tibullus in hoc argu- 

mentum contexuit elegiam, Lib. III, 3. Vide fis etiam Lib. I. 1. 41. feq. 
Etibid. El.II. 70. feq. 
—.. V. $6. — Tav Σικελᾶν ες à^a.] In ultimo molliffimoque Daphnidis ele- 
giaco, male, meo judicio, legitur, Ta» XuxeAov ες ἅλω. Οἱ locus tamen, 
Scholiaftis tempore, fcriptus fuiffe videtur ut debet ; nimirum : Τὰν zixeAay 
AE Θ᾽ àAa. Vel. Tay ZIKEAANT' ες àAa.. Exponit enim ibi, ΚΑῚ vo Σικελι- 
κον πελώγος. Quem fenfum quidam interpretes cum fecuti funt ex. pofte- 
rioribus, reddendo, e£ ;n Mare Siculum afpiciens; non viderunt Graeca 
aliter legenda effe, ut illa admittatur interpretatio. Heinf. ΤΠ πότ, 'T'heocr. 
c. xv. | 


V. 57. Aevxdpen. pus. χειμων, &c. —] Virgilius, Ecl. III. 8. 


Trifte lupus ftabulis, maturis frugibus imbres, 
Arboribus venti; nobis Amaryllidis ire. 


In altera parte hujufce verficuli, vulgabatur apud Stobzi Florilegium, s222z 
pro vae. "Tit. LXIIT. Unde fufpicatur L. C. Valckenarius, aliis prze- 
terea rationibus nonnullis adductus, reponendum debere s9«sc;. ** Szceitas 
metuendum malum fertilitat; camporum fatorum." Ov7ze apsore, eft, quod 
Latini dixerunt, usER agr;. Epift. ut fupr. pag. 9, 10. Ingeniofa certe 
conjectura, veroque non prorfus abfimilis. Ita bene refici poffit interea 
totus verficulus, plerumque e tertio Vaticano. 


Δενδρεσι μὲν χειμών. QuGepov, κώκον ὑδασι δ᾽ wy ues. 
“Ἵγὀογίδμς byems quid metuendum, malum quid undis. ficcitas. 


Φοδερον ΤΙ. Kaxoy TI. In nonnullis Vat. habetur avyjo. Vir prifci faporis, 
F. Vavaffor, in eleganti libello de Ludicra. Dictione, fuperius. citato, pag. 
109. cenfet permultum ruftice fimplicitatis habere iftiufmodi comparatio- 
nem, aut fimilitudinem multiplicem, ab agris petitam, iifque rebus cunc- 
tis quz funt agrorum et agreftium. Quales et frequentiffimz funt in hoc 
Idyllio. Licet haud ullum temere reperias, inquit, in quo non offendas 
ejus generis comparationum et fimilitudinum aliquid. Quz quidem om- 
nia, ad hunc modum comparata et per fimilitudinem dicta, ita funt pro- 
pria ruris, ut nemo, nifi rufticus, ufurpare audeat etiam in familiari et 
quotidiano fermone. Ἀ | 


V. £9. 


ΝΟΥ 4. VII. 29. 69. — 2 


V. 59. —'AmaAas Te. —] Legit Heinfius, c. xv. xeres, non res. 
Contenditque nimirum Virgilium, qui vertit, /Vo;s "Amaryllidos ire, ia 
legiffe: mutando, elegantia fibi peculiari, παρθενικας in proprium nomen 
Amaryllidos. Atqui verbum verbo non femper, in Theocrito referendo, 
reddidit Virgilius. Alius eft imitator, alius interpres. In nono Vatica- 
norum Codice, videtur legi, nam litere fere obfoleverunt, παρθενικας πο-- 
- Üw ἁπαλας. Unde fic conftitui poffit et refingi verficulus. 


Ανδῶρι δὲ παρϑενικως 7o AlIOAQ.. 
Viro autem Caprario virginis defiderium. 


. V. 60. — 0 πάτερ, ὦ Ζευ, &c.] Ita Callimachus in epigrammate, quod, 
"inter alia, primus edidit Cl. Bentleius ex Oxonienfi Codice Anthologiz 
C. Cephale. Hodie eft Callimach. Epigr. LVI. 


——— Oupaie - ZtU, 
Καὶ cv ποτ᾽ pao)". Οὐκ em Mapa; λέγω: ΄ 
Ο Summe "fupiter, 
Et tu olim amafht. [Non loquor. plura. 


, V. 65. 9 λαμπερε xov. —] Quz hic tradit Scholiaftes nofter, egregie 
Mluftrantur e verbis Scholiafte Pindari, ad Olymp. XI. 20. * A1eoN 
AAQIHZ. 2jgmvpw. deje τὴ 2jevowt, ἡ αεβθων, 74000 AAMIIOYPIZ xaAetraj." 
Vide fis et ibidem fcholia Νεωτερων. 

Ibid. — βαϑὺυς ὕπνος, ----Ἴ De ufu et fignificatione V. βαϑυς, prolixe et 
docte egit vir Cl. Ez. Spanhemius ad Callimach. 'T'om. H. pag. 84. ὃς. 
- Ubi et hoc adduxit. i | 

V.69. Σιῆω, νεμεοϑε.----Ἴ Qua de formula fupra diximus. Confer Idyll. 
IV.45.46. V. 3.100. In quibus Euripidis Drama bucolicum nofter re- 
fpicit. Cyclop. 49. 


ψυῆα" s Tad 9, καὶ ταδὲ eu; 
OU] zy κλέτον δροσερον ; 

Ὡη' be πεφρον, TAA. σε 
Yzroy ὦ, UT; ὦ X&pouzet, 
Μηλοξοτῶ φούσιωρον. 


' Heus tul non bic, non bic pafceris ? 
Non igitur in clivo rofcido gramen carpes ? 
Ole, jJaciam. faxum mox in te: 
ρα, Redi, O Cornute; 
44d pafloris flationem montanam. 


. Mallem ut hic Kgozus fit κυρίως, pro nomine fcilicet hirci. Ut non rare 
"Theocritus. 


V.72. 


100 CONPET UE. ᾿Ξ VHIT. 72:75. | i 
. V. 72. το Συνοζδρυς κόραι. ----Ἶ Jun&a Supercilia inter praecipuas vultus Ἴ 
formofi veneres ponebant Antiqui. Ne plura confe&ter argumenta, Jupiter 
apud Coluthum ΡῈ nAPTU HerENz, Paridem in Dearum Judicio, po- 
tiffimum jubet infpicere et dijudicare conunczionem Palpebrarum. v. 78. 


Διώκρανειν δὲ Deo. 
Κεκλεο, καὶ ΒΛΈΦΑΡΩΝ ZYINOXHN. —— 


Et ut dijudicet dearum, 
Sube, €£ PALPEBRARUM CONJUNCTIONEM, &C. —' 


Dele&abantur et denfis faperciliis, non raris illis et tenuibus. Antholog. 
Planud. Lib.VII. Carm. ult. Baffi, ut videtur, de puella quam P 
amabat, quamque ideo formofiffimam jure praedicat. 


Ἐκμοινᾷ χειλή με ῥοδὸ 00b, monas Out, 
Ψυχοτωκή φομοΐϊος niin «eva, 

Και γλήναι AAZIHZIN ὑπ᾿ ΟΦΡΥΣΙΝ aepaztscni, 
Σπλώγχνων ἡμετερων δυκτυώ καὶ mmt)4dts. 


Infanum me faciunt labia rofea, varia loquentia, 
"dnimam liquefactentia, oris ne&arei janue, 

Et oculi denfis fub fuperciliis fulgurantes, 
Fifcerum nofirorum retia et retinacula. 


Ita qüoque Philoftratus, Icon. II. pag. 862. C. Par. ed. 
V.73.— KaAn, κῶλον ἡμὲς εἐφασκεν.] lta fere Callimachus, Epigr. 
XXXI. 
'Καλος 0 O46, AX$AE, λιην καλὸς, &c. 
Pulcher puer, Acbeloe, nimis pulcber, &c. 


Sed apprime huc facit ejufdem Battiadz lepidiffimi Epigr. XXX. Ubi no- 
tatur iftud καλος κώλος, tanquam blandientis aut adulantis. | . 
ZwyXauvoo aye, τῶ δημόσια, E 
Aum, σὺ δὲ Ye4g4. KAAOZ KAAOZ, aha, qeiv εἰπεῖν | "m 
Too: ca Qus, ἤχω Qo τις ὠϑλος εχ. 


Odi enim omnia. popularia, Ὅἢ ᾿ 
Ly[ania, ** ne tu κώλος κώλος," fed priufquam dixerim. 
lflud plane, ecbo dicit quedam, aes babet. 3 
Toy κῶλον, €t τὲς κώλες, nullo adjuncto fubftantivo, Graci frequenter ufur- 
pant. In quo nonnunquam lepos cft idiomaticus. Idem Callimachus, in 
Epigr. XXXII. 
. Τὸν KAAON, ὦ μοχϑηρ᾽ y. ἐδλεσες αμφοτεροις. 
- Pulcbrum [illum,] O mifer, vidifti ambobus oculis. 


Quin et epigramma Mnafalce, poete tn et fuaviffimi, non quod. 
alia 


—n ἃ αν 


δ, δ, δυο ἐς δὰ... "NEN V - xi cfle dil m 


NOT 7E. VIII. 74. 76. ΙΟΙ 


alia MM MAD fed ut harum deliciarum ftudiofos opportune deme- 
rear, ex Anthologia C. Cephale decerptum, nun l blici juris 
faciam. Lib. I. un 128. ; " Fidi owe 


Αμπελε, μή" πῦυτὲ QUI, χαρίψ! mareuditoo, Baa, 
Aetdias écT&p ja veta da, δυομδοαν ; 

Μεῖνον, ἐπ᾿ Αντιλέοντὶ πεσειν VIO τὸν γλυκὺν ὕπνον, 
Ἐς Té τοῖς ΚΑΛΟΙῚΣ gura χαριζομδοω. 

O Pitis, numquid frondes in bumum feflinans proffernere, 
ΤΩΝ byemalem Pleiada occidentalem 2 

Mane, donec in ntileonta cadat dulcis Jomnus ; 

Huc ufque, O vitis, FoRMosts omnia gratificans. 


. Vide Not. ad Idyll. II. 125. Ita dicebant Graci τὸς 4Cpse, fübftantivo no- 


mine nullo accedente. Meleager in epigrammate itidem inedito, apud 


eandem Antholog. MSS. C. Cephale. Lib.I. Carm. 64. 


'ABPOYZ, γα! TOV Ἐρώϊω, Tee Top. Αλλὼ MUicXos 
EcGerey exa ὠφέρος Vets. 


Morrrs, juro per ZAmorem, nutrit Tyros. At. Mutfcus 
Extinxit. effulgens affra fol. exoriens. 


Eadem ratione V. Zo/9z«, eam lectionem fi non refpuas, ufurpatur, Idyll. 
VIL. 73. Sc. rr Avus, vel flavicomz, z//us. Ita, ut in viam revertamur, 
Latini etiam dixere, Formofum, et Formofos. Ceterum doctis hec. notifüi- 
ma. Qus tamen interiores Grecz lingue fenfus poffint illuftrare. 

V.74. — πικρον.}] Heinfius, novandi ftudio, c.xv. vult μικρὸν. ** Ne 
voculam quidem repofui." Sed nihil immutandum. Senfus eft, * Puella, 
me, dum praterirem, proterve compellanti, ve£/ mihi illudenti, nihil re- 
torfi; ne quidem AcERBUM aliquid refpondi. Quod miram fimpli- 
citatem rufíticitatemque redolet. Prefertim fi fpe&tes que fequuntur. 
Stephani textus habet λόγων, 'a fcholiis petitum. | Eft et in Codicibus. 
Antiquiores omnes ut nos. | 

V. 76. 'Adu à Quia. —] Aldus hec expreffit au Cor». Quz. nefcio 
an non fanior et antiquior le&io: nam conítat in pluribus Vaticanis. Ita 
fere Aldus, fed ubi fenfus paulo diveríus requiritur, Idyll. I. 65. Singulari 
dulcedine conditur et afpergitur hzc Daphnidis oratio. Conferas Idyll. IX. 
7. L2. Hmc imitatus eft Miltonus noftras, in loco decantatiffimo ; ícd 
cujus originem fedemque nemo forte criticorum hactenus inveftigavit ct 
perfpexit. — Paradif. 42:1}. Lib. IV. v.641. feq. En, ipfos verficulos 
Anglicos; quos, ut aliqua faltem varietatis hifce literis accedat jucunditas, 
adícribo lubenter. 


Sweet is the breath of Morn, her Rifing fweet, 


With charm of earlieft birds; pleafant the fun 
pus ax. | When 


102 NOTE VIII. 78. 88. 


When firft on this delightful land he fpreads 

His orient beams, on herb, tree, fruit, and flower, 

Gliftering with dew ; flagrant the fertil earth. 

After foft fhowers, and fweet the Coming on. 

Of gratefull evening mild; then filent night, 4 E 
With this her folemn bird, &c. ede Hm 


Kühibendus et hüc Meleager, in epigrammate asa inedito, Anthol. MSS. 
Ceph. ΤΙ]. Carm. 151. Ὁ 


Ἧδυ μεν ὠκρήϊῳ κερώσαι γλυκὺ νοῦμω μελιδσων, 
Ἡδὺ τε παίδοφιλειν, ἑαυτὸν €0yTOL Κώλον. 

Oia, τον ὡδροκθμήν φεργᾷ Κλεοξελον Αλεξις, 
Ἑυκρουτον οὐϊως mis Κυπριδὸς CAVOUR. 


Ubi fcribo veu, pro vevua. Forte et leg. εὐκρατα. 


Suave quidem *vino mtfcere flumen apum, 
Suave et amare, cum ipfe fis pulcber.. 
Jta mollicomum Alexis amat Cleobulum, 
Quod. efl purum putum Veneris Vinum mulfum. 


Vel forte refcribendum pea. Ut in Antiphili; Anthol. I. 1x. 6. 

. Ἃ καλόν, αὐτοπόνήϊον, ἐν eats. 'PETMA. MEAIZEQN. ; 
Quz forían aliquis aliter accipiat. Attamen in codem ipfe carmine, Ὁ v. s. 
habemus, 

—— τοϑι TAYKY NAMA μελισσώ 


Ibryai 4. 
Ubi dulcem fontem apis 


Stillat. 
Vel f. χευμα. Habetur et ἐμ NAMA Φιληδόνον. 11. xlvii. 34. Sed, ut in 
viam revertamur, legendum eft geminum germanum epigramma, Anthol, 
VII. pag. 632. edit. Wechel. 
V. 78. — Αἰϑριοκοιτειν.Ἶ Florentina e«Sgiexorry. —. Juxta membranas. 
V.79. Ta du, &c. —] Virgilius, Ecl. V. 31. 
Vitis ut arboribus decori eft, ut vitibus uve, 3 
Ut gregibus tauri, fegetes ut pinguibus arvis. ( E 


In proximo verficulo rectius Aldus Ὁ μοογος.  Cectere ἃ. Male, nam vox 
eft maículi generis. . Vid. ad. Idyll. 1X. 7. 

V.84. Λωσδὲο τὰς συριγίας.»---Ἶ Legit Scaliger cupis Ubi fupr. p. 227. | 
Probante Valckenario, Epift. ut fupr. p.14. Sed due, fi bene memini, E 
fuere fiftulze. Verba Scholiaftz poterant eam emendationem Scaligero fub- [ 
miniftrare. Quin et unus Codex Benedi&inus habet συριγίος. 

V.88. Ὡς ὁ παῖς, &c.] Scaliger, ibid. reponit Os pro Ὡς, Sc. ** iter 
gavifus cft." Et v.go. fimiliter Ὃς pro Ὡς. Sc. **4 rer autem doluit." 

Oc 


[jJ 4 
ΠῚ ΡΤ ΠΡ 


Ἐς m 


Ny OPER wr 


NOT TE. VIIL gr. ult. 103 


Ὁς μέν, ὡς δὲ, poetice, pro ὁ μέν, ὁ δὲ. Idem mox, verfu gr. ita legit εἰ 
interpungit. : 
Ὥτεῤος ὅτω, νυμῷο γωμηϑεισ᾽ ὡς ext arme. 
| | Cui vel fuam lubens in hunc locum conjecturam conceffit Heinfius. Aliter 
| locum conftituit Reiskius. Viz. Ὡς et ἕτως inter fe permutavit interpres. 
Sed obtinent etiam hoc loco ifta verba confuetam fuam vim, ὡς, quemad- 
modum, ὅτως fic. Pari modo, ver. 9o. àv, cum accentu, eft fc: et ver. 91. 
us, fine accentu, quemadmodum. | Atqui valeant in rebus exilibus, etfi maxi- 
morum virorum, rationes adhuc exiliores. 
E V. gr. — Γαμεϑεισ᾽, —] Aldus, et poft eum nonnulle vetuftiorum, dat 
: 2«19uc. Quod eft et Codicum. Necnon ὡς pro £r». Hodierna lectio 
Calliergi eft, et poft eum Stephani. | 
|. V. ult. — Αἰκρηδος toy. ] Nympham 'Thaliam, ut tradit interpres 
vulgatus, Xeneam ineditus, duxit in uxorem, valde adolefcens, et jam quafi 
puer. Vid. ad Idyll. I. 64. Legitur et axp(ow. Epigramma ineditum 
prius, Αδολον, vel Artemonis, MSS. Anthol. C. Ceph. L. I. Carm. 115. 


Λαϑρη “πα oov sat πάρω Φλιης Ἐχέδημον, 
Λαθριος, AKPHBHN τὸν χφριεντ᾽ ἐκυσοῦ. 


Perpende tamen quo fenfu vox illa adhibeatur in hoc epigrammate, non 
. prorfus illepido, P. Silentiarii. Anthol. VI viii. 7. 


Zo τῶ λιποςεφαινων. 2]gemAporo, μυρίον QuXav, 
A Zo; τῶ VooTTAMK]g πλωώξος κυσε)λώ pes, 
E  Bogpuxe oc TO» μυροισι δεδούμϑωω, uL Xoym 
Σκυλώ πϑορλητξ κείται Αναξοιγόρω. . 
- Xa τάδὲ Λαὶς ἁπαντα. Πώρώ φαξοϑυροις γωρ ὁ δὲέιλος, 
^ Tas δὲ cw AKPHBAIZ qwoaxi παννυγίας, 
Ovx πος, E xXgupitosa τ ααοογέσιν, m" μέλιχρης 
Ελπιδὸς ὑξριφην jo emi mamie. 


Tibi bec e coronis evulfones mille foliorum, 
Tibi bec animum quatientis figurata pocula ebrietatis, 
i: Crines tibi unguentis madidos, et in boc pulvere 
Spolia amore perculfi reponuntur Anaxagore. 
Heec tibi Lais omnia. — In veflibulo enim mifer 
Hifce cum adolefcentibus feepe pernoctans, 
INon verbum, mon gratiofam pollicitationem, mon dulcis 
Spei contumeliofum fermonem ex 1e extorfit. 


Suidas, V. AKPHBHZ. νεὸς. Scholiaítes nofter ineditus, AKPHBOX. so 
ὁ γερῶν, ὠκρηθος δὲ ὃ τριοικοντξτης. Verum hoc interpretamenti, five fit a 
vetere grammatico five a Calliergo, defumptum videtur ex Hefychio. 

EZHBOZ. 


EE NO TUE. VII lE. 


ἘΞΉΒΟΣ. εξω τής sen, τριούκοντοῦ πέντε ἐτων. Qui complevit annos adolefcentie, 
Ita Scholiaftes JEíchyl. Sept. "Theb. v.11. EzHBON XPONQ. al τέ γέροντα 
οντώ. Commode Stephanus, 'Thefaur.I. pag. 1446. ΑΚΡΗΒΟΣ, * Qui eft 
in Jummo pubertatis. Qui eft in pr ima pubertate. Vel, Qui pulem primam 
habet. Ὁ eye» re AKPON τῆς 465." ta tamen alter e magiftris Grecis, ad 
hunc locum, ineditis. AKPHBOZ δὲ ὁ ap ἐχων τής ἡλικίων. Qualem Íen- 
fum voluerit ipfe poeta, patet e v. 3. . Ubi dicuntur ambo, paítores zzu- 
beres.. Nifi forte velis, hafce nuptias non de prafenti tempore intelligi; fed 
quod Daphnis, (inideii vir fa&us, et poftquam ad maturitatem pervenerit, 


uxorem duxerit e Nymphis aliquam. | Malo tamen alteram interpretatio- 


nem. 


A mellitiffimo poematio priufquam le&orem dimifero, complures ejuf- 


dem verficulos, a Valckenario, in Epiftola fuperius citata, pag. 8. feq. pro 


fpuriis aut confictis haberi, fub fine monendum duxi. Pleroíque damnat 


clegiacos, ut fuppofititios; in primis autem pentametros, utpote bucolicis 


parum convenientes, Verfus 61. et 62. e verfibus 31. et 32. factos arbi-- 


tratur. A poeta noftro verfus 65. et 66. prorfus abjudicat. Verfus 63. et 
64. 'Theocrito dubitat, an alteri potius, afcripferit. Nonnullos verficulos 
deeffe contendit. Alios, aliunde tranflatos. Alios confufos, aliterque quam 
hodie connectendos efle, pergit indicare. . Cum vero prolixius effet et fub- 
tilius, egregii viri rationes omnes hic loci recenfere, multo magis commode 


dijudicare ; ad ipfum, remitto le&orem. Quem tamen admonitum velim, - 
rationes illas a Reiskio, perito fatis arbitro, in animadverfionibus ad hoc. 


Idyllium, prorfus improbari. Quin et hoc quod attinet ad elegos, adji- 


ciam. Suavitatis pleni funt, et a Marone nonnullis in locis, ut oftendimus, A 


expreffüi, Porro carminis 'elegiaci latiffüime, non modo materies, fed et 
ufus, apud antiquos Grecorum poetas patebat. T'eftor luculentos illos Ele- 
gos in Pheniffis Euripidis. | | 


n * x, 
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IDYLLIUM IX 


neceffaria,- deeffe putat Cl. Valckenarius, ubi fupr. pag. 14. Et 

hic, ut in Idyllio precedenti, duo paftores, iidemque Daphnis et 
Menalcas, ad alterius arbitratum certent cantando, partem fuiffe hoc prz- 
cedentis illius, ab eodem utique jam olim a grammaticis otiofis diftractum, 
quafi fufpicari videtur. Me quidem judice, fi non pars fit precedentis, at 
eadem certe fuavitatis bucolice vena, iifdem gratiis paftoralibus, hoc Idyl- 
lium commendatur. Vid. Not. ad v. 29. Reiskius, quod in ipfo limine 
premonendum duco, praefixit verficulis, primo, quarto decimo, et undevi- 
gefimo, perfonam paftoris. Porro Menalcas, quod nondum critici vide- 
runt, in cantilena fua characterem Cyclopis affumpfit. Vide fis ad v. 18. 

V.2. Ὡδὼς apyso, &c.] Virgilius, Ecl. III. 58. 
Incipe, Damzta: tu deinde fequere, Menalca. 

Ibid. — EQeba 92. —] Aldus ἐφαψαοϑω. Cum Codicibus quibufdam. 
Calliergus et Stephanus ut legitur hodie. 

V.3. — Ὑπο. —] Ita Aldus, et poft eum Stephanus. Calliergus, forte 
melius et verius, ἐπι. ** Tauros mittite 2,267 vaccas nondum fcetas." Quafi 
novum compofitivum, ut Cl. Reiskio vifum eft, «peres, fuccederet priori 
ili ὑφεΐδες. "Tantundem fere fcholiaftze vifum eft, utramvis hic loci prepo- 
fitionem fcribas. : | : 

V.4. X2. —] Hoc, qualecunque eft, Dorifmi, primus hic in textum 
fubinvexiffe videtur Heinfius nofter, in editione fua. Quod mirum eft ad 
pofteros, prafertim noftros Oxonienfes, non dimanaviffe. Quorum quidem 
omnes, cum vetuftioribus et probatioribus editionibus, habent Χ᾽ οἱ. 

V.6. EwzcS'w. —] Legatur, ex Florentina, ἐν ποθ᾽ ἑν. Hanc veram fu- 
ifle lectionem colligebat If. Voffius, ex Libello Gregorii Corinthi Metro- 
polite. Ad Catull. pag. 240. Senfus eft, * Cane carmen pro carmine 
alternatim." Sed, recepta lectio, fi cum fpiritu fcribatur, idem valet. Male 
Stephani textus exhibet ἔμποϑεν, cum fpiritu leni. Nihil hic vidit ZEmilius 
Portus, in Lexico Dorico. Commeliniana habet, in altera verficuli parte, 
αλλώϑεν δὲ ποτικρινοῖο, quod"Heinfii eft; contra czteras omnes, quz dant aA- 


λωϑεν 


Q DAM hujus Idyllii principio, fcilicet ad exornandam fcenam 
Ἢ 


106 | ΝΟ ΤΕ. IX. 7. 20. 


Aer δὲ γ᾽ mauro. Vide Cl. Valckenarii Herodot. pag.302. 34: Lucian. Ὁ 


- Wetft. "Tom. II. ρᾶσ. ,. $.2. Quin et adeas, fi lubet, ipfum Grego- 
' fium predictum, ὃ. LXXVII. roo. Edit. 1766. Ibidemque notas docti 
editoris. Nobis non vacat inter grammaticos otiari. | 

V.7.— A μοχος. ----ὖ Recte fcholia ὁ. Vid. Not. Idyll. VIII. 79. 

V. 11. Amb, &c.] Circumftantia pulcherrime fubtexta: quam Sicilie 


fcilicet infule natura, montibus altiffimis abundantis, paícendis capris ap- ' 


tiffimis,: opportune dictabat. 

V. 12. — ess; —] Heinfii eft, in fua Commeliniana, pro oes. Cz- 
tere omnes, cum membranis, ϑέρευς : ut in epigrammate Meleagri, a me 
primum edito, ad Idyll. IT. 125. 

V. 13. — Ep]. —] Stephanus epo» τι. Unde videtur elicuiffe Reiskius, 
quod legendum nullus dubitat, ἐρων v. Sc. ** Quantum Zz, amore captus, 
curas, &c." Subaudito qAs dues. Florentina legit «pwvz«.. Commode 

offis etiam refcribere epe» τε. Senfu manifefto. Scholiaítz certe pre ocu- 
m habebant hodiernam lectionem, qui V. zz: íubintelligi monent. 
Ita effet, ** Quantum a;2z pueri, &c." Hinc Virgilius, Ecl. VIL. c1. 
— .. Hic tantam Borez curamus frigora, &c. 
Poterat etiam refpexiffe ad v. 20. inf. 
V. 18. Ὧν μοι cos κεφῳλῳ, &c.] Similiter Cyclops Euripidis. Cycl.328. 


'Oràw δὲ (Joptetz: χόνω Θρηΐκιος ort; 
Δορόμισι ϑηρών σωμὰ περαδωλων ἐμῖον, 

v Καὶ πὺρ avc av, χιόνος. δδὲν uo jue. 
Quando vero Boreas Thracius nivem fundit, 
Pellibus ferarum corpus circumdans meum, 
Et ignem accendens, nivem mbil curo. 


Porro gulam: Cyclopis, quaque copia eQ9w καὶ orla, elixa et affa, fibi in | 


" antro;parata ihabuerit, pluribus profequitur Euripides. Vid. ad Cycl v. 
355. feq. Et, v. 247. feq. Quemadmodum et hic, v. 19. exta fibi in 


1276, quercubus accenfo, &ullire dixit. Quin et apud Euripidem, v. 241. ἡ 
μέγαν Φακελὺν ζυλων Cyclops igni mandat imponendum. Vid. ad Idyll; - 


ΧΙ, ζο. Apud Euripidem quoque, v. 391. 

Kay χωλκεον Aer] ἐπεζέσεν πύρι. 

Et eneum lebetem fecit fervere igni. 

V. 20. — Οὐδ᾽ óew. ὡρῶν iie: 

Χειμάτος, ἡ νωδὸς, &c.] H. Stephanus, probante Heinfio, c. xv. barba- 
rum quiddam et abfurdum fonare v ew» contendit. Itaque pofuit ev vw 
Heinfius. Cafaubónus, in altero verficulo; bene refcribit ἡ, quemadmodutn, 
c.X. Vid. ad v.21.. Ea ledio conftat in Aldina. Extat etiam in Bene- 


di&inis Codicibus. 0v" iw, illud fi teneas, eft, JVe zantulum quidem. Mens | | 


poete clare illuftratur in fcholio, quod-nos nunc primum fuis reftituimus. 


VAL 


ES 


ERST rS. es σιν, 


Pues 


NOTE ΙΧ. 21. 28. i07 


ΡΥ Ὁ ας τσ AjoXO0 πάροντος.} Quid fit amylus, e fcholiis edocebere.: Inter 
placentaruni- genera recenfet Atbzneus, XIV. 647. feq. Vid. et Plin. 
Nat. Hift. XVIII. vii. Vult. Heinfius, c. ült.. hoc "Theocritum ex Eubulc 
pocta defumpfiffe. Scilicet apud Atben. VIII. 347. 


AMYAQN IIAPONTON, εοϑιεσ᾽ ἑκώφοτε 
Ange, Gc. 
Sed ifta proverbialis et trita mihi locutio videtur.. Legendum et hic 5 pro 
ἡ, patet e fcholiis ineditis. x 
V. 23. AaQnd μὲν κθρευαν. —] Pani quidem dedicatur ἡ κορυνα, gravis 


, Mla quidem et valida, Anth. IV. xxii. 29. Autore Leonida. Übi ejus et; 


ufus edocetur. 
τ Καὶ τον au Gox pao εὐσορϑυγίῳ KOPTNAN, 
Αι πάρος aAputoTss ἐφξυφελιξε λυπες. 


ἘΣ banc capite incurvam e valido flipite clavam, 
Qua prius fanguineos "verberavit lupos. 


. Confer Idyll. VIT. 19. 43. 128. Genus erat pedi paítoralis, Vide Schol. 


Apoll. Rhod. IV. 971. . Vid. et Anth. IV. xxii. B1. Ubi Vogt] X0puyat., Pat- 
toralis clava. Vid. et Anth. VI. ix. 2. 

V. 25. — KaAo ogpaxcoy. —] Rarius apud poetas adhibetur et defcribitur 
pulchritudo concharum marinarum. Quod miror a poetis Grecis non 


frequentius fa&tum, quibus maritima omnia adeo familiaria fuere. Dedi- 


catur tamen concha, ampla illa et bene turbinata, in epigrammate 'Theo- 
doride, Anth. Ceph. Carm. 474. Edit.*Reisk. 


ΟΦρ᾽ em λιπώρων παίγνιον Αντρλαδῶν. 
Ut effem mitidarum Zntricolarum oble&tamentum. 


Illud utcunque non. omifit Lucretius, vetuftz fuavitatis et elegantize fcrip- 
tor. L. II. 374. 


Concharumque genus parili ratione videmus 
Pingere telluris gremium, qua mollibus undis 
Littoris incurvi bibulam pavit equor arénam. 


V. 27. Two, &c.] Miram jucundifimamque fimplicitatem fecum ffe-. 
runt hec dona, quibus ob cantilenarum fuarum fuavitatem infignem, paí- 
toribus merito gratificatur Menalcas: Clavam ícilicet, agro patrio reci- 
fam, affabre dedolatam ; conchamque perpulchram, ingentem, e fcopulis 
Jcariis a feipfo detractam, cujus caro quinque tum prafentibus in cibum 
fuffecerat. Paftor autem, recepta concha, ei protinus pre latitia info» 
nuit. Donum poftremum dictabatur a litorali loci fitu. | 

V. 28. — Φφαωίνετε δ᾽ adav.] Sc. ἀποδεικνύειν, ct δεικνυειν. Qua de formula 
Caufabonus, ad Idyll. VII. c.ix. Ubi ex hoc loco, inter alia, contendit 
legi debere eQauv, pro ὕφαινον ad Iliad. III. 212. Vid. Not. ad Idyll. VII. 

ὃ. 
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8. Quod vero inquit vir eximius, aliud effe Homeri μήτιν ὙΦΑΙΝΈΝ, Odyff. 
IV. 678. .veriffimum effe. puto. . Cui quidem locutioni PRA accedere 
videtur illa, notanda quidem, Odyff. III. 118. 


Eiaereg 9ep a Qi KAKA. 'PAIITOMEN ὠμφιεποντες 
Παντοιοισι δόλοισι. 


Novennio enim ipfis Mala nexuimus circumambientes 
Omnigenis dolis, —— 


Quod expendant docti. Eft et μητιν ὕφηνω, Odyff. XIII. 503. Pindarus 


habet, quod fupra debuerat afferri, E£uQeuve, Φορμιγξ, μέλος.  Cohtexe, εἰς 
tara, melos. Nem. IV. 71. 

V.29. — Τήνοισι, —] Si «wo redit ad illos quinque convivas, quos, v. 
27. commemorat, nil muto. - Sed tum Idyllio huic nono totum decimum 
erit adjiciendumm, et cum eo copulandum. . Eo enim illa continetur can- 
tio, quam ut Mufz proferant, eas rogat, v. 28. Me vero nondum pc- 


nitet fufpicionis, a verfu 28. ad 46. exordium, feu prafationem, effe de-- 


cimi. RxisKr1Us. 

Quaedam hic defiderari videntur. Nonnulli praeterea, fi conjecturam 
facere liceat, infunt huic Idyllio verficuli ab aliis ''heocriticis, importuna 
grammaticorum opera, dedolati. Nonnulli videntur aliunde tranflati ; ut 
hinc aliqui alio illati. Sed longe maxima pars ex ipfa "Theocriti manu eft ; 
et in fufpectis etiam locis agnofcis luxáta membra 'T'heocriti. 


V.30. — ολοφυγδόνω. —] Scribit ολοφυδὸνα Calliergus. Nota eft fuper- 
ftitio, etiam pueris, quam poeta attingit. Nimirum, in mendacii vindic- 
tam five indicium, puftulam in lingua folere fuccrefcere. Non tamen 


video quomodo verficulus ifte locum habeat in contextu. Eam ob cau- 
fam, ut mihi videtur, prorfus omittitur a Daniele Heinfio, in metrica hu- 
-jus Idyllii verfione. | ! 
V.33. — Πλειος. ---- Calliergus πλοιος.  Incuria certe, aut errore praeli. 
V. 34. — Ea ἐξαπινας. m Non raro ufurpatur apud poetam noftrum Do- 
rica VoX ἐξαπινας, pro εζωπινης. Occurrit et apud Pindari Pyth. IV. 487. 


Sed quid eft, ver fubitum, vel fubito apparens ? Nifi forte velis. intelli- 


ge, * Ver citius adveniens quam expectabatur, et quafi ex improvifo 


apparens." Quod ideo dulcius effe folet: Auda&ter Heinfius repofuit &5a- 


» 


Trag. C. XV. ** Nec ver eft Mefforibus jucundius." Suo quidem more. 

V.45. — Opera,.] lta Aldus et Calliergus; ac deinceps Stephanus. 
Stephani margo dat ὁρῆϊε, et égewri. Primum habuit a fcholiis et Floren- 
tina. Altérum fi mavis, tunc erit legendum 2«9:ca.. Eodem. Ἐπ fenfu. 
Utrumque noftri Codices adtulerunt. 
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DENT EUM x 


V. 1.) ova. —] In hac voce exponenda multa futilia, atque inter fe 
diverfa, Graci congeflerunt interpretes. Hominem ru//icanum, 
quantum ego € doctorum virorum fententiis affequi poffum, re&tiffime de- 
bes accipere. Ille erat hic mercede conductus, et ἐργάϊινης. Metendo tamen 
operam maxime locabat. | s 

Ibid. — o; Cw. —] Ita Stephanus, Dorice. Commune eft o οἰζυρε. Al- 
dina et Calliergi tantum, οἰζυρε. 

.. V. 2. Ov9" ἐὸν. —] Ita feliciter Heinfius in editione fua, ex correctione 
Cafauboni  Catere editiones, faltem probate, sre τον. 

Ibid. — Ογμον ἀγεῖν epo. —] Patet ex Hefychio et Suida, V. ογμον pro- 
prie de mefforibus ufurpari, qui longa ferie, ordinatim procedentes, inter 
metendum quafi fulcum ducunt. De quo vocabulo adeundus Jac. Mer- 
rick, ad Tryphiodorum, v. 345. Confer Iliad. XVIII. £46. 552. Porro 
Pindarus habet AvAaxas OPOAZ εντωφυσὰς. Retos Sulcos extendens. Pyth. 
IV. 405. | ug 

V. 3. — AX ὑπολειπη.] Vaticani quidam Codices dant &ze^ezs. ὁ 

V. ς. --τ ἕν uere. —] Reiskio placet magis ex pere.  Stattm a me- 
ridie. | 

V. 6. Ὁς νυν apyopdjooe mig αὐλωκῶς 9x: wmromenryeis 5] Legit Heinfius, c. xvi. 
ἀρχομᾶνε, Íc. aule. **Qualis eris in. zzedio die, qui nunc inctptente nihil 
efficis?" Si ftet ἀρχομῆνος, communiter vel.ad avAases, vel ὠὡποτρωγεις, re- 
ferri poffit. Vel fubintelligatur ceys. Porro fcribit Heinfius 224xec, ut 
Doricum magis. Notandum enim eft, inquit, totum hoc Idyillum accu- 
ratiffime δωριζειν. Scholiaftes tamen agnofcit αὐλώκος. Cafaubonus, c. ix. 
in dictione illa explicanda, τῆς euA«xes ἀποτρωγεις, fenfum nimis venuftunt 
confectatur. | ! ; 

V. 7. — πετρας ἀποκομμ᾽ sies. Quafi diceret, Anglice, ** My /art 
of Oak." Familiaribus colloquendi formulis hic res agitur. 

V. 9. — Ta» εκτυϑεν. —] Res externas. Intelligit omnia, preter victum 
et veftitum. Homini mercenario quid aliis opus? ——— 

V. 10. — Nw. —] Quod Heinfius c. xvi. hic effe vult 7o e». ^ * Nun- 
quamne ig//ur, &c." Rectillime quidem ; fed idem prius vidérat Hen- 
ricus;Stephanus. Aliter intellexerunt uy et Calliergus. : 

e 15 
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"V. 11. Μηδὲ συμᾷαμη. —] Codicum Vaticanorum nonus agnofcit μηδὲ γε. 
Quod verum effe probumque puto. 

Ibid. — Χωλεπὸν χοραων κυνώ γευσοι.} Melior certe et fanior le&tio veo, 
quam dat fcholiaftes, et Vaticanus quartus. Necnon Benedictini, aliique. 
Probat etiam Cafaubonus, c.ix. Auctoritatem Suidz nihil hic facio, qui, 
fub V. XAAEIION, recitans hoc proverbium, non tamen adhibito 'l'heo- 
criti nomine, dedit χορῶν: Quod tamem in quibufdam. Codieibus occurrit. 
Speciatim Politiani, inter Laurentianos. Vid. Adrian: Turneb. XXVI. 
31. Hoc Proverbium dictum vult in eos Mich. Apoftol. qui a parvis malis 
ad majora procedunt. Cent. XX. 56. Sique et alia occurrunt apud 
noftrum hujufcemodi, queras apud eundem Michaelem. Quod fatis ha- 
beo femel hic monere. | ha 
20M.13. Ex "iUo αὕϊεις dA. —] Reponit Joannes Uptonus zwXe& Quz 
vetus eft vox. pro 77e. Conjectura quidem certiffima. Critic. Obfervat. 
in Shakefp. pag.256. Edit. 2. Vide fis hac de voce doctiffimas rationes 
j. Toupi. EwENDAT. in Suid, Par. lI. pag, 66, 67. 

Ibid. — Eyo δ᾽ ἔχω cud ἁλις οζος.] Non opus, cafu. genitivo. Ἅλις 15 
nominativum fibi adjungit. Vide Callimach. Hymn. in ἴον. v. 84. ΕἸ 
ibidem Spanhemium. Necnon Ernefti, nuperum. doctiffimumque Calli-- 
machi editorem, | Legitur czs« in Vaticanis. meme 

V. 14. — Mtv am σπορω ἀσκαλα ποδία.} Elegantiffime fane. . Difficile ta- 
men. eft illud ao aep». Quare Reiskius, haud infeliciter equidem, con- 
jecit ἀπὸ areów, id eft ὑπο aroós. lta ut V. acxa^«, juxta expofitionem 
. Hefychii, fignificet axaSwpm. Sc. * Ante fores omnia mihi funt fpurca; 
plena cinerum : propterea quod, amori meo intentus, nil curavi domum 
et aulam purgare." Σποδὸσ, inquit, omne genus fordium et purgamento- 
rum domefticorum complectitur. Si Scholiaftem fequare, idem fere fo- 
nant illa Maronis, Ecl. II. 7o. | 


Sémiputata tibi frondofa vitis in ulmo eft. 
Cafaubonus Scholiaftz. interpretationem probat, c.xi. Quam: commade 
videas. Legerem in principio verficuli, ex Vaticanis tribus. | 
Ὑριγούρτοι «c9 )γυρῶν ΜΟΙ. ————— 


Sequentia mecum per literas communicavit Cl. Toupius. 
« [dyl. X. 14. - aeo Üvpay μευ ὠπὸ σποόρω ἀσκώλω πώντο. ἡ 
Scribendum proculdubio, : 
a70 ZIIOAQ oecxocXua παντῶ. 


Quod et vidit Cl. Reiskius. Plautus apud Gellium, XVIIL. 12. 


Exi tu Dave, 
"Age, [parge : mundum effe boc vEsTiBULUM velo, 
Venus ventura. efl noffrra. [Non boc PULVERET." 


V is. 
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V.a5. Tue δὲ τὸ Tav παλδὼν χυμιωινεται;.----ἴ Bene Aldus ro. Etfi τὸ fit ab 
antiquis etiam, . Vult Reiskius, hoc in loco, z« idem efle atque zu za- 
dixe, τὸ Ícilicet ἐρώμενον, cujufque fexus. τᾶν παίδων eft ex fcholiis; cum 
τῶν praferant editiones fere omnes. | 

V. 16. --- Ἱσποκοωντι. we] tere verficulus occurrit, Idyll. V. 41.- 'T' det 
varietatularum, quas tum fcripti tum codices impreffi habent in nomini- 
bus propriis. Intellige nomen hominis, non fluvii ut in fcholio. Ubi ma- 
num Calliergi agnofco. | 

lbid. — neravA4,] Scholiafte «eewmwx|. Sive illud eft Calliergi, vocem 
in textu explicantis. Bene reícribe e Codicibus, | 
ΠΟΚ᾽ aoAd. 

. V.18. Μμαντὶς ru τῶν Wwx(a χροιζεται ἃ κωλωμαιᾳ.} Adeatur Suidas, V. 
APOTPAIA MANTIX. Necnon Hefych. ad V. ΓΡΑΥ͂Σ ΕΡΙΦΟΣ. Qui locus 
E huc plurimum facit. Conferatur et Paulus Leopardus, Emendat. 

.2r. Mavult Cl. Valckenarius χροίζει) καλαμῶνα, quod Scholiaftes indi- — 
cavit. Epift. ut fupr. pag. 6r. Habetur in Cod. χροιξζέω. Unde fecerim - 
repofuerimque, xpéiu3' a καλάμια. Vult fitu Milo nofter et falfus, 
*.Eam puellam, garrulam fane et loquacem, quin et vetulam, fi tibi in 
uxorem duxeris, habebis quidem cicadam, quz tota node tibi obftrepet." 
Eft fimpliciter quidem χροϊζεῦχ, accubare. . Vid. Euripid. Heraclid. v. 91;. 
Ibidemque fcholia. Quorum nonnulla cum noftris faciunt. Necnon Plia 
vorinum, V. xpéitclag. Unus Benedictinorum dat χρονιζέ]αι. | 

V.22. Καὶ τι xopae Φιλικον μέλος apponi. — ] ld eft, μέλος πέρα xepors. 
ApGeaXw, JEolice et Dorice, eft imperativus aorifti fecundi medii, pro 
communi ayvaGaAs. Αναξαλλομφι Cft, quod folent cantores incepturi, prz- 
. ludium facere. Vid. Not. ad Idyll. VI. 20. Sic Idyll. VIII. 71. λιγυρως 
ANEBAAAET ἀοιδὴν, Et quod Anglice dicitur apud muficos, 7o PiTcH 
tbe tune. Vid. Pindar. Pyth. I. 7. V. αμζῴολας. Et Schol. ibid. Nec- 
non Schol. ad Nem. X. 62. Nonni Dionyf. XIX. pag. $15. v. 40. edit. 
Han. Quin et Homerum, Odyff. I. 155. | 

Η τοι ὁ Φορμιζων ANEBAAAETO κῶλον adt. 
Videlicet ille citbara ludens coepit pulchre canere. 


Ubi Schol. eeeswsa:re. Unde forfan reftituas. καλὸν «uw, verficulo 20. 
Idyll. VI. Quod eft, ut ibi notavi, nonnullorum Vaticanorum. Habetur 
et eodem fenfu, far auduy. Odyft. XVII. 262. 

V.24. — Ta» jedwav μοι 

Had. —] Gracilitas illa, cum proceritate tamen conjuncta, magnópere 
laudabatur in.puellis.. Marcus Argentarius, Anth. VII. 158. 


Τὴν IZXNHN Διοκλείαν, AEXAPKOTEPHN Αφροδιτῆς. 


Malo tamen fenfa adhibetur igy, inf. 27. Pedum etiam et tibiarum pul- 
chritudinem 
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chritudinem- fufpiciebant. [τὰ Battus nofter, inf. v. 36: Bréviter et ap- 
pofite Rufinus, de virgine lepidiffima. . Anth. VII. 128... ᾿ 


Ἑρατοχρόος, εἰοὐρομιωοϑος, 

Ευσῴυρος, ευμηκης, evoQpus, εὐπλοκώμιος. 

Zmabili cute, vernantibus papilis, ὃ | 
Pulcbris tibiis, procera, pulchris. fupercilizs, pulchris comis. 
Confer et Philodemum, Ibid. 100. Eft et alibi padwa, tenera, &c. 


V. 25. — Ὧν 5o x; ans. —] Ita bene Calliergus, quem fequitur Ste-- 


phanus. Quod conftare videtur e minutulis variationibus Aldinz 'et Flo- 
rentinz, . Refcripferat Reiskius, 4v καὶ λώψπισϑε. AaGtoX τινος, inquit, eft, 


"Alicui fuccurrere, &c.. Longe tamen elegantius eft, ** Qugcunque Vos, 


O Muíz, vel ATTINGITIS tantum, omnia pulchra et amabilia efficitis." . 

V. 27. — Εγω δὲ μόνος μελιγλωρον.] Pene hic differtationem Stephanus 
elaboravit. aam qui poflint explicent, et qui velint legant. Legerem 
μελιχρῶον. Senfus eft, ** Alii te vocant soLE ADUSTAM ; concedo, fufca 
es quidem, fed. fufca ficut zel" Color mellis nonnunquam /zfco eft pro- 
pinquior; qualem contraxerat hac noftra puella, in agris, tempore meffis, 
occupata. In bonam partem vox ea adhibetur. Notum eft Lucretii, quod 
et hic affert Stephanus, Nigra, μελιχρωος eft. Lib. IV. 1154. Vid. Wolf. 


ad Sapphon. p.235. feq. Expofitio noftra confirmatur ex imitatione - 


Virgiliana totius contextus, Ecl. X. 37. 


Quid tum fi Fuscus Amyntas ? 
Et.zgre viole funt, et vaccinia zigra. 


Ita quoque puerum quendam, nomine Theocritum, Callimachus com-- 


mendat: Epigr. LVI, | 


To τὸ KAAON. MEAANETNTA Θεοκρῆον, et μὲν eu ἐχϑή, 
Ὁ Terpgaja pazoitg*: ei δὲ QM, φιλέοις. 


DuLcE NIGRANTEM Tfeocritum, f quidem me odit, - SERE 


Quadruplo magis oderis:. fim amat, ames. 


Vide et Ariftenet. pag. 126. edit. Pauv. Aliquantulum quidem diverfus, 
fed nec proríus abfimilis, erit fenfus, fi, quod inter alia monet Stephanus, 
reponatur μόνον pro μόνος. Sc. ** Alii te NIGRIOREM fce judicant; Ego 
tamen, e contra, te TANTUMMODO /Z/cam efle judico." Certe excufat 
hic puellam fuam Battus amator, fi non laudat. Si mavis receptam lec- 
tionem, μελιχλωρος, forte bene vertas, ** At ego non vALDE- zigram te 


E d 


voco." Eodem fere redit utravis lectio, μελιχλῶρος €t μελιχρώωος.  Subjicien- : 


dum duco, V. μελιχρως, ad pulchritudinem, 'cutifque cazdorezz notandum; 
poffe adhiberi in epigrammate inedito Diofcoridis. . MSS. Anthol. Conít, 
Cephale, Lib.I. Carm. Pio SE 


— —M Ὁ 


am . 
Wes - 
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—— ——— '0 MEAIXPOZ 
Καρὸς Αϑηνωίος παντῶς ἐπωμοσατι. 


Candidus z//e 
Puer Zdtbeneus omnes juravit. 


Nifi legatur μελιχρος, Sic Philoftratus de Patroclo, Heroic. cap. xix. 
n. 9. pag.736. edit. Lipf. Profecto in vultibus puellarum, pracipue fla- 
vicomarum, quarum color eft valde cazddus, vel, ut diceremus Anglice, Pery 
fair, aliquid etiam delicate flavedinis inefle folet. Sive, per hoc epithe- 
tum nitor cutis in venuftiffima facie notari poffit et illuftrari; cum mel fit. 
fere pellucidum. Addam aliud, ex epigrammate inedito, ubi diftinguun- 
tur A&xei, μελιχρωδεις, Faro, μέλανες. Anthol. C. Ceph. TT -g 


Té& AEYKOYZ apema, Φιλεῳ δ᾽ jue, τὲς MEAIXPOAEIZ, 
Ke; ZANGOTZ, (py δ᾽ ἐμπαλι τὰς MÉAANAS., 


"Amplettor albos, amo fimul illos mellei colorzs, 
Et flavos, rurfus autem colo nigros. 


Nifi forte quod hic ffzvi, et mellei coloris, componantur. Confer huc Anth. 
MSS. Ceph. Lib.I. Carm. 153. 102. Vide et Not. ad Idyll. V. ᾿ς. Ad- 
dam et hoc Stratonis ineditum carmen hactenus, MSS. Ceph. I. ὅς. 


Hy &nd τιν AEYTKON aout, ἡνδὲ MEAIXPOTN 
: s Καμορίφι, ἥν ΞΑΝΘΟΝ εὔϑυς ὅλως λελυρίφῃ. 
V. 40. 'A a£, &c. —] Virgilius, Ecl. II. 6. 
TTorva lezna lupum fequitur, lupus ipfe capellam ; 
Florentem cytifum fequitur lafciva capella. 
V. 31. 'A γέρανος τωροτρον. ----Ἴ Sationis tempus, vel fementem, Grus amat 
etinfequitur. Aptiffima quidem meffori et conveniens valde comparatio. 
Ceterum adprime huc facit Hefiodus, Op. D. v. 448. i] 


epa.CtóX. δ᾽ su τ᾽ ay φωνήν γέρανε erauata us 
"rAbeSev. εκ νεφεων ενγιαυσιω κεκληγυιηξ' 
Ἡ T ἀρύτοιο τε σήμώ eed. 


Obférva vero, cum vocem gruis audieris, 
"Alte in nubibus quotannis clangentis, 
Que et fationis frgnum adfert. — 


Que valde poetice dicta funt. 

.32. Αἰϑε μοι ἡσαν ὅσα Κροισιν ποκώ Qayri, —] Tta Calliergus et Stepha- 
nus. Longe verius, ut videtur, Aldina: Αἰϑὲ jw βρσαν óc Κροισὸν Qawvm. 
Vitio manifefto Florentina laborat. Seníus eft ex Cafaubono, c.xi. * Si 


mihi opes fuppeditarent, Veneri confecrarem BUS et meam ves gunt 
: 3 αἵ ; " ὅ ὶ i M fe c 
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Ac tu quidem, tibias tenens, fertis redimita ftares.. Ego autem, non habitu 
ifto ruftici hominis et pauperis: fed, vel habitu citharcedi cum fyrmate ; 
vel, ut aliquis procerum, palliatus et eleganter calceatus" Quod ad V. 
Σχήμω attinet v. 35. pro quo oz male legunt Scholiaftz, vide Cafaubo- 
num: vel potius Du Freíne, in Gloffariis longe doctiffimis et refertiffimis, 


cum Graco tum Latino. Vult Berglerus ad Alciphronem; per V. az, 


geflüm, non veftem, faltantis. Epift. L. I. xxxiv. .pag. 141. Hinc illa 
Virgilii, Ecl. VII. 32. ἐδ Fan 
Puniceo ftabis furas evin&ta cothurno. 
Et, ibid. 36. | 
T A Aureus efto, | | 
Apud Alciphronem, mentio fit imaginis dedicandz ad formam lepidz pu- 
elle, E» ΑφΦροδετης ἡ Χαριτων. ᾿ Sc. templo. Epift. 1. xxxviii. pag. 174. 
V. 46. — οἱ je ποδὲς appa τευ. lta epigrammatifta nefcio quis, 
Plan. VII. pag. 631. Ed. Wechel. | 
Και ποδὲς ὠργυρεης λευκοτέροι Θετιδὸς, 


... t pedes argentea Thetide candidieres.. 


Vid. füpr. ad. v.24. Sic et Hebe dicitur λόύκοσφυρος, Idyll. XVIL 32. 


Que et καλλισφυρος, Odyff. XL 602. "Theugenes etiam εὐσῴυρος, ldyll. 
XXVIIL 13. Sed paffim fuppetunt exempla. 

V.37. — Ὑρυχνα. —] Stephanus in margine τρυχνος. E Codicibus. 
Totam hanc Batti orationem falfam atque ironicam credit Reiskius. Lau- 
dat, inquit, Battus amator puellam fuam, afpectu turpem; ita, ut neícias 
ingeniofiufne vitia ejus tegat atque excufet, an derideat jocofius et falüus. 
Quod docto viro miror in mentem veniffe. Plana eft et aperta, eademque 
fuavis et elegans, puelle commendatio, quam verus ex animo fuo pro- 


fert amator. Si totum contextum diligenter expendes, nihil hic tectum, - 


vel oblique dictum, reperies. Siqua in puella fua deformia effent, ea pul- 
chra vel putat Battus hic nofter, vel honefta faltem facit. 

V.44. δαματερ, Gc.] Frequentes formule et occafiones apud anti- 
quos fuiffe videntur hymnorum in Cererem. Vid. Virg. Georg. I. 346. 
Callimach. Hymn. in Cer. v. 2. Necnon ibid. Cl. Spanhemium. Vide 
fis et eundem, ad Hymn. in Dian. v. 130. 


Hanc divini Lytierfe fuaviffimam Cantilenam, ufque ad v. 56. con- - 


tendit Heinfius, c.xvi. e formulis incitatoriis omnino conítare, mer- 
cenarios homines ad metendum, maxime fiquando opus remitterent, hor- 
tantibus. Quas fingulas uno quidem difticho terminari credit, et non 
magis inter fe disjungi debere, quam veterum fententiz ethice, puta'The- 
ognidis. "Tales autem effe, ut vel'alternatim a duobus, vel pluribus, cani 


poffint, vel etiam ab uno. [τ etiam interpunctos verficulos hujufce canti- 
τ lene, quemadmodum vellet et in textu edendos, curavit Heinfius in Lec- 


tionibus 


Pt e m ; x : 
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| NOT/E .X. 44. 5o. | 11j 
tionibus fuis exprimendos. Fuit Lytierfas ille, Meffor; qui nimirum 
meflores. ad metendi certamen inter fe folebat incitare, et ceffantes plagis 
et verberibus. mul&tare. De Lytierfa. quodam, Midz filio, vid. Athen, 
X. p.415. Hanc Lytierfe Cantilenam, quz forfan ab antiqua aliqua 
formula.manavit, ita cum reliquis connecto et explico. Milon, poft Batti 
finitum Carmen ad v. 37: falfe, pro fua facetia, reponit, ** Sane belliffime 
cantas: — Anne ad hoc barbam tuam, tam diligenter, infelix, aluifti ? — 
Si vis bene cantare, cantes, mi homo, qualia íolitus eft divinus ille Ly- 
tierfa, qui et' ipfe meffor erat." Dein, recitata Lytierfe Cantilena, fubji- 
cit, ** Talia quidem, vel nulla, mefforem, folis patientem, canere decet. 
Τὰ vero talem mihi de tuis amoribus occinuifti nzniolam, qualem. longe 
convenientius occinere poffis matri tug, fatuze muliercule, quod folent 
infipientes pueruli, mane in lectulo recumbenti," Refingi tamen adhuc, 
et aliter explicari, nec illepide quidem, poffit ifte locus. "'ribuatur verfus 
. primus 2 quadragefimum Batto. Rurfum, tres ultimi Miloni. Hoc 
 Íenfu.. Inquit Milo, ut prius vidimus, ** Quam belle cantas, &c." Repo-. 
nit Battus, **Si ea quz cecini non. placent, vide hzc quz cecinit et ipfe 
.Lytierfas." "Tunc poftquam Battus finem fecit Cantilenz illius Lytieríz,. 
Refpondet Milon, ** Talia, qua zuzc cantas, meffores canere decet: Il- 
lam aeraz cantiunculam tuam, ridiculam illam quidem, flocci facio." 
Affert Dalechampius ad Athenzum, Sofybii verfus viginti et quinque de 
Lytierfa; repertos, ut inquit in "Theocriti manufcriptis commentariis. 
pag. 767.. Vide et eundem Athenezum, XIV. p.618. Δρωγμώτα, &c. 
V. 44. ZQwl, &c.] Confer Homeri meffores in Clypeo. Iliad. XVIII. 
4. ἫΝ 
5V. 48. Σιτὸν ἀλοιωντες Qevyyey τὸ μεσαμᾷρανον ὑπνον.] Nil erat.cur Scaliger 
Allo feu nominativo, feu vocativo, ὡλοίωντες, offenderetur. Nil frequentius: 
;eft in libris Grecis ifta nominativorum cum infinitivis compofitione, cum 
:volunt imperare. Cujus exemplum eft in ipfo T'heocrito. Idyll. XXIV. 
. 493. .VIZ,. ΑΨ δὲ vesc [pro γεεσβω] aper los. Subauditur μεμναοῦ.. R1s- 
K1US. | | 
Ego quidem χρη fubaudiri puto; et legerem, cum Codd. A&OIONTAZ.. - 
Ibid. —4$v2ew τὸ μεσημθρανον vavov.] INon quod fomnus meridianus fuf- 
pecus effet et periculofus. "Tempus enim meridianum meticulofum. Ut 
jam probavi pluribus ad Idyll. I. τς. Quam fuperftitionem clarius adhuc, 
et fane mirifice, Philoítrati locus illuftrat. Heroic. pag. 643. C. Parif. 
edit. Ubi fermo fit de Gigantibus in Phlegra occifis et fepultis. Θαρσῳ δὲ: 
sdk ΠΟΙΜῊΝ ce MEZHMBPIAN exeo To χώριον, ὙΠΟΠΑΤΑΓΟΥΝΤΩΝ EIAQ- 
ΛΩΝ, ὦ εν τῷ puce). Zdudet autem ne quidem PASTOR cired MERIDIEM 77 
eo loco 'ver[ari, SUBSTREPENTIBUS SPECTRIS, que ibidem s1nauiunt. ; 
V.50. A.—] Deeft Aldinz. Nonnullis et Vaticanis. Quod facit cum. 
Heinfio; qui vult in fine finguli diftichi fenfum terminari. 


Ve Els. 


τό ΟΦ ΟΠ Φιρ gy. 


V. £1. — Ἑλιννυσεῃ δὲ ra χαυμα.Ἷ Sc. ** Quieícere circa zftum." Videa- 
tur Hefychius, V. ΕΛΙΝΝΥΣΑΙ. Ejus de fcriptione difputatur. Vid. Span. - 
hemium et Ernefti, ad Callimach. Hymn. in Cerer. v. 48... Necnon Pauli 
Leopardi Emendat. I. 27. | 

V. 63. — Eyxsrmi. —] Stephanus cum Vaticanis habet eyysyz. | Unde 
hoc manifefto profluxit. Aldus et Calliergus ecvguvz. H 

(V. 94. Καλλιον, c πιμελητῶ Φιλάργυρε, τῶς Qaxos &bes.] Verba xau, 
ὠμέινον, λωΐον, non fine fingulari elegantia ufurpant Greci. Notum illud 
Hefiodi. 

Ms" em axavirmim κωϑιζειν, OY ΤᾺΡ AMEINON. 


Qua formula non femel utitur Herodotus. Quare Bucolici noftri fenfus 
eft, *« Quin tu PoT1Us id agis, ut lentes coquantur, et ventri bene confu- 
latur." Verba funt mefloris ad operis difpenfatorem, hominem perparcum, 
et qui genium fuam defraudaret. Eruditiff. Jo. 'T'oupius, EMENDAT. in 
Suid. Par. IIT. p. 277: PN e*t | 
. To Qaxoy habet Scholiaftes et Calliergus. Quod eft et in multis Vatica- 
nis. Ita quoque legerat Scholiaft. ad Ariftophanis Platum, pag.65;. edit. 
Hemfterhufii, quem ibi videas. Editio Veneta, A.D. 1539. legit τὸ Qaxay 
ἐλειν. Quod unde irrepferit haud equidem divino. i 

V. 55. — Καταπφιὼν τὸ κυμινον. Feftiviffime Alexis Comicus, apud A- 
thengum. L.VIII. γός. ' ) ! 

AX εὖ «id ὅτι : 
KTMINOIIPIZTHZ ὁ τροπος ἐς! TE πρλαι- 


Sed probe novi 
Sfampridem moribus et ingenio effe te Cymini Se&orem. - 


V. ς7. — Λιμήρον ala. Aldus legit λοιμήρον. Calliergus λυμήρον. Ste- 
phanus, ut nos, forte verius, Quicquid legas, vox eft contemptus; quafi 
dixiffet, ** z/ferabiles tnos amores," Non capio venuftatem quam perfpexit 
Heinfius in hac voce. "Tres ultimi verficuli Miloni tribuuntur, in Vatica- 
norum nonnullis. 
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ΤῸ M ΧΙ 


UM idiotifmi elegantia, et fimplicitas, qua ufus eft nofter, mirifica 

fit in omnibus poematiis, in quibus hactenus verfati fumus; tum 

vero in nullo magis quam in Cvcrorr. Quod mirum non eft. Loqui- 

, tur enim ut AYTOX6ON, et ex ipfa infula oriundus. Heinf. LEcT. Theocr. 
c. xvii. 

Egregium Judicium. Et profe&o miror idem non fenfiffe Vavafforem, 
hominem vetuftatis omnis amantiffimum, venerumque prafertim "T 'heocri- 
ticarum, fatis equum eftimatorem: cui tamen hi ferini mores, et ut ita di- 
cam ΚΥΚΛΩΠΑΙΟΙ, fummo decoro, miraque characteris obfervantia ig «v 
neício magis an rifum moverint an faftidium. Vid. Vavaf. de Ludicr. Di&t. 
ut fupr. pag. 105. feq. 

. Proferam hic, quafi Prologi vice, Cyclopa Homericum, Odyff. IX. 187. 


EX9o, δ᾽ ap ἐνιῶσε πελωριος, ὃς po, τὲ μηλώ 

ὍΙΟΣ ποιμάνεσικεν AIIOIIPOOEN* x δὲ μετ᾽ abs 
Ile], aA ΑΠΑΝΕΥΘῈΝ ΕΩΝ αϑεμιςια 125. 
Καὶ γὰρ ϑευμῶω ετυκτο πελωριον" δὲ εωκᾷ 

Avdpi 2« miloQarye, aa, pio uter 

Ὑψήλων ὀρέων, ὅτε (Qauyerou διον aT. ὠϑλων. 


Ibi vir babitabat ingens, qui certe pecora 

Solus pafcebat longe, neque cum aliis 

Verfabatur, fed feorfim exiflens infanda | [ciebat : 
Etenim monfirum erat immane, neque fimilis 

Homini frumentum comedenti, fed cacumini fyloofo Ὁ 
Excelforum montium, quando apparebat folum ab aliis. 


Tritum fuiffe videtur hoc Poetis Siculis argumentum. Apud Scholia- 
ftem, Pbiloxeni, poeta Siculi, mentio fit; qui fcilicet in Dramate quo- 
dam, Cyclopen induxerat a delphinibus petentem, ut Galatez fuz nuncia- 
rent, fe fuum amorem folari cantu. Idem eft de quo fupr. Not. ad Idyll. 
V1I.28. Appofite Callimachus in epigrammate, XLIX. Ubi vatem coz- 


vum Theocritum monítrare videtur et laudare Battiades. ἱ 
Gg Ως 
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Ὡς ajaSo Πολυῷημος ὠνόύρωτο τὰν επαοιδάν, 
Τῇ ga, μδωων auae ἃ καθ᾽ ἱμωσ᾽ ὁ Κυλκωψ,. 


Ut dulcem Polypbemus commentus efl cantilenam, 
Uno in loco. perflams, non amplius gregis curam geffit. 


Quemadmodum legitar ex emendatione Bentleii et Anne Fabri. Pars 
hujus carminis extat apud fcholiaftas noftros; qui verfatiflimi fuifle vi- 
dentur in Callimacho, eumque frequentius ad partes vocant. Refpexiffe 
quoque videtur hoc Idyllium Bion, in luculento fragmento cui Titulus 
EPITHALAMIUM Achillis et Deidamiz. VIL. 1. 


Ag γυ μοι, AUXida, Σικελον μέλος ἁδὺ λιγαινεῖν, 
Ἵμεροεν, γλυκύμυθον, ἐρωτίκον, διὸν 6 Κυκλωψ᾿ NC 
Αεισὲν Πολυῷωμος ἐπ΄ ἡϊόνι Γωλάΐειο ; A 


Vifue ergo, O Lycida, Siculum melos Juaviter refinare, 
- Zmabile, [uavotter conceptum, amatorium ,, quale Cyclops 
"ccinebat. Polephemus, 1n littore, Galateg? 


Extat aliud fragmentum Bionis, hujus, ut videtar, argumenti. — . 

V.2. Νικιω. ----Ὁ Milefius erat, ut videtur, ille. medicus. Nonnulla, 
forfan ejufdem, epigrammata leguntur in utraque, ni fallor, Anthologia; 
Contexuit ejus nomen in Coronam fuam :poetarum Meleager. v. 19. 20; 
Eidem infcribitur Idyliium XIII. Idem laudatur a noftro Idyll. XXVIII. 
6. feq. Necnon Epigr.VIL. 3. Ex quibus locis, et hoc praefertim δαγ- 
mine, patet, floruiffe illum, non modo. medicine, fed omni elegantiorum 
literarum laude. Refcripfit carmen 'T'heocrito de Cyclope; cujus duo ver- 
ficuli, a Zacharia Calliergo primum prolati, cum tantum reperiantur a- 
pud Argumentum hujus Idyllii in veteribus editionibus, prater Codices 


manufcriptos, ne penitus obfolefcant, hic adferam. 
Hy ap ὠληϑες τξτο, Θεοκριτε. Οἱ γάρ eganlee 
Πολλάκι oro dias, TOT ἀμϑσους. 
Legerem ερώϊες. | 


Erat et boc verum, O Tbeocrite.  INamque amores 
Sepe docuerunt. poetas," prius uil cum. .Mufis babentes. 


Plura de medico hoc noftro traduntur ibidem, que defiderantür in vul- 


garibus argumentis hujus Idyllii. Porro apud Fabricium plures recenfen- 
tur Nicizm. Bibl. Gr. Tom. II. Lib. III. c. xvii.. p.432. y 


Ibid. — Ejiy. —] Ita Heinfiana, five Commeliniana, fola, Legitur apud 


cateras omncs euo. | ΠΥ 
Ibid. — Ovz ἐγχρίξον — 27. ἐπίπάςον.] Prometheus dé medicina nondum 
nventa. ZEfchyl. Prom. Vindt. 478. Θ᾿ coe M 


οὐδ΄ 


NOU ME, XE ww. 1.2, ERIT 


Ov" «y ὠλεξημ᾽ udi, εδὲ βρωσιμον, 
Ov χρίξον, δὲ πίφον, GC. | 


Non erat remedium, neque efculentum, 
Neque inun&lum, neque poculentum, &c. 


Cum quibus confer ad hunc locum fcholia noftra. | 

ὟΝ. 4. Tuer ἐπ᾿ ἀνϑρωποις" ἑυρην δ᾽ αὶ ῥώδιον ες,.] Ita Reiskius hunc verficu-. 
lum vult interpungendum. | 

TIwer* ἐπ᾿ ἀνϑρωποις ἑυρην δ᾽ & ῥώδεον 6c. 
Leviter hic nonnulli variant fcripti Codices. Sed non tanti eft ut indi- 
cemus. 

V. 10. Hgare, &c. —] Senfus eft, * Cyclops ille non exprimebat amo- 
rem fuum, quemadmodum vulgo folent, amatorculi, miffitando ad fuam 
. puellam rofas, mala, cincinnos, atque alia hujufcemodi, lepida quidem mu- 
nufcula. Non hoc erat ejus elegantis. "Talia mittere dona, ve/ ita amare, 
non conveniebat homini vafto atque inculto. Omnia furiis agebat nofter 
amator. Etiam in amore ejus quzdam fuit immanitas." Depingere pro- 
fitetur hic fe ''heocritus nofter, novum quoddam genus amoris, ferini fci- 
licet et horridi. Amator ille forma erat et fpecie immani, moribus pluf- 
. quam agreftibus, et quafi giganteis; in antro, prope maris littus, vitam 
folitariam et pene barbaram ducebat, gregibus curandis occupatus. Potus 
erat illi, fatis dulcis et jucundus, refoluta nix candida, e nemorofis ZEtnze 
Montis verticibus delapía. Victum fuppeditabant pecora fua atque armenta, 
lactis fcilicet, et cafei reconditi, magnam vim; feque felicem predicabat, 
quod ligni quernei fatis haberet, ad ignem in antro fuo perennem fo- 
vendum. . | 

Ibid.— Κικιννοις. Alii hic e2uvos legendum malunt. Alii floris aliquod 
genus intelligunt, et non comz crifpate fafciculos. Sed eadem erit loci 
ratio, et generalis, ut ita dicam, fententia. Inter primos, ubi omnia fana 
funt et recta, novas hic lectiones excudit Heinfius; et argumentis in re 
non dubia non neceffariis utitur. | 

"Eruo hanc lectionem e Codicibus meis. 


Hgoyro δ᾽ s μώλοις, &d' αὖ pedis, 8d κικιννοὶς. 
Vel, ut quidem habent, s'a» jw. — — | 
V. 12. — Αὐτῶι «mpyjw.] Sc. Ipfe, Sponte. Virgilius, Ecl. IV. 21. 
Huc ΖΡ potum venient per prata juyenci. 


Vide Mifcell. Obf. Crit. III. 372.  Referas huc epigramma, fuave hercle 
et perelegans, Diotimi, vel, ut alii maluere, Leonidze, de paftore Theri- 


macho, fulminis ictu perempto. Anthol. Lib. I. Cap. xxvii. 1i. 


AUTO- 
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Αὐτομᾶται dag ποτὶ ταυλιον αἱ ἴβοες ἡλθον. 
Ἐξ ορεος, πολλὴ νιφομδσναι χονι. 

Sponte fua timide ad flabulum vaccee venerunt. 
E, monte, multa afperfee nive. 


Aliud et Erycii, in idem argumentum. Ibid. 2. 


— Ai δ᾽ emi μανδραν 
Ox βοες, wiperoo ασερχομῆναι, κά]εξαν. 


He vere ad flabulum 
Sero boves, nive afperfe, bant. 


V. 14. Αὐτῶ em ἡΐονος. ----Ἱ Huc repofitum vult Heinfius αὐτῷ. c. xvii. 
Sed vulgatum αὐτῶ Doricum eft, pro avra, ;. Quod multis probat nu- 
perus editor Gregorii Corinth. pag. 161. ad S. σὰν. lta dant αὐτου Vati- 
cani. Benedictini αὐτὸς, sorLvus :z Áittore. 

V.16. Κυπρμος. —] Vaticani crebri Κυπριδὸς. 

V.18. — Αειδὲ τοιωυτα.} Ita Florentina, Calliergi, Stephani. Cum Codd. 
Aldina road ηειδὲν. ^ Unde feciffe videtur Urfinus: τοιαύϊα aed. ^ Virgil. 
Collat. pag. 17. edit. Valck. Vide Dorvilii Vann. Crit. pag. 419. 

V.19. Ὁ Awxa, &c.] Hac Virgilius adumbravit, Ecl. 11. 6. 


O crudelis Alexi, nihil mea carmina curas, 

Nil noftri miferere, &c. 
Refpondent et illa -Maronis, ibid, v. 3. Tantum inter denfas, &c. noftro, 
v.13. feq. Vide Callimach. Spanhemian. II. 454. Necnon Not. ad Idyll. . 


l5. 
V.20. Λευκοτερῶ, &c.] Hac imitatur Ovidius, Met. XIII. 789. feq. 


Splendidior nivei folio, &c. 


Ultra modum tamen Nafo laífcivit; et, quod maximum eft, oblitus plane 
decori, que Cyclopi loquenti parum conveniunt, nonnullas comparationes 
undecunque congeftas, et quales quivis facile proferret amator, importune 
nimis adhibuit. V.g. **Splendidior vitro," v. 791. **Riguo formofior 
horto," v. 797. ** Laudato pavone fuperbior," v. 902. ** Violentior amne," 
v.8or. * Cervo claris latratibus acto fugacior," v. 806. Quz vero fub- 
inde fequuntur, ex ipfis Siculi noftri comparationibus magna ex parte con- 
cinnate, quantum fuco fimplex fynceruíque color preniteat, abunde de- 
monftrant. . 
Ibid. — Απαλώϊερω δ᾽ apos.] Lepidiffime Philodemus, Anthol. VII. 98. 

Αμνεὲ X, par τερεινδίερω. | 

Zigno corpore tenerior. 

Sed ifta comparatio apud 'T'heocritum pulcritudinem fuam ducit a proprie- 
tate; et ad officium Cyclopis et charactera refertur. : 


V. 2I. 
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V. 21. — Φιωρωτερὼ ομῷακος ὠμῶς. Omnia hzc in laudem dici τῆς ἐρω- 
μδνης, judicat Cafaubonus; ab iftis vero, nitorem cutis Galatee commen- 
dari, neutiquam duritiem, five acerbitatem, puella dilectiffimz exprobrari, 
contendit. c. xiii. Hoc, inquit, Ovidianis illis ** Sp/endidior vitro" refpon- 
det. Putat nempe, V. erAPON effe /Blendens, witens, λαμπρόν. Preterea 
Reiskius unum atque altetum vocabuli hujüfce rarioris, hoc fenfu adhi- 
biti, excitavit exemplum. Quin et Hefychius, eIAPON. λάμπρον, καϑαρον. 
Vid. et Heringe Obf. c. xxxi. p. 275. Lubentior equidem magnis viris 
hoc concedetem, fi non obftaret illud ewaz, crude, ?mmaturee, immitis. A, 
maturis üvis cutem nitentem faltem commendaffet aptius. Jam vero d- 
ràm puellam, qui modo pulcherrimam dixerat, appellare poffet ardentif- 
fimus amator. Legit folus Calliergus σφριρανωτερω. Qua lectio non pror- 
fus afpernanda eft, Heefychius, ΣΦΡΙΤΩΝ. ἀκμάζων, νέωζων, avzov. ldem; 
ZéPITANON. osqueuoy, δυψιλὲς; σῴοδγον. .** Uva recenti, five immatura, ma- 
gis vegeta, turgidula, folida, &c.," Nonnus, Dionyf. L. XXXIV. p.858. 
v. 32. 

Καὶ 2do» vrezm ^s 
Λεστώλεβ, EóPITOQZAN iTUy τεκμυωίρετὸ μαζῶ. 
——— Ef fer peplum 
Tenue, tumefcentem circumferentiam conjictebat papilla. 
Apud veterem poetam, Achilleum Erethrienfem, adoléfcentes dicuntur, 76; 
ZéPITONTEZ. Athen. X. 414. De arboribus etiam, quod tarius, adhibuit 
hanc V. Lucianus. "rz ἀκμῆς ZePITONTA veis κλῶσιν sy opi. Sub tpfa ma- 
turitate novis LUXURIANTES ramis fempeflroe erant. Amor. ἢ, Wetft. 
pag.409. $.12. Haud inelegans erit hoc quidem fenfu comparatio. JVj- 
Zidiorem Vavaflor interpretátur, ubi fupra pag. 118. Qai quidém vult, 
Philoftratum intellexiffe /ucuridiorem. Sane apud Philoftratum dicitur Ga- 
latea, ἡδίων ομῷακος.  Suavior Labrufca. lcon.II. pag.811. Qui tamen 
locus nihil vidétur huc facere; faltem non ad hanc fignificationem. Diju- 
dicent harum elegantiarum periti. d 
. Veruntamen Vitium przftantiffimarum feraciffima fuit infula Cyclo- 
pum: unde pulcherrime comparationem Cyclops ex uvis ducit. Home- 
rus, Odyff. IX. 110. Hac de terra, ubi, | 
—— ApjwéAo, airs Qepsay 
Οἰνον ἐριφοόφυλον. 
Vites que quidem ferunt 
Vinum ex magnis uvis. 
Paulo etiam inferius, v. 357. 


Καὶ γρ Κυκλωώπεοσι Φερά ζειδωρος ὠρδρη 
Oiyoy. $42 uA oy. ——— 


Hh Etenim 
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Efenim Cyclopibus fert ahna terra 
Vinum generofum. 
Nofter etiam Polyphemus de fua fpelunca, v. 46. 
ΕἾ AMIIEAOZ εὖ ΠΟΛΥΚΑΡΠΟΣ. 
Ibi vitis dulciffimos fructus ferens. 


V.22. Φοιτης. ---Ἶ Huc advenis. Alio tamen fenfu, quod parum vidit 
Daniel Heinfius, vox ea adhibetur, Idyll. II. 98. Eft enim vox propria illis 
qui locum aliquem difcipline frequentabant, Alciphron, Epift. III. lxiv. 
pag.435. edit. Bergler. Tw» so» εἰς QuAem(e ΦΟΙΤΑΙΝ ἐπέϊρεψε. — Filium in 
ghilofopbz fcbolam itare jufft. | Lucianus, Somn.I. Wetft I. δι το ABk 


μὲν ἐπεπωυμὴν εἰς τὰ διδασκωλειω ΦΟΙΤΩΝ. Jben I bad left off going to ᾿Εἰδδ 25 


Cum jam defiiffem fcholam ire. Itaque, Idyll. IT. Tw 5? ΦΟΙΤΕΙ, &c. idio- 
matice dicitur de paleftra quam frequentabat Delphis adolefcens. 


Ibid. — Av9' τως. ----Ἴ Eft pro αὖϊο ἑτως, quod alii enuntiare folent avro. 


τουτο, lllud ipfum, quod ato, prorfus ita, ὅζο. Ri1sK1vs. 
Pulcherrima quidem petulantia marinae? puelle, ita amatori fuo illu- 


dentis. 
V.25. Hpadhwy μεν eyarys, &c.] Virgilius, Ecl. VIII. 57. 


Sepibus in noftris parvam te, rofcida mala, 
Dux ego vefter eram, vidi cum matre legentem, 
Alter ab undecimo tum me jam ceperat annus: 


Jam fragiles poteram a terra contingere ramos. ] ὙΠ ἢ 


Ut vidi! &c. 


Eleganter inftauro verficulum e Vaticano fexto, 


Ηρωοϑὴν μὲν ἔγωγε τευ, ὦ - νικῶ πρῶτον. 
Vel ex alio, 


T£ σου, Χορῶ. 


V. 26. — Ἐμῳ συν μήτξι- ---Ἴ Vid. Schol. ad ν. 67. infr. Nonnulli le- 


gerant && cum ἐμ matre. Legitur et uo. Vide Canteri Nov. Lecr.V. 
ἅν 
ingredienti. Odyff. VII. 20. 
Εγω d" ὁδὸν ἡγεμονόύσω. 

—— Ego viam monfirabo. 
Sic et L. XXIV. 224. Lacinias ex Homero paflim fibi aptant Greci poe- 


te. Coluthus etiam dixit haud ita fimpliciter, &vo nempe quio. Rapt. 


Hel. 78. 
Εἰς ὁδὸν ἡγεμογνευξ. — 


Nifi 


V. 27. — Ἐγὼ δ᾽ ὁδὸν ἡραμοναεν. ἢ Ita Minerva Ulyfri, Phaacum urbem - 


ΡΤ ΤΣ AN PR PISTE PNBIITRYS 
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Nifi malis ut ἐὶς ibi, pro ec, legatur. **Solus praivit, et viam monftravit." 
Sc. Mercurius. | | 
V. 31. Οὐνεκώ, &c.] Virgilius, Ecl. VIII. 53. 


Dumque tibi eft odio, &c. 
Hirfutumque fupercilium, promiffaque barba. 


V. 33. Εἰς δ᾽ οφϑαλμος ἐπεξι' milan δὲ pie ἐπι xu^4.] Legi etiam pofüt 
ὑπες:. Sola Aldina, recte quidem, dedit xs24. Relique omnes χειλη. 
V.34- A ωυτος, &c.] Virgil. Ecl. II. 19. 


Defpectus tibi fum, nec qui fim quaeris, Alexi: 
Quam dives nivei pecoris, quam lactis abundans. 
Mille mez Siculis errant in montibus agna ; 

Lac mihi non zftate novum, non frigore defit. 
Canto, quz folitus, fiquando armenta vocabat, 
Amphion Dirceus, in Actzo Aracyntho. 


V. 35. — ἀμελγομδοον. —] Aldina, Florentina, Scholiaftes, et in mar- 
gine PA ὠμελγομῆνος. Quod et in Vaticanis invenio. Calliergus 
ut vulgo. 

V. 36. — ovr εν ϑερᾷ ool ἐν σπωρη.1 Totidem verbis Homerus, Odyfr. X. 
76. 

(00V. 37. — Axpo. —] Pro axes. Ita tutius legas fine fubfcripto .. Quod 
habent vetuftarum nonnulla, 

V. 49. Tw To Φιλὸον γλυκυμωλον ἁμῶ κημαύϊον «ειδον.} Aldus folus, yAvxv- 
μῶλον κημαυτον ὧμ᾽ ἀειδων. Scholiaftes habet τιν pro σε. Pro a legatur oua. 
Hefychius, 'oMA. ὁμῶ, Sed fortafle Dorice hic loci circumflectatur aua. 
Annon et commune a4 Dorice pro o«2? Habetur ἁμώ, fupr. Idyll. IX. 4. 
X' οἱ μὲν ἁμῷ βοσκοιῦϊο. Εἰ bi quidem fimul pafcantur. | 

V. 40. — Aapi. —] Videatur Suidas in hac voce. 

Ibid. TgeQo, &c.] Talia Galatez fuz dona deftinat, digna quidem Cy- 
clope; non rofas, poma, et refectos e coma cincinnulos. Vid. Not. v. 1o. 
fupr. ^d 

V. 41. — Αμνοζδορως. ----Ἴ Ita Aldus, et poft eum Stephanus. Calliergus 
μαννοῴορως, qua, poft lecionem vulgatam, memoratur a Scholiafte. Eft- 
que in Vaticano tertio, fed recentiori manu adlita. ** Duodecim hinnulos, 
zorquibus ornatos." Senfu fane elegantiori, fed longe minus fimplici. Quem- 
admodum quoque legi Cafaubonus et Heinfius maluere. Omnes Lau- 
rentiani prebent ajweQepee. Aliam lectionem fatis ingeniofe excogitavit 
Reiskius, quz quidem longe magis huic loco convenit, viz. Μηνοῴορως. Moy 
eft lunula.  ** Hinnulos /uzulzs maculatos in pellibus fuis." | 

Hanc emendationem locus Homeri non incommode poffit illuftrare, 


Iliad, XXIIL. 425. Loquitur poeta de equo rufo. 


Ev 


BP. OONSQ' T VE. - CELO 43. dy 


———— E) δὲ μετώπῳ 
Atuxey σημ᾽ errvux]o vrég/ oxi ηὕτε MHNH. 


—— —— 1n fronte siio 
"Album fignum erat rotundum tanquam luna. 


Ibid. Σκυμνως, &c.] Hujufce Muneris quafi fevitiem molliendo, multum E 
ejus proprietati detraxit Ovidius, Met. XIII. 834. | 


Inveni geminos qui fecum ludere poffint 
Villofz catulos in fummis montibus urfze. 


- Lepidam ille et perbellam, qua ferina fuiffe debuit et horridula, reddidit 
imaginem. Sed aliter non Romanis auribus adcommodaretur. 
V.42. AXX αφικευ, &c.] Hoc eft Virgilii non * ignobile Carmen," Ecl. 
IX. 36. 
; Huc ades, O Galatea; quis eft nam ludus in undis? 
Hic ver purpureum, &c. 
Hic candida populus antro 
Imminet, et lente texunt umbracula vites. 
Hauc ades, infani feriant, fine, littora fluctus. - 


Ne MU Cv pu a€ Bn cm UN PL ay EE, SC 


Ibid. — nez app. —] [τὰ primus expreffit Heinfius, in fua Commeli- 
niana. Aldus πότε με, nec male. Calliergus et Stephanus, zer as. 

Ibid. — Καὶ £e 2t ἐλώοσον.] ** Habebis non minus quam quod reli- 
quifti.^ Vel, quod elegantius eft, *« Nihil parvum habebis ; omnia magna ] 
et copiofa." 

V. 43. — Opex Se.) Aldus eeyfem. Town χέρσον ορεχϑειν. ** Gemere in mar- 
gine." Quemadmodum folent boves ferro percufü. Homerus, Iliad, 
XXIII. 50. | 

Ico μὲν [ete ὠργὸι OPEXOEON. ὠμφι σιδηρω. 


Ubi meminit Euftathius hujus loci, eumque explicat. 

V. 47.—IloAvétydyes Airya.] Non temere profertur hoc epithetum, quod : 
plerique folent poete. **ZEtna, inquit clariffimus Dorvilius, olim abun- 
dantem materiam prebebat navibus fabricandis; picearum et abietarn fe- 
rax. Plereque nunc arbores quercine nobis videbantur. Inde Cyclops 
apud Theocritum, 4 IIOATAENAPEOZ Αἥνα. Et inde ibi ita gloriatur idem 
Polyphemus, v. gr. ἡ ΠΝ ' 


Eyr; APTOZ ΞΎΛΑ μοι, Καῶὶ VO amodo) ὠκώμνωτος πῦρ. 
Sunt mibi querna ligna, e£ füb cinere inexflintfus ignis. 


Certe ego nufquam tam grandes arbores contemplatus fui." SrcULA, 
cap.xiv. p. 225. Profecto Dorvilium, qui meditabatur editionem 'T'heo- 
criti, fufcepto negotio quam maxime parem fuifle, ve] exinde, ne dicam 
catera, jure credideris, quod locos ipfos et regiones quos incoluit ac de- 


fcripfit 
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fcripfit "Theocritus, ipfe peragraverit, et diligenter exploraverit. Adhiben- ' 
I et dno dqeas Odyff. IX. 186. qui Polyphemi zi» Avv» fa&am 
uifle tradit, - 


Καϊωρυχεέοσ Ana, | : 
ὩΜΑΚΡΗΣΙΝ τε ΠΙΤΥΎΣΣΙΝ, ιδὲ ΔΡΥΣΙΝ ὙΨΙΚΟΜΟΙΣΙΝ. 


------.---- Excifís lapidibus, 
PROCERSIQUE PINUBUS, &/ QUERCUBUS ALTICOMIS. 


Quinimo paulo fuperius, 185. 


2T Eme εἰδομοεν ay aA Seas, 
Taper, AAGNHiZI κατήρεφες. 


Speluncam prope mare vidimus, 
Excelfam, lauris dein: — 


Ita nofter, de fpelunca Cyclopis, v. 4.5. 


Eyri. Ae Qva, τηνά. 
— V.49. Tie κεν rayos. —] Tie xav τωνδὲ, Aldus. Cum Codd. τὶς xe τωνδὲ, 
Calliergus, et exinde Stephanus. Quorum e neutro, certe non a poftre- 
mno, poteft elici ANTI τῶν δὲ. Quod multum conveniret. Quare fubi- 
audi ἀντι, et lege xa» vel κεν, utrum velis. ** Quis PRzE his, vicE Talium, 
ec CRAVE | | 
" Commode huc referenda eft Bacchi oratio ad Niceam, puellam vena- 
trticem: qui talibus promiffis eam fibi pellicere tentat, et invitat. Apud 
Nonnum, noftri imitatorem, Dionyfiac. .L. XVI. p.442. v. 30. edit. 
Hanov. | | | 


Παρϑενική podbtoya, Ti σοι τοσὸν εὐουδὸν uA ; 

Φ Zay ερωτῶν μέλεων περαφειδὲο' μῆ δ᾽ ἐπι πέρη 
Αφορεες ao νωτώ κατάϊρλψωσι χωμευναι. 
Eoxougu, ἥν εϑελης, ϑοολωμήπολος" ἐν δὲ μελωΐρῳ 
Αὐτὸς ἐγὼ φυρεσὼ στο δὲμνια" τοῖσι πείφοσῶ 
Δερματώ moda πολυδουδουλω" τοῖς δ᾽ ἁμα auo 
Φρικτῶ Aoy]etne TIUXAVOT DV eh valo, Xa Auztgne 
Τυμνωσας ἐμῶ "yum" σὺ δὲ γλυκὺν ὑπνον ιαυσεις 
Νεύρισι δικιδλεησι κωλυτηομδωη Διονυσθ. 
Μυγδονιης d" ελωῷε, &c. &c. 


O virgo rofea, cur tibi tantum placuerunt. fyl'oe * 
"ZImabilibus tuis membris parce ,; neque 1n rupe 
Parum firata cubilia tua terga atterant. 
Ero, fi volueris, tibi tbalamum adernans: in palatio autem 
Ipfe ego flernam tuos lectos, quibus accumulabo —— 

. Pelles pantberarum multum varias, quibus fimul adjiciam 


Ii Horrida, 
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Horrida, denfos piles babentia, leonini tegminis terga, ὦ 
Denudahis mea membra : Tu vero. dulcem fomnum exiges, ὦ 
Obteca Bacchi variegatis pellibus cervints. | 
Mygdonii autem cervi, &c. &€.- | : 

V.ro. Auk v, &c.] Vult Palmerius, Exercitat. pag.8035. eam effe 
mentem Cyclopis. ** Etfi tibi videar birfutior, ad manum tamen eft ignis, 
quo Pilofitatem wneam facile comburam." Quo quidem interprete, non mo- 
do ridiculus extorquetur fenfus, fed et pulcherrimus, utpote fimplex, ab- 
legatur penitus et e medio tollitur. Polyphemo huic noftro, antrum in- 
colenti, magno folatio fuit, quod ingentem ftruem ligni querni poffede- 
rit, ad pellendum frigus. Hoc formz fue damna rependit Cyclops. Sen- 
fus itaque eft, * Etfi tibi videat hirfutus et íquallidus, attamen abundo 
multis vite commoditatibus: Sunt mihi querna ligna, et in antto perpe- 
tuus eft ignis." Eodem modo, paulo fupra, v. 33. feq. corporis fui de- 
formitati copias fuas et divitias opponit. *« Unus oculus mihi fubeft hirfuto- 
fupercilio, et latus mihi nafus fupra labra porrigitur: At, TALIS LICET 
EXISTENS, oves mille paíco, Gc." Ita fecum. ratiocinatur homo ferus et. 
immanis. i | | 

Jam vero. Homerus Cafeos Polyphemi memorat magna copia recon- 
ditos, Odyff. IX. 219. Ut et nofter, v. 35. Vafa etiam plurima et rmulc-. 
tralia, latis plena. 222. Quin et apud Homerum, v. 233. affert Cyclops. 
ingens pondus ligni aridi ad ignem extruendum. Necnon apud Euripi- 
dem, «ove δρυὸς xojuss, tibus curribus vehendam molem. Cyclop. 382. 
Adjicit et hoc Euripides, in apparatu Cyclopis, quod fimplex valde, mo- 
ribufque conveniérs. ibid. 38 c. rer. 


Ecretzt Φυϑλων ἐλάτινων agtieautimeln 
Eencsw €uwp πλήσιον πύρος QA. 


Deinde ex. foliis abiegnis bumi fhratun 
Collocaoit lectum juxta 1gnis flammam. 


V. ς 2. — Καὶ rav. —] Legit Heinfius, xa£lay, pro x4la av, veluti eile 
et fimilia: necnon in verficulo fequenti, vay pro xe. cap. xvii. Atque ita 
locum, qui plerofque torfit, et a Scholiaftis pàrum capitur, explicare co- 
natur. **TIgnis mihi eft perpetuus, quamvis certe fufficere mihi poterat ig- 
nis ille, quo a te, Galatea, cor meum comburitur: juro illud per unicum 
meum oculum, &c." Argutulus eft ifte profecto fenfus, et minime pro- 
babilis.. Interea poffit hic alludere Cyclops, ad oculi {αἱ combuftionem, 
ab Ulyfle faciendam : quam predixerat ei Telephus; quamque memorat 
ipfe, Idyll. VI. 22. Ut fenfus fit. ** A te, Galatea, pati poflem illud quod 

mihi in fatis eft; ut etiam mihi CoMBURATUR OCULUS, quem tanti fa- 
cio, imo animam etiam ἃ te comburi paterer." A mentione ignis fui, vi- 
detur hanc tfanfitionem facere. 

V. 55. 
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V. 55. — nor; r.—] Aldus ez: τιν. Cum Codd. Reliqua probate πῆ. 
V. 56. — EQipy, &c.] Hinc illa Virgilii nata, Ecl. II. ας. 


Huc ades, O formofe puer! "Tibi lilia plenis 
Ecce ferunt Nympha calathis: tibi candida Nais 
Pallentes violas, et fumma papavera carpens. 


Elegantiffime Vaticanus nonus. 
πλάϊωγωνι᾽ ἐχοισαν eoutpa.. 


In illis quz nofter Siculus-adjecit de Papaveribus, a Cyclope Galatez mif- 
fis, nefcio quid ineft αφέλειως, et native gratie. Papavera, rubra erepita- 
cula babentia. Quo quidem pro epitheto, Virgilius tantummodo ue 
fubftituit. 

V. 58. Citatur ifte verficulus apud Athenzum. Caf. lI. p. 5. 

V. 59. Ὡς zx, &c.] Senfus eft, * Vellem afferre tibi lilia et papavera, 
fimul, uno eodemque tempore: Hoc autem minus poffüm, quoniam illa 
in zftate, illa hyeme nafcuntur et crefcunt." In quibus mira eft et jucunda 
fimplicitas. | | 

V.60. — 9. κοριον vus avrei. —] Aldus agnofcit ὡ κορινω. — Quod forte 
verius. Florentina, Calliergus, et Stephanus, ut nos; qui et avreya dant. 
Aldus, vero et Florentina, αυτό. Unde conjeciffe videtur Reiskius vw a» 
nori. Non tamen ut illud zd; cum ve» copuletur, fed cunv μαθουμα!. Sc. 
** Prater illas, quas jamdum teneo artes, muficas et paítoritias, ADpHuc 
illam ApDIscAM natandi." Nullam fiftulam Cyclopi tribuit Homerus, 
- Odyff. IX. Ubi vid. v. 4315. ro» δὲ ῥοιζω, &c. 

V.61. Aixe τις, &c.] Senfus eft, ** Natare difcam, fiquis hofpes huc forte 
adveniens, ze zatare doceat." lud fubintelligere debes. Vitam folitariam 
degebat Cyclops, ideoque neceflarius erat hofpitis adventus, ut hoc addif- 
ceret. Vel forte, quod majorem crederet in advena fcientiam ac peritiam, 
ad novam aliquam artem addifcendam. Porro non norant ufum navium 
Cyclopes, ut cum aliis gentibus commercium agerent, ne ut proximam 
infulam adirent. Homerus, Odyft. IX. 125. 


Ov 2e Κυκλωπεοσι γεὲς wotpob μυιλτοπούρηοι, 
Oud" ἀνδρὲς νηῶν evi τέκτονες, Gc. 


Non enim Cyclopibus naves funt pickee, 
INeque viri navium fabri, &c. ——— 


Quod mirum certe Gracis, qui, gens ut maritima, mare navibus ut plu- 
rimum frequentabant, et fumma nota barbariei ac infcitie. Rerum videlicet 
omnium fertiliffima Polyphemi regio, ita ut nec arari eam ferive oportu- 
erit, abunde victum fua fponte fuppeditabat. Hinc otiofam penitus maxi- 
maque refertam copia, fpeluncas inter et paícua, vitam ducebant Cyclo- 


pes, gregibus curandis unice dediti. Hinc et apud veteres, ΚΥΚΛΟΠΕΙ͂ΟΣ 
| BIOZ, 


^ 
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BIOZ, pro vita nullius rei indiga. Vid. Strabon. L. XIIL pag. 592. Ed. . 
Parif. Et L. XI. pag. 502. Ceterum Cyclopas, Laftrigonas, aliofque id 
genus hominum, plerumque confictos ab Homero fuiffe, facile inducor 
ut credam. Id, quod per fe fatis probabile, teftibus idoneis affirmatum 
dabo. Philoftratus, Heroic. pag. 668. A. Edit. Parif. ** Κυκλώπων τε αὐτῷ 
ἘΠΈΝΟΗΘΗ γένος, εἰδομε τῆς γὴς Quoi. Λωιφρυγονες T€ ΑΝΤΕΤΥΠΩΘΗΣΑΝ, : 
ὡς εδὲις οἰδὲν rs ἡμομδοοι. — Cyclopum ab ipfo [Homero] excogitatum eff genus, 
cum nu[quam terrarum fuerint , expreffique Leeffrigones, quos nemo, ubi un- 
quam fuerint, ποῦ." Quin et Strabo, L.I. pag. 22. ed. ut fupr. **Eav τις 
καὶ Thu AIAEKETHN 4€ ἱφορλάν δέχηται, ἐκεῖνα Qxusayoy, καὶ ᾿Αδὴν, xe Ἡλιῷ βοως, 
καὶ ἐπι Θερῖς ξενίοις, και Μεώμορφωσεις, καὶ ΜΕΓΈΘΗ ΚΥΚΛΩΠΩΝ, καὶ Λωίφρυ- 
γῦνων, καὶ oou Σκυϑλης, καὶ 2leznwora, καὶ co, «Aem τοιαῦτ, TEPATOTPA-- j 
eOTNTOZ eANEPOZ. Siquis commenta ejus [Homeri] pro Lbiferia putet ; 
Oceanum Jcilicet, Haden, Solis boves, Dearum bofpitia, Formarum perma- 
zationes, vafla. Cyclopum οἱ Leefirigonum corpora, formam Scylle, fpatia na- 
vrgationis, aliaque 1d genus multa, que Homerus per[picue finxit, portentofa." 
Paulo tamen fuperius, fcite quidém notat Strabo, Homerum vERIs EVEN- 
TIS haíce FABULAS adjeciffe, defumptis tantum PRiNcIPIIS fuz poefeos 
ex hiftoria. Ibid. pag. 20. Profecto fpeciofa valde funt hzc miracula, 
fummi poete prorfus ingenio digna. | T SINGEN 
|. V. 62. — Ὧ “κεν idu. —] Tta Aldus. Ὡς «d» Calliergus, et margo Ste- 
phani, cum Vaticanis. | 
V. 65. ποιμαίνειν, &c.] Virgilius, Ecl.II. 28. 


O tantum libeat mecum tibi fordida rura, 
Atque humiles habitare cafus, et figere cervos, 
Hadorumque gregem viridi compellere hibifco. 


V. 69. — Aeztloy εοντα.Ἷ Reiskius fcribendum copjecit λεπ]αλεοντο, macref- 
centem. | Elegantius quidem, dubito an verius. ' 
V.71. Σφυσδειν. ---- Non fimpliciter Zoere, ut Latinus interpres. He- 


Ífychius, zeTZEI. zx, φλεγμωινᾷ, xqué^), Gc. detnr) ' ^ 
Ibid. — A»wa5». —] [τὰ Heinfiana noftra. Reliqua ἀνιωοϑη. à 
V.72. ὦ Κυκλωψ, &c.] Vid. Idyll. Il. 19. Virgilius, Ecl. II. 69. B 


Ah Corydon, Corydon! quae te dementia cepit. j 
Quin et fequentia ibid. v. 71. tranftulit a noftro, v. feq. Virgilius. 3 


Quin tu aliquid faltem potius quorum indiget ufus ; 
Viminibus, mollique paras detexere junco? 3 
Invenies alium, fi te hic faftidit, Alexim. : 


V. 75. — Tav παρεοισαν. ----Ἴ Obvium eft fubintelligere vzccaz vel ovem. 
Proverbium, quod hic in argumento paftorali fumma proprietate adhibe- 
tur; cujus et aperta cft fententia. Conferas epigramma Callimachi, XXXIII. 

| "Ibid. 


| N O.T /E. 75. 8o. 129 
Ibid. — T; s» Qro, δίωκεις.1 Idyll. VI. 17. 
Καὶ Φευγεις QiAoyme, καὶ & Φιλεοΐϊω δειωκεις. 
Macedonius Conful, Anthol. VII. ὅς. 


Και Φευγεις QuAsoyra, καὶ & Φιλεοίϊω διωκεις, 
OQga, πῶώλιν κειγον καὶ Φιλεοντὼ Quyss. 


Et fugis amantem, et non amantem perf[equeris, 
Ut rurfus illum et amantem fugias. | 


Flofculos "Theocriti decerpere folenne epigrammatariis. De V. διώκειν, 
fequi, vide fis Car. Boyle, Phalarid. Epift. Vindic. pag.64. edit. II. Ubi 
adhibendus Bion, Epitaph. Adonid. v. 72. 

V. 78. Κιχλιζόντι. —] Κιχλισδὸντε plurimi. fcripti Codices, ut. tradit CI. 
Dorvilius, Obfervat. Mifcell. III. 373. Quod ipfe poffum teftari de op- 
timo Laurentii, aliifque. De vi et fcriptione hujufce vocis vide Cafaubo- 
num, c.xili Necnon adi Suidam, in ipfa voce. Hefychium quoque, 
V. KIXAHZKOTZI. | | | 

V.79. — Ev τῷ ya. —] ** Aliquis fum in SrciLrA. Puelle non me 
prorfus negligunt; fed multe adíunt de nocte, cachinnantes, et mecum 
colludere cupientes, &c." : 

| V. 8o. — Εποιμίάνεν τὸν $jsla.] Fortaffe, ** Moderabatur amorem fuum τ᾿ 
metaphora fumpta a moderatione vel regimine gregis. Attamen in hoc 
fupremo difticho videtur ad Niciam medicum reverti poeta, cui fcilicet 
hoc infcribitur Idyllium. Quod fi concefferis et velis, EIIOIMANEN, cum 
Scholiafte melius expones, εϑερώπευεν. [τὰ ut hec fit, ad medicum illum 
omnino refpectu habito, totius contextus tenor et fententia." Ita, can- 
tando Polyphemus ille, Ὁ Nicia, MEDEBATUR amori fuo: fuavius autem 
fic agebat, ac fi aurum dediflet ad wónsuM fuum saNANDUM. Mécelius 
et felicius hec illi wEpENDi ratio ceflit, ac fi vel alicui MED1co pretium 
obtuliffet, et aliquid five eyxgiw, five ἐπίπαφον, adhibuiffet." 


» 


K k 
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IDYLLIUM ΧΙ. 


ΕΣ 


peus cujus non fit hoc Idyllium, .quam cujus fit, conjici poffe 
exiftimo. Character mollis, planus, fuavis: ac vel propterea non 
pro Theocrito noftro. Heinf. LecT. 'Theocr. c. xviii. 

V.1. HAv9es, ὦ Que xps. —] Frequens ea vox eft amoris pu sbfentiam 
diuturnam. Ejilaiffité Catullus, CAR. ix. 


. Verrani, omnibus e meis amicis, 
Antiftes mihi millibus trecentis ; 
VNISTINE domum ad tuos Penates, 
Fratreíque uninames, tuamque matrem? - 
VgNisT1I? O mihi nuncii beati ! 
Vifam te incolumem, &c. 


Quin et Virgilius, ZEneid. VI. 687. 
VzNisTI tandem, tuaque expectata parenti 
Vicit iter durum pietas ? 


Fortaffe et hic nota interrogationis adhiberi poffit. Ita tamen ut contextus 
hoc modo diftinguatur. 


Venifti, O care puer, pofi tertiam jam no&lem et auroram ? 
Venifti. — Qui, vero, &c. 


Quod et defendi poffet e veteribus libris. 


V. 2. — οἱ δὲ ποθευΐες εν ἡμῶτι γηρασκϑσιν. Elegantiffime dictum. Virgi- 


lius, Ecl.VH. 45. | 
Si mihi non hzc lux toto fit longior anno. 
Paulus etiam Silentiarius, Anthol. VII. 43. 


Ὡμόσι μιμναζειν meo τηλοϑεν, aperi Apt. 
AX δυωδεκατής, &. ποσοὶ, ἡριπολής" 
Ovd" ετλὴν ὁ qnos. Τὸ gotp αὐριον ἀμμ! Qaod n 
Τηλόϊερον μήνης, γα! pud σέ, δωδεκάϊης. 
᾿ : SYuravi 


PEE 
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γωγαυὶ manfurum me procul a te, candida puella, 
Ujque ad decimam, O dii, Auroram : 
. ANon potui mifer. Craffinus enim dies mibi vifus 
Longior menfibus, per te, duodecim. 
Appofite etiam, nec illepide, Diofcorides, in epigrammate nunquam prius 
typis evulgato. Ex Anthol. MSS. C. Cephale, Lib.I. Carm. 158. 


Toy κάλον, ὡς ελαωΐες, xouuccus πῶλι, ΄πξος μὲ 3εωρον, 
EuQpparyopwy, οαϑεμίων πρηυτά]ε Ζεφυρε" 

Εἰς ολιζον τεινοῖις μήνων μιετφον" ὡς καὶ ὁ μικρὸς 
Μυριέτης xexpi?) τῳ Φιλεοντι πονος. 


Formofum, ff babueris, rurfum refer ad me ubique fpeculantem, 
Eupbragoran, ventorum mitiffme Zepbyre! 
Breviorem efficiens menfium menfuram ! — Ita enim parvus, 
- "Aliter infiniti temporis, exiflimabitur amanti labor. 


Ubi fiquid eméndandum, vel melius explicandum, quod puto, videant 
illi quibus eft otium, majorque peritia. 

Ibid. —Hpal.—] Αμώτι veteres. Videtur Heinfius omnes hujusIdyllii 
Dorifmos cum Ioniímis mutaffe ; quia in argumento, dicitur hoc Idyllium 
Ionica dile&o conícriptum effe. Quod momentum vereor ut fatis grave 
fit. RzrisKivus. 

V. 4. — ΣφΦετερης —] Suo agno. Contra Pindarus habet &»v pro σφέϊερων. 
Pyth. IX. 182. 


Και πάλαιων δόζαν ἝΩΝ 
Προγονῶν. 
Et antiquam gloriam veftrorum 
Magorum. 
Nifi mavis ut ἑὼν vertatur Suorum. Sc. Herois Majorum. 
V.6. — EAa perii. —] lta Codices. Editiones veteres ἐλαφρότερος. — Sed 
vid. Idyll. XIII. 62. Ubi quidem fexu femineo νεδρος ufurpatur. 
V. 7. — Αοιδοτά]η πετεηνων.] Callimachus, Del. 252. 


Μεσώων egn9es ἀοιδοτώτοι πεεήνων. 


ui Callimachi verficulus conftat, ut ex hoc, ita ex hemiftichio, Idyll. 
VII. 47. Due forte partes adícribebantur ut parallela, ac ita in textum ve- 
niebant. Ut putat Cl. Valckenarius, Phaniff. pag. 111. Quocum confentit 


C1. Ernefti in locum. 
V. 8. — Σκιερήν, &c. —] Tta debent ifta connecti, et intelligi. ** Ego ad 


te, O puer, properabam, ficut viator aliquis, fole torrente, frofpera? ad. 
[fub] umbrofam fagum." 


V. το. 


132 ΝΌΤΟΝ XH. ro. 14. 


V. 10. — Πνευσειῶν ἐπ᾿ ὠμφοτερισιν ἐρωτες.] Reiskius conjungit ez; cum πρευ- 
cua, non, ut vulgo fit, cum ἀμῴφοτεροισι, | Vid. Apollon. Rhod. III. 936. 
V. 11. — Ao. ]  Vetuftiores 2od2.. Cum Codicibus. Ut in reliquis fere 
hujufcemodi. Scholia, minus eleganter, «uw. Pofteri, inquit, de nobis lo- 
quentur ;. ut de Patroclo et Achille, aliifque, quorum celebres apud poe- 


tas amicitie. Memorantur Ag2 io Φίλοι, ut proverbiale quiddam, in Ca- - 


fauborii fragmento 'T'heocriti ΠΑΙΔΙΚΩ͂Ν, v. 9. Narrat Athenzus, ZEíchylum 
in T'heatra induxiffe amorem Achillis et Patrocli. ** Διο καὶ IIAIAEPAZTAN 
τινες κώλξσι Tho Tpwysdwy." Deipnof. XIIL. pag.601:. Vid. et pag. feq. 
Et Not. ad v.16. Et Charitonis Aphrodifiaca, Lib.l. 5. pag.8. Et 
Anthol. III. xiii. c. | 


Porro V. αοιδὴ hic loci vertas b/foria, decantata, non minus quam Can- 


^ tilena. Homerus, Odyff. XI. 567. | | 


MUjw, Δ᾽ ὯΣ Ὁ T'AOIAOZ, ἘΠΙΣΤΑΜΈΝΩΣ xl sas 
Παντῶν ᾿Αργείων. ὶ 


Hifloriam vero, ut CANTOR, ex ordine recenfuiffi, 
Omnium Grecorum. 


Ubi vides qua fide, quamque accurata ferie, veteres cantores hiftorias fuas 
accinebant. Ut etiam pro hiftoricis merito haberentur. Contraria huic, 
erat illa apud pofteros φυγερη adt, Odyff. XXIV. 199. 

V. 12. — T4À. —] Idem quod ὧδε, monente Reiskio, fi circumfle&a- 
tur. Sc. Sie, ad bunc modum, ἄνες, bic loci. Porro, Homerum, ut vide- 


tur, exprefht. Odyff. IV. 26. ἐς ΞΕ AS 


Eetyo δὴ τινε τωδὲ. 


Male ergo Homeri margo adhibet τωρε. | | 

V. 13. — Εἰσπνιλος.----} Vox vetus Laconica, fc. Amator. Aldus et Cal- 
liergus ediderunt εἰσπνήλος. ἘΠῚ et ;amvi2ec in Codicibus meis. Callimachus 
in Fragmento Bentl. CLXIX. | Ubi vide doctiffimum Rhunkenium. 


Μεμῶλετο d" EIZIINHAAIZ, ὁππότε xSpog iti. 
. Obfervabant AMATORES, quando Puer iret. 


Sc. Acontius, puer venuftiflimus. Quem ad fcholam itantem, ut mos 
erat, expectabant ejus amatores et fufpiciebant. Etymologicus Mag. in 
vOCe, Ὁ ιν τὸ poro; EIZIINEOMENOZ. Sic Air, in verficulo fequenti, 
Theffalice, eft Amatus. . Qua etiam in voce videatur idem. grammaticus. 
Air, ut videtur, eft pro ar vel ὠειτης. Vid. Idyll. XXHI. 64. Refer 
et huc quz tradidere Scholiafte noftri. Adhibeatur et argumentum Idyllii. 
Quod longe auctius legitur in Vaticano quinto, auctore Eratofthene. .. 
V. 14. Toy d" ἕτερον πώλιν, ὡς κεν ὁ Θεοσώλος tiran, Airay.] Ὡς eft frmulter. 
Locum fubdifficilem reddidit apertiorem Reiskius, tollendo commata poft 
3k τ 7 OY, 


^ 
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παλιν, et εἰποι. Sc. ** Ut Amyclzeus homo Amatorem fuo more loquendi 
EIZINIAON, ita rurfus Amatum appellat homo T'hefíalus more fuo lo- 
quendi AITAN." | 

τς. — Εφιλησαν ἰσῳ ζυγῳ. —] Metaphora fumpta ab equis pariter in 
jugo currentibus. Eadem ufus eft, ad imitationem fortaffe poete noftri. 
Julianus, Orat. VIII. pag.244. Quod monuit Cl. Toupius, ad Suid. 
P.II. pag.44. Poffis etiam legere, | 


. Αλληλδς €DiAgraw IZOZYTEX. 


Vel woo. δὲ invicem amabant unanimes. Eodem fenfu et metaphora. 
Vid. ad Idyll. XIII. 32. Amat faltem ita componi V. ζυγος.. Ut πρωτοζυξ, - 
Anth.I. 23. 7. Nonnus, ETEPOZIII πάλμῳ. Dionyf. XVIIL p. 503. 
v.14. edit. Hanov. Quod habet Phocylides, v.13. Recenti hellenifmo. Adhi- 
bebo locum; ubi, non humili quidem, quamvis nimia, penna, defcribit 
Nonnus, monftrum quoddam fzmineum, nomine Campe. Habebat illa, 
inter cetera, quinquaginta capita ferarum variarum, manufque multiplices, 
quarum ungues fimiles erat falcibus. Ita autem per aera volat. 


— "Tom vropadMupeopQos ἑλιξ καφιζετο Kam, 
Καὶ χϑονὼ δινόύεσω, καὶ atom, καὶ βαϑυν aute 
Yao κυώνεων “ἥερυγων "ETEPOZYTI Tau, 
Λαιλώπας αἰϑυοσεσώ, καὶ ὀπλιζώσοω uas, 
Νυμφη Tagrape, μελανοπήερος" εκ βλεῷαρων δὲ 
᾿Τηλεπορες απσιν)ήροως ἀνήρυγε Φοιτώλεη ᾧλοξ. 


Talis, variam formam babens, circumvolutim levabatur 1n aera Campe, 
Et terram conturbans, et aerem, et profunditatem maris : 

Volabat cerulearum alarum alterna vibratione, 

Turbines concitans, et armans procellas, / 

Nympha Tartarea, pennis nigra; ex oculis vero 

Procul jaculatas. fcintillas emittebat vaga flamma. 


Hzc, Beli recenfens hiftoriam, narrat Baccho apud Indos agenti Staphylus 
Aílyriorum rex. Dein habes ὉΜΟΖΎΓΟΣ ee9: λοχμής. In luco conjugi. v. 
33. Quod eft ab ὁμοζυξ. Ut et ἑτεροζυγε ab ἑτεροζυξ. lta et iacz. — Habet 
et Nonnus διζυγο, L. XXIX. p.752. v.15. et p.1o10. v.2. Necnon 
av, XXXV. 876.15. &c. Vid. et pag. 950. 32. Et 952. 3. Omnes 
a γος. Quin et συζυγι, XLI. 1070. 3. Alibique fepe. Vide et Anthol. IV. 
xxvii. 17. I. lvi. 12. IV. xii. 69. &c. Noftrum quoque, Idyll. XXVII. 7. 

V.16. Χρυσεῖοι πσώλαι, &c. —] Legit Heinfius πάλιν, c. xvin. Leporem, 
nefcio quem, fubodoratus. Prafert eam lectionem Florentina. Eft et in 
optimo Laurentii, Vaticanifque. Sed nihil mutandum puto. Eadem fen- 


tentia apud Bionem occurrit. Idyll. IX. r. 
L1 r O^ Gio 
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ολδιοι δι Φιλέοϑηες, ὁκ ἀντιΦιλήσε Φιλήϑεις. 

Beati qui amant, quando equaliter redamantur. 
In voce πλάϊ, adlüdit poeta nofter vetera illa et illuftria amicitie mutuae 
exempla, qualià nempe Bio fubinde protulit. Vid. ad v.11. Porro, ma- 
^aj ἀνδ)ὲς conjünguntut bic, fc. Veteres iri. Ex idiomate Greco, quod 
miror Heinfium non vidiffe. Vid. ad Epigr. XVI. 4. Pindarus, Ifthm. 11.2. 


Ὁ; μὲν TIAAAL, ὦ Θρωσυδδλρ, 
ΦΩΤΕΣ. ———— 
Scilicet ὁ rae Que. Quafi TIAAAIOI. 
Prifci quidem, Ὁ Thraffbule, 
"Viri. | * 
Plura huc fpe&antia fuppeditabit Lexicon Lucianeum C. C. Reitzii, pag. 

I. | ; 
iiis 20. Hic, et fequens verficulus, funt oratio alicujus in orco dicentis, 
* Amor tuus nunc, &c." | Cei d : 

V.24. Ἑοσονϑ᾽ ὡς εϑελοντι. —] Toletànus codex, non male, óx'. Μο- 
nente Schotto, Obfervat. II, 46. Vult Heinfius, c. xviii. non hic fubin- 
telligi, cum Latinis interpretibus, Di/penfatores ; fed, quod ὑπερτεροι ουροὺ-- : 
νιωνες reddantur, quafi, ** Superiores Arbitri." 

V. 24. ψούδεω ῥινος ὑπερϑεν, &c.] Non dicam mendacium, ut mihi puftula 
fuccrefcat in nafo. Qualis occurrit, fuperítitio, Idyll. IX. 50. . Miratur 
Heinfius, Cafaubonum tam obftructi nafi füiffe, ut hic fe tam manifefte 
circurmduci pateretur, et a nafo vellicari. τ, quantum video, falvus cft, 
vel certe falvus effe debuit, tagno Cafaubono nafus ; qui omnia hic, more 

uldem fuo, recte olfeciffe videtur. | To 

Ibid. — Ἀρωιής. —] Legendum putat Heinfius epoae, c.Xvil. Scilicet, ἡ 
κατάρατε. Quafi.effet nafus execrationi, vel poene, deftinatus et obnoxius. 
Quod Heinfius, me tefte, e crebris Codicibus accepiffe poterat. - 

V.25. — Aaxis —) Forte Scholiafte legerant 24x». Ut in quibufdam. 
Codicibus. τῇ 

V.26.— Amn)w.] Ita Calliergi, cutn Codicibüs. -Melius certe et verius 
Aldina, et Florentina, &z»9«. Unde margini fuo Stephanus allevit. ta 
fenfus eft, interprete Reiskio, **245/s a me cutmulatus accefíione amoris 
ejus, quo te profequor." | | DOS 

V.27. Niza» &c.] Locum valde fanum follicitavit Heinfius, c.xviii. 
Necnon Palmerius, Exeércit. pag. 804.  "Nuewie "Meyapye occutrit apud 
Apollonium Rhod. II. 749. Frequens eft apud poetas Grecos heec con- 
juncta reperire. Videatur Ariftophan. Schol. Acharn. v. 774. Confer et 

Atheneum, XIV. p.659. | | 
Ἴτυν ὁδιὲ ; -- Ylsg αὐλῶν 


ZE6IVQY. 
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Zewuy.—] Habet interpres Ariftophanis, ubi fupr. z«e442^«. Ut effet 

coxe av. Quod in meis etiam Codicibus eft. Idem, non ita probe, 
ξεινον. Eodem plane modo legitur in T'oletano Codice, tefte Schotto, Ob- 
fervat. IT. 46. Vid, Hoelzlin. ad Apollon. Rhod: II. 217. Vaticanus unus 
et alter agnofcit Zuw ετιμησαοϑε. Probo περιαῆχα, ξείνων. — Etfi V. περι vim 
cam habeat. Hefychius. ΠΕΡῚ. περίοσον. Refcribi poffit et à περὶ, pro ὡς 
Ζερι. 
N. 29. — Διρκλεὼ Qihcmasa.] Diocles ille, ex Athenis ad Megaram fu- 
giens, io prelio quodam, periclitantem clypeo protegebat amafiüm: unde 
falvus evafit puer, ipfe vero interfe&us eft. Mortuum Megarenfes fepe- 
liebant, et inter heroas reponebant. Quin et, in'ejus memoriam, feftum, 
five Ludos inftituebant, p1ocrziA dictos, quotannis primo vere celebran- 
dos; in quibus formofi pueri certabant ofculorum victoriam reportare. 
Certaminis hujus auctor fuiffe memoratur Alcathus, Pelopis filius. Jura- 
bant hunc Dioclem Megarenfes, ut in Ariftophane. Acharn. v.774. Con- 
fer J. Meurfii Grac. Feriat. L. II. pag. 96. Plura congeffit Eratofthenes 
in Argumento hujus Idyllii manufcripto. Cave hic. ne Dioclen illum, τὸν 
apa, accipias, cui coronam fuam majorem dedicavit Meleager. Ut 
videre eft in Carminib. 622. et 246. Anthologie minoris, five Conftan- 
tini Cephale. Debuerat hujus ludicri, inter puerilia Certamina, meminiffe 
Carolus Pafchalius, Coron. L. VI. cap. xxix. 

V. 31. — φιλήματος expo, Qepscoay.]. In hoc ofculandi certamine, meliores 
p obtinere contendunt. Sicut ayizz QxesóX, notante Heinfio, c. x viii. 

oc fenfu, ὠκρος τοζοτής.  JEfchyl. Agamemn. v. 637. Heinfius tamen 
minus recte Latine convertiffe videtur hunc verficulum, ad calcem editio- 
nis Commelinianz, pag. 405. 


Tum qui mollius os fperato admoverit ori. 


Potius effet, faltem quod ad loci fenfum attinet, /peranti. Felix enim, 
V. 34. dicitur is fuiffe, quicunque conftitueretur arbiter inter pueros ofcu- 
lorum: et puerorum fuit, non arbitri, labra labris yAvxeperepos impri- 
mere. 

V. 42. Ὁς δὲ κε πεοσμα 4 γλυκερώϊερω χείλεσι χειλη.]Ὶ Quem verficulum 
manifefto refpexit elegans in primis et feftivus fcriptor, Julianus; Mifopog. 
Op. Parif. pag. 58. P.1I. ovx ἐπιτρέπων Xa. get po, Aes, Xaj, 2]o TElo, cip, 
TATKEPOTEPO[Z XEIAEZI KEIAH IIPOZMATTEIN. Nom permittens pura 
puris, eoque fuavieribus, ut opinor, labra labris adjungere. Confer huc 
Bion. I. 44. 


——— καὶ χειλεὼώ xim wire. 
Necnon M. Argentarium; Anth. Ceph. L.III. Erotic. Carm. 320. 


Χελεῷ 
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Χειλεώ δὴ γλυκεέροις χείλεσι συμπίιεσας. 
Labia dulcibus impreffi labiis. | 
V.35.— Ἐπιδωςρ4. In Stephani margine, ἐπιδώῳ. Quod dant Codices. 


In quibus occurrit et ἐπιδωρρω. 
V. 36. Λυδη ww, &c.] Hinc natum proverbium vetus, Δυδιω ελεγξᾷ ro 
κιδδηλον. Lydius Lapis adulterinum arguet. Mich. Apoftol. Proverb. Cent. 
XIL 356. Ad quz vide Petri Pantini Notas. pag. 325. Ed. Lugd. Bat. 
| V. 37. — Μη Qaw^oy. —] Eleganter reícribendum monet, et ex ingenio . 
fuo, Reiskius, μη φαυλοι. Sc. ἀργυρωμοίδοι.  ** Argentarii non imperiti, non 
contemnendi, fed artis fuz fat ícientes." 


NOTE XIIL r. δ. 127 


IDYLLIUM XIII. 


' RcvMrNTUM veteribus poetis ufitatifüimum fuiffe conftat, Hyle 
A pueri Rapinam. Ut et Argonautarum, cujus et pars eft, ad vellus 
aureum reportandum, Navigatio. De eadem Hylz Rapina, hodie legas 
Apollonii Rhodii, Argon. I. 1207. feq. Valerii Flacci, Argon. IIL. 545. 
feq. Propertii, El. Lib. I. 20. 15. feq. — — : 

V. 1. — Ὡς εδοκευμες.] Forte, levi quidem mutatione, legendum, οὐχι 
dapes. ** Non nobis folis natus eft Cupido : Ne ;/2 im animum  induca- 
2125." Vel eadem eft formula, quz et, su» 24. Idyll. XI. 2. Ubi et 
eidem Niciz fcribit "'heocritus. 

V. 2. — Qu τινι so ϑεων ποκώ τέκνον εὐ]. Nam pater Cupidinis incertus 
eft, ut paffim difcimus. 

V. 4.9 Τὸ δ᾽ αὐρμον ux smpopase.] ** Miferi mortales futura non profpici- 
Tuus aut cognofcimus," Argutiorem fenfum fruftra conatur Cafaubonus 
excutere, c. xiv. : 

V. 7. — Tay πλοκωμιδω Qopsoyos.] Intellige puerum pulchra cafarie prz- 
ditum ; bene capillatum. Quod valde laudabant et mirabantur antiqui. - 
Divería tamen fuiffe videntur, πλοκωμίς et κομη. “ΚΟΜΑΣ τε ἕϊρεφον, καὶ 
"NIAOKAMIAAZ exu ἡσκουν."  ZAlebat is comam, ef ut n ttodum capillus tor- 
queretur, obuixe curavit. Athen. VI. p.259. Quod et attingit P. Voet. 
2d Callim. Hymn. Del. y.76. Confer Apollon. Il. 709. III. 47. 

V.8. — noc ὧς. ---.-1 Appofite Nonnus, Dionyf. L. XXIX. p.742. 
"^ W*.1r. De Baccho Hymenzum puerum amante. : 


Καὶ οἱ ad παρεμιμνε, TOT &]e παιδὼ QuAa osa. 

Et ipfi femper brzflo manebat, pater tanquam filium cuftodiens. 
. Dein habemus hanc comparationem, p.750. v. 14. ; 
Ὡς δ᾽ ὅτε τις σκίοείς avos ὠνέρος ὠὐπγοῦς ἕρπων, 


ΑὙγλεφανης, ἀὐχρρολτος, ὁμοδρομος αἰνδρος 60544, 
Καὶ δι ad σπευδὸντι συνεσπετοι" iot pos 


i ead δὲ πδρεζεῖ), ἐν δὲ τρωπεῷι " 


Mm Mipapuus 


Μιμήλωις πώλαμησι ruptumpos. εἰλαπιναξέ, 
Ὡς ὅγε κδρος ἐμιμινε συνοδρομιος οἴνοπι AXXd. 


Ut vero quedam umbratilis figura viri exanimis repens, 

Prope apparens, mon certis notis fignata, comes cum viro incedit, 
Et ipfum femper. feflinantem comitatur y. eo flante vero 

Stat, et fedente fedet : in men[a autem 

Imitantibus manibus focius epulatur : 

Szc zl Puer manebat comes vinicolori Baccbo. 


Profe&o, hoc tantum infelix mihi fuiffe videtur Nonnus, quod in feculo 


illo declamatorio natus effet et inftitutus, meliori certe dignus, poeta A- | 


gathia paulo antiquior. Docturum fe multas artes Hyacinthum puerum 
"promittit Apollo, fecum fi una effet, et amorem mutuum redderet. Phi- 
loftrat. Jun. Icon. pag.859. edit. Parif. Ad partes et hic vocandus eft 
Orpheus, Lapid. pag.218. v.95. edit. Effenb. De Menalippo. 


Auct χοθεων, δοραολυτε, ευπλοκώμοιο. 
Ὑενεκῶ καὶ μέτο ϑηροις ἀὐλωμῆνος, Sx&Ti γόσφι 
Ἐσϑενεν Ευζξορξοιο ᾧερειν Ἰ»ετοίονος sos. 

Αλλ΄ aud λασιοισιν €y οὐρεσιν, ὠντιϑεοιϑ 
Καγχωλοων κξροιθ, μετ᾽ Loggia, συωῦε κυνεοσιν 
Ἕασετο σὺν Q ἕτωροις, εϑέλευ τε μὲν διος ἑπεάχ. 


Puerum amans, δα peritum, bene comatum. 
Quamobrem etiam cum in venatum exfiliret, nunquam fme ῦ 
Eupborbo cupivit exire lIcetaonis filius. TO 
Sed femper aeris in montibus, divino e MIN 
Oblecfans fe puero, ferarum velligia cum canibus ' 
Et fociis fequebatur, geffittque illum folus: fequi. 


V. 10. Xapi δ᾽ ὀδεποκ᾽, &c.—] De hoc honeftiori puerorum amore, qui 
mos apud Grzcos veteres, hominum fapientiffimorum ufu comprobatus, 
auctoritate legum munitus, et amicitie nomine potius agnofcendus, ut 
plurimum dominabatur, confüle Cl. Potteri Archzol. Grec. Vol. 11, Lib. 
IV. cap.ix. pag. 242. Precipue vero, reverendi admodum Prafulis, et 
eruditionis eximie viri, G. Warburtoni, DIsSERTATIONEM de Epifodia 
Virgiliana Nifi et Euryali. Sane, in oeconomia publica, rebus cum bello 
tum pace geftis, fcriptis, artificiis, confuetudinibus, vitaque communi 
Grecorum, tantopere. pollebat hic Amor, ut ipforum hiftorie magnam 
partem confecerit. Qui tamen vereor, ut nonnunquam, fub fpeciofo prz- 
textu, modum turpiter excefferit, et in nefanda flagitia deflexerit. 

V. 11. — Ἐς Aic. —] Supple δῶμα, vel aliquod fimile, cum Palmerio, 
Exercitat. pag. 804. ** Hercules nunquam difcedebat ab Hyle latere ; 
neque meridie, neque /ole iz meridiem progrediente.^ NX ult Heinfius, Ex 

Eu Aité; 


NOT/E XII. 12. 24. 149 


"us, c, xix. Quafi intelligeretur, dies poft meridiem declinans. Atqui re- 
pugnat s». Vide Stanl. ZEfchyl. Perf. v. 586. 

V. 12. — Ogra uxo] Strattis, apud Athenzum, recenfet hanc. vocem 
inter Thebanas. Ubi dicitur dictionum "Thebanos innovatores fuiffe, A- 
then. XIV. p.621. 

—V.a3. — nerevo.] Corruptam credit hanc vocem Dorvilius ; fuadetque, 
ut in Codicibus, reponendum ποτ᾽ «pe. Ad Charit. Aphrod. pag. 669. Cujus 
le&ionis vim non clare perfpicio. Eam quidem invenio in uno Benedicti- 
norum. Sed omnes Laurentiani σπετεύρῳ. Ut mihi videtur, magna pars 
fimplicitatis, nec minus venuftatis, hujus loci conftat in fenfu. lectionis 
hodie recepte. Vefperis initium defcribitur: **ubi gallinarum pulli refpi- 
ciunt ad nidos; matre, motis alis, illos ad quietem monente, fedemque 
fibi capeflente, in vETERI et CONSUETA TRABE." Quid proprie fignifi- 
Cet eugaveyri, non male tradit et exponit Scholiaftes. | 

(UV. 15. — Avr9 εὖ ἑλκῶν. —] Tta Aldus. Melius fortafle, fi ftet ἕλκων, fine. 
: fubfcripto, Calliergus et Farrea. Quod habet interpres Graecus pro o»- 
τοϑι. **In illa ztate." Sed Αὐτῷ δ΄ εὖ ἑλκῶν potius eft hic, * Et ut Puer 
trahens, confrabeus, ex HigR cuLE Zonos mores, difciplinam, &c.  Autumat 
Andreas, Schottus, legi in Codice vetufto Toletano, fuperius citato, εζελ- 
κῶν... Obfervat. IL. 49. Quz ícriptura non omnino nihili facienda eft. 
Qualiter et conjecerat Henricus Stephanus. Nec male. quidem Heinfius, 
c. Xix. excogitavit, Auro δ᾽ εὖ HKON. Propius tamen literularum tracti- 
bus, e quibus conftat V. éxa», accedemus, fi reponamus Αὐτῳ δ᾽ ev EIKON, 
fenfu perquam manifefto. | 

V. τό. — ὅ]ε vv. —] Bene hoc mutari poffe credit in ὁκόταν, Heinfius, 
.ut Doricum magis, c. xix. Ipfe ita refingo verficulum e Vaticanis. 


ADM ór& TO xpucety ἐπλᾷ μετῶ x20 laca. 

V. 18. — Ὧν οφελος τι. —] Eadem phrafi utitur Xenophon, Hellen. 
L.V. 5. 8.6. Et Ibid. VI. 2. ὃ. 12. Confer Kufterum ad Ariftophan. 
Ecclef. v. 53. Frequens eft sot οφελος. 

V. 21. — Ευεδγῶν ἐπ᾿ Apyo.] Notanda lectio Codicis Vaticani fexti. 
EYANAPON ἐπ᾿ Apyo. 


V.24. Aures ὡς pep Ma. —] Refcribit Reiskius juejoAcuxgee, Sc. 
Aquila agnis unguibus predita. Sed idem. occurrit apud Apollonium, 
poete noftri ftudiofum et equalem. IV. 1694. Necnon 980. 


 Tlegpo) ὦλος META ΛΑΙ͂ΤΜΑ. 
Ibid. — AQ' à ze. —] ** Quo ex facto."  Subaudi 2ejovree, vel sva Gav- 
τος. Tere, furc temporis, cum ifta gererentur, vel evenirent, que hoc car- 


mine enarrantur. REisKIUS. - 
Idem fere viderat Cafaubonus, c. xiv. 


Ibid. 
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Ibid. — Χοιραδὲς ἐφειν.} Clare hoc illuftratur ab Apollonio Rhodio et Pin- 
daro. Exquire locos, qui mihi nunc exciderunt. Vid. et Apollodor. Bib- ᾿ 


lioth. I.-ix. $..22. feq. - ihn | M 
V.2 5. Avrihail: Πελειοδὲς.----ἢ Vide Spanhemium ad Callimach, Hymn, 


in Jov. v. 89g. Dodtifüme etiam plures locos congeflit Wolfus;de fabula 


et nornine Pleiadum, ad.Poetr.Gr. pag. 298. Quod nobis hic fufficiat in- 
dicaffe. Confer et Athen. IX. 394. . Vide.et Adrian. Turneb. xix. 29. 
Ibid. —————— — Eojno, δὲ oisi | 
Agra, yeoy βοσκδσιν. —] 114. Homerus, .Odyff. XIV. 103. 


Eifet δὲ v qutbus πλατε᾽ euam ἑγδεκώ πάντα 
EZXATIH: fegpxoyr. —— | 


Illuc autem ftabula lata caprarum undecim omnia 
In Extremitate agri fafcuntur. | 


Conferas Idyll. XXV. 41. Sepofitum. quoddam .rus, . aptum. juvenculis 
agnis faginandis ac etiam fpatiandis, videtur hic intelligi. Vereor ut hanc 
vocem contra.doctorum virorum fententias expofuerim. Vide enim fis 
-Cafaubonum, c.xiv. Qui fcilicet Homeri locüm citatum debuerat adhi- 
"buiffe, Vide et T. Hemfít. ad Lucian. Wétft. I. pag. 143. Et Ernefti 
ad Callim. Del.139. Hlabitabat fubulcus Homericus Aye z^ ερζατιην. .O- 
dyff. XXIV. 149. Confer et L. XVIIL. 377. Addam hoc Euripidis, 
Cyclop. v. 27. Quod huc unice fpectat. "ἢ | 


Κλισύων 6j εορῶτιος 
Νεμδσι ue, yea. 


- 


- ---- In clivorum extremis 2 

Pajcunt agnos juvenes. EM | 
/— V.27. — Aures — Ἡρώων. ----] lta Pindarus, de hac ipfa expeditione, 
Pyth. TV. 35 ;. Td : 
- Ἐς δὲ ἴωλκον ez 

. Κατεδῳ NATTON AQTOZ, 
In lolcum *vero poftea 
Dejcendit nautarum flos. 


Vide Callimach. Hymn. in Apollin. v. 112. Et ibidem commentatores,: 


imprimis Cl. Ernefti et Spanhemium, qui locum Pindari predictum pra- 
tereunt,. Ut et Olymp. II. 14. Vide et Idyll. II. 2. Et Conrad. Ritter- 
hufium ad Oppianum, Cyneget. IV. 155. Porro hujus metaphorz exem- 
pla fequentia, adde iis qu protulimus ad VII. 44. "Viz. ZEfchyl. Perf. 
58. 252.928. &c. Pofidippus, de puella formofiffima, Anth. VII. 22. 
Lepore quidem fingulari. et plane "T'heocriteo, | | 


Ex 
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Ex τράχος ὠχρι ποδῶν ἱερον GAAOX. 
E. capillis ad. pedes facrum germen. 


Euripid. Med. v. 1099. y^vxso βλαφήμα. | Sc. Liberi. Hom. ll. XXII. 
86. φιλον Ju^oc. Anth. V. 1. 27. | 


9ouns 
Τρωϊαδὸς BAAETHMA σακεαῶλον, ——9X»—; 


Terre 
Troice germen Pbaff/ferum. 


Anth. Ceph. 609. Sepulchral. Diofcoridis in Sapphonem. 
H Κινυρέω νέον EPNOZ. 


Cinyree novum ramulum. 
Plura habet Pindarus Nem. 1. 2. Κλειναν Συρακοοσᾶν GAAOZ. Nem,.II. 
13. Olymp. VI. 180. VIII. 99. Accedat adhuc Anth. III. xxiii. 5. 
τ Ευϑαλεων Χαρίτων ANGOZ Αναξώσια 
Bene florentium Charitum fos “πα αι. 
Meleager, Anth. Ceph. L. III. Erotic. Carm. 343. 
Evdae Ζηνοφιλά, τρυῴερον GA AOZ.. 
Dormis, Zenopbila, tenerum germen. 
Orph. Argon. 212. Coluth. 128. 145. &c. | | 
V.30. — Κιαγων.] Ciani incolebant Chium, hodie Prufam, a Prafio rege 


Athenienfium. Ut teftantur Scholiafte noftri. Sed ille rex erat Βιθυνων 


non A9wwv. Vide fis enim Holften. in Stephan. p. 2653. 
V. 31. — Evil. —] Stephanus, contra Codices quidem, fcribendum 


mavult, εὐϑυνοντι, c. xix. Quod eodem redit. In fine verficuli dant ajorpa. 


Florentina, et Stephani margo. CH 
V. 32. — Κατὰ (va, δαιτο πενοντο.] Parum convenit, nec doctis viris hoc 


placet, ut rope tranfira, cenam inftruerent. Ego audacter corrigo, 


KATAZITA Obra, πενονϊο. 
* SoctAM cenam." Quod illuftratur in proximo verficulo.. 


Ilor δὲ MIAN φορέσωντο χωμευγῶν. | 
Neício an ea vox occurrat. Sed hujufmodi Compofiti crebra exempla re- 
periri, patet ex Not. ad Idyll. XII. τς. Vid. et ad Idyll. XXVII. 6. Sic 


uxor apud ZEfchylum, λείπεται μονοζυζ. Perf. v. 139. Confer et Coeph. 
V. nina Et Ando. T 1184. Porro duum mx, eft apud Odyff. XIV. 


251. Callimach. Cer. 76. 


Nn V. 32. 
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V.43.— Χάμευναν. ----Ἶ Humilem le&um intellige, fuper terram ftratum. 
Vid. Spanhem. ad Callimach. Hymn. in Del. v. 286. Ad hunc verficu- 
lum repone Aeguys. Εἰ Codicibus pluribus et bene probatis. 
v V. 34. Λείμνων pep &(w exetro, pepe eteadvosw eveap.]  Exerm, ** jacebat, in 
planitiem íe extendebat" Vid. Orph. .Árgon. v.400. Et Xh6aóws ἐξ 
. ὕλης, Athen. IV. 138. Optime editiones antique legunt μέρος, ut conjun- 
gatur cum λείων. Idem veluere Graci interpretes. - Ita igitur diftinguas. 
Hodiernam loci fententiam, male pungendo et legendo, primus invexit 
Stephanus. Apollonius, I. 1182. 


—— I δὲ Aeon 
Φυλλαδὰ λειμφωνων᾽ ᾧερον ὠσπετον ὠμήσαντες 


EropywoX, &c. ; 


Ahi ad le&fos : 
Herbam pratorum ferebant tnagna copia demetentes 
Ut Jfernerent, &c. 


Schol. AEXAIHN QuÀada. sl» πρὸς λεχή καὶ ZTIBAAAZ επιτήδειοιν, &c. 
V. 45. EvJev (βούϊομιον οζυ, βαϑυν δ᾽ evgaovro κυπειρον.Ἷ Ita Scholiaftz fcribunt 
hunc verfum. | : 


Ez βετομον opo, fav δὲ TOLJUD. XU?retpoy. 

Quartus codex Mediceus habet &9z δὲ fewreww. | Vetifimillime quidem. 
Editiones vetuftz dant βαϑυν δ᾽ ἔϊαμοον, Quas fequitur Stephanus, nifi quod 
τ᾿ dederit pro δ΄, Porro numerat Homerus Κυπειρὸν inter fluviatiles, five pa- 
luftres, plantas. lliad. XXI. 351. Quod, ut inquit ibi Didymus, non- 
nulli vocant Κηθριον. Confer Idyll. I. 106. V. 45. Vid. ἐξ ad v. 40. inf, 

V. 36. Κῳχεθ᾽ Ὕλας, &c.] Fingit Apollonius, I. 1668. Herculem remi 
gando graves ictus opera vehementi ducentem, forte remum fibi diffre- 
giffe; mox, apud littus fociis occupatis, in.fylvam vicinam abiiffe, quo 
novum fibi remum compararet; atque ità, eo abfente, hec interea Hyle 
puero áccidiffe. . Vid. ad v. £3. Apud Valerium Flaccum, vividi fane et 
. fecundi ingenii poctam, Juno cervum fufcitat Hylz, dum faltus unà cum 
Hercule otiofe peragraret. Pradam ille, ut par erat, infequitur, Hercule 
relicto; tandemque defeffus ad fontem, qui fotían obvius erat, accumbit. 
Ibi puerum Nymphe rapiunt, cjus eximia pulchritudine capte. ; 

Ibid.] In Apoftolii Parcemiis, Adagione, zuTEIz TON OY ΠΑΡΌΝΤΑ, 
alter paulo legitur verfus ille, qui nunc ita apud "Theocritum fcribitur : 
Κῳχεϑ᾽ Ὑλοις ὁ ξανῆος ὑδὼρ ἐπιδόρπιον οἰσων. : | 
Nimirum: ἢ DUM 

κωχεϑ᾽ Ὑλοίς, ὁ bajos ὝΛΑΣ, ἐπιδορπιον οἰσῶν. 

Ubi ἘΠΊΔΟΡΠΙΟΝ dicitur, ut fzpe, ψυχρον. Apollonius qui locum mutua- 


tus eft, δωρακωτερον dixit ποτιδορπιον. [L. I. 1209.] ᾿ Quod aliquis arbitrari 
T | poffet 


““-“--»ἣὕ-.- 
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poffet apud poetam tum temporis ita fcriptum fuiffe. Nonnus tamen, in 
Hyle hiftoria, emidoprrioy retinuit; qui, non minus quam Apollonius, poeta 
noftri verfus in animo habuit. 
—— "Ove ENMIAOPIION em 
“Αὐτὸς ἕω βαᾶσιλη; φερὼν γλυκερώτερον ὑδωρ. 
i Heinf. LEcT. 'T'heocr. c. xix. 


Male Morellus, in fua editione, ez; δορπιον. Adhibeo epigramma non- 
dum editum Stratonis, Anth. MSS. Ceph. L.I. Carm. 238. 


Nox egiviy ἐπρζώμος ἐῶν METAAOPIMON ὥρην, 
Apya, λυκος ϑυρέφφοις &upov εφερτοδίο 
. Tuy Apigodox TB γείτονος, &c. —— 
Comeffans bora mocturna  poftceenia, 
"Agnum lupus imveni januis adftantem 
—Filium Ztriflodoci vicini, &c. 
Homerus, Odyfi. IX. 235. 
e sepe δ᾽ οδριμον ὠχϑος 
Ae ἀζωλεής, iw» à ΠΟΤΊΔΟΡΠΙΟΝ £u. 
----- Ferebat ingens pondus 
Ligni aridi, ut illi ad-ceenam effet. 

.. V. 38.] Adhibetur ifte verficulus a Scholiafte Apollonii Rhod. I. 1289. 
.V. 39. — Αγίρς. —] Scholia male dant εγχος. Quod et agnofcunt Co- 
eR Comes | | 

γ.40.--- Περι δὴ 99i, —] Frigide Scholiaftes, Τὸ της συκης Quy. Quocum 
facit Hefychius. Lege ePra, a ϑρυον, wlva, planta paluftris, et huic loco 
unice conveniens. Quod facile colligere eft ex Homero, Iliad. XXI. 5:1. 


Keudlo δὴ Acme, T ηδὲ ΘΡΥΟΝ, m κυπειρον, 
Ta, περᾷ xaJ festa, aue ποωώμοιο πεφυκά. 


Urebatur, et lotus, et ulva, et cyperus, 
Qualia circa amena fluenta. fluvii abunde nata erant. 


- Ubi Didymus, εἰδὸς ποως, ὃ λεγομδνος Θρυσις. Eft ϑρυώ in Veteri Benedictino. 
Scio illud 354, in textu, de foliis vel plantis in genere, ufurpari: fed malo 
particularem plantam, eamque in locis aquaticis crefcentem. Vaticanus 
quartus affert jua. Anne virgulta, vel fimile? Notandum eft interea, 
Spe pro papaveribus infuper ufurpari. Ut apud Atheneum, XV. 684. 
In verficulis nempe Nicandri. Et hic eo fenfu fumi debere, forte credas 
ex loco Propertii, I. xx. 58. Qui fcilicet hunc ipfum fontem ita defcribit. 


Et circüm riguo furgebant lilia prato, 


Lili PuRPUREIS miflà PAPAYVERIBUS. 
4 Forte 
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. Forte durius effet hic reponere κρινώ pro ϑριω. Ut nimirum Propertii ////a 
"Theocritus expreffifle videretur. 

Ibid. Hijwe εν χωρῶ. —] lta Calliergus et Stephanas: Intelligit Hein- 
fius, ubi fapr. LocuM fédentem, Íc. AccrivgM. Eft quidem χόρτῳ in 
Aldina, Florentina, meifque Codicibus. . Quin et Ἡμενην e» χορτῳ, in Vati- 
cano tertio. Intelligatur locus fecrezus. Habet Euripides, Συγχορτα mia. 
Vicini Campi. Androm. v. 17. Ubi vide fcholia. Eodem fenfu occurrit . 
Xvyyopm τ᾽ Ὁμολας rau.  Picinee et Homoles [elunce.. Herc. Fur. v. 371. 
Sic et ZEfchylus, x9we συγχορτον Xvejm. Suppl. v.6. Notante tamen Cl. 
Reiskio ad hunc verfum, permutantur inter íe συγχορτος €t συγχωρος, apud 
Orphei Argon. v. 101. Sic χορτὸος et χωρος. Caeterum hic lege χωρῳ.  Con- 
trarium eft enim illi Homeri, Ππερισκεηήω. en. χώρῳ. 1101 loco confpicuo.. Odyff. 
L.XIV.6. Eftex eadem formula, Xapa εν οἰοπολῳ. . In. loco deferto. lliad.- 
— XIIl. 473. Ολίγῳ ew Xem. Exiguo im lco. lliad. XII. 423. Necnon, 
Χώρῳ ew des. In loco declroi. lliad. XX]. 262. Ubi Didymus, xere- 

Φερ4. Quod convenit unice Theocrito. Denique noftrum confer, fc. Χωρὼ 
ἐνὶ eu, Idyll. XXII. g4. Quin et Homeri, Kepoy ὧν ὑληενϑ᾽, Per locum 
Á fyfoofum. fi liad. X. 362. Apollonii, Ποιηεντ᾽ ava, χῶρόν: —In- lecum berbofum. 
ΠῚ. τὰς. Eundem, Χώρῳ c 79e. In leco facro. | Yid: 980. 

ΟΥ, 42. — Εἰλιτενής. eseusis.] Veteris. Botanices. ftudiofi ptite Ety- 
mologicum Magnum, p.299. Ubi locus ifte citatur. Conferant et Ho- 
merum, Odyft. L. VI. go. 

V.4 D. — Eat Θ᾽ ὁ ὀροῶστὸ Νυχειον. Quod et noftri idiomatis eft, faltem: poe- 
tici. Sbe looked tbe Spring. Meleager in epigrammate a nobis — fapr, 
ad Idyll. VIII. 41. . 

Hy δ᾽ ἑλάρον ΒΛΈΨΗΙΣ, ἡδὺ Ty EAP. 
Si letus ASPEXERIS, fuave efflruit YER. 


Jam vero choreas hoc tempore duxiffe Nymphas, auctor eft et Apeia ; 
nius, I. 1223. 

V. 46. Hzu ὁ κξρος emus rero p * χρωοσον.] Reícribit geo vir ele- 
gans, J. Pierfonus, ubi fupr. pag.48. Sed forte tantumdem eft. Habet 
et /Efchylus, πότῳ, pro ffumine, vel aqua fhuvial. Perf. 47. 


Σπερχέίος eodd πεδιον ευμδωᾳ HOTQj. 
Veteres hic dant editiones zl, fine ; fubfcripto. Stephanus noftram pri- 
mus intulit. Que forfan faciliorem conftru&ionem facit. Kezosos eft, opi- 
nor, urceus in quo mel fervabant. Philippus, Anth. I. xxxiii. 22. 

Μηνισῶς ὃ «reta Gus ες Ud4la KPOZXZON εδαψεν. t 

ratus fenex in aquam urceum. [melle plenum] immer fit. | 
Sed habemus apud Mofchum κρώοσον, pro urna fepulcbrali.  1dyl. IV. 4. 
Aon Euripidem Keaoszs ὑδρηλες, quos afferunt Graci ad antrum Polyphe- 

-Cyclop. v.89. 
Vi 49. 
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V. 47. — Εν χερα aca, ἐφυσαν.] Hec. ab Homero vult expreffa Arnal- 


dus, Iliad. VI. 253. Gr. LeEcr. Hag. Com. 1730. pag.48. Limatior 
erit verficulus, et fenfus luculentior, mecum legendo, ( 


Ta δ᾽ εν χέρι ΠΑΙΔΟΣ εφυσαν. 

V. 48. --ολμφεκωλυψεν.] Reperiffe fe teftatur in Codice "Toletano Schot- 
tus, ἀμφεδονησεν. - quidem an gloffa fuerit, an le&ie, bene coníentit 
huic loco. - Vaticani dant εφοζησεν. — Vid. L. III. Anth. Ceph. Carm. 317- 
v. 3. Apollonius, I. 1232. 


o Τῆς δὴ φρονας EIITOIHEEN 
Κυπεις, &c. 
Nympbe mentem. perculfit 
mor, &c. 
. V. 50. — Πυύῥος. —] Dat Stephanus in margine awe. Quod legitur 
in Vaticanis. Perelegans hac et luculenta valde comparatio eft. 
Ibid. A95« —] Quod vertit. repentimus, J. Hoelzlinus, ad Apollon. 
Rhod.I1.428. á | | i 
Man ὃ μὲν ῥοπολῳ patoscy καρή ὠμῷι ueram 
| Πλήξεν, ó 5 AOPOOX au πεσὼν ενερεισῶτὸ gout. 
τ Et bic quidem medium clava caput in. frontis confinio 
— Percufit, ut, cun&im delapfus s0idem terre affigeretur. 


Vel repentinus, ut in notis inquit. Forte tamen, zutus, nullo amplius edito 
πο, ut Hefychius. aav, ἀψψοφος. Qui tamen affert alteram interpre- 
tionem. AGPOQOZ. aQridwe, τώχεως. Vide fis Cl. Abrefch. ad Hefych. Mifc. 
Obf. Vol. V. Tom. I. pag. 85. Vellem tamen ut hic intelligatur eodem 
fenfu, quo fubinde modo, v. fc. proximo. ' Veruntamen legitur apud u- 
trumque locum ἀϑροως, in quibufdam Vaticanorum. Ita quoque Benedic- 
tini. Ubi gloffa, ut videtur. EZAIeNHE ez; zorro. Vid. ad Idyll. XV. 72. 
XXV.2:2. Tib usu ! | | | 
(. V. 51. — Ee πόντον, ---- Ὦ Non male Benedi&ini e πότῳ. Nec pauci Va- 
ticani, In fine verficuli dat, e Florentina, Stephani margo, éraos. Quae 
conftat in "Toletano. ΄ | EAT 

V. 52. Κεφοτερ᾽, o παιδὲς, ποιειθ᾽ ὅπλα. —] *«Breviora, contractiora, pue- 
ri, facite vela." In fcholio, refcribo svzpez» pro εὐπφέπη. Ad finem verfus, 
minus eleganter et vere, Calliergus habet πνούςικος. Noftra eft Aldina, et 
antiquior. Confer Orphei Argon. v. 1151. Accedat et Z7Eíchylus, Perf. 


V. 379- 


Hag 9 ὍΠΛΩΝ emen. 


Ubi male Latinus interpres. Senfu et maxime generali fumitur V. czAz. 
Ut apud Latinos, 74rzz. Iliad. XVIIT. 411. Ubi Vulcanus deponit omnia 
iftrumenta fabrilia, Sc. ὉΠΛΑ τε za. 

' O o V. 53. 
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00V. 53: — EQirtpus περὶ seram. —] Sc. fuis. Ufus ἑος, pro eroe etiam, 
frequens erat hac tetate.. Quod alias adnotavi. Vid. Rhunken. Epift. Crit. 
II. paz.42. Porro ab una tandem Nympha, nomine Ephydatia, raptum 
fuiffe Hylam, fabulatur Apollonius, I. 12356. oer 


——— AvTIXA, δ᾽ ἡγε 
Λιίοὸν μὲν καθύπερθεν ἐπ᾽ auxgyos eelo wmryjuv, 
Κυσοι! ἐπ ϑυδσου Tepty σύμέω" δεξῆερη δὲ 
Αγχῶν ἐσπάσε χείρι, μέση δ᾽ εγικαξξαλε dr. 


Statim autem ΤΠ. 

Levum brachium fuppofuit colle pueri, 

Properans exofculari ejus tenerum os. dextrà autem 

Manu ejus cubitum attraxit, et in medium vorticem demerfit. 


Ita quoque rem narrat Flaccus, III. $6t. 


Illa avidas inje&a manus, heu fera cientem 
Auxilia, et magni referentem nomen amici, 
Detrahit. 


Petronius etiam. ** Hylam NvM?HA przdata, imperaffet amori fuo, fi 
venturum ad interdictum Herculem credidiffet." Satyric. pag. 213. edit. 
Varior. Orpheüs, vel Cleon vel Onomacritus, Nymphas plures intelligit, 
v. 641. Confer Euftath. ad Dionyf. v. 805. 

V.$4. — naenbvxol. —] Rece, ut in Benedicinis, et Mediceo, no- 
tat. 37. Intellige etiam, Aefrzgerabant. Non autem quo fenfu volunt In- 
terprétes. IIAPEVYTXONTO, ὡς ἐπὶ τῶν HHTON. Quamvis et hoc defendi 
poffet, ex Hoelzlino interpretante Apollonium, III. 1101. Μειλίχοισι KATA- 
YYXQN δώροισι. Zmatoria édm allecutiuncula, CEU AQUULA, ASPERSIT. 
Quin et ex Plauto, Bacchid. Act. II. Sc.ii. 13. Ciftell. IT. iii. 37. Am- 
phitr. V. i. 6. Ubi ASPERGERE AQUA, eft coz/olari. Sed qua metaphora, 
pulcherrima quidem, V. ΑΝΑΨΥΞΙΣ adhibetur, apud D. Luc. Act. Apoft, 
IH. 19. Alibique in Sacris paginis. Aliter hec viderunt, Ernefti ad Cal- 
lim. Cer. v.46. Pieríonus, Verifim. pag; 132. TOR | 

V. 55. — Ταραοσομῆνος περι πωιδι.} Adducit hunc verfum Interpres A- 
riftophanis, ad Ran. v. 246. Praeclara apoftrophe, five fubita converfio 
narrationis, ad novum rerum pulcherrimumque fitum. Novus ordo rerum 
graviorque fuccedit, et ad παϑημάϊα tranfit e veftigio pocta. ** Nymphz 
puerum blanda oratione folabantur et mulcebant: — Hercules autem, 
perturbatus animo propter amiffum puerum, &c." Egregie quidem Va- 
lerius Flaccus Herculis vehementem et repentinam perturbationem depin- 
git: qui, vefperi reverfus, Hylan ad fociorum menías, in littore conftruc- 
tas, non deprehendit. Argon. III. 570. 


. Sed 
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Sed neque apud focios, ftructafque in littore menfas,. 
Unanitnem videt eger Hylam; nec longius acrem 
Intendens áciem. — Varios hinc excitat zeftus 

Nube mali percuffus amor: quibus haferit oris, 
Quis tales impune moras, cafufne deufne, 

Attulerit: denfam interea deícendere noctem 

Cum majore metu : "T'um vero et pallor, et amens 
Cum piceo fudore rigor. 


Nihil hic, nifi dictionem Virgilianam, caftam, teretem, fimplicem, pro - 
turgidula illa, et duriufcula, defidero. Conferatur et Hercules Apollonii 
Rhodii: quem credibile eft omnes intendiíle nervos, ut in fimili materia 
poetam cozvum fuperaret. 1. 1261. Nuntiat Herculi Polyphemus γα 
pueri fatum. 


Τῳ δ᾽ αἴοντι xev κρόϊαφων jus ἱδρως 
Κηκιεν, ἐν δὲ xeAauyoy varo σπλάγχνοις Cie αἷμα. 
Κωομδοος δ᾽ shirt χαμαϑὲς (aer: ες δὲ κελδῦϑον 
Τὴν Dev, 9j ποδὲς αὐτὸν ὑπέκῷφερον αἰοσοντά. 


ΤῈ audienti a temporibus copia. fudoris 
Depluebat, aterque fub voijceribus fanguis infervefcebat. 
lracundus abietem bumi dejecit, eumque i i 

TTenuit, quo pedes raptabant ruentem. 


Ac deinceps, v. 1270. 
— Ὁτε μὲν Soa, γενατ᾽ ezra Dey 
Συνέχεως, ὅτε d' αὖϊε μετωλλήγων καμαάτοιο, 
Τήλε διωπρυσιον eoe βοωώσκεν αὕτη. 
Modo genibus vebementer. contremebat 
jugiter, 1nterdum contra quiefcebat laffus curfu, 
Et valido late clamore infonabat. 


Pulchrum profe&o illud Herculis, a manu abietem abjicientis. Αἱ for- 
taílis, ad fummum, fimpliciora "Theocriti et luculentiora fatebere, minuí- 
que frequentata circumftantiis et elaborata. | 

^ VW. 56. — Meurs. —] Sc. Scythico more. Msxotis enim lacus apud 
Scythiam. "Tradunt Scholiafte noftri, Herculem ufum fuiffe jaculis Scy- 
thicis, edoctus a Teutaro, Scytha. Unde lucem accipit illud Lycophronis, 
Caflandr. 56. 


Tos TETTAPEIOZ βεκόλα apap. 
'Teutari ubulci telis. 


'Teutarus autem Scytha, bubulcus erat Amphitryonis, ut docet ibidem 
1 
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If. Tzetes, ad v.49. Alii etiam perhibentur Herculis praeceptores hac in 
arte, Apud Noftrum Eurytus, Idyll. XXIV. τος. Porro primas ferebant 
in arte fagittandi Scythe. Vide Luciani Toxar. II. Wetft. pag. 515. 


$. 8. 
Ibid. — Ευκαμπεὼ τοζα.} Quidni legatur zc? Ita Val. Flaccus, III. 


I. i : 
dé. 59. — Apa, δ᾽ ixtle Qura.] **Exilis vox tanquam e longinquo pro- 
fecta." Confer hic fcholia noftra cum 'Tryphiodoro, v. 462. Et Nonno, 
L. XII. v. 18. pag. 334. Ideo Hylan procul abeffe credebat Hercules, 
etfi prope effet. Hinc de novo crefcit rabies, et ad querendum puerum 
graffatur incitatius. Confer Apollon.I.1240. Propert.l.xx.48. . 

| V.61. Ὡς, &c.] Hoc imitatur Apollonius, I. 1243. 1261. . Valer. 
- Flaccus, III. 581. Veruntamen Theocritus hic Homerum refpexit, etfi 

circumítantias immutaverit. Iliad. XVIII. ;318. Ubi furit Achilles, a- 

miffo Patroclo, s, 
- Ὧσπερ Jus ἡυγμείος, 
Ὧι po, 9 voe σκυμνές, &c. Gc. 


Cui quidem Homeri Comparationi, confer Lucretii perfimilem fuaviffi- 
mamque. Lib. II. 355. Preterea non temere dictum hic, ** 727 incla- 
mavit." Vide enim fis Didym. ad Odyff. IX. 65. Ubi focios amiffos £er 
invocat Ulyífes. Agxzuer εἶδος, τῶν ei Levi ἀπολλυμῆνων τὰς Nr ἀνακώλειν 
TPITON τῆς περαλειῴϑεντας ἐπ᾽ ὧν εἐπιῶσιν οἰμωδε, GC. Quz totidem verbis 
habet Euítathius. Hinc certe "Theocritus intelligendus. Confer Lamp. 
Alardi Comm. ad Val. Flacc. III. 596. j TIENES 

V. 62. — φϑεγξωμενάς τις sr. —] Bene comma ponit Reiskius ante τις. 

V. 64. — Ev erpzeimw. axandeus.] Valckenarius refcribendum conjicit, 
erpiroim κιάνοις. Epift. ut fupr. pag. 37. Quorfum vero novz le&ioni ftu- 
deamus? Praíertim, cum quz ftat hodie, pulcherrimam follicitudinis et 
folitudinis exhibeat imaginem, fc. Herculis, inter avia dumeta puerum 
perveftigantis inani defiderio:. qualis et illa Virgilii, ZEn. IX. 292. 

SER Veftigia retro ] 
: Obfervatá legit, dumifque filentibus errat. | 
Alii conjecerant, alpzloew ἀτορποις. Klabetur Τρήχειω ἀταρπος, Odyff. XIV. 
1. Ποωιπώλοεοσω arapmos, liad. XVIlL. 74.3. Σχολιη arapmes, Orph. Argon. 
642. Atqui morbas fit, aut nulla medicina. Illud ΑΤΡΙΠΤῸΣ, eft proprie 
non pede tritus. . R.hianus in epigrammate nunquam edito, Anthol. MSS; 
C. Cephale, Lib. I. Carm. 112. Cujus en primum diftichum. - 
H pa. VU Gu, Κλεονικε, dY ΑἸΡΙΠΤΌΙΟ κιόντι 
Xlevse, ἡντησωνβ᾽ αἱ λιπώραι Xapris. 


Tibi, O Cleonice, ber SOLYTARIAM eunti 
Viam anguflam, occurrebant venufle Charites. ^ —— | 
* ds Scribitur 


BN mine t a 
» 
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Scribitur tamen ad marginem, in. Codice Bernardino fcilicet, ATPAmntTOIO. 
Quz proba eft et bona lectio. ** Deprehendebant Charites puerum formo- 
fum in via quadam IRREMEABILI, unde non poterat ab illis elabi ac effu- 
gere." pingues ad Homer. Odyff. XIII. 195. ATPAIHITOI. "A: μή εχέσαι 
ἐκτροπὴν 604. Quod ad ατρισῆος attinet, idem habet Homerus erpzilse zupas. 
Sc. operi non affuefactas manus, et, ut ipfe adjicit, πώλους. lbid. XXI. 
151. Seníu aliquantulum diverfo : qui tamen alterum poffit illuftrare. 
V. 65. — πολὺν δ᾽ επελώμδανε χωρον.] De fedente, ideoque locum occu- 
patum tenente, recte vocem ἐπιλώμδάνειν ufurpari, non item de ambulante, 
Reiskius affirmat. ** Nifi propria illa Grzcitas evo T'heocriteo fuit; quod 
zcvum MULTA SIBI PROPRIA habuit." Bene quidem vir omnigeni Grze- 
ciími peritiffimus. Atqui figurate vox illa ufurpatur: in qua fpatium 


terre notatur, et velocitas euntis. lta vertitur ab interprete Latino, nec 


male, corrzpzebat. Eft, quafi diceret pocta, **gradiendo cozprebendebat 
omnem regionem," Qualis metaphora mire convenit Herculis irrequieto 
furori. Jam vero quod editio Calliergi praftiterit hic. sà4j462vo, id vitio 
prali videtur obtigifle. Apud Apollonium Rhodium, minatur Hercules fe 
Myforum agros illico vaftaturum, nifi Hylam inventum reddiderint inco- 
le, vel vivum vel mortuum. Quo ut periculo fe liberarent, tradunt Her- 
culi, quafi obfidum loco, pueros optimates ex omni populo felectos: ju- 
rantque, fe operam indefeffam Hyle perveftigando navaturos. I. 13550. 


. Confer quz ad v. ult. inferius adnotavi. 


V.66. Σχέϊλιοι δι, &c.] Miram vim prz fe ferunt ὡποςροφαι ille, fubitz, 
intercife, plenzque affectus. Quarum in poftrema, breviter illud et lu- 
culenter enuntiatur, Amori nobiliffima ccepta, quaque confilia meditamur 
et molimur egregia, pofthaberi protinus, et locum facillime cedere. 


——— Ta, d* Lco Ug epa, T] "e. 1 
Res vero Sfafonis omnes. pofleriores erant ! 


Appofite Virgilius, /Encid. IV. 86. 


Non coepte affurgunt turres; non arma juventus | 
Exercet, portufve aut propugnacula bello: 
Tuta parat. Pendent opera interrupta, minzque 
. Murorum ingentes, zquataque machina colo! 


V. 68. Ναυς μᾶνεν ἀρμεν᾽ ejua, μεταρσιω, τῶν πωρεοντων' Jtila 
Ἰςία δ᾽ videos. μεσονυκτιον εξεκωθεειρον. Locus, fiquis alius, vitiofus; cui, nec 
a Codicibus, nec a libris impreffis, aliqua medela fperanda cft. Nec 
exftant ulle, .quibus inniteremur, eruditorum virorum conjecture. .Cal- 


 lrgus habet psv: quafi ita vir, meliora fciens, lacunam latentem. ob- 


literaverit. Hunc fequitur Stephanus. Aldina μὲν «jj» agnofcit: quod 
plane nihili eft. Jam vero finis verficuli manifefto laborat, in illis τῶν 7a- 
ρβοντων. In tanta inopia atque obfcuritate, ita totum contextum; quafi for- 
| | Pp ! tuna 
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tuna duce, refingo; novifque le&ionibus et interpunctionibus, faltem ve- 
rofimilibus, inftauro. X | 


Nau; EMEN' ἀρμεν᾿ ἐχοισω μέϊαρσια" ΤΑΙ ΠΑΡΕΟΝΤΕΣ 
Ἰσίω d" ηίθεοι μμέσονυκτιον eexa dopo. 


Hoc fenfu. .** Hercules aberat Hylam quaerens. Navis interea ftabat aptas 
habens antennas: juvenes vero qui ADERANT, qui non, qualis Hercules 
ille AIHONATTHZ, NAVIM DESERUERANT, vela purgabant, &c." Vel 
ἮΝ Tes παροῆες. Porro ad V. ρμεν᾽ confer Idyll. XXII. 13. et Apollon. 

. 227. 889. , 

Refert dpollchins, Argonautas noctu imprudentes abiiffe; reverfuros 
etiam, poftquam. mane intellexerint Herculem relictum. I. 1283. 1297. 
Vid. ad v. 37. infr. Luculente, fed et turgidiufcule, Val. Flaccus, III. 601. 


Illum omnes lacrimis, maftifque repofcere votis ; 
Incertique metu, nunc longas littóre voces 
Spargere, nunc feris oftendere noctibus ignes. 
Ipfe, vel excelfi cum denfa filentia montis, 
Strata vel oblatis ductor videt zquora ventis, 
Stat lacrimans, magnoque viri cunctatur amore. — 
Illum inter proceres, moeftzque filentia menfz, 
Quzrit inops; quondam ingenti comprenfa trahentem 
Vina manu, et durz referentem facta noverca. 
Mox, cum jam certa navigandi, invitis etiam, fententia ftetit, v. 719. 
Hic vero ingenti repetuntur pectora luctu, 
. Ut focii federe locis, nulleque leonis 
Exuvie; tantique vacant veftigia tranftri. 
Ipfe autem Hercules, IV. 56. 
Nec minus et focios cernit procul zquore ferri 
Alcides, tacitamque pudet potuiffe relinqui. | 
V. 69. "Ics. —] Reponit Reiskius iejo, franftra: qua purgabant uí- 
que ad mediam noctem. Quomodo enim purgabantur ἱσια, five vela? — — 
V.71.— XaAen;. —] Aldina et Florentina 4442«za. Cum Codicibus, 
ubi gloffa χωλεπως. Sed vera eft le&io χωλεπος, ut in Calliergo. Sic nofter 
alibi. Idyll. III. 15. | 
Ny ἐγνῶν τον. ἐρωτῶ, BAPTZ ΘΕΟΣ. ------ | 
V.72. — Ὑλας μακάρων agjlpa).] Ita Grecos loqui notavit Heinfius, 
c. xix. ficut Horatius, L. III. Od. 15. v. 13. Ezes fontium. : 
Fies nobilium tu quoque roNTIUM. | 
Commode poffet et huc adduci Virgilius, ZEneid. VII. 211. 
Regia coeli | 
Accipit, ct NUMERO divorum altaribus addit. 


V.73- 
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V. 73. — Λιπονωυταν.} Erat λειποναυτιον vox e foro. Accufabant eum A«- 
mwWeawri$ qui navem relinquebat, ficuti λειποταξιε, qui exercitum. . Heinf. 
Lzcr. Theocr. c. xix. | 

Vide doctiffimum 'T. Hemfterhufium ad Luciani Contempl. I. Wetft. 
pag.487. 8.1. Necnon Luciani Catapl. ib. pag. 623. ὃ. 3. Confer et 
Accuf. B. II. pag. 808. $. 13. Unde confirmabitur Heinfius. Confer ta- 
men Apollon. II. 768. εἰ I. 1283. Scholia inedita, AIIONATTAN. καϑοπερ 
λιποτωκτίω. 

Rationem reddit Ariftoteles cur Argonautas deferuerit, vel ab iis defer- 
tus fuerit, Hercules; cui, ni fallor, omnes Argonautici fcriptores aperte 
contradicunt; vel de qua faltem filent. Ipfum noluiffe fcilicet Argo na- 
vim cum aliis agere, ὡς THIEPBAAAONTA ΠΟΛῪ τῶν πλώϊηρων. Ut longo in- 
Zervallo ceteros nautas fuperantem. De Repub. L.III. c. xiii. Tom. II. 
pag. 354. E. Parif. Edit. 

V. 74. — Heo. —]  Hefychius, HPOHZOTZI. péjvrewn. Corrigit μεϑη- 
ewm, que poteftas eft hoc in loco vocabuli ἩΡΩΕΙΝ, Arnaldus, Gr. Lect. 
utíupr. L.I. c.x. pag.66. Vide fis, apud eundem Hefychium, ΕΡΩΑ- 
ZEI. EPOHZAI, &c. 

V. ult. ree. —] Scholiaftes, et Medicei duo, dant πεζω. Ut, mo- 
nente Reiskio, fubaudiatur ódw. Vaticani πεζὰ et zz. Cum Mediceo 
notat. 37. Conferas Apollodorum, Biblioth. L.I. c. vii. ὃ. 19. De iis 
que Herculi pofthac acciderunt. Necnon Apollonium Rhod. IV. 1436. 
Apud quem, fpectra quedam narrant Argonautis, inter maxima pericula 
Fr Africe folitudines Argo navim jam tandem convectare coactis, adveniffe, 

efterno die, ignotum quendam virum, immani mole, torvis oculis, leo- 
nis pelle amictum, clava ingenti oleagina, arcuque cum fagittis armatum ; 
fiti infuper ardentem, fontemque inter arida deferta avide circumfpicientem. 
Amiffum jamdiu focium prater fpem recognofcunt Argonautz, fed fruftra 
per vaftam et incultam regionem perfequuntur errabundum, confufis ejus 
nocturnis procellis in arena veftigiis, Jam vero Myforum littoribus hifce 
diutius Herculem hefiffe, poft Hylam amiffum, refert idem Apollonius, 
I. 1349. Quod fupra vidimus. Dein ad Euryíthei laborem perficiendum 
abiíffe, v. 1437. Quin et Valerius Flaccus, III. 735. 


Amphitryoniades, nec quz nova luftra requirat, 
Nec quo tentet iter, comitis nec fata peremti 
Quz referat, videt, aut focios qua mente revifat : 
i Urit amor, folifque negat decedere filvis. 
Et Lib. IV. ς. | , 
Haret inops, folifque furit 'T'yrinthius oris. 


Poftea vero ad Trojam iter flexiffe, v. 58. Confer Orphei Argon. 655. 
Ceterum hic diverfa plane, et pro fuo quiíque ingenio, ut in re fabulofa, 
confinxiffe videntur auctores. 
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IHIL in hoc Idyllio paítorale, ne veftigium quidem vite ruftice, 
reperies. Omnia Comoediz feftivitatem referunt et leporem. Nec 
nomina, nec res, nec fermo, quid pre fe ferunt bucolicum. Bene jta- 
que Palmerius, Exercitat. pag. 805. ** Totum ex vita civili et communi 
defumptum eft hoc drama. /Efchines et Thyonichus, nomina civilia, nihil 
paftorale. redolent: ut nec nomina comeffatorum, "T'heffalus, Apis, Cleo- 
nicus ;. quorum unus dicitur.agitator equorum, alter miles." 
τς V.r.— Ta αὐτῳ. Reponit Reiskius, quod defendi poffet e Codicibus, 
7» as». Conftru&dione hoc poftulante: ** Volo et ego σε aero» xoupen." 
Poffe quoque legi, monet vir egregius, ANA, τοιαύϊα Aiya,, Ícil. Βούλομαι, 
evenire, &c. Dant Aldus et Calliergus Αἰογινη, et Codices αὐτῷ pro αὐτῷ. 
Unde ea fufpicio confirmatur. Stephanus habet A;2/»-. Confülatur Liber 
Gallicus Henrici Stephani, rarus ille quidem, cui ΤΠ, De /2 Conformite du 
Lang. Fr. avec le Grecque, pag. 121. Ubi multi alii, prater hunc, Theo- 
criti loci, quod femel monuiffe fatis habui, praefertim quod ad familiari 
colloquia fpectat, illuftrantur. 

V.5.— ταῦ] apo, λεῆῆος.] Scil. «. ** Propterea etiam fine dubio mater 
es". Tala, prO ΔΙΑ τωυτῶ, recurrit, Idyll. XV. 8. RxrsK1Us. 

V. 4. — Ag avaXiwi. —] Male folus editorum, cum multis Vaticanis, 
et Benedictinis, Calliergus a». Qui bene tamen dat αὐυώλεοι.  Vitiofe ceterae 
«mesi, Ex 115 autem, quz vides, fubmonet Reiskius confici pofle ayaz- 
9x^s.. Capillus zzfore carens. Vult Cafaubonus, C. XV. αυωλεόυς ᾿κικινγοξ 
effe, oleo et unguento non delibutos; et opponi τοῖς Juawpus. Vide. fis 
Dorvilium ad Chariton. p. 290. Ipfe quidem repono et lego auzzAso, cum 
ex vitiofo illo av3«Asos, tum magis inductus ex hoc carmine Juliani 7E 


tii, eleganti illo quidem, in Imaginem Philoctetis, omnino dolore confecti, 


Anthol. IV. viii. 28. 
Ago. μὲν κομοωσαν €yA τριχω" dkup, ἰδὲ κορσης, 
Χαετήν τρηχουλεέοις χρώμωσιν AYZTAAEHN. 


Inynaniter. quidem comantem babet capillum : age buc, vide verticis. 
Comam borridis coleribus fquallidam. Nae 
Vel 


E 
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Vel, aridam. Ubi omnia unice conveniunt hujufce loci genio; et hanc 
le&ionem porro confirmant. Hoc epigramma docti viri, ad Hefychium, 
debuerant adhibuiffe. V. AxzrAAEOx. Necnon Apollon. III. 80. IV. 
1348. 1. 1175. II. 200. Deinceps et adhibeant, hic moneo. Caeterum 
referendus huc Alciphron, qui Theocritum certo certius illuftrat. Epift. 
EL 36. pag. 161. Bergler. Καὶ AYXMHPAN μὲν xpo τῶν κεφαλην, μηδὲ 
᾿ ἐδασαν τὸν κρονοὸν Tálor μυρον. ΕΖ fordidum: babeo caput, quod toto boc tempore 
7107: novit unguentum. Vid. ad Idyll. XXV. 2275. 
-0V. s. nv$myenews.] lta Commeliniana ex Stephano. Veteres melius 
Πυθοωγορικτάς, € bonis libris manu.exaratis. Defricatur hic ea philofopho- 
m familiz propter infignem feveritatem. Sed vide fis Not. ad Idyll. 

j;22. 

V.6. Ὥχρος, κ᾽ ἀνυποδῶτος. —] Vide Spanhem. ad Callimach. Hymn. 
Cer. v. 125. Ita quoque Socratici deridentur apud Ariftoph. Nub. 103. 


Ts; OXPIOYNTAZ, τῆς ANYIIOAHTOTZ, Aeyes; 
Pallidos 7//»s, e£ difcalceatos, dicis? ΠΡ Εν 
Vid. et ibid. 362. Eadem vena, feftiviffimus Lucillius, Anthol. II. lii. r. 


Eye tuy. Kuvixoy σὲ, Μενέσρῶτε, KAiNYIIOAHTON, 
Καὶ piysy, sd&e alid καθολξ. 


ἘΖῈ te Cynicum, Meneffrate, difcalceatum, 
Et rigidum, nemo contradictt omnino. 


Lepidiffime autem dicitur ab Ammiano philofophus quidam, ἑτος à ῥιγομώ- 
xe. pfo cum rigore contendens. lbid. 3. Excitandus et hic, et prorfus 
in lucem proferendus, Alciphronis locus, epiftolarum fcriptoris inprimis 
elegantis et venuíti. Hxsaw ἑνὸς τῶν ἐν τή Ποικιλή 2erpiGorrov. ANTIIOAHTON, 
 Xe4 ENEPOXPOTOZ, ς γέδιον ὠποφϑεγίομδυε τίω ὠπονοιαν τῶν “πλεοντῶν ἐπιςεζοντος. 
"dudrvi quendam ex bis qui in Peecile ambulant, difcalceatis, δέ lurido calore 
preditum, gui carmen recitabat, quo navigantium defperatio decantabatur. 
pag.360. Aur. Allobr. 1606. fol. Vid. et Lib. III. xiv. lv. Bergler. Si- 
militer Cynicam gentem deridet Lucianus. T: le ὦ sros, πωγωνὼ μεν €xee 
Καὶ κομήν, χιτωνω Ex. ἐχείς, X04 γυμνοδερμή, καὶ ANYIIOAHTEIZ, &c. Heus 
fu, qui tandem barbam alis et conam, tunicam vero mon babes, et muda 
cute incedis, et fine foleis, &c. —Cynic. et Lycin. 'T'om. III. νει. pag. 
539. S. r. Vid. fis et ibid. pag. 548. ὃ. 17. Miram hic de Platone nar- 
rant hiftoriam magiftri Greci. Forte Plato: quondam Siciliam venit, ut 
ipfe teftatur, Epift. viii. pag. 327." Sed aliquis alius philofophus eque in- 
telligi poffit. à 

V. 7. Hgamo pay και τήνος, ἐμοι doxd, olo ὠλευρω.} ** Tu macer es, horri- 
dus, et fquallidus, amore mulieris :' Et ille quoque Pythagoriíta, qui Athe- 


nis in Siciliam venerat, ofía erat ac pellis, propter amorem, non mulieris 
Qu: quidem, 
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quidem, fed fanis." Feítivum hoc et falfum. | Qualis eft indoles hujüfce 
carminis. 

V. 8. παισδὲις δ 229" exa. —]  Allata eft mihi le&io a do&to viro, fpe- 
clofa fatis, &e» pro exo». Sed vox illa exaw frequentiffime- abundat, ple- 
rumque cum verbis joczndi, δος. Quod bene probat Vigerius, de Idiot. 
pag.205. Confer Reitzium ad Lucian. Icar, Il. Wetít. pag. 780. $. 24. 

V. — epi ἀνα μέοσον.} Idem. plane eft quod apud nos obtinet idioma, 
Ozly a hair" 5 àréadtb betsveen. ὦ 

V. 10.—Acvxyrs; οζυς.} Offenderat, in feripto quodam Codice, C oabohus. 
a&cvxe οξυς. C. XY. Quod et agnofcit, et explicat qualitercunque, nofter 
Scholiaftes. Exinde lectionem, quam veram fore crepat, doy ofvs, valde 
afper, Heinfius effecit, c. xx. Et ipfe reperi in Codice optimo Lauren- 
tiano, unoque Benedictino, aliifque. Nihil tamen hic muto. Forte eft 
quotidianze formule; omnia enim hic familiaria funt et comica: et in hac 
oppofitione tota conftat facetia; quam fuftulit Cafaubonus.. Similiter Mar- 
tialis, L. XII. 47. 


Difficilis, facilis, jucundus, acerbus, es idem. | Bus 


M Ih. Tal εϑελῶν sdla, xeupty —], ** Aut facilis aut acerbus es: prout res 
eveniunt." Angl. Ὑω as ;t bappens. In fine verficuli legerem, ézr« pro 
ema. SuLaudits χρη. Pauxillum variant in hac vocula veteres pu Poffit | 
et bene ftare lectio recepta, qua Stephani eft. — 

V. 12. Ὡργειος, &c.] Nihil hoc /Efchinis. fermone: conditius, et t Attico 
fale fapidius, apud ullos. antiquorum Comicerum. leges. 

V.15.— Ὁ. —] Deeft Alding. Excidiffé videtur inter operas. 

. Ibid: — kowoies. —] Eundem. putat effe. Cleonicum. Reiskius, quem: 
pueri cujufdam Euxithei amore contabefcentem,, fuaviter ct eleganter de-. 
plorat Callimachus, Epig. XXXIL | Deflet et. Cleonicum. quendam. Theo- 
critus.nofter in epigrammate, de quo.nos agemus in fuo loco. Nomen 
occurrit in epigrammate Rhiani- ἀνεκδότῳ, cujus partem. protulimus. siege 
XHI.64 . 

V.oa4. Ev. χώρῳ παρ᾿ tay. —] Vult Heinfius, C. XX. ἐν χόρτῳ. ** Sc. in ea 
edium parte qua. prandebant. veteres: Vel, in gramine ut paítores folent." 
Certe, quod ad poftremum:. attinet, fallitur vir doctus: nulla enim hic res. 
cft cum paítoribus, Vide Not, ad Idyll. XIII. 40. Intellige, **In. rure; 
in. meo. rure, in meo fundo, in villa." Adprime facit huc Xenophon, 
fcriptorum fuaviflimus et elegantiffimus. OEconomic. Cap. v. $.9. Xe- 
μασὰι δὲ πύρα αῷθονῳ, καὶ ϑέρμοις λετροιῷ, ru. πολυ πλείων ευμιαρείο, ἡ. ἐν XOTQU 
τῷ ; Tig δὴ "doy ϑερισαι ὑδασι τε, mam, και σκιοίς, ἡ xà] ΑΤΡΟΝ; Ubinam. 

à facilius, copiofo zgne, calidifque lavacris, per biemem uti. licet, quam RURA? 
Ubi quis aquarum, aure umbrarumque caufa, jucuudius traducere poffit. eflas - 
fem, qua?! AGRIS? lterumque etiam, Ibid. ὃ. 4. Ka, jap εν τῷ ΧΏΡΩΙ,. — 
καὶ ἐν τῷ ac. Etenim femper in RüRE et. URBE. Gloffa, in fexto Vati- 
cano, 
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cano, ad poetam noftrum, peffime dat: ΧΩΡΩ;. wysy εἰς τὸν eixev eu. In meis 
edibus, Videas Ernefti ad Callimach. Hymn. in Ceret. v. 20. Conferas 
et Palmerium, Exercitat. pág. 807. | 

V. 16. Ευωδὴ, τετορων ἐξεῶν, χεδὸν ὡς am Aaye.] ** Vinum, licet annorum 
quatuor, tamen odoriferum, prope ficut à pralo.' Vide Scholia, Arche- 
ftratus apud Athenzumy I.-pag. 29. : 

"Toy δ᾽ avro unte ipae Τὸν ΒΥΒΑΙΝΌΝ ἄνω. 

Laudo Vinum Byblinum quad facra Phenice fert. 
Plura de eodem vitio vide fis apud eundem Athen. I. pag. 30, 31. Euripid. 
Ion. v.1195. Héfiod. Op. D. v. 589. Ibique Clericum. Ex quibus om- 
bus videtur apud antiquos niagno habitum pretio. : 
^ V. 7. Βολζος τις κοχλιοίς. ----Ἴ Miror equidem tam multos apud me Co- 
dices illad τις agnofcere. Quod putabam fuiffe Calliergi, metruim fuble- 
vare fruftra cupiéntis. Bulbus et cochle in. deliciis erárit,. plurimumque 
conferebant ad excitandam Vénerem. Vide fis Athen. VIII. 565. II. 
63. feq. Petronium Arb. p.470. edit. Varior. Conferatur et huc cara 
men Valentis epigrammatifte, [f. Luciani;] dé philofopho quodam ; qui 
ad cenam invitatus, magnam fapientiam credebat a lupinis et raphanis abz 
ftinére, deinde vero rion bulbo pepercit. Anthol. H. lii. 11. 

Εὖ! τ᾽ ey οφθαλμοισιν (δὲν χιονωδὲα, BOABON: 

Στρυζόνην, 2 πινυτον 524 ἐκλεψνε γοῦν Ὁ 
Ἡτήσεν πώρώ φοοσδόκιων, καὶ ετρωγαν eM rus, 
s KzÓw sQq BOABON τῶν ἀρετίω ἀδὲκειν, | 

Ubi: vides: illud. £N 098A &MOIZIN ic. Quod. non. eft recéntioris Hellé- 
nifmi,. fed: veteris et fingularis elegantis: habetque iü fe falfurti quiddam 
facetumqué;. quod. noftrum: guftum: fugit hodie. Nofter Idyll. IV. 7. 

ο΄ Καὶ πϑκα τῆνος ἐλξιον EN. OSOAAMOTZIN OIIQIEL; 

Ubi vide quz. notavimus; ct illa ex his, vel hec ex illis forfitan illüftra- 
veris. Conferafque Alciphron. Epift. I. 36. pag.161. Bergl. Non tamen 
hanc forniulam dimittere poflum, priufquam norinulles aícribani Horberi 
locos, licet haud omnino pares, qui forfitan ad probanda fuperiora, 'T'heo- 
critumque illuffrandum, non minimi erurit moménti. Odyff. IV. 47. 
Sermo fit de T'elemacho et Minerva, palatium Menlai ingredientibus, 
ejufque fplendorem luftrantibus. — . — | 

| Αὐτὰρ ez ταρπησῶν 'OPOMENOI ΟΦΘΑΛΜΟΙ͂ΣΙ. 

Ceterum pofiquam faturati furit videndo oculis. 


Alter eft, ubi Helenes affertur Nejenthe,. Odyff..IV.. 225. Quz omnes 
abftergebat lacrymas. Nemo enim:fleret, ea ferhel: pota; 
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Ουδ᾽ & δὶ πιέξοπάᾶιροιϑεν ede eov, ἡ Φιλον wer, 
Χωλκῳ δὴηϊοων, à δ᾽ ΟΦΘΑΛΜΟΙ͂ΣΙ 'OPQ/TO. 
Neque fi ei coram fratrem, aut carum filium 
Ferro trucidarent, ipfe vero oculis videret. 


Quinimo, quinquagies apud Homerum habemus hanc formulam, fc. oc- 
Sap iduy.. Ubi nonnunquam redundat. οφθωλμοισι : nonnunquam con- 
fulto adhibetur, ad rem fortius exprimendam. . Quod foli vident eruditi 
Grzcis. Habet et Hefiodus Deor. Gen. v. 451. Adhibeatur Dydimus ad 


Odyff. V. 589. EN οφθωλμοις καὶ ΦΑΝΕΡΩ͂Σ ἑωρον al ἑωύϊα ἁπωλειαν. Con-. 


fer Apollon. Rhod. I. 814. Credo equidem illud EN, ficubi accedat, fe- 
cum ferre quiddam fignificantius. Ut Odyff. VIII. 459. 


Θαυμωᾷεν d" Οδυσηω ἘΝ οφϑολμοισιν opum. 


Ita et L. XIV. 343. Conferatur Apoftolus elegantiffimus, Epift. ad Ga- 
lat. III. 1. '0; ΚΑΤ᾽ ΟΦΘΑΛΜΟΥΣ Ιηήσοὺυς Κριφος «we9toeaQu, ἐν ὑμῖν ἐφοόυρω- 
μδοος. | | rj 

. In fine verfus, Aldina dedit αὶ ποτος. Elegantius relique ἡς, cum Bené- 
di&inis utrifque. [ 


V.18. Ηδὴ δὲ eenolles. —] Progrediente vel tempore, vel convivio. Vel, 


ut inquit Lucianus, προχώρουντος τὰ ποτε. Dial. Meretr. pag. 991. C. edit. 
Bourdelot. Πρόίοντος χρονε, eft apud Parthenium, Erotic. cap. xxvi. Progre/fa 
temporis. 5 
Ibid. — EA ἐπιχειοϑαι ὠκρώτον 
Ὥτινος 49M ἑκώφος. —] An Vinum, quo quifque precipue delectaretur ὃ 
Hoc fenfu. ** Progrediente convivio, jam tandem ad eas ufque delicias per- 
. ventum eft, ut quifque vini genus id, quod vellet maxime, pro fuo li- 
bitu deligeret: modo fignificaret, quo maxime genere caperetur." Vel forte 
referas Zrivos ad ἑταίρας. Cujus quidem amica nomen, ut et hodie fieri fo- 
fet, palam diferteque fuit enuntiandum. Vid. Not. ad Idyll. II. 171. 
Scholiaftes legit ez/xe9. —Cafaubonus, c. xv. majus aliquid hic vult, 
** Quos cyathos alicujus gratia educebant, de ejus nomine eos appellabant; 
puta, Glycerii vel Laidis. Ideo ait ὦτινος, i. e. cujus effet id poculum quod 
poftularetur.^ Non poffum quin hic in apricum proferam feftiviffimum 
epigramma Pofidippi, quo mire illuftratur mos ifte bibendi apud anti- 
quos: quod primus edidit ex Anthologia Cephalea clariffimus Reiskius, 
harum literarum prefidium. | CoMMENT. ad Antholog. Reisk. pag. 246. 


Ναννές καὶ Λυδὴς ἐπιχᾷ dvo, καὶ Qu, ἑκαςξ, 
Μιμνερμιδ, καὶ τὰ σωζρονος Αντιμώχϑ. 

Συγκερῶσον τὸν πεμυπῆον puo, τὸν δι᾿ ἑκτον xac, 
Ἡλιοδῶωρ᾽, etmus ὁςὶς ἐρῶν ἐτυχέν. 


Ἑδδομον 


& ; 
L 
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Ἑδδομον Ἡσιοδὼ, τὸν d! teydeoy. εἰπὸν Ὁμήρϑ. 
Τὸν d" ενωτὸον Μουσῶν, Μνημοσυνής δεκώτον. 

Mégoy ὑπὲρ χειλες πίομαι, Κυπῷι. Ταλλὼ δ᾽ egarrée 
ΝηφΦοντ᾽ eaevr waa λίην ἀχάριν. 


C Infunde, Heliodore, ὦμο vini pocula, nomine. Nannonis unum, Lyde alte- 


rum, tum feorfim cujufque fingula, Mimnermi, inquam, et. verecundi Anti- 
"machi, Inde meo, quinto bco; foxtum, cujufque qui te unquam amarit no- 
men edens, infunde. “44 feptimum poculum Hefrodum, ad o&kavum, Homerum 
nomina. Nonum ft Mufarum, Decimum Memorie. Plenum ad Jummam 
oram poculum bauriam, O Venus. Amores quoque non valde inimici. funt in- 
terdum potanti s reliqua fobrio." Lyda fcilicet amafia fuit Antimachi, ut 
Nanno Mimnermi. Qualis qualis fenfus extricatur e poítremis. - 
V. 21. — Tw exo με δόκεις wey ;] Probe Vaticani, 


— Ti εχὲν Μ᾿ EAOKEIZ your. 


V. 22. Ov φεγξη; ww] Ne Stephani, aliorumque, prolixas et fpinofas 
ratiocinationes adhibeam, fententiam contextus breviter aperiam. “Με 


 prefente, tacebat Cynifca. — 'T'unc aliquis e convivis, ita jocofius affatur 


Cynifcam ; Non loqueris? Num, ut dixit philofophus, aut parcemiaftes, 


 2wxoy vidifti ?" Ponatur comma poft τις, juxta Calliergum. | Lepos omnis 


eft in ambiguitate vocis λύκον. Quem deperibat enim Cynifca, nomen erat 
adolefcenti Lvcus : et qui repente a /7fo confpeti erant, obmutefcere pu- 
tabantur. Hinc proverbium manavit, illis di&um, qui nihil inter collo- 
quendum quod reponerent haberent, et ex improvifo conticefcerent. Ita 
Benedictini Codices. 


Ou QOeyfa s. λυκὸν εἰδὲς  — ἐπαῖξε τις ὡς oves uror. 


Duo Laurentiani non ponunt interrogationem poft «i. 

-V. 23. Κηφϑε' ευμώρεως κὲν er. auras καὶ λυχνον ἁψψαις.1 Senfus ἐπι "Br 
hoc tam faceto fcommate, Cyniíca adeo ERUBESCEBAT, adeo pudore fub- 
ito fuffáfus erat et eFFERVEsCEBAT illi vultus, ut ex eo lucernam facile 
accendere poffes." Non hic excitabo variantes le&iones veterum librorum, 
qui fumum pro luce dabunt. Stephanus, ut hodie legitur, locum con- 
ftituiffe vifus eft. 

V. 27. — Ἡσυχὼ $ros.] Heinfius fcribit et interpungit, c. xx. 


iet m 'Hovya* ὠυτως" 

Argutius et audacius profe&o, quam rectius aut facilius. Satis belle, qua- 
lis extat hodie, procedit oratio. Nifi quod habeant Codices. 

| Iley, ἁσυχον ὅτως. 

V. 28. — Mam εἰς enda, γενείων. ** Fruftra barbam, virilitatis indiciüm, 


nutriens; cui non profuit efle viro." Rem enim cum alio habuit "on 
| Rr e 
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Vel fortaffe, *Fruftra, ad uxoris amorem conciliandum, alui barbam." 
Quod fpeciofum putabatur. Vid. Idyll. X. 40. 
. . V. 30. Ka Aag4oyeuog τὸν ἐμιον Λύκον àdw em pM. M ids ' 
Oxoyauxoy τί μελίσμα, xax, Φρενες.----Ἴ Pro μελίσμω fcribit Heinfius Qiu, 
c. xx. 'Et profecto notum eft Θεἥωλον συφισμω apud. Athengeum, pro Θέοσώλος 
συφιφης. Qua de formula plurima congeflit Cafaubonus ad Athen. L.I. c. 
ix. Animadv. pag.30. lta et poflit effe μελίσμω pro pedi. Ut fit κᾶκαι 
Φρενες, initium cantilenz. Ego tamen malo, Τὸν ἐμὸν Avxov, fuiffe initium. 
cantilene, ad irritandum fcilicet /VEfchinem : in qua nempe, fzpius formula 
1114, xexaj Φρενες, τοροίεθαίαγ. Interea moneo, Θεοσάλον σοῴισμω veterem 
fuiffe adagionem, fc. TZeffalicum commentum, ut apud. Hefychium et parce-- 
miographos. : 

Reiskius vult hic μελίσμα. accipi pro izgewio, quod folebat apud 'T'hef- 
falos efle dolofum; et interpretationis loco adjici, xaxe, ᾧρενες, mala mens, 
maligna. ὦ 

V.32. — Ie. —] Mediceus tertius et quartus dant πάρα. Benedictini 
etiam ; nec nulli Vaticani. Extat ejufmodi fuaviffima comparatio apud 
Apollonium Rhodium, I. 269. Licet illa ad za9w, hac noftra. ad con- 
temptum adhibeatur, et rifum. — ^ ᾿ ds | 

V.33: — Ἐπιθυμησασο.] Stephanus in margine dat ἐπιϑυμηνώσω. * Quam. 
vocem memini me legiffe apud Hefiodum. | Scut. Hercul. v. 262. : 

V. 45. — Ανοιρυσασο δὲ πεπλως.} Hanc lecionem agnofcit Calliergus,: 
et deinceps Stephanus. Necnon Codex Toletanus, tefte Schotto, Obfer-. 
vat. Il. 49. Aliter paulo, forte rectius, Aldus, e quibufdam Codicibus, 
fpeciatim C. Ottoboni, avevoz δ᾽ αυ τως πεπλως, * REVELLI etiam veftes 
de corpore." Peplum, fubnotante Reiskio, vel pallium, alicui matronz 
eripere aut revellere, ita ut vultus ejus nudaretur, haud erat minoris igno- 
minim, quam ei colaphum impingere. — Hr CRISE 

V. 36. — Απῳχετο. —] Refcribendum mavult Reiskius in Animadver- 
fionibus fuis, ὠποιχεο, in imperativo. Ut fcilicet effet oratio /Efchinis ad 
mzecham füam, Foras te celeriter ejice. ^ Vel poffe fcribi monet awxe τὺ, 
«nove te foras. Ut fit verbum ΑΠΏΚΕΙΝ, veluti δωκεν. Sed eum poftea 
repofuiffe reperio, verius quidem longe, eee τὸ ϑειοσὸν. | 

, V. 38. — Τήνω. —] Alius fcilicet amatoris in gratiam. Frequenter hoc. 
fenfu dativus adhibetur. P. Silentiarius, Anthol VII. 57. Feftiviffime 
quidem. "4 ^UE 

Eme TINI πλεζεις en βοςξρυχον, ἡ ΤΙΝΙ. χειροις 
φριδρυνεις, ονυχῶν ὠμιφιτεμων auxi s : 


Dic, cui fedis adbuc crinem, aut cul manus 
Expurgas, unguium circumcidens extremitates ? 
Horatius, l. 5. 4. Elegantia notiffima. 


Cui flavam religas comam ? ᾿ 
| Ibil 


ἃ 
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Ibid. — Μαλα, ῥεοντι.} Intelligit Reiskius v2/de, ΑΒΌΝΡΕ, ΡΕΖΟΙΡΟΕ; 
non fozig. Prima fyllaba fepe corripitur, fpe et producitur. Et ita fcribas 
e Codicibus. Poffit et, leviuícula correctione, refcribi xa^«.  Forfían ele- 
gantius. Aliquis Vaticanorum affert μώλω ἐρωτες. An ερωτος ὃ Poma. zfimo- 
ris. Quafi, Ill tue pro deliciis funt laeryme. 

V. 49.] Poft hunc videtur intercidiffe verficulus.. Subaudi, cum Reif- 
kio, πφοσενεγκωσω, vel quid fimile. Margo Stephani dat «zzii. Quod 
eft Vaticanorum. | 

V. 40. — Ayapur.] Codex "Toletanus habet ὠγειρειν. | Schotti Obfervat. 
II. 49. | 

V. 42. — δ αμφιϑυρου καὶ δεικλιδὸς, —]  Interpretationem V. δικλιδὸς, 
quam profert in medium Reiskius, haud prorfus intelligo. Age vero, ve- 
teres e veteribus invicem, fi fieri poffit, explicemus. Elegans inprimis et 
cultus epigrammatifta, Meleager, Anthol. IIT. xii. s. 


Agli. γαρ ἑσχΈ ΛΟ, vou Qus ἐπὶ AIKAIZIN, "uu 
AuwTtü, XO] OAAAMON ez AoTMgeuyTO OTPAI. 

Jam enim vefperting, fponfa in valvis biforibus, refonabant 

. Tibia, et thalami fremebant januz. , sca 
Ubi, quod vides, lege ἑαπσέριοι. In carmine Pauli Silentiarii Fores externas 
fignificare videtur. Anthol. VIL 44. Sic et in Afclepiadis, Ibid. 116. 
Ubi amator fufpendit, πάρω deua, corollas. Apud Fiomerum quoque 
memorantur, D M 

Σανιδὲς, πυκινως epoapuop, ᾿ 

.AIKAXIAEZ. 1 
Thalami fcilicet Ulyffis abfentis. L. Odyff. II. 445. Vid. et L. XVIF. 
. 268. Etlliad. XII. 455. Et Apollon. III. 256. IV. 26. 1. 787. 

V. 43. — EGa καὶ ταῦρος ὧν ὑλαν.] Nonnulh Codices, et ícholia, dant 
κεν. Unde conjecit Reiskius ἐδω κω. Hoc eft πη. ““ Evanuit nefcio qui, 
aut quo, taurus in fylvam." Videtur adhiberi confuetum proverbium de 
fugitivo aliquo. ** Abiit, evafit, uxor mea, plane ut dicitur in proverbio : 
Nec adhuc reverfa eft, &c." Nifi forte malis, per taurum in fylvam ab- 
euntem, aliquid hic implicari de Lyco. rem habente cum Cynifca. . Vide 
Conrad. Ritteríhuf. ad Oppian. Cyneget. II. 753. Porro quod attinet ad V. 
eivoc, in initio verficuli. Scaliger inquit Latinorum 7:27 effe ex Gr. A;- 
νος. Quod partim fuadet affinitas literarum. . Hinc fignificare, omne Ju/- 
gatum: dicun. Ad Catullum. Carm. 67. Ap JawvAM. v.12. Quod 
huie loco plurimum convenit. 

V. 45. — "Erdxddes. —] Subintelligas sues. Vel fi cum Calliergo lege- 
ris ἑνδέκωτα, quod eft Codicum, fubaudiri monet Reiskius zpez. Deinceps 
μάνας vult idem, in accufativo. ΄ 


V. 46. — Ez ἀλλάλων. ----Ἴ Perelegans elleipfis.. Sed vid. ad v. 46. 
| V. 48. 
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V. 46.— Οὐδὲ Θρακιφι κοκώρμῳ!.} De adverbiis, quemadmodum dide: 
titi adeas Spanhemium ad Callimach. Hymn. in Dian. v. ὅς, Omit- 
fio tonfure fignum erat luctus. "Thracica tonfura leviffima fuit. Vid. 
Hadriani Junii De comA. Comment. Cap. VI. In Gruter. Lamp. Art. 
Reiskius ita verficulum refingit; quem non immerito fufpe&um habet. 


EP ὦ ὦ, ὙΠ AÁTAQN, ουδὲ Opoutist XeXo/puol. 


Sc. * Ex quo; pre animi cruciatu, ne "Thracice quidem tonfus fum." 
Hareo equidem in voce aAyaaey, ex 24904: quamquam, ut inquit vir eru-- 
ditus, Hefychius habeat, AArAx. ἀλγηδόνας. Ut hodie legitur, aliquid 
. conftructioni deeft, quod poft illud, fc. ἐπ᾽ αλληλων, fequi debuit, Si prio- 
rem partem verfus, ex hodierna lectione, ftare Poittas ita pofteriorem 1 
corrigo. - | 
K'Or AH Θρώκιςι κειθώρμ(φ. [| 
Noftri Codices habent s" «. "Tradit Andreas Schottus, in Toletano C. 
dice legi κεχωρμῳ!. Obfervat. II. 49. Qui quidem le&io eft omnium mi- 
prefforum librorum ; excepto illo Francofurti edito, A. 1558. per Brubac- 
hium; quem folum, quod teftatur ipfe, Schottus ufurpabat. Ibi nimi- 
rum, vitio prali manifefto, κεκρωμε legitur. Sed corruptiffime Codices, 

V.47. ἃ δὲ, &.] Omnia hic fana videntur, et get fcriptore digna. 
Quare Cl. Reiskii conjecturas ingeniofas quidem, fed minime neceffarias, 
haud apponam. :Hac una duntaxat excepta. 


ΤΑΙ δὲ ΛΎΚΟΣ yup zm. 


Sc. ** Il; vero Lycus eft omnia in omnibus," Conf. Horr. Obf. ad Ηεο- , — i 
dot. c. vi: pag. 43. Vide et ad Idyll. XV. 148. Non incommode pro- - | 
fecto fit ea perfonarum mutatio. Cui le&ioni Florentina etiam facit. Sc. 
oid: Avxos yup πωΐα. Οὐ οά certe ex parte vitiofum eft... 

(V. 48: — od ἀρίθμητοι, &c.] Paffim decantata fuit calamitas Megaren- 
fum : adeo ut in proverbium fere abierit. Unice tamen huc referendus. 
eft Callimachus, Epigr. XXVI. . . - m 


ἸΤης δὲ THAM 

NuuOre, ὡς Με)οίρεων, S λογῦὺς, ST APIOMOX. 
Mifere 

Puelle, ceu Megarenfium, nec ratio nec numerus. 


V. 50. Kd μὲν ἀποφερξαιμι. —] Μιν, pro μέν, i.e. Cynifcam, vult Hein- 
fius, c. xx. Aldus habet amesfa με. ie. “(51 modo animo meo odium. 
fui injiceret." [τὰ Epig. IV. 14. illud ὡποξέργειν ufurpatur. 


EUys AIIOZTEPZAI τς Δαφνιδὸς p 7o9 as. 


Sc. ** Votum facito ut de/derium Daphnidis ex animo meo fria deleat, ita 
ut ejus oblrvifcar penitus." 
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NOTE XIV. sr. 65. 16r 


V. 51.] Verfum hunc fic refinxit Reiskius. 
Nw δὲ ΠΟΘΩ; μυς, Qul, Θυωνιχε, TETETO πιοσας. 
Sc. ““7λπ| vero defiderio teneor. [Cynifce.] Mus, aiunt, Thyoniche, pi- 
cem aliquando guftabat." Mus, picem deguftans, eam nec bene retinere, 
nec remittere poteft. Nonnulli quidem Codices 79: exhibent. 

V. $3. — Ἐπιχώλκου.----Ἴ Nomen viri proprium vult Stephanus. Mayult 

Reiskius adjectivum nomen effe, íc. « /Eris dives." Mediceus quartus 
exhibet ezixaAxa.. Vaticani mel eria Axe. ἢ 
|: V. 56. — OpaAes δὲ τις à ςξρατιωτής.] Pro ὁ Reiskius eleganter relegit ὡς. 
* Pro milite, fic fatis commodus, quatenus miles quis eft, &c." 
V. 59.] Ex hoc, ufque ad v. 6o. inclufive, valde difcrepant libri vete- 
res in partibus interlocutorum diftrribuendis. Quz res plerumque videtur 
hodie commodius et verius adminiftrari in vulgatis. Nifi forte quod Cal- 
liergus haud omnino male tribuerit totum verfum 59. T'hyonicho; et Ste- 
phanus verfum totum 60. ZEfchini, Qui et ver. 61. reddit 'T'hyonicho. 
KE VEND MODUM D qo. | 

V.60.] In quo verfu, fufpicor vera verba excidiffe; eorumque loco 
finem fuperioris verfus perperam effe iteratum. Quid autem exciderit, 
difficile di&tu. — Stobzus, qui pag. 46. locum hunc recitat, fic habet. 


Ta δ᾽ a2àa, à" ὠνήρ Tig ελούϑερῳ οἷος ὠφάφυς. 

Siquod veri veftigium ineft νυ]ραία, forte dedit poeta verfum 60. ex per- 
fona 'Thyonichi, jn | 
Ἐλευϑερος ὡς τις APIETA. 
50.: * Liberalis ut qui MAxiME." H.e. *Inprimis, in paucis liberalis, 
fiquis alius, vel unus omnium maxime." RzrisKius.. τῷ 

Nihil hic ego ἃ pofteriore parte verficuli, de quo agimus, excidifle pu- 
to. Sic corrigo, interpungo, et connecto locum. Nec minuatur aut mu- 
tetur V. aeos. 


| Ai. Ἐλευϑερὸς, Ὡς ΤῚΣ APIZTOZ; 
Tao, à" ὠνήρ ποιὸς τις; Θ. Ελευϑερος, ὯΣ ΤΙΣ ἌΡΙΣΤΟΣ. 

Viz. ** /Ef. Anne liberalis inter maximos eft? Inter eos qui maxime pol- 
lent liberalitate? Angl." Is δὲ as generous as tbe BEST of 'em ? — **Quoad 
cetera efiam qualis eft?" Refpondet "Thyonichus, quafi verba /Efchinis 
eX ore ejus arripiens, eique fubinde retorquens, ** Etiam liberalis inter 
maximos eft; inter eos qui maxime pollent liberalitate. Quod ad caetera 
vero attinet, quorum a me rationem queris, eft /Equus, Mufarum Stu- 
diofus, &c." Vel ita interpungas, et interlocutores mutes. 
Ελευϑερος ; Θ. ὩΣ τις APIZTOZ. 
. Hoc modo. ** Anne liberalis? 75y. Utqui maxime ita εἴ, 25. Quoad 
catera qualis? Ty. Non modo liberalis eft, fed zzfuper /Equus, &c. — 

V.63. noXos roa διδας" φιτόύμδνος, δκ᾽ ὠπανευων.] 118 poffit et ifte dif- 
tingui verficulus. 


Ss Πολλοις 
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Πολλοῖς πολλὰ διδὼς αὐδομδρος" Sx απανένων. 
Multis multa largiens rogatus, ποῖ abnuens. 


V. 64. 'Oia xn βασιλη" care, &c.] Non male legitur apud Stobeum, 
ubi fupr. 

Οἷον χρή βασιλέα" αἴειν." | 
Ubi coalefcit s; in unam longam fyllabam, ut fieri EN vidimus. Quod 
re&um fore Codices indicant. 

V. 66. Λωπον ἀκρον smgoyactdag, ἐπ᾿ ὠμφοτερῶν δὲ βεδακως.] Eodem redeunt, 
et zque valent, hoc in foco; vetuftorum librorum leves et minutz varia- 
tiones. Nonnulli Codices ἐπ᾽ apQoleguis. 

V.68. 'A vwxos. Ἢ Ita Calliergus et Stephanus, curn Benedictini. AI- 
dus habet ὦ τῶχος. In quo, cum Reiskio, latere puto ὡς τώχρς. Itaque, 
inquit, fubaudi c ecu. Nam perinde dicunt ὡς τάχος, quam ὡς τάχους, 
Id eft, ὡς «adl εχεις ἐν spyo τώχξς. "Tertius Vaticanus 5. 

Ibid. — As κροτωῷων, &c.] Senfus videtur effe, ** Senium cum femel 
incipit, magis magifque indies obrepit. Primum cani fumus comas et 
tempora ; deinde cito canities ea ferpit in genas et barbam." Videtur, cum 
Euftathio, fcholiaftes ἑρποι legifle. Qua comparet in Codicibus, et vetus 
eft lectio. 

Ibid. — Ἐπιογέρω. —] De vi hujus vocabuli difpatat Arnaldus Gr. LecT. 
II. 2. p.147. Reddit et hic Arnaldus /ezfpz, non ex ordize. Doctiffime qui- 
dem. Sed debuerat hoc ex Homero, inter alia adhibuiffe. Iliad. XXIII. 
125. . De arboribus in Patrocli funeta cafis. | 


Καδδ' ἂρ er ἀκτὴς ay EMIEXEPQ.— 0007 did 298 
Et in littus dejecerunt ex ordine. 


Ad quem locum facit Didymus cum lexicographis. Quin et Ajcllonium 
Rhod. III. 1260. De nautis ad remos ordine fedentibus. 


——— Κληΐϊσιν ἘΠΙΣΧΕΡΩ ιδουνθεντες. 
—— In fedilibus collocati. ordine. 

Vid. et IV. 452. I. £28. Homerus etiam, paulo aliter, Iliad. XI. 667. 
Aure τε X|etvuse 9" EIHZXEPO 


Jpfique interficiamur continenter ? 
Vel forte μη, fenfu Arnaldi. 2424 zbat we /Dall be ell killed by DEGREES. 
Habent hic Codices quidam ezo/ga. 
V. 70. — Tov χλωρον.] Horatius, Epod. xiii. 4. 
Dumque virent. genua. 


Hzc fententia frequens eft locus apud poetas. Confulatur Suidas V. ΣΤῈΡ- 
PON ANTIKNHMION. Et Cl. Valckenarius, Epift. ut fupr. pag. 24. 


1 
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ID TLTLITUM XV. 


nj 


S'T hoc Idyllium mihi quidem, pro fenfu meo, ita fuave et fefti- 

vum, ut in Theocriteis pauca videantur effe cum eo ad fuavitatem 
et feftivitatem comparanda. Lectorem poeta manu quafi preíentem in 
rem ducit; et digito, quz geruntur, fingula queque demonítrat: et gar- 
rulitatem, levitatem, ineptias, fuperbiam, malignitatem, importunitatem, 
muliercularum, vivis coloribus depingit. RErsKivs. 

Non eft dubium, quin Sophron, in rrNAiKEI01z, Mimum. aliquem 
fecerit, quo lepide, et quafi digito fublato, muliebrem ἀδολεογιαν, et lingue 
intemperantiam, perfecutus fit: quam hoc Idyllio nofter poeta fit expri- 
mere conatus. In quo multa fibi permittit, quz quia e trivio funt maxi- 
mam venuftatem habent. Quandoquidem in ejufmodi fzpe ne a folocif- 
mis temperarit Sophron, ut ex veterum judiciis fcimus. Omnia enim fa- 
cillime excufantur, et placent, 21g ro ἀκώκον τής γυναικείοις ἑρμδυένειως, quam 
ex illo exprefüt nofter poeta. Heinf. Lec. 'T'heocr. c. xxi. 

De Sophrone, quoque ftudio, fabulas ejus et legerit et exprefferit 
"Theocritus, jam antea fatis dictum. Vide Bentl. Diff. Phal. XIV. p. 441. 

V. 1. &c.] Ita commode refingi poffint in hoc, et fequenti verficulo, 
note interlocutionis. 


TOP. E» IpeLuoh; ΠΡ. Tepyo Φιλω, &c. 
TOP. Θαυμν ὅτι καὶ νυν sov. ΠΡ, Ὁρή; &c. 


Dein deleri poffint, in tertio verfu, note interlocutionis: ita ut integer 
fit Praxinoes fermo. Hc fecum lector expendat. Et Vid. Not. ad v. 5. 
infr. 

V. 1. E). —] Hoc loco, proculdubio, Zz/u:.. Vult tamen. Reiskius, in 
pofteriore illo loco accipi, pro zz£ro ven;. Vid. v.77. infr. Et Spanhem. 
ad Hymn. Cer. v.77. Et Homer. Iliad. ΧΙ. 770. lta Lucianus, Evo 
ἕτερος. — Infus [eft] alius. Dial. Meretr. Wetft. HI. p. 310. Dial. XII. 

Ibid. — Ὡς χρόνῳ. —] Subaudias ssp. ** Ut fero ades 1 Sc. poft ab- 


fentiam diuturnam. 
Mi. 
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V. 2. — "Opi διῴρον, Euvon, αὐϊη, | 
Ep GaAs δὴ ποτικρῶνον. Satis quidem comiter: ut hodie folemus in- 
trantes excipere. Ita Venus apud Apollonium Rhodium, fupervenienti- 
bus Junone et Minerva.  L. III. 49. 


Εἰσω τε σφ᾽ exaM, », ἀπὸ Soa wen, 
Eict T €) KAIZMOIXZI. 


Intro vocavit, et e folio furrexit, 
Et invitavit in fellas. 


Quod omnium, credo, fuit statum, populorum, locorum. Confer Cal- 
limachum, Hymn. Dian. 168, 169. Quin et huc adhibeatur Homerus, 
Odytl. XX. 150. | 


Ey δὲ ϑρονοισ᾽ ευποιήτοισιν T mias 
Ba2Nere 7ropDupeas. 


In fedibus benefactis tapetas 
yacite purpureas. 

Rurfum, XXI. 176. 
Ilap δὲ τιϑᾷ διῷρον τε μεραν, καὶ was ἐπ᾽ αὐτε. 
Appone autem fedile magnum, et pelles in illo. 

Confer et huc, ibid. X. 233. Et Coluthum, Rapt. Hel. ν. 2 53. 


Ἐς μυχῶν ἡγούγεν αὐλής, 
Ko, μὲν EGEAPHZEZEIN γνεοπηγεοὸς oboe ye 
Αργυρεης ἐπεελε. ᾿ 


—— In conclave duxit, 
Et fedi argentee recens adhofitee 
Infidere 7u//t. 


Vide et eundem ad v. 68. V. εφεδρηοσοντω, Confer Lucian. Conviv. III. 
Wetft. pag. 426. 8. 13. 

V. 4. — Exd xe». —] Nonnulli tribuenda volunt hac verba, non 
Eunoz, fed Gorgoni, qua fuam vifebat amicam Praxinoam. Sc. * Bene 
eft: (atis commode fedeo." ὙΦ ἦν | 

V.4. Q τὰς adtudls Npvxas. —] Dicacule muliercule nullibi feftivior 
extat oratio. ** E quantis turbis et terroribus falva evafi! O animam meam 
fortem et imperterritam !" Angl. J/bat α Boxp Heart bave 1! . Omnes 
libri legunt ἀδέμωτε, vel ἀδεμώτω, quod idem eft. Affert tamen, in re 
nonnihil incerta, lucem certiffimam, legendo AAEMATO, Codex unus 
Benedicünus; ne plures oftendam: unde facile inducor ut credam, nof- 
tram effe veram lectionem ; eamque, quam attuli, effe mentem pocta. 
Aenean, Vel Aena, "161 eft, unde δειμνατοεις, timidus; et deinde Aepdlos, vel 
: Δεμώῶτος, 


NOT .E XV... 6. 16; 


Δεμώτος, efficitur. Hinc et fit A^EMATOx. Hefychius habet ct AAEIMON. 
aQu6w. Eam lectionem, fc. a244rs, ni porrexerant opportune Codices, 
eruiffem fenfum hujus loci e fcholiis manufcriptis, que nunc primum pub- 
lici juris facio. Ni vera vox excidit, ibi fcriptum eft a&Zz,uavre, quod debuit 
fuifle adu], ut videtur pro «daz, metri gratia: nam lectio illa, quz- 
cunque fuerit, explicatur ἐπίπονα, fc. ;mdomite. Seníu quidem non malo, 
fed minus facili. Non diffimulo Codices, ípeciatim Laurentianum opti- 
mum, habere ad»uzls. Repperiffe fe teftatur Stephanus, in veteri quodam 
Codice, monftrofam lectionem acxuavrz, quam ne margini quidem fuo dig- 
natus eft afcribere. Idem reponi pofle credidit aptiffime zAsuars: quam 
pro fua etiam conjectura venditat Jof. Scaliger, EMENDAT. ut fupr. pag. 
227. Ut nempe paenitentis eflet, et fe ftultitie damnantis, oratio. Quz 
certe non convenit menti Gorgonis, et huic loco, fententia. Interpretes 
Latini, qui vertunt, ** O animam ;zcorfoream," videntur auctorem habu- 
iffe grammaticum fübleftz fidei, Gregorium nempe; cujus circumfertur 
de diale&o Dorica fafciculus: ubi fcribitur, * Dores AAEMATON ψυχὴν 
vocare τὴν v:xpaw, "jy EZQ XZOMATOZ." Edit. 1766. pag. 169. Eboanus 
Heffus, in metrica fua verfione, aliquid hic de ῥοῤῥμίο intellexit: quafi vo- 
cabulum, de quo tam multis agimus, a δῆμος deduceret. Que quidem 
omnium ineptiflima eft et interpretatio et conjectura. Monítrofa illa Ste- 
phani le&io conftat in Vaticanis. Quorum nullus huic loco fuccurrit. 

Ibid. — ^ruuv, &c.] * Vix evafi σά vos falva, urgente turba tam con- 
ferta." | 

V. 6. — Χλαμυδηῴοροι ανδρες.1 Intelligere videtur Scholiaftes ses. 
Vid. Lucian. Dial. Meretr. Wetft. III. pag. 280. Sed χλαμυς, interdum, 
fimpliciter fignificat ?umicaz; utiin hoc inedito epigrammate Meleagri. 
MSS. Anth C. Ceph. Lib.I. Carm. 82. 


E; XAAMTYA εἰχεν Epos, ure depo," μηδ ᾽πὶ νωτῶν 
Toa τε, καὶ Φαρετρην, aJ ἐφορᾷ ΠΕΤΆΣΟΝ, 
Ναὶ τὸν por ἐφηδον ἐπομνυμιο!, Αντιοχος μὲν 
Hy ap Ἐρως, àd. Epwe τεμπώλιν Ἀντιοχρς. 


Sc. « Si tantum £uzicatus effet [nudus fc.] Amor, neque pharetram, ne- 
que alas geftaret, fed galerum, prout vulgo fit, haberet; fane vel Antio- 
chus, puer formofus, effet Amor, vel, contra, Amor Antiochus." Stric- 
tius tamen, in hoc carmine, fignificatur, ve//s puerilis. Puerorum etiam 
 Petafus. Jul Pollux, X. 164. “Τὸ δὲ τῶν ἐφηδων φορήμα ILETAZOZ καὶ 
x^AMTZ. Epbeherum geflamen Petafus et Cblamys" Vid. Gr. Interp. 
Maccab. 11. iv. 12. V. πετώσιν. Apud Sapphonem venit AMOR purpurea 
cblamyde indutus; Fragm. LXVIIL  Conjunguntur Pefofus et Chlamys 


"apud Plaut. Píeud. IV. vii. Lamb. ed. 857. 


Etiam opuf? Cblamyde et machera et fetafo. 
xr. Necnon 
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Necnon Curc. V. ii. Vide plura apud Hefychium Cl. Alberti, V. Xa, 
et Κανδὺς. Et Dorvil. ad Chariton. pag. 384. Addam denique, jurifcon- 
fultos numeraffe Chlamyda inter veftimenta puerilia. Ulpian. in L.. voffrs. 
Adhibebo et hic, partim ut legatur emendatius, epigramma Meleagri, 
nondum typis mandatum. | MSS, Anthol, Ceph. L.I. Carm. 116. 


'Hóv τι μοι δια νυκτὸς ενυπνιον, a opa, 26a. 
Οκτωκοδεκετεῖς πωιδὸς g £y XAaj um, 
"Hoety' Ego, Vc wAcay, &c. 


Corrupta haec et parum fana. Lego, 
Ox exoudsx era παϊδα, META. XAAMYAI. 


Vel forte, 2" er εν Χλαμυδι. Puer adbuc. exiffens, qui nondum CHLAMYDA 
depofuerat. Sc. lufgne pucri. Elegantius forte corrigas, quod tamen mi- 
. nus erit ad rem propofitam. 


τ ρκτωκωιδεκξη πωιδὼ MET ATKAAIZI. - 
* Cupido adduxit zpter ulnas" | Adjice et epigramma Anthol. Cep diei 


tum a Bernardo ad 'Thom. Magiftr. 1. pag. 61. V. Αναπετω. Vide et Phi-- 
loftrat. Heroic. pag. 645. B. Par. Ed. De Chlamyde Theflalica. Necnon : 


Apollon. 'Tyan. IV. s. pag. 171. A. Eundem etiam, de ephebis Atheni- 


enfibus, Chlamydas albas in concionibus indutis. Vit. Sophift. II. pag. 


549. C. Vid. et Anthol. III. xxxii. 10. 


V. 7. — Ἐμ΄. —] Scaliger mavult μευ. EMENDAT. pag 28» n fcho- 


lis datur, nec omnino male, phi. 


V.8. — Παραρος. ----]Ἱ Multum falis in hoc vocabulo fuiffe cieditiife: eft, i 


quod nobis hodie prorfus periit. Anglice dixiffet eadem, My bufband, a 
Jirange unaccountable Man! Plura apud Stephanum vide fis. Necnon, mo- 
nente Reiskio, Euftathium ad Iliad.VII. p. 672. 6o. Et p.1319. Ante 
Tau fabaudi 2e. c 

Ibid. — Ez εργοίϊω γης. —] Vid. Not. ad Idyll. XIII. 21. Et Cafaubon. 
Lzcr. Theocr. c.xiv. Angl "The uTTERMosT Parts cf tbe Eartb. 


Obtinet in pluribus linguis idioma. ** Bonus meus maritus abiit, nefcio . 
quo, in ex/rema terrarum orbis; ibique antrum aliquod, non dodi. 


occupavit, &c." Ita feftive noftra de loco urbis obícuro. 

V. 10. — ner εριν. —] | Refcribit Reiskius σόϊ sega». 244 Terram, i.e. 
* Peri, morere, O Peftis mea." Conjectura durior et audacior. 
. lbid. — Ἐμειο.] Florentina ὅμοιος. Ut in Vaticanis, et uno Benedictino. 
Melius F. Urfinus ὅμοιον, ut tradit Annotator ille Vimarienfis, [ f. Ger. 
Falkenburgius] apud Animadverfiones Reiskii frequentius adductus. 

V. 11. — Τοίαυτα Διωνγω.} Florentina legit Aweva τοιαυτω. Nomen viri 
videtur hic requiri; atque ita proba efle pofht ea lectio, quz Stephano 
placuit, et eft Codicum quorundam. Nifi velis, ut, & Auva, fuerit blandula 


aliqua familiarifque compellatio muliercula. E popularibus facetiis, in 
quoti- 
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quotidianis formulis, hoc eft omne carmen. Porro fi malis viri nomen, 
nempe mariti Praxinoes, nomen Dion apud Grzcos eft. notiffimum. E- 
boanus Heffus peffime putabat hic invocari Venerem. — Qualis obteftatio 
parum genio loquentis et contextui refponderet. , 

V. 12. Τὼ μικκὼ ragtoWes. —] Vid. Spanhem ad Callimach. Hymn. in 
Cerer. v. 111. Ubi pluribus differit de V. puces. 

V.13. Απφυς. ---Ἱ lta «zz», pater, apad Callimach. Hymn. in Dian. 
v.s. Ubi confule commentatores. Putat Reiskius ab Hebraico vel Chal- 
daico ABBA ductum. Alexandrinos nempe ab inquilinis fuis Judais ad- 
fciviffe, et cum Grecis communicafle. | Sed hec non funt hujus loci. At 
nec. potui conjecturam tam probabilem filentio prorfus praterire. 

V. 14. — Ναι τῶν πδϊναν. —] Per Proférpinam. Bene, inquit Graecus in- 
terpres, per hanc jurant mulieres noftre Syracufanz. Sicilia enim Profer- 
pine a Jove dono data perhibetur. ]Jurare tamen per Proferpinam et Ce- 
rerem, Mulieribus proprium fuit. 1d quod egregie probatur e Phrynico, 
Eclog. pag.982. Edit. Pauv. NH ΤΩ ero. ópkos uyeuxes, S. μων ἀνὴρ τετ᾽ 
eara, εἰ μή γυναικιζοιτο. PER DEAS. Cererem et Proferpinam, jusjuran- 
dum mulhebre : «ir tamen mon ita- jurabit, nift amulieres imitari velt. Τία 


fcilicet Alemena apud Mofchum, Megar. Idyll. IV ᾽ς. 
| Ισὼ γωρ KBpy Té, Καὶ €utayog Δημήτηρ. 
Nam fciat Proferpina, et. pulcbre velata Ceres. 


Sic et mulier apud Lucianum, mirabunda atque expectabunda. Dial. 
Meretr. HI. Wetít. pag. 314. Dial. ΧΙ]. T; egg, ὦ Δαμαάτερ; Αγωνιω 
ep. - Quid. dices, O Jancía Ceres! | Vebementer. enim laboro. Sed. confer 
Ariftoph. Ecclef. 658. Nub. 121. 

V. 16.] Inter hunc et fequentem verficulum videtur alius intercidiffe ; 
quod cum fenfus ipfe monftret, tum le&io Aldinz, in ver. 17. Íc. κήνϑε. 
Legitur, apud ver. 16. in Calliergo λεέγωμες, quod ob fententiam bene, 
ob quantitatem male convenit, ifti faltem verficuli parti. Ita contextui la- 
boranti fubvenit Reiskius. 


Aer Que μεν τῆνος (erae y παΐϊω λεγωμες) 
NiT90y εδώ καὶ Quxog avro σκανώς ὠὐγορώσϑων, 
Κήνϑε Φερων ὡλως, &c. 


** Exibat ad fucum et nitrum emendum e taberna; fed, qua eft ftultitia, 
. homo tametái tredecim ulnarum, quem, ut plenz hominem ztatis, opor- 
tebat tamen fane mentis compotem cfle, rediit falem afferens, loco re- 
rum, quibus ad hujus diei pompam tantopere egebam : Nitri fcilicet ad 
veftes mundandas, et Fuci ad faciem illinendam." Hic interea vis eft 
parenthefeos illius, ex mente Reiskii. ** Agedum, priufquam domo egre- 
diamur, omnia dicamus inter nos, omnes privatas follicitudines et domef- 


ticas inter nos communicemus." Quz durior, ut verum fatear, fententia 
videtur ; 


168 NOT ΑΝ XV. 18.49 


videtür; nec ipfa cüm reliquis bene cohzret parenthefis. Vide igitur an- 
non etiamnum corrigi poffit ifte locus, et in melius reftitui, Iftud 2s5e- 
i, quod hie quidem hodie fcribitur, Doricam eft pro Acque. Hoc pre- 
mitto, ut facilior conjectura mea videatur. Ita igitur reficio locum valde 
turbatum et corruptum. : | 


Ἀπῷυς μὲν τήνος πθωῶν, ΠΡῚΝ πάντω AETOIMAN, 
Νέφξον, &c. 


A λέγομαι, verbum medium. ta ut hic effet fenfus. ** Maritus ille meus 


hüper, PRIUSQUAM €i ego omnià accurate DICERE poflem, et exponere, - 


, 


quz apud tabernám deberet emere, venit falem afferens, &c." Sic, ut 
vulgo, leges »»9:. Subtimide equidem et dubitanter hanc conjecturam in 
medium profero; eo profpiciens, ut aliquid exinde melius ac verius ab 
aliis elici poffit et eflingi. Quod "Toupii defiderat acumen. Per ἅλα hic 


intelligas non Salem folummodo, fed rem quamcunque viliorem. Denique - 


fi velis ut ftet vulgata lectio, ita poflis accipere, viz. 


AzrQue μὲν τῆνος πέωαν (λεγομὲς πόῶαν δὴν 

Ilavra) νίτρον, &c. | 
* Pater quidem ille NuPER (nam NUPERA nunc dicimus, aut dicamus, 
omnia; 77εἰ, quz dicimus ea fint omnia quz NUPER acciderunt;) Nitrum 
et, &c." mnPOAN zavm, Omnia mupera. Adjective ufurpantur adverbia 
temporis. Eft percontatorum garrulorum, praefertim mulierum, difquirere 


et afferre recentes et nupérrimos, quales quales funt, eventus. Sed ita V. 


Ga, vel quid fimile, deficit. i 

V.18. Κώμος ταυτώ γ᾽ €x. φθορος ἀργυφαξ. —] * "Similiter fe habet, idem 
agit, et meus raritus." Vir pravus pecunie difpenfator, dicitur, perni- 
cies argenti. Damnant et derident fatuz ille mulierculae maritos fuos, cu- 
ram rei familiaris, ut par eft, habentes; eamque in rebus neceffariis e- 
mendis erogantes pecuniam, quam confumptam mallent in ornatu mulie- 
bri, ad hoc feftum comparando. Hzc eft hujus dialogifmi facetia. De V. 
Φϑορος, videatur Spanhemius, ad Callimach. Hymn. in Apolin. v. 112. 

V. 19. E^ladpaquse xusadse, &c.] Vide contemptum mulieris ob fef- 
tum jam propinquum fuperbientis; et maritum fuum, hominem fruga- 
lem et providum, parvi ducentis. Emerat ille, bonus paterfamilias, quin- 
que pellas ovinas, in lanificium. Eas Gorgo procacula lanz tam rigide et 
curte dicit fuiffe, ut pro pellibus et pilis caninis haberi poffint. Legit Al- 
dina ᾿Ἐπηαδρώχμως. Calliergus ζδρωχμῶς, abbreviationis gratia. Qui et idem 
dat compendium in verfu fequenti, « z»x«« : ubi plenis literis habet Aldina 
aye zc. Notanda hec eft veterum nonnullorum typographorum ratio, 
in libris Grecis cudendis. Stephanus male edidit ez δρώχμῶν, que ἃ 
Commelinia arrepta lectio, deinceps propagata tranfiit ad pofteros. Vide 
fis, incomparabili judicio et eruditione refertiffimam, Bentleii Diflertatio- 

| | nem, 


rtr e CR  ύκι, κι’ Bà Po TACTO PS n m a attt 


5 
3 
Ἢ 

| 


LI 


INO VE -- XV. 1g. 21. 169 


nem, de Phalar, Epiít. pag. 443. Et Cl. Weflelingium ad Herodot. 
Lib. VI. pag. 480. - | 

Ibid.— rgauay ὡποτιλμιώτος πηρων.Ἷ Scaliger hic legit πυῤῥων. ** Vulpinas pel- 
les." Emendat. pag. e Habet quidem Calliergus, et folus, σύρων. 
Certe fera non eft intelligenda cum interprete Latino. Vult Reiskius, 
HHPON efle a awpos, pa, pov, tmutilus, mancus, cecus, &c. **Vellera detracta 
e vetulis ovibus, zzutz/s, &c.". lllud fi durius videatur, ita mecum locum 
reftitue et emenda. 


Κιωαδας, 9go4ay αποτιλμάᾶτα, ΠΗ͂ΡΟΣ, 
Πεντε ποκὼς ἐλαξ᾽ εχϑες. 


** Emit heri quinque vellera, quafi canina, vetulis ovibus revulfa, Maritus 
meus, czzcus ille homuncio." Ingeniofa tamen eft Reiskii conjectura. Le- 


git alter Benedictinus. | 
Κυναδὰς γρωιως ὠποτιλμαώτω πηρῶς. 


Vid. Bentl. ubi fupr. fc. p. 444. 
V. 20. — (παν ῥυπος. —] πὰ ratione, Te ΠΑΝ Aw. Idyll. III. 


18. Ariftophanes, ἅπαν xaxe. Acharn. gog. Formula apud Graecos non 
infrequenti. γιά. Not. ad v. 148. inf. Lucianus habet τὸ Σκυϑικον 'ATIAN, 
pro **Scytbico Exercitu." "Toxar. II. Wetít. pag. 559. ὃ. £4. Verunta- 
men Alciphron peculiarem et idiomaticum ufum V. za ita clare illuftrat. 
Epift. L. I. 37. A» ἍΠΑΣ em: al» ὠκαϑεέρτον Θεῆωλιν νεένευκε. Sed totum 
ad impurt/[pmam 9I bettalen fe inclinavit. Referendus et huc Homerus, Odyff. 
XIX. 475. 
—— πῶ HANTA eyaX| ἐμὸν aj Qa aadX. ! 
Priufquam totum regem meum contrectarim. 


Euftathium legiffe monet Stephanus gvzex Ut κελευθος fieri κελευθον, &c. 
Vide Phrynici Ecl. p. $9. ed. Pauv. — 

Ibid. — E246. —] Idem quod 57«ace, monente Scholiafte. Qui loca 
citans ex memoria, ut fit, hunc verficulum mendofe tradidit. 

V. 21. — T' ὠμπεχίνον, καὶ τῶν σσερονάϊραδα λαζευ.}] Fuit apud veteres fce- 
minis veftis quzdam interior, quz fibulis adftringebatur ad pectus. Illi 
fuperinduebatur τὸ ἀμπέχονον, i.e. peplus aut peplum. —Cafaub. LrcrT. 
"Theocr. c. xvi. We en 

De peplis nonnulla Spanhemius ad Callimach. Hymn. in Pallad. v. 7o. 
Porro, ut harum muliercularum delicias amplius indicem, fumptuofa et 
elegantiora fere, indumenta FIBULATA fuere, nec, nifi feftis diebus, in- 
dui folita. Infra Praxinoa, v.33. ** Valde te finuofa veftis illa f/julata, 
ἐμιπερονώμώ, decet." Inferius etiam Gorgo veftes quafdam tenues et venuftas, 
ϑεὼῶν HEPONAMATA, vocat. v.79. Hinc lepidiffimus Antipater, de mu- 


liere quadam frugi et domifeda, Anthol. III. xii. 52. 


SM Ουδὲ 
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Out μὸι AMIIEXONAI HEPONHTIAEZ, £ βαϑυπεπλος 
Εὐμώρας, 8 λιποῶν εὐουδὲ κεμρυφωλος. 
INon. mibi fibulati amictus, πές laxa. palla 
Facilis, ten reticulum placuit nitidum. | 
Porro mentio fit, in habitu Dianz, Fibule aurez et Pepli purpurei, An- 
thol. IV. xii, 111." Apud Odyffeam, XVIII. 292. donatur Antinoo pep- 
lum, | 


Ey δ᾽ ap eap. mpuet δυοκοδεκον rae, 
Xpucetou, κλήιϊσιν εὐγνουμπίοις aupciptiot. 

—— Intus erant. fibulee duodecim, omnes 
Aureg, juntturis bene flexibilibus congruentes. 


Sic et Ulyffes habebat veftem purpuream fubtiliffimam, pulcherrimo. ar-. 
tificio elaboratam, cui fibula, erat aurea. Odyff. XIX. 226. Sic et Ve- 
nus pulcherrimam chlamydem fibulis aureis adne&tit. Iliad. XIV. 180. 
Vid. Lucian. Contempl. IV. Wetít. pag. $09. 8. 14. Sic et Medea exit 
ornatiffima peplo fibulato. Apollon. III. P Confer et Apollon. I. 722. 
Denique Hom. Iliad. XIT. 133. Seien 
|. V. 22. Βαμες τῷ Damus ἐς ava. —] Exinde, in Aldina, lacuna fit 
ufque ad χρήμώ, ver. feq. Quz fuppletur, ut hodie vulgo legitur, in reli-. 
quis omnibus editionibus. Exeunt muliercule hz noftre ad fpectaculum. 
pompz, qua Adonis, fumptus faciente Arfinoe Ptolomaei Philadelphi con- 
juge, magnifice efferebatur. Apud aulam vero Ptolomzi fiebat. hoc fpec- 
taculum. | : 

V. 23. Θασομᾶναι. —] Male veteres. ϑκοσομῆναι. Recte quidem; et-Dorice, 
Stephanus, cum bonis. Codicibus, Jw, -viz.. pro. communi. ϑεασο- 
μένα. Quod tamen, ut verum fatear, in Codicibus bonis haud, minus, 
agnofcitur. : | 

V. 24. Ἐν oA Gig ολύιου παντῶ. —] "Tribui poffint-et-hec Gorgoni ; ita ut 
fermonem fuum, cum verfu fequenti, Praxinoe inchoct. Quod fit in Al-- 
dina, Nonnulle hic «^& ut genitivum, nonnulle ut dativum, adhibent. 
Intellige opulentam Domum. Μάνα: Reiskius, ut.Grecum magis, geni- 
tive, ἐν cAGip aydyes, íc. domo. Fit elleipfis notante Stephano, ut cum di- 
Citur ἐν διδωσκωλε, veles διδωσκωλε, Ολίω, genitive, eft Calliergi. Inquit. 
hic Praxinoe, ** Apud opulentos opulenta funt omnia." Cui quidam fen- 
tentie videtur, ex loquacitate fua, aliud quiddam fubjeciffe, quod. nunc. 
deficit. Aliter, non cohzret, qui fubinde fequitur, verficulus. Unus in- 
terea deeffe poffit. Ne hilum proficit magifter Grecus, faltem ad fermo-. 
nem connectendum, fubintelligendo διηγήσωιο, Nihil hic, nec in fequen- 
dis quidem, vidit Andreas Schottus. Vide notam fequentem. ie 


Viae. 
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- V.2$.] Senfui forte fuccurras, fi velis: ut hic incipiat Gorgo loqui. 
Ita, quantum video, fequens verficulus melius cum hoc connectetur ; qui 
viciffim certe.non. poteft connecti cum praecedente. ** Tu zarra 11.1.1 qui 
non vidit, &c. Sed non eft nunc tempus zarrandi. Nonis potius eun- 
dum eft ad fpectaculum.  Otiofi; nullo. non témpore, poffunt delectari 
longis. fermonibus, Non. eft hoc otii noftri." Male hic interlocutorum 
vices Aldina turbavit. Aliquid forfan enarrare prolixius inceperat Praxi- 
noe, quod nunc excidit. Eam. in medio fermone ita intercipit Gorgo. 
. V. 26. Ἕρπειν. —] Inquit. Cafaubonus apud. Athenzeum, sz» apud an- 
tiquiflimos Gracos fcriptores 7re fignificare. Quae fignificatio vocis hujus 
remanfit apud Dores, ut Theocritum, qui ita femper accipit. L.I. Cap. 
xxii. Animadv. pag.64. Paílim apud noftrüm occurrunt exempla. Vid. 
ad. Idyll. VII. τ. Confer huc elegantifüüómum Jo. Auguft. Ernefti, ad 
Callimach. Lav. Pallad. v. 5. ]àm  véro; quoniam commode fe obtulit 
occafio, et de cognato agitur vocabulo, velim fubjicias hec exempla illis 
qua paulo fuperius attuli, ad Idyll. XI. 22. de fignificatione idiomatica V. 
9OITA:N. Lucianus, de puero mane fcliolam eunte. Amor. Wetft. ''om. 
II. pag.447. $.44. Ke» εἰς Μξσικξ dti ΦΟΙΤΑΙΝ, εὐμελης λυρω. Et fi ad 
Muficam eundum 2, [comitatur illum] camera lyra. JEfchines, Orat. in 
Timarch. pag. 172. A. edit. Wolf. Bafil. 1572. Καὶ τὲς νεωνισχους, τοὺς 
EIZéOITOTNTAZ, ἕτινως δᾷ ewe &c. dolefcentulos etiam ea loca. |. Sc. Scho- 
las] frequentantes, quales effe. oporteat, &c. Idem etiam fubinde. B. Mes 
τῆς ΣΥΜΦΟΙΤΗΣΕΩΣ τῶν πωιόδῶων, X0 TOV χορῶν τῶν εὐκυλιῶν. Denique de coN- 
DISCIPULATU, ὅσο. Ubi male Latinus interpres H. Wolfius. De fpuero- 
ful CONGRESSIBUS. Quod tamen. recte accepiffe videtur S. Petitus, Comm. 
in Leg. Attic. Lib. HI. Tit.vii. pag. 296. Ita Cyrill. Philoxen. Gloffar. 
 EYM4O0ITHZIX. comdifcipulatus. Apud Labb. pag.177. edit. Par. 1679. 
Quo fenfü habet Phavorinus ΣΥΜΦΟΙΤΉΤΗΣ, ὅσο. Quin et Hefychius, 
eOITHTHZ. μιαϑητής. Porro Chariton, Aphrodif. Lib. IV. iii. pag. 67. Eya 
δὲ δτελης μὲν, ΣΥΜΦΟΙΤΗΤῊΣ δὲ exem, καὶ Quies. Ubi Reiskius interpres. 
Ego vero plebeius quidem, illius tamen odalis et. amicus. Rite vero reddas; 
vetus CoNDISCIPULUS. Minus hzc hactenus aniniadverfa fuerunt et intel- 
lecta; Οὐκ: partim forte vidit Heinfius ad Idyll. II. 89. Sed nimia fub- 
tilitate bonum commentum fzpe perdit, ct rationes ipfe fuas evertit. 
T9 2e ΦΌΙΤΕΙ, mpq yap δι ὡδὺ καϑήοϑαι- 
Heinfius, “Ὁ, καθημῆνοι, funt qui fpe&ant et luctantes vident." Sed ut 
mihi videtur, illud ΚΑΘΗΣΘᾺΙ redundat, et εἰς quafi repetitio, quod fo- 
lent poete, prioris claufule. Ut fit fenfus. **I//ud gymnafium frequentat, 
ibi quidem verfatur, s&DpET, uf nisciPULUS." Quomodo fcilicet ZEfchi- 
nes, ubi fupr. pag. 176. Β. De Timarcho ephebo medicine artem di- 
fÍcente.. Ἐπειδὴ ὠπηλλώγή €x. πωίδὼν, EKAOHTO εν Ietgad ἐπι του Ἑυθυδικα" “ξο-᾿ 
Φασή μὲν τῆς τεχγήῆς ΜΑΘΗΤΗΣ, Pueritiam. egreffus, íedit in due εὐναὶ 
| ! utby- 
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Eutbydici medici, quafi pisciPuLUs artem eam difceret. Sed hac obiter. 


Quz. quidem, veluti par eft, eruditorum judicio facile permitto: vel 


novis rationibus illuftranda, vel ex parte corrigenda, vel forfan omnino 
delenda. 

V. 27. G&c.] Imperat hera ancille, ut feftinet aquam manibus lavan- 
dis afferre. Euvom, cups τὸ vajue. — — Pete, arceffe aquam. Καὶ es μέσον αἰνυε. 
Et in medium affer. Subito confilium mutat, et pz]e ait, a4/ice, ait, 
0mliíe. QOtg gx». 


lis culcitam mollem. Meminiffe conveniat quanti feles ab ZEgyptiis facte 
fint RrisKivs. | ! 

Commoda fane expofitio loci, fiquis alius, feftivi et faceti ; nec ha&e- 
nus, pro fingulari fuo lepore, fatis perfpeci. Jam vero ita ifta etiam de 
Felibus interpretere. ** Hui! ut Feles ille, molles et delicate, amant 
le&ulum ! Apage! Ocyus eas fuga! &c. Spectabat mulier, in cubiculo, 
feles otiofe cubantes in lectulo, et forfitan ejus ad veftes, lectulo fuperim- 


pofitas. Quod certe ferre nequit. Infternebant cubilia veftibus.. Ita enim 


ancilla 'T'elemachi torum apparant. Odyff. IV. 299. . 
ΣΊορεσονι δ᾽ εφυπερϑε ταπητάς, 
XAcuvas T ἐνϑεμεναὶ Sae καϑυπερεν ἐσασϑαι. 


Sternereque fuper tapetas, 
Cblena[que imponere villofas ad fupra cooperiendum. 


Sed vid. ad v.27,28. 30. infr. Ita et in Iliadis, XXIV. 645. Et Iliad. 


XI.657. Hinc illuftrandus Cafaubonus ad Petronium, pag. 54. edit. Va-- 


rior. Porro apud Apollonium Rhodium, ubi nuptiz fiebant inter Medeam 
et Jafona, infternebatur cubili geniali vellus aureum, IV. 1142. Confer 
ες Catullum, Epith. 'T'het. Pel. v. 163. | | | 


Purpureave tuum CONSTERNENS VESTE cubDile. 
Necnon Juvenal. Sat. VI. 6. 


Ibid. — A»e9,wz].] Hanc fi lecionem mavis, erit vox Praxinoes, ex. 
levitate fua et fuperbia, comptricem corripientis, ob infcitiam et ruftici- 


tatem. ᾿ ᾿ 
Υ. 28. — Ai 2aAsa4 μωλοώκως χρηζοῦ καϑευδειν.ἢ Hic fi proverbium acci- 
pias, fenfus erit. ** Belle et dextre fac officiuum tuum, Eunoa: Poícunt 


elegantes ut omnia fiant eleganter. Non fecus ac felis, molle et delicatulum : 


animal, vult molliter cubare." Hoc quidem valde conveniret indoli ac 
genio loquentis. Igitur, inquit fubinde Praxinoe, Κινόῦ δὴ, * Move te 


ocyus; et ad officium: tuum fcite et expedite faciendum protinus accin- 


gere." Jam vero fi probes interpretationem Reiskii de felibus, illud Kiev 


δὴ. pofft effe Praxinoes ancillam monentis, ut feles ad alium locum magis 
commodum 


Depone rurfus aquam. | Urget enim alia res inter- - 
veniens, majoris illa momenti: Prius curre ad Feles fopiendas :. Redde il- 
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commodum transferret, ubi mollius cubarent. Sed malo ut fit, Move fe. 
Vid. Busbequii Epift. III. 3. De felibus apud Turcas multi habitis. 

V.30. —4A δ᾽ ὡς vaa. —] ** Ecce, quam infcienter, quam ruflice, Hac 
aquam fert." Dicit hec Praxinoe, mirabunda et ftomachabunda, ad femet 
aut ad Gorgonem. « 4t praebe tamen. nibilominus aquam et. infunde, 
quamvis tllepide et illiberaliter. Ο te importunam, que fatis non. putas, πὴ 
totum aquiminal infuderis! 'lerrita his minis ancilla ceffabat aquam in- 
fundere." Quid vex ? Cur non infundis? | Infunde, improba, quid veflen: 
mibi commadefacis?" Locum hunc, in paucis lepidum et falfum, di(- 
tinxi convenienter; ex quo, non parum perfpicuitatis ad eum accedet. 


Ἃ d" ὡς γώμυῶ Q1! δὸς ὅμως" μὴ πδλυ, ὡπληςε. 
Εγχά ὕδωρ. duguwé, Ti μευ τὸ χιτωνιον ὠρδὲεις sí 


Vide doctiff. Gisbertum Koen, ad Gregor. Cor. p. 149. ὃ. cxxxv. 
Vult ille νωμα effe flamen. Ut fit fenfus verfic. 28. —**Szamen e medio 
tolle; ne feles /zz« olli incubent." QCaterum referendus huc Lucianus, 
Dial. Meretric. Wetít. III. Dial. 6. pag.295. Mater filie. νυν δ᾽ απιϑ' 
AOTZOMENH, e a/DixoiTo xou τήμερον 70 μειρούκιον ὃ Εὐυκρίτος, ὑπιορνεῖτο 2ρ. INunc 
vero lotum ai, fi. forte bodie quoque «venerit adolefcentulus Eucritus: certe 
promiKf. In primis curabant, inter ceterum: corporis cultum, fcemina 
Grace, fiquando vel exirent, vel amatorem expectabant, ut BENE ΤΟΥ 
effent. ' Aliter fibi parum concinne videbantur et compta. 

V. 31. — Χιτῶνιον agde] Habet etiam Praxinoe noflra ἀμπεχονον. fupr. 
v. 21. Quz veftes inter fe diftinguuntur apud Athenzum. XIII. 589. Αναμ- 
TrXgWos 2e, καὶ μονοχίτων 1. Loquitur de Meliffa Epidauri Proclis filia. Cz- 
terum videant rei veftiari& Grecanice periti. Qui et adeant, moneo, AI- 
Ciphronem, Epift. IIT. lviii. pag. 417. edit. Bergler. . Confer et elegantifli-. 
mum Berglerum, ad Epift. I. 31. pag. 130. De Phryne χίϊωνισκον dilace- 
ratura, papillafque fuas palam prolatura, quo judicum flecteret animos. 

' V.32. παῦσαι, &c.] * Define jam: En, lota nunc fum, ut diis yifum 
eft, fic fatis: Non ut vellem equidem ; fed quantum licuit per ancilla 
imperitiam, &c." Exquifitiffima quidem pictura muliercule, vix fe con- 
tinentis ab propinquum jam fpectaculum, ubi fpectare poffit et fpectari ; 
ideoque de cultu et ornatu corporis, plus folito, follicite : dein delicias 

novas affeCtantis, novoque faítu lafcivientis; ancillam fuam fine ratione 
culpantis, omnia leviter, inconítanter, arroganter, feítinanter, agentis. 
Nec cedunt illa quz ftatim fequuntur; ubi mulieres inter. fe fermonem 
valde ferio conferunt, de pretio veftis fibulate. Obfervandum interea fu- 
bit, has nugas effe et fuifle omnium temporum et locorum ; quin et hanc 
imaginem fceminz Syracufanz, cultu corporis plus fatis occupatz, annis 
fere bis mille abhinc factam, eandem effe ipfam, quam ad hodiernum uf- 


que diem toties cernimus in comcediis noftris. 


REIsKIUs. 


Xx Ibid. 
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Ibid. — Ὀχοίω See εδοκᾷ, —] Potuit fcripfiffe, ut vult Heinfius, c. xxi. 
du. Eft enim £x» praíens Doricum, ut δεδυκω. Vid. ad Idyll. I. 
16. ! | 


Spanhem. ad Callimach. Hymn: in Cerer. v.45.- ^ - 

V. 34. — τὸ &amwlvyse εμνπεροναμω.} Deeft illud τὸ Aldínz. De hac fpe- 
cie veftis agit erudite Reiskius in locum. Vide fcholia. Et Not. ad v.21. 
fupr. | ; ze 
PY. 15. — ποοσὼ χωτεδώ vu wm ἱσῳ ;} Cafaubonus, c.xvi. vult hic, 
* Quantum impendifti, priufquam hanc veftem detexueris?".. Malo equi- 
dem, ** Quanti conftitit hzc veftis tibi, jam recens a jugo, recens texta ?" 


Literali fenfu,. ** Quo pretio nescENDiT bec veftisa jugo?" Videatur - 


Henr. Stephanus .De ἰα Conformitó, &c. ut fupr. pag. 118. Edit. 1569. 
V. 46. μη μνώσης Topyor πλεὸν ὠργυριω καθορω μναν.] lta Reiskius inter- 
pungit. ) à HACEN 
Μη μνώσης, Topyon, πλέον" ἀῤγυρίω, GC. 
** Noli ea de re pluribus loqui, Gorgo. Impendi minam, &c." Subin- 
tellige εϑηκώ ante μναν. Kaepoy ὠργυριον eft quod dicimus, Pecunia numerata. 
Scilicet ubi pretium folvitur in nummis ipfis, five Argento. Vel potius 
. aliqua feftivitas hic implicetur, **Se dediffe minas duas, aut plus, ΒΟΝῚ 
argenti, Quemadmodum vulgo dicitur apud noftrates, Mazy « good 
gound. 4 coLpEN guinea. Etíimilia. Dat Aldus, vitiofe certe, xajz- 


e. Apud omnes extat μναν. Nifi quod Editio Wintertoni attulerit uae, 
€ Stephani margine, qui petiit a textu fcholii vel e Codicibus. Apparet ta- 


men, Scaligerum, ex editione nefcio qua, forte e fcholio, legiffe illud prac. 
EMrNDAT. pag.227. Qui tamen recte reponit μναν. Monet etiam Dor- 
vilius, meliorum Codicum poa» efle lecionem. Animadv. Charit. Aphrod. 
pag. 144. " Qui porro monet ibidem, fcriptores folere voci zeAa/lo, adjun- 
gere APTYPIOY: quin et apud Theophraftum occurrere MNAN APTYPIOT. 
Unde nova lux affertur huic loco. Vide fis et eundem, Mifcell. Obfervat. 


ΠΙ. 373. Vide quoque Bentl. Diff. de Phalarid. Epift. pag. 442. Qui 


vult μνᾶν effe Genitivum Doricum pro μνῶν. Hac nempe conftructione. 
YlAcoy ἡ δὺο uvas ὠργυριω xa dept, — Confiitit mibi libris plus fex, bonis tliis qui- 
dem. Habet Codex alter Benedictinus, xajwoz μνᾶν. Tis 
- V. 37. — Προτεϑηκα.} Felici conjectura repofuit Valckenarius, σοτεθηκα.. 
Epift. ut fupr. pag. 27. EUMD T 
V. 48. — Ναὶ κώλον erac. —] Vaticanus quartus, T£le κωλ᾽ eas. Valc- 
kenarius, ubi fupra, legit euzac. Sc. **Imo vero; eft prorfus elegans." 
Vel ufitatiori vocis fignificatione, ** tamen, nihilominus." Sed nihil muto. 
Sententia hzc eft, ut mihi quidem videtur: Inquit Gorgo, ** Poft tot er-. 
go curas in hac vefte paranda infumptas, voti tui compos es: ceífit haec. 
res ex fententia tua." Refpondet Praxinoe, * Verum dicis; veftis eft, 
plane 


V.33. Ἃ κλαξ. —] Dorice, pro κλαῖς.  Videbis hic fcholia. Quin et 
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plane qualem vellem." "Nefcio an non hoc fimplicius et clegantius. Forte 
tamen dialogifmo vis et lepos accedat, fi nota interrogationis Gorgonis 
fermo diftinguatur. ** Anne eft ut voluifti ?" Quod in refponfo fuo facile 
concedit Praxinoe. Vitiofe hic legit Florentina, rovro κώλον, prO ναι. 

V. 39. — Καὶ τίων ϑολιαν. ----] ** Affer et umbrellam." Quali etiamnum 
utuntur Orientales, et viri et faeminz, foras euntes. Qua de re vide Pauli 
M. Paciaudi do&tiffüimum longe Commentarium, de uMBErLL:U GEsTA- 
TIONE. Rom: 1752. Utebantur etiam veteres:Greci,. et nationes iis ad- 
herentes, vexillo. five: vanno,. e panno lineo forte confecto, ad calorem 
᾿ mitigandum, flabrifque vultum refrigerandum. Hoc colligeres, ἢ vulgata 
defuiffent argumenta, ex epigrammate Stratonis, quod, ineditum hacte- 
n d primum typis vulgabo. Antholog. MSS. C. Cephale. Lib. I. 

arm. 166. . | 


Kappa μ᾽ xA μέγα δὴ τι.. Eo δι᾿, ὦ παι, παυεο ATi loy 
.. Βερα δινόύων εγίυς ἐμεῖο AINON. 
Αλλοτε Up ἐμὸν ενδὸν ἐχω, κυαϑοισιν ava Qv, 


Καὶ πέρα σῇ ῥιπῇ μοδλον ἐγειρομᾶμον. 
ZEffus quidem, me snagnus babet... Tu vero, O puer, ceffa paulifger 


— Per aerem.agitare prope 2:6 lineum. vANNUM.: 
zlias quidem ignem intus babeo, cyatbis accenfum , 
Magis autem propter tuam vanui jacfationem excitatum. 


Quod et attigit idem Paciaudus, ubi fupr. pag. 43. feq. Confer Arifto- 
phan. Acharn. v.888. Alibique. 

|. V. 40. — Ovx aEa, τὺ τέκνον" μόρμω, dad ,ππος.}] "Terriculamenta hic 
innuuntur, quibus parvulos pueros, foras cum matribus egredi cupientes, 
domi continebant. Appofite Lucianus, Philopf. III. Wetít. pag. 41. 8.2. 
Τερωςίὼ jid, πωιδὼν «ψψυχρὺς sov. δυναμδνω, eri τίω ΜΟΡΜΩ, «zx, τήν Λάμιαν 
λέων: Portentofce fabelle, puerulorum mentes mulcere apte, qui Larvam 
Lamiamque metuunt. Inquit Anna Fabri ad Callimachum, Mop. vocem 
fuiffe qua comprimi folebat a matribus liberorum vagitus. Ad Hymn. in 
Dian. v. 67. .Sed longe plenius et melius exfequitur hanc vocem Span- 
hemius, ad eundem. locum. . Vide et Caíaub. ad Strabonem, pag. 14. ad 
Pag. xix. Par. edit. Intellige fpectrum aliquod. monftrofum : unde lar- 
varum quoddam genus, juxta fcholia noftra, dicebant μορμολυκειω. Vid. 
Lucian. Ζευχ. 1. Wetít. pag. 849. ὃ. 12. III. Philopf. 51. ὃ. 23. II. 
Tox. 533. ὃ. 24. I. Phal. pr. 198. ὃ. 8. Hinc et μορμολυΐομφι, terrefa- 
cio. Confer huc Hefychium Albertianum. Novum hic fenfum, nefcio 
quem, importune affert Heinfius. c. xxi. Ejufdem generis eft alterum il- 
lud, Aaxw imc." Nifi velis ut hoc cum Mega conjungatur. - Quod -fe- 
ciffe videntur Scholiafte. Sed fruftra laboramus in hifce Graecarum nu- 
tricularum formulis, et proverbiolis, ad liquidum perducendis. . Afferam 


tantum - 
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tantam infignem locum Orphei, de Lapid. pag. 203. v. 44. edit. Effenb. 
Loquitur poeta de Gala&ite. - H8 


Aui δ᾽ QD αὐχένι z/24dos apr σοὺ τιθήνη 

Aaa, ἐρητυσᾷ κακομητιος ὁοσῈ Μεροίιρής. 

Et fi nutrix collo pueri appendat 

Lapidem, arcebit a con[peétu pueri doloam Megaram. 


V. A1. — Κωλον δ᾽ oy δὲ τὸ *jpic9a.] Hanc fententiam. ficco. pede prete- 
reunt omnes interpretes poete noftri. Hoc vult mater, puerulum allo- 
quens, * Non oportet te, parvule fili; claudum vel mutilum mernibra 
fieti: quod certe tibi, tam tenero et imbecillo, eventurum eft, ex ingenti 
hominum turba, fi nos comiteris ad fpectaculum." Vide v.55. inf. Le- 
pidiffima eft hec mulieris importunz dicacitas, et ad ipfam naturam ve- 
riffime conformata. | | 

V. 42 — ja. —] Nutricem pueri fui alloquitur Praxinoe, Phrygiam 
nomine. 


V. 44. 9e, ὅοσος, &c.] Animadverte delicias mulieris noftre; que 


cum tanto ardore flagraverit hanc. pompam fpectandi, tandem fimulat fe 
fibi metuere, ne prematur ab ingenti hominum turba, quz nunc undiqua- 
que inftat; quamque vocat Te xaxov. Rem Malam! Angl. JVbat a borrid 
croud is bere! Jam vero ita, vel prz gaudio, vel prz vifendi ftudio, dif- 
trahitur illi animus, ut nefcit quid prius efferat et eloquatur. Loquacior 
tamen fubito fit quam antea; crebraíque, admirans omnia, fibique parum 
temperans, fententias, nec fecum cohzrentes, identidem pracipitat. 

.. In medias hic res, ad ipfum fpectaculum, tranfit poeta: paulo, ut vi- 
detur, abruptius. Quid vero fi genus aliquod rNTERLUDI: effet hoc car- 
inen, et in Scenis révera reprafentaretur ? "Tunc facilis erit et planus ifte 
tranfitus. Hoc fi verum eft, quod credo equidem, ita fcenam dramatif- 
que pérfonas hoc in loco conftituo. Mandat ancille fue Praxinoe, ut 
canem intro vocet, et claudat oftium veftibuli, viz. v. 43. 


Τὰν XUV €TU κολέσον, τῶν ὠὐλείων ἐπεκλωζον. 


Hoc cum verficulo, volo ut ἘΧΕΑΝΥ Mulieres ; necnon ut. cum eodem 
quafi definat 4/us, vel faltem ut Scena claudatur. Dein nova fit Scena, 
turba fcilicet ante aulam regis, ipfiufque deinde fpectaculi; et rurfum 
INTRANT Mulieres. Incipit Praxinoe cum hoc verficulo, viz. 44. Ὁ 


9, 9zoi ὅοσος οχλος" 'πὼς καὶ ποχῷ T&lo Tepa.c eu, DES 


* Dii boni! Quanta turba! Quomodo et quando hoc Malum fofpes eva-. 


dére potero [ἢ | 
V. 46. — To «, &c.] Laudat Praxinoe Ptolomeum, quod praedonibus 
liberaverit /Egyptum, qui vias reddiderant latrociniis infeftas, Vide ad 
γ, 48. 5o. | | 
V. 48. 
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V. 48. — Παρέρπὼν Avyrilis:.]. Fraudibus et latrociniis infgnis erat /E- 
gyptus. Ita M. Tullius in Orat. pro Kabirio Pofthumo. c. xii, * Illinc 
[apud Alexandriam] ommes praftigie ; illinc, inquam, omnes fallaciz, 
&c.". Cui confer Senec. Epift. li. fub fin... Hinc chorus apud Ariftophan. 
Nub, v.1128. -. PW 

i$ — Qe iras βελησεται Y s 
Καν ἐν Avyoslo. τύχειν ὧν μαῦλον, ἡ xpwa, sacs. 
- Ut forfitan malit. - 

: Effe in ΖΕ ργῤίο potius, quam judicaffe perperam. | 

Sc. z4pud bomines malos. Ubi Scholiaftes, inter alia huc fpe&atitia, | xe; 
940 ΛΗΣΤΕΥΕΣΘΑΙῚ ἡ Anl. —— Ko AITTITTIAZEIN, ro TIOYAA dod. 
Egregie tamen V. ΠΑΡΈΡΠΩΝ illuftratur ab Achille Tatio, ubi loquitur de 
Nili paludibus et infulis, denfa papyri umbra obfitis. Ὑποτρέχρντες sy exà, 
καὶ BOTAEYONTAL, xa AOXQZIL, Xoj AANOANOTZI, καὶ τείχεσι τωὶς παπυροις 
χρωμᾶνοι. Eo fe recipientes paflores, et confilia ineunt, e£ infidias flruunt, ἐὺ 
latent, papyris murorum ufum prebentibus. Avon. Clitoph. Leucipp. L. 
IV. p.249. Edit. Salmaf. 1640. Quin et plura de horum latronum in- - 
fidiis fubinde legere. poflis. Qui tamen, poftquam coníueta fua fraude uf; 
erant, rem virtute fe egifíe arbitrabantur. c^ i νομοζοῦϊες κεκρατήκεναι, - x 
'AIIATHZ. KAOIIH;, Virtute rion FRAUDE vicferiam fe adeptos efje arbitrantes, 
Ibid. pag. 257. [54 Σ "al MU 

V. ξο. --Ξ Κακα uwyna, παντες tpe] Intellige, cum Reiskio, mal 

feurre. Vox vacyww, inquit ille, pro. homine nauci, fcurra, impoftore, 
ufurpabatur. Cafaubonus, c.xvi. vult agemz pro eger. 80. Oves armis 
Jüccinéli et militares... ** Indicat, inquit ille, Ptolomzum graflatoribus libe- 
τα δ vias intra et extra /Egyptum. Apud Idyllium XVII. 98. oris vo- 
cat, quos hic APEIOYZ: quia, more hoftium, infefta armis reddebant iti- 
nera. Eos fuftulit. ** Non, mala quidem conjectura. Sed ea vox nor 
fatis eft ex indole contextus. Receptam lectionem, quz eft in libris omni- 
bus, obnixe tuetur Reiskius, et interpretatur fervoruzz, vel potius ar£ificum, 

genus infimum. Vult Valckenarius eoe. Epift. ut fupr. pag. 38. Ut 
nempe fignificarentur, Degentes in paludofis ZEgypti locis. Idem jungit ipa- 
λοι xax asy. Longe aberrat a vid Scaliger, qui reponit eg«Go.. Emen- 
dat. ut füpr. 227. Ut mihi videtur, oratio eft contemptus ; in qua verba 
tantum opprobriofa adhibentur. Nebulones, et homunciones projectiffi- 
mos, intelligit, et defignare vult, Praxinoe. ltaque, fi poft tantos viros 
periculum fiie liceat, ad fententiam totius contextus accommodate, nec 
magno molimine, corrigendum ftatuo: 
; - Mails APAIOI. 
Sc. Exfecrati, Devoti, Deteflabiles. lefychius, APAION. καταάρατον; Α- 


PAIAZ. βλαδερας. / 
Y y. V. 35. 
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| V. £3. Ὄρθος arem $ πυῤῥος. -«Ξ- Pratereunt, in hac pompa, aliqui ex 
equitatu regio. "Infit Praxinoe, ** Vir bone, ne mibi inequites. En, ru- 


fus ille equus confiftit ere&tus in pedibus pofterioribus. Vide modo, quam - 
Eunoa, jam dico, nonne aufugies, et.lo- 


"ferox et intractabilis eft ! 
cum cedes? Protinus ille equitem fuum  profternet, - &c. 'Conjungit 
Reiskius, in textu, κυνοθοορσης cum Ew. Sc. “Ὁ Eunoa, quz canine es 
temeritatis mulier, &c.". Ego malo veterem diftin&ionem. .. . 

V. 55. — ἐνδὸν.] Legi poffit odo, ut in v. 1. fupr. et v. 77. inf. 

V. 57. Tu δ᾽ εδαν. εἰς χωραν.---Ἴ ** Turmae ille equeftres, conturbatze 
modo ob equum intractabilem, m redierunt in ordinem." ΤᾺ vis eft v γο- 

οἶδ χώρων. | 

o MV.$9.— Σπευθωμες. Ὁσῦς οχλοὲ appa επιῤῥᾳ.] bie: et vetus. et; vera 
leGio, ut in Codicibus, Aldoque et Calliergo. ' Vid. et Schol. Idyll. L 42. 
Hodiernam Stephanus excitabat e Florentina. Notandum eft tamen; apii 
ὁοσος, pro ὅσος, Venetàm, 1539. Quod habetur tamen in Vaticanis; : 

V. 60. Εξ aw^as ὦ μάϊερ; Tp. Ἐγων, ὦ τεκϑά. —] Hic 1iNTRAT, et illis 
ACCEDIT, alia dramatis hujufce-perfona. Calliergus omittit.e ante τεχνῶν. 


V.62. KaXusw.—] Eft dualis, ut re&e. monet Reiskius, Utrafque | 


mulieres alloquitur anus. Eadem exrT cum verficulo 62. inf. 

V. 64. —Kaj ὡς Ζόὺς 52240 "Hoy.] Longas hic.et admirandas afferunt hif- 
torias Scholiafte, quz nihil faciunt ad rem... Nihil hic etiam vidit Cante- 
rus, Nov. Lect. II. 12. Nec Cafaubonus, c. xvi. Attigit et infelicius hunc 
locum vir doctus, apud Athenzum. Senfus, ut mihi videtur, in proclivi 
eft. * Omnia norunt mulieres; etiam illud, certe notiffimum, "funonem 
nuptam fuiffe Jfovi.: Deridet Gorgo anum illam, proverbiis veriffimis et 
 €ffatis utentem ; quam falfe ideo vocat oracula mera vaticinantem, 


V. 65. — Ies τὰς Suas. —] Intellige portas pda regiis quis; mox in- 


grediuntur mulieres. 
V. 67. — Ευτυχίδὸς. ----Ἶ Non male conjecit Scholiafíes, Eutychida Gor- 
gus ancillam fuiffe. 
V.68. Iac ἂμ εν δ β ὠπρλξ. —] Vide Laub. Bos. Animadv. 
P.59. Etad Adyli. XXIV. c4. ὙΠῸ 
γ. 7γ2. Ovx, &c. —] Alia hic etiam fupervenit perfona dramatis —. 
Idid. — φυλαξοιι — αϑιροος οχλος.} Aldina fola dat φυλαξε ίφι — οχλος 
&9ow;. Ut in Mediceo notat. 37. Quod verum putat Reiskius. Nam 


οχλος, inquit, jam aliquoties hoc Idyllio, prima correpta, ufürpavit; et. 


4S9ps pro difyllabo bene poteft ufurpari, aut in a3; contrahi. Notan- 
dum et in Vaticanis haberi ex2es ἀϑροῶς. Quorum in quibufdam, ἀϑρως. 


Sed ibi fepe fcribitur ὦ pro «e. Quod non nihili faciendum. m. d 


Idyll. XIII. 5o. Confer et Pierfonum ad Moerid. Atüc. in V. pag. 
V. 73:— 9st vie. —] Aldina dedit ὡςε ρυες. Quod videtur prelio 
a Florentina, edente ὡασερ ves, partim juxta Vaticanos, et Mediceum no- 


.tat. 


E 
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tat. 37. Habet Lucianus, Συνὰναφυροῦα!ι ὭΣΠΕΡ TEX. Sc. « Confpurcant 
ut 1065," Gymn. Wetft. II. pag. 883. $. 1. 

V. 74. Εἰς àpte. —] '**In annum." Sic vulgo folemus bene precari in 
diem et annum. . Contra. imprecandi formula erat, p" ὡρας ixpro, Vel εἰς 
ρας.  Caíaubon. Lec. Theocr. c. xvi. ! 

Vide Cafaubonum ad Athenzum, Lib. II. c. xiv. Animad. pag. 111. 
V.75« Αμμε περιςελλῶν. —] Notanda vis hujus vocis. Euripides, Med. 
V. 1043. | 
Καὶ xd|jwwéca» χερσιν εὖ ΠΕΡΙΣΤΈΛΕΙΝ. 
ΕΖ. mortuam manibus rite componere. 


Alibique fepe. Confer Idyll. XVII. 97. Hinc explicandus Divus Lucas» 
A&. Apoft. V. 6. "o; νεώϊεροι, ETNEZTEIAAN αὐτὸν... "fwuvenes COMPOSUE- 
RUNT eum ad fépeliendum. | Quz vis | eft interdum V. se«y in Com- 


8. i bius 
Ibid. — A»ye.]- Vult Reiskius ἐργον fubaudiri. er 
V, 76. Θλιᾷεται. ---ἢ Reponit Cafaubonus, ex Euftathio, vocem ZEoli- 
cam; Φλιδεται. c.xvi. Que vox proba eít, et conftat in Vaticanis. 

V. 77. — ἀποκλαζοις.1 Vid. Not. ad Idyll. XVIIL 5. . Senfus loci eft, 
. «dll fafe! wt inquit ille, qui fponfam thalamo, nocte nuptiarum, in- 
Einilit. 1 gudos ^ ; 
20V. 28. — Τὰ noxia. —]  ** Embroidered Work." | Vid. Anth. Ceph. 
L. IH. Carm. 361. "Tta apud Odyff. L. XV. 107. Helene veftem e plu- 
rimis fcligit. |. 

εὐ Ὡς καλλιςῦς ty ΠΟΙΚΙΛΜΑΣΙΝ. 


- Ut et Iliad. VI. 294. Quinimo Lucianus ad rem quam proxime, Ποι- 
κιλώ. ἐνδυς. Ubi male interpres, Paria vefle ornatus. 'limon. I. Wetft. 
pag. 141. ὃ. 27. Ποικιλω ἀμπεχομῆνη. Picla vefle induta. Merced. Cond. I. 
pag.703. 8.42. Hinc explicandus /Eíchylus, Agamemn. v. 932, 933. 
Íeq. Ubi conf. Dukerum, Mifc. Obf. Vol. III. T.I. pag.62. - 

... V. 79. Aela καὶ ὡς χωραεῖα, Je» περονωμώτω Φαιης.1 Homerus, Odyff. 
Ll 25.223. 5 


Ort. ϑεώων 
| Ae7ila, T€ καὶ χωρλεντώ. 

De veftimentis quz texebat Penelope. Sic et Idyll. XXII. 510, 511. Quod 
frequentius apud Homerum : et exinde hic loci adhibitum. Quod magis 
attinet ad V. Aez]e, eleganter Alciphron, Epift. III. 46. ΛΕΠΤΟΝ ες Ὑ- 
IIEPBOAHN, καὶ πολυτιμον vacua.  Subtilis fupra modum af/que pretiofa 
textura. pag. 376. edit. Bergler. Sic et mittit Medea, pro dono pulcher- 
rimo, apud Eurip. Med. v. 949. 


AEITON 


18o NO TE XV. Br. 85. 


ΛΕΠΤΟΝ τὲ πεπλον, καὶ φεῷος χρυσηλαῖον. 

Tenuem veffem, ef coronam auream. — "réf 
Conferas et ibid. v. 1159. Quin et Hom. Iliad. XVIII. 295. 

Τῶν μὲν δ᾽ αἱ AEIITAZ das exor δι δὲ χιτωνάς 


Erro cuius. 


Hie quidem tenues «fles gerebant illi tunicas 
Induti bene textas. 


Sed frequentia funt exempla. 
V. 81. Ποιοι ζωοοραφοι, &c.] Ne plures auctorum veterum locos adhi- 


beam, vide fis hujus fpectacult Defcriptionem apud Cl. Potteri Archzol. 


Gr. Lib. II. c. xix. pag. 363. Voll. Vel Meurfii Grzc. Feriat. L. I. 

. AAQNIA. Apud poetam quidem noftrum, maxima ex parte con- 
ftitiffe videtur illud fpe&aculum ex opere textili, tapetibus fcilicet et. pul- 
vinaribus, artificio fubtili variegatis ét operatis ; wa nempe precellebant 
Alexandrini, apud quos hoc fefti celebratur. Nec alio opere crediderim Ado- 
nidis ipfius imaginem reprafentatam fuiffe, jacentis in argenteo toro, v. 84; 
Fortaffis et earum rerum nonnulla quz defcribuntur a v. 112. ufque ad 
v.I31. Ubi vide quz notavimus.: Nonnulla quidem picta faiífe credo: 
Licet illa, ** ποίοι δωογρωφοι," et. ““γρωμματ’ eypa^av, poffunt hic adhiberi 
fenfu latiori, magifque generali. Maximam vero: pa | 


dicitur a poeta; et ex eo certiffime colligi poffit, quod Praxinoe, jam ad 
Ípectandum intromiffa, protinus exclamaverit, “Ὁ Veneranda Minerva, 


Dea artis textorie, quales LAN1FICzE hzc elaborarunt! Animata funt, 


. non TEXTILIA." Bene Spanhemius ad Callimach. Hymn. in Apollin. 


| V. 32. vult hic intelligi, v. 79. per περονώμωτω, P'efles fibulatas; qua valde 


fumptuofe. Sed fignificat ea vox non minus epus acu. fatfum vel textum. 
δε recte vidit Portus. θεων περονωμιάα,. Pretiofifma TEXTILIA. 

V. 82. — Evdweusri.]. Pofcit, inquit Reiskius, lingue Grace veteris et 
probe ratio, ewew^). Dein docte probare pergit, quomodo, 'T'heocriti 
ztate, deflecti jam coeperit et depravari, Grzcitas illa primava, 

V.83. — Ovx ewQarra. —] Nonnulli Codices. | 


Ov ΚΕΝ ὙΦΑΝΤΑ. 


» 


Nefcio an non elegantior vulgata. 
Ibid — zeQer τὶ τὸ χρημ᾽ vd pms.] Vox admirationis plane ftolidiffimz. 
Ariftophan. Ecclef. v. 441. EVO 


ToveuXet, δ᾽ eve πραγμ᾽ «Qu vaGueixov.. 
Faminam sero dicebat rem effe fapientia plenam. 
Quamvis alia ratione adhibeatur. Confer Valcken. ad Pheniff, v. 206. 


| V. 84. 


-— 


infignis hujus fpectaculi, textura elaboratam factamque fuiffe, et diferte — 


NUT CNN NNUS TE IE NP νυ των 


“οὐ. 


ΦΌΡΟΙ ΕΣ PORE VISIT 


NOTE XV. 84. 87. 181 


V. 84. — Θαητος ἐπ᾿ ἀργυρέῳ κωτακείται 
Κλιίσμίῳ, —] Poflis hec, cum Codicibus, genitive accipere, fine ; fub- 
fcripto. Ubi pauxillum difcrepant inter fe libri vetuftiores. Similiter apud 
Pindarum occurrit GeAHTON δέμας. — Zfdmirandum corpus, Nem. XI. 
γος. 

V. 86. — Τριφιλατος. ----Ί Quoniam, inquit Scholiaftes, amabatur a Jove, 
Venere et Proferpina. Atqui facer numerus erat TERNUs apud anti- 
quos, eumque frequenter adhibent ad aliquod, uti Logici loquuntur, zz- 
zendendum. . Diofcorides in lepido fatis epigrammate inedito, MSS. Anthol. 
C. Ceph. Car. 166. Lib.I. Etfi millia fuppetant exempla. 


Ἐξεφυγον, Θεοδῶωρε, τὸ σὸν βωρος" aa, σον εἰπῶ; 
Ἐξεῷυγον τὸν eut) Quupuoya, “σικροτώτον.. 

Πικρόϊερος με κατεογεν. Αραφυκρώτά δὲ λωτξευων, 
Μυριὼ δεασοσυνων x* ΤΡΙΤᾺ eX dex eua. 


Effugi, Diodore, tuam molefliam. nne vero tuam dixi? 
Effugi meum D«emona. graviffmum. 

Gravior me occupavit :. Zriflocrati enim ferviens, 
Milkies [magis] fub dominio et ter. [millies] zemecr. 


Quin et in epigrammate, ejufdem Anthologie, ab Wolfio edito, de puero 
inter navigandum mari demerío. Fragm. Gr. Peetr. pag. 20. [MSS. 
Conft, Ceph. Lib.I. Car. 57.] 


ΤΡῚΣ μωκωρὲς yaee, ΤΙΣ à" ολξιω κυμάϊω 7a, 
TérpaXi » eudaupuan παιδοζφορων ἀνεμος. 

' ES εν Δελφις, WW, ἐμοῖς βαξοικτος ἐπ᾿ ὠμοις, 
'Πορϑμευθεις, mid τήν γλυκυπωιδῶν Ῥοδὸν. 


"Ter deatee naves, ter felices fluctus maris, 
Quater etiam felix puerum ferens ventus. 

Utinam, effem Delphin, ut meis vectus bumeris 
Trajectans afpiceret. faavibus pueris preeditam Rbodon. 


Interea fatendum eft, vocari Adonin rper, apud Bion. Idyll. I. 58. 
Nec quod hic dicitur a Scholiafte noftro . omni auctoritate deftituitur, ut 
vifum eft Longopetreo. ldem enim confirmatur ab Apollodoro, Bibl. 
L. III. x. δ 
Ibid. 9/4&^.—] Mavult Reiskius Φίλητος. 

. V. 87. — Ανανυτῶ κω ιλλοισοι. Moícophulus πέρι EXEAQN. pag.63. Κω- 
Tia. To ὑδριζω, και φλυαρω, εξ s κωτιλος, ὁ QAuapes. Angl. 70 prate, fo 
chatter. Plurima collegit Cl. Wolf. ad Corinn. Carm. III. Poetr. p. 45. 
Quibus addo, Anthol. III. xii. 10. De mortua meretrice. | 


EcGuO« δὲ πὸ Φιλτρά τώ KOTIAA. 


Extintla vero [unt bhiltra garrula. 
fent ? , Ζ 2 Ν. 88. 


e 


182 ΝΟΥ ἃ. XV. 88..89: 


V. 88. τρυγόνες ἐκκναίσευντι, πλατευώσδοισαι ἁπαντὰ. Reponit Heinfius, 
ex ingenio certe fuo, ex γώυσοιο. Sc. ** Ele "T'urtures ex infula Sicilia &c." 
c. Xxi. Proinde vapulat a Palmerio, Exercit. pag. 806. Qui non recte 
vertit eoxeuccyri, Enecabunt nos. Neutrum eft Verbum, ab ἐκναίσεω, gra- 
viter. firideoe. Commune eft. ewaieso. ἸΝοη videns hujus Verbi formatio- 
nem Palmerius, futurum tempus hic intellexit. Quod fi verbum activum 
xvi, Vel x», cogitaverit, quod habet Nofter Idyll. VII. 110. durius 
1:52; fubaudias neceffe eft. Codex, bonz quidem note, Laurentianus ex- 
hibet, e σκηναῖς ewr. Unde fiquid extricari poflit, explorent eruditi. 
Quod ad πλαϊευωσδοισωι attinet, diétum hoc de Dorienfibus ; qui frequen- 
tius in vocabulis fuis ὦ ufurpabant, et omnia lato et.diducto ore pronun- 
tiare folebant. Vid. ad v. 92. inf. Appofite quidem Demetrius Phalereus 
De £rLocuT. cap.180. pag. 107. Edit. Oxon. 1676. ** HAATEIA Aa- 
ABO yap πώντώ δι ΔΩΡΙΕΙ͂Σ. Gregorius grammaticus, cui cave ut ubi- 
que fidas, legit πλατειασδοισα!. Ejus vero editio recens dat zAZleas δὺυσαι. 
pag.155. Ubi notas confule. Videatur et Hermogenes, περ 1AE ON, Lib I. 
c. vi. Alexis, apud Athenzum, loquacitatem τρυγονος notat. IV. p.133. 

In hac Hofpitis oratione, vel decorum characteris non fervat poeta, ei- 
dem dialecum Doricam tribuendo; vel Hofpes Dorice loquitur, lingaam 
Doricam quafi difertius irridens. Reiskius ita hunc locum procudit. ' ^ 


Ayayo|a κώ]ιδλοισαι 
Tguyovis* ἐκκνώσευντι πλωτυασδοισαι ὡποϑτω. 


Ubi habet εκκνωσευΐ, pro verbo activo, futuri temporis, et &zasla, vertit, 
ANeminem non, accufativum fingularem. In recepta diftin&tione, fubau- 
ditur ὡς cum τρυγόνες. Quod fepe fit apud Grecos, et eleganter. : 

Ita hunc locum, nec alia ratione prorfus, interpungit et exhibet cele- 
berrimus Hemfterhufius, in Hefychio Albertiano.  Auctar. Emendat. 
Tom. II. 974. [Ad calc. 'Fom. H.] 


Παυσαοϑ᾽, ὦ dugoyoi, avayvTE κωτιδλοισαὶ 
Tpuyove* ἐκκνωίσευνι, πλαϊειωσδοισοι ὡπιντοι. 


Quod verofimillimum videtur. Certe locus huc ufque laboravit. 
V. 89. Ma, ποθὲν ανθρωπος ; —] Corrigo, ut magis exclamantis, 


ΓΑ, ποϑεν avg posses LN yauggeqpe- s^ ee " 


τῶ pro go. |. Ut Idyll.V. 69. 71. XI. 6o. Indignabunda, et mirabunda 

muliercula, nec minoris impudentig, nefcit quomodo animi fui fenfus 

exprimat, et quid hofpitis amaro tamque intempeftivo fcommati rite repo- 

nat. Ideo cum vocula fere expletiva, vel nihil, vel nihil certi, fignificante, 
fermonem fuum utcunque orditur. : 

V. go. Παοσαμδοος €zmzaost. —] Scribe, contra omnes libros, σασαμδοος, 

ἃ zou, Doffideo. Ππαοσώμδοος, cum duplici e, fit a zaeseua edo,  Plufcu- 
; lorum 


NOTA. XV. 92. 95. 285 


lorum do&orum virorum. rationes bene huc adhibet Reiskius, ad eam 
le&ionem ftabiliendam, nec minus illuftrandam. Inter quos legi fuadet 
Cl. Valckenarius, zem ποτίαοσε, €x auctoritate Etymologi, V. πο- 
J AYHAMMQON. Animadv. ad Ammon. pag. 187.188. Itaque fenfus eft 
«€ Impera illis ancillis quas 20//des." Vel **'Tunc demum nobis imperare 
incipias, cum nos tibi pecum;ia fua perquifrveris. Quidam libri fcripti - 
dant παυσώμδωος. | | 

ΟΥ̓, 92. — Πελόποννησισε. ---- Codex quartus Mediceus habet Πελοποννῷ- 
ai. | Unus Laurentianus πελοπόννάσιτι. Nonnulli preterea ut nos. lta le- 
git quoque M. Ant. Muretus, Var. Le&. II. 2o. Dores incolebant Pe- 
loponnefum. Vide H. Stephani librum de /a Cozformitó, &c. ut fupr. 
pag. 93. 126. 129. | | 
- Porro, quantum ego conjicio, Dorum Πλατυώσμος, in ὦ conftitifle vi- 
detur; quemadmodum, cum Scholiaftes, tum Hermogenes fupra citatus, 
edocet. Quin et conftanter yaeee, non γαυσος, Ícriptum reperies in T heocrito. 
Quare omnino Πελοποννώσις:, non IleAozenavnsi, legendum. In verbis quo- 
que Syracufanarum nofítrarum, etiamfi fcripti Codices id non oftendant, 
Dorica dialectus eft rite reftituenda, fi alicubi exciderit: Ille nempe di- 
cuntur πλώτυώσδειν ἅπαντα. Quod in ceteris hujus poete locis: parcius 
faciendum. |INotant nimirum Scholiafte noftri, ANEIMENH; δωριδι, καὶ τὴ 
122», 'Fheocritum ufum fuiffe. Quod ego verifimile puto; ne fcabra nimis 
et afpera, íi forfan ruítica, flueret hac mufía. Vid. Schol. ad Idyll. I. 1. 
Alibique paffim. 

- V.93. δωρισδὲν, &c.] Vide auream. plane Bentleii Differtat. De. Pha- 
larid. Epift. pag. 312. 

94. — Μελιτώδεὲς. ----Ἴ Nomen Proferpinge, ut patet e fcholio; ubi lege 
ispums prO €rzupos. Ejus expofitionem probat et abunde confirmat Mure- 
tus, ex Porphyrii Commentariolo; De Nympharum Antro. Var. Lect. II. 
20. Vide Annam Fabri ad Callimach. Hymn. in Apollin. v. 110.: Con- 
fulatur et Menagius, ad Diog. Laertium, 1. 94. "Tota Sicilia data erat 
Proferpine a Jove. Quod refert Pindari Scholiaítes. x 

Ibid. — Kazrees. —] Idem eft atque xeuzl»y. Eft comparativus, ἃ po- 
fitivo, XapTo6, TH, TOV. RzisKivus. | 

V.95. Πλαν $wc.—] Calliergus legit »ec, ut in meis Codicibus, et in 
marginem refert ἕνος. 

. Ibid. — ovx' ἀλέγω, μή μοι κένεῶν ὡπομώξης.1] Hanc locutionem prover- 
bialem bene explicat Scholiaftes. — INog sb; vacuam men[uram abrades. 
Probante Heinfio, c. xxi. Et Spanhemio ad Callimach. Hymn. Del. v. 
I4. Senfíuseft, *Non vereor ne tu, qui mihi nihil admetiris, menfuram 
abítergas. Non metuo ne mihi noceas, qui nunquam prodeffe potuifti." 
Amie εἰς abffergere ; unde ὡπομώκτραι dicebantur ligna illa quibus 
menfíuras abítergebant. Ideo, cum. xe», fubintellige χοινικα, Modium. 
Vide fis Cafaubonum ad Theophraftü Characteres, Commentar. P. 247- 

ugd, 


184. NO T JE.. XV. 98. 1c6. ! 


Lugd. 1599. Qui habet ὡπομαζης pro ἀποψησης: : In hoc proverbio expo- 
nendo, nefcio quz fomnia commentati funt, Scaliger, Emendat. 228. 
Muretus, Var. Lect. II. 20. Brodeus, cum quo fere facit interpres La- 
tinus vulgaris, Mifcell. II. 25. | 1 AY 

V. 98. — XGYW TOV IaAeuoy ἡριςευσε.} Legendum non dubitat Cl. Reif- 
kius, ex conjectura tamen íola, πέρυσι. Sc. * Quz etiam anro fuperiore 
palmam, e certamine Ialemi, canendi auferebat." Suadet 1aA«ua refcriben- 
dum Muretus, II. 20. Parum probe. Poeta enim, ut inquit Cafaubonus 
c. xvi. fignificare voluit fuiffe victum Sperchin in cantu τοῦ 12Asuz.  Iale- 
mus eft genus cantilenz lugubris. Jam "pestes τὸν τΙωλεμὸν fic dictum, ut 
uxe» Ολυμπίώ, quod Grzcis ufitatiffimum eft, et Latinis non infolens. lta 
et Pindarus, Olymp. X. 76. zTAAION μὲν APIZTETZEN tvjvdpouoy. En- 
. nius, 77c;it Olympia. Confulatur Atheneus, XIV. pag. 619. Et Ritter- 
. fhufius ad Oppianum, Cyneget. II. £50. Adhibetur 12Aepoc pro. 9lanéfus, 
et Jugubre carmen, in genere, apud Euripidis "Troad. v.600o. Supplic. 
281. Sic et apud Apollonium Rhodium, IV. 1304. Ubi confule lucu- 
lentiffinum Scholiaften. Porro adhibeas huc Euripid. Oreft. v. 1391. 
Et Euftath. ad Iliad. z. p. 1223. 8. Hinc et vel corrigas vel illuftres Jo- 


hannem Cléricum, ad Menandri Fragm. p.85. Erat quidem Ialemus, - 


poeta frigidus. Unde elegantiffime, et pro faa facetia, Lucianus, libellos 
quofdam infulfos dicit abditos fuiffe in angulo Tav IAAEMON τινος ποιητῶν. 
"Alicujus Ilalemorum .goetarum. Pfeudolog. III. Wetft. p. 181. ὃ. 24. 
V. 99. — Διωϑρυτῆεται 14.] Intellige motum quendam petulantem can- 
tricis audacule, jam ad canendum íe componentis, et Cantilenam Ado- 
nideam incipere parantis. Quod folent cantrices fcenice et mercenariz. 
Vel intelligas prazludia, cum Latino interprete, vocis nempe leviufcula 
quzdam, pro lubitu, tentamina; in quibus edendis, quafi lafciviebat hec 
noftra cantrix Argiva. Exhibitioni dramatice valde conveniebat, eique 
novam gratiam varietatemque conciliabat, ifta Cantilena. Solenne erat 


adhibere carmen de Adonide in hac pompa. Denique, ita puer ille. 


cithariftes, in convivio lautiffuiomo, apud Achillis 'Tatii AMon. Clitoph. 


Leucipp. L. L. pag. 19.. Edit. Salmaf. 1640. Καὶ Jaune το atom 2jami- 


VaLas τοῖς χέρσι τοῖς χορδδις ἐκρουε" καὶ Ti xpHudlioy ιπσολιγήνοις ὑποψιϑυριζουσι τοις 
δαροτυλοις, μυέτοι τοῦτο ηδὴ τῷ πληκίρῳ τὰς χορδὰς ἐκρϑεν, καὶ ολιγον ὅσον κιϑρρισὰς 
συνηδὲ τοῖς xpsuam. zc primum nudis manibus fidem tentans, exilem quendam 
fonum, digitis murmur. adjwvantibus, edidit, ὅδε. Eft ille quidem Libellus 
Achillis Tati; ut id obiter notem, fchole Alexandrinz flofculorum faf- 
ciculus. | | | | 

V. 100. Δεσποιν᾽ ὦ Τολγοντε καὶ Ἰδωλιον εφιλασα. Hoc formulam fuiffe, 
five exordium folenne, Venerem hymnis compellantium, crediderim. Quam 
fimillime Catullus, Argonautic. v. 96. | 


Quzque regis Golgos, quaque Idalium frondofam. 


Debuerat 


NOTE XV. tot. 112. 185 


Debuerat hunc Catulli locum adhibuiffe L. Holftenius ad Steph. Byzantin. . 
de Urbibus, V. roAroz, pag. 86. 
^ V. 10 T. — Χρυσῳ παιζϑσ΄. wa Vult refcribi Reiskius χρυσοπεζος, vel χρυ- 
σαιπεζος. Sc. ** Aurea veftis fimbria, vel inflita, iafignis." Vel, *Pede fulta 
aureo." Cui corre&tioni favet aliquantulum nonus Vaticanus, ubi, cor- 
Tupte certe, legitur πεζοισ᾽, Scaliger, minus ex verofimili, reponit χρυσω- 
Tir, ἃ χρυσωπις. Emendat. p.228. Preterea, difficilior ea mutatio fit, 
quoniam Codices fcripti dant zzz2c". Atqui fenfum non adeo incommo- 
dum fecum fert hodierna lectio. Eft hic zeucsow, fuperbiens, gefliens, gaudens. 
Sc. “Ὁ Venus auro gaudens, i.e. veftibus, vel templis, aureis, omnique 
apparatu fplendido et pretiofo gaudens." Heinfius vult aurum Veneri con- 
fecratum fuiffe, c. xxi. Probat Cafaubonus fenfum Scholiafte, c. xvi. 
Qui certe durior eft. Agnofcit vulgatam illam fcripturam Euftathius, Iliad. 
III. p. 384... Nec nulli Codices. Interea huc adhibendum eít carmen, 
Anth. IV. xii. 106. 


Ελϑωμοεν 7h ναὸν, εδδιμυεθος τως. ΑΦροδιτὰς 
- ΤῸ βρέτας, ὡς ΧΡΥΣΩ͂Ι, ΔΑΙΔΑΛΕΟΝ ΤΕΛΕΘΕΙ. 


| Feniamus ad: templum, «videamus Veneris 
Szmulacbrum, quomodo auto variatum fit. 


V. τος. — Φοροισαι!.] Monet Reiskius fubaudiri vv, aut φιλον. Vid. de 
Horis, Not. ad ΤΥ]. I. 148. - Porro dicuntur hic Ὧραι, μωλωκαιποδὲς, quod 
incedant greffu filenti. VEM 

V. 107. — Beporixay.] Corrigi debent. omnes libri Βερενικαν,. Ut in mem- 
branis.Vaticanis. Sic lege Bes. v.r1o. inf. Ita Idyll. XVII. 34. 46. 
57. De infigni hac femina extat epigramma cultiffimum Callimachi, LV. 
Eodem quidem tempore confcriptum, quo noftrum hoc Idyllium. "Vide 
Etymologicum Mag. V. ΒΕΡΟΙΑ. ΤῊ 


| V.109. — Πολυῶνυμε καὶ πολύνας. Vide fis illuftriff. Spanhem. ad Cal- 
limach. Apollin. v. 7o. 

V. 111. Αρσίνοη, &c.] ** Arfinoe, liberaliffimo quidem fümptu, apparatu 
lautiffimo, hoc in Adonidis honorem feftum fecit inftrui. His gratiam 
reginz captat poeta nofter. "Vid. Not. feq. Εἰ ad v. 135. inf. 

V.112. Παρ μὲν δι ὡριω κεΐϊαι, &c.—] lexturam, faltem picturam, poeta 
videtur intelligere. Mallem texturam. Vid. Not ad v. 81. fupr. v. 126. 
inf. Idem certe intelligendum eft de Amoribus fupervolitantibus, v. 120. 
infr. Jam vero, quod ad hortulos attinet, calathis inclufos, eos, in hoc 
fefto, folenne erat circumgeftare. Ut plerique narrant, e lactuca tantum 
€onftabant, et fictilibus includebantur. Hic vero, regina Arfinoe fump- 
tuofe hoc feftum concelebrahüte, non vulgari more .concinnati, calathis ar- 
genteis adferuntur. At nec circumgeftantur hic, tantum reprefentantar ; 
opere, puto, textili illo. Quod manifefto patet; dicuntur enim xeóX propter 


Adonidis imaginem. Ut et aurea illa, unguento Syrio plena, alabaftra, Eo- 
1.7 Aaa dem 
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dem: forte opere exprimebántür feptilia illa et volatilia animalia, dicta e- 
tiam hic adfuiffe Adonidis imagini. Veruntamen ad fummum, dictu dif- 
ficile eft, quznam horüm ornniüm vel textura vel. pictura, vel etiam fo- 
lidis imaginiDus, feprzefentarentut: qu&nam: etiam SUA SPECIE ih ap-. 
paratiffimum: fpe&tacülum. adhibérentur. Nonnulla fculpta fuiffe videan- 
tar; vel eo artificio elaborata, quod dicebant Toreufice. Sic v.124. 124. 


inf. mentio fit eboris et auri, quafi revera exiftentium : ubi et aquile, . 


Ganymedem puerum portantes, ex albo. ebore facte dicuntur. Sed vid. 
ad v. 124. Rejicio penitus hic commentum Scaligeri mirificum. | Emen- 
dat. pag. 228. Qui vult, in. hoc fpectaculo, omne genus volucrum, fruc- 


tuum, aliarümque rerum, dulciario opere effi&ta fuiffe Adonidi, a mulie- 


ribus piftricibus, quas δηροίθργες Attici vocabant. Fateor equidem mentio- 


nem fieri ciborüm, five edulium, que mulieres, ex melle et oleo, ez; 


zAagew elàborant; **Mifcentes varios flores cum farina alba." Sed hec 
edulia, arte quadam graphica, vel pictoris vel textoris, cum reliquis, ad- 
umbrata fuifle, facile credas. Si tamen hoc Scaligero concedamus, ea 
nempe fua in fpecie hic adhibita fuiffe; non exinde fequetur, Tol 
reptilia, aliaque plurima, a piftricibus illis efformata fuiffe. 

Confer huc Scholiaften, ad Idyll. 11. 67. De awriMALIBUS in pompa 
Diane PicTis. 


Τὰ δὲ ποιῶ πολχώ μὲν aNà 
Θηόλῷ πομπευεσκε περλεεύδον. 


Ubi et multe alie | 
Fere in | pompa oflendebantur undique. 


Ubi male Latinus interpres, ducebantur. Schol ἘΖΩΓΡΑΦΩΜΕΝΑ δὴ dido 
[4642.] ὡς exer, ἐπομίπευετο.  PicTA autem animalia illa, ut videtur, eam 
pompam conficiebant. Quz permultum faciunt ad hypothefim noftram porro 

confirmandam. Ad fummum, moneo V. γρώφειν, vel, quod idem fere, 
ZOTPAOEIN, eque etiam de Zex/ura adhiberi pofle. Oreftes apud ZEfchy- 
lum, de vefte quam contexuerat Electra. Choeph. v.239. 


1db δ᾽ ὝΦΑΣΜΑ Tro, δὴς €py0v "ggpus, ἤν 
Σπάϑης τε zoe, εἰς δὲ ϑηδλων ΤΡΑΦΗΝ. | ἢ 


Vide veftem banc, tuc manus opus; 
Infirumenti textorii plagas, δὲ ferarum imagines. 


Nimirum eras INTERTEXTAS: infignes illas, quarum meminiffe 


rat, ab ipfa fcilicet elaboratas. Quod hic ad rem magis, in Schol. ad v. 80. | 
pro ἱερουργοι, lege "Icupson, Textores. Confer Euripid. Phoeniff. Cl, Valcken. - - 


V. m pag. 44. et V. 577. pag. 218. 
II3. Il2e ' d' ἁπαλοι καποι. —] Epithetum non omnino conveniens seft 


Horto V. teda Non male forte mecum reícribas. 
Ilop δ᾽ ἁπσώλοι ΚΑΡΠΟΙ, 


8c. . 


ἊΣ 
ν- 
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Sc. ** Molles fruclus." Satis interea defignabuntur Zorzuli I4donidis per Ca- 
lathos, quorum fubinde fit mentio. Adeo ut V. xazo redundet. Tri- 
buuntur horti, in hoc fefto, Adonidi; quod. hortos ipfe inftructiffimos 
habuerit, tefte Plinio, Nat. Hift. L.I. c.iv. Jam vero fingitur hic εἰ 
adfuifle rerum omnium copia; earum nempe, quibus humana vita fum- 
mopere fovetur, alitur, fuftinetur.  Adeft Unguentum fuaviffimum: Ad- 
funt, fub edulium forma, Farina, Mel, et Oleum: Adíunt etiam Vege- 
tabilia, Volatilia, Reptilia. Nimirum Solem reprafentabat Adonis. Hinc 
credebatur omnigenos terrz fructus et fetus alere; hinc univerfam vitam 
fuflinere. Dicitur et Adonis, eadem plane allegoria, Semen fatum. Vid. 
Athen. VI. p.227.247. X. 456. XIII. 575. Macrob. Sat. I. 21. Schol. ad 
ldyl.lII. 48. Et Orphei Hymn. in ApoNiDA. pag.153. edit. Efchenb. 
Multa hinc in fuam Archemori pompam tranftuliffe videtur Statius, 'T'heb. 
L.VI. 57. feq. Nec pratereundus hic Philoftrati locus infignis, ubi me- 
moratur AULA Adonidis, borulis florum, av9ewv κηποις, undique circum- 
data; quos Aflyri, in honorem Adonidis, myfteriorum gratia, domi nu- 
triunt. Apollon. Tyan. L.VII. c. xiii. pag. 359. Edit. Parif. 

V. 114. Χρυσεί ὠλωξαςρω.} De lapide alabaftrite vafis unguentariis olim 
προ fieri confuetis, tandem vafa unguentaria in genere dicta funt. ἀλαξα-- 
ep». Ad rem Athenzus, Deipnof. Lib. XIV. p.686. edit. Cafaub. ᾿“Περι- 
ενεγκοΐων δὲ τῶν παιδὼν €) AAABAZTPOIZ, καὶ AAAOIZ XPTXEIOIZ σχσύεσι, μυ- 
ga. — Qircumferentibus autem pueris unguenta in. ALABASTRIS, εἴ ALIIS 


' vafó AUREIS." Habet Ariftophanes, aAaGap» xvafw. Acharn. 1672. 


Ceterum ferme omnia huc fpe&tantia magnus ille Spanhemius occupavit, 
ad Callimach. Hymn. in Pallad. v.13. Addam tamen hoc fenfu intelligen- 
dum Agathiam Scholafticum, de Troja diruta. Πη naQws AAABAXZITA. 
Anthol Lib.I. lxx. 2. Vide et Harpocrationem, V. AAABAZTOOH- 
KAI. Ubi omnia compilavit Suidas in eadem Voce. Legit hic Aldina 
χρυσείιω AnGacpa. Forte pro χρυσει᾽ aAaeaepe. Quamvis bene Reiskius ad- 
monuit AaGaee», medio evo, pro eAaGaspv ufitatum fuiffe. Dec ungu- 
ento Syrio, lege Athen. L. XV. p.689. Praecipue vero Heinf. ad Epift, 
Ovid. Sapph. Phaon. v. 76. 

V. 115. Eid 9" doy γυναῖκες ἐπι “πλωθρνη meo ).] Bene etiam refcribi 


| poffet, 


EIFMATA 9᾽ óoxa. 


Nifi forte, quod ea emendatio hypothefin Scaligerianam, quam potius im- 
minutam vellem, tueri videretur. 

Ibid. — πονεοντω!.} Aldus et Callergus dedere zero. Quod habet 
Stephanus in margine: qui tamen legit, ut hodie cít in textu. Ex veteri 
le&ione Reiskius reponendui conjecit zAa9av; ποιέυνται.  Soknne eft 
. noftro primam.corripere in zoe&x. 


Y. 117. 


i 
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V.117. — Er vypo ἐλῳίῳ. Non male refinxit Reiskius ENYTPO; EAAIO:. 
Ut fit genitivus a V. ἐνυγρὸν &Az4V. » 
V.118.— 'Egzwra r242&, —] Reiskius putat redundare 744; conjicitque 
és δὲ. Recte quidem redundare τῶδὲ putaffet, fi haec oratio narrantis: 
effet... At eft indigitantis, et res prafentes indicantis. Age vero, ἢ placet, W 
ita verficulum renovemus. . | bx 3 


ΤΩιδ᾽ ΑΥ̓ΤΩ͂Ι πετεηνώ xe) ἑρπετώ ΠΑΝΎΑ πάρες! 


Senfus enim definitur in priore verficulo: etfic, quafi denuo, revocamur. 
ad Adonida. gis | : ur ll: 
V. 119. — Zxiadi. —] Intellige umbracula artificiofe conficta. Athenaeus | 
ad rem, feftum Carneorum, e Scepfíio, defcribens. ** KIAAEZ δὲ óvro 
XT, σκηνοίίς expres παρωπλήσιον Ti... Que umbracula vocant, tentoriis 
nonnibil fimilia. YV. pag. 141. In quibus utique juventus Spartana cele- 
brabat Kajv«s. Annon vero poeta intelligit reprefentationem quandam ta- 
bernaculorum illorum, quz femine exftruebant in hoc fefto, ubi nempe : 
lu&um fuum rite peragebant? Qua de re Diofcorides epigrammatifta, infra ^ . 
citatus ad v. 135. Ubi mulier plangit pectora, e τῇ KAAT2H, Adonidis. ^ — 
Eadem voce utitur Scholiaftes V. 2:42: declarans. Καὶ KAATBAI ανηθων. 
Idem deinceps ad v. 120. Τὰς KAATBAZ, Qwaw, ὑπερπὠϊωδίαι οἱ ἐρωτὲς, &C.. 
Aliquid tamen ingenio fuo poterat indulgere "Theocritus, hafce KAAr- 
BAZ ex Anetho fuiffe fingens. Sed hec difputatio non huic loco con- 


Quod et in meis Codicibus etiam reperio. Habent Aldus et Calliergus 
endew*s. Poterat ex hoc loco lepidum figmentum petiiffe Bio, de quo- 
dam aucupe adolefcente; qui puerum Amorem buxo arbori infidentem, 
ubique a ramo in ramum tranfilientem, vult, pro avi, arundine figere. 
Bion. Idyll.II. Agnofcit hic Mediceus quartus eis. Ceterum forfan Ho- 
merum refpexit hic "Theocritus, Odyff. L. XIX. 5:20. De lufcinia vere 
canente. TM 5p nis 

᾿Δενδρεῶν ἐν πετώλοισι κωϑεζομδυη πυκίνοισι, 


"Arborum in foliis fedens denfis. 


, V. 122. Ilwroyraj. —] Leviter hic variant veteres. Vocem recte. refe- 
cit Stephanus, ut hodie legi vides: utque conítat in libris etiam manu- 
fcriptis. 


j 

venit. | ii - Ui 
V. 120. — Ὑπερπωτωϑῆαι. ----Ἴ Exhibet margo Stephani ὑπερπότοωντα, ex ———— 
Aldina et Florentina. Partim cum Codicibus. Calliergus, et Stephani 4 
textus, ut nos. t " u 
V. 121. Οἷοι ὠηδόνιηες εφεζομδνοι ἐπι δένδρων. Lectionem hanc, que vul- - ἢ 
gatur in editione Florentina, profert Andreas Schottus e Codice Toletano. 1 
Obfervat. pag. 98. viz. ; ἢ 
Οἷοι αηδὸόνιηες ὠεζομδυων ἐπι δενδγων. Ἢ 

E. 

| 

ἢ 


* - 


1 


᾿ 
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V. 1243. — Ex λευκω eAe(awrog 
Αἰξω. 7 Notanda hic Scholiaftze noftri verba. Ὡς rre- 
IHOIKIAMENON atray ἐλεφαντίνων. Confer Scholiaft. ad Pindar. Nem. X. 
68. pag. 414. Edit. Oxon. Et Cl. Reiskium, Mifcell. Lipf. Vol. IX. iii. 
pag. 469. 1 

V.125. Ποῤῴυρεοι δὲ τάπητες av. —] Reiskius fubintelligit κλιντηρος. 
Idem fufpicabatur aliquando legendum fore, 


Πορῴυρεοι δὲ TAHHT' ΑΓΑΝΩ. —— 


Tam; in duali, et ἀρανω pro ὠρανε. Βοπᾶ forte conjectura, quippe quz dif- 
ficultatem vocule ἄνω profligaverit. Agnofcit tamen vir zquiffimus, hunc, 
et fequentem, verficulum, citari ab Ariftophan. Schol. Ran. v. 349. Et 
Euftath. Perieg. v.823. Proferam hic exemplum fimilis ferc ufus V. 
ἄνω. Ariftophan. Pac. pag. 634. Edit. Port. 


Καπιζφορήσεις τῆς ue 70M, 
KaziQulsurei ἑρπυδλον ANO. 


"Atque inje&fa condere terra, 
Et ferbyllum fupra inferere. 


Ibid. — Μαλακώϊεροι ὑπνῳ.] Contra memorat Homerus villofos tapetes, 
in Achillis arca repofitos, Iliad. XVI. 224. 


OUVAAV τε TOIT. 
—— Villoffque tapetibus. adi 


Qui tamen ita fiebant ad arcendum frigus. ; 

V. 126. 'A Μιλατος, &c.] Senfus eft, ** Hos Tapetes effe vel ipío fomno 
molliores, fateretur etiam Milefius aut Samius; qui talia peritiffime fa- 
bricant." Vid: qua notamus ad Calc. Idyll. XXVIII. Critie verfus af- 
fert Athenzus, ubi laudantur lecti Milefii. I. p. 28. Ab eodem notatur, in- 
ter argumenta luxurie, Sybaritas ad veftes ufos fuifle Lanis Milefiis. XII. 
519. Idem tradit ex Alexide et Cleito, Samia vellera, non minus quam 
Milefia, in pretio fuiffe; cum Polycrates, omnigeno luxui deditus et mol- 
litiei, oves in Samum a Mileto tranífvexerat. XII. p.540. Eft et feftivus valde 
locus in Eubuli Procride: ubi confilium ineunt de Catella Procridis, deli- 
catula et formofa, pauxillum zgrotante, curanda ; monetque quidam, 
quo molliffime decumbere poffet, ut ejus corpori Lana Milefia rite fub- 
fternatur. Athen. XII. 53. Notanda hic Scholiafte verba. | Hag αὐτοῖς εἰς 
ΚΑΛΛΟΣ zw φρωμώτω γενεθῦς. — Ubi V. καλλος, non quod vulgo, fed techni- 
cum quiddam in hac re fignificat. Ut hinc illuftretur Dukerus, Mifc. Obf. 
IL 93. Verum his de deliciis amplum fpicilegium forfan aliquis accu- 
mulaverit; nos intacta volumus in apricum proferre, nec aliena convafare. 


Hoc amplius habe. Mittit apud Alciphronem, puella quedam, pro dono 
Bbb fumptuofo, 
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fumptuofo, KexufaAs; MIAHZIOTYZ, seg Σικελίκον ἱμυωτίκον, Reticula Milefia, 
et Siculam enam. Epift. L. 1. 6... 

V. 128. To» μεν, &c. —] Anne duo hic tori, five lecti, intelligi de- 
bent, quorum alter Veneris, alter Adonidis eft? Atqui ὁ ;epGoce eft A- 
donis, ut in verfu fequenti. Ubi Gl. Vat. Av/pa, TAMBPON λέγει, ὡς & 
Αἰολεῖς, Vide et v. 131. Et Barnefium, Iliad. n. 228. ! 


V.130. Ov κεντᾷ τὸ Φιλαμ᾽, eri δὲ πέρι κειλεω mino. ] "Tibullus, "ἢ viii. 38. 


Carior eft auro juvenis, cui levia fulgent 
Ora, nec AMPLEXUS ASPERA BARBA TERIT. 


. Opponuntur ἡμέφενειος et ὁ πουύῥος, Idyll. VI. 3. Ubi vide fcholia.. Necnon 
Euripid. Phaniff. Valcken. v. 32. Puella apud Lucianum, de Cherea quo- 
dam adolefcentulo, quem amabat. Dial. Meretr. Wetít. III. p. 296. A»Az 
κωλος κοὶ orjpuos, Gc. Sed puleber eff et imberbis, &c. Et fubinde paulo, 
inquit altera de eodem. Ka9«wdue δὲ μέτα τοῦ AAONIAOZ Καίρεου. Quod 
frequens tamen de amafio juvenculo. Porro Ariftenet. Ep. 1. 11. pag. 76. 
edit. Pauv. 'oóles ἥμιν evxreueg ἐρώφης, ἡδώσκων ὠμῷι πρωτίων omo. — Talis mibi 
optandus efl amor, prima florens lanugine. Conf. ibid. Epift. xviii. pag. 120. 
Intelligit noftra pubefcentem Adonida, primumque juvente florem. In 


editione Veneta, 1539. legitur zepu^ea. Reiskius vult zég pro spice: 


Quod impeditius eft paulo. | 
V. 135. Στήϑεσι Φαινομδροις. ---Ἴ Qua nimirum plangebant. Quod et oc- 

cafionem fepe prebuit amoribus. Adcommode Diofcorides, Anth. Ceph. 
L.III Erotic. Carm. 352. Edente Reiskio, Mifcell. Lipf. Vol. IX. iii. 
P3g- 457- ὶ 

Ἡ τρυῷερη μ᾽ ἡγῥέυσε Κλεω, τῶ get εν, Αδῶνι, 

— Ty σή xespaudon exon. πωννυχ δε. 

Mollicella me cepit Cleo, ἰφξῖοα, O dani, 

Tundens pectora in tuo pervigilie. 


Idem ibid. Carm. 296. Vol. IX. i. pag. 119. 


Ἡ iSew μ᾽ ἐφρωσὲν Ἀριφονοη, QUA Αδῶν;, 
Κοψαμένη τῇ 01 φξηϑεώ παρ᾿ κωλυξη. 

Blanda me proffravit “γίβοηοθ, care Adont, 
Plangens pectus apud tuum tabernaculum. 


Non infrequenter zz AAONIA Diofcorides ille tangit, cujus crebra etiam in — — 


utraque Anthologia, venufta fatis, epigrammata conftant. Unde bene duci 
poffit argumentum, Diofcoridem floruiffe tempore Arfinoes hujus noflrz, 
quz magnopere colebat hoc feftum. Ut jam vidimus, v. 111. 


Αρσιγοή ΠΑΝΤΈΣΣΙ ΚΑΛΟΙ͂Σ ὠτιταῦλ4 Αδῶωνιν. 


ἄγμμοο MULTIFARIIS BONIS ογηαί Zdonidem. 
Pluribus 
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Pluribus poetarum lufibus hoc feftum proculdubio materiam prebuit. Ita 
et gratiam captabant Arfinoes poete. 

V. 136. Ἕρπεις, &c.] Re&e obfervat Reiskius, in hoc verfu Carmen 
incipere alterum ; quod altero die poft canendum erat, cum Adonis ad 
mare deducebatur, et rurfus ad Proíerpinam remittebatur, — Nimirum, 
in hoc dramate, temporis unitatem violare poeta cogitur, nequid omitte- 
ret in toto hoc fefto fieri confuetum : quod quidem plurium erat dierum. 
Ideo minus uni dramati conveniebat hoc argumentum. Sed aliter im- 
perfe&um, faltem quod attinet ad fpectatores five auditores, hoc drama 
fuiffet. »& f 

V. 137. —Movorane. —] Grecis unice convenit hoc fuperlativum. Ari- 
ftophan. Plut. v. 128. f. 


MONOTATOZ 9e εἰ σὺ TOWTO eATIS, 
Tu folus ezim es omnium caufa. 


Equit. v. 351. 
.. "mo zu MONOQTATOT κωτεγλωτισ μένην mmo. 
Tui folius opera obflupuertt muta. 


Atque. hec ha&enus, loco fpeciminis, Plura enim: prolixiufque poffent 
abhiberi. Confer interea. Cl. Bernardum, aliofque, ad "hom. Magiftr. 
Vol. II. pag. 620. 

. V. 140.— H Πυΐῥος. ---- Melius forte s, Ut in duobus Mediceis, aliif- 
que noftris. 

V.1i41. — Aaifes καὶ Δουκωλιωνες. Vult AariBo καὶ Δευκωλίιωνος Reif- 
kius. Utrumque in genitivo. Bene hic Scholiafte Asxada. Qui ta- 
men illi fuerint exponit Hefychius, fc. δι Σώτυροι. Nequis, ut inquit Hein- 
fius, c. xxi. miretur poetam Lapithas et Deucalionas conjunxiffe. 

V. 143. Ἰλώϑι vw, &c.] Sueta folennique fupplicandi formula. Sic 
Callimachus Hyrn. in Cerer. v. 139. Ubi vide Spanhemium. Aldus et 
Calliergus habent i^. Stephanus ut nos. Videatur ZEmilius Portus, in 
Lexico citato. Necnon Scholiaftes nofter. 

Ibid. — Καὶ ες vea] ευθυμησοώς.} Ita Aldus et Stephanus. Calliergus vez 
εὐυθυμήσαις. Florentina vez ευθυμευσης. Quod exinde tranftulit in marginem 
. Stephanus. Vaticani ευθυμευσωις. 

V. 144. — ΑΦικη. —] ** Redibis.^ Non modo fignificatio adveniend?, 
fed etiam redeundi, verbo ineft; quafi pro αὖ ἱκεϑϑα!. ἘΠῚ fic quoque in 
fine carminis. REIsKIUs. 

V.145. πραξινοω, &c.] Hunc, et fequentem, verficulum, novis punctis 
inftaurandum vult Heinfius, c. xxi. Ubi, de more fuo, vir doctus argu- 
tatur. Si pun&is Romanis uti liceret, ita optime diftinguendi cffent. 


| HeaZwoz, 
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IaLwen, τὸ χρήμω συφωτερον | A. ϑηλείω 
οΟλδιίω. ὋὉοσώ irai, σανολζιω Y ὡς γλυκῷωνος ! 


Vaticanus unus et alter, cum Benedictino recentiori. 


IlaoAGuo, ὡς *y^uxvQaW. 


Florentina legit πανολδιαι ὡς γλυκυῷωνοι. Preclare quidem in his exprimi- 
tur admiratio ineptiffima muliercularum. Quz convenit illis unice. 
V.146. — Γλυκυῴωνος.1 Videtur hujufce generis odarium fuiffe, Prax- 
ille poetrie ApoNis. Quod tamen infulfum valde, minimeque certe cum 
hoc Argive noftre comparandum, deinceps abiit in proverbium. . Vide 
. Wolf. Poetr. Gr. pag.79. Olear. Diff. Poetr. Gr. LXIII. pag. 179. edit. 
Wolf. Et Biblioth. Coiflin. pag. 609. Solenne fuiffe conjicio, foeminz, 
non viro, partes hanc Cantilenam cantandi tribuere. Porro hujus Praxillz 
nonnulla adtulit Scholiaftes nofter, ad Idyll. V. 83. Ubi ΠΡΑΞΙΔΑΣ hodie, 
manifefta menda, legitur. | 
V. 147. Qa ὁμως κ᾽ εἰς ομκθν. ----ἢ Calliergus habet x. Confer huc 
Triller. ad 'Thom. Mag. II. p. 741. Peirfon. ad Herodianum Grammat. 
P. 465. poft Moerid. Atticift. Valcken. ad Phoeniff. Euripid. v.795. pag. 
294. Et v.74. fupr. 4 ; 
V.148. Κωνηρ οζος epa). —] Reiskius vult czw.. Nomini enim, inquit, 
fubftantivo cfe, minus convenit illud oye». Attamen difficultas omnis 
tolltur, et, cum proprietate grammatica, fenfui vis et lepos accedet, ita 


locum nulla vi reftituendo, quin cum Codice nono Vaticano, alteroque 


Benedi&ino. | 

Κωνήρ οζος ἍΠΑΝ. pe 
Formula et phrafi quidem "T'heocrito ufitata. Sic enim Idyll. III. 18. τὸ 
ΠΑΝ 2ujos. ldyll. XV. 20. ἍΠΑΝ guzes. Similiter Antipater Sidonius, in 


epigrammate, Anth. Ceph. Carm. 406. Ὁ HAZ ore ὧν. Idem fere fonat 
apud Latinos, MERUM rz$, MERUM J/celus, &c. Adhibendum et huc, 


quod ad aa; attinet, Meleagri epigramma nondum vulgatum, MSS. An- 


thol. Ceph. L. I. Carm. 100. 
Ἕν κῶλον cid ΤῸ ΠΑΝ, ἐν μοι μόνον οἱδὲ τὸ λίχνον 
ομμώ Μυῖσκον ὀρῶν, T aJ. δὲ τυῷλος εγω. 
HANTA δὲ ἐκεῖνος μοι φανταζεῖ), &c. 
Unum novi totum pulchrum, /olum mibi novit avidus 
Oculus Muifcum ad/picere, alia vero cecus fum : 
llle omnia zzibi videtur, &c. 


Necnon venuftiffimus Alciphronis locus. Epift. L.I. 38. "Os πεῖς ὁμι- 
usas αὐτῆς Σείρήνες ewdyuure. Ὡς δὲ ἡδὺ m καὶ ὠκηροϊον avze τῶν Φιλημώτων γέκταρ 
eut. ET ὠκροις, μοι dbxd, τοῖς χείλεσιν αὐτῆς ἐκώϑισὲν ἡ Ππειϑωβ. ἍΠΑΝΤΑ 
φκειγη 26 τὸν X550 ὑπεζωσατο, ὉΛΑῚΣ mus χώρασι τῶν ΑΦροδιτὴν δεξιωσωμδυη. Quot 

in 
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, 
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in ejus colbquio inerant Sirenes! Quam vero fuave et. immortale. nectar ab 
ofculis manavit ! In fummis, ut mibi videtur, labris fedebat Suada. Omni 
illa Ceflu cincfa erat, omnibus cum Gratiis Penerem complexa. Alibi etiam, 
ὁ apud eundem. Ἐγώ γάρ αὐτῆς εἰμὶ ΠΑΝΤΑ. l/a mibi omnia. Epift. L. 1]. 
lii. pag. 377. Ed. Aur. All. Vid. fupr. ad v. 47. Seníus ergo eft, ** Ma- 
ritus quidem meus, vir iracundus et acer; MERUM ACETUM, &c." Con- 
fer Raphael. ad Epiítol. D. Jacob. I. 17. 
Ibid. — rteoajl 2e μηδεπδ᾽ ev9s&.] Finem verficuli ita exhibent Vaticani 
uidam. 
1 (—— Meyayri γε MHAEIIOOG' ἯΚΟΙΣ. 77εἰ mox. 


.Refcribit Heinfius, αἴης. c.xxi. Elegantius longe et facilius Cafaubonus, 
μηδὲ ποτένϑης. c.xvi. Utrum legas, obvio fit fenfu proverbium. At in 
utraque emendatione genium vides utriufque critici. . 

Ita pranfam denique redeunt, poft matutinum fpectaculum apud aulam 
Ptolemzi editum, garriendo, fpectando, feftinando, necdum laffate, Sy- 
racufane ille mulieres, Alexandrie tamen degentes: maritos fuos, bonos 
homines domi rite occupatos, et prandium fuum diutius expectantes, haud. 
valde faciles habiturz. « | 


Ccc 


^ 194. ΝΟΥΣ, OVI v. € 


- 
^ 


IDYLIIUM'  XVE 


Φ 


ON eft poemation in quo plures funt Veneres et Gratie, quam in 


- hoc quod a Gratiis infcribitur. In hoc poeta communem caufam 


poetarum agit. Heinf. Lc r. Theocr. c. xxii. Vid. Baylei Diction. 
Hino. | 


In hoc quidem Idyllio, non modo fuavitatem illam et elegantiam, fibi 


maxime propriam, poeta nofter adhibuit; íed altius infurgit, et carminis 
epici majeftatem cum verbis tum rebus affequitur. |Falluntur egregie, qui 
putant hoc carmen ironicam effe laudationem Hieronis, regis Sicilie pof- 
terioriss Quicquid enim hic Theocritus, in prima Idyllii parte, de regum 
ac principum erga literas humaniores ingratitudine conqueritur, id omne 
videtur afferri, ut deinceps Hiero commendetur impenfius, et exinde li- 
beralitas ejus et magnificentia clarius eluceat. Atqui futilium grammati- 
corum, fatis a feipfa, refellitur opinio. 


Falfe preterea nonnulla in Argumento carminis hujus de Hierone, re- 


gum optimo, iidem quoque grammatici, fubleftz homines fidei, tradi- 
dere. Quorum vel verba corrigit, vel rationes evertit, Cafaubonus ad Po- 


lybium, Hift. V. 8. 10. 42. ὃ. 11. 7. p. 128. feq. Tom. III. edit. Gro- Ἢ 


nov. Ad que nos intendiffe digitum fatis fuperque videatur. 

V. 1. Ad τῶτο Διὸς κερου!ς psAd, eucy «οιδοις.ἢ Legitur in Codice Coiflinia- 
no, Εἰ τί rov. Montfaucon. Bibl. Coiflin. pag. £18. Idem monet, alium 
Codicem Coiflinianum dare, «4. Ibid. pag. 226. E: τοι τόϊο habet Aldus, 


et andas. Eft «οῖδοις, in Vat. quinto, etfi gloffa, zempam. Callergus et | 


Stephanus a4 — aodws. Florentina ev et oaidous.. "l'erfe quidem et nitide 


legitur, ut hodie, verficulus: nifi quod ponat comma poft κξρωις, non poft 


ps, Vaticanus quartus. 


V. 2. — Ὕμνειν aeya Suy Nea, ἀνδρων.] Achilles in tentorio fuo, cantu et . 


cithara fefe oblectans, apud Iliad. IX. 189. | T. 
Tn 626 ϑυμον ἕϊερπεν, aus δ᾽ ὠρὼ KAEA ΑΝΔΡΩΝ. 


Hac |citbara] is animum oblectabat, et canebat gloriofa gefta viorum. 
ta 


* 


m 
dee 


REA ρον. νελοοτςδφι ἐλὲος  συτον. τὶ 


PRO E 
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Ita et κλεώ ἀνδρῶν, ibid. v. 520. Quz nefcio annon familiaris apud Ho- 
merum verficuli claufura. Mirum eft ut poete pofteriores vel ipfa verba, 
vel rythmum, EHomericorum verficulorum, íoleant exprimere. Nofter 
Idyll. II. 13. 

Ἐρχομῆναν νέκυῶν ἀνώ T ἡδλώ, καὶ μέλαν αἷμα. 


Vult ibi, ut jam vidimus ad locum, Cl. Valckenarius, εἷμα, Jfepulcbrum. 
Sed totius verficuli compages et color effingitur ex hoc Homeri, Iliad. X. 
298. Ubi Diomedes et Ulyffes no&u incedunt, 


Av Qovoy, aw vexuné, 2jg v eyr&zb, καὶ μελῶν αἷμώ. 
Ibidem quoque, v. 496. De iifdem. 

To δὲ βωτίν» esl 2]o. τ᾽ ἐντεώ, “καὶ μέλαν αἷμα. 
Cyclops, Idyll. III. 24. 
f K) μοι €yo, τι Tau s 
Ulyffes, Iliad. XI. 404. 

Ω μοὶ ἐγώ, Ti παϑω; 


V. 4. Αμμες δὲ βροτοι διδὲ, [βρόϊες foem ἀαειδωμδν.] Ita legit ac diftinguit 
Scaliger, Emendat. pag. 234. 


Apjuuss δὲ ββροτοι" ài δὲ βροτοι Doors ὠειδωμες. 


Aldina et Florentina, cum Codicibus nonnullis, habent φειδὸντι. Calliergus 
et Stephanus, ut noflra. Peffime habent Veneta, 1539. et Brubachiana, 
' 1558. αειδομεν. Quarum tamen fuprema affert diftinctionem Scaligeria- 
nam. Velim hic fenfum fubjunctivum. ** Mufz quidem Dez funt; Dez 
Deos cantu celebrant. . Nos vero Mortales fumus: Homines celebremus 
Mortales." Vel in utroque loco, cum Reiskio, fuffice fubjun&tivum. 

γε DE γαρ, &c.] In his certe rationes fuas evertit poeta; nec apte 
coherent cum prioribus. lllud 54; officit. Quare legerem, 


᾿ Τὶς A' APA τῶν 67021. 


Ita locus utcunque connectetur. — ** Et homines celebremus homines. 
Bene et recte illud quidem. | Sed quid refert? Pro carminis accepto bene- 
ficio, quis hominum praemium debitum unquam rependet ?" 

— V. 6. Ἡμέρας χωρατας. ----Ἴ Intellige ftudia vel Carmina noftra. Belli(- 
fima quidem períonificatio; quam fumma cum proprietate et elegantia 
poeta longiufcule perfequitur, numerifque fuis omnibus implet. 

V.9. — Αλιϑιήν ὁδὸν΄ 9ow.] Aldus, infigni variatione, fed ex fcriptura 

Codicis C. Ottoboni. 
Αλητειήν oor. 


Omiffo ὁδὸν. . Quod et deeft. quibufdam Vaticanorum. —Mavult Reiskius, 
Ἷ Αλήϊξιος, 


χρό | NOT/E. XVL :2. 19. 


Αλήτειος, ut fit ab AAHTHZ; erro vagatundus. Deinde ey:&x | AAHTEIAN. 
[fcil. edov,] εἴς, zre.vel zfe viam. erraticam.  Calliergus habet ὠλυϑιην ὁδὸν, 
fine «or. M e lectio prima conflitit in Francofurtana illa, Bruba- 
chii, 1558. Quam deinceps, ut videtur, o occupabat Stephanus. . Porro in 
recentiori Benedictino, et gloífa Vaticani quarti, fcribitur eJàerejav. — Alii 
dederunt a2«D9:sw et aAaO9uw. Confer Moerid. Att. V. mS. Pag. 180. 
Edit. Pierfon. In fequenti, pro ez dat εν Florentina. ' 

V. 12. Ey avt «Quy. —] Male certe Mediceus quartus, «4. "Necnon 


Vaticani quidam. Aldina, Florentina, et Calliergiana, ew. Cum Vati-- 


canis etiam. Stephanus luculenter ut.nos. . Elegantifmum locum ita fe- 
liciter interpretatur eruditiffimus Hemfterhufius, ad Lucian. Timon. I. 


Wetft. p. 115. 8.8. ** Ibi Gratiis noftris aridum eft minimeque locuple-- 


tatum domicilium, quum nudis pedibus, nullifque muneribus auctz, do- 
mum redeunt; inque ciftze fundo triftes fe recondunt." : 
Ibid. — "ixami.] Ita Stephanus. Rec&e et e Codicibus. Omnes δον 


tiores ediderunt ἱκοῦ. Librarii, et antiqui typographi, fepe ὦ et o permu- 


tabant. 


V.13. Tie τῶν γυν eh. ; Τις εὖ εἰπόντὰ Φιλάσᾷ ;]. Impeditiora hec forte. E 


Ita fi videatur, age, verficulum, meo periculo, relege et interpunge; 
Tig τῶν γυν τοιοσδὲ, ὉΣ εὖ εἰποντῶ QiAa 


** Quis enim eft hodiernorum hominum; Qvi poetam amat?" FHaberi ta- 
men, bono fenfa, poffet alterum illud τις. Nec ineleganter quidem. 


V. 14. — Ez' εργοις. ----Ἶ Unus Mediceorum dat ἐργμάσι. Cum prin 


etiam Vaticanis. Et recentiori illo Benedi&ino. 
V.16. og δ᾽ πο κολπὲ χείρας xu. --—À Dicebantur xw xeXve dua 


exe, id eft, manum fub finu tenere, à μηδὲν ἀποδιδόντες, qui nihil qiie 


quam largiebantur. Heinf. LecT. Theocr. c. xxii. 

Ibid. — Οἱσεται. —] [τὰ Calliergus et Stephanus: cum det avra; Al- 
dus. Qui deinceps habet ἀρχύρος pro apogr. "e in Codice c. 
Ottoboni. Αὐσέϊαι tres Vaticani. 

V.18. Αὐλ᾽ εὐυθυς μυϑειται, ὠπώτερω ἡ γόνυ κνημα.ἢ Σὰ Stephanus exLi- 
buit verficulum. — Vitiofe libri fere omnes antiquiores. Idem valet prover-. 
bium quod apud Latinos, *JProxzmus egomet fum mihi" "Vide Not. 
íeq. Aliter longe locum vidit et intellexit Reiskius. | 


V. 18. — Απώϊερω ἡ γονυ κνημω.} Vide M. T. Ciceron. Epift. p XVI. E Ἷ 


23. Ibidemque Manutium. | Refer et huc proverbium apud Athenzum, 
Τονυ κνημής ἐγίιον. IX. 482. 


V. 19. — Θεοὶ. τιμῶσιν &odovs. ] Quod diceremus. Anglice, «o '"Provi- 


dence ze care of tbem." Deinde fubjicit, * Quis vult, vel ferre poteft, a- 
lium et novum aliquem. poetam poft Homerum ? Poctarum fatis eft. So- 


lus ille quidem fufficit." Attico fale defricat "Theocritus nofter divites et — 
primarios viros, fed illiberales et frugi, tritis illis et frivolis ratiunculis 


utentes, quo minus poetis ex merito benefacerent. 


- V. 20. 
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. V. 20. Tue δὲ κεν ahy. euim ; ὦλις παντεοσιν Ὁμηρος.} Tta optime verfi- 
culum Calliergus conftituit. Sint qui Florentinam malint et Aldinam. 


Tis δὲ κεν αὐϑις aeuo DNI maléosiw 'Oputpos. 


Partim e Codicibus. 
V. 23. — Adi. —] Ita Calliergus ac Stephanus. Vel ὧδε, cum Aldina, 
et Stephani margine, tuto legas. Quodque magis, cum tribus quoque 


Vaticanis, et Mediceo, notat. $9. 
V.25.— Ev efe muav. —] Schottus fo; memorat, e Codice Tole- 


tano. Obfervat. p. 98. Mavult Cl. Valckenarius zz». Animadv. ad Am- 
mon. pag.188. Quod eft in Benedi&tino recentiori. 

V. 28. — Εϑελοντι. --- 1 Ita dedit Commeliniana noftra, pro communi 
£9gAgm, contra veteres. Bene Aldus ἐϑελητι. Stephanus affert e Florentina 
e)eAuil. Reponerem, : | 

: Επῶν EOEAONTA νεεοϑαι. 


*« 'olentem abire." Reiskius conjecit ἐθέλῃ τις νειῦϑαι, νεῖ vex. Unde et 
hanc lectionem facile poffit aliquis eruere : 


Ἐπὰν εϑελή ΤΙ vescooq, 


Subintellige vero 212 ante τι. Eleganti Grecifmo. Et fic ab Aldina lec- 


tione, ne literula quidem, diícedimus. 

V.30. Opa κε x «v. —] Ita Aldus et Calliergus. Cl. Valckenarius 
vult καὶ εἰν. Pheeniff. Eurip. v. 277. Quomodo Stephanus, ut et quidam 
Codices. Nonnullze dant editiones «c9A2, pro εαϑλος, in fine verficuli. 

Ibid. — E «ióuc κεκρυμμᾶρος. —.] Lepide fatis in hac phrafi lufit Thy- 


ilus, Antholog. III. xii. 12. In Saltatricem fepultam. 


KEYOETAI 'AAH/, 
Ἡ ro πριν qsQayav ὠνϑεσι KPTIYTOMENH. 


Occultatur inferno, 
Quee prius coronarum floribus occultabatur. 


V.31. Μηδ᾽ ἀκλεὴς pupa, ἐπὶ Npvyzs. —] Aldus μυρεα!, cum Codicibus. 
Calliergus μυρα!, Stephanus ut nos. Commode monet Vimarienfis anno- 
tator apud Reiskium, fi μυρηαι probum fit, legendum, ez; Tor ψυχρε. 

V 32. —- Μακελὼ TeTUA tuos ενδοθι xepu.] Lucianus, Somn. I. Wetft; 
pag.8. $.6.. Te χεῖρε τύλων ἀνωπλέως. Manibus callo. plenis. . Intelligit 
, poeta, homines inglorios ac viles, artem laboriofam exercentes, quibus ma- 
nus ex affidua opera callum contraxerunt. Ut fofforis, tractando ligone. 

V.33. Δεινήν. —] Reiskius vult ἀχην, € Florentina et Stephani margine. 
Habent Vaticani ep. Et alii. Monet Schottus efle in Toletano Codice 


SX. Obfervat. p. 98. Reponas et un. 
j Ddd V. 34. 


19 NO TJ£ XVI. 34. 49. 
poeta meminit, hodie e memoria bominum poene funt exempti; poftquam 
Simonides, Euphorion, et aliij qui de eorum laudibus et rebus geftis 
Ícripferant, interiere. "l'amen ex Herodoto, &c. fatis conftat, fuiffe eas 
familias, quz privatis opibus quondam in "T'heffalia, et vicinis infulis, late 
imperitarunt. Sed Aleuadarum quidem nomen illuftrius... Scopadas nihil 


fere nobilitat eque ac ruina illa domus ipforum ; cui miraculo exemptus 
Simonides : Scopas, cum omnibus qui aderant, obrutus. Vid. Quintil. XI. 


2. Cafauboá. EzoT. Theocr. c. xvii. 

Vide. Fragmenta Callimach. LXXI. Bentl. Bene de Aleua, eorumque 
pofteris, differit Valefius δὰ Harpocrationem, V. TETPAPXIA.. pag.75. 
edit. Lugd. Bat. ' Confer et Cafaubonum ad: Athen. Animad. Lib. VII. 


c.iv. pag. 483. 33. 


V. 35. Αρμωλιήν eupnor. —] Intellige Demenfum, five portionem. men- 


ftruam, juxta Cafaubonum, c. xvi. Antiqui fervis fuis metiri folebant 
certum modum frumenti, fingulis menfibus. ZEftimat poeta veterum ho- 
rum "Theffalicorum opes et magnificentiam, a fervorum multitudine qui 
cibum capiebant in eorum domibus, et infinito vitulorum, boum, ovium- 
que numero, quos in ftabülis et campis alebant. In quibus precipue con- 
Ítabant antiquiorum principum Orientalium divitiz. ia 
V.36. — zxeaudiany. —] Vide Reiskium in hunc locum; doce pro- 
bantem, Dores eos nominativos plurales in ες formare exeuntes, qui alias 
in αἱ exeant, et fint prima declinationis. | muri) 
Ibid. — zax».] Mediceorum quartus σώκος.. Qui facit hic cum Vati- 
canis, et Benedictino altero. | ! 
V. 37. — Κερωοισιν. —] Ni. vox ea generis, hic loci, fit communis, vult 
Reiskius sepacuow. Nam flos funt vacca. 
V. 438. — Αμπεδεον —] Ita primus Stephanus. Vetuítiores e. zs2i, ut 
Vaticani. Vid. v. 92. infr. 
V. 39. — Κρεωνδωις.} Solus Aldus, aperto vitio, Vaticanis et aliis ut- 
cunque confentientibus, KAewyau, Vid. Schol. ad v. 36. fupr. 
V.40. As eQw.—] Hzc adumbrata funt ex Pindaro, Olymp. X. 
106. 
Ez] πλέϊος ὁ A«2gov ποιμδυώ επώκτον ἀδλόϊριον, 
Θνοσ'χοντί φυγεροτούτος. 
Καὶ ὅταν καλά, ερξαις, «οιδέοις aep» 
Ananda, εἰς Aida. eu uev | 
Αγήρ inp), x62. πνευσας, 
Ἐπορε μοχάγῳ βρώχυ τι τερῆνον. 
To dV ὡδυεπης τε λυραῖ, 
TAÀuxus T auos, GC. 


.V. 234. Hoi ἐν Ἀντιοχριό deje, Gc.] Aleuadg et Scopade quorum | 
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"Alioqui divitie .Jfortiture difbenfatorem adfcitium alienum, 
Morienti odtoffimee funt. ὦ 

Et quando pulchra operatus, abfque cantione, 
."Agefidama, ad Plutonis limen | 

Vir veniat, inania pofiquam fpiravit laborans, 

Preabuit labori breve quid jucundum. 

Tibi vero dulcifonaque lyra, 

Dulcifque ffflula, &c.. 


Eodem et argumento luferunt recentiores. Hor. Od. Lib. IV. ix. 22. Et 
Tibull. L. I. El. iv. 55. feq. Tres poetas hic refpicit 'Theocritus. Simoni- 
dem, ubi tangit Aleuadas et Cranona ; Pindarum, ubi equos coronatos, et 
facra certámina: in reliquis vero Homerum, ubi argumenta lliadis et 
Odyffez delibantur. Notandum eft tamen, epinicia, eandemque cum Pin- 
daro materiam, tractaviffe Simonidem. Unde fcilicet a Pindaro vapulabat; 
ut patet e Scholiaft. ad Olymp. II. 158. Ubi neoterica tamen fcholia Bac- 
. chylidém notari volunt. Celebrantur etiam. AXeva, σπαιδὲς apud Pindarum, 
Pyth. X. ro. Simoniden folum, non Pindarum, forte credas hic intelligi. 

V.41. — Στυγνδ Axsptyme.| Lepida quidem eft conjectura Lambini ad 
Horatium, legentis συγνοιο Xapore. Αἀ Od. L.II. 3. Sed fyllabis bene 
currentibus non ftudet riofter. Vide et fupr. v. 31. 

V.42. —'To, ποῦλω καὶ ολξιοω ma, λιπόντες. Habuit in animo poeta nofter 
epitaphium Sardanapali. Quod notiffimum praetereo, nec primus indico. 

V. 44. — Ae. —] Dat Mediceorum quartus, cum tribus Vaticano- 
rum, κείνος. 

Ibid. — AicAe φωνεων.} Ita corrigendum ftatuo, locumque proponen- 
dum: Mie 

ΕἸ μή. δέινος αἰοιδὸς, ὁ Κήϊος ΑἸΟΛΟΦΩΝΟΣ, 
BagGrw ες πολυχίορδὸν, ἐν ὠνδρωσι, &c. 


Epithetum fane non indignum Simonide; qui variis numeris, et diverfis 
argumentis, fuaviffime ludebat. Eadem ipfa voce utitur Oppianus, Ha- 
lieut. I. 728. ! 

| ——————— ΑἸΟΛΟΦΩΝΟΣ αήδῶων. 


Lufcinia varza voce canens. 


Ne novum prorfus vocabulum procudiffe videar. Amat.iftiufmodi quafi 
nova Compofita "Theocritus. Quin et alibi, in ejufmodi Compofitum ad- ὸ 
hibuit hane ipfam vocem ΑἸΟΛΟΣ. Sic nempe, habes ΑἸΟΛΟΠΩΛΩΣ Ka- 
sup. ldyl. XXII. 34. AIOAOMHTAZ Js, vel AIOAOMITPAIZ Ipae, 
XVII. 19. Sed frequentia funt, apud Grzcos fcriptores ifta compofita, 
fa&a cum voce, ΑἸΟΛΟΣ. Ut Αἰολοδρογτης, Pind. Olymp. VIII 64. Αο- 
λομορῷος, Αἰολοτροπος, ὅζο. Necnon fepe in partem pofteriorem enisi 
accedit 


E Δ NOTAE XVI. 45. 49. 


accedit illud eoNOz. Ut Ἱμεροφωνων, Idyll. VII. 7. ΓΤλυκυῷωνος, XV. 146. 
᾿Αδυῴωνος, Athen. IX. Ρ. 392. Me&uQuws, Anth. I. Ixvii. 9. Ioue avos, 
Pind. Pyth. IL. 29. Μερωλοῴωνος, &c. Huic epitheto geminum germa- 
num eft quod legitur Epig. IV. 20. 

Κοοσυῷοι ὠχέυσιν HOIKIAOTPATAA μελῆ. 

Merule modulantur varie fonora carmina. v 
Age vero, fi placet, ita legamus, et contextum diftinguamus. 
Ὁ Kai, AIOAOPONEON 


Βερθιτον ες πολυχορδὸν, εν ὠνδρασι, &c. : 


* DIvERSIMODE-SONANS fuper barbitum multis chordis inftru&um, &c.". 
Nifi Verbum ita compofitum forte videatur audacius. Attamen ita tex- 


tum receptum quam leviffime turbamus. E Vaticanis etiam legitur clare 


pro γλυκυῷωνος, ΓΛΥΚΥΦΏΝΕΙ, Idyll. XV. v. 146. Vid. Anth. IV. xvi. 4. 


ver. 3. 
V. 45. Ev ἄνδρασι 94x. —] Vide qua dixi ad Idyll.I. £1. Eodem pre- 


terea refer, quod habetur in epigrammate erotico Philodemi, Anth, Ceph. 


L. III. Carm. 316. 
TEvex. ey εὐπρηκτοισι καϑημεθεῖ." 
Propterea. fédebamus in rebus. fecundis. 


Quz gemina germana effe 'T'heocriteo illi Ez: ξηροισι καϑιζη, contendit Reif- 


kius, ad Mifcell. Leipf. IX. i. pag. 138. 
V.46. — τιμὰς. —] Elegantius forte leges τιμᾶς. : 
V. 47. Oi σφισιν εξ ἱερων ςεφανηφοροι, Gc.] Aldus cQ». Cum Codicibus. 


Relique σφισιν. Vid. Not. v. 12. fupr. De equis coronatis in facris 


Grecie certaminibus, vide Spanhemium ad Callimach. Hymn. in Cerer. 
ν 110. Porro qui vincebant in certaminibus, familiare, puto, s«QawQupss 
nominare fuit. Hinc eadem vox refertur ad equos. Anthol. I. xxxiii. 
25. Leontei. De equo in Nemeis olim celebri. 


Ὁς σρᾶν em Αλῴϑῳω ΣΤΕΦΑΝΗΉΦΟΡΟΣ, ὠνήρ, ὁ τὸ qi) 
Aura xspux e εἰς Καφώλιον παρ᾽ ὕδωρ, &c. 


Qui prius ad phum coronatus, O vir, qui prius 
Bis proclamatus ad Caflalias aquas, &c. 


Confer Homeri Iliad. IX. 124. - MT 


V. 48. τις δ᾽ ἂν ἀριφηοις Λυκίων. —] Videlicet Sarpedonem et Pandarum, | 


carminibus Homeri fatis illuftres. ^ 
V. 49. — O4 avro χροιοις Κυκνον.----ἼἹ Cycnum colore candidum intelligit 


Heinfius, c. xx. Qui vult, «ze xpouas idem valere, quod xax χροιών. Ut 


Idyl. XIV. 68. Γηρώλεοι ἀπὸ κροτωῷων. SC. ww κροταφες. Vide Graecos 
interpretes. Idem memoratur in Iliade. 


V. 54: 
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V. $4. — Ἐσιραϑὴ d'a» ὑφορξος.] Ita Aldina. Calli ' 
Cum Vaticano, ut videtur, Ten VE ui 
V. 55. — φιλοιτιος. ----} Reponere poffis Μελάνϑως. — Vid. Idyll. V. 1 50. 
. V. 60. — A, κυμϊα, μετρειν. Ita Stephanus. Expreffit Aldus, et Cal- 
liergus, oiov, trifyllabice. Quod verum puto; eftque ex Codicum auc- 
toritate, faltem Vaticanorum, Similiter Virgilius, Georg. II. 107. 


Aut ubi navigiis violentior incidit Eurus, 
Nofle quot Ionii veniant in littora flu&us. 


Ego, pro χυμώτω μέρειν, relego, 
Κυματ᾽ ἀριϑίμειν. US | 
Quamquam fciam hoc effe ex idiomate Greco; íeníu tamen paululum 
diverío. Epigram. apud Wolf. Sapph. p.253. 
-. Τυφλα δ᾽ ὅπως vewwyee εν idus! KYMATA METPON 

^ Δινόύμαι. 
Quod quidem Carmen male legitur in Codice Parifiano Anthologiz Ce- 
phalez, cum alio Difticho prefixo, viz. Epio λείμεων; πῶνεικελος, c Διοδῶρε, 


&c. Eftetibi L. I. Carm. 120. 
V. 62. H ὕδατι νιζειν ϑολερων τοειδὲὶ πλινθον. Aldus dedit xa, ὑδωτι. Non 


male, cum Vaticanis. Florentina et Calliergus 2124625. Sed habes weis 
7l, apud Iliad. XI. 298. Et xp ιοειδὲα, Hefiod. 'T'heog. 3. Epitheta 
funt aque. Correxeram olim, nec hodie muto factum. 


Η ὕδατι AIAPQ: νιζειν ἸΟΕΙΔΕΑ σλωθὸν. 
- "lut unda tepida /zvare nigrum, rubiginofum, Ja£erem. 


Ex hoc Homeri, Iliad. XI. 829. 

Νι ῥ᾽ udi λιώρῳ. 
Vel per V. ιοείδεω, poffis intelligere naturalem lateris, aut tegule, colorem. 
Porro ϑολερος eft. proprie turbidus, nec eam impuritatem rite fignificat qua: 
περᾷ TS DUuyS9s predicatur. Hefychius, eoAEPOZ. τωρώχωδηφ. Vel legas 
fic, OGAAEPQ: Udo. 44qua PELLUCIDA. Ut interpretatur eam vocem Per- 
gerus ad Hefychium, V. KAPAAON. Que nefcio annon veriffima lectio 
fit. Hujus proverbii fenfum, fatis apertum, declarat Brodeus, Mifcell. 
II. 28. Ad rem Meleager, in inedito epigrammate : quod in lucem pro- 
feram, doctis viris emendandum. MSS. Anthol. C. Ceph. L. I. Carm. 


135. 


Παυΐϊε, πωιδοφιλαι, κένεον πόνον, ioveTé ooo d uy 
Δυσῴρονες" ὠπρήκτοις ἐλσίσι μυρνομνε,7εά. 
low ἐπὶ ψψωφαρὴν αὗϊλειν a, κ᾽ aro AiGvostte 


ψαμμε epp D url priae, ψεκαδῶ" 
Eee Icy 
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Ley xc πίράδων σέργειν ποῦον, οἷς τὸ κεναύχεξ. 

'— Καλλος ενγιχϑονίοις ἡδὺ, καὶ ἀϑοινώτοις. dd 

AcpicsoO" εἰς μὲ rales" ὁ γαρ πῶρος εἰς κένον ἡμῶρ 
Mayr. ἐπι ξηροῖς ἐκκεχύϊ φἰγεώλοις. 


Ubi lege in penultimo, ἥμων pro. zuap. Confer et Ῥιρδλταχη, Ofjtag: XIT. 
64. Apollon. Rhod. IV. 216. liad. XT. 38 5. Lucian. Amor. Wetft. II. 
p.398. 8. τ. Qui addit, πυκνῶς am pers: Qaae. Crebros niuis floccos. 
Denique Carmen Anacreonticum, XXXli. V. 3. 

V. 635. Καὶ Φιλοκερδειη βεδλωμμᾶνον ἀνδρω "incdus ] Non mihi valde ar-- 
ridet illud zagsX9u». Quod fi locum occupare patiaris, idem necefie eft 
fignificet cum προσελθεῖν. 80. Zddire, comvenire;. Forte mecum viri docti. 
et candidi nullas lites movebunt, fi nova lectione hunc ieri) poi 
nus inftauravero. id nii 


Και φιλοωκερδειη διδλλμιῆων NIC. HAPEIDEIN. 


** Hominem avaritiz i&tu percuffum ADMONERE; PERSUADERE." Calliergus 
dat βεδλημμενον. Sed: debuerat alterum illud p, delevifie. - Habet ir. : 
Φιλοκερδὴ καὶ βεδλαμμῶῆμον.͵ Stephanus etiam. agnofcit. (Beau. C jus - 
vocis ut literarum veftigia retineamus, etiamnum refici fertaffe poti ie 
verficulus, 'et ita denique legi. | : 


Καὶ Φιλοκερδὲνῃ ΒΕΒΙΑΣΜΈΝΟΝ ἀνδδα ΠΆΡΕΙΠΕΙΝ: 


Sic faltem fenfum fervabimus interpretis Latini vulgaris, Sc. ** OPPREs- 
SUM avaritia," Atqui fortius aliquid fignificat ea vox. FHefychius, BrA- 
ZETAI. Biss κρώτειται. Reddas Anglice, ** Taken ions by. Avarice." 
Vid. Div. Matth. Evangel. XI. 12. | 
V.64. — 'Ocis vu —] Codex quartus Mediceus ὁ ὃς τοιξτος. Quomodo 
Vaticani. f. oe 
V. 65. Actum δὲ τινι ϑγώτων, &c.. —] Ita.hunc locum juxta Alduta et 
Calliergum diftinguo, et.ex Vaticanis et Florentina luculenter. emendo. 


Διῴημοι Δ᾽ Ὧι ΚΕΝ, ϑνώτων κεχοωρασμιένος enc ΟΝ NR n 
Zw Mow'WAg* χωλεποι. 200p ὁδὸν τελεθεσιν ἀοιδῶν," TE | di TM 


δὰ, ἢ δεν 


ΧΟΥΡΑΩΝ aerae: Aue, μεγοῦ ββελόῦοντος. ΗΝ, were Up n 


Sc. *Nunc autem quero Patronum, cui gratus accedam. cum Mufis :- 
Difficiles enim funt vie, five rationes, carminum, nec ea. bene fuccedent, 
fine Filiabus illis Jovis," Vid. v. 107. inf. lllud δ᾽ ᾧ κεν eft vel e Vatica-- 
nis, vel e Mediceo quarto; et κϑρώων e F lorentina, 81 legas Μεσώων,. füb- - 
audias Swj«lpev. Proverbiale quiddam in illis xiAeze; à: fübolet Heinfius,- 
c. xxi. Quod illi, quibus fant nares emunécte, forte perfentifcent. Pri- 
mus hunc locum turbafle videtur Stephanus. p 
V. 70. — Aus μέγο ββελδύσντος. Ita Calliergus et. Stepheóus; cum Vati- 
canis. Aldus wozxAs βωσιληος, cum Vaticanis ctiam, et Ottoboni Codice. 
qo NUE 
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Sed hodiernam le&ionem citat Euftathius ad. Hom. Iliad. I. p.75. fub 
- fin. Edit. Roman. Inter alios Dorifmos in 'T'heocrito emendandos, vult 
Spanhemius femper legi debere uaa pro βέλω. Atque hic ergo βωλωοῖος. 
Ad Hymn. in Cerer. v. 33. 

V.72. Noi κινησεσιν, &c.] Sc. **Etiamnum novi vi&ores erunt in 
certaminibus, poetis celebrandi." | 

V. 73. — Audw.] Ita Calliergus et Stephanus. Forte elegantius. ΑἹ- 
dina, et quartus Mediceus, cum Vaticanis, agnofcunt 4u2y. Quod accipit 
Reiskius pro e» aot, aut eec ed. Scribe, fi licitas fit genitivus, 


Eos) ὅτος ὠνὴρ ὃς ἘΜΗ͂Σ, κεχρησέϊ AOIAHX. 


V.76. HÀ, vu» Φοινικες, &c.] Miror equidem criticorum neminem hac- 
tenus, huc retuliffe decantatum locum Virgilii. En. VI. 799. 


Hujus in adventum, jam nunc et Cafpia regna 
Refponfis horrent divum, &c. 


In quibus, ad verbum redditur V. esci, v. “7. Jam vero ficut Augut- 
. tum vetuftis heroibus, Herculi. et Baccho, Virgilius, v. 802. 806. íub- 
inde comparat; ita T'heocritus nofter Hieronem, mox bello rebus praeclare 
geftis &quaturum precinit Achillea aut Ajacem, v. 74. fupr. 
(00V. 77. — Ἐῤῥιγωσι. Cum. gemino figmate dant Aldus et Calliergus, ut 
in C. Ottoboni Codice. Stephanus ut nos. Mediceus quartus, cum Va- 
ticanis, habet eryar). | | 

. V. 81. --ΟἸσπειαι δὲ κοριω σμεπωξσιν εϑειρα!.1 Ita citat hunc locum Eufta- 
thius, ad Homeri Iliad. III. p. 421. 


ovrée xopuy σκεπώσωσοω εϑειρα!. 


Sed omnia funt recta. Falío citabat a memoria, quod fzpiffime fecit, 
Euftathius. Det Y 
εὐ, 84. Εἰλαχας. ----Ἶ Ita dedit Heinfius in Commeliniana. Alii euge, 
| εἰληχάς, ἐλήχως. Conf. Idyll.VII. 103. Et Valcken. ad Herod. vii. p. 53 c. 
V. ὃς, — Ex vaeno; —] ἘΣ Sicilia. infula. . Vide fcholia. 

Ibid. — κακαι mpobeaw ἀναγχαι.]. Quod. Aldus habet; et poft eum Ste- 
 sphanus. Calliergus, puto melius, et € Codicibus, xaxe ewyxe. Inter 
utramque lectionem viam teneamus; et ita locum reficiamus. 


------ KAKAIZ quaa) ANATKAIZ. 


| W.68. — Αγξλεοντας.] Ita Aldus et Stephanus. Αγίξγλοντας Calliergus 
et margo Stephani, cum Vaticanis. | 

CN. 87. — Api uarss.—] Pra Paucis eleganter póeta ufurpat. Horatius, 
*"NUMERABILIS z/fófe parous. Ali Gr&ci suere. Sed omnium 
elegantiffime Hebrei, qui paucitáten indicaturi dicunt, Era nurus. Ut 
Genef. xxxiv. Ifai. x. Cofaub. LEcT. Theocr. c. xvii. 


Adhibe 
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Adhibe Statium 'T'heb. III. 165. 
Numerandagque funera paffi, 


V. 988. — Nouivro. —] | Nuoro dat Florentina. | : 

V. 89g. — Ελωξησῶντο κα] ὠκρως.} E Codice Mediceo, [notat. ?7.] Cl. 
Salvinius eruit xazwxpss. Ex Sched. MSS. S. Amandi. Forte xalaxgaz. 

V. 90. δι T ἀνάριθμοι, Gc.] Eximia Pacis defcriptio per effe&us pul- 
cherrime felectos, et maxime poeticos: fumma tamen cum fimplicitate. - 
Legit Aldus 2" exapi$,0... Mallem potius, | | 


AAA' axapiS uoi. 


V. 92. Αμπεδιον.] Vid. Not. ad v. 38. | 

V. 93. — Σκιπναίον ἐπισπαῦύδοιεν. —] | Kw, juxta fcholia, eft vermiculus 
valde tardus et iners. Vel potius xx»4,, ut in Hefychio. Unde σκνίπαιος, - 
tardus. Intellige, **Viatorem tardiufcule reptantem et ceffantem." Ea 
quidem eft le&io Aldinz, Florentine, et marginis Stephani. Sed habent 
Calliergus et Stephanus emu... 80, ** T'ardum, qui Jaculo innitens, in- 
cedit.^ Utram mavis, accipe lectionem. Utramque fane confundunt 
Scholiafte. Dedit Aldus επσισπευδέιεν. 

V.95. ποιμδνως ενδεες. ----Ἴ Vide Not. ad Idyll. VII. 19. Quibus hoc 
adjicio ex Oppiano, Halieut. IV. 5315... Am 


MHKAAAZ, ἐν diy λοεοσωμένως ὡλιήσιν, 
ἘΝΔΙΟΥ͂Σ. 


Capellas, 75: vorticibus lotas marinis, 
A pricas. 


Porro Calliergus et Florentina dant e ése. Cum gloffis Vaticanorum. Ste- 
phanus ut hodie. Vid. ad Idyll. XXII. 22. Dedit Aldina eue, fingula- 
riter. An ut meridiana fit cicada? Quod eodem redit. Nonnulli Codd, 

eyotia. : | 
V. 96. Αχᾷ e ἀκρεμονέοσιν. —] De clara:et arguta voce cicade, jam fu- 
pra dixi. Hinc, inter fabulas ZEfopo perpetam tributas, zftivo cantu 
ífuaviter oblectáns otium füum, inducitur cicada: juxta quam, folerter 
hyemi profpiciens, operam fedulo formica faciebat. Eam vero fabulam, ἡ 
nomine ΛΟΓΟΥ ΜΥΘΙΚΟΥ͂, narrat in Epiftolis, ab Aldo primum editis, 
Theophylactus Simocatta, pag. 412. Edit. Aurel. Allobrog. Epiftol. Gr. 
Quod forte non incommode poterat adhibuiffe preftantiffimus Bentleius, 
ubi fpurias effe fabulas, quz circumferuntur, ZEfopicas, et ab aliquo Scho- 
lafticorum concinnatas, eximie fuoque more probat, Floruit ifte '"T'heo- 
phyla&us circiter annum Chrifti 612. Sub imperatore fcilicet Heraclio, 
genere /Egyptius. Vid. Photii Bibliothec. Cod. rxv. Idem recitat fa- 
bulam 'Theophyla&tus, de Graculo plumas alienas induto. Ibid. pag. 406. 
Neício tamen an apud ullum fcriptorem "T'heophyla&o priorem, fatis 
utcunque 


Te pU onc IP he UM 
erect -— 
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. utcunque recenti, fabula pg FORMICA. ET CICADA legatur hodie. Nifi 


quod ejufmodi apologiam breviter attigerit Apthonius fophifta, fab. r. pag. 
322. Ad calc. Fab. /Efop. edit Nevelett, 1610." Ubi vide fab. ZEfop. 
€xxxIV. pag. 197. Ingeniis fophiftarum rhetorumque multum conve- 
niebant hujufcemodi commenta ; quibus et fcripta fua, tanquam flofculis, 
exornabant. Porro, ne plura in hoc argumento fatis obvia congeram, neu- 


tram harum fabularum citat 'Theophyla&us nofter ut /Efopicam. 


Ibid. — Aeaxyyia δ᾽ εἰς om^ apaxyaj, &c.] In fuaviffimo Bacchylidis, an- 
tiqui lyrici, de Pace fragmento, cui nec ifta Siculi noftri cedunt, idem le- 
gas, Stobei Florileg. edit. H. Grotii. Tit. LV. pag. 209. | 


Ey δὲ σιδεωροδέτοισι mpra euer apoyan 
Ign πέλονται. — 


In ferreis fibulis atrarum aranearum 
Tele fiunt. — - 


Commode conferantur et huc alia plura fub eodem titulo carmina. Vide 


fis et Tibull. Lib. I El.xi. 45. Noftrum Nonnus, ut folet, imitatur, . 
Dionyf. Lib. XXXVII. v. 13. 


—— Ex&iro δὲ τηλοϑι χωρμής 
BaX;44« ἐζαετηρος APAXNIOQZA ββοειη. 


— SYacebat- vero procul a bello 
^: Bacchicum fex. annorum telas aranei contrahens fcutum. 


Pulcherrime, ut omnia quidem, ex eadem circumftantia defcribit Home- 
rus folitudinem 'T'halami Ulyffei.  Odyff. XVI. 24. 


Odvossoe δὲ πε euyn 
Χητᾷ eyeuyautoy v4 cipi "xir Td 


Ulyffis certe quidem cubile 
Penuria incubantium malis araneis jacet obfitum. - 
Que, Grecorum fidus interpres, imitatus eft Propertius. L. IL. 5. 35. 
Putris et in vacuo texetur aranea lecto. 
Conferatur ZEfchylus, Agamemn. v. 1501. 


V. 99.: HAZ] Tuxe (^ 
ArQaAre, &c. —] Ovidius, Metam. IV. 57. 
j Ubi dicitur alam. 
Co&ilibus muris cinxiffe Semiramis urbem. 


Vide fcholia. Porro de latitudine hujus muri, portentofum lufüm. com- 
mentus eft Paulus Silentiarius, Anth. Ceph. L, III. Erotic. Carm. 377. 


Σεμιρωμιδὸς eto €X€lyo 


Τειχος suu δοκεᾷ Actly ὑφώσμω σ' ΕἸ f —— BSettií- 
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Semiramidis enim boc 
Maurus videtur mibi tenue tuum sndufium. ἐπ 

Verecundius, eundem fere lufum ludens Lucianus. | Dial. Meretr. Wetft, 
Il. pag.408. Dial XL. Καὶ r9 διδοιγεζες το μεταζν jum τῷ τμιωτίῳ, δεδιὼς 
μή Ψαυσάιϊμε cu... Et. tandem, quafi murum inter ms. quendam vefle. fecifjes, 
metu, ne forte te attingam. Paulo fubinde Αφηρηάθω uev 194 το ALATEIXIZMA, 
ὅτο, pag.119. - '. jade. 

V. 102. — Πάσι. μέλοι. ----} Stephani eft. Aldus zaew 7e. Calliergus 


van) xe.  ** Bene eoeiat. Quod verum eft: et Codicibus probis in- 


nixum. | 
V. 104.] Forte, ϑυρώτρες, ἊΙ ΤῸΝ Mover, Ita Aldus exhibet, et fo- 
lus, hunc verfum. Partim ex Vaticanis. 


Q. ΕἸεοκλειοι ϑυγάϊρες 2εα!, τὸν Μινύειον. 


Reliquz, ut nos, omnes. Nifi quod iterum, pro τον, Florentina det &, Forte: 


Χαριτὲς irrepfit in. textum ; declaratio τὰ ErtoxA&e ϑυγώτρες. Ut exiftimat 


Cl. Salvinius apud Sched. MSS. S. Amarid. Porro Gratiis templum pri- | 


mus ftatuit Eteocles Orchomeni. Strab. IX. Orchomenum vero vocat 
|'Thebanis odiofum, quod Orchomeniis olim. vectigales "Fhebani. Vid. 
Daufqueii Adnot. ad Q. Calabri Paralip. V. pag. 107. edit. 1604. Han. 
Et Cafaubon. ad Strabon. pag. 78. ad Pag. cccxiv. edit. Par. Apud Non- 
num vocantur Charites. Χορητιδὲφ. Opyepevo... Dionyf. L. XXXI. p. 796. 
v.4. Necnon XXXIV. p.844. v.21. Et XLI. p. ro64. v. 29. Ad- 
hibe et Pindarum, Olymp. XIV. 4. et epigramma Anth. δερᾷ apud 


Pierfon. Verifimil. pag. 96. At Anth. IV. xviii. 40. / 
V. 106. — Mipyopa xe, —] Aldus et Florentina: μδοοιμοι, cum: Vaticanis, 
V. 108. — T: yap Χαριτων͵ avyavmiloy | pax  Ν 

᾿Ανϑρῶποις ὠπάνευϑε ; ---Ἴ Confer Lucretium; I. 24. Pindarus ad Gratias, 

quam venuftiffime. Olymp. XIV. v. 7. ! ; 


Σὺν γαῤβ ὑμιν τῶ TGp7IYQ, κα! τῶ "y XUX QU, 
Tuer πῶντο [Oporeis" ; 
E; συῷος, εἰ κωλος, εἰ Tig deos, - 
Aynp. 


Nam per vos, jucunda et dulcia; 
Exiflunt omnia mortalibus : 


δὲ fapiens, ff pulcher, fiquis fplendidus, 


Sif vir. 


Denique, hoc ldyllium videtur. refpexiffe Ovidius, Epift. ex. Ponto, 
L. IV... Conferas et Pindari Pyth. I. 179. | s 


: 
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ID Y ΓΝ «VIE 


ἽΝ hoc carmine, ficut in fuperiori, fublimioribus argumentis, et he- 
roice Mufze, parem fe teftatar "Theocritus; Non hic, inani verbo- 
rum ftrepitu, fpeciofoque quodam conceptuum íplendore, predicatur 
Ptolemzus, fed potius a rebus commendatur; non iiseffertur laudibus, 
e medio petitis, qu regi magnifico communiter adhiberi folent, et pane- 
gyricorum funt omnium. Ab antiquiffimis temporibus, poetas ad quceef- 
tum Mufas contüliffe patet. Victores in ludis Gracie publicis, non nifi 
certa et conftitüta mercede, Pindarus celebrabat. IKlujufmodi etiam in 
Reges ENcoMiA pretio elaborata fuiffe crediderim. ^ Diu viguit ifte mos 
in aula Conftantinopolitana; ubi conducebantur poetz, qui condendis car- 
minibus, iifque Imperatori feftis praefertim diebus in publicum: prodeunti 
porrigendis, operam locarent. Eandem quoque rationem, Regem car- 
- mine laudandi, in Ptolemzi aula obtinuiffe credo: cujus officii partes, ut 
uidem par erat, hic deferuntur 'Theocrito. Nihilominus tamen, lauda- 
bilem hanc regum ac rágnatüm liberalitatem jam tum fuo tempore re- 
frixiffe queritur, in Idyllio pracedenti, poeta nofler. Veruntamen hec 
ilis fcripfi, qui putant hoc carmen effe ''heocriti noftri. | Ut fatear quod 
fentio, non habet fimplices illas et elegantes gratias, quas, quod modo 
precefüt, Encomium: non fuavitatem illam, aufteram et folidam, quam 
quarimus in T'heocrito. Stylus eft hujus Encomii laxior et apertior. Eft 
fane magnifica deprzdicatio Ptolemaei; ideoque Callimachum mihi magis 
fapere videtur. 

De poetis illis ENcoM1AsTICIS vidé que notavimus ad Car. 633. An- 
thologis Reiskianz. Interpretat. Latin. pag.223. Edit. Oxon. 1766. 

V.1. Ex Διος, &c.] Quomodo Virgilius, Ecl. HI. 6o. Ab Jove, &c. 

V. 2. — Adupsr. —] lta Stephanus. Aldus ct Calliergus, cum Codici- 
bus, aedaper. | Potes reponere, | 


j AINQMEN addis, 
Qua vox eft hymnologorum, ni fallor. 


Υ.4. 
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V. 4. —npiDoieune. —] Legitur in Stephani margine aeefiezzles. Quod 
non cít in textu veterum librorum. .IeoQepeesoes eft Vaticani noni, nec- 
non recentioris Benedictini. Apollonius Rhod.. III. 465. - 


φϑισεται ἡρωων exo Depteeros, ηε χερείων. 
Pereat preftantiffimus beroum, froe deterrimus. 
V. 7. — Avtp ὑλήητομος $Suy.]. Homerica plane formula. Iliad. XT. 86. 


Ημὸς APYOTOMOZ περ ANHP ὡπλισώτο δόρπον 
Ουρέος ἐν βηοσ σιν. : 


Quandiu frondator preparavit prandium 
Montis in convallibus. 


V.8. Ὑμνησαιμ᾽ —] Sc. “ΤΑΙ profequar honore Ptolemeum, qualis 
diis folis convenit; - Hyinno illum celebrabo.".. Hyninis-enim, -poeféos ari- 
tiquiffimo genere, deorum laudes.continebantur. sq. lol aot, d 

Ibid. — Ὕμνοι. —] Aldus, cum Codice. uno atque altéro, legit ὕμμες. 
Sed noftra, quz et probatiffimorum eft librorum, necnon in gloffa Vati- 
canorum, certe vera eft lectio, Vide Spanhem. ad Callimach. 'T'om. II. 

ag. 2. ( : Dn oui ) 2GIA THOU 

Tod. — Tua δὲ καὶ αϑωνατων γέρας αὐτων.Ἷ Ita. et Deos ipfos honore affi- | 
cere carminibus fuis fe credebant antiqui poete et hymnographi. . Alceus, 
non ille vetus, in fupremo Difticho epigrammatis inediti, a ΟἹ, Alberti 
prolato, ad Hefych. V. Ὁμοφροσυνη. | spe 


j| 


Eid" eri Μεσαων TOi ἐγὼ Φιλον ὡπασῶ δῶρον, 
Τευσιζις μοι Ser πωιδὸς ὁμιοζφροσυνήν. - 


Y mne 


Corrupta hzc in vocabulo cardinali. "Totum edam epigramma ex Codice 
Bernardino Bibl. Bodl. Eft autem Anth. Ceph. I. Carm. 68. Ubi recte 
pro Γευσώις legitur Neurzzs. Quod et contexus indicat. 


Ζευς Ile μέδέεων, Πειϑηνόρω, δευτερὸν ὕεου 
Κυπριδὸς, ὠἰπεινή φεψνον VE ptyidt. 

Μηδὲ μοι οινόχοον κυλικῶν σέθεν ὠἰέτος δίρθεις 
Maple, ewm xa, κοίρανε, Δαρδανιδῶ. 

E; δ᾽ en Μεσάων Toi ey Φιλον ὠπάσεν δῶρον, : 
Νευσῶις μοι Seis πωιδὸς ὁμοφροσυνίω. "eset 


* 
E 


Quod fr tibi ego Mufarum unquam prebui amabile donum, 

ANnuAs ibi divini pueri amicitiam. ES vow us 
I.e. **Si tuas laudes unquam carminibus meis celebraverim ; fi te carmi- 
nibus unquam donaverim : Tu viciffim mihi, &c." Ita quoque Parifiani 
Codicis apographum in eadem Bibliotheca. Ubi aliquis in margine, nefcio 
an Guyetus, pro E; δ΄ er; legendum monet εἰ δὲ τί, Necnon Aapy explicat, 
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Hymnum a me compofitum. Ybi et divifim legitur εἶτ χρόνιῳ. Unde conjicit 
idem adnotator vzz» χρονιῳ. Sed nec locus nec otium patitur, ut pluribus 
hafce minutias explorem. 

V. 10. — δῶν. —] Confer Gisbertum Koen ad Corinthum pag. 148. 
S$.cxxxvi. Inprimis tamen Hefychium Albertianum. Habet nofter hanc 
vocem in compofitione, V. ὠδηφαγον. Idyll. XXII. 115. Confer praterea 
MOERIDA Zf/ficflam, V. AóQaryss, vel potius ibidem viros doctos. Edit. 
Pierfon. p. 88. | | ν 

V.13. Ex πάϊερων'" οἷος μὲν εῆν. —] Aldus μὲν οἷος, ἘΞ Vaticanis, et aliis. 
Florentina et Stephanus, ut nos. Quod ad Aldinam attinet, μεν, fequente 
afpirata, et alias, fzpe producitur. 

-. Ibid, — Teen uoo εργον, —] Ita fttenuum in agendo, minimeque cunc- 
tabundum, quicquid cogitaverit exequentem, laudat Ptolemzum Callima- 
chus, Hymn. in Jov. v. 87. | 

- -' Ἑασέρχος κεῖνος 9e ΤΈΛΕΙ πὸ κὲν qoi NOHZHi. 

τ Pefperi ille perficit, de quibus mane cogitaverit. 
Ita nofter inf. v. 15. Οἷος τὲ wj. Opponuntur hic, ut in illo Callimachi, 
TéÀtzw, €t γοησα!.  Conferendus et huc Homeri verficulus, 


Οἷος ἐκεῖνος eny τελέσαι ἐργοῦ!ε emus τε. 
Quantus ille fuit perficere et opus et verbum. 


ας. m οἷος τε νοησαι.} ** Talis effet ut qui mente conciperet." 
^ V. 18. — παρὰ δ᾽ αὖϊον Αλεζανδρος, &c.] Amici et parentes regum vel 
principum, qui in numerum Deorum ab ipfis referebantur, 9: IIAPEPAOI 
dicebantur. — Horatius adulans Augufto, cum Herculis et Pollucis παρε- 
9» facit, L. I. iii. 9. 
Quos inter Auguftus recumbens 
Purpureo bibit ore nectar. 


Precefferat enim, 


.. Hac arte Pollux, et vagus Hercules, 
.— Innixus, arces attigit igneas. 


Alias etiam zrwePoNor. Heinfii Lec. "Theocr. c. xxii. 
Conferatur huc Cl. T. Hemfterhufius ad Lucian. Dial. Mort. XIII. 
Tom. I. Wetft. pag. 392. $. 3. Ubi longe difcrepat a noftro Diogenes. 
Ibid. — Αλεζανδργος. ----ἼὮ Ptolemzus Lagi filius, vel, ut Paufanias vult, 
Philippi, Alexandri Magni patris, unus ex Alexandri ducibus, Perfico 
bello, Egyptum occupavit. Vulcanius ad Callimach. Hymn. in Del. v. 
166. De ítemmate Ptolemzorum,. videatur et Illuftriff. Spanhemius ad 


eundem locum. Hic de genere Ptolernaei PurrADELPHI agit pocta, filio 
Gegg BERENICES 


ὴ 
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— BrneNiCEs, ufque ad vet. 26. In cujus Philadelphi gratiam fcribitur hoc 
Encomium. Vide fcholià ad ver. 16.44: 41.58:01. «7 
«V. 19. το Περσώισι βώρυς eos «ἰολομήτως.} Lege αἰολοῤίτραιξ. «c Derfis YA- 
RIEGATAsS MiTRASs habentibus." Viderat hoc Cafaubonus, c. xviii. Vid. 
Stephani 'Thefaur. IT. 952. Hec eft lectio, me tefte, Codicum pr&ftan- 
tifüimorum. Legunt etiam Aldus et Florentina, διολόμιτῥας. ^ Hodier- 
nam lectionem videtür excogitaffe Calliergus. "Unde Stephanus tradidit 
Commcelinianz. Habet Pindarus Χαλκεομίτρω Κώφορος. Nem. X.170. Lu- 
cianus, ómwusere. Mitra feminea indutus. Y. Wett. pap. 247. δ. τι ἡ. 
V.20. — aye cQ. —] Dàt Florentinà xw. ^ "- $é pre 
V. 23. Ὁ; σφεων Koondas μελεων εζειλεῖο γήρας.} Videtur legendum ΚρῤόΞ 
γιδὴς ΜΕΔΈΩΝ. Sic apud Mofch. Idyll. II. τὰ ς. ΜΕΔΈΩΝ πολίου ἁλὸς Ey-- 
γοσιφοίιε. * Rex cami maris Neptune." Ut epe apud Homerum, Ζεῦ σατο, 
129: MEAEON. Mifcell. Obfervat. I. 126. Quibus addo Nicii, de Mer- 
curio, sgd]s )upyamg ΜΕΔΕΩ͂Ν. zmabilis gymnafii Rex. -. Anthol. Lib. IV. 
c. Xii. Carm. 36. Necnon Alczi epigramma ineditum, MSS, Anth. Ceph. 
Lib. I. Carm. 68. « 


Z4) Πισὴς MEAEQN, Ilefppogas, δευτερον wee 

Κυπριδὸς, &c. 
Jupiter Pifam regens, Pytbenora, alterum filum. 

Veneris, &c. . NER | ) 
. Quod frequentius. Infignius tamem exemplum, magifque ad fem, füfficere 
potes e Callimacho, cozvo noftri fcriptore; "ubi fimpliciter-et abfolute 
ponitur MEAEQN pro Rege. Hymn. in Jov. v. 86. viz. "Huerijo MEAE 
ONTI. — « Nof/ro, fc. Ptolemzxo." Quod etiam fuppeditat Homerus, viz. 
ἡγήτορες ἠδὲ ΜΈΔΟΝΤΕΣ. Iliad. IX. 17. X. 201, &c. Speciofam conje&turam 
rejicit Cl. Valckenarius, et mutandurn tantum 'cenfét γηρος pro. KHPAZ. 
Sc. ** Jupiter in ccelum recipiendos ///ravit; et humane mature Jordes | 
fuftulit e membris." Contendit etiam, vix videri Grece dici pofle, 24a 
po» EZEAEZOGAI. Epift. ut fupr. pag. 40. Contra quod probat, allatis 
exemplis, Dorvilius, Animadv. ad Chafitón. 'Aphtrod. :pap. 625. Vid. 
Apollon. Rhod. IV. 872. Deponerndo e tüétbris fenectam, rite factos 
immortales, et in coelum deinde receptos fuiffe, Ptolemzum Lagi et A- 
lexandrüm Magtium, 'pocta vult oftendere. -Qua de re vide Spanhemium 
ad Calliníachum, -Hymn. in Dian. v.159. Godex nonus Vaticanus habet 
εξήῥῶτο. ] ἔνα ZB 

V.2 5. ᾿Αϑοναῖοι δὲ κωλαῦγ), ϑεοι νεποδὲς γορώωτες.Ἴ Scaliger vult reponen- 
düm Se». Animadv. in Eüfeb. p.65. Palmerius 9e  Exercitat. pag. 
807. Quod tantumdein fere-eft. Sc. ** Nepotes Herculis et Jovis; vel, 
folius Herculis." 81 ftet hodierna le&io, quz forte vera eft, poffis per 
Déos Nepófes intelligere, zimeres quofdam deos; vcl fimpliciter, qui in 
deos erant relati. Heinfius vult éo νεποδὲς, c. xx. Scilicet, avra, five alo, 

Moos 


NOTJE XVII 7. 3; 211 


jew erre. Vide Lexicographos; prefertim Μ. Martinium. ^ V, ejos. 
Porro V. vers, unde plur. νεποδὲς, occurrit in Callimach. Fragm. Bentl. 
LXXVII. Habetur plurale apud Apollon. Rhod. IV. 1745. Ubi rion 
inetudite differit. Hoelílinus. Lp eft ufus V. verse, ubi et pluraliter 
habetur, apud Satyrium, Anthol. IV. xxii. i... Ubi δὲ bj/ces we 


IAaee euceGecosiy adi Deis ἔπινευσον 
Ila, καὶ ev*ypolepaov κορδεα xe ΝΒΠΟΔΩΝ. 


Propitius piis fratribus annue 
Volucrim, et terrzfhrium lucra, 'et pedibus. currentium. 


Rurfum, P. Silentiarlus memorat ὁσία NEHOAON. Ofla Plocarum. 1l. 
xlvii. 25. Ubi vide Brodzum. Neício an non frequenter ufurpatum fue- 
rit p pifcibus. Peffime hic vertit interpres Latinus, ** Dii //ze feum 
afu facti." Illud γεγοάϊες verti poffit exiffentes. Sic. ὁπλοτέρω γεγαῶι. * Mi- 
nores natu ex//enfes," Idyll. XXII. 176. Cafaübonus hic, c. xviii. ut εἰ 
Salmafius, ad Aram Dofiad. pag.242. corripi poffe aj εἰ οἱ dipthongos, 
fequente confonante, ftatuunt. Quod negat Bentleius, Animadv. ad Cal- 
limach. Hymn. ἴον. v.87. Hujus tamen rei profert exempla Jac. Gro- 
novius ad Manethonis Apotclefmatica, p.274. Contra Bentleium vid. 
᾿ Joh. Jenfium ;Le&ion Lucian. Lib. II. c. vi. p. 166. Cujus argumenta 
non refellenda contendit Fábricius, Bibl. Gr. III. 19. 8.5. Vide Orphei 
Argon. 1315. Homer. lHiad. IX. 414. Pindar. Ifthm.VIIT. 25. Ut monet - 
Reiskius" ad litem 'componeridam, 9« hic pro una fyllaba pronunciari 

poflit. Verum Profódie Grace rationem. omnem nuper diligentiffime, 
fummiaque doctrina, defcripfit et declaravit V. R. T. Morell, in ampliffi- 
mo inftru&tifimoque THESAURO Grece Povfros. 

"V. 27. Αμῷοτεροι δ᾽ de AO ueuyrag ἐς εθζατον Ἡρακλήα.} Propterea Alexander, 
quod ex Heraclidarum genere effet, cum exvuiis τὸ 9yeoc,. eodem. modo 
cum Hercule confpicitur. Quo infigni utebantur omnes ^ letachde: Heinf. 
. Lrcf. Theocr. c.xxi. 1 
|. V. 28. — Iu. —] Tta Aldus et Stephanns. . 1; Calliergus et Margo Ste- 

Bbr 
ii 32- ἰλλβώδῳ s HOrm.] Confer Pindari AyAaeywy» iHe. Nem. VII. 
6. Et ibidem (chos Hercules in uxorem-duxit -Heben. Vid. Heraclit. 
Epift. pag. 333. Aur. Allobr. Afoggt oq. aurog yuteuxe, He, eu lu 'Hga- 
xAee.  Exetes aud ege pur ourqe. Ducam et ipfe in £onjugzum Heben, non il- 
lam Herculis. Nam ipfe cum ea perpetuo... Vid. Diodor. I. iv. 284. Weflel. 
nt o 33. — Terra. -—] THleinfius vult 22rZatwzz Herculem, c. xxii. Sed 

3idiigere debes frogenitorem. Aldus et Calltergus dant derrran, quod nihil 
Tabet cum: *fiosiov barba. resa» Vatican). 

W.45. — τεα διροισι.] Recte Latinus interpres, Parentizus.  Hefychius, 
TEINAMENOIZ. gokon. Quz, fuo more, luculenter illuftrat optimus Al- 
berti. - 

V. 22- 
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V./37. — Ῥαδινας ἐπεμαξωτο χειρας.} ** Venus πη ΠΣ graciles manus in. 
odoratum finum. Berenices, ut eam, &c.". Anne ita rite reddi poteft ? 
Sic. vero. volunt. interpretes Latini. Confer tamen, ne; plura adhibeam, 
Apollonium Rhod. III. 106.- Ubi hec ipfa verba, alia tàmen conftru&ione, 
occurrunt. Necnon IV. 18... Ubi fenfus eft, V. empeaosen, tango, prebendo. 
Olim itaque inducebar ut legerem. ign 


ΤΗΝ μέν» Κυσρον £xMow Διωνῶς “πόνια ϑρω;, 
Κολπον ἐς ευωδὴ, ῬΑΔΙΝΑΣ ἐπεμαώοσάϊο XEIPOZ. 


« Illam Venus, ad odoratum gremium, T &rio1T gracili fua manu." Vel jaAv- 
yag xspm. Vellegatur zz. Genitivum enim, quomodo et accufativum, regit 
ea Vox. Jam vero notum eft Mufas, Gratias, et fimili ratione Venerem, omnia 
pulchra et amabilia efficere, quecunque a£tingunt. Quod hic elegantiflime 
fit ad gremium. Sed ftatuant eruditiores; qui tantum conferant, moneo, 
locos Apollonii predictos. Quorum prior forfan hac ipfa forma conftrui 
pofüt, et hinc illuftrari. Veruntamen ita Cl. T. Hemfterhufius hec in- 
terpretatur. Quo nemo fclicius in hac arte verfatur. ** Venus in odorato 
gremio Berenices manus fuas ABsTERsIT, ut ei fcilicet infigniorem venu- 
ftatem conciliaret." Ad Callimach. Fragm. Bentl. cxxi. pag. 489. I. edit. 
Erneft. Legendum mavult itaque, cum Scholiafte noftro, ὠπεμαξατο. 
Affert hic unus et alter Vaticanus ἐσεμαξατο. Necnon Benedicünus recen- 
tior. Ubi confer Homer. Iliad. XVII. 564. Ad que Dydimus, ExEMAZ- 
ZETO. καϑηψψε. Codex Theocriti Mediceus, notatus 37. exhibet ἐσμαζατο, 
Forte pro ἐσμαξωτο. Vel potius, ἐσμώσατο. Hefychius, ΜΑΣΑ ΣΘΑΙ. eQaxla- 
ὄχ, κωϑορα!.. Quorum. poftremum, partim ex mente Hemfterhufii, facilius 
tamen, interpretatur hunc locum. **Venus LAviT manus in fragranti finu 
Berenices." Qui fenfus elegans, et vetuftatem redolens. Certe minus im- 
peditus, et apertior. "PAAINAI χεῖρες pulcherrime putabantur apud anti- 
quos. Apud Theognida, eft puella Lacena jawais xson. v. 996. In epi- 
grammate Rhiani ἀνεκδόζῳ cujus a me pars fupra citatur, Charites fin- 
guntur occurrere puero cuidam formofo in loco anguíto, quz eum com- 
ple&untur zofé/; manibus. MSS. Anthol. Conft. Ceph. Lib.l. Car. 112. 


Και σε Ti jodtoss ἐπηχιιυώντο χερεοσι, 
Kspt. à; 


Et te rofeis complectebantur manibus, 
O Puer. 


Sed in margine Codicis Bernardini, fcribitur jain pro jedos, | Quod in 


textum mallem recipiendum. | Videant et docti de V. ἐπηχυναῦο. Sed re- 
deo ad noftrum.  Adhibe huc de V. ῥωδενος Apollonii Scholiaftem, ad lo- 
cum pradictum. viz. IIT. 106. Vide quoque qua de eadem congefterit vir 


doctus Obf. ΜΟΙ, Critic. "Tom. IV. pag. 447. Quam et bene explicat 


Scholiaftes 


Cn m Carol rg RA 
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Scholiaftes ad Idyll. XI. 45. "Vide et Sapphon. Wolfii, pag.42. Nec- 
non Notas ibid. pag. 231. 

V. 38. — rwwxa.] Habent Aldus et alii libri nonnulli γυναικῶν, pro 
γυναικῶν. Nonnulli dant yuvaixay, accufative. Quibufcum, quod video, 
funt Codices. | 

V. 40. — Ὧδε κε παισι.] Reiskius mavult καὶ. Quod certe metrum fe- 
ret, et fepe permutantur .e et αν. : 

V. 42. — Bai. —] Ita.quidem Stephanus, et eft in Codicibus. Agnof- 
cunt vero Bae» Aldus, Calliergus, et margo Stephani. 

V. 43. Aespyla δὲ γιωαικος ex aeu vos αἰεν.] Locum corruptum puto, 
"ec facile fanandum. In Codice tamen quinto Vaticano reperio, pro «c, 
ἴαιεν. Unde eruo jevey, vel iasd. Atque ita lego, quantumvis obítare vi- 
- deatur et repugnare quantitas. : 


Asgupys δὲ γυνωικος em algo ΝΟΥΣ IAINEI. 
Iuule autem mulieris animus geftit 2m alieno vino. 


Trequenter habemus apud Homerum, quod geminum germanum eft, 
vun et iz». "Odyff. VL 156. XV. 378. &c. Quidam Codices dederunt 
 λοϊρίων. ἶ 
; v. 44. Ῥηΐδιοι δὲ zevaj, Gc;] * Facile quidem parturiunt uxores ejufmo- 
- di, fed liberi non funt fimiles: 22/77; i.e. marito, qui debuit effe pater." 
Quod aliter fzpe fit in caftis matrimoniis. Feliciffima conjugia putabant 
Veteres, ubi fimiles parentibus pueri procreabantur. Vid. Hefiod. Op. 
et Di. v. 235. Qui ct inter «tatis ferrez notas hoc numerat, patres et pue- 
Tos inter fe diffimiles fuiffe. ibid. v. 182. Ubi Clericus hunc locum ex- 
plicat, ** Facilis eft cognitu /ojoles." Que fuit et interpretatio Cafauboni, 
c.xviii Noftra forte facilior. Referatur huc Horatius, Od. Lib. IV. 7. 25. 
Maxime vero Catullus, Epithalam. Jul. et Manl. Carm. 1xi. v. 216. feq. 
Hunc et fequentem verficulum, pro fpuriis habet Ernefti ad Callimach. 
. Hymn. in Del y.251. Vid. et Dorvil. Chariton. pag. 216. 

V. 45.— nv ΑΦροδῇα.] Ita Stephanus; ni fallor, primus. Aldus et 
Calliergus z2w. Ita legi corrigique poflit verfas e bonis Codicibus. 

Καλλᾷ ἀρὰς δύοισοι ΘΈΑ HOTNI AQpovm. 

V. 48, — — — — Nay, κάϊενθειν 
᾿Κυανεον, ---Ἴ [τὰ Aldus, et Stephanus. Calliergus vas κυάνεαν. In qua lec- 
tione vides illud Virgilii de Charonte, /En. VI. 303. 

Et ferruginea fabvectat corpora cymba. 

Nec mala quidem Calliergi conjectura ; fi forfan ex ingenio profecta fuc- 
rit omnino. Reperitur enim in Vaticano quarto vaca. — * tir 

V. £o. — 'Eae amdaosao τιμὰς. Ita Stephanus, genitive, cum Vaticanis. 


Aldus et Ícholia τεως, accufativo etiam. — Tea genitive, Calliergus. Si le- 
| Hhh gatur 
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gatur τέως, neceffe eft pro monofyllabo proferas. Accufativus hic loci, 
certe preferendus eft; et τες in genitivo damnat, et quoad fenfum prz- 
terea, Canterus Nov. Lect. V. 13. Si genitivus hic locum haberet, in- 
quit Reiskius, pluralis requireretur, non fingularis. .Utravis lectio fenten- 
tie fatisfaciet. De cafu tantum movetur lis: quam nobifcum, puto, di- 
judicabis. 

V. £2. — ποϑεοντι. —] Aldus, manifefto vitio, quod profluxiffe videtur 
ex precedenti eeezzyad, habet συξοσπνεοῦ!. : Vaticanus quartus habet idem ; 
fed eloffa zwi]. Vellem hic 79:9]; Latine verteretur, amanti vel amatori. 
Berenice facta fuit particeps honorum Veneris; et hic dicitur eadem po- 
tentia pollere qua Venus ipfa: quz quidem propitia, rite faciles amores 
afpirat, et amatorum faciles curas reddit. Aliter longe locum do&iffimus 
Reiskius intelligit. | : | 

V. 53. Αργείω, &c. —] Nimirum Deipyle, mater Diomedis. 

V. 58. καὶ σε, &c.] Similiter fere Callimachus, eundem regem collau- 
dans. Vide fis Hymn. in Del. v. 1635. feq. Et Not. ad v. 66. inf. 

V. 60. — Λυσιζωναν.} Solutas parturientium zonas Dianz vulgo facratas 
fuiffe conftat; quz Avei/wws inde dicta fuit, eoque nomine Athenis culta. 
Vide Spanhem. ad Callimach. Hymn. in Jov. v. 21. Cujus quidem rei 
plena funt Epigrammata Graecorum voT1vA, in utraque Anthologia. 

V. 61. — βεδωρημενα. —] Ita Stephanus. Βεδαρυμδνα Aldus et Callier- 
gus, cum Vaticanis, et aliis. | 

V. 64. — Κοως δ᾽ ολολυξζεν idura.] Audaciflfima quidem Profopopceia, fed 
veram fublimitatem pre íe ferens. Confer Hymn. Homer. Apollin. v. 
61. Ubi Delos infula Latonam adloquitur. Ubi paulo fubinde, ibid. 
v.119. Apolline in lucem edito, verba faltem nofter refpicit. | 


Θεαι δ᾽ OAOATZAN ἅπασαι. 


V. 66. ολδιε κωρὲ uoo. —] Vid. Callimach. Hymn. in Del. v. 214. 
Necnon Chriftianum Florent. in Sophocl. Philoctet. v. 774. Porro vult 
Scaliger ολξιε dici pro ολιος, Qua de formula multa congerit ad PR1A- 
PEIA. pag.211. Ed. 1617. | ἢ ὙΠ 

V. 68. — Ὑρίοπος κωτοϑειο. ----Ἴ Aldus habet Tpezlw. Calliergus Τρίοπον, 
Utraque in Vaticanis eft. Noftra eft ex Stephano. Omnes eodem fere re- 
deunt. Vide fcholia de 'Triope, rege Cous: et Salmafium in Commen- 
tar. ad Infcript. Herodis Attici, pag. 33. edit. Crenii. . "T'riopem illum re- 
gem videtur hic intelligere Spanhemius, ad Callimach. Hymn. in Del. v. 
160. Vide et eundem ad Hymn. in Cerer. v. 31. 32. Necnon cateros 
omnes in utrumque locum commentatores. Adeatur et Stephanus By- 
zantinus, V. ΤΡΙΟΠΙΟΝ. Per illud zgizoy videtur Aldus intellexifie, ** mon- 
tem trium facierum." Sed non eft inftituti noftri, de rebus bujufcemodi 
prolixas Differtationes elaborare; Habet Florentina xar$ue. | 


V. 7o. 


AN QUTISUE, —. XVII 7o. 82. 21$ 


V.70. Io», &c.] De univerfa equalitate, puto, praedicatur V. 1. 
Hinc, licet haud ineleganter, non video cur corrigebat CI]. Pierfonus. λι- 
πομώτερώ ὠμῖνον, pro ἐδυμιώτερω, Idyll. VIII. 14. Vide Valckenar. ad Phoeniff. 
Euripid. v. 1518. feq. pag. 514. Eam correctionem mecum improbat, 
cultiffimus arbiter horum leporum, D. Rhunkenius, ad Hefych. Albert. 
Auctar. Emendat. Tom. II. 7;. : 

Ibid. 1e» καὶ "Psweav. —]. Ingeniofiffiume conjecit Reiskius, 12» ΚΥΡΗ- 
NAIAN. Non enim conftat Apollini caram fuiffe Rhenzam, ei tamen im- 
. primis confecratam :fuiffe  Cyrenem, vulgo notum. Preterea Cyrenaica 
omnia Ptolemzo parebant. Unde opportunus adulandi locus. Confer ta- 
men Hom. Hymn. Apoll. v. 44. Et Athen. IV. 173. Ne geographos 
excitem. De V. fcriptione differit, eruditione folita, Cl. Weflelingius, ad 
Herodot. L.VI. pag. 482. 94. | | 

CV. gr — eder exAa2e Quya.] Ita Calliergus et Stephanus. INon male 
quidem. Aldus, ὑψνοθε κλωγζεν φωνα. Quod fere confentit cum manufcrip- 
tis. Peffime hic fefe dederunt Veneta prima, et Francofurtana. 

V. 72.— ao νεφεων Auc ouaes utes ορνις.1 Mavult Reiskius ὑπεκ. Verba 
contextus hujufce tranfponuntur in Florentina. 

V.73. —- - Mem | 
Aiduis: βασίληος. —] Bene. Aldus μέλοντι, cum Vaticanis, et aliis. Legi poffit 
et adig. "e Εν. Ado 

V.78. Μμυριαι, &c.] Multe, inquit, regiones, imbribus utique irrigatz, 
magno fegetum proventu diteícunt: at non majori quam ZEgyptus, unico 
Nili diluvio fcecunda facta. Unde illud Tibulli, de Nilo. I. viii. 29. 


Te propter nullos tellus tua poftulat imbres, 
Arida nec Pruvio fupplicat herba Jovi. 


Reperio hic, in nono Vaticano, XG0AAAMA A:jvte. Quod, dialecto tan- 
tum mutata, Calliergus. agnofcit. . Aliter eft. in nonnullis cum fcriptis 
tum editis. Ita autem relego illum verficulum, viz. 79. vel nullo, vel levi 
faltem, molimine. 


XSu^apa | AITTIITOY. 


r4 fepe omittitur. Ut probamus ad Epig. VIIT. 4. /Egypti fers depreffor, 
inferior. Confer Anthol. IV. xii. 107. Mnafalcz. 


Σίωμεν ὠλιῥῥαντοιο πάρῶ XOAMAAAN 29m vroyra. 
Sfemus fale afperfi ad humilem terram ponti. 
Confer Schol. ad Apollonium Rhod. II. 983. Odyff. IX. 27. 
V. 82. — τρεῖς, &c.] Certe fi de fola /Egypto hec intelligas, imo fi de 
omni ditione Poles poeta nofter exceffit modum.  Striciori tamen 


fenfu V. πολις eft accipienda. Cafaubonus duidem vult, c. xviii. illud à; 


adde, obítare, quo minus hec de toto Regis noftri imperio [CU 
Is 
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Ali extru&iee funt. Sed ita poetice. dici videtur, quod illi tot urbes, five vici, 
paruerint. Ejus mentio navium fit δὰ v. 89: De quibus vide fis Athe- 
neum, V. pag.203. Confer et JEfchyl. Perf..340. ' Ubi Xerxes. .dici- 
tur habere mille.naves, quarum bis centum ὑπρχομστοι 7wy4. v.343. Ad 
que Scholiaftes. σζ aj eeu. . Ut technicum videatur hinc, illud de n"a- 
vibus APIZTAI. | 

V. 84. Tgee μὲν, &c.] Vide, fi tanti fit, quomodo hec. inteleilérit 
Joannes Tzétes. Chil. I. xvii. v. 3. Etfi: non multi fecerim ejus vel opi- 
nionem vel teftimonium, poete et gramtnatici non valde boni, nec anti- 
quioris .centuria duodecima, cum fratre Ifaaco minime certe μὲ: es et 
do&rina comparandi. . . 

V. 89. — Kapto»..] Vide Clarkium, ad 1l. IX. 378. aNEéuofi Barnefium. 

V.90.— Νώσοις. ----Ἴ In Vaticanis meis, 'aliifque nonnullis, occurrit 
νασαίς. Quafieflet a vao." Sed confulas Ernefti ad:Callimach.-pag. 1 59- 

V. 52. Καὶ ποτοίμοι »οελώδοντες. —] Similiter Apollonius, 1. Lace i»bitip 


Και ὡς πόαμοι KEAAAONTEZ, 


Et ut fluvii UN PII ESSERE ND PANE FU Et 


Ità et, IV. 133. Vid. et III. :32. Sic et Honierus Hiad. XV Dt. 576. 
Nap ποτώμον KEAAAONTA. Scilicet κελάδεν eft fluviorum, xsagucay AUAM 
vel torrentium ex alto defcendentium. visa VIIL 137. 


Ὑδῶρ 


Νυμφαν εἴ αὐτροιο ΚΑΤΕΙΒΟΜΕΝῸΝ ΚΕΛΑΡΥ͂ΣΔΕΝ. ees 


Ita Dionyfius Perieg. v. 440. ; 
Κηφιοσδ μυέγο κευμώ KATEPXOMENON FEAABESR 
Cepbi/fi vaflum fluentum deícendens refonat, 


Leniori fenfu Lucianus. To τε TAQOP "0p. KEAAPTZON τὰς ψυχάς κωτῶ- 
ϑελζειε, ΕΖ aqua leni. decurrens murmure, animam ipfam tranquillat. Phi- 


lopat. IIT. Wetft. pag. 589. $. 3. Accedat Wim de nre P. 199. 
ed. Effenb. 


Αναδλυζων ΚΕΔΆΡΥΖΕΤΑΙ UNTER ME 
Aqua. fcaturiens murmurabat ei cantui. 
Conf. Iliad. XI. 812. 


V. 94. — Σεσωγμδοδι: ---Ἴ A y. iudi quod de aris t de inpdd poni. 


intelligit Arnaldus, Le&. Gr. 1. c, xv. pag.109. Qui forte fenfus 
frigidior. Ego ita vocem locumque, faltem poetice magis, interpretor. 
* Milites oPPLETI zre fulgenti.^ Non fimpliciter ve///£j. fte eft fal- 


tem fenfus literalis V. ca». Lucianus habet, Kégauuaoy ψάμμῳ ΣΕΣΑΙΜΕ- 


NON. Jiglinum «as arena refertum.  Hermotim. I. Wetft. pag. 806. 
$.65. ldem quoque affert Afer idw ZEZATMENON. Jas aequa imple- 
tum. 


: xs 4x ΕΟ : 
n ᾿ Acn ml nA ap τὸς L -" 
jadis, Ae MEE, HEP AY HAERES DEED INDIAE PP δ ΩΣ 


ROT SOM S ucc HIN SQ 
QN n c ages ut 


edt. Ἢ INVE MP CN AM 
LUE oos adea. x déuti- sau iunceco a same 
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tum. Syr. Dea. III. Wetft. pag. 485. δ. 48. Concedimus tamen Xa?" 
effe armaturam; quin et saGUM ilifare forte ex hoc fonte derivari. Vid. 
et Xwywua, apud Euripid. Androm. v. 617. Ibique Scholiaftem Graecum. 
Necnon ὑπεῤκομπϑις EATAIZ, /Efchyl. Sept. 'Theb. v. 397. Quz reddit in- 
terpres, mag/ifieis ARMAMENTIS. Confer Coeph. ν. 672. Quidni vero 
t cum. Codice Ottoboni, et Aldina, τετωγμᾶνοι ἢ — ZEfchyl. Perf. 
V. 36I. 
| 3 IAS δ᾽ ὡς ἑκάφος ἦν TETATMENOX. 
Navigant ut quifque erat otdinatus. 
Reiskius vult τοτυγμᾶνοι, ex hac Aldi le&ione. Confer Iliad. XVIII. 722. 
Codex Vaticanus quartus affert μεσαγμᾶῆνοι. Unde nihil efficio. Habent 
et Vaticani, cum aliis, ὠρμφιγερόντωι, pro ἀσφαρωώγευντι. 
^ V.98. — vio) TleAvierréa. —] Intellige INili crocodilos. Ita Alciphron, 
Epift. IT. iii. pag. 228. Bergler. Ὁ δὲ Neues οὗτος Χαὶ περ ὧν κώλος, ἀλλ᾽ 
AHOTEGHPIQTAIL. | INi/us ille etf pulcber, eff tamen belluis infeftus. | Confer 
Didym. ad Iliad. II. 581. : 

V. 99. — Βόων ἐφεύσωτο. —] Propria Grecorum loquendi formula, βοὴν 


—. ἑρόναι, pro βοῷν. Locos ad eandem pertinentes quos adducit adnotator Vi- 


marienfis, apud Reiskium, compilavit omnes, ex Pauli Leopardi Emendat. 
vii.27. apud Gruteri Lamp. Art. Tom. III. pag.146. Unde et plura 
eodem ípectantia facile compilaviffe potuerat. Loci Luciani, a Leopardo 
. eitati, funt, Ver. Hift. II. Wetít. pag. 123. $.26. Et pag.139. ὃ. 46. 
Ejus in explicatione, facit doctiffimus Leopardus cum Latino interprete 
noftro, et /Emilio Porto, V. Ezercwz, apud Doricum Lexicon. 

c Vero Te — Ανώρσιος Αἰφυπήησιν.} Ita quoque proferenda ca Vox apud Ho- 
metum, Iliad. IX. 582. 

ΑἸΓΥΠΤΊΑΣ $9: Az δόμοις, &c. : : 

Sic et Odyff. XIV. 286. XVII. 427. Confer Clarkium, ad Iliad. II. 237. 
. V. 104. — Ezrzwyx».] Quemadmodum bene Stephanus exprefüit, e 
Codicibus. Alii fere ez: πάγχυ. 

τ V.107. Μυρμάκων. ----Ἴ Vid. Lriclin. Schol. in Antigon. Soph. v. 1049. 
- JEfchyl. Prom. Vinct. v.452. Plin. Nat. Hift. L. xi. c. 46. 

Ib. zevres, &c.] Nefcio quem Gregorii Nazianzeni locum Vimari- 
enfis adnotator, apud Reiskium, voluerit hic indicare, nifi hunc de for- 
micarum thefauris fumma arte inftructis et reconditis, ex Oratione xxxiv. 
Σιωπῶ μυρμήκων τομίων τὲ XO TO IASIOU, X04 ϑησωυρισμον voie τῷ κοίρῳ συμήμξῆρον, ᾿ 
TU) T& (Ow περᾷ ὁδῶν καὶ πέρι ἡγξμδμων, καὶ τῆς ἐν τοῖς εργοῖις εὐτάξιοις εγγωμέεν 
ἱφορεμῆνω. "Taceo formicarum penuaria eorumque cuftedes, et alimenti agge[- 
tionem, tempori re[pondentem , ac cetera ea que de earum «tis ac ducibus, et 
eo ordine, quem in operibus fervant, bifloeriarum monumentis confgnata funt. 
Op. Parif. 1605. 'l'om. I. pag. 555. A. | | 
| Iii V. 112. 
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«V. 112. Οὐδὲ Διῶνυσου τις ἀνήρ ἱερες κα] ὠγωνας.1 Anne Dithyrambicen in- 
telligit poeta ? Ια. Voff. Inftit. Poet. L. III. c. xvi. ὃ..2. et 8.11. Et 
L.II. c.i. c. ς. $. 2. Anne Lagenophorium, Baccho feftum a Philadel- 
pho Alexandtie inflitutum ? - Athen. VII. 276. Anne Dionyfia, in qui- 
bus. certabant. fabulis dramatici poete? Vid. Diodor. Sicul. Weffel. II. 
p.6o. Taylor. ad Demofth. II. 256. III. 17o. Rhunken. Auctar. Emen- 
dat. Hefych. 999. 1o. Sane tragedia, tempore Ptolemzi, claruere feptem 
poete Pleiades dicti, Homerus filius Myrüs, Sofitheus, Lycophron, Alex- 
ander, /Eantides, Sofiphanes, et Philifcus. Quos qui hzc tradidit ad He- 
pheftionem Scholiaftes, optimos 'l'ragicos, ὠράφους TPATIKON, appellat. 
Verofimile etiam videatur, etfi malim dramaticorum certamina hic intelligi, 
"Theocritum hoc in loco refpexiffe ad inftructiffomam illam Pompam, 
Baccho maxima ex parte facram, que Ptolemaeo, regum liberaliflimo; 
conftitit talentis bis mille ducentis triginta novem, quinquaginta minis, 
Alexandrie edita. Procedebat in eo fpectaculo Philifcus poeta, Bacchi 
facerdos. Referente, totamque hujus pompe feriem prolixe valde enar- 
rante, Athenzo, e Mafurio Callixeno Rhodio. L.V. pag. 196. feq. Ce- 
terum afcribendus eft locus Alciphronis, ubi certe refpicitur Ptolemaeus 
hic nofter. Eft in Epiftola Glycere Menandro.  L. II. ix. pag. 271. edit, 
Bergler. Cum quo confer Aulum Gellium, XVII. iv. Eie μεταξελευσακο 
τῆς πρὸς βασιλεω ἀφιξεῶς, εχης surpeziz joo, τὸ NPAMATA εξ αὐτῶν A MAAIZTA 
ONHZAI δύναται IITOAEMAION, κῴὶ τὸν ΑΥ̓ΤΟΥ͂ AIONTZON, καὶ δυημοκρώτικον, 
ὡς oda. Ut fi de profectione ad regem confilium mutaris, babeas in promptu 
dramata ex iis que maxime delectare of/Junt ProtEMZEUM, et ejus BAC- 
CHUM, zn popularem, uti mofi. Ubi faltem vides, Ptolomaeum hune 
noftrum, ut volo, fingulari ftudio et amore rem dramaticam complexum 
fuiffe. Extant duz Alciphronis epiftole, fcripte occafione accerfiti in 
ZEgyptum a Ptolemzo Menandri: certe Philadelpho, etíi repugnet ctas 
Menandri. Veruntamen hic Alciphron Menandrum perfonat, more So- 
phiftarum, qui ita cum Phalaride, Platone, alüfque innumeris antiqui 
nominis, egerunt. Sed hzc Alciphroni poterant effe notiffima: ut hinc 
non modo Theocritus illuftretur, fed et etas Menandri corrigatur. 

Ibid. — "reges x4] evyavas.] lta Idyll. XVI. 47. Habet Pindarus Κατω- 
ζολῶν ἱερῶν ὠγώνων. — Fundamentum facrorum certaminum. Nem. II. 5. Sic 
etiam '1egu» ἀεθλων. Olymp. VIII. 84. XIII. 20. Nem. VI. 102. Titulus 
eft apud Jul. Pollucem, Ἱερων ἀγώνων. L. III. c. xxx. ὃ. Segm. 153. - 

V.irg. Μουσάων, &c.—] Preter Theocritum, carus erat illi Callima- 


chus, Apollonius Rhodius, alique poete. Nec tantum bona ingenia fo-- 


vebat, fed publicis quafi fumptibus et inftitutis ornabat literas. Celebris 


cft ampliffima Bibliotheca juffu ejus, ac impenfis, Alexandrie conftructa, 


largeque locupletata. Summa erat et ipfe difciplinarum notitia praeditus 
humaniorum; rex in paucis memorandus. | 


V. n$. 
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V. 118. — Me. —] Sc. Certum illis manet ratumque. 


V. 121. Μανος δδὲ φσξοτερων τοκέων €Ti 2ερμῶ κονιή, 

X]aGopuevos καθύπερθε, ποδὼν ἐκμαοσεται irt. 

Μητρα, &c.] Difficilis certe locus, difficiliorque fa&us adhuc doctorum 
virorum conjecturis et commentis. Quorum fententias, inter fe valde dif- 
crepantes, ne lectori novos fumos excitem, non hic in medium proferre. 
fatagam. Hac igitur ratione contextus eft forte legendus, et interpun- 
gendus. 
ij Μουνος 0d" OHAOTEPON, 7X6 ετι ϑερμα, Xin, 
ZEreGeusyos xafjvmo9s, ποδῶν ἐκμιοοσέται ἐχνή. 
Μητρι Φιλῳῷ καὶ πατρι ϑυωδεος ἑισωτο νήως. — 


* Solus ille PosrERORUuM, Sc. fobolis paterne, ouAsi1 aequis pulverem 
calcans, et ibi facile imprefflonem linquens, verrit parentum veftigia adhuc 
calida. Illis quidem templa ftruxit, &c." Lege hic 22", quoniam Vaticanus 
nonus ad v. 126. ita legit, | 


Πολλώ δὲ πιωνϑεντῶ βοων ὍΔΕ μήφλω «d. 


Pro ez;. Uno tenore progreditur oratio, et repetitur illud ὁδὲ ut prius. Quin. 
et explicatur idem 62: v. 128. | 
AYTOZ, T iQOuus aA. —— 


! Moneo tamen hic nonnullos Vaticanos dare xl«Goujus. Nec filendum eft, 
quod forfitan huic loco plenius illuftrando conducere poffit, haberi ϑερμυοις: 
ἐχνέσι, Anthol. I. xxxiii. 9. '"Fiberii. 


Λωγωδν 
XeU€ κυωῶν ΘΕΡΜΟΙ͂Σ ΙΧΝΕΣΙΝ ὠκυποδὴν: 


Leporem 
Perfequebatur. canis calidis veftigiis velocem. 


"Ubi videant doctiores, an hoc noftro, an alio quodam fenfu, debeat illud. 
ϑερμοις intelligi. Referendus et huc Pindarus, Pyth. VIII. 48. 


πωλαισμυάϊεοσν 2p YXNEYON μώ- 
τρωδελῴεους, Ολυμπίῳ T€ Θεογνή- 
τὸν B κωτελεγχεις. 


Lucfis enim veftigando quafi fequens avun- 
£ulos, et apud Olympiam victorem TT beogne-- 
zum non dedecoras. 


Quin et Pyth. X. 20. Quod adhuc propius. 


---- To δὲ συγίενες ἐμξεξα- 
Xe) IXNEZIN ΠΑΤΡΟΣ. 


Nec. 


εοόοο Ἠ 5 NDTUZ!''XVIL'S WW 
Nec minus ad rem, Nem. VI. 28. 


IXNEZIN ἐν IlpaLióupaw- 
τος £y IIOAA νεμνων 
ΠΑΤΡΟΠΑΤΌΡΟΣ. 


Veftigiis 2n Praxidaman- 
is fuum pedem dirigens 
A vi-paterni. 


Denique Pyth. VI. 45. UAE 
Ilurpgow μώλιφοῦ "eoe gota EBA. 
Paternam maxime ad regulam graditur. 


Ubi nonnullis videatur ἐδὼ, quod hic φειδομενος. MS | 

V. 123. — Ἑισάϊο νηως. Commode 'T'hemiftius, Orat. I. P 8. D. Edit. 
Hard. NHOZ μὲν awrw, ὡασερ Jw, καὶ ATAAMATA τὸς αγῦρωπες EIAXGAI 
ξωυνηνώγκασε. 'TEMPLA fibi, tanquam Deo, et fimulacra cogebat bomines 
STATUERE. Eft ab és, collo, flatue. lta in Fragm. Cormne, Κακα 
242 'EIZOMENA, ut fcribi debet. Przemia fulcbra conftitutura. Wolf. 
Poetr. Gr. p. 42. Perpende etiam annon ita fcribi debeat et intelligi " 
viz. ἑισεται, flabiliet, apud Callimachum, in Del. v. 170. Et Epigr. XLI, 
Vide et Callimachi epigramm. XXXV. * 


Agli, TW T) ἀγαλμοω Φιληρωτις ἝΙΣΑΤΟ τηδὲ. 
O Diana, tibi iflam flatuam Phileratis ftatuit bic. 


Sic in Erneftiana. Male in Greviana &cas. Vid. et V. ὡσωτο, fofuit, 
Anthol. IV. xii. 106. 1. χχ, 12. Et Callim. Jov. 67. . Homeri Odyff. 
L. IV. 531. Ἑισε Aoxov. locavit imvidias. Et fzpe alibi. 

V.128. — Apguo.] Reponit Reiskius agua». Ut cum 5o cohzreat. Sen- 
. tentia enim poftulat vocabulum uxori honorificum, non marito. 

V.132. — Tie». —] Legit Vaticaríus quartus et quintus τέκε. Unde 

coirigo ETEKE. í j 

V. 133. E. —] Lege c cum Brubachiana editione, ut cohereat cum 
imwuv. Bene Latinus interpres zudormiant. : 

V. ult. — Apéziz γε μὲν €x Ais cikv.] Legunt Vaticani nonnulli aliique 
etiam Codices, £c, ut in Aldina. Necnon ἐξεις. lta tamen refinge locum. 


A0X£0, δ᾽ ἐπὸς o οὑποθλητον 
$9eyZeua ἐοσομένοις, ὠρετίν) 26 μὲν 6X. Διὸς ΑἸΤΩΝ, 

Scripferat et aliud "Theocritus, in Berenicen, Encomium, cujus aliquot 
apud Athenzeum verficuli hodie fuperfunt. Deipn. L.VII. pag. 284. 
Eos a Scaligero jam olim [Emend. pag. 234.] luculentius editos, hic loci. 
. non alienum duximus apponere. Forte fragmentum ex HzRoints. 


A 
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Au τις ὠνήρ οἰτειται ἐπωγροσυνὴν τε Xa oXGoy 
Ἐξ ἅλος, ᾧ Qu, τῶ δὲ δεκτοα κείνῳ ὠροτρον" 
Eat ὠκρονυχος quura ϑεῳ ἱερὸν ἐχϑυν, 

Ὁν λευκὸν κωλεξίσιν, ὁ γορ O' ἱερωτωτος ὠϑλῶν, 
Καὶ κε Aya, φησοίίτο, καὶ ἐζερυσαιτο ϑορλώοσής 
Ἐμπλεῶ.- 


Sic interpretor. 
Siquis vir querit capturam et divitias 
E mari, retia enim illi pro aratro funt ; 
Immolans, *ve[peri, buic Dee facrum prifcem, 
Quem Album vocant, eff autem is ommum facerrimus, 
Projecfa retia extrabat e mari 
Plena. 


Ita primum verficulum refinxit Valckenarius, Epift. ut fupr. pag. 22. 
K4 τις ato e4T&] ΕΥ̓ΑΤΡΟΣΥΝΑΝ τε καὶ ολζον. 


Longe felicius tamen CI. J. 'T'oupius, εὐαγρεσιαν. EMEND. Suid. II. pag.12. 
Per ταύϊη autem Seo, v.3. Berenice intelligitur; quz, non minus ac ma- 
ritus Ptolomeus, in colum recepta, omnium Rerum credebatur abun- 
dantiam, benigniffimo numine, fuppeditare. Vide Cafaub. Animadv. Athen. 
c.vii,. pag. 5o. Caeterum de Berenice, celeberrima regina, quin et ipfis 
Ptolemzis, maxime tamen hoc noftro Philadelpho, qui vult plura fcire, 
cum non fit ex animo noftro nedum propofito talibus antiquitatibus eru- 
endis et ad liquidum perducendis immorari, confulat Vaillantium de Pto- 
lemzis, praefertim vero pag.27. feq. Spanhemium, de Uf. et Praftant, 
Numifm. Tom. I. Diff. vii. pag. 422. edit. Lond. Chifhullum, ad Mo- 
num. Adulitan. Ptolom. Euerget. Antiquit. Afiat. pag. 83. 
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IDYLLIUM.tEXVIIIL 


N hoc Idyllio fuavitas auftera illa 'T'heocriti defideratur. /Floridior eft 
et ornatior, ne dicam facilior, ejus ftylus, quam folet effe poet nof- 
tri. Eft tamen ubi "Theocritum fapiat. Creditur fuiffe ex ejus HEROINIS. 


Notanda funt interea vérba Argumenti Graci hujus Idyllii, quod exhibetur 


in libris tant vetuftioribus, et Codicibus manufcriptis." * Ka εν ado τινα 
ela εἰς rs ΠΡΏΤΟΥ ETHZIXOPOY 'EAENHZ ἘΠΙΘΑΛΑΜΊΟΥ. In nonnullis 
"Codicibus titulus hujus Carminis eft, Ezi9enuse Ἑλένης xe "MENEAAOT. 
Vefperi canitur hoc Epithalamium, ante "'halamum Menelai et -Helenze 


fponfe, a duodecim primariis puellis urbis Sparte. Hoc genus Epithalamii 
dici folebát KATAKOIMHTIKON. Vid. Athen. XIV. 646. A. Et Pindari 


Pyth. ΠῚ. 28. 'Trita feit, erbitror, apud poétas Grecos et ufitáta mate- 
Ties, "EXE "pope. | ' 


V.1. Ἐν rox ape. S/rofle.——] Tiujufee Carminis initium refingo, fi pla- | 


cet Ernendatoribus: - 

HN OT ap EN Σπαβία. ---Ξ EET 
Tempus erat quando in Sparta. Ut'in Idyll. VII. τ. Ἣν χρόνος, &c. Quod 
Anglice dici folet, Ozce upon a time. Eadem ipfa phrafi, ne pluribus ex- 
emplis agam, Meleager utitur in epigrammate inedito, ad Idyll. I. 61. Ἦν 
yap oT ἥν AaQne, &c. | 

V. 2. — Gara, xejaus Dai )w €xowzy.] Anne intelligit poeta coronas 
ex hyacintho? Anne comam coloris hyacinthini, celebris apud antiquos ? 
Non nihili quidem facienda le&io libri Aldini. 

GaXoy 9" Va xiv o XoTLUOy €xjpuaeH. 
Ubi Codex Cardinalis Ottoboni dat ἀμινϑω. Late quidem patet fenfus V. 
Gea». Dixit Homerus quidem fferere fruczu. Odyff. V. 69. - 
"Hpospte ἡδωωσῶ, TÉWAG δὲ saQuAsa. 
Vitis pube[cens, florebat vero uvis. 


Ex 
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. Ex quo verficulo, ut id obiter, eti ferius, adnotem, clare illuftratur et 
defenditur le&io quam magni viri vocarunt in dubium. Idyll. V. 10g. 


Tas ὠμπελος, ἐντι γούρ "ABAI. 


Ibid. — Νεογραπίωῳ.----Ἴ "T'apetes, five cortinz, thalami nuptialis eleganter 
et recens erant acu. pi&ti.. Vel, ἢ placet, ipfe thalamus. Conjecit Reiskius 
legendum νερῤῥωπήῳ. Sed intelligit certe poeta novum opus artificii Phrygii. 

id. Idyll. XV. 8o. rpaQew eft pingere. Hinc intelligendum fequens Stra- 
tonis ineditum, MSS. Anthol. Ceph. Lib. I. Car. 176. 


Ολδιος ὁ TPAYAE σε, καὶ ολφιος &rog ὁ XM 
Tw σῷ wxedX xov ἐπισεεμδμος. 
Felix te pingens, felix et quicunque pulchritudine 


*. 


qua ceram «vincere fciens. 
Ubi γραψνας aliquis fumere poterat de /crzBendo nomine. lta et Afclepiades, 


in epigrammate itidem inedito. ibid. Carm. 79. 


E; πῆερω σοι προσεκεῖτο, καὶ ἐν χέρα τοζώ, καὶ τοι, 
Οὐκ ὧν Epus ΕΓΡΑΦῊ Κυπραδὸς, aho. συ, πάις. 


δὲ ale tibi adfuerint, et in manu arcus et fagitte, 
Non Cupido pingeretar Cypridis [ filius] at tu, O Puer. 

Hec potiffimum attuli, tum quod non vulgata; tum quod hic, fenfu pri- 
mario, V. year videretur adhiberi. Atqui notandum porro, morem fu- 
iffe recens nuptis novum thalamum compingere. Hefychius, eAAAMOIO 
NEOIO. Κατασκευωσιμῆνον venei. "Yao ap τές γωμες aues τῶν ἱμέρων ϑειλώμες emi 
g»w», Ut vult Trillerus. Sub zpfss nuptiis amantium .tbalamos. compinge- 
bant. lta novus erat Helene Thalamus, recenter fabricatus et ornatus. 
Hefychii locus eft apud Hom. Idyll. XVII. 36. Confer et Odyff. XXIII. 
178. Didym. ad Iliad. II. 701. Apollon. I. 775. : 

V. 4. — Mejo χρήμα Λανωινῶν.} Venuftiffima formula, pro z5/is «Leecenis. 
De qua pluribus egregie differit Cl. Valckenarius ad Phaeniff. Euripid. v. 
206. pag.70.. Adeo ut que dixit vir doctus, illa apud Obf. Mifc. III. 
| 404. et Ritterfhuf. ad Oppian. Hal. I. 105. fere penitus obícuraverint. 
Addam tamen, IIOAAON TI XPHMA τῶν 2Qwy. Herodot. L. TII. p.252. 87. 
Wefleling. Adhibeas et huc Luciani locum venuftiffimum, picturam 
Nuptiarum Roxanes et Alexandri defcribentis. 'T'om. I. Wetft. Herodot. 
pag.935. $.:5. Key Pakam καϑήται, παγκοιλον TI XPHMA ΠΑΡΘΕΝΟΥ, ες 
y iopmeez, "uuDgpueyy 'εςώτω τὸν Αλεξανδρον.. ἘΠῚ δέ Roxane, virgo undique 
pulcherrima, Juni defrrens oculos, pudore adflantis Alexandri. Ubi nonpulla 
Andicavit dé hac locutione C]. jJ. F. Reitzius. 

(Ng Tuudapuo κωτεολαξατο. —] Vel Tusdiadar, aut τονδαρταν, ut in li- 
bris editis-et fcriptis. Codex Ottoboni νοωτέλεξζωτο. Quod ex gloffa, credo, 
manavit. Vaticani afferunt xarexAe34e. Caíaubonus autem κατεκλαχξιο. 

Noftra 
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Noftra lectio eft in optimis. Vid. Idyll. XV. 77. V.'amxAazas. Eft pro 


" communi xarexAeeare. Forte folenniter adhiberi confuevit de fponía zz- 
cludenda, nocte nuptiarum. Affert doctiffimus Dorvilius »zrexvare. Ad 
Chariton. pag. 124. Puella xazaxAe«ses explicatur apud Wolfii Sapphon. 
pag.46. Vide et pag.242. Et Salmaf. ad Tertull. de Pallio. p. 177. 
Confer Callimach. Erneft. I. 416. Ne 

V. το. Aie. —] In meis Codicibus habeo Q;àe unde dimanavit Φιλος 
in Aldinam. | | | 


V. 12. — Αὐτὸν ἐχρήν τυ. In Laurentiano xw αὐτὸν τὺ. lta et Vaticani . 


quidam, nifi quod unus agnofcat s pro vv. Sic et Ottobonianus. Quod 
bene recipi poffit. | DEHG 

V. 14. Παισδὲιν ες (aw ορθρον. ----Ἴ Appofite Scholiaftes Homeri ad Iliad. 
VII. 433. Cujus verba paulum corrupta, emendata aícribam. Te ee 
ep3a. Tr. egi ὁ βαϑυς ορθρος πώρω gio λυγιν, &c. Hec omnia explicant 
AvxeQwse non ὠμφιλυκή, ut fequentia oftendunt. Confer Schol. ad Apollon. 
Rhod. II. 671. | 

Ibid. — Ez4 καὶ eva» καὶ ἐς ac.] Vide fis auctorum loca citata a Leone 
Allatio, Menf. Temp. c.iv. pag. 147. feq. Necnon c. xii. pag. 29. ubi 
adducuntur haec verba, fuppreffo tamen 'T'heocriti nomine. Quibufcum 
confer et Athenzum, III. 101. B. XIV. 653. D. 

V.23. Κρασάμεναι, &c.] De muliebri in viris pa» ufu, confulatur 
CI. Spanhemius, ad Call. Pallad. v. 13. Vid. et Hom. Odyff. VI. 8o. 
Per Eurote fluenta intellige fimpliciter urbem Sparta. 

V. 26. Has, &c.] Obfcurior paulo contextus. Non male conjicit Cafau- 
bonus, c.xix. Πδίνιω νυζ ὅτε ληγ4, [vel ὡλαῦεν] cao, &c. Sed ita AETKON 
:€ep intercidit. Illud Aox officit quo minus hic aliquid verofimile procu- 
datur. Quam fi profligaverimus, ita locum reficiendum, quoniam folis 


-conje&uris hic agendum, textumque manifefto corruptum fatebere, con- 


jicio. 
Hac αὐήελλοιστο κώλον déouye. πφοσωπον, 
ΠΟΥΤΝΊΑ, NYN ETI Axe eap χειμῶνος ὠγέντος, 
Ὧδε και, &c. 


"turora quidem pulcbram offendit faciem, 
Veneranda, jam primum byeme candidum ver laxante, 
Sic et Helena, &c. 


Aurorz otiofum eft epithetum πόνια. Ἐπ intelligit poeta auroram pulcher- 


rimam, jam novo, et ineunte, vere. Non neceffe eft ut comparationi pre-. 


cedat folenne illud ὡς, vel acp, vel quid fimile. ** Nulla ex his fexaginta 
puellis Helenz noftre comparanda eft. Pulchra quidem eft Aurora, ver- 
no tempore; pulchrior quidem Helene." Conjiciebam quoque norwr 


ANAZZ, ETI. — Sc. Zurora, veneranda Regina, Vid. CAN τις, VI. 10. 


V.29. | 
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. V.29. lutis, μερωλη, &c.] Vult Reiskius πιερια in dativo. Sed, me 
judice, re&te conftituitur hic locus in vulgatis. Suaviffime profe&to funt 
Comparationes hujufmodi breviufcule, ab ipfius naturz fimplicibus maxi- 
me, fed nec ideo minus venuftis, objectis expetitz : quaque fcilicet hic 
magis placent, quod oftenfa tantum, non prolixe defcripta. Ex fequen- 
tibus, quz fuerant Artes Graecarum puellarum, in proclivi eft colligere : 
- nimirum veftes acu pingere, et citharam, cum voce pulfare. In cantile- 
nis autem fuis Dianam et Minervam, Divas pudicitis, celebrabant. Conf. 
Hom. Hymn. Herm. 56. Difcebant apud veteres Gracos pueri cantile- 
nam de Minerva. Ariftophan. Nub. v. 964. | 

V. 39. — Κυπαριοσος, ----] Vide Pauw ad Anacr. Fragm. Num. LXV. 
 pag.294. Necnon Wolfii Sapphon. p.159. 

Ibid. —'Aruam Θεοσώλος ἱππος.] Equi 'Theffali etiam oraculo veteri cele- 
brati. Vide Idyll. XIV. 12. Oppian. Cyneget. I. 171. Et ibid. do&iffimum 
Ritterfhufium. De quibus etiam, fi bene memini, docte agit Reiskius in 
Anthologia fua. Porro, apud Homerum, paffim habetur Αργοὸς ἱσποζοτον, 
hoc eft, 'T'heffalia. Vid. Philoftrat. Vit. Sophift. IT. pag. 610. Sed nota 
hzc forte et vulgata. 

Porro fimile quiddam legitur in caNT1ICIS, L 9. Τὴ immo: μὲ ev 'Ap- 
MAZI Φαρώω ὡμοιωσο σε ἡ πλήσιον μου. — Vid. ad v.26. fupr. Idyll. XX. 26. 
XXIII. 23. 

V..32. — Εν τὠλάρῳ.----Ἴ Qualem nempe vocat Virgilius calatbum Mi- 
nerve. Aliud longe Teese, quod explicat Scholiaftes nofter ad Idyll. XI. 
37. TAPZOIL, πὸ χϑινως Aeyeusya, Τυροδολιω.  Poftrema V. fc. TYPOROAION 
rariffima eft, et nefcio an alias in fcriptis editis occurrat. Eam affert 
Stephanus, fed hoc tantum citat exemplum. "Thefaur. Tom. III. pag. 
1701. Recenfetur, quod fere idem, Τυροξολον, a Dufrefnio inter voces Gr. 
Med. et inf. /Etatis, Gloffar. 'T'om. II. pag. 1624. ** rrrosoAoN. Ca/z- 
fbus vimineus. Glofla MSS. ad Ariftoph. Ran. τώλαροις, TYTOBOAOIZ." 
Dein Scholiaftem noftrum adhibet. Alia fpecimina Byzantine Gracitatis 
proftant in his fcholiis, quz an a Calliergo an:ab ipfis magiftris prodie- 
rint, hic loci non refert exquirere. lta fcilicet explicatur zvoieme, five ffffu- 
lafor,-in Schol. ad Idyll. VIT. 28. Συρικτὴν λεγᾷ τὸν xewes TPATOAHTHN. 
Sic μελικτής, explicant per TPAroAHTHz. Idyll. IV. 29. rnoimTHz, per 
ΤΡΑΓΩΔΟΣ, Idyll. VII. 82. Μμελιζω, vel ed», per rPAroAQ IV. 29. Ali- 
bique, non raro. Eo demum pravitatis perventum eft, ut zz ΤΡΑΓΩΔΙΑ, 

ro hymnis et doxologis fuis, Graco-barbari dicerent. Accipe et aliud. 
Scholiaftes ad Idyll. IV. 10. Σκώφιον, interpretatur, *«quod communiter 
dicitur τῴωπιον." . Jam vero Tz, pro z, ut et hic pro z&, paffim ufurpant re- 
centiores Greculi fcriptores; cujus etiam vocis multa fuppeditant exempla, 
gloflatores et. grammatici prefertim. Ita nempe κολλητῷς, forte pro κολ- 
' λησις, ad Idyll. XIII. 42. Necnon ad Idyll. X. 37. ἀγριοομελιντζωνα, forte 


pro ἀγριομελνσανώ. Qua voces, preter fcriptionem, barbara funt. Addam 
unum 
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unum amplius, Schel. Idyll. l. p5.^ Σκοῖνος. τὸ zapm τοῖς κοινοὶις BPOYTAAON. 
Scholia neoterica apud Pindar. Olymp. Vl. v.9o. Σκοινος γάρ vo λεγομδωον 
idiomas BPTAON. Vocabulum iftud ββρελλον, fi bene memini, non occurrit 
apud bonos auctores; eftque inter corrupta illa jure numerandum, quali- 
bus utebantur, caducis jam Grecis literis, cum jam nova vetuftis et puris 
paffim fubftituerentur. Confer Schol. ad Idyll. V. 125. Et Dufreínii 
Gloff. Gr. V. sPorAoN. Per illud κοινως, vel τοῖς κοινοὶις, hic intellige, 
** juxta generalem et communem fermonem," quem tunc frequentabant, 
quales quales erant, Graci homines. Defueverat et inufitata fuit vetus et 
pura vox; quam cogebatur interpres per barbaram, familiarem fcilicet et 
εδιώϊικην, explicare. Aliter a grammaticis nonnunquam V. κοινως adhibetur ; 
ut recte vidit Cl. Pierfonus ad Moerid. Atticift. Praefat. pag. xxvii. Vult 
ille per vocabula xowa, intelligenda cfle vocabula quae omnibus Grecis funt 
communia; fcilicet ut oppofita Doricis, Ionicis, &c. Ego hic popularem 
linguam, quz fola tunc temporis exiftens, longe ab antiqua illa differebat, 
et nullis interea dialectis que jamdudum defierant, opponi poterat, intelli- 
go. Quafi dixiffet Scholiaftes, ** Quomodo nos Byzantini loquimur hodie." 
Res alibi plane patet, ubi iidem Scholiafte explicant V. Ὑσπληγζ per V. 
Graco-barbaram Καγίελον, Cancellum.  Ydyll. VIII. 58. Ὑσπληγξ. ἡ τῶν dyo- 
μέων a Qnia, 6 KAITEAON ἩΜΕΙ͂Σ ΦΑΜΕΝ. Dein, ubi V. Πυῤῥιχος inter- 
pretantur per Byzantinum vocabulum οσκάριος, Rufus. ldyll ΕΝ, 20. Τὸ 
ΚΑΘ᾽ ἩΜΑ͂Σ Πυῤῥιχος; OZKAPIOZ. Sc. in utroque Scholio, apud nos, uf nos 
bodie loquimur. Koc forfitan alibi, loco magis opportuno, plenius exíe- 
quar. 

-V.33. — Hrpioy ige.] Dorice lege Ατριον. Hefychius, ATPION. ὕφος Aez- 
To, &c. Ubi.vide Salmafium. Confer et Cl. Valckenarium ad Phoeniff. 
Euripid. v. 1726. pag. 576. Herodianus Grammaticus, ETHTPIOZ xia. - 
ὁ Ae7Hos καὶ εὐυφυς, Ibi confule Cl. Sallierium et Pierfonum. Edit. Pierfon. 
poft Maerid. Attic. p. 464. 

V. 34. — Εἰαμ’ exxaAstrrav.] Scaliger male vult exa. EMEND. p.228. 
Affert e Scholiis manufcriptis Cafaubonus ex κελεοντων. Habeo equidem 
in meis Vaticanis ex κωλεοντων. Confulatur Hefychius Κελεούίων, et ibidem 
Cl. Alberti. | Tuy 

V. 43- Πρῶᾶ το τοι. —] Forte relegas elegantius, 


HPATA: τοὶ. 


Tibi prime. Calliergus habet, fed Iota non fubfcripto, πράτα. Reliqui | 
libi cum Codicibus meis. Lege et ν. 4ς. πράτῳ δ᾽. Porro coronas € 
LoTI flore plexas apud Alexandrinos commemorat Athenzus. XV. 677. 
D. Erat Lotus e Nili floribus, magno habitus pretio; εἰ frequenter ex eo 
corone in /Egyptiis monumentis occurrunt. Loto coronatur Arfinoe Phi- 
ladelphi, et alter Ptoleneus, apud Vaillant. Ptol. pag. 42. Confer Span- 
hem. de Uf, et Praítant. Numifm. Tom.I. Diff, vi. i. p.3o1. Hinc 

fufpicari 
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fufpicari licet, hoc poema vel ex Alexandrina Schola prodiiffe; vel faltem 
a ''heocrito fcriptum, apud aulam Philadelphi, Alexandrie agente. 

V.45.— ἀργυρέας εξ ολπιδὸς. ----Ἴ Vide Cafaubonum ad 'Theophrafti 
Charact. p. 167. Pretiofa pyxis, vel ampulla, hic adhibebatur : cum fre- 
quentiffime utebantur zreis, coriaceis, vel operis figlini. 

V.48. Ανγνοιή. ----Ἱ Vult Jofua Barnefius ἁγίνοιη. ** Ita fcribitur, inquit, 
in omnibus fere Codicibus; et hanc infuper dant caufam, quod contractim 
fiat pro αναγνοιη. Sed argumentum a caufa non hic valet. Nam Homero 
αὙκλινοῖς, pro avaxAvas, occurrit. Quare. et apud Theocritum legendum 
AITNOIH." E Prolegomenis de Greca Lingua. MSS. pag.3. In Bib- 
liotheca Collegii Emanuelis Cantabrigie. Habet Aldus ταύ᾽ «dy. Vatica- 
nus ὧν vega. In fine verficuli, pro εἰμι, rite refcribimus suu. Necnon 
σεδευ. Ea Infcriptio, Dorice fuit exaranda, in cortice platani. Paftorali 
nempe diale&o. Atque hinc inter cetera colligo, Theocritum non effe 
auctorem hujus Idyllii: aliquem vero potius 'T'heocriti imitatorem. 'T'heo- 
critus ipfe nihil admonuiflet de Dorica dialecto, fed ea, fuo more, ultro 
ufus fuiffet. Porro hec admonitio videtur effe recentioris alicujus poete : 
quando nempe, diale&orum difcrimina fere evanuerant, locumque At- 
tice foli ceflerant. Quod fophiftarum fcripta teftantur. Hinc quafi no- 
vum aliquod, minufque notum, dialectus hic Dorica jubetur adhiberi. Hinc 
etiam patet affectata poete noftri imitatio. "Non interea negamus quin in 
hoc Idyllio fint plures Dorifmi. Sed facile poterat a grammaticis ad 
Doricum cantum redigi, quo commodius cum ceteris 'T'heocriteis recen- 
feretur. Sane illud AoPrz TI eft a rhetorum fcholis. 

V. 55. — Eypidde axtoc eu, μη τι λαϑηο3ε.1 Alii male εργεοϑε. ἘΣ Vaticanis 
non dubito certiffime fcribere. 


M4 IIIAAGHZOE. 


Id ex parte porrigit Aldina.. Reponi vult Heinfius, ingeniofe quidem, 

ἡ τι mx). c.xxii. Quomodo fere dormituris infantibus accinitur, 
Idyll. XXIV. 9. Atqui nihil amplius mutandum. : : 

V. 56. — προτος ἀοιδὸς, &c.] Vid. Burmanni Not. ad Ovid, Epift. XII. 
137. Totus contextus ita bona fide corrigi et interpungi poflit e Vaticanis, 


Πρωτος «οιδὸς 
Ἐξ εὐνὰς κελωδηση, away ure AX δειρὴν, 
ὙΜΙΝ. Q Ties, &c. 


Ubi primus gallus vobis imfonuerit. Non tamen dubito quin Ὑμαν, Hymez, 
fit vera le&io. Aldina, profert H pe», non prorfus incommode. 
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ID Y-h/LTUM xx 


- T grammatici, "Theocritum hoc carmine quofdam faf- 
A —tidiofos homines perftringere, qui Mufam fuam bucolicam, tanquam 
nimis rufticam, contempferant. Ego quidem non puto effe Theocriti. 

V.i. Ewwuxa μ᾽ is ϑελοΐω μιν adu. Φιλασω!.}. Profertur autem. pro 
Da&ylo V. Ευνικω, Idyll. XIII. Ἂς. 


Ευνικὼ καὶ Mois. 
Ergo hic.corrigas, in eorum gratiam quibus aures funt teretes, - 


Ευνικο μ᾽ EZETEAAZE. 
Jam vero in calce verficuli relege, conjunctim, ὡδυφιλώσοι. 
Εὐνικῶν jj ESETEAAZE, ϑελοντῶ μὲν ANYOIAAZAI. 


Epigramma Meleagri apud Chariton. Dorvil. Animadverf. pag. 89. [MSS. 
C. Ceph. I. 88.] 
Bauva dV ixyee. em. ixyoe, ἐν api δ᾽ ἡδὺ τυπωϑεν 
Εἰδὸς αφαρπαζων xem 'HATéIAQ. | 
Vofligo pueri vefligia, et in aere formatam fuavem 
Imaginem labiis abripiens fuaviter exofculor. 
Ad quz vid. Pierfon. Verifim. pag.9g1. Vide quoque fis ἡδυξοας, An- 
thol. I. lx. ς. Sed frequentia funt ejufmodi. 
V. 5. οιω βλεπεις, ὁπποιὼ λώλεις. —] Alciphron, I. xxxviii. pag.179. 
Bergler. o» εφϑεγίετο, διον eGAemer. {7 loquebatur ! ut tuebatur. — 
V.6.— Αγριω. —] Aldus «yg. Ut fupra in Codicibus meis asixz. 


Sed ἀγμα παισδᾷ occurrit apud Mofchum, Idyll. I. 1r. 
V.7. Ὡς spuspov, &c.] Ironice, ficut illa Milonis, Idyll. X. 38. Du- 


bium movet hic Palmerius, de loco fatis aperto. pag.810. 


Mmm V. 13. 
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V.13. —Ada. βλεποισα.} Habet Mufzus, Λοξα δ᾽ οπισήευων. Oblique intuens. 
Her. Leandr. v.101. Epigr. Agathie Scholaftici, Mulier acf ἐδουσα, 
Anthol. Planud. Ed. Wechel. pag.605. "Tutius refcribas λοζοδλεποισα, ut 
"eft in Vaticanorum uno. Vid. Not. ad Idyll. XVI. 44. de 'T'heocriti verbi 
Compofitis. Confer et Apollon. Rhod. 1I. 667. | | 
V. 14. — Ti σέσωρος.] Eodem plane fenfu apud Lucianum, ut mihi vi- 
detur. Ὧι δὲ ΣΈΣΗΡΟΣ vezewadwarrss. Philop. III. Wetít. p.615. ὃ. 26. 
Reddere potes Anglice, Mang faces at ze. Rifit hec Eunica noftra per 
contemptum; 0s interim diftorquens 'et ri&tum didücéns. Commodiffime 
Ariftophanés, Pác. v.635. Hypes καὶ EEZHPOTAZ ez αλληλοισι. Ubi 
Scholiaftes, Aze τῶν κυνων ἡ μετοεζορω, ὅταν jep οργεζωνται ZEZHiPAXIN aJMj- 
Aes. Vide qua notavimus ad Idyll. VII. 19.: 
V. 16. Καὶ χρόω Φοινεχβην. ----Ἴ Pro εφοινεχϑην. V. φοινιοσω fepius ufurpat 


Nonnus; quz quidem poetarum fophifticorum defcriptionibus adornandis — 


ut plurimum convenit. Dionyf XXXIV. p. 8:8. v. 30. 
—— — — HORA em umMe 00000000000 
Adige tpsb Sal. χήων $OTNIESETO μαζω. 
1 yiv2s Grafen extra zonam exertá 
Candida tunica rubebat rofed. papilla. | 
Ibid. XXXVIII. p.972. v.20. De puella lavante. 
Κῶταογροζέσου δὲ λίμνην 


Αργυῷεων εὐκυκλος rug ΦΟΙΝΙΣΣΕΤΟ μώζων. 


------...ὄ Πρ έγαης vero ripam 
ji 


Candidarum papillarum rabefcebat eirculata orbita. 


Dein, XLI. p. 1066. v. 29. à B 


πο Aser δὲ, πάρω σῴυρω vea κξρης, 
Πορῷυρεοις μέλεεοσῳ EGOINIZZONTO μτωνες. 
Candide vero, circa pedes poftremos puelle, 
| Purpureis membris vabefcebant tunice. 
V.17.—'t ποκαρδιον ὀργήν. "Quomodo fupra dixit, Idyll. XL 15. 
| -- Ὑποκώρδιον ἕλκος. | | 
Ita fere Bion, Idyll. T. 17. Aldus hic et Calliergus, Avzwm. Bene. 
V. 22. — Ὡς κιοσος, &c.] ** Huc refpexit Euphorion in Epigrammate, 
de quo nos in Epift. Critic. pag. 165." "Toupius, in Lit. ad me datis. 
V.25:— A ap 9i. —] Pro quibus dat yAewxas Vaticanus. "Quod, 
maluit Brodeus, in Stephani quoque margine notatum, Misc. VIL 11. 
. V. 26. — repa "καὶ axes Ὑλυκερωτερον.---- Habeo in Vaticanis, xaj ὑπ᾽ 
αἰκίας. Quod exprimit Aldus. Adhibe huc ὥλντιο. IV. τ. Κηρίον ὡπο- 
σοΐζουσι quM σου, γυμφη. "MEAI &aj TAAA Ve TW γλωοσᾶν σου. Caeterum 
afcribenda eft caetera pars hujus contextus. 
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ἐκ φομώτων δὲ 
Ἐῤῥεε quoi Φωνω γλυκερωτερω ἡ μελικηρω. 
Libri veteres, « Ai wo. Recte. Mofchus Idyll. III. 5. 


MAÀay sx EPPEYEZE κῶλον γὙλώγος, 4 MEAI σιμδλων. 
᾿Καΐϑοανεν ἐν KHPO: λυπευμδοον. 


Ad "Theocritum proculdubio refpexit Mofchus. Ad rem quoque Marcus 
Argentarius, Anth. Ceph. Lib. III. Erotic. Car. 284. 

Καὶ μέλι μὲν guecets ouo χείλεσιν ἡδυφιλούσω. : 

Et mel flillas a labris fuaviter ofculando. 


. Quemadmodum ea legi debent et Latine verti. Meleager etiam ἴῃ epi-- 
grammate Anth. Ceph. edito ad Hefych. Albert. Tom. I. pag. 8359. 


. Ovvexa, καὶ μορῷω [Bad Qopas, sog γλυκυμυθει 

| ο΄ Keupja, καὶ Gryuy ομιμῶσι τερπνῶν λωλᾷ. 
Atqui frigidum eft, etfi bonum, ut formofus ille puer loqueretur tantum 
opportuna; prefertim non convenit ut id /zzviter. Vividis hic metaphoris 
et audaculis agit, et amator, et poeta. Repono ΚΗ͂ΡΙΑ, pro «aea. 

Quoniam quidem forma jaculatur. flammam, et. fuaviter loquitur 

Ipfos FAvos, et etiam tacens oculis dulce loquitur. 

Confer Homer. Iliad. I. 249. Mofch. Idyll. I. 9. Et Nonnum, Dionyf. 
L. X. pag. 280. v.6. edit. Han. | 

Καὶ φαμώτας podio μελιπνοος e)iesy. αὐδὴ. 

Et ex ore rofeo mel fpirans fluebat «x. 
Quinetiam, XLI. p. ro68. v. 22. | 

Λαροτερὴν ciu Aoi μελλιῤῥυτον mus Qo. 

Dulciorem favo mellfluam emififfet vocem. 


Sed taedet exemplorum horum parallelorum. Addam tamen, xzs ku- 
PION γλυκερώϊερον. Os favis dulcius. Long. Patt. L. Ll p.17. ed. Jung. 
V.29. — πλαγεαυλῳ.Ἷ Varias hic lectiones afferunt libri, quarum verif- - 
fimam, utpote noftre proximam, puto Florentinam, viz. zj4a»Ae. Quin 
et agnofcit Vaticanus fecundus zA«mavAz, corrupte forte pro noftra. Eam 
effe veram, probare videtur ifte Bionis verficulus. III. 7. 


, Ὡς éupy IIAATIATAON ὁ Πᾶν, ὡς AYAON Ajmy. 


Ubi faltem vides aliam fuiffe ab αὐλῶν fimplici. O£Zuz eft tibia. Adea- 
tur autem Julius Pollux IV. 10.. Scaliger Poet. I. 20. Aldus expreffit 
πᾶσι «we. Xylander in Scholiis fuis Grzcis, apud editionem Francofur- 
tanam, A.D. 1558, vult πανναυλῳ, ex PLURIBUS μὴ fiftula facla. uod 
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et mavulu Brodeus, MiscErr. VII. 11. Unde, non ineleganter, elici 
poffit Πανοσαυλῳ, vel id iptum, majuícula initiali, rlawavAe. —.F/fula quam 
PAN zzvi. Ut modo vidimus in verficulo Bionis. Contra quod ftat 


Longus, imitator Theocriti, Paftoral. L. I. pag. 6. edit. fupr. AvAc πλώ-" 


gei. T ibice oblique. Ibi συραγξ, εἴ πλάγεος αυλος, differunt... L. IV.- p. 175. 
Habet et Heliodorus, zA2242 auam. L.. V. pag. 224. edit. 1631...Con- 
fer Span. ad Call. Del. 253. Athen. IV. 175. ZElian. de Animal. VI. xix. 
Achillem 'Tatium, Erotic. L. VIII. pag. 475. edit. Salmaf. Ibidemque 


Salmafii notas. Reiskius conjecit τανυαύλῳ. ' Fzflula in longum porrecta. Si- 


quod autem conjiciendum, ego conjicerem, zAzlvavAw. . F?flula ore LATO, 
vel LATE fporrecia, conflans, fcilicet, e pluribus compactis. Quod proxime 
accedit lecturis exemplarium probatiorum. 43 


V. 41. Καὶ πᾶσαι, &c.] Confule 1. F. Reitzium ad Luciani Gall. pag. 


pag.711. ὃ. 6. Wetft. 'Tom. II. 


Ibid. Ta JV aevxo, μ᾽ ovx' εφιλωσεν.] Dubitant critici, fitne fingularis an - 


pluralis zz δ᾽ 2evxo, ut fubaudiatur κορώσιω, &c. Stephanus fubintelligi vult 


xeMa. Quod certe durius, nec confentit facile cum fequenti apap; 


&c. Ego ita locum relego, 
T4 2'AETT ΚΑΤ᾽ 5ὶ M ἐφιλάσεν. 


«« Hac Puella ex Urbe, íc. xav» av, confueta apud Urbem verfari, me non 
dignata eft ofculari." Elegans ille eft et peculiaris ufus prepofitionum, 


- 


apud Siculum noftrum. Habemus infra, quod et frequens, xa] azv. v. 44. 
Hic eft Eunica 'H ΚΑΤ᾽ ΑΣΤῪ. Preterea per contemptum videtur ea phra-- 


fis hic adhiberi. Habet quidem Alciphron, Ἐξ ὅτου vw AZTIKON εφηδον 
εϑεασαμεν. : L. III. i. pag. 275. Bergl Sequentia ita pungere et refingere 
pofíis, | 
Αλλ᾽, ὅτι βωκολος εἰμι, mrapsdpaqus, κ᾿ sro] amo. 

Me non audit. Hodierna interpunctio Stephanum habet auctorem. Dein 
refcribendum, ex Vaticano fecundo, pro Ὡς, Ji: 


X OQ Ka Aoc, &c. 


Etiam Pultber, &c. ld quod in antiquioribus etiam rite comparet edi- 


tionibus. : 


V. 33. Ὡς xa Διογυσος, &c.] Virgil. Ecl. X. 18. 
Et formofus oves ad flumina pavit Adonis. 


In quibus refpexit "Theocritum manifefto Longus Sophift. Paft. De Daph. 
et Chl. Lib. IV. p. 164. Edit. 1605. 12"*. Ubi Gnatho Parafitus, amans 
Daphnin. “Εἰ δὲ νέμοντος ἡρωσϑην, Sese ἐμιμησώμην. ΒΕκολος wy. Αγ ζέσης, Καὶ eoe 
C,UTOV A Qood |n. Aipes ἐνέμυΞ Ppaeyatos, woq Asn2kay αὐτὸν εφιλησε. Ποιμὴν ἡν Γώ- 
νυμηδὴς, καὶ αὐτὸν 0 Ζευς ἥρπασε. 515 vero paftorem arf, deorum imita- 
for fui. Bubulcus erat “ποῖος, tamen babuit illum Venus. Capellas pafcebat 
Brancbius, et Apollo. ipfum amavit. Paflor erat Ganymedes , eum mibilominus 

rapuit 


b 
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rapuit Supiter." Ymitatur et hiec Nonnus, Dionyf. L. XV. pág. 428. v. 
22. Ed. 1605. Paftor Hymnus ad Niczam puellam Venatricem. | 


Παρϑενε, μή μὲ δίωκε, καὶ & Bone ες νόμον ἑλχὼ, 
Ουράνιων λεχέων ἐπηρητόρες e«n νοῤφήες. 
τιθωνος jedoeis πελε γυμῴιος, àv 2j. μορῷην 
Διῴρον ἕον gura. ᾧωεσζορος ἡρπώσεν ἥωρ" 
Kay Διος ὀινοχρος πελὲ βόκολος, ὃν Ojo. καλὸς 
Φειδομδυής ονυχέοσι ἐκεζισεν ὑψιπέτης Ζευς. 
Apa (Qaae ποιμώνε, καὶ ὅπλοτερήν σε κωλεοσῶ 
Αλλῳ βεκολεοῖ συν Ἐνδυμίων: Σεληνᾷω. 
Ῥιῆε βελος, καὶ Nave JuaUpoTTés* e(Dia, τὶς (T 
Xy μηλονόμεοιο Dong KuSepeto wpswl. 6 


O virgo, ue me per[equere, quamvis boves in pafcua trabami; 
Drvum tbalamos etiam pafleres afcendant. ü dii 
Titbonus rofeus erat smaritus, quem propter formam 
Currum fuum fiflens lucifera rapuit Aurora. 

Et ουΐς pocillater fuit Paflor, quem ob pulchritudinem. 
Parcentibus unguibus fuflulit altivolans Suptter. 
Huc age, boves pafces et juniorem te appellabo, 
"lio boum paflore cum  Endymicne, Lunam. 
"bjice telum et accipe baculum , ut quis dicat, 
*« Hymni. pafforis boves Venus pafcit." 


Ibid. Οὐκ Ἔγνω, &c. —] Huic fententie Nota interrogationis bene pof- 
fit adícribi. In fequenti verfu, fcribe, fi placet, x'&. Venus znfanmit 
amore bubulci, et x 1E pavit, &c. "Ubi egvjsoc habent Codices pro pv. 

V. 39. Λάϊμοιον — Eis. ἕνω. —] Aldus λωϑιιον, et Codices quidam. Ste- 
phanus εἰς é»& ex Brubachiana, ubi intellige χροίτον vel fimile. Belle qui- 
dem Scaliger, εἰς ἐν. EMEND. pag.218. Quod Schottus etiam profert e 
"Toletano. Ex sue, quod multi libri meique Codices agnofcunt, Reiskius 
efficiendum vult ex pa, 1. €. v» αὐτῶ, puta λεκτρώ, &c. Probat Brodeus, 
quod tamen ei Florentina partim fubminiftravit, εἰς sua. Pueri os fua- 
vians dormiebat. YX. 7. Quod arceffitum, Lectio illa Florentine eft «gz- 
pe. Aliiconjicunt εἰς ἅμα. E quibus ego TToletanam, vel Scaligerianam, 
malo. Poffet tamen legi εἰσετι auc xo94004. Vel potius, Καϑεισ᾽ ἱνα πώι- 
δὲ καωϑευδὺ. Sc. Καϑεισω, defcendens. Vel, Κακεισ᾽ en. πωιδι. Ut. fit tmefis 
pro ενικωϑευδὲ. i.e. σιωκωϑευδὲ. Videndum tamen, annon defendi poffit 
vulgata, fubintelligendo 7», &c. Quomodo loqui folent et amant Dores. 
Nec pretereundum eft, illud à καϑευδὲιν effe ex Greca phrafi, et forte 
fenfu amatorio. Lucianus, in Dial. ἴον. Ganymed. ZzEYX. A: τοῦτο σὲ 
ἀνήρπασώ, ὡς AMA KAOETAOIMEN. 'lom. I. Wetft. pag. 211. $.4. Sua- 

s Nnn ! viter 
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viter et /Efchylus, et ex hac fere formula, Coeph. v. 897. Mammam 
oftendit Orefti filio Clytemneftra. ! ΣῊ : 


Mago, «tos tà σὺ ποῦλω βραζων ἍΜΑ. 
Mammam, ad quam tu dormituriens fimul, 


Iterum Lucianus, edit. ut fupr. III. Dial. Meretr. pag. 314. Dial. xii. 

Ὡς ἅμα κωϑθευδδιμεν, Ut una dormiremus. Quod frequens. ire. 
V. 41. — Αὐτὸς ἐπλώγχϑης.] NNonnihili facienda lectio Codicis Vaticani 

fecundi. 2 d 

OPNIZ ἐπλωγχϑης. 


O "fupiter propter. puerum boves pafcentem, ἔς, Ganymeden, ales factus er- 
réf. ln fequenti, bene idem Codex dat μόνον pro pa. Novo prorfus 
fenfu. **Cateros omnes lubenter fatis admittit, et amplectitur, proterva 
hac et faftidiofa puella: folum Bubulcum, &c. 

V. 44. — Kvze4. —] Eunica forte, non Venus, intelligenda eft. -Ele- - 
ganter conjecit Caufabonus, “ Tu quz. altera tibi Venus videris." c. xix. — 
Quod probat etiam Palmerius, pag.810. Quid autem de illis fiet zo» 
&diu, et εν oj? Ubi videatur Adonis intelligi. Refpondeo: per 42 fig- 
nificari poffe amatorem in genere, formofum et amabilém aliquem ado- 
lefcentem, ut τὸν κωλὸν, &c. Atque ita locum interpretor. ** Neque am- 
plius tu, O Eunica, amatorculum aliquem, vel in urbe, quam tantopere 
laudas; vel eziaz, ἈΕῚ, fi forte unquam ad extrema redacía fueris, ha- 
beas quem ofcularis." Si velis ut Venus, amorum numen, hic accipiatur, 
tum vox eft irati amatoris, bubulci fcilicet, tale Malum Veneri imprecan- 
tis ob faftidium Puelle, Hanc contextus emendationem mihi porrexit 
eruditus vir, et in "T heocrito verfatiffimus. vi 


Μηκετι μηδὲ ΤᾺ KYTIPIAOZ. 'AAEA, μήτε καὶ av, 
My] εν eg 9OPEOIZ* quum δ᾽ ava, νυκτῶ καϑευδὸις. | 


Fatetur Cl. Reiskius fe non contuliffe hoc, et Idyllium undevigefimum, 
cum editione Aldina, quam vocat Erneftianam. Ego eam editionem (ut 
in ceteris certe. omnibus) in utrifque contuli, quam plerumque illi alteri 
refpondere reperio. Nifi quod in illo Erneftiano exemplo, [quod eft Bibl. 
Bodl. ART. F. 4. 9. punctuatio paulo accuratius expediatur. Nos cum 
leciones Aldi notamus, utrafque ejus editiones promiícue defignamus. 


^ 


NOT. ΧΧΙ. 3. 7. das 


REXELLILUM XXL 


jt gemere ien tpe ZEgyptiis, apud: quos verfabatur, hanc 
fabulam ceciniffe: qui quum plerique effent pifcatores, atque ho- 
mines otio dediti, ad laborem non facile, nifi inopia et neceffitate, perpelli 

terant; nec faciebant officium, donec eífet unde victitarent. Sane 
Ἢ rspbtripute qua pifcatoribus abundabant otiofis, eque commoda fu- 
iffet, atque opportuna, iftiufmodi cantilena. Vide. Not. ad v. 37. Mendo- 
fum valde eft hoc Carmen, et duriufculum; nec multum falis ac lepo- 
ris habere videtur abíconditum. Ex eodem forte,Sannazarius Ecloge Ρ18- 
CATORIJE rationem defumpfit. Ne primus hoc genus inveniffe videretur 
et intuliffe. Nom tamen puto hoc Idyllium a 'T'heocrito profectum fuiffe. 
. Cujus ingenium, naturalibus objectis apte feligendis et eximie depingen- 
dis unice comparatum, non poterat quin crebras imagines poeticas, in ora. 
maris, ipfoque mari, repertas, in iftiufmodi carmen ultro tranftuliffet.. 
ldem vero, cum fub dialogifmi forma confcriptum viderent, "T'heocriteis 
ldyllis adnumerare non dubitabant grammatici. Citatur ab Athenzo 
'AAIEYZ Sophronis. Unde colligit Heinfius, nefcio qua ratione,, e Mimo 
aliquo carmen hoc traduxifíe poetam noftrum. 

V.3. 4. Ka» ολιγον, &c.] Illud ezeLavesos: eft attngere.. Habent, mi- 
nus recte, vetufti libri ἐπιδωσησι. Cui fimile quiddam dant Vaticani. Jam. 
fubinde ezizjJuo,, quod. certe rectum eft, habetur diferte in Vaticano. fc- 
cundo. Quare aliorum nec commenta, nec lectiunculas, apponam. 

V. 5. — Θορυξευσιν. —] Pro θυρυδεσιν. Ita feu Gavri pro Bou esum, βομθεσι.. 
Idyll. I. 107. V. 46. | Ita Sappho in oda celeberrima, BeuGcav axeoj.. ZEo- 
lice pro βομδεσι. Sapph. Frag. IX. Ubi conjecit Cl. et doctiffimus Pear- 
cius, ἐπιῤῥομίξευσν. Sed nolo me difputationibus hujus generis immittere. 

V.6. 1x vos ὠγρευτηρες.----} Pro ἐχϑυων. Vid. Spanhem. Call. IL. pag. 33.. 

V. 7. — "Tao a Mus κωλυξαισι.Ἷ Intelligo junceum tuguriolum. Quali 


in domicilio mortem obiit Trheres pifcator, valde fenex, fofpes e plurimis 
: pro- 
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procellis et naufragiis, apud Leonidam 'Tarentinum. Anthol. III. xxii. 
20. 
Ejmis 8| Αρκτέρος ἐπωώλεσεν, UTE κωτοέγες 
Ηλάσξε, τὰς πολλοῖς τῶν ἕϊεων δεκουδὰῶς, 
AN εϑαν᾽ εν KAATBH; EKOINITIAL, λυχνος ὁποιοὺς 


Tamen neque “γδίωγας perdidit, neque procella 
Vexavit, multas annorum decadas. 
Sel occidit in tugurio junceo, qualis lycbnus. 


Memorat Alciphron pifcatorüm KaAvGie ege, Éxigua fegumenta. Epift. 
Lib. I. r. ; 
V.10. — Ληδὰ.1 In meis Codicibus, ληρα. Quz et Aldi eft. Brodaus, 


ubi fupr. vult jua. Affert Valkenarius zz Φυκιοεῦ ATPHNA, ARefiz. Epift.. 
utíupr. pag. 42. Res eft profecto non magni momenti, fed que magnas 


turbas excitavit. | 

V. 11. gue. —] Codices et libri vetuftiores à uso), fine commate. 
Reiskius conjicit δι peAso) κυρτοι. Verfus faltem hiat, ita igitur mecum re- 
pone, | e : 

"Opus, κύρτοι "TE, καὶ €x, οροινων Xafeupa. 
. Eft et ubi redundet conjun&io copulativa. Idyll. XIV. 25. 
Ἐυμακης, X ἁπαλος. 
Ubi rectiflime Calliergus, 
Ευμουκκής, ὥπωλος. 

V.12. — Kazs. —] Forte melius Kaz, ut in Aldo, et Vaticano fecun- 
do, Pelles. 55 

V. 13. — Ἑιμώτοι, πιλοι. Aldus habet ἑιμωτ᾽ ἀπυσοι. Relique fere ut nos, 
fine commate tamen. Reiskius putat in Aldina latere &uara βυσαι, aut 
xucej. Sed Vaticanus fecundus diferte dedit zw, quo forte refpexit Al- 
dus, et unde le&uram íuam qualitercunque concinnavit. Brodzus vulga- 
tam vocem vertit, Jefes e lana crafja et fu&atta. Mascerr. ut fupr. Com- 
mode huc referri poflent epigrammata duo Anthologie Cephale, unum 
Archig, alterum Flacci, in quibus dedicantur inftrumenta artis pifcato- 
rig. pag. τό. 17. Edit. Oxon. 1766. Plurima etiam ex Planudea. 

V. 15. — Ov xvseav xs xwa.—] Kanc lectionem. primus excogitavit 
Joannes Auratus.. Et fane optima cft earum quz circumferuntur. Vatica- 
nus fecundus adfert xia. pro xvi&. Quod in. libris etiam verfatur. . Scaliger 
conjecit ἃ xoa, pro xsv. EMENDA T. p. 228. Brodzus, sx ivo, ex ie, genus 


menfure, quod et robur etiam (ignificat. Miscerr. VIL 12. Denique 


Heinfius, c.xxiv. καὶ zwa, Íc. χυτρῶν. Veruntamen hoc eft proverbium 3 
quod extat, ni fallor, in Ariftophane, vel:ejus Scholiafte, —Dolendum eft 
interea non reperiri pofteriora he Idyllia in Codicibus Benedictinis et 
Laurentianis. . τ : 


: V. 16. 


ME Rome ce rS e] m CP ARAS T STR, NNI oam 


WOW uc mn 
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V. τό. Tlavr εδοκᾷ τηνας arypas πένιω 0 Qu ἑταρα. Locus, fiquis alius, 
vexatus, et ab emendatoribus exercitatus. Vulgatam Stephano debemus, 
cum ncfcio quid pravum vetuftiores libri preftiterint. Scaliger ita fcriben- 


dum conjicit, ut fupr. 


Ila] edex rwwog* ἀγρώ menn Dur ἑτωίρω. 
Ex magni viri conje&ura conjecerat ulterius Cl. Valckenarius, Epift. ut 
fupr. pag. 41. 

TM edid, τηνοίς᾽ vypam siae Qn ἑταίρων. 
Sc. ** Omnia reliqua videbantur illis fupervacua: pifcaturam paupertatis 
efle comitem dicebant, ve/ reputabant." . Cum legeret Aldina ἡ σφας ἑται- 
pis, demum Reiskius exinde repofuit πενιώ ἧς σῷος ἕτωιρος. Profecto quid- 
dam fimile Aldinz habemus in Vaticanis nonnullis. Ita, fi poft tantos vi- 
ros quid minari liceat, ipfe conjicio. - 
Ilayzz περλοσὼὼ 
TaJÀ exi ΠΛῊΝ ΤᾺΣ ATPAZ* mW, &c. 


INullus vel ollam babebat «vel etiam canem.  Fidebant folummodo pifcature fuc; 
Omnia reliqua preter eam, fupervacua reputabant et inutilia... Vel zara, 
poffit repeti, quod nefcio an' non fortius et elegantius. 
V.17. — Παντῶ. ---- Florentina dat σαντη, ut habeat epithetum 34- 
λάοσώ. Unde conjecit Reiskius legendum πελιώ δὲ, glaucum mare. Codex 
fane aliquis Vaticanus, nec nulli libri, z:;«. Unde reícribas, fiquid adhuc 


emendandum. 


HENIA: δὲ παρ᾽ awray ; 

; Θλιδομδναν κωλυζην τρυῴερον πσξοσενωχε ϑοολωοσώ. 
* Mare fuaviter adnatabat ad. ipforum ca[ulam, afflitam PAUPERTATE." 
Non tamen video cur non ftet zzz. In litore pofitum erat hoc tugu- 
rium, et mare fere undiquaque profpectabat. Singulari modo videtur hic 
illud τρυφερον adhiberi. Primario fenfu fignificat aliquid Zemerum, delica- 
fum. ldyl. XX. 7. Ὡς TPYeEPON Aa^ee. Suam delicate. /Joqueris. lta 
in epigrammate inedito, Anthologie Ceph. MSS. Lib.l. Car. 200. 


Ηδὴ ez φρωτιής ὁρμῶς er, πῶς ἀϑαής ὧν, 
Καὶ ΤΡΥΦΕΡΟΣ ; T; vue ὅτος ; Ὁρῶ, μέτωϑε. 


Oei, τίς σ᾽ ἀνέπεισε Xaov depo, τις xh πελτίω 5 
Τὶς κρύψαι ταυτίω τὴν κεφωλην xegun ; 


nne jam in exercitum properas, ita rudis, 


Ef tenellus ? : ; 
Hei mibi, quis tibi. perfuafit accipere baftlam, quis manu clypeum ? 


Quis tale illud caput obtegere galea? 


Ooo Ibid. 
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Ibid. Carm. τό. 
Ὁ ΤΡΥΦΈΡΟΣ Διοδῶρος ἐπ ᾿ηϊϑεους Qe Ba. 
Tener Diodorus in jwvenes flammam jacit. 


Meleager, in epigrammate awexdvra, quod legitur apud Hefychium AI- 
berti, 'Tom.1. Col. 839. [MSS. Anth. Ceph. L. I. Carm. 113.] 


Q Xapies, τὸν κώλον Αριφοφγορήν ἐσιδῶέσ᾽αι 
Αντίον, εἰς ΤΡΥΦΕΡΑΣ ηἡγκωλισοοθε χέρας. 


O Gratie, formofum Ariffagoram adJpicientes 
Ex adverfo, teneris manibus amplexee effis. 
Strato, in inedito ha&enus, Anth. Ceph. MSS. L. I. 9. 
Καὶ TPYéEPAI xgomeéQouy ζανϑοῷυεις ἑλικες. 
Ef molles capitis flavi cincinni. 


Vide Meleagri lufum in V. Τρυφερω. Anth. VII. 1o. Quod explicat illud — 


Aíclepiadis, Anth. Ceph. L. fi. "Erde: III. Carm. 349. 
Και TPIOEPHN TAX ἐν παροδὼ κωυλέσον. 


Conferas et Sept. Interpp. líaie, {Ὠ001Π]. 13. Ka καλέσεις vw COT 
TPTOEPA. Hefychius, TPT6EPOZ. Nt, ἁπτολος, ἡ Ψιλος. 
V. 18. Θλιϑομδναν. ----ἴ Scribit Reiskius APO | 
V. 21. — Hed ῳδαν.] Sollicitare cantum. Eft, ut inquit CI. Reiskius, 
cantandi hts. Íefe ad cantandum alternis invitare. Vid. Cafaub. ad A- - 
then. Animadv. VIII. vi. pag. 590. Vide et eundem ad Fragm. Sapph. 
CLXI. pag. 137. edit. Wolf. | 
V. 22. vá. —] Omnino refcribe ex Aldina, et Vaticano fecundo, 
ψευδὸόντο. 
V.23. Ze.] Deeft ea vox Aldino libro. Unde conjecit Reiskius, φε- 
qim. Plena quidem et perfecta fententia. |. Quando eefjas affert longos dies. 
. V.25. Μη λαϑομὴν ; τι τὸ χρήμαι; — |. Ita potius interpunge, 
Μὴ λαθομῆν τι τὸ appe 
Numquid oblitus fum quid rei erat? 
Fateor tamen eadem formula loqui Ulyffem, cum ftupore videntem Bac- 
chantes ad antrum Cyclopis. "Euripid. Cyclop. v. 99. 


Ti χρημα: Βρομιξ πολιν erypuey εἰδδωλειν. 
Quid boc rei? Bacchi urbem sidemur apo Ve. 
Conferatur et 7Efchylus, gU v. 9. 


T: χρημω λευοξῶ ; dics: 


Idem, Prom. v. 298. Ubi fapervenit Oceanus Prometheo. Ea, τι Apnea 
Similiter Ariftoph. Ecl. 311. Ti ro πρωγμα: 
| V. 26. 
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V.26. Ασφωλιων, &c.] Eft in omnibus, quantum video, Codicibus. 
Macrobius fcribit nomen hoc Neptuno inditum. Saturnal. I. 17. Ita bene 
convenire poflit pifcatori. Servi nomen eft, Menelai fcilicet, apud Homeri 
Odyfi. IV. 216. Vult Reiskius μεμφη, modo fubjunctivo, pro imperativo 
pus. Legit idem ἀσφώλιον, tutius, cautius, íÍc. quam nunc fecifti, vi- 
tupera bonam eflatem. Períonarum Note, fc. A. et B. defunt Vaticano fe- 


. cundo. Legitur et & Φιλε μη, monente Stephano. At forían Αασαλιων legi 


bene poffit, vox familiaris et blanda, efficta ex «ασαλιοῦς, Pifcator. Non- 
nulli autumant, loci rationem poftulare μαψιδίως, vel quid fimile, fc. 
Jflulte, fine caufa, &c. Unde non inícite quidem; vir doctus Bernardus 
Martinus excogitabat, ὡς γ᾽ ἁλιον μεμφη.  Vat.Lecr. L.1lI. cap. xix. 
cum tranfpofitum quiddam a fcriba, et ita ver(iculos fcribendos, cen- 
It. 
Auroju TOS μεμῷη τὸ κῶλον Depos" M )οὺρ ὃ κοίερος, 
Ασφαλιων, πρωρεδω voy ἕον dyoputy. 


. ** Fruftra accufas pulchram zftatem: Nec enim tempus unquam fuam 


metam pratergreditur. Culpa illa, non penes zftatem, fed teipfum, eft." 
lllud s γὰρ multum hic efücit contextus cohzrentis. Quare ita inter- 
pungo, leniorique longe mutatione fcribo. 
: Ασφωλιων, MEMOAI τὸ κωλὸν ϑέρος; OYK' AP ὁ κώιρος 
᾿Αὐτομώτως παρέξω τὸν ἐον δδομον; AN, &c. 
“4 ῤῥαϊον, culpafne pulcbram «flatem 9. Nonne tempus 
Suo odo fponte progreditur ? — Sed revera, ὅδε. 


Μεμῷαι, vel μεμῷεαι; pro μεμφεσαι, Tonice. Paffim permifcet "Theocritus, - 


—utet alii plerique, Ionifmos et Dorifmos. Codices hic, et libri vetufti, 


male dant vec pro £o. 

V.32.— Nixa lu, G&c. —] Optime Scaliger Ὅς 5ep e» ematn same τὸν voos, 
ὅτος. Emend. pag.228. **Qui bene conjecerit, ille vates optimus." Illud 
νικωξη tamen eft in probatis Codicibus ct libris. 4 

M. 35. — Er uic. —] Quod Reiskio, quare nefcio, difplicet. In- 
tellige le&um e frondibus factum. ἘΠ frondibus factum etiam fiebat ip- 
forum tugurium, ν. 8. fupr. Porro, in verfu fequenti, idem vult, pro 
Ασμᾶνος t» ῥώμνω, Αἴονος ἐν Npapuuto. In zdrena Literis. Legit quidem Aldus 


- AAuowos €) ῥώμῳ, Cui fimile quiddam profert Vaticanus fecundus. | Ut vul- 


gata lectio faltem vocaretur in fufpicionem. Palmerius vult ἐν Juve. pag. 
$10. Sed nihil certe mutandum. : 
lbid. Κειρδυος c» Quos, Gc.] Laboriofa, et pluribus incommoditati- 


- bus obnoxia pifcatorum vita. Quo genere hominum fcatebat ut plurimum 


Gracia, Vid. Mofch. Idyll. V. 9. Anthol. III. iv. 1. 
V. 46. — Λυχνιον s» Πρυτανεω.} In Prytaneo apud Athenas erat lychnus, 
five ignis, femper ardens, vel Veftz vel Vulcano facer. Quin et in aliis 
Gracie 
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Grecis civitatibus omnibus erat Prytaneum, ac fpeciatim Syracufis, cum 
lychno femper ardente. Vid. Cafauboni Animadv. ad Athen. Lib. XV. 
cap. xix. pag.993. Nequis Prytanei rem nomenque folis Athenienfibus 
proprium fuiffe, et hoc carmen a Syracufano poeta non profe&um, repu- 
taverit. Jam vero querendum, multifqdue doctis viris jam antea magna 
opera quzfitum eft, quid fibi velit pifcator nofter per illud τὸ λυχνιον & 
Πρυτανείῳ ὃ  Proverbialis ea certe locutio fuit :. quo fenfu hic adhibeatur, et 
cum loci fententia connectatur, exponere conabor. Vite íuz, inopis et 
laboriofe, pifcatores enarrant incommoda: ** Sane non vivimus hic fuavi- 
ter: in frondibus non molliter quidem cubamus hic, prope maris litus. 
Veruntamen fpes non prorfus omnis excidit. Pifcatura nobis, quafi lycbnus 


2n Prytaneo, nonnullas faltem commoditates adfert. Exinde faltem pe- 


rennis et certa fpes lucri. Koc eft, fi cetera defint omnia, Prefidium. 
Ut illa lucerna femper ardet, ita nobis nunquam defutura eft, ἀγρω, pif- 
cium captura." Interpretationem Jofephi Scaligeri non capio, qui locum 
refert ad id genus pifcationis quod noctu fit ad ignes. Alii afferunt Zivo, 


. alii δειπνιον, pro λυχνιον, ut B. Martinus, et J. Auratus. Sed cum λυχνιον, 


fit in omnibus, quos vidi, Codicibus, eorum rationes non adhibeo. 

V. 38. Corruptus eft, fi quis alius, ifte verficulus. Idem vero, qualis in 
Aldina legitur, verbatim, mirifica fane fcriptura, reperitur in Vaticano fe- 
cundo. A Calliergo profecta eft hodierna lectio, quz certe non omni a 
parte fana eft." Verficulus forfan aliquis intercidit. Non tanti quidem eft 
locus, ut nos aliquid conje&ando fruftra torqueamus. 

V.49. AeDuvo ὡς xaidauor. —] Reponi pofüit δειλινος. VESPERTINUS 
obdormis. Vid. Mifcell. Obf. IV. 195. Ita et adhibetur μεσημδρανος, ut 
fupra vidimus, Idyll. VII. 21. Et, ENAIOZ, οινοποτής, t. MERIDIE 


ebrius dormit. Anthol. Lib. III. c. xxvii. Carm. δ: Ita et Homerus - 


Odyft. IX. 3 36. de Cyclope. 
'EXHEPIOE δι᾽ ηλϑὲν καλλιτραχώ μηλῶ νομευων. 
Vefpertinus redizt villofa pecora pajcens. 


Sic ἑσπέριος υφορξος. Odyff. XIV. 452. Απονεεοϑαι ἑσπέριος. Ib. IX. 452. Ali- 
bique fepe. Macedonii Confulis, Anth. Ceph. IIT. Erotic. Carm. 3626, 


Oxlouo ἙΣΠΕΡΙΗΝ σε. 
Videlo te veípertinam. 


- 


1. €. vetulam. 


! 


Hefychius, ' EZIIEPION ZEINON. τον ἑσιπερώς ἡκοντῶ. Pindarus, Nem. VI. 66. 


Xapiray 'EXIIEPIOZ. ὁμωδὼ Φλεγεν. Vefpertinus Cbaritum concentu fupe 
Philodemus etiam, Anthol. VII. 92. 


'Oconxi Κυδελλης κασυκολπίος εἰτε Kb] ἡ ἡμῶρ 
Ei] ἀποτολμησοις Maid EZIIEPIOZ. 


Quoties 
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- Quoties Cydilles in gremium veni 
Sive aufus veni vefpertinus. 


Sic et meaies euro. Matutinus émptor. I. Xl 7. Necnon ὀρϑριος venit. 
Hom. H. Merc. 143. Ita et νυκτερινος adhibetur, ni fallor. Sic et χϑιζος 
eMANsU.. Heflernus venit.: Idyll. XXV. $6. Ut et Homeri, χιϑιζος een. Iliad. 
l 424. Et fimilia. Vide et Callim. Jov. 87. 88.. Et Fragm. pag. 388. 
Tom.I. Erneíft. Edit. et p. 4354. A dhibeo^ et hic, qum fuperius adhi- 
bendum, Anthol. IV. xvi. 1. 


Προς 2p ἐμῶν μελετοιν ὁ MEZAMBPINOE ρέσιν ὠδὸρ. 
"Ad meam cantionem meditatam wmeridianus in montibus cantor. 


-. V. 40. — Εν ὡρῳ.7᾽ Pierfonus vult asp... Verifim.: p. 49. Sed nihil mu- 
iahdam puto. Subintelligo, cum Reiskio, 7s duzw Confulatur Cafau-. 
"rad Animadv. Athen. p. 268. Operofe nugatur hic Palmerius, pag. 

II 

| V. 42. — Μεμαώτω. —] Sephartua attulit e libris fuis s ilasus, Quod 
non habeo in meis. 
| V. 44. — Tea Qeor. —] Anne. τρωφερὸς, bene. nutritus? Vide fis Obf. 

Miícell. IX. 134. Et Arnaldi Lcá. Gr. II. 7.. Et Effenbach. ad Orph. 
Argon. v. 298. . Scholiaftes Oppiani ad Lib. I. Hal. v. 180. TPA$EPHZ. 
ξηρῶς, τῆς ϑυρέσδικης ξηρως. Τροφερη ero 2 τρέφω. ϑρεήηικη γαρ ἡ γη. Η ὧπῷ τὰ 
ταρῷω, vw ζηρωινω. Obiter moneo futuros Oppiani editores, fervari in Biblio- 
ΔΕ Bodleiana, Scholia MSS. in duos priores libros Halieuticorum. MSS. 
Barocc. xxxvii. 38. pag. 63. Οὐδ nec plane cum editis eadem, nec om- 
nino diverfa funt. Eft quidem ubi' deficiunt; in locis nonnullis: tamen, 
editis uberiora funt, ut exinde que nunc habemus augeri poffint. 

V. 49. To xp bui. πέρα κνωδώλον ευρὸν εὐγωνώ; πὰ Ita refingo hunc ver- 
fum, partim e Vaticano fecundo. 


To xept τεινομένοι YIEPIKAOMENON ἑύρον. Pase 


Quemadmodum ex parte legit Aldus. Per illud. περρολώμενον, intellige, 
contortum valde fuiffe corpus in hoc certamine, five opere. Habet idem 
Codex paulo inferius νύξας. Quod attinet ad illud Τὼ χερε, docte commo- 
deque plura contulit Gisbertus Koen ad Grammaticum Leidenfem, ὃ. 
frs pag. 302. ad Calc. Gregor. Corinth. Eft hoc yiquidem ex Attica 
orma. 

V.cr. Καὶ νυζη. ---ἴ Heinfius maluit νυξεν. c.xxiv. i.e. me fupugit. 
Repugnante quidem contextu. Laborant illa in fine verficuli, nec fubve- 
niri poteft a Codicibus, viz. xe, $ Q«vjelles «rea. ta Peotgo. exigua qui- 
dem opera, fed quz valde locum fublevat. i 


XEPA, δ᾽ς pic ge £lava. - 


*' Eo non fugiente, extendi zamum." Poflet et, alio quidem fenfu, in pricre 
verfu, legi φευζεις, pro w£us. Dein repone, Καὶ w£ $ χωλέπως. 
Ppp V. 52. 
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V. £2. Ἡνυσ᾽ ἰδὼν τον aO Ay. —] Volunt Stephanus et Tof. Scali; iur 
- (V wv. Ita mecum corrige, fi placet Em Ara dd ] | aliger, qura, 


Hyur EIQN τον aelAov. 
Ego vicfor evaf. iA 
V. 53. παΐῷ τῷ χρυσῳ. —] Ex Vaticano fecundo effeci, 


Ilayreyo τῷ χρυσῷ. ᾿ ' 


Undiquaque auro. 
Sed bene valet lectio vulgata et recepta. | 
V. 53. — Ens δὲ δειμα.1 Secundus Vaticanus ous. Anne Signum im- 
preffum, quo diftingueretur ? Sed ita fequens verfus non. belle conne&titnr. — 
Nifi notam interrogationis ejus calci fubjicias. ** Habebat Szggum impref-, - 
fum. Anne vero fuit Neptuno facer aliquis pifcis?" | Codex memoratus. 
habet zo; pro τι. ἐν! 
V. 55. — Tue γλαυκῶς κειμήλιον Αμφιτριτης.} Homerus, Odyff, L. V. 
422. ] | ; | 
—— οἱ τε πολλὰ Tope d κλυτὸς Αμφήριτη. 
Qualia [cete] multa nutrit zdmpbritite. 
Sic et L, XI. 97. 
—— A pupa, βοσκᾷ ὠρούξονος Αμφφιτρίη. 
Qualia [cete] infinita alit gemebunda Ampbitrite. | 
Ceterum κειμήλιον eft, in 'Thefauro reconditum. Dicumque hoc valde 


poetice. : 
V. 58. Καὶ τὸν μεν πειφήρσι κοΐϊηγον ἐπ᾽ ἡπεροι..1 Hc fuit lectio Codicum, 


vel faltem fimilis. 
Καὶ TOV μὲν πιςευσώσιό κωλὼ 24 τάν ἡπρειοόϊαν. 
Unde hodiernam ingeniofe Calliergus extricavit. Nam Aldus facit cum 


manufcriptis. | 
V.62. — ταρξῳ.} Aldus, cum Codicibus, ease. Quod revocavit in — — 
textum Reiskius. Θαῤῥειν rey opxov, inquit, eft haec: Certus de fe effe, nun- — — 
uam fe commiffurum effe, ut pejeret. $ EM 
V. 64. Eid" ὑπαρ, &c. &c. —] Corruptiffima funt hzc, et nihil liquidi, 
me judice, pre fe ferunt. rió"vrap forte eft ex ingenio Calliergi. Vati- 
canus fecundus dat, mendofe certe, eu juo κνωδσων. Ex quibus tamen ita is 
locum reficere aggredior, faltem quam proxime fieri poteft, juxta Codicum — 
auctoritatem. | ἡ 
El MEN AP, S κνωοσων, τῶ τὺ χωριὼ TOU, μιά]ευσεις, 
EAzi; TON YINQN' (wm τὸν σαρικέκον ἐχῆυν" 
Μη σὺ Dwyw, &c. 
| | Ad 


ΝΟΥ. XXI 64. 241 


- Ad laborem piícator hortatur focium fuum. **Si tu quidem omiffa fom- 
nolentia, diligenter eafdem illas aquas exploraveris, et officium tuum rite 
[ feceris ; tunc fpes erit aliqua fomniorum, nec ea prorfus vana futura funt: 
; Age, ut verus pifcator, exquire CARNEUM pifcem, ne forte pereas fame 
[ et aureis illis fomniis." Salfum quiddam emergit, fi Fazes.et aurea fomnia 
conjungantur. Ergo fupremum verficülum emenda ; 


Μη vv ϑεένης λιμῷ ΚΑῚ TOIZ χρυσοισιν ογειροις. 


Γ΄ Atqui referendus huc Lucianus, Somn. II. Wetít. pag. 704. ὃ. 1. zv δὲ 
ópa. ὁπὼς μη ἕναρ πλξτων, λιμωδης ἀνεγρομδνος. Sed tu vide, ne dives per Some 
nium, excitatus deinde efurtas. 

Huic Idyllio, quantum in nobis fuit, inftaurando manus admovimus. 
Plura tamen adhuc reftituenda fuperfunt. Fruftra enim, ubi tam multe 
fceedeque mend: paflim deprehenduntur, omnia fufpecta loca rite tenta- 

veris, fine fubfidio Codicum; nec, fi conjecturis folis ageremus, operam 
rependeret emendandi ftudium. 


άροιος igo ctum c ace mew, 
^ 


qux Eats 


*; 


p " 
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LDE€Ld lU Mo» 


PECIMEN hoc reputari poft Hymnorum, quos poeta nofter 
compofuiffe traditur. .Celebris erat ea etate, multumque frequenta- 
batur, ab optimis fcriptoribus, Hymnologia. Porro hoc Argumentum eft 
pars hiftorie Argonautice : quam fupra "Theocritus attigit in nvrA. Vide 


Apollodorum, Biblioth. L. I. vii. $. 20. Scholiaften Apollonii Rhodii; . 


L. II. 1. feq. 

Ceterum, hac argumenta fortaffe T'heocrito fuggerebat Apollonii Rho- 
dii poema. Ita crediderim, Incantamenta Apollonii occafionem dediffe 
noftri poete PHARMACEUTRIZ. Eadem certe, que nimirum maxime 


nitefcunt in poefi, fictiones et imagines, ad apparatum magicum Ípectantes, - 


ab utroque fcriptore feliguntur. Id quod fuo loco facile fuiffet, etfi pro- 


lixum, verfibus prolatis et inter fe comparatis, oftendiffe. Sed non ita li- - 


quido conftat an hic an ille tempore pracefferit. 
V. 6. — Ez. Es 124 εοντων.Ἷ Hoc, quicquid eft, proverbii, pretereunt 
interpretes. Intellige extremum periculum. Homerus Iliad. X. 173. 


Νὺυν yao δὴ πανίέοσιν ἘΠῚ ΞΎΡΟΥ 12.) AKMHZ; 
H μωλώ λυγροὸς ολεϑρος Apceutie, ηε βιωναι. 


Nunc enim jam res omnibus in novacule fite funt acie, 
Vel valde trifle exitium zdcbivis, aut vivere. 


Ubi bene Didymus Scholiaftes. Confer Antholog. L. III. i. 21. De mor- - 


tuis ad Thermopylas. 

AKMAEZ εφηκων ἘΠῚ ZYPOT Ἑλλαδὼ πάσαν. 

Sub acie novacule /fantem Greciam omnem. 
Planius adhuc Lucianus, Jup. Trag. Wetft. II. pag. 645. ὃ. 3. Ἐν ga- 
qoe, ὦ "Ha, τοῦ ϑεῶν πρωγμώτώ, καὶ τουτὸ δὴ To ToU λόγου, ἐπι Lups εἰφηκεν. In 
ultimis, Sfuno, periculis res deorum, in novacula, quod eff in proverbio, confif- 
Zt. Nec pratereundus, hinc enim illuftrandus, ZEfchylus, Choeph. v. 
883. T. E Á 
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EoiX€ νυν αὐτῆς ἘΠῚ ΞΥΡΟΥ͂ πελὰς 
Αὐχήν πεσείοθαι!. — 


Videtur nunc ejus cervix prope fub novacula acie 
Cadere. 


Vide et Sophoclis Antigon. v. 1009. Euripid. Herc. Fur. v. 630. Ety- 
mol. Magn. Ez: ws. Et Erafmi Chil. Proverb. 11 “εἶς Novacule. — 

V.8. ναων δ᾽ αἱ, &c.] Vide fis Homeri Hymn. in ΔΙΟΣΚΟΥΡΟΥ͂Σ. v. 6. 
. feq. 


Σωτηρᾶς τέκε idus ἐπιχθονίων Ay paa, 
Ὡκυπόρον τε ye, &c. 


Videndus et Euripides, Helen. v. 1680. Ibidemque Barnefius. Adjice et 
quz habet Brockhufius ad Propert. I. xvii. 17. 

(V. 9. Age βιωΐζομδοαι. —] Fateor me hafitare in hoc loco. Palmerius 
reponit ezpa rs ἀζομδυα!. pag. 812. Corrigo, 


Ae, IILAZOMENAI.. 


Laborantes. Subintelle&o κατ ad aga. Videfis Albertianum Hefychium 
in V. Ceterum ita difputat de hoc loco Cl. Sanctamandus in Schedis 
quibufdam MSS.. *«* Non jam, ita ac olim, de Aepz βιαζομεναι cenfeo. La- 
tini dicunt Dzves precibus onerare. Virgil. /En. IX. 24. Eadem fere eft 
metaphora. Sed forte βιωζμεναι fignificat vig inferentes, ut fit, reluctanti- 
bus et un faventibus affris. Sic Demofthenes adverfus Leptinem, p. 548. 
F. BIA; τῶν πολλων. INVYT A. snultitudine. Aut, vt zultitudinis. Sic p. 60g. 
E. BIAZBTAI Aeyew, eft, "fudicibus 1Nviri1s (non «7 ef manu cogis) 
dicere, Ἐπ᾿ p. 612. C. BIAZOMENOI τὰς νόμους. VioOLATORES legum." 
Confer Div. Math. ΧΙ. 12. Ἡ fógmAem τῶν evpave» BIAZETAI. Appofite 
forte Popius noftras alicubi. 


"Ind BEAVEN is «von by VIOLENCE of prayer. 
-. V. 16. — Aja. —] '"TFeftatur Stephanus fuiffe qui legerent αὐῥητοισι, 
pon non in meis copiis extat. 
V. 17. Ἕλκετε Vade — | 
Αὐτησιν Yasleuny.—] Similis eft Ellipfis prepofitionis, vw, apud Apollonium. 
Rhodium, I. 502. 
Oupta, τ᾽ ὡς ἀνέτειλε, καὶ ὡς ποτῶμοι κελώδονϊες, 
Αὐυτησι Νυμφησι. - 
Quemadmodum exorti funt montes, εἰ fluvii fonantes, 
Cum ipfis Nymphis. 
Similiter apud Homeri Hymn. Merc. v. 84. 


Αδλαδεως ὑπὸ ποοσῖν ἐδησώτο σανδωλα κεῷα, 


Αὐτοισιν σετωλοισι. id 
44 Sic 
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Sic et /Efchyl. Prom. Vin&. v.221. Apollon. Rhod. II. 33. 239. 750. 


III. 96. I. 823. 1195. Iliad. XI. 548. 
V. 19. Ana δ᾽ «ποληγοντ᾽, —] Mecum relege, 


Ana δ᾽ AHEAAHTONT' aeuo. 


Ὑ. 21. Ex δ᾽ ἀρκτοι 7 εφανήσαν, &c.] Refpexit illud Homeri de Luna 
fubito apparente. Iliad. XVI. 299. 


Ex τ᾽ «ater ra: mx971:0,. CC. 


V.22. e4]w.—] Nec aítronomiam, nec geographiam, bett prs in 


commentis hifce noftris. De aftro, afinorum prafepi, confulatur Brodzus, 
VII. 14. indt 
V. 24. Ἱσπηες, &c.] INp161TAMENTA funt hzc, ut dicuntur, Diofcu- 
rorum ; qualia reliquorum omnium fuere numinum. Frequentiflime pro- 
feruntur €a et enarrantür, more antiquis folenni, apud Hymnos Orphei. 
Similiter etiam, inf. v. 13 5. pm 
V.25.— Aeadw.] 'T'utius leges cum Reiskio «ad», vel faltem ἀοιδὴν. 


Pindari Pyth. IV. 470.  Concurrentia íaxa, memorat Juvenalis Sat. 
rg. Noftrum vide Idyll. XIII. 22. 
V. 29. Bpxes, Gc. —] Hujus loci lites Geographicas pete apud Pal- 


V.27.— Ideas εἰς ἐν ξυωιουσως. Confer Apollon. Rhod. II. 56 B. Cr | 
Χ d 


merium, p.914. Hoc autem breviter hic admonendum duxi. eas c 
Afix populos fuiffe, incolentes eam regionem quz poftea Mygdonia, de- 


inde Bithynia dicta eft. Raro memoratur ea gens a fcriptoribus, preter 
poetas; cum jam vetuftis mundi feculis, una cum ipfo fere nomine, 
penitus interierit.. Vid. Potter. ad Lycophron. Caffandr. v. 516. 


V. 40. — Ἐκ. Refcribe, e veteribus libris, εξ. Agnofcit et idem Va- 
ticanus nonus. Conferatur huc locus infignis ex Étymologico Magno, - 


Voc. EK. | 
V. 31. Tox». —] Athenzus, V. 207. De navi Hieronis inftructiffima. 


Ἵσπωνες «cay ἑκατερᾷ TOY TOIXON δέκα. Equilia ex utroque navis pariete .— . 


decem. Subinde, p.208. Ὑπηρχον ἢ. τῶν τοίχων ἑκωτέρωϑεν, &c. Erant ex- 
ἐγα parietes [navis] &c. Plura etiam fubinde porro. Toss et de latere 
poculi, Athen. XI. 481. Vide et Orph. Argon. 557. 1093. 1152. De-. 
nique Anthol. IIT. ix. 6. Antipatri. | 


Ixwes ὑπὲρ NHOZ TOIXOZ ερεισάμενον. 
Vefligium fuper Navis Latus zneipientem. 


V. 32. — mo axlw.] ** Male reddunt interpretes, ventofam maris. 
ordm.. Ακτη Ὑπηνεμος eft Aattus tranquillum, vento non expofitum. | Under tbe 
vind. Schol. ad Sophocl. Antigon. 422. "THHNEMOI. awm Tov, voe TOM 


ap." Que mihi per literas indicavit amiciffimus Toupius. 
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V. 33. — Πυρειω. —] Intellige, cum Cafaubono, inftrumenta illa ex 
quorum collifione ignis extunditur. Ut apud Apollon. I. 1184. Cave hic 
Latinis interpretibus fidem facias. 

V. 48. — Ai δ᾽ ὑπένερθεν 
Aa, &c.—] Habet Vaticanus nonus «i. Sed nullus dubito, quin ita 
poeta ícripferit : 

—— οἱ δ᾽ ὑπένερθεν. 
AMMOI κχρυφοόδλῳ, Gc. ——— 
Quam in conjecturam video et incidiffe Reiskium. AnzNA fellucida fuir. 
. Confer et Apollonium Rhod. III. 227. 

Veruntamen infignem emendationem hujus loci Rhunkenianam, qui 
certe fefellit hactenus interpretes, a fe novis rationibus auctam, humanif- 
fime mecum per literas communicavit eruditus amicus, J. Toupius. Qua 
lubens demerebor horum leporum ítudiofos. ** Theocritus in Diofcuris, 
ver. 34. ] 

: Ylayrulo d" ἐν ορᾷ ϑηδύμενοι αὙσμλον ὕλην, 

. Εὔρον deWwatoy γορωνῶν ὑπο λιξξωδε mero 
ron me Muay ὠκηρώτω" αἱ δ᾽ ὑπένερθεν 
(AM Κρυφούλῳ ηδ᾽ ὠργύρῳ ἐνδωλλοντος 
Ἐκ βυϑε. 


Hxc non nifi zzius fontis defcriptio eft. Quare nullus dubito quin Theo- 
critus fcripferit, | | 


L| 


αἱ δ᾽ ὑπένερθε 
AAAAAI xgUgz No 19" e pryo peo ἐνδωλοντο 


Ex (9v Ue 


Que pulcherrima Cl. Rhunkenii emendatio. Aaa funt calculi five rA- 

PILLI fümviales et litorales.  Hefychius: AAAAAI. Aaa λεγεσι τὰς παρώ- 

ÜmAaoriss καὶ παραπαταμιες ψηήφες. Quocum facit Etymologus, et Orion 

"Thebanus in Ezyzolog:a inedita. ΞΣΎΤΑΣ vocabant Sicyonii. Scholiaftes ad 

Apollon. Rhod. II. 1176. Σπαι, αἱ au maps Σικυωνίοις κωλουγτα!. Καλ- 
0,72 | 


HOATYZTION τε Μετωπην. 


Verba funt Callimachi in Jov. 26. ubi hodie legitur πολυςερν, quod per- 
inde eft. Hinc z«exeua. que Vox rariffima. reftituenda Hefychio: xm, 
uites. οἱ δὲ mas. δῆλοι δὲ καὶ φενοχώριῶν καὶ λιῆοκονιαν. Legendum, ΣΤΙΟ-᾿ 
— KONIAN, five ZTEIOKONIAN, καὶ λιθυκονιων. Nos Angli, RouGH-cAsTING. 
Λαλλώκονιν vocat alibi Hefychius: Λαλλώκονις. ψνηφωδὴς xou. Idem Λωλλα- 
κονις €t Λαλλοκονιώ. Sed hzc viris doctiffimis minus perfpecta funt. Porro, 
ut calculos literales et παρωπδαμιες alii Λωλλας, alii xriag vocabant; fic non- 
nulli xeggduz, nonnulli Κροκώλα, nonnulli denique nomine baud minus ho- 
norifico KAXAHKA, five KAXAHKAZ, appellabant. de quo viri docti ad 
Thucydidem et Heliodori ZEthiopica. Scholiaftes ad "Theocrit. VI. 12. 


Kay Nd 
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Καχλωζοω, ἀντι τοῦ gilla. ὁ φξοπος ονομωτοποίίω. ἡ Κωχλαζειν, TO repa», τὸ 
κυμῶ Φερομδοον ἐπι ΤΟΥΣ ΚΑΧΛΗΚΑΣ. Confer Etymologum V. Καχλαζω. 
Suidas: Καχλήκες. λιθοίκες ἐν τοῖς ὑδῶσι. Ἡιρειτο dt ὁποσὸν ΚΑΧΛΗΚΟΣ τοὺ 
εμφερομένε τοῖς eda. Quem locum non intellexit Interpres. Καχληξ 
su Qipopusvos τοῖς $da Qon, eft. glarea five calculi, qui in. fundo fluvii circumfe- 
runiur. Sunt autem verba, ut videtur, commentatoris alicujus ad Sa- 
muel.i XVII. 4o. Sed hoc hariolari eft. Noftram autem interpretatio- 
nem unice firmat Jofephus, Antiq. Jud. V. 1. cujus verba adfcribam. Πο- 
ρξυτος εδοξζεν ὁ ποτώμος, TE μὲν βωϑὲς ἐπεοζήμενε, τοῦ δὲ ΚΑΧΛΗΚΟΣ, τῷ μὴ πο- 
λὺν ewe μηδ᾽ οζυν τὸν psy cQ. ὑποῴερειν αὐτὸν τῇ (diu, ἘΠῚ TOY ΕΔΑΦΟΥ͂Σ x&- 
pere... Qui locus infignis eft. Ceterum ad noftrum "Theocritum elucidan- 
dum egregie facit Lucianus, Dzz/eg. Marin. ll. 2. Oud εκ ὠμορῷον τίω 
Αρεϑεσαν, aX 2javyus τε 61, καὶ di, wapa aae Av d, καὶ το ὑδὼρ επιπρεπ 


TAIZ ΨΗΦΙΣΙ, ὁλον ὑπερ αὐτῶν Qeavouevo» APTTPOEIAEZ." Atque hactenus | 


Toupius. Confer AUCTARIUM Emendat. ad Hefychium Albert. 'T'om. II. 
420. Ubiinquit harum rerum peritiffimus Rhunkenius, hanc emenda- 
tionem mirifice placuiffe idoneo priíce elegantize judici Samueli Mufgravio. 
Que certe doctis viris non minus eft placitura porro, ita e refertiffimo 
Toupii penu locupletata.. à; 

V. 40. — IlsQuxeray. —] [τὰ habet Vaticanus nonus. ldem affert e 
Codicibus, nefcio quibus, Brodzus, et praefert illi πεφυκασιν, quod eft in. 
veteribus editionibus. ' : NN 

V. 42. Ανϑεώ τ᾽ εὐωδὴ, λάσιωις QA, εργοῦ μελιοσωις.] Simili fere formula, 
nove plante, egwee vécbpeziio, dicuntur, apud Apollonium Rhod. III. 1400. 


AAwG«9y IIONOZ aaa. 
Vinitorum bominum labos. 


V. 43. — EziópA ἂν λειμιωνοις. Amant ut plurimum loqui de apibus et. 
melle Graeci poete; quibus abundabat utique Grecia. Nemo tamen. 
T heocrito fuavius aut frequentius; Prolixum foret locos adducere. Unum 
tamen citabo, ea maxime ratione, quoniam occafio belle fe.nobis obtu- 
lit, ut emendetur. Quod prius tamen faciendum fuerat. Idyll. VII. 81. - 


Ὡς δὲ τιν αἱ aye λειμίῶνοθε QupGoy iier 
Ksdpo» ες ἁδειων, μωλώκοις ανϑεόσι μελίοσαι., 


^. 


Et quomodo ipfum fime aluerunt, ex pratis venientes 
Cedrum in dulcem mollibus floribus apes. 


Ita hodie locus legitur. {1 cedrum. Sc. dream qua paffor includelatur.. 
Quae Ícite corrigit Palmerius, in notulis propria manu fcriptis ad exemplar. 
"Theocriti in Bibl. Bodl. olim Harleian. five Comitis Oxoniz. cB 
Ὡς δὲ τιν αἱ σιμίφ!, λειμώνοϑε Φερθον (οισαι 
KHPON ες ἁδειων, μώλωώκοις ὠνϑέοσι μελίοξαι- 


« Quomodo 


r 
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« Quomodo ipfum. fme apes aluerunt. novis floribus, redeuntes e pratis ad 
SUAVES FAVOS," Supervacuum illud et frigidum V. Κεδρος, quc et minus 
apte et facile dicitur du/cis. "um ex hac emendatione, nova fit et pulchra 
imago apum rite e pratis redeuntium ad operam favorum. Vcl poffis in- 
terpretari, ** ad favos fuaves novis floribus" Jam vero plures hic audio de 
genere v4 Κηῤος, cera, bellum doctiffimo viro protinus indicentes. Verun- 
tamen eadem turba moveri poflit de genere rev Κεδρος : quod vocabulum, 
cum non fitarbor, fed /gnum, ut hic, vel mafculo, vel faltem neutro, 
proferri folet et debet. Homerus, Odyff. V. 60. 


Τήλοϑι d ode Ὁ 
KEAPOY τ᾽ ETKEATOIO us τ᾽ aya, γήσον οδωδᾷ. 


Procul vero odor 
Cedrique facile-fiffi £burfque per infulam redolebat. 


Veruntamen huc referendus idem Palmerius, ad Diodor. Sicul. Tom. II. 
Wefleling. L.XV. p. 8. Et ad Idyll. VII. 78. Sed in viam revertamur, 
in diverticulum tamen amoeniffimum digreffi. 

V. 44. Ἐνθο δ᾽ ἀνὴρ ὑπεροπλος. ----Ἴ Infignis profecto Pictura hominis im- 
manis, craífis illis fuci tractibus, et audacioribus quibuídam notis, egregie 
perfecta, quales poeta recentiores aut faftidiunt aut horrefcunt. Hz funt 
terribiles ille Gratie, quas apud primzvos fcriptores tantopere miramur. 
Ipfum porro inveniunt, fecum in vafta cet ignota folitudine fub dio feden- 
tem, propter arduum montem, ubi copiofa erat et umbrofa fylva, cum 
magna vi grandium et excelfarum arborum. Longe quidem, me judice, 
hac Amyci fpecie ac defcriptione, 'T'heocritus Apollonium Rhodium fu- 
peravit; ut in ceteris etiam partibus hujus argumenti. 

— V. 47. — Oe Κολοασος.Ἶ Que non infrequens apud Grecos allufio. 
Lucianus, Imag. Wetft.ll. pag.477. ὃ. 17. Avm δὲ KOAOZZIAIA τὸ 
μεγεϑος «si. Hec autem Coloffea magnitudine ef. Idem, Hermot. I. pag. 
814. $71. Ko» πῆηνος eA τις ἡρεοδαι, xav KOAOZZALOZ To jeje. Nec 
Jf. volucris fieri quis velit, nec fi Coloflza magnitudine. ldem, Somn. II. 


pag.739. ὃ. 24. ὃ 


Ὅμοιον ojla, τοῖς μίεγουλοις ἐκείνοις ΚΟΛΟΣΣΟΙΣ, &c. Magnis 
1/lis Coloffis qualem, &c. Apollonius, II. 38. De hoc noftro Amyco. 


| AN ὁ μὲν ὅλοοιο "ToDwtos, ηε καὶ αὐτῆς 
Ταμκής εἰναι 6ix]o σπτελωρ τέκος, ὅζο, 
Sed ille pernicioft Typboei, “οἱ ipfius 
Telluris monfirofus videbatur partus, &c. 
Confer et Val. Flacc. IV. 202. Qui in fequentibus, mire confentit cum 


lis que narrantur apud S. S. in pugna Davidis et Goliz, v. 232. 


Illum Amycus, nec fronte trucem, nec mole tremendum, 
Vix dum etiam primz fpargentem figna juventz, 
Ore renidenti luftrans obit, et fremit aufum. 
Rrr "Samuel. 


»ue NOTE XXIL s. 69. | 


Samuel. I. xvii. 42. .Et cum Pbilifinus idit Davidem, cum rif dedigna- 
batur eum, erat enim adolefcens, et rubicundo ore formofus. Et dixit Pbilifü- 
"us, anne canis fum, &c. | 


. V. 54. Xenp £e, &c.] Talis generis poemati forte minus apte, certe - 


minus ufitate, fübfuitur in medio dialogus. Atqui 'Theocrito noftro, 
quantum quotiefque potuit, δραμώτροως, et inductis perfonis inter fefe in- 
vicem colloquentibus, omnia agere et tractare familiare fuiffe videtur. 
Mire quidem convenit Amyci oratio perfonz ejus modo defcripte.  'lor- 
vum quiddam non minus loquitur, ac tuetur. 

V. 59. Τοιος, G&c.] Ita Stephanus, contra Codices, et libros priores. Sed 
forfan διον és legendum. Qualem vides. Non incommode prorfus Home- 
rus, Odyff. IX. 2. 

Καλον ἀκϑεμεν ἐςξὶν avoids 
Tos δ' διος δδ' eei. 
Honeflum ef audire cantorem 
Talem qualis ille eff. 


V 61. — Ovx εν ἑτοίμῳ. Leonidas, Anthol. IIT. xxiii. 16. 


—MÓ 


Ai, Αἱ, Avypa, qud 8e YegActgi. Ὡς EN 'ETOIMQ: 
Ανϑρώποις T θηκε τῶ δεινδίωτω. 

He! He! gravia paffa, Perifteri! Quam prompte 
Hominibus demon fecit atrociffima ! 


Vide fis ad Idyll. XXIII. 2. Vide et Didymum ad Iliad. IX. 425. V. , 


ἑτοιμή. 3 
V. 64. Apyopos, &c.] Lege, 


ΑΡΓΥΡΟΝ, 4 ΤΙΝΑ μισθὸν ἐρεῖς, ᾧ κεν σὲ Tr. pum So 


V.66. ᾿Αμμάϊω. ---- Legendum certe ομμάϊα. Ut in Vaticano nono. 
Stephanus hodiernam primus invexit, et pofteris tradidit. Habemus ou- 
pan τοις 09)0IT I, Idyll. V. 46. 


V. 67. — Σφετέρης μη Φειδὲο τεχνης.1 Vid. Hoelflinim apud Apollonium 


Rhod. ÍII. 186. De fignificationibus V. σῴετερης. — Quod et alibi atti- 


imus. ^ 
; V.69. Eye, &c.] Ita fcribendum verficulum vult Reiskius, 


Εγίυς. ὍὉρως 9 συ μ᾽; AMTKOZ κεκλυοθ ὁ mox. 
Prope adefl. Non tu me vides? Amycus nominabitur ille pugil. 
Quod ex Aldina ingeniofe effingitur, viz. j 
Eus ὁροίς cu σὺ με. ὦμος, ὅζο. 
Ibid. — rwwc—] Ait Z&m. Portus in Lexico Dorico, vocabulum 
hoc effe poeticum, metrique gratia gemino » fcriptum. Sed ita extat 


in folute orationis fcriptoribus. Confer Cl. Bernardum, ad "Thom. n 
giftr. 
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giftr. Vol.I. p. 64. Neceflarium fuiffe putat Cl. Reiskius, in ejufmodi 
certaminibus, ut congreffuri mutuo nomina íua ederent; ne ita eveniret, 
ut confanguinei inter fe concurrerent. Hinc apud Homeri Heroas, longa, 
in ipfis confli&tuum periculis, de genere fuo fiunt enarrationes. Piacu- 
lum: credebant, fi homines inter fe prorfus ignoti, nulla lafi injuria, fefe 
mutuo interimerent.' Neceffarium itaque erat, ut Amycus nomen fuum 
Polluci diferte traderet, prefertim: rogatus. Elec vir doctus; ne novam 
le&ionem, quafi pro libitu tantum, videretur hic intuliffe. Confer Val. 
Flacc. IV. 205. | 

V.75. H p Apuxo; —] Ejuídem quantitatis eft apud Apollonium V. 
Αμυκος, aliofque. Habet tamen Oppianus, Αμυκοῷονον Πολυδὲυκην, Cyneget. 
lI. 562, Ut videas profodiam recentioris Hellenifmi. 

Ibid. — Κοχλον ἑλων. —] Veteres ἐχων. Non tamen e Codicibus. Con- 
cha hic, non Tuba, fignum dat Amycus. ln quo mira fimplicitas, et 
apparatui cetero valde conveniens. 'Tuba quidem, vel fimile aliquod in- 
ftrumentum Muficam, non ita Amycum decuiffet, ut nempe Bebrycas 
fuos χομοωντάς, vir fevus, in fui fubfidium, convocarct. '"Tubas tamen 
nondum repertas fuiffe forfan aliquis reponat. At poete, qui recentiori 
state rem veterem defcribunt, morefque priores, talia non adeo diligenter 
advertere folent. t 

V.76.— Ὑπο cxipas πλωτανιςου. Agathias, quafi tinnitum cantus Theo- 
critei repercutiens. Anthol. VII. 76. 


| Ὑπὸ σκιέρωις κυπτόρλοσοις. 
Sic et habemus, Idyll. XVIII. 44. 
Σκίερῶν κωτοίγησομεὲν ες πλάϊ]ανισον. 


V. 8o. Ὁ, δ᾽, &c.] Conferat le&or Amyci cum Polluce periculofiffi- 
mum certamen apud Apollonium, II. 530. Necnon Valerium Flaccum, 
IV. 245. Apollonio fane, auctore fuo, Flaccum inferiorem cenfeo ; quippe 
quod Flaccus minus fimplex fit, et omnia, fublimitatis affectato ftudio, 
magnificentius efferat, et inflatius. . Utroque praftantior "Theocritus, quod 
utroque fimplicior. "Tantum illi cedit Apollonius, quantum Flaccus A- 
pollonio. 

V. 98. — πληγώις asus. —] Audax, fed nec minus egregia, meta- 
phora. Frequenter poete dicunt, Ebrium efle, curis, amore, dolore, &c. 
animi fcilicet affectibus. .Sed hic Msjvev metaphorice ponitur cum non 
abflratio. Quod rarum. . Forte profluxit illud Noftri ex certamine Ulyfiis 


- et Iri, apud Homerum, qui fimplicius fémper loquitur et apertius. Odyff. 


2:239. 
Hee νόυφεοζων κεφώλη, MEOTONTI εοικως.. 


Confer cetera cum T heocrito. 


V. 100. 


aga CONSQUECAL UKXID ndo :.. ᾿ 
V. 100. Qe idb» ues. λυγρώ. —] Vide do&um virum, Gisbert. Koen, 


ad Gregorium Corinth. pag. 149. cxxxvi. Qui hic ex V. id» yas gen 


le&ionem quam profert Corinthus, Idyll. XV. 2ς. 
Ὧν “δὲς, ὧν εἰπτώιϊς Καὶ εδοισος TU nn τω ἰδόντι. 


Quz luculenta leCtio, leviter tamen a Koenio tacta. Ita tapssiiunm ft 
illud διηγησαίο ἂν. Sed vide nos ibidem. 

V. 103. — ETw0w xp φερδεικνυς.} Vid. fupr. ad VII. 48. Confer 
Apollon. III. 613. IV. 303. 1484. et Callim. Dian. 61. | 


Ἐπὶ μέγω Moy rti. 
Strenue laborarent. 
Ibi vide Stephanum. 

V. 112. Ar—] Lege à. Scilicet Amyco. 

V. 114. "Azo, &c.] Aldus habet ἁπτομῆοε. Unde Reiskius das? 
ἐπτομᾶνε. Aldina extat in nono Vaticano. Ex quo repone, in fine "e 
culi, χροιή, non dative, &c. viz. 


à XPOIH A ET OUO, 


Ibid. — xpos ὠμεινων.] Per pallorem enim metus exprimi folet. Ni 
. tale vultus Pollucis indicabat, fed contrarium plane. A ppofite HS 
Iliad. XVII. 732. 


AN. ὅτε δὴ o. Αἴαντε μεταφρεῷϑεντε κατ᾽ αὐτὸς 
ZmTouNco, τῶν δὲ TPEHETO ΧΡΩΣ. ------ 


Sed quando Zfjaces con'verfi contra. ipfos 
Confittiffent, eorum mutabatur color. 


i2 


Qiiod fequitur mihi per literas indicavit CI. Toupius. «4 Legendum s piscis : 


Caeterum hunc locum peflfime.contaminavit Cl. Reiskius." 
V. 117. — Ὡς εϑελεις cv. —] Lege δον’, ut in di&o Vaticano. 
V. 122. Deeft hic verficulus omnibus editionibus ante Stephanum, qui 
primus in medium protulit Memoratur tamen a Brodzo. 


ille quidem in plurimis meis Codicibus: et an a Stephano prodierit, ana — ὁ 


Brodzo, dubitaveris. Certe textus eo facile carere poteft. 
V. 125. Ex δὲ xy». —] Lege, cum nono Vaticano, €x δ᾽ £z. | 
V. 126. — πυκνο; d" ἀρωθδησῶν ὀδόντες. ] Forte zvxva, adverbialiter. εἶν 
V.129. Kel ἀλλοφρονεων, &c.] Memorat Plinius Amyci tumulum, lauro 
veteri obtectum, In Ponto circa Heracleam. Ubi et portus, inquit, Amyci 


LE 


eft, Bebryce rege interfecto clarus. Nat. Hift. XVI. Cap. ult. δ᾽ - : | : 


Quod hic opera pretium duxi notandum. . : 


ALTERA PARS | HUJUS Ipyirur. ^ 


Hic ad Caítora tranfit poeta. In vetuftis libris, ut nec in nono Code 


Vaticano, nulla fit divifio. Pauci tamen intercidiffe verficuli videntur. — | 
V. 13900 
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V. 146. τυνδαῤαδά, ταχυπωλε, &c.] Indigitamenta funt hymnologica. 
Ταγυπῶλος geérmanüm fibi habet ταχυπείϑεις. Idyll. II. 158. VII. 58. 
Habetur et, e contra, βρωδυπειϑεις. Anthol. VII. ᾽ς. 

— V. 138. — Κόρας. —] Sc. Pheben et 'Thelayram. 

V. 140. — Λυγκεὺς καὶ à xaplepos 1225.] Vid. Schol. ad Homeri Iliad. X. 
555. De Idà. Lynceus memoratur ab Orpheo, Argon. v. 1186. Sed 
 páffim celebris eft apud Argonauticos fcriptores. Narratur hiftoria pugna 

inter Idam et Lynceum et Diofcuros, propter Leucippi filias, apud Pindari 
Scholiaftem, Nem. X. 112. Vide et Pyth. IV. 207. Et Apollodori Bib- 
lioth. L. III. c. x. ὃ. 2: | | 

V. 142. — Ἅμα. —] Stephani eft. Libri veteres, et Codices, as. 

V. 147. Ἡμῖν τοι, &c.] Ita verfum corrige e Vaticano nono : 


KAMIN τοί; &C. 


Quin. et videfis Schol. ad Pindari. Olymp. IX. 16. V. àv. Ubi vapulat 
poeta, quod ἕδνα pro dote uxoris pofuerit. Ita tamen et Apollonius Rhod. 
II. 239. -Ubi loquitur Phineus de nuptiis fuis funeftiffimis. 


Κλειοπατρήν 'EANOIZIN t4 δόμον ἡγον ὠκθιτιν. 
Cleopatram cum dote ad domum meam duxi uxorem. 


Didtur tamen Chalciope «we. Ibid. TI. I 53. Fortean, Mariti dote 
vidua. Sic fortafüs et Homerus, Iliad. IX. 146. ᾿ 


| Φιλήν ANAEANON 42er» 
Προς oixov. βασιληος, ἐγω dV, επιμειλιαν δωσω 
πολλω μᾶλ᾽, càs" «πῶ Tig ἑη ἐπεδωκξ pet] 
- Dile&tam fine dote [viri] abducat 
“44 domum Pelei, vero ego dotem addam. — 

- Jngenteri valde, quantam nero fue dedit filie. | 
Septem fcilicet oppida, incolis et omnibus copiis abundantia. Ubi facit Dy- 
dimus cum Scholiaíte Pindari. Cujus, pofterioris utique, funt verba, 'EANÀ 
gap Adieu δι ἀνδγες. ΦΈΡΝΑΣ δὲ αἱ γυνάωοες. Hefychius tamen, EANA.' ᾧερνα, 
qn. μὲν XO TOV μνηφήρων ΤΑΙ͂Σ MNHETETOMENAIZ: διδομδμα. -Sed non eft 
noftrum lites gramtraticorum componere. Confer Iliad. XIII. 366. — 

V. 148. τασδὲ πολυ πέξοτεροις. —] Reiskius fubjecit notulam interroga- 
tionis precedenti verfui,. legitque H p». Quare ita hunc conftituit. 


Tay πολυ «xeblpoie ἥμιων γοέμος δῦτος ἐν ὅρκῳ. | : 
Ex veteribus plerumque libris. Adftipulatur etiam Codex nonus Vatica- 
nus, hic fepe vocatus ad partes. | i 
—« V.151. Ava. —] Leucippum videlicet. t ; 

- V. 153. — Ta". —] Bene repone ze, € nono Vaticano. In verfu proxi- 
mo, dant μαςευειν Alding ; fed hodierna lectio forte vera eft, nam profert 


idem Codex μνωςευεῖν. | S ff V. 158. 


264 NOTAE. XXII. 158. 167. 


V.158. — Σισυφις axla.] Forte c». Vide Conftantini Lexicon, V. 
ZuwQis. Dicam tamen hic, quod prius erat dicendum, de Pane τῷ ὠκτίῳ, 
Idyl. V. 14. Ibi quidem nefcio qua, garriunt Scholiafte, de Apolline, 
litorum et pifcatorum prafide. Multo tamen aptius et rectius Pan, Zo- 
ralis eft dicendus, et pifcatorum prazfes. Apud Anthologiam, frequentia 
Pani donaria fiunt a PrscATORIBUS: nec magis in fylvis, quam litore, co- 
lebatur. "Triplicis enim venationis numen erat et patronus. Vide carmina, 
plus minus viginti, huc facientia, Anth. IV. xxii. Vel ex hoc uno difce 
caetera. Carm. 12. 


Τενεκώ, Πάν, τὸν μὲν Ti δ au gos, ὃν δ᾽ ἀπὸ λοχμής, 
Τὸν δὲ AY ΑἸΤΊΑΛΩΝ 9ὲς πολυαγροτερον. 


Quapropter, Pan, bunc Merit in aere, illum in fylois, 
lfum vero in LYTORIBUS, fac multa capientem. 


Qui quidem Panis character nullibi notatur a mythographis. Quin et hinc, 


ut id obiter notem, lux accedit ZEfchylo. Perf. v.448. Caecutiit enim - 


Scholiaftes in locum. 

V. 164. — Ava» zalgaiioy αἷμα. Florentina affert, quod bene recipi pof- 
fit, μωτρωϊον, genus maternum. lNam de patermo, modo dixerat. Habet 
hic Codex nonus Vaticanus 21exe4lov. Quod expendant docti. 'Aza Ste- 
phani eft. 


V. 166. — παντες.} Mavult hic Cl. Valckenarius avaxre. Epift. ut 


fupr. p.40. Sed ftet vulgata. Nos oMNEs ex untverfo confenfu, Gc. lta 
Codex nonus Vaticanus. j 


NON jay ΣΦΩΙΝ δ᾽ αλλον επιζραζομεϑα TIANTEZ. 


Ubi libri nonnulli veteres, pro σφωΐν, σφωϊ, «Qo σῷων. 
V.167. τσκον. —] Male vulgo accipiuntur hec verba: 19e roms πολ- 


A«. Non enim poete illa funt, ut putarunt, qui notis parenthefeos ver- - 


fum hunc cum proximo incluferunt: fed Lyncei ipfius. Nec vertendum, 
dixerint, fed dicebam. . Pendet oratio ab illis fuperioribus, 152. 


H μων “πογδλωκις ὑμμιν £y7ri0g ὠμφοτεροισιν 
Αὐυτος ἐγώ Ta £et71. 


Iexey pro dicere accipiunt poete, fed o μεθ᾽ Ὁμήρον. Nam poeta, et 1A. A. 


et o4. π. pro affulazre pofuit, quod ufitatius eft, sexe». ut in Hercule - 
Leontóphono, Asp πάντες εἶσκον. Lycophron, wxe» παρέξειν κιυυϑιαν ὅσοι 


σκοπίω. Scholia, Ὁμήρος μὲν ἐπὶ TE ὁμόοιουν Λυκοῷρων δὲ ἐπι του. λεγειν. fic 
apud Apollonium fzpe. —Cafaub. LecT. Theocr. c. xx. 

Apollonius utitur hac voce, Sc. JDicelat. III. 396. Ubi Scholiaftes, 
To δὲ IEKEN, Ὁμηρικως. Vid. et ibid. infr. ad v. 439. 489. 555, &c. Vid. 
et ibid. Schol, ad v.937. Et IV. 92. 411. 1586. Vid. et Schol. ad. I. 


814. 
᾿ V. 170. 


iur 
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V. 170. Apu, &c.] Vide Palmer. ad Paufan. Lib. IV. Mefíen. Ex- 
ERCITAT. pag. 387. 

V. 127. — Εχϑεω λυσαι.} Mei Codices, et libri nonnulli, habent ἐγχεω 
Asa. Paulo melior noftra. 
V. 173. — Ἐμος. —] Commode Reiskius refcribit ὑμος : i.e. Prafer 


tuus, O Caflor, &c. 


V. 179. — Καὶ κερας.} Reiskius hic pun&um fubjicit. Ita quidem bene 


admitti poffit δὲ, pro καὶ, ex Vaticano nono. Idem. adeo in fequenti dat 


τωσδ᾽ ολιγῳ, fine puncto. Pro ac". 
V. 184. Hic et fequens verficulus defunt Vaticanis quibufdam. Quorum 
poftremum ita Florentina exhibet. - 


— Ὡς δ᾽ αὕτως apa ετιναξώτο Óspamos ἀκμάς. c 


Tta ut Kaca fit in fequenti, pro Καρτερος. 


V. 187. — rto. —] Vaticanus memoratus zw. | 

Ibid. — rov» εἰχον.} ** Pro πόνον, mw. Ad confirmandam hanc fecun- 
dam lecionem, adduci poflit illud Homericum, Ha//e, Λιλακομδοη ypoce 
era" Salvinius, MSS. Sancfamand. Sed vide ad Idyll. VII. 139. Ubi 
et haec repone Apollonii Rhodii, II. 651. i uidit 


Eigen d. ἁλιώσον EXON. ΠΌΝΟΝ. 


Indefinenter remigando LABORARUNT. 


V. 206. — Aaexecoya. —] De matre Lyncei et Ide multa docte diffe- 
rit Scholiaftes Apollonii Rhod. I. 152. Ubi et hic Theocritum adhibet. 
Erant ex Argonautis Lynceus et Idas. 

V. 207. — Z(aAav. —] Vid. Cic. Tufc. Quzesr. Lib. I. Not. Davifii, 

23. ! 
Pid H γκρ i4 suAa», Gc.] Vide Lycophronis Caffandram, v. 559. 
Et ibidem Comment. If.'Tzetis. Necnon Adnotat. G. Canteri. Et Com- 
ment. J. Meurfii. 

* Hiftoriam hanc tangit Pindarus, Nem. X. v. 121. 


Aum, 2p 

HAÓe Asdae wig διώκων. τοι δ΄ εναν- 
το gu sy τυμίδω ογζεδὸν πατρωῳ. 

Ἐνϑὲεν ἅρπαξαντες ἀρωλ- 

μ᾽ cda, ἕεσον πέϊρον 

Ep Gao) φέρνω Πολυδούκεος. 


Szatim enim 

Venit Lede filius perfequens. — Illi vero con- 

γα fleterunt, fepulcrum prope paternum. 

Inde quum corripuiffent ffa- 

tuam Plutonis, politum faxum, 

Jnjecerunt pectori Pollucis. Ubi 


Er 
eu 


hc eire | 
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OG 0 NO TUE. XXIfÍ. 212. ult. 
Ubi íhepte intebprés. Ajax aide, δράγμα Blulonis, Imrho- veto, Se- 
pulcbri ornamentum. Hefychius, AUAAZ. vvpGos; vues. Tabu posset as 
Theocritus." . E Cl. Toupii literis ad me datis. ^ ^^ "NS | 

V.212. — οὐκ er ελαφρῳ.]  Valckenarius ἘΝ eap. -Bpift. ut fip. 
p.4o. Jm facili. Quod xoti margini olim. Stephanus pace ordi et 
affert a quodam Codice .Brodzus, MisceLL. VIL 14. -Ingeniofa quidé Ὁ 
conjectura. ' Contendit tamen Cl. Reiskius ἘΠ᾽ ελαφρῷ tantundeti iam 
fübauditque vel ayaw; vel κινδύνῳ, &c. ** Contentio cm. Tyndaridis ver- 
fatur in conditione periculi non exigui neque levis." Confer Cl. 
ingium, ad Herodot. L.I. pag.59.86. Necnon Cl. Valckenarium, ibid. 

Ls 2 Pag 27$. 23. À ΒΜ adloq.« 
--- Κρώτεοντες. —] Quod. TRUST probante: etiam. Brodzo, - 

adu legendo xperewre. Unde effecit Reiskius αὐτο y peur to» Té. E " 

preftabant aliis. Refin i poffit. et in egeris ἡ ΤΥ " 

V. 221. — Aigeav. — Brodaus, parum recte, magis Ῥῖσθας αήκὰ 
in Florentina. Pro quo, habeo in nono Vaticano 2uew. EF 
recte, in carminis principio, Ὑμῖν à" αὖ καὶ ἐγω." Miro iir pra 
hi verficuli, et Ew vere "T heocritica conditi. 

V. 222. — Ὡς suos οἰκος ὑπαρχά ἢ 
Too, Φερω. —]  Elegantiffima Mon. qnem guis diua, Sine fee 
Euripides, Ele&r. v.359. |... 


Ξενίων xupréD , δι᾽ quas xtv94. des. Hoo E áo m 


Munera bofpitalia accipietis, qualia i mea occultat diia) 


V. ult. — regaor. —] Pro. γράϊων, lonice. ** Munerum pulcherrir 
eft cantus." "ohge minus eleganter, immo infcitia di: eor Tonic, le 
Palmerius, γερώ 6c. Exercit. 913. Qggcum tamen feciffe ρων e : 
interpres. —— " | 
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IDYLLIUM XXII. 


J ER. 2.— : 93 ὁμοιω.Ἶ Bene legere poffis cum Heinfio ἐν quum. . Sic 
. εν ἑτοιμω. Idyll. XXII. 61. Vid. Not. ad Idyll. XXH. 212. Quo- 
modo Euripides, ἐν tore&d." Helen. v. 1293. Sic et Euripides, in Thefeo, 
apud Athen. p. 454. citante CI. Valekenario, Epiít. p. 40.. 
M d axucioy d' ἐκ. EN. ETMAPEI φράσαι. 
Cui Valckenarius et hoc adjeciffe poterat ex Euripid. Helen. v. 1245. 
. EN ETMAPEI say σὴν κωσιγγητην goyre s 
: An leviter ferre fororis tue mortem? 
Veruntamen antiqua le&io proculdubio fervanda eft, viz, sw &9" uoa. 
: Hoc enim habuit Nofter ex Homero, Odyff. XVI. 182; 
Aa, δὲ equa] (ues, καὶ TO χρως ΟΥ̓Κ ᾿εϑ᾽ ὍΜΟΙΟΣ. 
"Alia veftimenta: babes, et corpore meque item fimilis. 


Confer Bion. Idyll. VIII. 5. 

ΟΥ̓, gc Hil auda. — |: Stephanus, Heinfio comprobante, mavultze- 
buinds Sed: nihil immutandum cenfeo. Horatius de Lycida. Lib. I. 
Od.iv. De hujus nempe generis amore. 


— Quo calet JuvEN TUS 


Nunc omnis. 
Epigramma avexdero. Lib. I. Car. 103. 
: Ὁ τρυῷερος Διοδῶρος ἐπ᾿ ΗΙΘΕΟΥΣ Qva Da. 
Tener Diodorus in juvenes. jacit ffammam. 
Necnon Philippus in Avexé;re, apud Pierfon. Verofim, pag. 84. 
Hywxa, μὲν κώλος ἡς, Agxeepáls, x ajuQi ragetaus 
Oiveros, ψυχας εἐφλεγες ΗΙΘΕΩ͂Ν. 


Quum fermofüs eras, Arcbofirate, et. genas 
Purpureus, animas accendebas juvenum. — 
T tt Nimirum 


258 ΝΘ δ" XXIIT. 7,8, 

Nimirum V. ΠΑΙΔΙΟΝ non femper fignificat Puerulus. Ariftenetus de 
Acontio Cydippen jam uxorem ducente. L. I. Epift.x. pag. 58. Edit. 
Pauv. ow ευὐϑεως, t€ Xo ΠΑΙΔΙῸΝ Αμοντις, dva Seerepoy ἡ γρίμον ἡ θαχνωώτον 1 
διελογεζου βληϑεις. — Quippe tu. flatim, ;4conti, venufliffime Puer, ubi faucius — 
Ja&hus es, alterutrum apud teibfum conflituifft, aut mortem aut nuptias. Atqui ἢ 
forte fit ibi vox blandientis. Idém tamen, ibidem. pag.67. Tem μὲν 3 
Ακοντιος ΤῸ IIAIAION διελέγετο σπέος τῷ σωμοῖϊ! μιωροινομδοος καὶ τον νουν. Talia H 
loquebatur, mentem fimul et corpus marcidus, adolefcens zfcontius. - Ubi cul- 
tiffimus Mercerus, * To IIAIAION, pro peetpaocity." 

V. 7. ουδὲ τι, &c.] Quomodo hzc conveniunt cum przmiffis? Pulcher 
erat, et forma bona praeditus, ifte puer, ut vides, v. 2. Nunc vero dici- 
tur, nullum habuiffe oris nitorem, nec oculorum jubar, nec rofeas genas. 
-Anne poeta vult, quod. illi defuerint amabiliores et elegantzores ille gra- 
tie? Ita vero locum cum reliquis conne&tendum pofle puto, atque adeo - 
explicandum. ..** Nihil fecit ifte puer in gratiam infelicis amatoris; nihil 
mutui retulit, Se prorfus feclufit, nec illi indulfit pulchrum illud os, ge- 
nafque purpureas, quorum adfpectu propiori faltem fe folaretur ardens 
amator : Nec permifit, ut fecum is unquam colloqueretur, ofculumque car- 
peret. Nec erat oratio nec ofculum... Nulle aderant earum blanditiarum, 
quibus communiter excipi folent amantes,"  Contextus eft ita, me judice, 
quafi conjunctim comprehendendus et intelligendus. Interea conferas huc 
eximium Pindari fragmentum, de 'T'heoxeno puero, apud Athenzum, Caf. 
L. xiii. pag. 601. M 

Ibid. Ta» πύρσων. ----Ἴ Per que vult Reiskius, quod non Segmenta, five 
cincinnullos, rutile fuz, íc. flave, come, mittebat puer ad amatorem 
fuum, in defiderii folatium. . Quemadmodum, Idyll. II. 10. Stabit et 
illa quidem fententia cum noftra loci interpretatione. ἢ 
77V. 8. — Λιπαρον. —] Tis quz diximus fupra, [ II. 51.] ad Λιπάρας ex- 
τοῦϑε παλαίφρῶς, adjice, apud Lucianum in Amoribus, occurrere αἱ Augz, 
muAcuepu, 11. Wetft. pag.400. $.3. Locus etiam in eodem Idyllio, id 
quod jam antea fuit animadvertendum, clare illuftratur a Luciano. Ad 
v. 100. Idyll.II. Mittit, ancillam "Theftylida Simetha, ut fpecularetur 
Philinum fuum, circa Timageti paleftram, : 


Κ᾽ ηπᾷ κανιν ἑογτοῦ μοϑοις μόνον, ruga νδζσον" 
K'qQ, ὅτι Σιμυαιθοι qU X&Ad, CC. 

. Cum ipfum fentias effe folum, occulte innue ; 
Et dic, Simetba te vocat, &c. ! i 
uomodo fepe juvenes explorabant puelle Grace; iifque confilia fua 
nuntiabant. Apud Lucianum, Drofe meretrix mittit Ancillam ad per- 
quirendum amafium fuum. . Eze, abo N&jejda, περασκεψνμδοὴν avrov, ἡ ν΄ 
uyopot, 1] € qud. Ἡ δὲ ΖἘ 6.7 QUT SYTOU «Qu idaca, μέτω TS ApIS AVETE, γευσαι γον 
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&c. Neuridem mif, que illum. circum[piceret, aut. in füro commorantem 
alicubi, aut in paleffra. Ἐπ᾿ autem rediens deambulantem vidiffe fe ait. cum 
"hrifleneto | Preeceptore fuo,] atque innuiffe illi a longe, &c. Dial. Meretr. 
νει. III. pag. 306. Dial. X. Memorantur et apud Alciphronem, Θε- 
ρωπιαινιδὼν 2jedyepot, famularum difcurationes, δὰ adolefcentem revocan- 
dum. Epift. L.I. 37. Quin et apud eofdem Dialogos Luciani Meretri- 
cios, modus reducendi juvenem amatum per incantamenta, eadem ipía 
ratione ac forma defcribitur, quibus utitur Simetha in eodem Idyllio. 
viz. Dial. IV. pag. 288. edit. ut fupr. **Aegd δὲ m αὐτε, &c. Opertet au- 
tem ipfius viri prelo effe aliquid, «velut vefles, aut oleas, aut. pilos paucos, 
qut quid ex eo genere. Bacch. Has de clavo fufpenJas fuffitu ex odoribus facto 
imbuit, de fale etiam aliquid in ignem conjiciens, pronuncians fimul nomina , 
utriufque. Tum prolatum de finu rhombum intorquet, carzzez “Μη «vo- 
lubilt lingua dicens, &c. Hec tum fecerat, cum non ita multo poft Pha- 
nias — ad me venit ab ille incantamento maxime adducius &c. Cum 
Lucianus eífet in manibus, malui hzc alieno loco, potius quam nullo, 
proferre. - 

V. 9. --ἰφιλώμω τῷ κουφιζον. ----Ἶ Vaticanus fecundus, quod poffit admitti, 
κουφιζειν agnofcit. Ut et Aldina. In quo latere credit Reiskius, vel τὸ xa- 
ec quod levafjet, vel, Eu Quad] εκεφιζεν τὸν ἐρωτῶ. 

V. 10. "oia δὴ Sp ὑλαίος. —] Apollonius Rhod. I. 1243. 


 HuT€ τις OHP 


AIPIOZ, &c. 


Veluti aliqua fera 
Seva, &c. 


Ubi Scholiaftes intelligit Leonem, fic a poetis κυρίως dictum. δὶς et L. IT. 

— 45. ltaet Heyfchius, V. on». Ita Callimachus, Fragm. Bentl. CCXI. 
Confer et Nofttrum, Idyll. XXV. 65. Et alibi. Necnon 7Efchyl. Aga- 
memn. v. 1072. Hom. Iliad. o. 6355. XII. 184. &c. &c. 

Ibid. — Ὑσοηήευησι. —] Effe putat eruditiffüümus Ernefti, qui forte hic 
corrigant σπισήευησι. Αἀ Callimach. Del. v.62. Reiskius nihil mutat. 

V. 11. — Aypia, δ᾽ αυτῳ.] Api Aldus et Calliergus, Unde conjicit Reif- 
kius, Aldum dediffe voluiffe «usa. Sed habet "pie Vaticanus fecundus. 
Nonnulli libri, vetuftiores quidem, ἕτως. Verum eft eypa. Lara fe- 
vitie plena. Vid. ad v. 10. fupr. et confer Homer. Iliad. XXIV. 41. 

V. 12. — Ere ἀναγχην.] Heinfius hic conjecit «ty. c. xxv. At recep- 
tam le&ionem longe pulchriorem puto, fimpliciorem, fignificantiorem- 
que. Adeo fuit ille puer imperiofus, et in amatorem ferox, ut penes . 
oculos ejus ipfa effet NEcEssrTAs. Audacem metaphoram minuunt hic 
interpretes Latini, vertendo exayxav, Truculentiam. Apud Horatium Ne- 
ceflitas imperfonata profertur, fzva ille quidem fortunz comes. Od. I. 

"xxxv. 17. Hic eta Reiskio, equidem invitus, abfcedere cogor. : 
(13. 


"a 
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V. 13. — euge δ᾽ wma χρῶ; 
"rGgu τοῦς 0ppate vrepiuesppos. —] Corrigit ingeniofe Valekenarius, Epitt. ut 
fupr. pag. 33: 34- 
Φευγε d" avro xpes 
£i BPIK'T A:;, "epyow HEPIEIMENXX. 
Mallem tamen adhuc ὙΒΡΙΝ τὸς ορράς. Quafi exíramam. A ML ira- 


cundie. Vel poffit legi περαειμῶμος. — ** Fugit color, qui quidem zzzc [non 
ille ipfe fane qui fug;z,] indutus erat iracundiam. atrociffimam." lta. el- 


leiptice quodammodo, et minus accurate, poete. Vulgatam tamen lec- —— 


tionem defendit, exemplis allatis, Dorvilius ad Chariton. Aphrodif. 
ANIMADY, pag. 68. Interea verfus quidam intermedius excidiffe poflit. 

V. τς. Hy κώλος" εἶ epyas ἐρειϑιζετο μῶλον. ἐραισοες.1. Corrupta hac. Ed 
Codicibus, et libris vetuftis, extant. Prafens lectio. loci diu tentati, pro- 
babilis quidem et 'perfpicua, emerfit tandem e conjeQturis, Stephani, Ca- 
fauboni, et Danielis Heinfii. ** Attamen ita pulcher erat Puer: immo, ab 
hac ipfa iracundia, magis accendebatur amator." Eft quod exprefüit Mar- 
tialis, haud ineleganter, ad Diadumenum puerum, L. V. xlvii. 


Et placet 1i&A. mihi plus tua quam Facies. | "P 


Adhibendus et Ariftenetus, L.I. viii. pag. 5o. Edit. Pauv. Ἡ δὲ sp 
pg opyus* καὶ γέγονε τὸ σπξοσωπον γυμεμενη καλλίων, τὸ δὲ opua, καὶ περ ayayax- 


THOWG, nov. Succenfens erubuit. illa, fuitque pulchrior iratee vultus, e oculus, 


quamvis excandefcentis, fuavvis. 
V. 16. — Bree τοῦ vj Qops ee. Κυϑερεας.Ἶ In Vaticano fecundo, RPM 
tentum hoc apparet : E» καὶ v» στυμφαωδίωτος. Nihilo melius Aldina et Flo- 


rentina. "Tandem Calliergus, nulla tamen autoritate dedit, ὁ b 
UM ] 


- Ovx, ἀγεήκε τῶ 'δώκρυα τῶς Κυϑερειῶς. 


Deinde, pro jdisim ut propius quiddam Codicibus, in viedii protulit 
τῶ cuu epopa, Stephanus. Valckenarius excogitavit demum τὰ πυρέδορω. **'T'ela 
ignita Veneris. Epift. ut fupr. p. 34. Sane et fenfui confuluit, et Co- 
dicum veftigiis inhzfit, Reiskius, poftremum rele gendo, Ta4' auGpera, τὰς 
Κυϑερειως. '* Adverfi et irriti cafus in amando. πρῶ vulgares β ut. 
pronunciant, et p ut A. Sic ex μῶροτα natum ὠμῴλοτω. Nonnulla et i 
conje&avi. Sed cum in tanta óbícuritate Codicum -— extat ad 
conjeCturas rite exigas, nihil fidenter afferre poffum. Nec ita enin. 
ram finis. Horum nonnullis faltem fimile poetam fcripfiffe putaverim. 
Ibid. — Excus 7ori φυγνοισι pea gas. ] Quomodo. vigilarent amatores, 
moraíque propter amafii fores anxii traherent, plura canunt epigrammatiftg. 
Hinc natum elegans epigramma, nünquam editum, Meleagri: qui fane 


longe feítivius ibi, quam hic nofter, epis videtur. MSS. Antholog. € 


Cephal, Lib. I. Car. 72. 
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Ἡγρευνὴν ἐμεπροῦϑεν εγω ποτε τοῖς δυσερωσι, 
Κωμοῖς ἠϊϑεων᾿ πολλάκις εγίελωσας. 

Καὶ μ᾽ ἐπι eus ὁ τῆωνος Ἐρως ΠΡΟΘΥΡΟΙΣΙ, Μυΐσκε, 
Στήσεν, ἐπιγραψας ΣΚΥΛ᾽ ΑΠῸ ΣΩΦΡΟΣΥΝΗΣ. 


Captus eram jam antea ab averfis amori, 
Come/Jationibus juvenum fepe irridens. 

J'amque me ad tuas fores volucer Amor, O Muifce, 
Locavit, infcribens, ** Spolia a fapientia." 


V.20. Λαΐνε ww.—] Frequens hoc fenfu. Simili ratione αδωμαντινος. 
Idyll. III. 39. Ez ἐκ ἀδαμαδινα erri. Quomodo Lucianus, Luc. II. Wetft. 
pag. 579. S. 11. Ez με τὸν πάλαι ANAMANTINON, ὡς ελεγον αἱ γυναικες, &c. 
Quandoquidem me adamantinum quondam, uti mulieres Medii &c. Nec- 


non epigramma P. Silentiarii, Mifc. Lipf. IX. iii. pag. 48f. De Sap- 


phone molliffima puella. 


—— Maia, aro, μελη.ἡ 
Ψυχή à εξ ANAMANTOZ ἀπειθεῦς. — 
Mollia membra omnia. 
"nima autem ex ADAMANTE cedere nefcio. —— 


Adhibet Eunapius de viribus Corporis. Alors καὶ AAAMANTINOT σωμαῖος. 
Vit. Philof. pag. 178. edit. Plantin. 1568. 
V. 22. Κωρε ϑελω λυπῆν κεχολωμῆοον. —] Secundus Vaticanus, 


Κωρ᾽ εϑελω ^uis ποχολωμενος. 


Unde ego ita verfum corrigo et lego. 
Κωρ᾽, εϑελω, Avmie TIOX "AAQMENOZ. 


Vel ὁλωμενος. ** Non amplius volo te, quondam [ut priue] dolore catus." 
Ea lectio Vaticani. manavit in Aldinam. Hodiernam Stephanus arripuit 


a Florentina. Reiskius refcribit, 
Κωρε 9e λυπὴς [Avzeus] τεθολωμεένος. 
V.23. — μεν, &c.] Italego, partim e fecundo Vaticano, et contex- 
'tum pungo, ex Aldina. 
H MEN dlapzor 
Ξυνον, τοισιν ἐρῶσι τὸ Φαρμώκον 92v τὸ λαϑος. 


Ubi dicunt [efe] viam — 
Communnem, ibi fc. ubi oblrvio efl medela illa amantibus, 
Sunt qui λαϑῶς legerunt, monente Stephano. 


Uuu V. 25. 
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V.25.— Ὅλον aure, &c.] Ita Euripides, ἐκπιεῖν 'OAON “ιθον. Cyclop. 
v.216. Bibere totum dolium. Quin ét peculiaris et idioraticus ufus non- 
nunquam V. ὅλος. Vide et confer Idyll. IIT. 35. XXIX. 4. Epigr. XVI. | 
6. Affero et epigráthtria Stratonis, ineditüm hadenus. MSS. Anthol. P 
Ceph. I. 174. " ἘΑ͂Ν, Cc 

Τὶς o£ κα]εςεφανωσε ῥοδοις ὍΛΟΝ ; Εἰ μὲν 89256716 
A' μάκαρ, εἰ δ᾽ ὁ πατήρ, ομμέτω κ᾿ UTE ἐχή. 
Jo crowned you all over soitb rofs? Meleager etiam in inedito ha&enus, 
Ibid. MSS. L. I. 145. : 
Ἡδὸὺς ὁ ἥδις, καὶ Y vu ἐμῦδι, γλυκυς 651 Μυΐσικοξ, 
Kj χαῤλέις' W' exo μὴ S Que πρόφασιν" 
Κῶλος, j&j γά! Kurriv, 'OAOZ xtate. Ἣν δ᾽ ewutpte; 
 Ὅιδὲ o πρέβον Ἔρως Poyitépait Mem. | ^: 
Dulcis fuer, et etiain tomen ejus mibi dulcis ep Muifus, —— E 
Et gratiofuss ut nec babeam quo minus eum amem pratextum Σ΄ 
Pulcber, imo per Venerem, totus pulcher. Quod ff difficilis, 
Novit Cupido amartm cum mel mifcere. | | 
Necnon Antipater, Anthol. Planud, L.lI. xxix. 1. De Antiodemide, | 
molliffima muliere. ὺ | 1 | 
z— Hy 9p ὍΛΗ THVFaAaonib Sy Na. 


1 5 
ἐν 


Erat enim tota in vafculis lac, | 
Lucianus Dial. Meretr. Wetft. III. PE 307. Καὶ ὍΛΩΣ περι τὸ μειρώκιον 
ec. "Torus efl zn boc adefcentule. Vide que notavimus ad Idyll XV. - 
148. Et confer Platon. de differentia inter HAN et oAON. '"DTheetet. p. 
140. edit. Ficin. Accipe et alium fere fenfum, Apollon. Rhod. IV. 1166. 

Tero ensenpey ὍΛΩΙ; IIOAI. —-— 2 

Voluptates adimus toto pede. —— R- j 
Confer et Lucilii epigramm. Anthol, II. xxv. τ. Erinne, IV. v. 7. An- m. 
tiphili, VIL 122. ires]: on T | 

JN. 26. —— Toy. —] Codex memoratus dat χόλον. Ποῦὸν forte importavit 


Me 


una florentem, hoc evolviffe Canticum, fuavitate omni delibutum, atque 
exinde 


E PE ρῶν δου λον 


VEN ΨΎ οἰ ἧς Sin neut pa TEMA E ΡΥ δῶμ... Scc read Em Catan c ims 
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exinde nonnulla in fua Idyllia percommode tranftuliffe, Quod. et voluit 
pater admodum reverendus, omnigena doctrina excultiffimus, Ecclefiz 


noftre reipubliceque literarie maximum lumen et ornamentum, Ro- 


BERTUS Low rH, Epifcopus Oxonienfis. Cujus vide Prel. Academ. xxx. 
pag. 396. edit. 1763. 8vo. Confer et huc Idyll. XVIIL. 40. 26. XX. 26. 
.V. 27. — Ἐπιδωλλομαι. —] Forte cum Reiskio leges ez;zeheug,.. Mazdo, 
denuncio, tuis foribus ultimum Vale. | 
V.28. Καὶ το, &c.] Vid. Idyll. XXVII. 8, Virgilius, Ecl. II. 18. 


Alba liguftra cadunt, vaccinia nigra leguntur. 
Nemefianus, Ecl. IV. 20. 


Refpice me tandem, Puer O crudelis, Ióla! 
Non hoc femper erit: perdunt et gramina flores ; 
Perdit fpina rofas, nec femper lilia candent. — 


Sed frequentiffimus eft apud poetas locus. 

V. 30. — Mapaiyem. —] Reiskius conjecit μελώινετα. Idem mavult in 
fequenti de Nive, ἁνικω zaAQ9s, pro awy9«w Cum a vernis Zepbyris in- 
tepuerit. Non enim, inquit, nix liquefcit, cum induruerit. Brodzus vult, 


jofteaquam congelata eft, Nix liquefeit. At γίδες quiddam fignificat 


|^ OWUDCG. 


V. 32. Ka xaJog κώλοὸν ες! τὸ πϑίδεκον, Q2. ολίγον à] llluftrabo hic, 
quafi in tranfitu, quoniam mihi locum revocat hoc argumentum, nonnul- 
los Horatii verficulos, quorum venuftas plerofque fere criticos vel fugifle 


vel fefelliffe videtur. Lib. IV. Od. ro. 1» Ligurinum puerum. v. 1,2. 


O crudelis adhuc, et Veneris muneribus potens, 
Infperata tuz veniet cum pluma fuperbiz. 


Interpretes non viderunt metaphoram, quam hic, et per totam odam, pra 
oculis. habuit pocta. Affimilat Horatius, communi fatis et obvia allufione, 
formam juvenilem et vergentem, veri et hyemi. Male ergo legitur P/uzz 
pro Bruma. Superbia ila ὠκμη eft aetatis, Pru tandem ceffura, Sequi- 
tur, v. 3. 


Et quz nunc humeris involitant, deciderint comz. 


* Mox, inquit, urgente illa eadem Bram, five Senio, coms tibi deci- 
dent, ut folia ex arboribus," Ubi et ambiguum quiddam ineft in V. 
Come. Que et frondes communiter fignificat. Ut coma etiam capiti, ita 


arboribus etiam frondes decori. Dein, v. ς. 


Nunc et qui color eft punicez prior flore rofz, 
Mutatus Ligurinum in faciem verterit hifpidam. 


Ubi, continuata adhuc metaphora, in illo .puniceo fore rofe, ver agnofcis ; 


ut, e contra, illud Hi/pidam eft hyemis character et epithetum. ^ Appo- 
fite 
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fite Galenus Pergam. in Suaforia ad Artes, Cap. viii. « Apsuvey ουκ᾽ éciy ἐγγω- - 
xoras viu) μὲν μειρώκιων ὥρων TOig ἡρινοις ὠνϑέσιν εἰσρκυίζν, ολιγοχρόνιον τῈ TMY τερ-- 
xy ἐχὅσων. — 'To δὲ Γηρῶς, xam Aio Aer oy eQsdyátoyra, OE. Itaque a- 
tius eft ills laudare, qui puerorum. formam vernis. foribus effe fimilem, ob- 
lectationemque momentaneam babere, judicarunt. — Seneciutem, tanquam bye- 
mem moleftam, 1mminere. os 
V. 33. HA sees ἐκεῖνος, &c.] Frequens amatorum fpretorum vox, et 
quafi convitium.  Philoflrratus, in Epiftolis. MEIPAKIOQ. EZ αδωμαντος, 
καὶ πέϊρας, καὶ Στυγὸς. Τωχέως σε ϑεωσωιμην “δ νειωντῶ, κοι πϑρον ἀϑλοτριαις ϑυρῶις 
xe. Ex adamante, et petra, et Styge, [compofitus "y Cito videam te - 
barbe[centem, et ad. alienas fores jacentem. — Philoftr. Epift. pag. 889. ed. 
Par. Necnon Strato, Carm. 180. Anthol. Ceph. Lib.I. Satis quidem 
lepide. 
Μνησησϑη τῶτων, ὑπερηῷανε. Καὶ ov Φιλήσεις, 
Και κωμωδὴσεις alu AIIOKAEIOMENHN. 


Recor dabere, fuperbe puer, bos fermones. Et ipfe amabis, 
Et ages fabulam sCORTUM EXCLUSUM. 


Diocles, ibid. MSS. Carm. ined. 40. 


HE ms TsTE χρόνος exdwes, eme δωσωυϑεις 
Apu, Xeape λέγειν SX, am piyopetyors. 


Ubi corrigo, ejf; Strato etiam ibid. MSS. I. 172. Carm. ined. 


HE] ow. πώγων xovxov eozavrv eI. μέγεφον, 
Καὶ 7) ἐπιγνωση τι aras ἐς! Φιλων, 


V.36.— πξενθων ἡρτήμενον.----Ἴ Repudiat Lennepius, ἐζενϑων, et fubftituit, 
εξ s)». Ad Coluthum, Add. et Corr. pag.208. Certe mox fequitur 
παρενϑης. Sed filent hic Codices mei, nec opus eft mutatione. ** Quando - 
mox egrediens, et aperta janua, me fufpenfum, &c." Implicantur hic 
Fores, quia fpretus juvenis ante fores amati crudelifqdue pueri querelam 
fundit. Vid. Dorvil. Animadv. Chariton. Aphrodif. p. 496. Adhibendus 
huc Ovidius, qui manifefto refpexit hoc Idyllium. Metam. xiv. 733. 


Dixit: et ad poftes ornatos fzpe coronis, 
Humentes oculos, et pallida brachia tendens, ' 
Cum foribus laquei religaffet brachia fummi ; 
Hc tibi ferta placent, crudelis et impia, dixit. 


V. 48. Ezuaracas. —] Teftatur Cl. Dorvillius Codices nonnullos habere 
ἐπισπειρας. Ubi fupr. pag. 146. lllud in meis quidem Codicibus haud - 
reperio. Veriffima eft et perelegans hodierna lectio. i | 

V. 39. — πυμάτον μὲ Φιλασιν.] Bion. I. 46. Venus ad Adonida mor- 


tuum, Mutatis quidem vicibus. | 
: — Τὸ 


NOTZIE XXIII. 42. 46. 26; 


—— τὸ δ᾽ αυ marty με Φιλασιν. 
Τοοσάυτον με Φιλώσον, ὅσον ud τὸ Φιλαμα" 
Αχρίς aro ψυχης ἐς 60V φύμω κεις ἐμὸν ἡπᾶρ 
Πνευμνῶ τεὸν ῥευση. — 


——— "famque pofiremo me ofculare. 
Tantillum me ofculare, donec vrvit ofculum : 
Donec ab anima in meum os et in meum jecur 
Spiritus tuus fluxerit. 


Mofchus ofculi Veneris, Adonidi mortuo impreffi, meminit, III. 69. Of- 


culum hoc inter precipua morientibus officia preftanda numerabatur. 


V. 42. — Eige, &c. —] Altera Aldina legit e», cum Vaticano fecundo. 
Mendofe certe. Ego probo prafentem contextum, qui legitur in Calliergi - 


et Stephani libris. 


V.43. Χωμα, &c.] Ita Calliergus. Reiskius xeAs, quod, ut a libris, 
ita € Codicibus meis defendi poffit. —— 
V.44. Καν ἀπικῆ. —] Ita lege: quamquam Vaticanus habeat fecundus 


ἀπιης. Quod primo fortaffe fuerit interlinearis gloffa. Idem dat, pro ezav- 
02V, O7TOLOOV. 
ΟΝ, 45. — Καλος δὲ μοι aO éraupes.] Vult hic Cl. Toupius KAAoz. Ma- 
juículis fcilicet, infcriptionum more. Ad Suid. IIT. 103. 

V. 46. — Τὸ eu six. χαραζω.] Qus, vir elegans, ad Coluthum, Len- 


nepius emendat. pag.62. v. 211. 


TOZOIZI giyem XAPAZON. 


Sc. ** Infcriptionem his verfibus infculpturus." Sane agnofcit, pro τὸ σοι, 


τόσοις, Vaticanus fecundus. Itaque fcribe &x;sc. Vulgatis Infcriptionibus, 
apud poetas, amatorum tumulis vel urnis apponi juffis, addam hoc Me- 
leagri ineditum Epigramma, ex MSS. Anthol. Conft. Cephalz, Lib. I. 
Car. 78. ; 

Ἐν m πάϑω, Κλεοδελε, τὸ yap πλέον ἐν πύρα πωιδὼν 

Βαλλομένος, xeipuon λειψψάνον €» σποδεη, 
Auovejuoj, ὠδρήτῳ μέθυσον, πᾶν Vaso χϑονὼ 9:oX. 
Καλπιν, ἐπιγράψας ΔΏΡΩΝ ΕΡΩΣ AIAH. 


᾿δίφωϊά patiar Clobule, (nam multum in :gne amorum 
sfactatus, jaceo quod reliquum eft in cinere, ) 


. Oro, mero ebriam fac, priufquam fub terra ponas, 
Urnam, ei infcribens poNUM AMOR PruToNr. 


-. Mendas ad alia feftinanti non vacat eluere. Mecum tamen forte releges, in 


principio carminis, Ἦν ᾿σϑϑοίνω. Vel potius Hv2« 2x». Ex his enim recoxit 
epigramma Greg. Nazianz. crixxir. In Anecdot. Muratorii, p. 158. 


'AIZZOMAL HN TE OANQ, semuuo) δέμας, GC. 
Xxx V, 47. 
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V.47. Tero Ἐρὼς ex]evev. —] Solenne erat mortis caufam monumentis 
infcribere. Qua de re docte agit et diferte Brockhufius, ad Tibullum. III. 
ii. 27. Vide fis et eundem, ad Propert. I. vii. 24. de V. "faces, íc. κεισαι, 
fupr. apud v. 44. | 

V.49. Afw.—] Vult Heinfius, mutandi pruritu, μετὸν, Mox et πε- 
τρῶν, pro &2ya». c. Xxv. Sed omnia (ana funt. 

V.cr.— Εμφαλὰλε. —] Aldus «622. Ex more, inquit Reiskius, πον 
Gracitatis : cui Ba» fimplex pro zzduere longe eít frequentiffimum. 
Ità quoque Codex fecundus Vaticanus. | Ut facile credas deícriptum fuiffe 
a quodam bene perito fequioris illius et Byzantine Graecitatis. Cujus ibi 
veftigia paffim comparent; ut et in aliis libris quamplurimis, manu Grace 
exaratis. Monftra illa profodie, que nonnunquam deprehendimus in 
hujufmodi Codicibus, exinde potiffimum nata fuiffe puto; quod fcribe, 
qui et ipfi Greci erant recentes, non valde prifcis Grecis auctoribus lecti- 
tandis plerumque exercitarentur, ubi, ut pridem notavi, caduca paulatim 
poefi, parum metricis legibus confulebatur. Hinc in novis illis fuis fcrip- 
turis ita contra profodiam peccantibus, quod rectum fuit et legitimum pro 
fuo modulo dabant. Aures eorum novo illi cantui affuefecerant: qui facile 
manavit in fcripturam. [ta certe facilius antiquam veritatem deferebant 
hi fcioli. ΠΝ 

V. 52. — Εκυλίοσὲν ὑπὲκ ποδὸς. —] Ex Aldina, viz. εκθιλησὲν eure ποδὸς, 
efficit Reiskius, εκυλισεν «zw ποδὸς,  Haufta eft illa Aldina ex Vaticano 
fecundo. Vulgatam, fi rite conjicio, Calliergus extudit. : ^s 

V. 54. — Ἐτυλιχϑη. --- ]. Ita Codices mei. Quod et probat Cafaubonus,  . 
c. xx. Prolixius hanc vocem expofuit ZEmilius Portus in Lexico Dorico, 
fed, ut mihi videtur, parum recte. Potes intelligere, ** non commove- 
batur, non agitabatur animo, puer, tale facinus afpiciens." P/edfere, et 
delinire, alii volunt, quod certe minus fimplex. Cl. Valckenarius opti 
refícribendum jubet ελυγεχϑη. Epift. ut fupr. p. 62. Vid. Idyll. I. 97. 98. 
Novum certe eft, et inufitatum, illud ezuxy τῶν ψυχαν. | : 

V. 55. — Ne Qovy, —] Pro his eft lacuna in meis Codicibus. Ita ut 
quz hodie afferuntur fufpedta videantur. Ibi quidem legi poflit ἐὸν, pro " 
yy. Sed ftet vulgata, Recentem cedem non plorare, notante Reiskio, | 
nefas erat, et animi ferocis indicium. 

V. 56. "Eusame aul euacaye? €QaGixa. ----Ἴ Intelligit Reiskius veftes flori- 
das, pictas, tenui filo; in quibus fefe jactitabant adolefcentuli pulchelli, 
forma et statis flore fidentes, Quas illa polluit, quippe qui geftaverit, 
cum nefas effet eas geftare. | : 

Ibid. — Ἐς αθλον.}] Vel 2322, ut in Codicibus meis, et libris veteribus. 
Unde facias αϑλως, vel a9Ass. : 

V. £9. 12], &c.] Ita Codex fecundus Vaticanz. 


Iz] vov κρηπιδὰς ἐς ὑδωτωδ᾽ ἐφυπερϑεν. 
Similiter 
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' Similiter Aldus. Ex quo Reiskius ita hzc legit. 


Eig] avm κρηπιδὸς ες ὑδωτα. To) δ᾽ ἐφυπερϑεν 
᾿Αλώτο καὶ, &c. 


Sine ulla auctoritate Calliergus hodiernam lectionem protulit. Florentina 
Ὑδάτων. A sv. Refert Athenzus, id quod diligenter hic obfervandum 
puto, veteres in Gymnafiis Amoris ftatuam locare folitos. Quin et Sa- 
mios Amori Gymnafium dedicaviffe, Caf. Lib. xiii. pag. ςόι. 562. 
Annon hinc poeta nofter explicandus et intelligendus? Ratio autem cur 
Amoris ftatua in Gymnafiüis haberetur, in propatulo videtur effe; nempe 
quod amoris adeo frequens effet caufa Paleftra: quodque ΕΡΑΣΤΑΙ illuc 
confluerent, ad amafiorum fuorum pulchritudinem fufpiciendam. ; 

V. 61. — Kaxey δ᾽ exruvey Qa Go.] "Tradit Conon, Aminiada quendam 
deperiiffe Narciffum puerum, qui, qualis hic nofter, pulcherrimus, et vzs- 
hs «4, Quare pre Narcifli foribus fe tandem infelix amator occi- 
dit; Deum, fcilicet Amorem, precatus vehementer, ut ultor fibi fieret. 
Conon. Narrat. XXIV. pag. 264. Inter Hift. Poctic. Gr. Parif. 167 5. 
jurat Gnatho, apud Longi Paftoralia, Ejawrev ἀποκτένω τὸ τῶν Δαφνγιδὸς 
Sup. Meipfum occidam ante Dapbnidis fores. Quem fruftra fcilicet ama- 
bat. L. IV. pag. 164. Edit. Jung. Confer Propert. L. Il. xi. 32. Qui 
forfan hinc interpretandus. —— - | 

.V. 61. Aipa.—] Conjecit Reiskius poetam dediffe »4u2 : ftabilitque 
hanc ex Aldina conjecturam, ubi legitur 244, illud » facile excidiffe pu- 
tans. Veruntamen Vaticanus fecundus clare dat 44. 

V. 62. — Mice. —] Vox fuifle videtur dedecoris et contemptus, ita 
fimpliciter et abfolute pofita. Quemadmodum pueris apud Graecos pro- 
brofum ducebatur nullos amatores habere. d dH 

V. ult. — Ὑμμες Airas. —] Vaticanus fecundus habet ev;res.. Quod re- 
vera eft aires. Seepe enim in chartis manufcriptis ev et ὦ, ἡ et ;, permutari 
vides. Preterea Doricum eft o, in ες convertere, tefte Scholiafte noftro 
ad Idyll. I. 92. Unde vera vox, fc. «v4, pulchre emergit. Αἴτης eft ama- 
Jus. Hec ideo fententia contextus eft. ** Gaudete Z/gantes; mortuus eft 
enim, juftumque fupplicium merito fubiit, crudelis ille difficilifque Puer : 
Vos autem 74mafii, hinc moniti, veftros amatores, quicunque illi fuerint, 
amare difcite; nam deus, ut videtis, rite judicare novit." 
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viffime dormituros infantes Alcmena mater, lautos jam, et la&e 
impletos, confopire fatagit. Infunt tamen in eodem nonnulla preterea, 
fublimius excogitata et dicta, qua Dionis et Mofchi genium non modo 
minime íapiunt indolemque, fed eorum vires longe videntur excedere. 
Equidem nihil video, quo minus hoc carmen Idyllis poete noftri rite 
poffis annumerare. ΕἸ quidem ubi Theocritus infurgit, et carminis he- 
roici majeftatem feliciter exprimit. Sed vide quz diximus ad initium 
Idyllii fubfequentis. | no j 
Hujus hiftorie pi&uram, fane egregiam, defcribit Philoftratus junior, 
in Iconibus, pag. 841. Ed. Par. Tit. HPAKAHZ EN ZIIAPTANOIZ. Ubi 
forte refpiciebat artifex hoc ipfum poema. lta et pictorem illum, qui de 
Polyphemo et Galatea tabulam fecit, ob oculos habuiffe Cvcropa noftri 
pocte crediderim. Philoftrat. Icon. II. p. 810. Vid. et ad Idyll. VI. 34. 
Defcribit etiam. Philoftratus junior Picturam, de Cupidine et Ganymede 
talis ludentibus, ubi Venus auream pilam, Jovis Ludicrum dicam, filio 
fuo pollicetur. Puer autem pendet a matris peplo, premium promiffum 
poftulans. Adhibetur et Phafis fluvius, aliaque Argonautarum rem fpec- 
tanti. Icon. p.844. Tit. ΑΘΥΡΟΥΝΤΕΣ. Quod eft figmentum, lepidum qui- 
dem, Apollonii Rhodii, L.1II. 114. feq. Ita pictores vetéres paffim fo- 
lebant fcenas et hiftorias infigniores, e poetis felectas, adumbrare. Vide 
et epigramma in Simulachrum Herculis infantis adhuc, et geminos fer- 
pentes elidentis.. Anthol. IV. viii. 4. ifi 
V.4. Χαλκειαν xar em ac7:04. —] Non ineleganter fcribit au&or - | 
Argumenti Latini, hujus Idyllii. ** Eft vero inprimis illuftris ac venufta 
imago, quum Alcmena pueros Herculem atque Iphiclum in fcuto zereo 
quod hoíti occifo maritus ademerat, ponit, fcutumque, ceu cunas, mo- 
. vet: et precationem addit, ut pueri feliciter dormiant. Dulcis hic eft 
íÍcuti ufus, et jucundus poft res bello geíftas finis, pacata educatio fobo- 
115. Vide fis Gronov. Obfervat. II. r. Idyll. XIII. 20. Schol. Pind. Edit. 
" : Oxon. 


Cri. tribuunt hoc Idyllium Mofcho aut Bioni. Profe&o fua- 
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Oxon. pag. 326. ad Nem. I. 6o. feq. Et Idyll. XIII. 2o. Apollodor. 
Bibliothec, L.II. iv. $.8. Salmaf. ad Solin. Tom. I. pag.21r. Edit. 
Traje&t. 

V. 7. Ἑυδετ᾽, &c.] Votum matris fuaviffimum numerofis valde mellitif- 
que verficulis exprimitur. Eadem ferme neniole formula Danae utitur 
in eximio fragmento Simonidis apud Dionyfium Halicarnaffeum, Edit. 
Upton. pag. 261. 

: — Κεέλορίωι ἑυδὲ βρεῷος, &c. 

Hujufcemodi de Cantilenis adi oce I. 10. Vide et Cafaubon. ad 
Theophrafti Charact. pag. 201. edit. ut fupr.- 

V. 9. — Ευναζοιοθε, καὶ ολζξιοι ac ixoio3e.]. Multi veterum dant. εὐναξοιοθε, 
. Vide Valckenarii Epift. predict. pag. 61. Vaticanus fecundus affert "2 
120iT£. 

V. τό. ois. —] Vox Reiskio fufpe&ta: qua certe parum contextui 
refpondet. Ita tamen, aut ego fallor, omnes mei Codices. 

V. 17. — Ἐξειλυοϑεντες. —] Florentina εξεκυλίοσον. Quo de vocabulo, 
vid. Callimach. Erneft. I. pag. 1 53. Ad Del. 33. | 

V. 19. Ἐρχομδοοις. ----Ἴ Conjecit eruditiflimus Pierfonus δερκομδωοις.  Scite 
quidem,.et more fuo. VrnRosiMiL.l. pag.49. Sed nefcio annon fim- 
plicior hodierna le&io. Preterea raro ponitur ea vox abfolute; vel legitur 
cum adverbio, vel hoc modo. Idyll. VI. 11. Εἰς ἅλω AEPKOMENA. Pha- 
nocles in Elegia, edit, Oxon. 8vo. pag.26. ν. 6. 6aAsx» AEPKOMENOZ 
Ka». Antipatri Thef. Epigram. apud Rhunken. Epift. Crit. I. 38. 
AEPKOMENA cus xepus. Epigram. ined. Meleagri MSS. Ceph. Lib. I. 
59. Φανιον eg καροπὸν AEPKOMENAN πελώγος. Et fimilia plurima paflim. 
Quod proxime accedit, .eft hoc Incerti, Anth. IV. ix. 15. 


Ovx. εϑελησοῖς 
Θαμίξος amps ovo, πενϑεὶ AEPKOMENON. 


Nolens 
"Admirationem obtundere dolore sPECTATORUM. 


Catterum hic, ut ftatim vides, fubauditur et implicatur accufativus Cafus, 
Habet Homerus πὺρ eQJou^qun δεδόρκως. Odyfl. XIX. 446. Et Euripides 
κῶλον ομμώσι dsdepos.  Cyclop. v. cog. Plura colligere fupervacanez effet 
diligentiz. dts 

V. 22. — aec δ᾽ ἀνὰ uixoy ετυχϑη.] Forte velis lumen ex oculis ferpen- 
tum. Sublimior tamen longe, magifque poeticus erit fenfus, fi intelligas 
lucem quandam miram et portentofam, quz, media quidem caligine, co- 
mitabatur hzc nocturna monítra. Eam fuiffe mentem poete, difcas e 
. fequentibus; ubi Alcmena fubito terrore expergefacta exclamat: **Nonne 

.vides, ut, nocte etiam intempefta, undiquaque colluceant hi parietes, cum 
jam procul eft aurora?" Qus certe non poffunt explicari de folis oculis 


ferpentum.. Mox vero, belluis illis proftratis, Rurfum ca/zg/ze magnus tha- 
| Y yy lamus 
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lamus eft repletus." T càligo: proculdubio non fiebat, eo quod oculi 
férpentum mortuorum flammam, five lucem, fpargere definebant: fed 
quod, cum jam ferpentes enecarentur, in illo ipfo temporis puncto, Lucis 
hujus admirandz Spéctaculo, five ΨΊΒΙΟΝΙ, quafi cuidam incantationi, 
ftatim finis imponebatur. «(654772 funt ifta, queque facultatem imagi- 
natricem vehementer percellant. Qualia nempe non raro videmus in fpe- 
ciofis illis ''afi; vel Ariofti, miraculis. 
V.48. Ov νοεεις, &c.] Annon hec ex Homero? Ubi Telemachus. et 
Ulyffes nocturno tempore luftrant armamentarium palatii regii... Odyfff. 
XIX. 57. Infit autem Telamachus. | 


Q waTtp, ἡ μέρα Sapa zd" cepe auia Opt 
Eju7$ μοι τοῖχοι μυέγώρων, κουλαι τε pee ay, 
Εἰλωτίνοαι τε δόκοι, x, Κιονες ὕψος exis 


φανοῦ odes queis cond προς cul opdutio. ᾿ 


Ὁ ater, certe matgmum miraculum boc oculis ideo ; 
Prorfus mibi parietes domorum, pulcbreque fedes, 
vibiegneque trabes, et columne alte, 

Lucent oculis, tatquam igne ardentes. 


Conferatur Sophocles, "Trachin. ν. 880, : 
Ibid.— Nvxros a4.—.] Ita Idyll. XI. 4o. Qua de formula omnia occu- 
paverunt, otiumque mihi fecerunt, viri docti ad Moerida Atticift. V. Αωρι. 
Edit. Pierfon. pag.32. Necnon ad Thomam Magiftr. in V. Vol. I. 
p.13. Dictum eft hoc ex elegantia et puritate fermonis Attici. | 
V. 49. zmGapes. —] Vaticanus memoratus non male habet ςσιδαρᾶν. 
V. 54. — Χειρέοσῖν ἀπραξ óvraNumr exo o.] Appofite Moeris Atticifta. 
AIIPIZ. τὸ ws χερσιν ὠμιῴοτερωις κατοογειν Die, Edit. Pierfon. pag. 84. Ubi 
vide doctorum virorum commenta. Confer et rationes elegantiffimi Ruhn- 
kenii, ad Timeum. V. Απριζ.. Tenaciter. Vide et ad Idyll. XV. 68.. 
V.55. Συμπληγδὴν. —] Reiskius, ex auctoritate precipue Brubachia- 
n2, refert hanc vocem “Δ τωχήσων. ** Famulis zza vociferantibus." Sed 
aügetur certe imago pueri Herculis ferpentes manibus conftringentis, ean- 
dem fi referas ad exorza. . Pro quo relege, fi placet, ἑλοντα. NR 
V. 56. Ἕρπετω, &c.] Praclara imago Herculis infantuli, belluas illas 
mortuas ipatri blande porrigentis, et cum rifu puerili .projicientis ad ejus 
qpedés. Qua quidem et terrorem, et leniores illos affectus, una excitat. 
-—V.60. — Ae. —] Calliergus des. Sed non hic a Codicibus meis re- 
'cedam. 5 
V.'62. — Ἐμνωσώτο ᾿κοῆου.Ἴ. Sic vavrias μιμνάσκετοι, Idyll. XIII. 27. 
Exempla :plurirha collegit Cl. Ritteríhufius ad Oppianum, Hal. I. 291. 
Quibus addam illud Coluthi de Venere, v. 157. : 


- 


xri 


δε. 


"—or€ep o ΕΑ Ύ ΨΥ του 
Ὁ" 2 
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Στη)ος ava γυμνωσε, καὶ 9X EMNHZATO MAZQN. 
Qmne pectus nudavit, neque curam habuit papillarum. 


Quod omnino eft ex idiomate Greco. Quare ibi de V. Εμνάσατο, litem 
non amplius Eruditi moveant. 

V. 63. — ow a«dw.] Quibus et quam diverfis vocibus gallicimium 
Graci fignificaverint, abunde differit Petr. Horreus, Obf. ad Herodot. 
C, xx. p.189. | 

V. 65. — Κρεος κατελέξε νεογμον.Ἷ Refingo a Vaticano fecundo. 


O—TEPAZ καελεξζε νεογμον, 


Ψ. όφ. Ανϑρωποις. —] Alii ἀνϑρωπες, Noftram dant Codices. Sed per- 
inde eft, | rd 

V. 75. — Καταφρεψηαντι. —] Protinus, e Vaticano fecundo, repone, xa- 
TarpiNLorri. 

V.76. Αλκμηνῶν oveuasi. —] Vide Euripidem, Hippolyt. 1428. Alceft. 
V.445. Et Homer. Odyff. L. XXIV. 196. 199. Vide et que notavimus 
ad Idyll. XVIII. 29. Atqui veteres vel Heroinas vel Heroas non modo 
pro Cantilenis popularibus habebant Greci, quod omnium gentium com- 


mune, fed ipfa forfitan neRo1cA POEMATA, prolixiora illa, et a bonis 


is compofita et elaborata, recitare folebant, et inter convivia CANERE. 
Id quod non obfcure deprehendiffe vifus fum mihi, in hifce verficulis A pol- 
lonii Rhodii; ubi loquitur poeta, ejus in fine, de fuo ipfius opere. Argon. 


IV. 1773. 
; "Aids d" ἀοιδίαι 
Εἰς € εξ €r£og ΓΛΥΚΥΡΩΤΕΡΑΙ EIEN AEIAEIN 
AvO parmis. —— tM 


Heec vero carmina ὁ 
Ex anno in annum fint ufque JUCUNDIORA AD .CANENDUM 
Hominibus. - ; 


Sive. **Duo frequentius RECINETUR, et ad partes vocabitur, bec cantilena 
uccedentibus annis, iter convivia feftis diebus celebranda, eo zaejore cum 
voluptate femper ab auditoribus excipietur." Jag vero poemata propria ce- 
ciniffe traditur Homerus, CAN TORUM, suAvissiMus, ut forfan ipfe ἐς 


feipfo teftatur, Hymn. Apollin. v. 169. "Porro huc pertinet locus Hero- 


diani Grammatici, in. Profodia inedita, MSS. Barocc. Bibl. Bodl. 179. 
fol.9. Ἑερήται δὲ προσωδια, ἀπὸ τοῦ «eoa καὶ ἁρμοΐζειν τῇ ιασοκειμδρη, λεξά. 
H ἀπὸ τὰ τὸς αὐτάς ΑΔΕΙΝ TA ΠΟΙΗΜΑΤΑ. Εἰ ille tractatus epitome 
majoris operis. Vixit autem Herodianus ille circa tempus Antonini 
V. 81. — riva, Τρώχινιος -ἐξ4.1 Legende hic Sophoclis Tracbimiz. Vide 


τὶ -Athengum, .L. XII. 462. íeq. Llerculis rogum frequentifhme πυρῶν. 
—xoéant auctores Greci. Exempla plurima collegit Cl. Hemfterhufius ad 


"Lucian. Timon. Wetít. I. pag. 112. ὃ. 6. V..84. 
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V. 84. — Νεῦρον & éua.] Ita monftra ab Hercule olim profliganda pre- 
dicit Tirefias. Itta ftylo prophetico, velo obducta allegorico, quafi μυς:- 
κως, enuntiantur. Anne hzc e facris literis ὃ. Vid. If. IL. 6. 25.67. 


V. 86. — Evrxor ecu.] Promptum, expeditum. Magis proprie, Bene com- 


pofitum, ornatum. Callimachus, 'A 9e« EYTrKOZ m. .Dea in promptu 
incedit.. Τὰν. Pall. 3. Ad quem locum Spanhemius bis hanc vocem ZEf- 
chylo reftituit. | ' : 
V.92. — "asp ποτώμθιο. ----Ἴ Canterus, ad Lycophronem vult £razs f/u- 
vium ; ut, apud Euripidem, ὑπὲρ κεφωλας. Ad Caffandr. v. 226. i 
V. 93. — ta ἕλον. —] Hzc in unum bene compingit Brodzeus, Mif- 


cell. VII. 17. Vide Danielis Heinfii Not. in Sil. Ital. III. 181. Necnon 


Lampridium Alardum, ad Val. Flacc. III. 442. ' 
Ibid. Pajaéze ες atas. —] Legit εκ Stephanus. Bene: nam hec ipía 
dictio occurrit apud Apollonium Rhod. IV. r448. | 


Ῥωγοδας €X, πετρῶς πιὲν ὠσπέτον. Ὶ 
Ex rupe ῥγωγμῤία bibit affatim. —————— pr 
V. 95. — Ὡς νενομιέφου.] Confer Cl. Valckenarium ad Phoeniff. Euripid. 


v. 346. p. 124. ; | ; 

V..97. — Καϑυπερτέρῳ: —] Mire hic luditur in vocibus καϑυπερτέρῳ et 
καϑυπέρτεροι. Quis vero fuerit Jupiter ille xa9vasereoos, in. marmoribus 
nempe veteribus, EXUPERANTISSIMUS dictus, eximie differuit, antiqui- 


tatis omnes interpres, Spanhemius, ad Callimachum, 11. 42. Jov. v.91. 


V. ror. — Neo Quz» ὡς ἐν aAsz.] Comparatio fimplex et pulcherrima, 
a poetis primzvis frequentata. Proxime tamen Nofter ad Homerum vi- 
detur accedere. Iliad. XVIII. 77. De Achille. ἮΝ 
Ὁ d" ἀνεδρώμεν epvéi. ies, 
Τὸν μὲν eye. ϑρεψψασω ᾧυτον ὡς γένῳ ὡλωής. 
Hic autem crevit plante fimilis, 
Hunc autem ego educatum, plantam velut in fertili terra. 


Apud Odyfleam, comparat Ulyffes Nauficaam recenti germini palma 

crefcentis juxta aram Apollinis in Delo. L.VI. 162. Dicitur etiam Te- 

lemachus, L. XIV. 175. fuiffe, | 
—— — τὸν «πᾷ Synboar 2εοι epyéi ισὸν. 

Quem fofiquam dii nutriverant plante fimilem. 


Confer Idyll. XVIII. 30. Quin et Euripides, Hecub. 20. Loquente Po- : 


lydoro. 
—— Qs τις πῆορϑος ηυζομοεν. 


——- Quafi furculus crefcebam. — 


V. 103. τραμμάϊω, &c.] Hinc difce, quz fuerant artes quibus pueri 


folebant inftitui, fzculis illis heroicis. Qualia quidem tempora fuperfti- 


tiofa quadam veneratione contemplamur, cum veteri fimplicitate infignia, - 


tum 
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tum rerum geítarum magnitudine, et vetuftate ipía facra; ubi nondum 
luxus corpora effregerat, ipfumque una animum: ad omnem mollitiem 
turpitudinemque deflexerat. Porro, qua ratione quaque cura, filios fuos, 
difciplinis prasfertim heroicis, imbuerent Veteres, abunde docet et lucu- 
lenter E. Feithius, Antiq. Homer. Lib. II. $.3. pag.251. Argentorat. 
1743. Vide etiam Bernardi Martini Var. Lect. II. 15. pag. 98. Edit. 
. 1755. Ariftot. de Rep. L. VIII. c.iii. pag. 450. Tom. II. edit. Parif. 
Et Philoftratum, de Achille a Chirone inftituto, Heroic. pag. 705. Ed. 
Par. EtIcon.llL. pag.782. Ad Homeri Hymnos, Merc. tradit Barnefius, 
. Linum Herculi praeceptorem fuiffe'in Muficis. Not. ad v.z1. Idem quoque 
docet /Elianus, Var. Hift. III. 32. Confer Jo. Tzetis Chil. I. xxxvi. v. 113. 
'Weflelingium ad Diodor. Sicul. II. L. III. pag. 236. Eumolpus, inventor 
μϑσικης apyzuas, Thrax fuit. Strabo, Lib. X. p. 471. B. edit. Par. Porro 
apud Philoftratum Juniorem, Apollo Hyacinthum puerum, quem depe- 
- mierat, fe doCturum promittit, fagittandi, muficz, lyre, lu&tz, peritiam. 
Icon. pag.859. Ed. utíupr. Porro de veterum ftudio in muficis, plura 
adfert Athenzus, L. V. pag. 184. 
-. Libet his opponere, quoniam oppofita fe invicem luculenter illuftrant, 
- educationem illam mollem et luxuriofam, qua fcilicet, state fequiori fed 
fatis antiqua, Cumzam juventutem flagitioffime corrumpebat Ariftodemus. 
Dionyf. Halicarnaff. Antig. Rom. Tom. I. L.vii. pag. 409. edit. Oxon. 
Suftulit nimirum ille gymnafia, quibus prius adolefcentes utebantur. Juflit 
etiam pueros more virginum comam alere, eamque colore flavo inficere, 
cincinnos facere, et reticulis capillos religare; pictis atque talaribus togis 
indui, et in umbra degere. * HxeAsDwy δὲ αὐτοῖς εἰς τῷ διδωσκωλείω τῶν ορχη- 
σῶν καὶ ὠυλήτων, X04 τῶν πορωπλησιῶν τουτοῖς μυϑσοκολουζῶων, παρωπορόζομεναι Πα:- 
δώγωγοι Τωναικες xia do, 104 pimus κομιζῶσαι, καὶ Nit) ὠντοὺς αὐ}, κτεωνας εἰᾷ 
πὸ Qaae Φερξσαι, καὶ μυρῶν exa ones καὶ κατοτῆρα.  Pueros illos etiam 
comitabantur, ad ludum faltatorum et tibicinum οὐ aliarum. buju[modi ille- 
 eebrarum, puerorum Magifiree Mulieres, cum umbrellis et. flabellis : et ipfca 
lavabant eos, allatis ad balnea pectinibus, unguentorum va[culis, et fpeculis." 
- Hifce nequitiis inftituebantur mares, ufque ad annum «setatis vigefimum. 
V. 105. — Επισκοπὸν ewe, eig. ] Feliciter, ut videtur, refcribit Hein- 
fius, ez: σκοπον εἷναι οἰςον. C. XXV. Cujus generis emendationem vide apud 
Luciani Pifcat. I. Wetft. pag. 591. $.21. Age vero, fiquid hic mutan- 
dum, verique quid habeant conje&ura, magno do&us et munitus exeme 
plo, rurfum refcribere non verebor. 


Ἰοζον δ᾽ ἐντώνυσοι!, καὶ ἘΠΙΠΛΟΚΟΝ εἰναι cigar. 
Homerus, Odyfí. XXI. 297. Ὡς Ulyffe fagittandi peritiflimo. 
H τις ϑηητήρ γα! ἘΠΙΠΛΟΚΟΣ ezAem ΤΌΞΩΝ. 


Certe aliquis perfpicax et dolofus eft arcuum, j 
Zz2 Addam 


- 


274 NOT TF. XXIV. τοῦ. 135. 


Addam, nec "Theocriti fimplicitatem, nec Grece lingue idioma, ferre 
ἐπίσκοπον hoc in loco. Que vox aliquod regminis, fupervifronis, fere fem- 
per in fui fignificatione fecum fert. Hefychius. ἘΠΊΣΚΟΠΟΣ. βασιλεὺς, ἐπη- 
κοος, Φυλαξ, ἐποτήης, κατάσκοπος. Ubi vide doctiffimos adnotatores. Confer 
et Hom. Odyff. VIII. 165. Duriorem HAUS fatebere. Quam fal- 
tem tollit vel Heinfii vel noftra conjectura. 

V. 106. Ευρυτος, ex προτερων, &c.—] Eurytus infignis erat jaculator. E- 
jufdem, quippe qui fuerit Argonauta, mentio fit apud Apollonium Rhod. 
[. 88. Apud Homerum, negat Ulyfles fagittando certaffe fe olim voluifle 
cum Euryto, Odyff. VIIT. 224. Vid. et L. XXI. 52. Necnon Luciani 
Pifcat. I. Wetít. p. $76. ὃ. 6. Legi poffet et πάτερος, ut in Calliergo, a- 
lifque veteribus. Confer huc Apollodorum, Biblioth. L. II. iv. $.9. 
TW IE B. Θαωρσῶώλεως τις €. —] Lego, 


OQAPZAAEOZ τὸς £p, Cy. — 


V. 127. Ὁσπόκα, &c.] Pulcherrime circumftantias illas, five digrefliun- 
culas, de magiftris et praceptoribus pueri Herculis, poeta nofter intexuit ; 


ipforum vitas et hiftoriam breviter attingens. 


V.135. — Ἐν serio μέρος ἀρτος.} Panis ille Doricus vilioris erat generis, - 


operariis przeberi folitus. Intellige panem craffum, non delicatum. Olim 
conjeoeram legendum, Ex xa». Sed vulgata lectio eft ex idiomate Graco. 
Adaus in Epigrammate, Anthol, Ceph. Edit. Oxon. pag. 40. Car. 507: 


Tay c, ὦ Δάμωτερ ezrorypae, τῶν δ᾽ ουκερῶτον 
Moro, καὶ τροχιῶν EN ΚΑΝΕΩΙι φθοίδω. 


Ovim tibi, Ceres meffis preefes, et nondum cornutam 
Vitulam, οἱ rotundam in caniftro placentam. 


Quod epigramma, ut id obiter notem, primus edidit integrum Jacobus - 


Merrick, vir harum literarum fícientiffümus, ad 'Tryphiodorum, Indic, 
Vocab. pag. 107. Similiter Lucianus, Ars exle vavmxs; EN DYPLAOQ, 
Oo Panes Nauticos in Caniftro. Meretr. Dial. pag. 989. D. edit. Bour- 
delot. Homerus etiam, Odyff. I. 247. 


ZA4TOV ἢ 2 dae πωρένηνεὸν ΕΝ ΚΑΝΕΟΙ͂ΣΙ. 
Panem in caniftris vero ἀπεῖδε expediebant. 
Idem, ibid. L.III. 442. Eadem plane formula. 


Ἑ]ερη δ᾽ exe» OTAAZ 
EN KANEQZQj. 


Altera babebat molas - 


In Caniftro. 


Confer Iliad. IX. 217. Et Odyfl, XVI. σι. XVII. 335. 343. XVIII. 
119. XX. 255. AS τ τν 


Ν. 126. 


2 
* ? * * 
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V. 136. — Ασφωλεως δὲ QunexaQo asdya, κορεοσα!.] Eleganter Alciph- 
ron et feftive, de fervo quodam Phryge Rime Ed μὲν 22) TEZ- 
ZAPON ZKAIANEQN amu. Comedit enim quatuor foflorum οὐόος. Epift. 
L. ΠΙ. 39. pag.357. Bergler. 

Porro edacem valde, nec minus bibacem, fuifle Herculem, teftatur Athe- 
neus; adeo ut in fcenam induceretur, a poeta nefcio quo, de voracitate 
cum Lepreo quodam certans. L. X. p.411. Confer Ariftophan. Vefp. 
60. Ran. 62. Quinetiam ejufdem: Av. 1689. Pac. 741. Frequenter qui- 
dem populo vonAx HremcuLrs a poetis fcenicis, rifus caufa, proponi 
folebat. Vide fupr. ad Idyll. IV. 34. Et Anthol.IV. viii. 40. Ubi ali- 
quis jurat per B&àJowa» Ἡρώκλεω. Confer et Lucian, Wetít. II. Amor. pag. 
401. $. 4. Quomodo autem Hercules, hofpitio exceptus a Pholo Cen- 
tauro, crudis carnibus, pro tofítis, apud ejus antrum veíci maluerit, et 
commune Centaurorum dolium releverit; extat infignis locus apud A- 
pollodorum, L. II. c. iv. $. 4. Cum quo confer Polyzn. Strat. Lib. I. 
c. iii. r. pag. 16. Lugd. Bat. Unde noftro lux infuper accedit, Idyll. VII. 
E5152. 

Apu τὸν τοιονδὲ Φολῳ κουτοῦ Acuyoy ὠντρὸν 

Κρητηρ᾽ Ἡρωκληϊ! γέρων egumd)o Xetpaw ; 
Cum quibus unice tamen conferenda funt illa Luciani, Conviv. III. Wetft, 
pag.428. ὃ. 14. Εχὼν ἅμω τὸν σκυῷον εν τή due, διος ὁ ΠΑΡᾺ TQ; 90AQ: 
ἩΡΑΚΛῊΣ ὙΠῸ TON ΓΡΑΦΕΩΝ AEIKNTTAI.  enens dextra Scypbum 
qualis ille APUüp PHotuM HERCULES A PICTORIBUS REPRZESENTATUR. 
Qua.de Herculis figura vide elegantiffimi viri Leonardi Auguftini, Gemm. . 
Antiq. Part. I. pag. 5. edit. 1694. 419. Qui fcilicet cam minus fcite vo- 
cat Italice, Hercule Folenfe. Porro vetuftiffüimum fragrantiffimumque fu- 
iffe vinum, quod Herculi deprompfit Pholus, auctor eft Diodorus Siculus, 
Bibliothec. L. IV. 'T'om I. pag. 258. edit. Wefleling. 1743. Confer Ma- 
ctob. V. $. 21. Tzetis Chil. xxxvi. v. 170. 

V. ult. — Ασκητώ. —] Vide Cafaubonum ad 'Theophrafti Chara&eres, 
pag. 234. Vid. et ad Idyll. IL. 53. Habet Homerus e Ae ἀσκήτῳ. In 
le&lica elaborata, bene pohta. Odyfl. L. XXIII. 189. Sic et paulo fub- 
inde, Ἕρμιν᾽ ἀσκήσας. Fulcrum expoliens. v. 198. Sed de vefte fzpe dicitur 
ea vox, et cum fjagulari proprietate. Idem Homerus de Veneris chamyde, 


Iliad. XIV. 179. 
Αμφι δ᾽ ἂρ ὠμθροσιον ἑανον ἐσαθ᾽, ὃν δι Aum 
E£uc" ΑΣΚΗΣΑΣΑ, τι δ᾽ εν; duda, mro. 


Circum autem droinam chlamydem induit, quam ei Minerva 
Expolrvit elaborans, imtexuit autem ingeniofa multa. 


Apollonius etiam de tunica fplendidiflima. 1. 742. 
Ἐξειης à' HEKHTO βαθυπλοκάμος Κυϑερειώ. 


Deinceps 261 elaborabatur gulcbre comata l'euus. ΤΥ 
; Reiskius 
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. Reiskius affert judicium viri cujufdam ignoti, fed non indocti, qui 
negat huic Idyllio finem deeffe. Initium vero ait ille.defiderari, in quo. . 
omnia fuiffent enarrata, qua Hercules 'T'yrinthe gefliffet, antequam Am- 
phitruo T'hebas concederet. Herculem autem jamdum hoc tempore appel- 
lari, qui tum dictus fuiffet Alcides, vel Alceus. Quse mihi non prorfus 
improbabilia videntur. In editione Calliergi, alüíque ejus fequacibus,, 
Greca quadam notula monetur; finem hujus Idyllii, et fequentis initium, 
defiderari. Quz, quantum ego e chartis clariffimi Sanctamandi poflum 
colligere, non extat in fcriptis libris, fed ab ipfo Calliergo profecta eft. 
In Vaticano quidem fecundo, cum verficulo octogefimo quinto definit hoc 
Idyllium : cafu certe aliquo, vel incuria fcribz vel infcitia. Supplevit Graece 
finem hujus Idyllii J. Camerarius, in 'T'heocrito Latine verfo ab Eboano 
Heílo. Francof. apud Brubach. 1545. Signatura, M. 5. Eft ea verfio ac- 

ceffio editionis Camerarianz. E 
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PERTPLIUM XxxY 


Hu carminis initium manifefto periit. Ad lacunam fup- 
plendam, verfus plus quadraginta, una cum argumento Graco, 
qualitercunque confinxerat imperitus quidam grammaticafter et ignotus, 
quos adfert Scaliger, Emendat. pag. 229. Eos in Codicibus meis omnino 
defidero. Porro cenfet Cl. Valckenarius, idoneus arbiter, hujus Idyllii 


. conditorem effe a "T'heocrito diverfiffimum ; ipfiufque magnam partem ex 


Homericis dictionibus conflari. Var. Le&. Verf. Hom. Leovardiz, 1747. 
pag. 58. . Profecto luculentiffimum mihi femper vifum eft poema, 'Theo- 
criti fimplicitate digniffimum. Saltem tamen ab aliquo bono veterique 
. fatis poeta profectum fuiffe, vel hinc concefferis, quod nonnulli do&i viri 
ejus auctorem Pifandrum crediderint, Eumolpo zqualem; qui nempe 
Ícripfit HERACLEIDA, five Herculis labores, duobus libris. Hoc vero car- 
men, utet illud fuperius, fragmentum fore majoris alicujus operis, infra 
difputatum videbis; ad v.84. De Pifandro illo, vide Voffium de Poet. 
Grac. pag. 15. Edit. Amft. 16:4. Et Epigram. XX. Denique nullus 
hujus Idyllii legitur titulus; in Codice nono Bibliothece Vaticanz. No- 
tandum eft octo hexametros occurrere in Anthologia Planudis, hoc cum 
titulo, A&AO IIPOBAHMA. In quibus quzrit Alcides de multitudine boum 
Augize. Cui refpondet Augias: locofque memorat ubi pafcuntur, quotque 
numéro. Anthol. L.I. c. xlvi. Car. 6. Vid. Pindar. Ifthm. VI. 69. Vide 
fis et ad v. 9. infr. | 

V. 1. — Booy eziGzxoANos avitp.] Βοων redundare videtur. Simili tamen. ra» 
tione, Homerus, Hymn. Ven. 55. 
EY ὠὡκροπολοις opem mOAUT IdAxOS Ιδὴς, 

Βδϑχολεεσκεν ΒΟΥ͂Σ. 

Ita etiam lliad. XXI. 488. Ceterum ipfam formulam, totidem etiam 
verbis, manifefte fuppeditabat Homerus, Odyff. III. 422. 


Ελάση δὲ βοῶν ἘΠΙΒΟΥΚΟΛΟΣ ANHP. 
Aaaa Sic 
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Sic et XX. 235. XXL. 199. XXIL 28c. &c. Ita et dicitur Melanthius, 
eumoAog αὐγων, Odyfl. XVII. 396. Sic et rurfum, XX. 173. XXI. 175. 
XXII. 135. 142. &c. Sic et Apollonius Rhod. III. 1342. Βεπελαται τε 
ouv. | Ubi Schol. à βουκολοι. Pari forma habemus apud eundem, Βουπο- 
Aaa, τε βοων. T. 627. 

V. 2. — Χερσιν. "1 Ubi nonus Vaticanus habet Qpes». In proximo 

etiam dat ὡς pro óo»'. Magis tamen eft notandum, quomodo principium 
carminis hujus ibi exaretur. Ut et in altero Benedictinorum. 


Τονδ᾽ ὁ γέρων “πξοσεειπε 9YTON ἘΠΙΟΥ͂ΡΟΣ ATOTPETZ. 


Quz fi lectio vera eft, explicanda tantum eít ab iis quz pao et 


nunc interciderunt. 
V. 7.— Εὔτραχες Avyeao.] Nonus Vaticanus, cum Benedictino pre-.- 


dicto, eU goves. Sed malo receptam. 
vid AX αἱ μὲν ῥὼ γώοντος. -- Simili prorfus. ratione, Bubulcus apud 


Odyfleam, greges, armenta, ftabula, pafcua, regis Ulyílis, ipfo jn 
praente, dinumerat et enarrat. L. XIV. roo. 


Δωδεκ εν. Ἡπέιρῳ ἀγέλαι, Gc. Gc. 


Male vetuftiores hic JA, habent. Reiskius omnino rejicit illud ἡ ῥα icu 
et reponit ρωγόῶντος, epithetum fluvii. Certe »aorms otiofum eft. Sed. Va- 
ticanus nonus attulit veram carminis hujufce lectionem. p 


AJ αἱ μεν ῥἐὼ ΝΕΜΌΝΤΑΙ ez ' ox Souie aud Ελισδντος. ἩΚΗΩΣΕ iud iE 


Sed hi pafcuntur ad ripas ELfuntis. 


Sic et Benedictinus alter. Quod unice convenit. Nifi forte ΠΑΡ eite: 
pro er, huc inferas. Intellige hic locos et fluvios Elidis, regionis fertilif- — 
fimz, cui fcilicet Augias, Phylei pater, imperitabat. De quibus. confulendus. 
Strabo, Stephanufque Byzantinus. Confer et Hom. Iliad. II. 422. Vid. 
εἴ δά v.ir. infr. Jam vero ad v.15. pro Μηνιδ' aw pepe. mQos, legit Πηνείου;, 
Cl. Palmerius in notis MSS. ad exemplar "Theocriti, olim honoratiffimi. - 
Comitis Oxonie, nunc Bibliothece Bodleiang; Confer tamen. eundem ad. 
Diodor. Sicul. L. IV. 'T'om. 1. p. 259. Edit. Weflfeling. Ipfumque etiam. 
CI. Weffelingium. —Peneus perfluebat urbem. Elidem, ut tradit Strabo, 
Lib. VIII. 537. A. Parif. Edit. Vid. et ibid. 353. Veruntamen urbs - 
Elis, ut idem teftatur ibid. pag. 336. D. non condita erat Homeri «tate, 
ante quam hec omnia evenerunt. Veríu nimirum: 153. infr. Phyleus. et 
Hercules dicuntur unsEM ingredi, T» δ᾽ εἰς ΑΣΤῪ, &c. Sic et v. 56. 

Quod videtur indicare auctorem hujus poematis effe juniorem longe Pi- 


fandro Camirenfi. Vel faltem mentio urbis hujus, eft anachronifmus, E 


Nifi quod Pylum urbem. intellexerit! poeta - fed. Áugias. cam partem Eli-- 
dis tenebat quz fuit Epeorum, juxta Strabon. L. XI. pag.456. A. Avgexe 


à τῆς HAeas καὶ τῶν ἘΠΒΙΩ͂Ν ἄρχων,  2dugeas Elea: ditionis et EPEoRUM 
frinceps 


e NA ἢ —-—— —— —— — -'—— uc — ——— v" ———P—ÓO- We t nq wgTWuEPSR n M, RUOTE 
died ARP dotape REQUE Icd. rmt wv - he 28: | : 
i P 
ἢ 


I FU ue RE P “ρων e - (pnt ue Ep " 
M CUPS, ON C apap Po p EG 0 nds P 
^ 


e " ees Wi aer. "ἂν, 


τ τω 
Ἄν A m ji 


ΣΝ, cog 


pU am RP 
3 iras m 


—e- νος 
— Odi ς 


NOT. XXV. τι. 21. 279 


jrincepi. Yta infr. v. 166.  Phyleus narrat aliquem dixiffe ἐν z2«veos» 
EHEION, i.e. inter populares fuos et fubditos. Vid. et VIII, p.355. B. 
Strab. Commode Homerus, Odyff. XIII. 27 5. 


Η εἰς Hua dwey 7E κράϊεεσιν ἘΠΕΊΟΙ. 
^ ut magnam Elida tbi fortes dominantur Epei. 


Apud noftrum, ν. 42. dicitur Augias ἀρχὸς Eze», rex Epeorum. Interea 
non diffimulo, dicere Diodorum Siculum, Herculem expugnafle ungEM 
Elida. Ut fupr. pag.2798. Tw ΠΌΛΙΝ ἑλῶν xem κρωῖὸς, &c. Quin et in 
textu noftro, illud azv poflit fignificare regiam villam, fedem vel aulam 
rcgis. ; 
—OV.arr. — Βεπρασιοιο. —] "Tradit Strabo, Buprafium fuiffe Elez regionis 
locum cum ejuídém nominis vico non incelebri, qui fuo tempore nomen 
fantum retinuit. VIII. pag. 240. C. Confer Holftenium in Stephanum 
Byzant. V. Βεπρασιος. Et Homer. Iliad. XXIII. 630. Sed geographiam 
85 noftri nón eft animus éxpedire. Quod lübens equidem peritioribus 
arum rerum relinquo. 

V.12. 'Exagus.] Lege ixazmis, € dicto Vaticano Codice. 

V. 15. — Ezd μελιηδεω TOY i 
Λειμοώνεφ ᾿φόρεουσι, Gc.—] Eleganter et veriffime refcribo, ex Vaticano 
nono. . j 


| Ez] HMOAYEIAEA ποιὴν 

Λειμώνες ΘΑΛΕΘΟΥ͂ΣΙΝ tz» APOZQu εώμεναι τὲ. 
Ubi multiformem Perbam 

Prata progenerant fub rore, e£ Jeca zrrigua. 


Confentit et Benedi&tinus. Revocant hec mihi in mentem verficulum 
Nonni fuaviffimum, Dionyf.. Lib. III. ας. 


EicgAyaue. ἐγελοιοσε λελεμῆνον aos εερσώις. 

. Fernis ridebat ablutus flos oribus. 

Cujufmodi liquidis et bene tornatis carminibus unice delectabatur ctas 
illa. | | 

V. 18; — Erica. —] Duobus vocabulis: nonus Vaticanus, cum vete- 
ribus. 

V.21.— Νομιοιο. Nomen Apollinis apud Callimach. APorr. 47. In 
fequenti, tefte Stephano, nonnulli legebant a«Ae, pro aj»wrv. Amceniffi- 
mum profpectum depinxit hic. poeta, Venerum ruralium, vel Theocritus, 
vel fiquis alius, peritiffimus artifex. | 

Jbid. — Aye. —] Idem quod Ker, Idyll. XXVIE. το. Vi- 
deant hic commode rci Botanic ftudiofi 'Trillerum ad Thomam Magiftr. 
Vol.llI. pag. 551. Edit. Bernard. Adi notam fequentem. 


1 


Ibid. 
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Ibid. — Χλωρη τ᾽ arypishenes. —] Strabo, L. VIII. .pag. 353. Parif. edit. 
C. memorat, in agro Pifzo, Jovis templum, vix trecentis ftadiis ab Elide 
fitum. rleorwe) δ᾽ ἀλσος ATPIEAAION. «πίε quod Oleaftris Jucus eff confr- 
zus. Quanquam Pifeus ager non rite fub Augiz ditionem cadebat, qui ἢ 
folum Eleam poflidebat, ut idem teftatur, ibid. pag. 355. B. Fiebant 
ex oleaftro coronz victorum in certaminibus Eleis vel Olympicis, hic . 
nempe celebratis. Vid. Anthol. Idyll. IV. 7. | δὰ 


V. 30. Πυροῷοροι τὲ 024. —] Apollonius Rhodius, I. 796. τ | 
IlupoQopse ὠροῶσι γυῶς. | | di 


di 


Jf ugera. arant. frumentifera. 


Omnia fere huc pertinentia vel occupavit, vel indicavit, univerfa Grace 
linguz peritia praeditus, Valckenarius ad Phoeniff. Euripid. v. 648. feq. 
pag. 248. | quae Meer 
V. 31. — Προς εογώτιος. ----} Codex Vat. memoratus 2" ez. |o 
V. 34. — To τοι. —] Ubi nonus Vaticanus habet μοι, non malo fenfu. — 
V. 46. Ans κηδομῆνος, &c.] Ita in Codice di&o.- OTRA I 
"Anus xeAvoueyes 2a. δὲ κρινουσι ϑεμοιςεός. liste edis 
Quse fi lectio concedatur, faltem Zia δὲ κρινουσι in parenthefi includas. —— — 
V. go. — Eziósoia.] Ita Calliergus, unde γ᾽ ἐπὶ owe» Reiskius efficit. 
lium bominem aliis artibus delegavit Deus. Confer Apollonium Rhod. 
III. ὅς. Αγερώφον εϑηκεν. Frequentiffima formula. ^ — - ^ : 
V. $1. — Αγρωτης.} Codex memoratus ὠροτρευς, üt V. 1. - 
V.65. — Χειροσλήϑη T€ κοριμυην. ----Ἴ ** Vox κορυνή penultimam nunc bre- 
vem nunc longam habet. -Nicand. Alex. 409. Misi E 
Δεινίαυ ββρωμηεντος &eya.Ad4o ao. ΚΟΡΥΝΗΝ." TIEY naovex- 


E Cl. Toupii Lit. ad me datis. 


Ibid. Asgua ϑηρος ὅρων. ---] Sc. Leonis. Vid. ad XXIII το. Pindarus, — 


Ifthm. VI. 69. Ubi Hercules de feipío. 


Ὥσπερ τοδὲ AEPMA μὲ νυν περιπλαγώται 
ΘΗΡΟΣ. 
Quemadmodum hoc exuvium e nunc circumdat - 
Leonis. : E deri Mol 
V. 64. — Μεμωεν δὲ μιν εζερεεοῦς.} Mirandum videatur, Ἐπιδεκολον hunc. 
noftrum nondum quzfiviffe nomen Herculis, vel potius ipfum Herculem 
non fponte fua, cam primum nempe ftabula accederet, aperuiffe, Qua 


δ » 


de re hec accipe. ** Indécorum putabant antiqui hofpitem aliquem ig- — ἪΝ 


notum de nomine fuo interrogare. Apud Phzacas Homericos, hofpi- 
tio et convivio excipitur Ulyffes, nulli Phzacum cognito ejus nomine, - 


quod nec aliquis adhuc audebat exquirere. Hoc erat antiquitus inter 
| Hofpitii 
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Hofpitii jura et confuetudines. Cum tamen apud omnes antiquorum ho- 
minum gentes res maxime facra fuit, apud Boreales nationes utplurimum 
vigebat, Hofpitalitas. "en Tacitus De Germanis: ** Quemcunque mor- 
* talium arcere te&o nefas habetur: pro. fortuna quifque apparatis epulis 
*'excipit. Notum ignotumque, quantum ad jus hofpitii, nemo difcernit. 
** Abeunti, fiquid popofceris, concedere moris ; et pofcendi invicem eadem 
. :** facilitas" De Morib. German. cap.xxi. Scoti veteres, ut dicitur, iique 
praefertim qui Montani nuncupantur, per totam noctem fores apertas ha- 
bebant, nequis illis etiam dormientibus excluderetur hofpes. Quinimo, 
—. nunquam de qua gente effet hofpes interrogare folebant; nedum ut quz- 
 rerent, quid ejus nomen, quo iturus effet, quidve ageret, antequam per 
. s. unius anni fpatium apud 1e diverfatus effet. Contra bonos mores et hof- 
-— . pitiileges peccabat, qui talia importune percontabatur ante preítitutum 
tempus. Porro, quod Macbethes, apud Shakefperium noftrum, interfi- 
' ceret Duncanum, ideo flagitiofum magis, quod hofpes cjus eflet Dunca- 
 nus.. Magna ex parte, pendet. ejus facinoris atrocitas e violato Hofpitali- 
. — tatis jure populari:: quod faltem ut integrum rite fervaret, maximo tene- 
- batur obítrictus religionis vinculo regulus ille Scotus. Id quod hactenus 
- a commentatoribus haud animadverfum video." Iiec mecum communi- 
cavit Frater meus, Jose?uus Wan ToN, in Collegio Wintonienfi Proto- 
[. didafcalus: cujus ingenio atque eruditioni plura atque optima certe debu- 
 Áffent he notule, fi per graves ejus et multiplices occupationes in erudi- 
— enda juventute Wiccamica licuiflet. ! 
B V.68. τες δὲ κυνες, &c.] Omnia hzc de canibus, ex Odyfífea manifefto 


defumpta funt. L. XIV. 29. | 


Εξαπινης Οδυσηον ide. unte. ὑλώκομνώροι, 
Ὁ; μὲν κεκλήγοντες επεδρώμον. 
ΜΠ ΝΠ ." ὺ * * * * 

Τοὺς μὲν ὁμοκληπες σευεν κυνος ὠλλυδὲς αὐλή 
Πυκνησι λιϑαδέοσιν. 


Repente autem Uly[fem «viderunt canes latratores, 
|. * Qui quidem clamantes accurrerunt. 
NH X.» e 4." ? ἃ. ἃ 
Hos quidem acclamans [bubulcus] canes pepulit alio alum 
Εἰ. Crebris lapidationibus. T: | 
... Omnia veriffime defcribunt, ideoque fuaviflime, Graci poeta. Ita et canes 
- . adblandiuntur Telemacho, XVI. 4. Olet hoc carmen, ut verum fatear, 
Odyffeam. - | 
: V. i. — fa.-—] Valckenario placet ἱξον vvrss, Ex Iliad. X. 470. Var. 
—  . Le&. Verf. Hom. pag. 59. Reiskio va» ab «yw, aut »£av ab aioxw, aut 
—. "am ab ἱκω. Codex memoratus habet j^ V.8 


- 
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V. 8c. Bus, &c.] Opportunum, vefpertinum nempe, tempus op- 
time felegit poeta, quo poffet una congregatas oftendere copias Augie. Et 
pulcherrima profe&o exhibetur hic imago oviumque boumque, immenía 


multitudine, a paícuis ad ftabula revertentium. Hz regum fuere olim 


divitis, Hujuícemodi defcriptionem vide fis apud Oppianum, Cyneg. I. 
139. | 

Poft hunc verfum, in editione Calliergi, necnon in aliis pluribus ante 
Stephanum, legitur ifte titulus, ἘΠΙΠΩΛΗΣΙΣ, Sc. Czreuitio. Notans, hic 
eam partem poematis incipere, qua caulas fuas et ftabula, rei familiaris in- 
Ípiciende cognofcendzque gratia, comitante filio et Hercule, circumgre- 
ditur rex Augias. ** Ejufmodi, inquit Cl. Reiskius, Tituli PAR TICULA- 


RUM fingularium, a majoribus operibus veluti feparatarum, probe teneri | 


debent; quia grammatici poetas fecundum ejufmodi Particulas citare fo- 
lent. Quis nefcit Homerum ita diftributum effe, et ita citari folere? Viz. 
E» τῶ KATAAOTQ, ty τή ΝΈΚΥΙΑΙ, ἐν τῶςς ΛΙΤΑΙ͂Σ, ἐν τῇ WIXOZTAXIAL 
&c? Ita quoque hujus Idyllii pars prima Av2e$ KAHPOZ citabatur, media 
7 ἘΠΙΠΏΩΛΗΣΙΣ, tertia denique íeu poftrema Ἡρώκλης AEONTO9ONOZ." 
Unde colligit vir eruditus et folers, tam hoc carmen, quam fuperius, frag- 
mentum magni operis eflfe quod Pifander ille predictus de rebus ab Hercule 
geftis condidit. 
Ibid. — Επηλυϑὲ zieva μηλώ ͵ : | 
Ex βοτανας, &c. —] Hoc ex Homero forfan habuit, qui ex hac circum- 
ftantia, ita fuaviflime, iifdem verbis vefpertinum tempus defignat. Odyff, 
XVIII. 170. : ᾿ τὴν 
A2N. ὅτι δὴ δειπνήξος την, καὶ ἘΠΗΛΥΘῈ MHAA 
Παντοϑεν εξ avypov. ) 
Sed quando jam cenandi tempus, et venerunt oves 


. 


Undique ex agris. - 


Ψ. 92. — Τινεται οντων.] Egregie reficiendus eft verficulus e nono Va- 


ticano. 
ro» IONTQON. 


Intellige ** Nubes euntes, ifer facientes." Quod longe magis poeticum.* 
Nequid dicam de curfu carminis. Ex eodem Codice, lege, in fequenti, 


4x C9Ttpoi0i. 
V. 100. — Απειρήσιων. ----ἢ Ita Codices. Calliergus ἀρυσιπεν, — Affertur in 


editione Brubachii, ἀνηράθμων, viz. 1558. Quod non eft in editione 154.5. E 


V. 101. 'Eigpq. —] Vult effe a Syracufana voce £zixo, et proinde ufum 


hic a Syracufano vate, Spanhemius, ad Callim. II. 57. ad Apollin. 15. 3 d 


Concedo quidem: fed quis fuit auctor hujus poematis ὃ 
OIVOrO δ. Ππινεμᾶραι λιώροιο" | gr&7r NU TO δὲ "UV γολωκτας.} [τὰ melius inter- 
pungas et conftituas hunc verficulum. : | 


᾿“Πινεμῆσαι 
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Πινεμῆναι λιώροιο {πεπλυντο δὲ moy) γολωκτος.. | 
δ biberent de dulci (eo enim repleti erant) lacie. 


V. τοῦ. — Τρεζξε riva, τυρον.Ἶ W. Xylander, in Scholiis fuis Grecis, re- 
ponit 5«j». Intelligens ἡδυσμω γουλωκ)ος πηγνύμενον. Quid autem velit haud 
Capio, Τύρον certe eft vera leótio. Ὑρεφε eft prorfus abjudicanda, cujus in 
locum ex refer, ex Vaticano nono. Annon aliquam machinam ver/z- 
bant, ad conficiendum deinde cafeum ? Sed hoc non placet. 

. V. 126. — zwaw. —] Germaniflima funt cw et ἁμα. Antipater Sidon. 


Anthol. III. xii. 7. 
Tq καὶ AMA χρυσῳ καὶ ὠλεργεδε, καὶ ΣΥΝ pem 
Θρυπήομενην. : 

Illam et cum-auro et cum-vefte φωγῥώγεα, etf cum-amore 
Deliciantem. 


Ubi, ut id obiter notem, vides elegantem ufum prapofitionum, qui fre- 
quens eft apud 'T'heocritum. Quod fupra pluribus attigi. Cujus eft et ex- 
emplum non praetereundum, in politiffimo carmine Meleagri; Anthol. 
VII. 103. ; : 


HóupsAee Μέσα! ΣΥΝ mum, καὶ λογος ej Dptoy 
ΣΥΝ πείθοι, &c. ἡ 


Suaviter canentes mu[z, cum-tibia, e£ fermo fapiens 
Cum-fuadela, &c. 


V. 127. — Me ao.] Reiskius vult τε μετωλλοι. Codex vero memo- 
ratus habet γε μεν. | 

V. 135. — Βοὼν ἕνεκ᾽ ὠγρδϊερωων. Infigne exemplum poetas folere genere 
feminino animalium nomina ponere, licet et de mafculis intelligant. Vide 
Mifc. Obf. I. 115. 

V. 136. — 'ogep.] Bene Codex Vaticanus dictus affert ὀσμὴν, Quod 
editur in Florentina. Conftructione fatis facili. | 

V. 140. — Φαεθων μερως, &c. —] Confer Apollonium Rhod. III. 24. 


—— Επωνυμιήν Φωεθοντοι 

EXAoy, ϑνεκώ guum μέϊεπρεπεν ἡ! ϑεοισι, 

Phaetbonta cognomine 

Dixerunt, quod univerfe preluceret juventuti. 


- 


CEnt et equi nomen. Vid. Lexicon Apolloni, MSS. apud Bibliothec. 


Coiflin. pag. 464. | 
V.155. AaeQops δ᾽ ἐπεξησαν ὅϑι. —] Ita relego. 


Λαοφορε δ᾽ AIIEBHZAN ὉΤΕ. —— 
Eft tamen ὁϑι in fepe dicto Codice. V.157. 


Dd 
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V.157. H ja δὲ ὠμπελεῶνος am pu τέϊανυς.1. Hic et, ut in ftabulis 
prafepibufque pecorum et armentorum, verfamur obiter in vinea. Quem- 
admodum fit in Odyffea, toties hic addu&ta. Cujus quidem poematis in 
pulcherrimis: vite ruftice fimpliciffimeque Ícenis exprimendis, eximia 
- vwenuftas eft, : uw 
| V. 162. — Ακουσᾶς. Lege Αχεσα. 
V. τό. Ὡς εἰ περ. —] δότω quod terfum. magis, ac nitidum, 
Ὡς ΠΕΡ ἘΓΩ.. 
Ubi dictus Codex Ὡς εἰπε | δὰ 
V. 164. --Ως ves ὠκμην.] Non pratereunda le&io Codicis toties allati, 
ὡς μέσος ὠκμής. 
V. 168. exeo, φινολοεντο,. dud Idem fere fonat verficulus. Callimachi, 
Hymn. Dcl. g2. 
Θηριον, euyorjpeuy. 
Monfirum borrida barba infigne. Iu 
V.170. —Appes εἶ igo. —] Ob Junonis Argivee cultum. Vide Spanhem. 
de Uf. et Pret. Numifm. Tom. I. Diff. ix. pag. 661. edit. Londin. 
V. 185. — Ὁλοφώιον ερνος. Lennepius, ad Coluthum, reponendum ma- 


luit e9ws. pag. 101. Non prorfus improbat spec Dorvillius, ad Charito- 
nem, pag. 351. Concedit tamen εϑνος fepe ufurpari de beftiarum gene- 


ribus. Elegans eft fane et probabilis Lennepii politiffimi conjectura. Cz- - 


terum, more non prorfus abfimili, locutus eft Virgilius, Georg. II. ISI. 
Seva leonum 


SEMINA. 
Vide Cafaubon. ad 'Theophraíti Characteres, XXI. 153. Vu et Ho- 
meri OguJ'av εϑνεὼ σολλα, Iliad. IL. 459. Myaa εϑνεω. Ibid. 469. &c. 
ο΄ V. 186. Te. —] Propterea, Quare. Quod firmat exempt, ΘΙ, Valc- 
kenarius, ad Euripid. Pheniff. v. 157. pag: 53-- | 
V. 188, Γλωοσής pad, &c.] Oppianus, Hal. v. 541. 
H jap ὧν yp 
MAYIAIHZ ὥλιον καὶ ἐτώσιον ἐργον cupOL TD» 


Profecto enim capture 
Fruftranee venum et inanem laborem Jufciperent. 


Ubi male doi viri polis tentarunt. 


 V.222. Αλλώ xau qu) ous χρλῶρον dus, &c.] Praclara ποθι, ἡ | 


dinis et folitudinis. E Archias, de hoc Leone tandem interfecto. 
Anthol. IV. viii, 8. Ruíticos adloquitur. 


Ποιμνως ἐξελωσαϑε. Πώλιν μυχκηθμον OR 
Hace, ἐρημυοικης ἐγγεουτεερου Yaymis. 


Stabula 


" $^ " » T f : 4j T S 4 “ὦ ) » 
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Stabula rurfus emittite, Rurfus mugitum audiat 
Echo, defertee inbabitatrix convallis. 


Preterea. pulcherrrimam folitudinis imaginem, five pi&uram deferte re- 
gionis, exhibuit Apollonius Rhodius, in hifce verficulis; quos, quia fua- 
viffimi funt, et poetam noftrum quadantenus exprimunt, hic adícribere 
vifum eft. IV. 1247. | | 


ουδὲ τιν᾽ apdjuov, 
Ou πάϊον, wx ὡπανόῦϑε wa queso erro βοτήρων 
Αὐλίιον, εὐκήλῳ δὲ κωτείχετο πάντα γουλήνη. 


Neque rivulum aque, 
Neque f[emitam, neque procul cernebant pafforum 
Cafam, fed omnia quiett/fimo tenebantur filentio. 


Conferas et eundem, ibid. v. 1341. 
V.225. — Χώλεπον τε «torwmy.] Rectiffime refcribe ex Vaticano nono. 


XAPOHONTE qC9TQmV. 


Vox nimis generalis Χώλεπον. Supra, v. 142. Χαροόποιο λέοντος. ἘΠῚ Χαρόποι 
λέοντες. Odyff. L. XI. 610. .Et Anthol. IV. viii. 41. Δερμώ rsrev XAPO- 
HOY Aeyre. De hac ipía fera. 
Ibid. — xem — avxjwrpas.] Lucianus, Somn. Wetít. I. pag.8. ὃ. 6. 
ἮΝ aux Tho κομην. Et comam fquallida. Confer que diximus ad 
IV. 4. 


Ibid.— rez2A4x7.—] Hanc vocem reftituere conatur Homero Cl. 
Valckenarius, ex hoc loco inductus, Sc. Iliad. XXII. 402. Var. Lect. 
Verf. Hom. pag. 58. 


V. 228. E» ῥιω ὑλήεντι. —]. In cacumine fylvofo. Valckenarius conten- 


dit poetam fcripfiffe εν δίῳ. Ubi fupr. Age vero, fiquid hic mutandum, 
provocamus ad Codices, ubi hic legitur, in nono nempe Vaticano, aliif- 


que. 
Ey TPIBO: ὕληεντι. 

In íemita frondofa. ————— 

V. 234: — Aajuupss δὲ χανων ὑπεδὲιξεν οδόντος.} Egregie quidem reftituimus 

. hunc locum ex nono Vaticano, qui toties in hoc Idyllio nobis facem pre- 

luxit. | 


siens: A'AMYPA δὲ ya ὑπ᾽ οδοντος εφηνε. 
Terribiliter hians offendit dentes. 


Confer Hom. Iliad. XX. 168. Vide et Idyll. VI. 58. Annon hic infignis 
eft ufus V. λαμυρος ὃ Senfu longe alio communiter adhiberi folet. Melea- 


ger, Anth. VII. 108. De Cupidine. 
Mire Cccc —— AAMYTPOIZ 


AM NOTE, XXV. 242. a6; 


AAMTPOIZ opua: TUXVd, yeu. 


Lepidis oculis crebro ridet. 


Verterem posnb protervis. Quod eft magis e contextu. Ubi referas 


opua. μαιόίωντι σέεσώρως. Idyl. VII. 20. Quin et EAM in REB 
L.III. Erotic. Carm. 335. 


'H AAMYPH ^ ᾿ερωσε Φιλοίνιον, — 
Laíciva me vulneravit Pbilentum. 


Hec illuftrare poterint rationes Arnaldi, Gr. Lect. I. xii. p.89. Quin - | 
εἴ egregie Cl. Hemfterhufius ad "'homam Magiftr. Vol. i^ Ρ- 68. 
.V. 242. — Μακρῆν δὲ, &c.] Homerus, Iliad. XX. 170. 


Our δὴ πλευροὶς τε καὶ 1942, ὠμιῷοτερωϑεν 

Masi£?), && δ᾽ αὐτὸν ἐποτρυνεᾷ uaxeradx. 

Cauda vero lateraque et lumbos utrinque 

Verberat, feque ipfum excitat ad pugnam. : 
Ita vero fefe ad pugnam excitare folere leonem, referunt hiftoria: naturalis 
auctores. Quin et fubitus affultus leonis in Herculem, dorfique inflexio, 
quam porro comparatione aptiffima illuftrat dans ex ipfa natura dene 


untur. / 
* V.251. — Πηδῆσεν ὑφ᾽ ὁρμη.} Eft ἀπ᾽ ipu in. editione Cameratiana, 1545. 
Dein αφορμη in illa, 1558. Stephanus ut hodie A Vera lectio P 


éft in Vaticano nono. 


Πηδὴσε ΣΥΝ Cox. 


V. 252.— Alpe aX] Derepente infiluit leo. Vide qui de V. «5,0 
annotata. dedimus, ad dan XIII. 5o. et XV. 72. Confer et Apollon. IV. 
24.34. Apud quem et babemus Τὰ δ᾽ ΑΘΡΟΟΣ ἔκχυτο Suus. SEMEL evo- 
muit animam. Moelflino interprete, Lib.II. 97. Necnon, ΑΘΡΟΟῚ εἰς 
ὑδὼρ δυτῆοντες κεφαλας. Proni capita mergebant. lb. 1. 1007. Lucianus, 
Kied. Wetít. II. p. 412. ὃ. I4. ΑΘΡΟΩΣ πολὺ TM XapixASSg εμιμανέξερον. 
ἀνεξοησεν. REPENTE furiofius etiam quam Cbaricles exclamasit. : Hoc plane 
fenfu. Notandum eft tamen ὥθροος ct. ἀϑρόος. cfle. diverías voculas. .Confer 


Pind. Pyth. H. 66. 
V.263. Νωσαμῶμος. —] Hoc verbum occurrit inter Callimachi ἘΝ 


menta. Edit. Erneft. 'Fom. I. pag. $5 53. Adeo. ut cadat ítatim ratioci- - 
natio viri do&iffimi, criticique fagaciflimi, Dawefii, hoc Idyllium Callima- 
cho tribuentis. Mifcell. Crit. pag.101. Confer do&tiffimum WR 


ad Herodot. L. FX. p.717. 47. | 
V. 265. — πολυῤῥατῆον τε Quesln.] gem repono, 


—— HOATS 
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0o ΠΟΔΥΓΡΑΠΤΟΝ τε Φαρέτρην. 
Intellige pharetram «erfcolorem, pulcherrimis coloribus depictam. Hoc 
artificio pollebant Orientis populi, et pharetras ita ornatas geítare decorum 
putabant, Hodiernam le&tionem fi mavis, erit pharetra moviter fufa, con» 
774 -G ' i - , 


V. 269. Ouais επίξας. —] SC. ποδαφ. ** Tbe Extremities of bis feet" 
Dixit Lucianus Τὰ sew τὴς ὑληφι Quod reddunt interpretes, verfus cau- 
dam fias fylvce partes, ἴδ. extremas. Var. Hift, 'T'om.; Il. Wetft. pag. gg. 

V.271. Απνευφὸν" Joop πολώριον φλλιοδν ide. ] INontiulli aywavaGsw. Ita 
Codex multoties citatus. | 
HEAQPIOZ EAAXEN dors. 


Πελωριος eft in Florentina. 
V. 279. — οφρω μοι em.] Ita hec corrige, 6 nono Vaticano. 


Epxos EyUcLAiB τούμεσιχροος 1X MOIO. 


Epxs apponitur cum δέρμα, v. 227. Munimentum fugzz, eft munimen- 
tum 2 $upna. Munimentum PwGNzE Martis cutem «ulnerantis. Quse 
lectio fapit antiquam fimplicitatem. Altera frigida eft et commentitia. 
Vide fis Hefychium, V. τωχμος. | i: 

^ V. ult. — Πηματα. —] Codex unde tam multa hoc in poemate lucu- 
enter emendavimus, quique cum eo definit, hic x4 & profert. Quam 
lectionem malo; non quod editam receptamque improbem, fed quod 
auctoritati librorum manufcriptorum primas deferendas, ubi duz lectiones 
pariter valent, exiftimem. Confentit in multis Benedictinus recentior cum 
nono Vaticano, in hoc carmine. . 

Atqui videtur cum Principio Finis etiam carminis hujus, injuria tem- 
poris, intercidiffe. Sane fi concefferis Herculem penitus abfolviffe nar- 
rationem omnem de cede Leonis Nemzi, faltem credideris aliquod repo- 
— fuiffe Phylea. Forte et credas, alia etiam nonnulla, de Geftis fuis, Her- 
culem interrogatum deinceps expofuiffe. Jam vero plura alia connec- 
tuntur cum rebus prafentibus, eaque fequuntur, quae poetam noftrum, 
quifquis ille fuerit, verofimile eft attigiffe. Poftea enim Elidem expugnabat 
Hercules, ipfum Augiam interficiebat, revocatoque in patriam Phyleo 
regnum tradebat. Ut difícimus e Diodoro Siculo, Lib. IV. pag. 279. feq. 
Tom. I. edit. Weffeling. Nequid dicam de Augie ítabulo ab eodem 
po Vid. ''zetis Chil. xxxvi. v. 178. Certe non hic poeta fubfifte- 

at, ut Herculem apud Augiam diverfantem, quafi mediis in rebus, tam 
cito et abrupte relinqueret. 


Atque 
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Atque hic, cum totum carmen jam tandem percurrimus et enarravi- 
mus, dicam in fine quod fentio de ejus auctore. Certe "T'heocrito non eft 
indignum. Durior eft tamen et abruptior ''heocriti ftylus. Ceterum infunt 
in hoc Idyllio, verficulorum facilior curfus, periodi rotundiores et expedi- 
tiores, dictio liberior et uberior. Ejus denique ftylus a fcriptore profectus 
videtur, cui familiare fuit heroica facta decantare. Importuni gramma- 
tici, cum viderent hic ex parte agi de paítoribus et curatione pecorum, 
vel confulto, vel ex infcitia, protinus hoc carmen commode referebant ad 
fyllogen fuam , Poematum Bucolicorum, five "Theocriteorum. Quod fi 
"Iheocrito prorfus abjudicaveris, haud equidem repugnabo quo minus 
fcriptum fuerit a Pifandro Camirenfi, poeta antiquiffimo. 
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FIIEUUULOPUM SNAM 


H OC argumentum tra&at Euripides in BAccnuis. Confer Cl. Valc- 
| kenar. Diatrib. ad Euripid. Hipp. cap.ii. p. 16. Apud Ovidium 
quoque fabula Penthei narratur, Metam. III. 701. Eandem pluribus 
etiam perfequitur Oppianus, Cyneget. IV. 289. Addam Nonni Dionyfiac. 
Lib. XLV. XLVI. Porro tritum fuit nomen apud T'ragicos, prafertim 
recentiores, Agave. Vide Philoflrratum, Icon. I. ΠΕΝΘΕῪΣ. pag. 758. 
Par. ed. Citat Thefpidis PeNTHEA Julius Pollux, VII. 153. Non quod 
ullam fabulam 'T'hefpis ipfe reliquerit. Erat tamen argumentum T'ragico- 
rum Grecorum vetuftiffimis temporibus. "Vide Bentl. Differtat. Phalarid. 
XI. p.244. Porro, Pentbeus membratim difcerptus erat una tabularum in 
delubro Bacchi, Long. Paft. L. IV. p. 143. edit. Jungerm. 

V. 1. Reponit Valckenarius wa2mpye. Epift. ut fupr. pag. 42. 
Margo Stephani agnofcit μωλλοπορηος. Calliergus vero μωλοπώρώους. Adi 
Hefychium, V. Μωλλοπαάραυος. 

V.3. Aamag dyws.—] Sic. Epigr. V. 5. eylus AAZIOY ὄγυος, Callima- 
chus etiam, AAZIH;EIN ize» om. Hymn. Dian. 192. Eft et, apud 
Grecos poetas, aliis arboribus hoc epithetum tributum. Dat et Apollo- 
nius Rhodius, AAzIOIZIN veo dpuc ὠκρεμόνεοσιν. Sub birfutis ramis quercus. 


Il. 1274. 
V. 4, — Ασῴοδελον τὸν ὑπερ γος. Anne genus quoddam humilius Afpho- 


deli? Anne vult Afphodeli fpeciem diftin&am ab illa quz crefcebat apud 


Elyfium?  Poftremum Brodzo placuit. 
-W. ς. Ἐν κωϑορῳ λειμῶνι. ---- Confer Mifc. Obf. Vol. iv. Tom. 3. pag. 


53. lbi forte, in Infcriptione Wheleriang, KAGAPOZ τοπὸς eíl, ut hic, 


0CM$ VACUUS. 
V. 7. — πεπονωμδνα. —] Intellige Simulacra Semeles et Bacchi, affabre 


fa&a et ornata : quz geftabantur in his facris. 
V.1g.— Ez iyw. φνειρυσφώσοι!. Ingeniofe Reiskius, xar iva» εἰρυσ'ώστει. 


Dddd V8. 
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V.22. mw» Ó'awr, &c.] Opportune Lucianus, Saturnal. I. Wetft. 
pag. 391. $.9. Διεασώσωντο, ὥσπερ τον Πενϑεὼ αἱ Μωναδὲς, καὶ αἱ Θρωΐῆαι τον 
Opa, ἡ τὸν Axlauoya, αἱ κυνες. . Difcerperent, ut Pentbea Menades, braciee 
Orpbeum, aut. Acheonem canes. Confer Jo. 'T'zetis Cie, Edit. Aur. All. 
Gr. Poet. pag. 365. "Tom. II. v. 580. 

V. 25. — Πεφυρμεναι auper. —) Eadem dictio occurrit in EX τἀν νι cr 
ayixdoro, ἃ me fuperius adducto, ad Idyll. V. 95. 

V. 26. — πενθημα. —] Infignis apud veterem ífcriptorem lufus verborum, 
planeque mirificus. 

V. 27. 0v)  aj4^. —] Reiskius cum nobis reponit Ovx ἂν εγώ. 

V.29. Em δ΄, &c.] Scaliger vult ut hoc fit ex ΔΗ. Emendat; pag.230. 

ui Pentheo pejora fecerunt, ad nonum aut decimum annum non per- 
Mes uim [ex quo ίς, Bacchum infenfum fecerint, ] quin eos divina 
ultio perfequatur." 

V. 30. Αὐτὸς δ᾽ eva etus sc, εὐαγεεόσιν ὡδοιμι.1 Ita fere cd Hymn. 
in Del. v. 98. — 


Ευώγεων δι Xoj εὐὠφεξοσι μελοιμήν. | 
Sed fancti mibi, et ego fan&lis cure frm. 
Antipater in Pindarum, Anthol. III. xxv. 28. 


Πιερακῶν σωλπιγίω, τὸν ETATEON ββαρυυμνων 
Καλκευταν, κώτεχᾷ Πινδώρον ὧδὲ κονις. 


Piericam.citbaram, et fancorum grave fonantium Hymnorum - 
Condzitorem, Pindarum bec babet pulvis. 


Ubi tamen aliter, et nefcio annon verius et elegantius, eam V. interpre- 
tatur Toupius, ad Suid. V. XaAxsvzz. "Verum ut clarius conftet de vi 
V. Evwwysos, occafionem et hic opportune fatis arripio, locum Orphei 
emendandi. Argon. 16 5: 


᾿Αγχοϑι Πηνείοιο, καὶ ἙΥΛΑΓΈΟΣ Μελιζοιῶς. 


Quinam vero Melibeez Lepores? Alii, nec incommode, conjecerunt 
ejmAses. Egoitalego. ᾿᾿ 


Αγχοϑι Πηνείοιο, καὶ EYATEOZ Μελιξοιας. 
Prope Peneum, et fan&am Melibeam. : 
Szpe urbes et regiones fzzc£z dicebantur. Ita et una tantum literula füb- 


movetur. Paulo infelicius, ut mihi videtur, harum literarum fatis fciens, — — 


videtur V. εὐαγης enucleaffe, G. Arnaldus, ad duos locos Euripidis, Let. 
Gr.l. ix. pag. 58. Habetur eva2ewe, Jancie, pre, rite, apud Apollon. 
Rhod. II. 107. III. 1203. IV. E Quin et occurrit, eodem fenfu, 
Ez εὐωγεέοσι ϑυήλωις. — Pis faerificiis. 1. 3140. Necnon Λοιδαις εὐουγέεοσιν,. 
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II. 717. Quod vertit Hoelflinus, Pur/s Jibationibus. Confer adhuc Auctar. 
Emendat. Hefych. Albert. 1490. 15. 

V. 31. — Aiezs sros.] Bene reponi poffit et ἕτως, Recte Latinus inter- 
pres Zdugurium. lta οἰωνος paffim augurium. Bone avis, pro bono omine, 
notiffgum. Confer Apollon. Rhod. I. 304. Iliad. II. 366. Ne plura 
citem. Nummum profert Cl. Spanhemius, ubi Jupiter puer a/54xze, five 
capra vectus, oftenditur, cui comes additur AQu1LA. Ad Callimach. II. 
19. Vide:et ibid. pag. 632. .Et Servium ad Virgil. /En. I. 294. Scali- 
ger αἰετὸν hic vocat TNOMHN, quz fequitur tamquam bonum omen, fcil. 
Ευσεδεων παίδὲοσι, &c. v. 32. Emendat. pag. 230. Hunc verficulum in 
TTheocrito optimum effe judicavit Philippus Melan&honp, magnus refor- 
mate religionis vindex, "Theocriti non ita peritus arbiter. 

V. 44. — Ἐπιγουνιδῶ. -----Ἴ 'T'amorem femoris quem faciebet fcetus gefta- 
tus επιγενιδω vocat, Homerico verbo. Scaliger, Emendat. pag.230. Hzc 
ita interpretatur Palmerius, pag. 813. **Latatur Bacchus, quem, in 


Dracano nivofo, fummus Jupiter depofuit, cum magnum femur folviffet." 
-Fabula ibi docte narratur ex explicatur. Confer tamen Cl. Weflelingium, 
ad Diodor. Sicul. Tom. I.. L. III. p.235. 


"V. 36. — 'Heaivas.] De quibus confulatur Illuftrif. Spanhemius, ad 


Callimach. II. 254. 


Quzri poft, ad quod genus, five claffem, carminis, rite reponi de- 
buerit hoc Idyllium ? Eft integrum quidem poemation, integram, bre- 
vem tamen, hiftoriolam complectens; quale pars potius, vel epifodia qua- 
dam, magni alicujus poematis haberetur. In officinis, five Scholis, rhe- 


torum natum videtur; ubi forte, ingenii exercitandi gratia, argumenta 


fpeciofa, ex antiqua hiftoria, potiffimum fabulofa, deprompta et felecta, 
nonnunquam feparatim proponebantur elaboranda carminibus. Vel forte 
poflit effe aliquid ex ΒΈΒΟΙΝΙ5 noftri poeta. 


292 NOTZJ. XXVIL 


IDYLLIDUM HXXVIL 


OC Idyllium Mofcho plerique tribuunt. Inter T'heocritea recen- 

A fetur a Calliergo; qui, licet idoneus grammaticus, et bonus libra- 
rius, ad haíce res difcernendas haud adeo felici guftu fortaffis utebatur. 
"Theocriti tamen effe nunquam inducar ut credam. Lepidum fane eft poe- 
mation: longe tamen abeít a "'heocriti fimplici feveroque lepore. Equi- 


dem nefcio an non vel Mofcho recentius fit; cum jam majorem cultum . 


ornatumque ccepit accipere Mufa Bucolica, jamque crebrior exemplarium 
numerus exifleret ad imitandum. Primavis, et, ut dicuntur, Originalibus 


fcriptoribus, non licet εἴς tam concinnis. De Titulo hujus carminis vide — 


fis Cl. Spanhem. ad Callim. Del. v. 324. Pallad. v. 66. Porro Veneris 
Caeítui Homerico intexebatur oAPrizTYz. lliad. XIV. 216. Adprime ta- 
men huc facit Homerus, Iliad. XXII. 126. | 


Ov μὲν πῶς νὺν €euy avm δῶυος, SJ" aro πετρής, 
Τῷ ΟΑΡΙΖΟΜΕΝΑΙ, 'ATE IIAPOENOZ ἨΓΘΕΟΣ ΤῈ, 
IIAPOENOZ HÍOGEOZT ΟΑΡΙΖΕΤῸΝ AAAHAOIZI. 


INon quidem ullo todo nunc licet a quercu, five a petra, 
Huic confabulari, ceu virgo adolefcenfque, 
Virgo adolefcenfque, colloquuntur inter fe. 


Ubi Didymus. ΟΑΡΙΖΕΣΘΑΙ. γυναικωδεις σσξοσδιουλεγεαγαι λογους. Οαροι γάρ 
γυναῖκες. Quemadmodum locutus eft ex parte, Scholiaftés Apollonii Rhod. 
I. 45. Quibuícum faciunt etiam lexicographi. Confer et eundem Apol- 
lon, III. 1 101. Hinc explicandus Mufzus, Her. Leandr. v. 250. 


Παννυχίων δ᾽ OAPQN  xpuQiss ποϑεοῖϊες 59 λὲς. 


Nocturnarum confabulationum [v. congreffuum] candeffina defide- 
rantes. certamina. 


Ubi male hodie, ut videtur, Latinus interpres, coNJUGUM certamina. 


.Poffis ctiam rectius convertere JVupziarum. Flefychius, OAPAZ. jesus. 
νυ 
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.. V. t. Tay, &c.] Affert fex verficulos e loco nefcio quo, commentitios 
ut puto, Scaliger, huic Dialogo prafigendos. Emendat. p. 230. In Flo- 
rentina quidem fcribitur, Aem ἡ ἀρχή. Sed nihil deeffe videtur. Hunc 
verfum tribuo puelle, proximumque paftori. Hoc fenfu. 7ηφωΐ llla. 
*« Sane Vos paftores egregie ludificatis puellas: pafítor erat Paris ille, qui 
olim Helenam, etí prudentem, fefellit. — Re/pondet Paflor. ** Et hzc eft 
Helena quidem, qux me, a/terum bubulcum, oículata eft." Itaque lego, 
cum Scaligero, a3^o, quod non refero ad Parida, fed ad τὸν βωκολον. Alii 
alia conjecerunt ; et adhuc alii alia pro fuo lubitu conjecturi funt. Ita 
diftribuit duos hofce verficulos Florentina; nempe primo N. fc. Noe, al- 
teri A. fc. Aacbws, prafcribens. Eadem, pro Ke etiam, in Titulo dat 
Nus. Annon huc referendum, quod dicitur in altero Idyllio, Daphnida, 
valde adolefcentem, NArADEM uxorem duxiffe? Idyll. VIII. 93. Quod 
attinet ad Parida, Zusulcum, dicitur idem fimpliciter apud Euripidem, Aw, 
βετας. Hecub. v.646. Rurfum, 1dxwv. βουτην. ibid. v.494. Ita apu 
Longum Sophiftam, EKEINOZ ἡν ποιμήν. Αὐἰπολος ἐγω. Ille [Paris] erat 
opilio: caprarius ego. Ubi V. παρας fubintelligitur. Daphn. Chl. L. IIT. 
pag.137. Edit. Jungerm. Ita, quafi bubulcorum fummus, adducitur. 
Ibid. — Ππινυτῶν. ----} zaedpwae, ZXuwerw, ut habet Hefychius. Omnibus 
enim animi, non minus quam forms, dotibus inftructiffima fuit Helena. 
Vid. ad Idyll. XVIII. 52. e et paffim tradit Homerus .in Odyffea. 
Conferatur Apollonius Rhod. IV. 65. Ubi Medea ad Lunam, Καὶ mr- 
NYTH περ esca. Quamuis cata 4». Quin et ad Noftrum redi, Idyll. XVII. 
34. De Berenice. 
| Oa. d ἐν IIINYTAIZI περλκλειτῶ Beperx 
Επρέπε ϑηλυτεραις. ------------- 
Confer et Idyll. XV. 110. Ubi comparatur Arfinoe Helena. 
- V.4. Egi yap, &c.] Idem verfus occurrit, Idyll. III. 20. Proverbiale 
quiddam fuifle, xev» φιλωμα, teftatur, quod modo przceffit, KENON ro 


φΦιλαμώ AETOYXIN. 


V. 5. Te e»ua, δος. Idem quod luculentius, nec ineleganter, exprefüit 
Catullus ad Juventium, puerum formofum, poftquam illi, dum luderet, 
bafium dolo farripuiffet. Cart. xcix. | 


Nam fimul id fa&um eft, multis diluta labella 
Guttis abfterfifti omnibus articulis. 


Florentina dedit καὶ ἀποπλιώω. : 
V. 7. — A(vya κωρὴν.] Ex recentiori hellenifmo, ni fallor, eft V. αζυξ. 


Vid. ad Idyll. XII. τς. Lucianus, Avaews ἐκ τῆς AZYTOT Κοιτής. Surgens de 
coelibe /e/o, Amor. "Tom. II. Wetít, pag. 446. δ. 44. Confer et Apol- 
lonium, IV. 1191. Jam vero quod dixi hic, et fuperius, hujufmodi com- 


pofitum effe ex recentiori Hellenifmo, id tantum volui, recentiores fcrip- 
Eeee tores 
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tores licentius et frequentius ejus ufum fibi indulfiffe. Flabet quidem Ho- 
merus διζυγες ἵπποι. lliad. V. τος. Quin et facta de V. (vw perfzpe. 


Atqui adcommodatius ad hunc locum, vocat Pallada chorus, apud Arifto- : 


phanem, Theímoph. v. 1150. 


Παρθένον 
AZITA KOPHN. 
Virginem 
Conjugii inexpertem puellam. 
Habet et Euripides πωλὸν AZYTA λέκτρων.  Pullum expertem conjugii, ἘΠρΡ- 
polyt. v. 546. Necnon ibid. Kepaj. AZYTEZ. V. 142 5. 
V.8. — ra, σε. ---οἾ Stephanus bene repofuit γὰρ TE. 
Ibid. — Παρέρχεται ὡς oe 5o».] E 'Theognide, ut manifefto patet. 
V. 1014- | | 


ΑΔ OAITOXPONION 2455) QZIIEP ONAP 
'HBH τιμήεξοσώ. 


Sed brevis eff veluti Somnium 
Pubertas Pretiofa. 


Veruntamen eadem ipfa verbatim leguntur apud Mimnermi Fragm. pag. 9. 
v. 12. edit. Oxon. 1759.  Confufus videtur 'Theognis, ut id obiter no- 
tem, non modo cum feipfo, fed cum aliis Grecis elegiographis. An is 
in illos, an illi in eum, irrepferint, haud facile dixerim. 

V.9. 'A φωφυλις, &c.] In Editione Calliergi tres hic verfus fcil. octa- 
vus, nonus, et decimus, tribuuntur Daphnidi. Senfu forte meliori et com- 
modiori. Id tamen ex hujus Idyllii conftitutione fuiffe videtur, ut fingulis 
verficulis refponfa fibi paftor et puella mutuo reponerent, invicemque re- 
torquerent. In quo, magna quidem ex parte, lepos carminis conftat. 
Hzc eft mens verfus. ** Omnia ztate non fiunt omnino mala. Uva qui- 
dem, paffula facta, bona eft: nec rofz, etiam aride, prorfus abjiciun- 
tur." Ov negligentia fcribe arbitror omiffum, in Codice quem citat Ca- 
faubonus. Eft enim s in Florentina. Vult Heinfius hec interrogative 

proferri. | 
(0 V. 13. — Οἴζυον εδὲν aperxd.] Scaliger vult οἰζυρον. Emendat. pag. 230. 
Quare, non equidem video. Repone, e veteribus, ἀρέσκῃ. | 

V. 14. — Tas Ilacias xoAoy abso και cvys κωρω.} Sic εἰ Mufzus, Her. 

Leand. v.157. 


Ilafjzo καὶ συ, Φιλη, px Κυπραδὲ MHNIN εγείρης. 
Obfequere tu quoque, cara, ne V^ eneris am excites. 


Confer et ibid. v. 341. Quod quidem Mufzi poema, quemadmodum 
vocatur, ex eadem, qua fcilicet hoc noftrum, fchola forte prodiit. 


V. 16. 


M ca gr 7 net 


ERES αὐ a RR IE PES 


aar n iym α ^ 
Weue 0 4-7 τ ie LM 


cu NO Siem 


NOTE. . XXVII. τό; 28. 295 


... V. 16. — Αλλυτον. —] Sic Florentina. Vera vox eft ακλῆον, ut in vete- 
ribus libris. Aere znevitabile, interpretante Reiskio, et probante Brodzo, 
VII. 22. : 

V.18. Μη πιδαλης, &c.] Spurius forte verfus; nam violat dialogi le- 
gem, nec conftat in vetuftioribus. Nifi concedas ut puella, fubito in ira- 
cundiam converfa, femel hic in alterum verficulum, verecundia etiam fua- 
dente, cogatur excurrere. Age vero, ftare permittas. Inter colloquen- 
dum, paftor puellam liberius attrectat. Illa ftatim fubirata: ** Ne manum 
mihi injicias: fi non abftineas, os tibi laniabo." "Vel ita legere, interpun- 
' gere, et interpretari poteris. 


Μη πιθδαλης τὸν χείρω. Καὶ EIXETI χείλος AMYZEIZ; 


* Ne manum mihi injicias: — Anne ulterius etiam pergis, et zzfuper ἰα- 
bella mea morfiunculis appetes?" Deinde paftor, ut fit, nec curans, nec au- 
diens, hanc puelle monitionem et expoftulationem, quafi nihil intervenif- 
fet, fermonem de Diana et Venere continuat. 
V. 19. Ov φευγεις τῶν egre, Toy 8 Cuye πωρϑενος αλλω. Luditur hic in voce 
Qs 5«», quz technica eft in re amatoria. 
Ibid. ov Φεύγεις. Brodeus vult rv. VIT. 22. Dant veterum nonnulli 
φούγεις. Scaliger Φευγοις, quod perinde eft. 
-. Ibid. — Ζυγον cue» aepen.] ttolhs, i.e. fuflines. Klefychius, AEIPAr. 
Bacca. “Τρία facile effugiam: Τὰ vero nunquam te hoc amoris jugo 
levabis." | 
0 V. 27. — Two, Tpouesm γυναίκες.} Amovet interrogationis notam Reiskius, 
et relegit τοὶ pro wa. — Hi mariti. 
V. 28. Q4wew τρομεω" κωλεπὸν βελος Ειλιϑυας. Oppianus Halieut, IV. 
195. 
—— Quy δὲ μετα cops. αἰχϑος ὠλυᾷ 
Μητηρ τηλυγέτοιο Sony coda, ϑυρούτρος. 
Ilpgroroxs Φρλοσδσω" τὸ γωρ μέγὼ ΔΕΙΜΑ γονοίώκων. 


Qualem vero in animo dolorem fuffinet 
Mater, unice celerem partionem file 
Primipare borrens : bic enim magnus metus ef mulierum. 


Idem etiam, quod ad 92v; illud Ilythyie fpectat. Cyneget. III. 250. 
ουδ᾽ ὁτι gesp. Φερέσι πολυσπορον ὠκὺν ΟἿ ΣΤῸΝ. 
Ne quidem cum in utero geflant fecundam et celerem fagittam. 


Dixit etiam Nonnus, BEAoE ozY πεπαινομδοξ roxeroue. Dionyf. XLI. pag. 
1062. v. 1. Primus tamen hoc habet Homerus, Iliad. XI. 269. 


Ὡς δ᾽ ὁταν QAINOYZAN ἐχῇ BEAOZ OZY γυνωικα. 
Ut cum tenet acutam telum zulierez parturientem. 


V. 33. 
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V.33. Πασὰν τὰν ὠγελάν, &c.] Qualia in fpontam conferri folebánt an- 
tiquitus. Ita dotat Iphidamas 'Theano, Hom. Iliad. II. 244. 


Πρωθ᾽ ἑκώτον [ug δωκεν, evum δὲ χελι’ Umen 
Aigetg ὁμδ καὶ δὶς τῶ δι ὠαπετο ποιμυώνοντο. 


Primum centum boves dedit, deinde mille promifit 
Capras fimul et oves, que ei admodum multe pafcebantur. 


Hinc puelle dicuntur ὠλφεσιξοιαι, bobus donate; liad. XVIII. £93. Qualis 
olim fuit noftratium virginum dos nonnunquam fponfalis, priufquam num- 
mi copia fuppetebat, ejufque pervagatior effet ufus. Ita et emebatur Eu- 
ryclea, puella adhuc impubes, a Laerte, pro viginti bobus. Odyff. I. 431. 
Confer et Iliad. XI. 244. XXI. gg. XXIII. 703. Ubi lebes zftimatur 
duodecim bobus. Quin et fubinde, v. 705. Vid. et ibid. 885. Confer 
et Iliad. VIT. 474. Ubi vinum emitur, pellibus, bobus, et mancipiis. 

V. 34. Opwe, &c.] Reiskius vult Ομνυ᾽ ep e xav. Habet Calliergus uv 
quidem pro με. Sed ita corrigo. | 

Ομνυε, μὴ κωτῶ λεκίρα, ΛΊΠΟΝΤ᾽ aexscay, cm Uu. 

Απελθὴην pro ὠπελϑειν. fud 

V. 36. τευχεις μοι ϑεελώμες, Gc.] Solebant Veteres, cum uxorem duce- 
rent, domum fibi ftatim zdificare. Adi Homeri Interpp. ad illud Iliad. 


II. De Protefilao, “Καὶ δόμος ἡμιτελης." Et "Turneb. xxi. 17. - Cafaubon. 
Lrcr. Theocr. c. xxi. 


Ita recens nuptis recens thalamus etiam conficiebatur. Vid. Not. Idyll. - 


XVII. 3. | 
V.38. — Key. —] Veteres μεν. Unde Reiskius effecit μεύ. 


V. 43. οὐδ᾽ axpa, τιμήηεοσα, &c.] Honeftam ftirpem Daphnidi concedit 


Puella. Et certe non eft ex obfequio Daphnidis ut ille non idem Puella 
viciffim tribueret. Quare ponit hic interrogationis notulam: Palmerius, 
Exercitat. pag. 814. Melius, ut puto, Reiskius, qui fic corrigit. | 

οὐδ᾽ AP" ATIMHEZZA. | 


Erat profecto quod jure miraretur Menagius, ad T. Taffi AMYNTAM, 
adeo et obfequii et Decori immemorem fuiffe amatorem noftrum; ut ama- 
Πα fuz bona verba opprobrio exceperit. 


V. 44. — Zee. — } In antiquis ἐθεν. Hodiernam attulete procuratores. 


editionis Brubachiane, 1558. At cur non ita fit in fecundo loco? 

V. 47. — Iap9svo.] Doricum: zw;9:e& dant veteres. Quod revocavit in 
textum Reiskius, quaíi a nominativo ». Ejus rationes vide. 

V.49. Maa τεῶ πρωτιξος TS 'χνοώντω διδαξω.1 Frequenter apud antiquos 
virginum mamille Poza dicuntur. * Περακράϊων c Dae, τὸ φερνξὶ τῶ ΜΗΛΑ." 
« Comprimens immatura virginei petloris poma." Ariftenzt. Ep. vii. L. 2. 
P. a: 3. edit. Pauv. Nonnus; de puella in pralio occifa. Dionyf. L. XXXV. 
p.966. v.15. 
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Καὶ ἥψατο maxi uada 
OidAes, podosrme, EIOKOTOZ EIZETI ΜΗΛΩΙι. 


Et contreclabat fcpe papillam 
qurgentem, rofeam, fimilem adhuc malo. 


Ariftophanes, Acharn. v. 1198. 


Toy τήϑιων ὡς σκλήρο καὶ Κυδωνια. 
Papille ifle quam dure funt et [γίδες Cydoniis malis ! 


In epigrammate venuftiffimo Leonidz "Tarentini, puelle ftrophium nun- 
cupatur MHAOTKON.  Pa/c/a nempe, cohibendis mammis. — Antholog. 
Ceph. Oxon. pag.22. Carm. 464. Idem etiam in Anthologia vulgata, 
in Statuam: Veneris e mari emergentis. Καὶ μαζὸς ἀκμῆς ATTEAOZ KY- 


 AQNIA, | Et Mamma, pubertatis nuncia, imitatur Malum Cydonium. 


Lib. IV. cap. xii, Carm. 30. Pariter Ariftenzetus idem. Ὡς KTAONION- 
ΤῈΣ δι agn τίω ἀμπεχόνην ἐζωϑουσι (Duas. Quo luciamine malum Punicum 
imitantes [turgentes] $apille zmpellunt firephium. Lib.I. Ἐρ. 1. pag.8. 
Idem quoque clarius, de juvene cum puella natante. Ὅμως s» oid. πολλάκις 
dle «ιοϑησιν πλώνηθεις, «c9; OMOIOTHTA ΜΗΛΩΝ τε καὶ τῶν εκεινήῆς MAXZTON. 
Μηλδ γωρ ὠμῷοιν μξϊαξυ τοῖς 002m Δ᾽ φινηχομδρου, τῇ Xe κατεδεξαμήν" τοῦτο εἰναι 
νομισως τὸν ΚΥΔΩΝΙΩΝΤΑ τῆς πιθουμδοης MAZION. bid. Ep.III. p.20. 
Rufinus in virginem lavantem, Lib. III. Anth. Cephal. Erotic. Carm. 
301. 
Παρϑενὸς ὠργυροπεζος Astro XPYZEA μώζων 
Χρωτι γολοωκοπαγά ΜΑΛΑ ιἰφνομδοη. 
Paulus Silentiarius, ibid. Carm. 38o. De muliere maturiore. 


Macy ἔγω σὲὸ MHAA καρηδωρεονζῳῳ xopup ens, 
H MAZON νεώρῆς ὀρϑιον ἡλικιῶς. 


Vide fis et aliud ejufdem Pauli ibid. Carm. 392. Necnon Rufini, ibid, 


Carm. 303. Crates apud Atheneum. * Eew ὡρωιωτώτω v mTOw, ὥσπερ 
MHAON. JPormofiffime funt mamille, quale ef malum." Edit. Caf. pag. 5c. 
Vide fis et Odam Gallo attributam, et Propert. I. iii. 24. Et Ariíto- 
phan. Lyfiftrat, 155. Ecclefiaz. 898. Nunc cum V. ua, ita. explicata, 
videamus an bene componatur epithetum illud xyeaola. Ego quidem lego 


.XAOAONTA. Sepe uvis immaturis comparantur papille virginis; et bic 


pomis immaturis. KAcaoYa, vero fignificat recentia, nondum matura, «777- 
dia; et hoc ipfo fenfu conjungitur cum os, apud Athenzum, ex Ni- 
candri poemate deperdito, pag. 82. Edit. Caf. 


| MyAx Tay X AOAONTA. 


Mala recentia fecans, —————— 
FHIE Literali 
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Literali fenfu, «zridia. Quod dicimus, cnEEN Zfpples. Ex hac circum- 
ftantia laudat Daphnis puelle fuz papillas; novas fcilicet, et duras. Ut 
amator ille apud Atheneum. Inquit Daphnis **attingam poma hac re- 
centia, viridia." Mletaphorice, pro papillis, utitur 20z/s; quibus proprium, 
et naturale, tribuit epithetam.  Appofite Ant. Muretus in Ronfardi AMo- 
RES, Gallice fcriptos, Lib. I. Carm. 40. p. 23. fol. 1609.  ** Les Italiens 
dient acerbe poppe, tetins vERDELET TES, ef qui feu a peu commencement 
a s enfer." lmprimis tamen huc facit Arioftus, Orland. Fur. VII. 4. 


Bianca nieve à 1l bello collo, el petto latte : 

I] collo e tondo, 1! petto ὃ colma e largo. 
Dus PoMsz AcERBE, ὃ fur d'avoro fatto 

Vengono, &c. : 


Vulgatum illud 2a certe retineri ferrique poffit. Florentia, vigentia. 
Sophoclis OEdip. 'Tyran. v.752. Confer et Apollon. I. 671. Minus 
tamen eleganter adhibebitur. Confer Cl. Alberti ad Hefych. V. Στεναζειν. 
Heinfius vult χλοώοντῶ quod exponit oves fumentia. c. xxv. Sed hoc 
non eque convenit cum 2075. Jam quod ad διδαξω attinet: cujus hec 
eft, cum "contextu, vis. **Inícias, indociles tuas et recentes, papillas 
. edocebo." Utitur hic tectis et tralatitiis vocibus, non planis et apertis, ut ᾿ 
in re minus verecunda, paftor nofter. Stephanus conjecit σιαξῶ, preben- 
dam. Cui quidem conje&urze nonnihil favet Lucianus, περὶ jwegasus lo- 
quens. Masse βρωχνυ τὶν Φυσιν ὑπεροιδωντῶς ΠΙΈΖΕΙ. Mamillas, pro natura 
μα modicum extantes, premit. AMon. pag.585. C. edit. Bourdelot. Joannes. 
Heskin, Oxonien(is, xyemevr ὠποδράζω, JDecerpam. Not. Bion. Mofích. . 
pag.100. Non male quidem, fed facem prelucente Cafaubono, c. xxi. 
Denique Reiskius διδρωξζω. Quod defendi poflit a Luciano, loco citato. 
viz. gespos eu Dia Dig τοις δακτυλοις EHI APATTETAI ὁμωλως. Ibid. Ρ- 58 5. 
. Habet et Euripides pazzo δραγμος, Cyclop. v. 169. Ego διδωζω longe ele- 
gantiffimum puto. Sed hzc proríus in gratiam Grece ftudioforum. Certe 
non ut fomitem prava cogitantibüs admoverimus. | À 

Poftquam hzc fcripta funt, prolixiora forte quam quz tale mereri vi- - 
deatur argumentum, fequentem conjecturam mihi per literas indicavit 
"Toupius. Ubi nobifcum nonnihil facit vir eximius. ** Locus viris eruditiffi- 
mis fruftra tentatus. Scribendum fine dubio, idque eleganter admodum, 


XAoatyrü, MAAAZQ. 


Mae μωλαῆειν eft papillas demulcere, molliter attreétare.  Ariftzenetus I. 16. 
Καὶ τῆς ἐμῆς αὑτὴ λωβομένη χειρος, EMAAATTE τὸς daxruABe. | Zirticulos mala- 
ciffare, vocat Seneca, Epift. Ixvi. Re&e autem μάλω χλοώοντω.  Papillas 
Sororiantes, fucci plenas. quales puellarum fcilicet. De quibus Cl. Hein- 
fius ad Theocritum. Nicander apud Athenzum, lib.iii. p. 82. 


Μηλὼ TAG) XAOAONTA TV'7T86 μωμησά]ο Καδμε. 


Ubi | 


t 
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Ubi legendum, μιμησώτο, Τυποι Kadpev funt kfere, Cadmi Jiliole." Hac- 
tenus ΟἹ, Toupius. | 

V.50. Napxa γα! t πάνω, &c.] Hzc Daphnidi tribuit Cafaubonus, ftu- 
penti in puelle mamillis, quas manibus tractabat. c.xxi. Sed hic im- 
pudentiam paftoris obftupefcit illa. Vel potius, ad contactum papillularum, 
rem novam, et infuetam, virguncula rudis et indocilis horreícit, et fenfa- 
tione quadam prius ignota, fpemque inter metumque, fubito percellitur. 

V. c4. "Tay putpay. —] Forte hic, ut fzepe, fa/ciaz papillarum. Nonnus 


- Dionyfiac. Lib. XLVI. pag. 1105. v. 26. Edit. Hanov. 1607. 


IlcAwzAexécoss dé δεσμοῖς 


Μαζων κρυπήομενων φδανερην esas ero. ΜΙΤΡΗΝ. 
Multiplicibus vero oinculis 
 Occultatarum mamillarum,  imoidam culpabat faíciam. 


Et L. XV. pag.428. v.7. Hymnus paftor vult effe nervus arcus Nicez., 
OQgo. με paio 4 
Χειονεων πελώσειε, cacpoyos εκτοϑι ΜΙΤΡΗ͂Σ. 

Ut me papillis 


Candidis admwveret, caflam extra mitram. 


"Vid. et Lib. XLVIII. pag. 1286. v.19. 23. Lib.l. pag.46. ν. 28. 


Dico itaque hic mitram, literaliter, interdum fumi pro fafcia papillarum. 
Taw& μώςων, ut Anacr. XX. Quod fi concedas, illuftrabitur Callimachi 
locus, cui tenebras adhuc affuderunt interpretes. Hymn. Dian. 14. 


Ileces ewertoe, ποσῶς tT! παιδαὰς AMITPOYZ. 


Quare ille virguncule vocantur ajro5? Quia fcilicet, ut impuberes, 
nondum 'papilis erant predite: ideoque nondum gerebant mitram five 
fafciam, quibus illas, more maturarum virginum, rite conftringerent. Idem 
eft, ac fi dixiffet poeta, ** puelle quibus nulle adhuc papille turgefce- 
bant." Callimachus ipfe alibi. Epigr. 40. 

Τὴν T€ MITPAN 

'H MAZTOXIZ εφιλήσε, 


Et mitram 
Que. mammas vnciebat. - 


Ubi legit eleganter Auna doctiflima, «QvAaoss, cuffodiebat, Unum amplius 
addam e Tryphiodoro, v. 336. 


EHIMAZIA wore μεήτρῆς. 
Parco pluribus. Nifi quod confulas Salmaf. ad Achillem Tatium, pag. 


34,3: ᾿ 
Ibid. — Απεφιχες. —] Ita lege σαὶ veteribus. Scaliger extudit ὠπεσχι- 


gts. 


u 
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σες. Emendat. p.230. Quod non Grecum ες. notat Voffius ad Ca- 
tullum, p. 7. Sed plura de hac voce vide fis apud Reiskii Animadverfio- 
nes. Necnon Thom. Magiftr. I. 371. V. Ecleyxes. ^ Brodeus ἀπετρισες, 
Mifcell. VII. 22. Belle Cafaubonus, c. xxi. 


ᾧευ, Qiu, καὶ τῶν μέτρων; ἌΠΟΣΤΙΧΕ. 


V. cr. Te Παφιῳώ πρωτιφὸν eya τὸν δῶρον ὁοπαζω.Ἷ Zonam puelle dedicat 


etiamnum Veneri páftor, qua fcilicet ea non amplius ufura fuit. . Elegan- 
tiffime quidem, fi morem antiquorum recte animo teneas. Sic coronas et 


ferta dedicábant nuptz, aliique etiam amore finito. Hanc confuetudinem - 


voTIVA Graecorum epigrammata paffim diferteque declarant: ubi de- 
functi re aliqua aut arte, inftrumenta fua diis infcribere folent, Hinc eft 
lepos hujufce loci petendus, et illuftrandus. Unum e pluribus afferam car- 
men Anthologie Cephale, L. IV. 518. Quamvis plenus fit exemplorum 
fextus Planudez. τ 


Ζωμώ TO; ὦ Λώτοι, Woo DU) Je puce TO, κυπώοσιν 
Καὶ μιτρῶν μώφοις σφιγίκω πεῤιπλομέναν, 

Θηκώτο Τιμήεοσωώ, δυσωδινοιο γενεθλως 
Αρρούλεον dixero pon. Φυγδσοι βαρος. 


Zonam tibi, Ο Latona, et floridam cypaffm, 
Et mitram papillis aréfe circumvolutam, 

Dedicabat Timonaffa, poflquam partus eerumnofi 
Decimo menfe effugt/Jet dolorem. 


V. 57. — rape. —] Nempe, ** Conjugium vocat, hoc pretexit nomine 
culpam." Spanhem. ad Callim. II. 466. | ques 

V. 60. — Ουδ᾽ ἁλα δοιης.1 Proverbium ex Homero fumptum, notante 
Cafaubono, c.xxi. Odyff. P. 455. Intellige, per falem, rem viliffimi 

retii. : P, 

T V.62. Ἄρτεμι, μη venera. —] Unice hac illuftrantur ab interprete Graco 
ad Idyll. II. 66. Ubi dicitur, folitas fuiffe virgines nupturas caniftra ad- 
ferre Diane, ad expiandam virginitatis jacturam. Ἱνώ μή NEMHEQOGIN 
ὙΠ᾿ AYTHE. Ne ea ipfis fuccenferet. Ob hanc rationem in proximo verfi- 
culo Daphnis ait fe facrificaturum vitulam Amori et bovem Veneri. ** Imo, 
inquit, non Diane, ut mos eft, fed ipfis Amori et Veneri" Summa hic 
elegantia fubftituit alia numina paftor, in locum Dianz, quam prius rite 
memoraverat puella. Nec minus eleganter in fe curam fufcipit horum 
facrorum. lta apud Euripidem, Iphigen. in Aulid. v. 1113. Agamem- 
non hortatur Clytemneftram ut filiam. nupturam foras mitteret, ut aquae 
nimirum facrz, molzeque falfe, parate eflent. 


Mooyoi τε «x9 γαμῶν ἃς Sa πεσεῖν χρέων 
Agrepdi. — 


Et 


at Ὡς ^ B 
QUSE TRENT NUR NIRE ΤΥ; τ JASERERRERRRD 
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Ef juvence, quas ante nuptias oportet matlari dee 
Diane. 


Ibid. x ἐρήμιως, &c.] Hec eft lectio Florentinz, probante, ut videtur, 
Stephano. Ita locum conftituit Calliergus. ! 


(OK. Apre p νεμέσω. Δ, σὺ ὃ γήμας, EXEeTI 7159. 
K.. Ῥεζω mpriv ἐρωτι, Gc. | | 


Et tunc perfona caret verf. 64. Nifi nollem mutari normam dialogi, ita 


. fere legendum crederem. Saltem veram le&tionem in illo ejas latere 


fufpicor. Audacer corrigo. 
Apri μή νέμεσώε. TAMHOEIZ, ἕκετι πιφή. 
Diana, ne irafcare.. Maritata jam, mon amplius fum fida illa tua. 
Reiskius conjicit. | 
— Zu à TIMAZ x sxéi vien. 

** Sed bono animo fum. — Haes enim :n bonore et amas «vel infidam quoque." 
Quod, pace docti viri dixerim, paulo forfitan arceffitum. "Verum certe 
eft xxer; 7:57. Cui refpondet illud zxer xapa, v. 65. paftore reponente, et 
verba puelle quafi reddente. 

V.64. — Τυνη δ᾽ εἰς oiov ἀφερψω.] Aliud nempe Πώρϑενος. Commode 


Longus Sophifta. Ηδὴ z2/le καὶ γυμνοῖ συγκωτεκλιϑησαν. — Καὶ εὔρετο ay TTNH 
XAum jadwos, Gc. "fam et interdum nudi concumbebant. — Et mulier facile 


Chloe facta fuiffet, &c. Daphn. Chl. L. III. pag. 121. edit. Jungerman. 


Eodem fenfu Daphnis Awp factus eft a Lycenio. Ibid. pag. 115. 122. 


Quomodo Latini. | 
V. 67. — Avi Qupies εὐνη. Eleganter nec minus verecunde. Tta Idyll. 


II. 145. 
Ἐπρώχϑη τῶ μεγεςού. 
Qua formula ZEfchylus, Perf. ν. γόι. 
Toi γαρ σφιν epyoy ec ἐζειργωσιμενον 
METIZTON. 
V.69. ομμασιν cud m. —] Elegans junioris Philoftrati locus. huc eft 


referendus, de Pi&tura Apollinis et Hyacinthi. Icon. pag. 859. Ed. Pa- 
rif. To μειράκιον ἢ, ες γήν, μὲν ἀτένες ὄρ) IIOAAH δὲ ἡ τῶν ΟΦΘΑΛΜΩΝ EN- 
NOIA. * Puer vero, obflipo lumine, terram perpetuo intuetur: ac multus 
oculorum ipfi fenfus eft." Confer Mufzum, Her. Leand. v. 160. Longi 


Paftoral. L. IV. pag. 158. edit. Jungerman. Sapphonem, Fragm. XVI. 
Wolf. p. 49. 
AIAQZ κεν σὲ SX ety$y OMMATA. 


- Pudor. profeéfo non tuos oculos occupafjet. 
Gg8g8g Apol- 


᾿. 462. 


Apollonius, III. 93. 
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Ts y αἰδὼς tosil ἐν. — 
^ Paululum tamen. Vif in oculis retinebit.. — 
- Confer et ibid. 1067. Achilles Tatius de Leuci | 


τῶν ομμαάτων εἰσρεέσα, Ge. Verecundia in eculos il 
Leucipp. L. P 127. edit. Salmaf. Conferatur. 


Sed. iv. pag. 29. € edit. 1752 
o lafp.] Pr Producitur spud. 
Cyneget. IV.219. : 


Ἡ δὲ μαλ᾽ IANGH, ——— 


: Hoc Idyllium Latine reddidit Barthius; et 


non tamen ita luculenter et feliciter, haod 
pag. 170. feq. RON 
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IDYLLIUM. XXVII 


TX íane quicquam apud Catullum, cujus, eodem metro compofi- 
tum, carmen oftendit argumenti Latini fcriptor, elegantius et prifco 
lepore conditius, invenies. De nihilo jucundiffimum poemation pangitur. 
Belliffimz digreffiuncule fzpius intexuntur : fummoque artificio, tum qua 
peritia fuerit in arte medica Nicias, tum qua induftria T'heugenis, uxor 
ejus, in lana facienda, breviffime tamen, exponit poeta. Rationem deni- 
que, cur colum miferit, adhibet pulcherrimam ; ut nimirum haberet 'T'heu- 
genis, operi femper intenta, quo memoriam "Theocriti fui, hofpitis q- 
Aands, perpetuo renovare poffet. Poftremo, non minus verecunde quam 
lepide concludit. ** Te quicunque, corvus, afpexerit, ultro dicet: — 
** Exiguo etiam muneri magna poflit ineffe gratia; omnia enim quz ve- 
ἐς niunt ab amicis honorem merentur." Porto, in argumento Greco quod: 
apud Vaticanum fextum Codicem praffigitur huic Idyllio, dicitur T'heocri- 
tus, Miletum proficifcens ut Niciam medicum viferet, ejus uxori TT heu- 
genidi colum eburneam adtuliffe. Dein de ipfo carmine ita fcribitur. * re- 
ρώτα! δὲ. Αἰολιδὲ διαλέκτῳ, περι [l. zapa.] o σαπῴικον εκκαιδεκασυλλαάξον. 
[Viz.] Te ῥοδοπηχεες: rye Χώφατες δεύϊε Διος κορα!. Ubi innuitur carmen Sap- 
phonis, apud Wolf. III. "Vide Catulli carmen fupra. memoratum, quod 


fic incipit. CARM. xxx. 


Alphene immemor, atque unanimis falfe fodalibus. 


. Denique inter ANAGHMATIKA qualia habet liber tertius Anthologia 
Conftantini Cephalz, rite reponi poffet hoc Idyllium. 

V.2. Φιλερ,θος. —] ILanifieii comes. Confer que de hac V. collegit, 
eruditione fibi propria, J. Pierfonus ad Moerid. Atticift. pag. 358. 

V.2.— Nec. —] Vult πόνος, Scaliger, Emendat. p.230. Eandem 
le&ionem memorat Schottus, Obfervat. p. 98. Vulgata eft in Codicibus 
meis. Perinde certe eít, vel ;z;e2s matronarum vel ofera. 

V.3. — Ὁμαρτή. —] Affert Brodeus ópapzmi. Ubi fupr. 


Ibid. 


$04. — NOTA. XXVIII 2. 11. 

Ibid. — πολιν εἰς Νειλεῶ, —]. Miletus condebatur a Nileo. Vide Span- 
hemii Callimach. II. 280. : | 

Ν 4. — ὙΦ᾽ «παλω.] Scaliger mavult (Qe xa^e. Ubi fupr. Vaticanus 
fextus dat ὑπωπώλω. Unde ego corrigo, 


— — Κλωρον ὙΠΑῚ κωλω. 


Athenzus, Lib. XIII pag. 572. Caf. Edit. “Τὴν ἐν Σώμῳ ΑφΦροδιτήν ἦν δι 
μὲν ἐν KAAAMOIZ xaAsny.—** /Edem Veneris in Samo quam in Arundinibus 
vocant." Quam et alii vocabant ey Ελειώτικοις, 2n. Paluffribus. 


V. 6. "ovas ξεινον quov τερῴομ᾽ idv. —] Interpretere, ut letitie fru&um | 


capiam ex obtutu bofpitis mei. Ut re&e vidit optimus Hemfterhufius, ad 
'Thom. Magiftr. Vol. II. pag. 853. Male hic interpres Latinus hodie. | 
V. 7. — 'Apeepocpanay. —] Sic Idyll. VIII. 82. | | 


ΕΦΙΜΕΡΟΣ ὦ Aen ΦΩΝΑ. 


Occafionem et hic lubens capto, recte conftituendi locum "T heognidis, 
quem vitiofe protuli ad Idyll. I. 61. Dabo igitur totum contextum. — 


E/) EIH Σ᾽, Ακάδημε, EGIMEPON '"YMNON δειδὲειν, 
AUN δ᾽ εν usosa mas κῶλον ajos ἐχων ciis 
Σοι τ᾽ un καὶ eorcoQuis περᾷ δὴρησαντν. Ὁ γε nb MAT 


Utinam daretur, O Academe, £e amabilem byzmum camere, — — 
Premium autem in medio puer pulcbrum florem babens. 


Tibique fit et mibi de pbilofopbia certantibus. 


Ita Rad. Wintertonus, inter Poet. Minor. Cantabr. pag. 395. v. 987. 
Loci genium vides, utque hic inter feveriora philofophiz praecepta aliquid" 
amoribus etiam tribuat 'Theognis. Quare, (ne cetera monftrem ibi cor- 


rupta,) textus male Athenzi EeHMEPON ὑμνον. VIL. 310. Omnia hic re-. 


feruntur ad voluptatem ; et azabilez hymnum, non quotzdianum, qualem. 
Caprarius in Idyllio primo, pofcit poeta.  Friget, et alienum plane eft, 
ilud «Qus». Rem illuftrat, ita ad hos verficulos prefando, ipfe Athe- 
naus. ha Tro IIAIAEPAZTEIN a7aevero, ὃ cwQog ST. A£44 γουν. Quin et 
Amoribus fe teneri son negat fapiens ille ir eI beognis, bis verfibus. | Proe- 
terea certamen iftiufmodi premiumque, quotidianum nempe, nullo modo 
poffit. intelligi. Melt 
V. 10. — Ανδρειοις πέπλοις. De peplis virzzóus, vide Spanhemii Calli- 
mach, II. 599. ! n 
V. 11. — Ὑδώτινα βρωκη.} Apud Athengum mentio fit, ex Sapphone, 
infcite femine, “ ἐκ επιφουμένης τῷ BPAKEA ἕλκειν ἐπὶ τῶν σφυρων."  L. 1. 
Ρᾶρ. 21. Caf. Ed. Ad qua, vide Sapph. Wolf. pag. 239. Quznam vero 
funt Tóxrwa (pax? Anne veftis undulata hic intelligitur, qualem dici- 
mus Anglice va£ered? Anne fimpliciter zz//5? ^ Certe pars erant vefti- 
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tus muliebris βρώκέω, qua multa arte folebant elaborari. Pro lacertis γπιοί:- 
libus, habes Ὑδατινοὺς βραχίονας, Anthol. Lib. I. C. xxix. Carm. 1. 

V. 14..— Οὐυτως avontpyos* Φιλᾷ d óosa. σαοῴρονες. Quali predite effent 
ingenio, vetuflis fzculis matronz, breviter et luculenter enarrat marmor 
Romanum, a Sponio deícriptum, MisceLr. Erudit. Antiq. pag. 1 c1. 


Hic. siTA. EST. AMYMONE. 
MARCI. OPTIMA. ET. PULCHER 
RIMA. LANIFICA. PIA. PUDICA. 
FRUGI. CASTA. DOMISEDA. 


Antipater in Epigrammate, Antholog. Ceph. edit. Oxon. pag. 77. Car. 616. 


- Οὐδ᾽ ἐπεοικεν ὑπωροῷιοσι γυναίξι, 
᾿Αλλὰ ταδ᾽ taxam 60502, TA 9 ἱξοδοπων. 


———— Nec conveniunt mulieribus domifedis ; 
Sed. colus illis et lanificium unicum opus eft. 


Monet etiam D. Paulus matronas effe quales decet, ** Σωφρονας, asas, 
OIKOYPOYZ." Sapientes, caflas, poMisEDAs. Epift. ad Tit. 1I. s. Vide 
et Gruteri Infcript. pag. 796. No. IX. Suaviffimum eft et illud incerti 
cjufdam de Errinna, quz lanam facere folebat etíi poetria, Anthol. I. 
lxvi. 14. 


'H καὶ er HAAKATH:; μήϊρος Φοξῳ, ἡ και € 'TZTO: 
Ἐφηκά, Μεσων Alps εφαπήομδυα. 


2e et ad colum, matris metu, et ad telam, 
Stetit, Mufas famula attingens. 


Necnon Cyri poete, in feminam fepultam, Anthol. III. xii. 28. 


Ilayr. ὡπομωξωμενην ερροῦ T€ Πηνελοπής. 
Apud Homerum, colo aurea, calathoque argenteo, utitur Helena; et 
apparatu plane regio lanam facit. Odyff. IV. 150. Vid. et Lib. VI. £3. Ut 
Íícias primarias mulieres hoc opus non detractaffe. Denique apud Mof- 
chum, calathus aureus Europz, regie puelle, pluribus emblematibus ex- 
ornatur. 

V. τς. — Ακίρως. —] ** Ubi nullus z;zazuum labor." Elegantiflimus eft 
Hellenifmus. Eft quod ἀχειρας. Vaticanus fextus ex;ppas. In fine verficuli, 
malo vulgatam. 

V. 18. — Μυελον. —] Sicilie partem fertiliffimam. Ephyra eft Corin- 
thus. Colus illa conficiebatur apud Syracufas. uuo 

V. 21. — Egaruyay.—] Repone e fexto Vaticano, ut et legitur in Flo- 
rentina, metri gratia, ἐράνναν. ; 

V.24.— Ερεΐω. —] Lege cum Scaligero, «4 τω. i.e. zw. Οὐκ lectio 
eft in fexto Vaticano. 

Hhhh V. 25. 
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V.25. δωρῳ Eus oye. —] Notavit Hemfterhufius, harum literarum 
magnus antiftes, Atticis, et quidem folis, effe proprium, fcribere zw, pro 
cw. Ad Lucian. Judic. vocal. Wetft. 1l. pag. 94. $.9. Hoc de veteri, 
Atticifmo dictum. Platonem vero, Demofthenem, aliofque qui novam et. ' 
emollitam Attice dialecti formam ufurpant, fere femper habere ew. Jam 
vero in fophiftis recentioribus magnam effe, et pro fuo cujufque lubitu, di- 
verfitatem. Quomodo ergo in hoc carmine quod manifefto zwudt, illud 
ZYN adhibetur? Sic et habemus £uea Qu», pro ovyseaQer, Epigr. XX. 4. 
Ξυμξαιη, pro συμδαιη, Idyll. X. 11. Veruntamen ibi Vaticanus unus et 
alter adfert συμξωη. Et facile hec omnia confundi poterant a librariis, - 
Preterea de veteri et nova dialecto Attica, docte agit clariffimus 'l'aylorus 
ad Lyfiam. Quin et nuperrime J. FosrERus, in erudito valde et luculento. 
T'entamine Anglico, De AccENTU €t QUANTITATE. Cap.ix. pag. 337. 
Etone, 1765. E 

Ibid. — Tisavze τῶ 220 Φιλων.} Forte repones, e Vaticano texto, Φιλω, 
pro Qus. Ubi pro τιμνώντο, fcribitur τιμάτω, — Quod hic, licet inufitatum;, 
non incommodum. ax blo 

Qui legit hoc Idyllium, teneat animo, quod prius equidem monui, pre- 


ftantiffima fuiffe vellera Milefia, artefque ideo lanam faciendi plurimum — — 


viguiffe Mileti. Digniffima ergo tali munere, colo fcilicet eburnea, pulchre 
expolita, Milefia mulier: ea praefertim, quz tantopere lanificio pracelle-- 
bat inter populares fuas, ut, ipfius in gratiam, bis eodem anno matrices. 
oves, lana molliffima predite, tonderentur. Aliter, multa perit carminis. — 
hujus venuftas. y^ | 
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IDYLLIUM. XXIx. 


N. Argamento Graco, quod: huic carmini pramiffum legere eft in Va- 
.ticano fexto, dicuntur hec AIOAIKA TAIAIKA, qua nempe fcripfit in 
puerum quendam, ejus amicitiam, levitate nimia, deferentem. Déin hzc 
de metro afferuntur: «€ Te δὲ μετρον τετο cor Quo πέντωμετρον Troy tpa αἰδεκώ- 
συλλωξον." Forte, vel pars, vel füpplementum, poematis hujufce carmina 
funtilla, ΠΑΙΔΙΚᾺ etiam dicta, quc primus protulit magnus Cafaubonus 


. ad Diogenem Laertiüm. Not. L.ii. 8.71. p.121. Titulum vulgatum, ΠᾺῚ- 


AIKA, commode illuftrat Athenas. “Στησιχορος d'2 μετρίως ερωτίκος ἡμομῆωος, 


- δυνέφησε Καὶ τουτὸν τὸν TPOIHON τῶν ΑΣΜΑΤΩΝ ὦ δὴ καὶ τὸ πρώλαιον exero. παι- 


dua, ἡ MAIAIKA." ἐς Stefichorus autem amori | puerorum ] mom. mediocriter 

deditus, eum canticorum modum conflituit, que olim Vaid, vel Yuudea, vo- 

caverunt, fc. Pueriles Lufus et delicie." L. XIII. pag. 6or. Caf. Edit. 

D et ὑμνες ποριδειες, bymnos in laudem fuerorum, memorat Pindarus, Ifthm.. 
E Ὃν μὲν πάλαι, ὦ Θρασυξξλε, 

ᾧωτες, δι χρυσωμπύκων 

Ἐς διφρὸν Μοισῶν εἰβωίνον, 

Κλυτῳ Φορμιεγγε συνωντομνένοις 

Ῥιμῷω, ΠΑΙΔΕΙΟΥΣ ετοζευ-- 

ον μελιγαρυας ὝΜΝΟΥΣ, 

Ὁς τις ἐῶν κώλος εέχεν, ΑΦροδιτας 

Ευθρονου μνωφειρήν, ὡδεσοόν οπωρήν. 


Prifci quidem, O Τῥγαίγόμίε, 

Viri, qui aurea-redimicula-babentium: 

In currum Mufarum afcenderunt, 

Inclytee citbare obviantes, 

Celeriter pueriles ejaculabantur mellifonos hymnos, 
Siquis puer exiflens formofus babebat, Veneris 


Pulchritbrong illecebram, fuaviffimam maturefcentiam. d 
Jbi 
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Ubi potiffimum Pindarus intelligere videtur, Alceum, Ibycum, Anacre- 
onta, poetas quam maxime za;4ixo; canendis occupatos. Verum. confe- 
rendus eft huc in primis Lexicographus, apud praftantiffimi Montefalconii 
Bibl. Coiflin. pag. 474. . : 

V.6. Tav σαν idis. —] Repone Tas vus ιδὲας. 

V. 8. — oxxa. —] Lege óxa, cum Vaticano fexto. 

V. 12. — Koi. —] Confer Schol. Apollon. Rhod. I. 170. 

V. 16. — Και μην.}. Reiskius.corrigit x αὶ μὲν. Scaliger κ᾿ et uev, 

V.18.; E9uxas. —] Difcimus e Calliergiana fuiffe qui legebant ἐλειπες. 

V. 19. — Ανδρων ὑπερηνορέων. ----Ἴ  Mavult Valckenarius, a2udavzv ὑπερη- 
νορεων. Ad Pheniff. pag. 62. | pr ἢ 

Ν΄. 22. — Ἔρος. ---Ἱ Affert Florentina ἄρονος. i 

V. ult. AJÀa περιξ ὠπολω φομώτος σε πεδερχομο. ] In fine vult Brodzus δε 
δ᾽ emspxpjuon, ofculo te fufcipio. : Mifcell. VII. 21. ZEoles profecto, quorum 
diale&o carmen. fcribitur, frequenter πεδὼ pro μέϊω, Hefychio Albertiano 
tefle, ponunt in compofitis. Senfus, fi legas ita, videtur εἴς,  ** 4r», 
adfecío te, circa tenerum os. 1. 6. Cupio, vel invado,- Zuum 995." Ceterum; 
fic corrigendum puto fcribendumque verficulum. | BAM 

AX 'AIIPIE ὠπώλω φυμώτος € EHIAEPKOMAI. - AU ΝῊ 
ἐς Veruntamen, utcunque hoc fit, etfi levis es et inconftans, O Puer, non 
poffum quin tenerum tuum os fempet defixis oculis intuear." "Amp eft, 
zenaciter, obnixe. Quoad reliqua, conftrae, Juxoua; σε ἐπὶ ἁπάλου ξοματος. 
Phanocles, in eadem materia, fuperius citatus ad Idyll. XIV. 19. | 
AN. aud μιν ὠγρυπνοι x za ψψυχῃ μελεδῶνες. 
ΕἼρυχον, ϑοίλερον AEPKOMENON .KaAuy. 


“ΑἹ femper infomnem illum fub anima cure 
Torquebant, tenerum Calain afpicientem. ὦ 


Sed hanc conje&duram, tantum ut probabilem, adfero; unde meliorem 


 peritior aliquis ocyus elicere poffit. 
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ΝΥ μι; XXX 


Η OC Idyllium grammatici Theocriteis adícripferunt in fecundo Co- 


dice Vaticano: fed non efle "Theocriti, cum metri ratio, tum ma- 


gis ipfa carminis indoles, haud obfcure demonftrant. Anacreonti quidam 


tribuunt: et, per me licet, inter odas illas argutulas haud incommode re- 
cenfeatur, quz fub Anacreontis nomine circumferuntur. Huc forfitan irrepfit, 
quod ejufdem generis argumentum Bio, cujus cum "Theocriticis olim 
confufa carmina, tractaverit; quin et nofter, in Adoniafufis. Confer Schol, 


᾿ δα Euripid. Hippolyt. v. 1420. Et ibidem Barnefium. 


V. 14. — Toa τοζοις.} Ut evitetur Ionifmus, lege, ΤΟΙΣ ΓῈ reas. 

V. 30. Ἐμαινομήν Φιλησοι.} Confer Homer. lliad. IV. 160. Anglico 
prorfus hic idiomate, 7 «vas MA» 20 ἀϊ zt. ta, fed paulo divería formula, 
Idyll. XV. γ1. Ez: τιν μέμανηναι. [πος MAD afier ber. Quin et Idyll. 
XX. 54. Ev exe4 MHNATO fs. Similiter in fuavi et luculento epigram» 
mate Nicie, Anthol. I. xxxiii. 31. | 

Αἰολον ἡμεροῆτολες exp Φοινεσου μελιοσῶ, Pus 
Eevgw, €(' ὡροίοις ἀνϑεσι MATNOMENA. 


Circa varium et benigne-florens ver apparens, O apis, 
Flava, in tempeflivos flores infaniens. 


Μαένομένω ez. ἀνϑεσι, Mad after tbe flowers. Sed non infrequens eruuricx, 
τιν!» Vel viva, pro azare. Confer Lucian. Dial. Marin. I. Wetfít. pag. 288. 
δ. 1. 62m Topo, ἘΠΙΜΈΜΗΙΝΑΙ ΣΟΙ. Zfiunt pafforem YNSANIRE IN TE. 
V. 32. — Karenvats.] Scaliger maluit κατεσκιναζε, quod vehementer pro- 
bat Barnefius. Joannes Auratus, apud Stephanum, Καὶ μεὺ σιναζε κραντηρ. 
T. Faber κατεσινωσε. | Demum Reiskius conjecit, Καὶ καϊοσυγνωζευ μευ. Ef 
Jl mibi irata es. | | | 

V. 40. Εἰπεν δὲ τοις ἐρωσι.] De V. ecruy, jubere, vid. Cl. Dukerum, ad 
"Thucydid. L. VII. p. 462. 

V. ult. Exzué τὰς eporas.] Alii hic exAce, alii edoyras, relegunt. Dorvil- 
lius, ad Charitonem, «java; probat. Animadv. pag.431.. Zf/matorzos 
Dentes, Non male quidem. Habemus enim fupra, EPOTIKOTZ οδόντας. 
v. ἵν Vide fis Βαγ αὶ Dictionarium. | ApoNts, Not. OH. 

atat T. Faber hujus Carminis argumentum peti a veterum confuetu- 
dine; nimirum, in pompis deorum, ducendi leznas, apros, aliaíque id 
genus feras, qua domeftico ufu manfuefacte fuerant. Ad Anacreont. 
cap. vi. Forte refpexit vir doctus ad ἌΡΗ .v.42. Vide fis a1 Idyll. II. 
67. 111 
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OQ? venuftatem fimplicem, cum quibuflibet antiquorum merito con- 
ferendi funt hi lufus. Siquis igitur acumine delectatur, idque fo- 
lum quzrit in hoc genere, moneo, prorfus pretereat, et intacta relinquat, 
Epigramtnats Theocriti. 


EPIGRAMMA L 


V. τ. Ta jx. —] Confer Dorvilii Vann. Critic. ix. 9. pag. 344. Nec- 
non Winterton. ad Hefiod. Op. et Di. v. 370. 

Ibid. — Karazvxve. —] Stephani margo dat κα 

V.2. Ἑρπουδος. ----Ἴ E ferpyllo fiebant corona hai scs e Eubulus . 
apud Athen. Caf. L. XV. pag. 679: 


, ErtQawove ias βελεώϑε, merepoy "EPHTAAINOTZ, 
H μυρτινους 5 : 


Corchas Jortaffis vultis, an e ferpyllo, 
“5 e myrto? 


V. $. — Κέραος τρῶγος óuros à μωλος.Ἷ Tta Stephanus! interpunxit. Melius 
tamen, ut apud veterum libros, et Anthologiam Wechelianam, Appen- 
dic. pag. 19. Francof. 1600. fol. Ubi nimirum iae epigrammata 
quatuordecim "T'heocriti. 


Βωμον δ᾽ ἁιμαξᾷ κερώος τραγος" ἕτος, i.i 


Ita nervofior et rotundior fit oratio. | Nonnulli perperam edunt ὁμαλος, 
quafi planus, levis: vel, interprete Brodzo, $/mgurs. Mifc, vii. 23. . Male 
certe Latinus interpres v//ofus. Etfi Maes fit wi/lus. Ceterum mecum 
redde, Cornutus-ille, qui totus off Nit Lus. Habet Leonidas, Ἑυμαλλξς diis, 
Anth. III. xxvii. 4. Antipater, Ὑριχομαῦλος οἷς, ibid. 1. xxiii. 3. Flome- 
rus, Δωσυμιολοι ὠρσένες ots. Odyff. ix. 425. Refcribit hic Cl. Reiskius, ó 

μωχιλοῦ, 
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μαώχλος, falax, lafcivus. "Tandem optime locum videtur expediviffe 'Tou- 
pius nofter, in literis ad me datis. ** Nihil muta. Ὑραγος MAAOZ, eft ca- 
*fer ALBUS. ldem Μάλος et Μαλλος, — Hefychius, Ma2Àeg. τὸ piv — καὶ 
* Atos. Idem, Μάλερος. Aevxspos. Μαώλοπάρηος. λευκόπάρηος. "lheocritus 


-. *jn BACCHIS, V. I. 


““Μαλοπάρηος Αγωυα." 


ΡΟ ΒΑΜΜΑ [ΤΙ 


HOC inter ANAGHMATIKA, five Pofiva, referendum eft. Ex quibus 
unum librum conflavit Conftantinus Cephalas in Anthologia fua. Ubi 
legitur et hoc ipfum carmen. Carm.448. Conferas ibid. Carm. 339. 
400. 401. Quz PANI etiam Donaria funt. Belliffime profe&o luferunt 
hujufmodi paftoralibus argumentis epigrammatifte Graci. 

VIC — Ὁ καλῷ. —] [τὰ corrige, 

Ὁ KAAA συριγίι μελισδὼν 
(^. Βουκολικδς ὕμνους. " 


 * Pulcbre fiftula σιράμίαηις hymnos bucolicos." Kaa fcilicet adverbialiter 
- fumo. Quod longe fimplicius, et Theocriteum magis. Quin et ita canit 


Apollonius Rhodius, in comparatione plane paftorali et fuaviflima. Ar- 
gon. 1. 577: | | 


| Ὁ δὲ τ᾽ εἰσι mupos,. copi λιγείη 

|. Καλῶ μελιζόμενος Vou) μέλος, -τττττττο-ττττοτ Ὁ 

"T Paflor autem precedit, fiflula arguta 
᾿ Suaviter modulans paflorale melos, —————— 


Ita apud Homer. Iliad. iii. 388. Ἡσκειν εἰριω KAA A: Übi cave aliter quam 
adverbialiter illud KaAa accipias. Concinzabat lanas PERYTE. Habetur ta- 


. men dativum KaAs, in Codice Parifiano Anthologie Cephalea. 


V. 3. — Λαγωζολον. ---7 Pan habet ZwAew Ae«yeGoos, Anth. IV. xii. 
120. Porro in hoc verficulo legit Salmafius verres, pro τρίοσους,. P7f/ulam 
ex pertufis barundinibus compactam. Ad Solin. 'Tom.i. pag. 585. edit. Traj. 
Recte quidem. Habes τρητως δονωκας, in epigrammate collectionis Cephalea: 


edito a Cl. Kuftero ad Suid. V. AkozrHzAz. Quod eít nempe, Carm. 


410. 
V. ult. — Ἐμιωλοφορ4.} Intelligit Reiskius Mala ad amafias mitti fueta. 
Ego fimpliciter intelligo Poma, rufticorum delicias. Pera fuit illà. κατω- 


padwy geítata, ut apud Mofchum, Anth. IV. xii. 49. 
) E P I- 
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HU JUS epigrammatis confilium non capit Cl. Reiskius, ut obícurius 
et remotum. Omnia mihi quidem facilia videntur et aperta. Daphnis 
in antro dormiebat; quem, formofum puta paftorem, perveftigabant et 
infe&abantur Pan et Priapus, falaciffima numina, Monere vult oppor- 
tune poeta, fibi caveat paftor fomno oppreffus, et ocyus fugiat. Credo 
hzc adícripta fuiffe ftatuze paftoris dormientis, in antro collocate. — 

V. 2. — Στωλικεὲς. —]. Proprie fades adufe quibus imponebant retia. 
Confer Arnald. Gr. Lect. ἢ. 9. pag. 164. Et'Tryphiodor. v.215. Aliter. 
fere docti viri ad Hefychium, in V. Conferatur et Artemidorus, de Ca- 
nibus et armis venaticis agens. Aue, καὶ XTAAIKEZ, quda.9eay, βροχοι, &c. 
Oneirocrit. L.ii. c. xi. pag. 94. edit. Rigalt. Anne haec metaphorice funt 
intelligenda ? Anne per hac vult auroram defignare poeta? Anne, quod. 
non debuerit Daphnis dormire, cum parata jam omnia ad-venandum ? 
De Pane Venatore vide Mifc. Obf. x. ςό. Necnon Anthol. IV..xii. 112. 
xxii. 1. et fequentia plura; Quin et Anth. Ceph. Sepulchral. «Carm, 
8or. Quod imitatur Propertius iii, 12. 43. Carmina quoque Anth. Ceph. 
Dedicator. 399. 401. 412. Ne plures epigrammatiftas excitem, Confer 
et nos ad Idyll. XXII. 158. Adjiciendus et huc elegantiffimi Philoftrati 
locus infignis, ubi Pan dicitur poft venationem meridie dormire." Sequitur, 
Ἐκαϑευδὲ δ᾽ cgo, φσξοτερον μέν, ὠνείμδοος τε καὶ HPAOZ τίν PINA, xo, τῶν ἘΠῚ- 
XOAON ΑΥ̓ΤΗ͂Σ λεώεγνων τῷ ὕπνῳ. Τημερον à" ὑπερχολώ, “ξραχέσεσι )otp αὐτῷ αἱ 
NuuQa. Dormiebat 1gitur prius quidem remifjus ac mitis nafum; et iracun- 
diam ipfius /ozmo leniens. ..Hodze vero fupra. modum irafcitur, ingruentibus ἡ 
in ipfum Nympbis. Icon. Lib.ii, Tit. ΠΑΝ, pag.797. D. edit. Parif. In 
quibus mire illuftrantur illa de Pane, Idyll. l. 16. Quz et huc etiam. 
faciunt. | ih | Mere 

Ou Dguus, ὦ ποιμῶν, τὸ μεσωμῶρινον, ou euis ὠμμιν 

Συρισδὲν" 70). Πανὼ δεδοικώμες" ἡ 290 AH ATPAZ. : p 
Taxe KEKMAKQZ. AMIIATETAI, ἐντὶ γέ πικρος, J , 
Καὶ δι ad. APIMEIA XOAH ποτὶ ῬΙΝῚ xa). TR P 


Non fas, O paftor, jam meridie, mon fas nobis 

Fiflulare ; Pana metuimus : namque is a venatione 
Qunc feífus requiefcere. (οὐδέ, eflque amarulentus, D 
Iit illi femper acerba bilis in naribus fedet. JU CO 
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Ubi fufpicari. poffis proverbiale fuiffe illud et appropriatum, πέρι τοῦ ῬΙΝΟΣ 
τοῦ llave. Etíi probe fciam, communiter adhiberi folere hanc phrafin ad 
iram exprimendam. Ita nempe alibi Panis iracundiam confuetam notif- 


fimamque Philoftratus exprimit. Ὁ δὲ nay εξορχεεται μὲν ῥυϑμον δὲ TIVA. 


daidpoy δὲ αὐτῷ τὸ εἰδὼς, καὶ τῆς PINOX εἰδὲν χρλωδὲς. Sed Pan, nefcio queri 
rytbmum faltat. Clara. namque ipfi forma, ireque nullám infidet naío 
veftigium. Ibid. L.ii. Tit. ΠΙΝΔΑΡΟΣ. pag.799. A. 

V. 5. — Avrgov ἐσὼ φείχοντες.Ἶ Non intellige quod revera funt ingreffi. Eft 
oratio excitantis ofcitantem paítorem, et omnibus modis urgentis ut ille 
protinus expergifceretur. ** En, etiam nunc antrum ingrediuntur quo dor- 
mis: Jam adfunt venatores illi, paffu velut aquo properantes." 

V. ult. — Κατωγρομενον.} Ita veteres. Brodzus vult Xa (ay pogutvos , quod 
exponit xamZlapeuevs. Mhfícell. vii. 23. Quidni legatur κατεγρομενος ? Ut 


ὀρϑιος εγρομεένος. Anthol. III. xxiv. 10. 


EPIGRAMMA —.IV.- 


SUAVISSIMU M hoc carminum Priapeiorum facile fatebere: ita 
pulchre adhibentur hinc inde, et obiter oftenduntur, amceniflima ruris 
obje&a. Conferantur nonnulla in Anthologia, quibus Tit. ΠΡΟΑΣΤΕΙΑ. 
Lib. IV. xxx. 1. feq. Praíertim Mariani Scholaítici. Ubi videbis avi 
recentioris ornamenta fucata. . Confer et I. xx. 17. 

V. 2. Συκινον. ----} Affert Leichius zwuvo. | Praefat. ad Carm. Sepulchral. 
pag.ix. Lipf. 1745. 

Vig. Σακος δ᾽ εὖ ἱερος. —] Scribitur et Kame εὖ ἱερος. Ut in Florentina, 
Bene reponi poflit et Λακκος. Quz lectio defendenda eft ex ea quam pro- 
fert Salmafius, nefcio unde, viz. Ἕρκος v. ἱερόν, Tbe. Bounds were Sacred. 
Comment. ad Conf. Triop. Herod. Attic. v.103. Ex quibus omnibus 
affumant quod. velint maxime, quibus ha deliciz funt cordi. 

V. 8. — Βοτρυοπαίς. ----ἼὮ Vult Reiskius, Cuz LIBERI Junt wv. Vox ta- 


. men ei fufpecta videtur. Ceterum habetur in epigrammate Philippi, Anth. 


ΤΙ. xlvii. 14. Unde ejus fenfum, fi poffis, elice, 


Aalle soy ἑρπεφήν σκολιὸν. 704, κιοσε, κορδῦσας, 
᾿Αγχείς τὴν Βρομι8 BOTPTOHAIAA χάριν. 


Latentem repentem obliquum. pedem, edera, faltans, 
Implicas Bacchi Uv As-PRODUCENTEM gratiam. 


Ubi conqueritur vitis de hedera fe occupante. 


Kkkk V. το. 
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V. 10. Κοοσυῷοι ὠχευσιν ποικιλόρωυλω μελη.} Sic et Teriz o4. Idyll. XVI. 
96. Κεκροπιδὲς δ᾽ ἡχέυσιν. Απτιῆ. I. lvi. 8. Saepius, ut puto, neutraliter. 
Porro docte probat Dorvilius, paffim Poetas, Carmina, Inftrumenta mu- 
fica, IIOIKIAA audire: idque pluribus collatis exemplis. "Vann. Crit. vii, 
7. pag. 153. Quibus adjiciam aliud infuper e Nonno. Ubi poeta, occa- 
fione capta, ex communi hoc ufu V. Ποικιλος, ita lufum verborum ludit. 
Dionyf. i. 14. 15. 


Στήσωτε μοι Πρωτήω πολύτροπον, opo. CDowen, 
IIOIKIAON εἰδὸς ἐχων, óri ΠΟΙΚΙΛΟΝ ὑμινον exo. 


Statute mibi Protea ver[atilem, ut appareat 
Variam figuram babens, quando varium bymnum fulfo.. 


Quod recentiori feculo concedimus. Habet Homerus Lufciniz πολυήχεω 
ᾧωνην.  Odyff. xix. 521. Obiter occafionem capio corrigendi Scholiaftem 
Pindari, Olymp. i. 164. AIOAHI'AI MOAIIH.. su ποικιλής  YlomaAcs γορ Td. 
λυρικώ. Intelligendum hic certe Melos ZEolicum. Subinde tamen rectius 
interpretantur. Alibi Pindarus, Pyth. ii. 128. | 


Δ᾽ εν AIOAIAEZZI xopdaus. 


Ubi rite Scholiaftes quidem. Μελος τὸ qon pn συντετΩΎ ΜΈΝΟΝ. — Ey 
Αἰολιδέοσι 3 xepdzus, ἥγουν Βοιώ]εοοις" εἐκείϑεν jeg à Πινδαρος. E7z4 à Αἰολεῖς xizu- 
e»2u. Confer omnino nos ad Idyll. XVI. 44. : Sic. 

(V. 11. — Μινυρισμώσιν ἀντιωχευσιν.] ** Lege cum Scaligero, ἀνταχεύσιν., 


*«* Nimirum, Keosufo; ΑΧΈΥΣΕ, Αἡδονιδὲς ANTAXETZI. Nihil verius hac emen- . - 


* datione," Cl..'Toupius in literis ad me datis. t 

V. 14. — Αποςερξαι. —] Heinfius vult hoc effe, pro deponere ex animo 
jenitus. c. xx. Daphnis erat generale nomen pro pulchro aliquo et ada- 
mato paftore. Quare autem Heinfius verfus 15. et 16. aliter quam vul- 
go, conftitutum iverit, haud equidem perfpe&um habeo. c.xxvi. Vide 
notam fequentem. Porro corripitur in hoc verfu prima fyllaba Aes. 
Cujufmodi correptionis frequentia dat exempla vir doctus Mifcell. Obf. iv. 
218. Qui tamen minus fcite dixit de quantitate V. Κυκλαμενον, ad Idyll. 
V. 123. | RS 

Y in Κευδυς. —] Leichius e veteri quodam exemplari deprompfit 
Κ᾿ αὐϑις. Necnon, in fine, s ἐπινευση. Ut fupr. p.ix. Palmerius adfert 
«pu γευση. Siquidem annuerit. Exetcitat. pag. 815. 

V. 16. — Tpiosa, 9o, —] Vetus lectio, forte vera, fuit τριοσοϑυην. 


EPI- 


ADR DNE. ERIS 


dew ait ge da e ca ἐ ταὶ 


ὦ 
der Ut 


EPIGRAMMA T A. 41g 


EPIGRAMMA V. 


NON modo marmoribus, ftatuis, templis, fed et tabulis etiam. pictis, 
adícripta nonnunquam hujuímodi fuiffe carmina, putaverim. Hoc fi te- 
neas animo diligenter, haud elegantiora folummodo videbuntur, fed et lu- 
culentiora longe fient, epigrammatum veterum plurima. Pingebantur hic, 
ut credat quis, tres paftores fiftula ludentes: nec longe procul Pan in an- 
tro dormiens, prope quercum annofam. Verficuli appofiti mentem confi- 
liumque pictoris explicant. | 

V. 1. — διδυμοις αὐλοισιν. —] Ad hzc verba poterat refpexifle Suidas, in 


Grecis epigrammatibus verfatiffimus, V. ArArMor. Sed alio facit Kufterus. 


-V.3. Αρξαύ μοι. —] | Dorvilius mavult TaZáouoy.— Ipfe mibi boc munus m- 


ponam. Ad Chariton. pag.188. Sed Aeyeua, Cantorum eft. Vid. Hom. 


Odyff. viii..9. Alibique fzpius. **Hunc locum nuperrime follicitarunt 


*' viri eruditiffimi. Sed perperam. Notandum verbum Αρχεόζχ. Quod 
.** muficorum eft. "Theocritus in 722/s, v. 9 5. 


“Αλλῶ τὸ γ᾽ εκ TTG μέγ᾽ ὑπείροχον ᾧ TU γεροίερεν 
* APZETM. Ε 


"ἐς Verbum faepius ufurpat 'Theocritus.' Cl. "Toupius in literis ad me 
᾿ datis. 


V. 5. — Aamaz δρυὸς. —] Dorvilius legit Aunavysws. Ut fupr. Forfan 


inelegantius. Plus certe fcenae, faltem varietatis gratiam, confert quercus 
antiqua et mufcoía: et nefcio an ea vox fit antri conveniens epithetum. 


Sed rationes non protulit vir in hac arte. fümmus. Porro habemus in 
epigrammate Platonis junioris, Λώσιον δρυωδων Aemas. f. Aamav. Anth.IV. 


Xii. 74. Hirjutum quercuum promontorium. Frequens eft et πωρω 2wi, apud 


epigrammatiftas, ut ita dicam, paftorales. Ut Anth. I. Ixx. r. III. xxvi. 
I. 2. Centiefque alibi. Vid. ad Idyll. XXVI. 5. 

V. ult. — Αἰρεδοτον. —]- Lege, cum Stephano, Αἰρηδαταν. lta Pan eft 
à Tgajeove, Anth. IIL vii, 7. IV. xii. 84. Αἰγέπους, IV. xxii. 17. Idem 


-eupixyapos, Ibid. 28. Habet Homerus Αἰρεποδὴν raya. Hymn. Pan. v. 2. 
. Eft et zjowz, Anth. IV. xii. 120. Frequentia e βατης compofita, alio ta- 


men fenfu. ορέοστδατήν, Anth. III. xix. 2. ορείδατα, Ib. IV. xii. 76. Et 


alibi Ὑλοξατως. Anth. IV. xii. ὃς. ακανθυδατιν. III. xxiv. τό. Verun- 


tamen ex hoc Theocriti loco, caftigabo verfionem quam dat Latinus in- 
terpres, Lubinus, epigrammatis non invenufti Leonidz, Anth. IV. xxii. 
49* 
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Tcov? XIMAIPOBATA: Τελεέσων φέγονυχι Πάν! 


To σκυλος. 


Hanc capras ineunti 7: elefon capripedi Pani 
Pellem. — | ' 


Potius * caprinis pedibus preedito." Nec tamen prorfus idem illud eft z- 


γονυχι. Dr ΤΆ 
Ibid. — Ὄρφανισωμεν. ----Ἴ Dorvilius, modo citatus, mavult ὀρφανισωμές. 


EP.IGRAMM ΜΕ. 


FORTASSE reprafentabatur a. pictore aliquo paftor capellam di- 
le&tiffimam lugens, noviffime a lupo cefam. Adftant vero canes qui fruí-- 
tra videntur adlatrare. Rem, paftorifque dolorem, interpretantur verficuli 
adícripti. Interea tamen fufpicionem meam non hic diffimulare poffum, 
nempe hoc epigramma, unumque etiam atque alterum przeterea, effe frag- 
menta, vel Excerpta, libri Elegorum, quem "Theocritus fcripfiffe perhi- 
betur. Ea, quo feriem fuam copiis undecunque corrafis, et cujufvis gene- 
ris, adimplerent, ad Epigrammata poete noftri librariorum gens olim con- 
ferebant. Id quod in utraque Anthologia Greca non raro factum vidimus. 

V. ult. Ocsor ουδὲ τεῴρω. ----Ἶ Eam etenim totam lupus comederat. Maluit 
CI. Reiskius oseo» sot vQya.... Ne cinis quidem offium. - Aliter so fubintelli- 
ga5 ante ogtoy. : 

Ibid. — Οὐχομενως.Ἷ Sc. non fimpliciter abeuntis, fed zwrzue. lta 0) 
ὦ χίμαρος, füpr. v. 32. Alceus etiam, Anthol. III. xxvi. 77. 


Ilaom σοι ΟἸΧΟΜΈΝΩΝ, Πυλωδὴ, κωκυεται Ἑλλάς.. 
Oznis tibi mortuo, Pylades, adlaerymatur Grecia. 
Elegantiffime adhibetur, Anth, Ceph. III. 335. j 
᾿ς Ono, Ἑρώϊες, GN, dicicoued. SEPPUISS 


Confer Orph. Arg. £93. Lucian. Ocyp. Wetft. III. pag.672. v. 157. 
Apollon. Rhod. I. 644. 1I. 842. III. 204. Quomodo fortafüis Odyff.- 
xvii. 312. Ay OIXOMENOIO awaxle. f. diutius MoR TUI. Nec raro de 
rebus inanimatis, pereuntibus, et amiífis, idiomate prorfus Anglico. P. 
Silentiarius, Anth. IV. xxii. 29. ver. 8. | 


Καὶ τὸν AMOIXOMENOT φθογίον ὑπηλϑε μέτου. 
“ΟἹοραάα vocem fubist cborde quee perierat." 


Pindarus, 


EPIGRAMM'A T A. 317 
Pindarus, Nem. X. 146. 


, 
OIXETAI τίμω Φφιλων τατωμῆνῳ 
$7. 


Perit Donor amicis orbato 
Firo. 


Idem, Pyth. IV. 146. De Achille, qui comam primam nondum diis de 
more facraverat. 


Ουδὲ κομῶν πλοκῶώμοι 
Κερθεντες ΟἸΧΟΝΤ᾽ ὠγλώθι. 


INec comarum cincinni 
Defonfi abierant gulcbr;. 


Caeterum hec fufficiant.. Non quod plura defint. 


EPIGRAMMA —/VIiII. 


V. 3. — Gutsy. —] Lege cum veteribus editionibus 9veesv. 


EPIGRAMMA JVIIL 


V. 3.— πολλας. —] Stephanus hic vult riae, Pellez. Heinfius au- 
dacter, et fuo more, βωλε. Pro gleba jatria. c. xxvi. Reiskius, haud 
incommode profus, πόϊνους, vezerandz. Nec infeliciter omnino J. Auratus, 
avr muAsia.. Rectius Calliergus, qui fcilicet agnofcit noftram. * Vox 
* zoas neutiquam rejicienda eft. Nimirum fubintelligitur 5*4. Nofti 
* illud Homeri, 4/2 ες σατραδὼ κίων. Accedit 'Theocritus, XVII. 76. 


* IIOAAAZ δὲ κρατεᾷ TAIHZ, πολλῶς δὲ JuAatoste. 


* Quare dicit Ortho. Pro atria terra, eaque multa et preclara, peregrino 
“ Zumulo exceptus fum. Qui fenfus optimus." CI. Toupius in literis ad me 
datis. Quibus et hec adjicio. lta fubintelligitur rw, Epigr. XL. 5. viz. 
ἐπὶ EEINHZ. Similiter, Idyll. XXII. pg. ΤῊΣ ΣῊΣ e» emGmwe. Atqui 
veteres infortunium credebant, fiquis exzguz terra tantum coopertus fepe- 
liretur. Hinc Lacon, Comate falfis dicteriis incenfus, imprecatione vul- 
gari optat ne jrofuzde ille fepeliretur. Idyll. V. 43.  Appofite vetus In- 
ícriptio apud Gruterum. pag. Dcrv. 3. hus ji 
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At tibi dent fuperi quantum, Domitilla, mereris, 
Qui facis ExiGUA ne jaceamus HUMO. ἡ 

Confer Leonidz Τὴν ολιγην βωλον, Anth. III. i. 3. Vid. et Ibid, XXX. I. 

V. 4. — Ἐφεοσωμῆνος.] ** Eleganter qui diem fupremum obeunt, et terra 
mortui conduntur, a poetis precipue, 5a» «QeosadX, dici folent. Apol- 
lonius Rhod. I. 691. "Theocritus, Epigr. VIII. Nifi illud, cum veteri 
Codice, Leonidz potius 'Tarentino fit tribuendum. i 
Ayr! δὲ 9IAHZ. 
Πὰτραδὸς οϑνείην xeugt εφεοσώμοενος. 


Sic enim [Quis] liber fcriptus. Ut Anthol. III. v. 20. 


Aipeuny xeu βωλον εφεοσώμενος. 


Simonides hinc petitum alio venufte traduxit apud Athen. III, 127. D. 
Nicomachus apud Holftenium ad Steph. V. πλάϊ]αιαι. 
Ὁ, δὲ Sovoylee : " 
Σωμ' ἐρώτων πώτρων κειμεθ᾽ εφεοσωμῆνοι." 

Hec eximius Hemfterhufius, ad Hefychium Albert. V. Ἐπιεοσαοϑαι γζω. 

ui et pluribus hanc phrafim perfequitur. Nefcio quem Codicem velit 
Hemfíterhufius. Verum in Codice Parifiano Anthologiz Cephale, tribui- 
tur Leonide: ubi habetur ov9a» pro ojf»y. Legitur et χειμεριως. Mepoy pro 
Tuv. φιλής pro zo». K epa pro xeiot. | 


EPIGRAMMA IX. 


NON extat apud Calliergum, nec inter 'T'heocritea legitur in calce 
Anthologie Stephani. In ipfa tamen eft Anthologia, pag. 254. Unde 
tranftulit Stephanus in Theocritum fuum, Edit. Princip. Poet. Gr. Lo- 
quor de duobus hifce verficulis. "l'andem Gravius hoc carmen mutilum: 
diu, magnaque fui parte deftitutum, quatuor verfibus additis, integrum 
dedit e Codice Palatino. Quod ita fe habet, Graev. Lect. Hefiod, c. xiv. 


Ανϑρωπε, ζωης mrpiDedto, μηδὲ mp ὥρην 
Ναυτιλος ι69,, ὡς S πολυς ανδρι (Dues, 
Δηλαιε Κλεονικε, σὺ δ᾽ εἰς λιπορην Θώσον ελϑειν 
Hzrigeu χθιλής ἐμνπορος εκ Συριής. 
Ἐμπορος, ὦ K.A£0J1X£; δυσιν ὃ "AX Πλειωδὸς αὐτὸν 
Ποντοπόρω γωυτη Πλειοδἔ. ὀνγκωτεδης. Ὁ 


JE. 
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J.E. ** Homo parce vite, neque tempore alieno naviga, quia ita bominis 


ft brevis. Mrfer Cleonice, tu in optimam Thafum pervenire properafli, mer- 


cator ex Celefyria. — Mercator Cleonice, fub ipfum Pleiadis occafum, mare 
tranfeuns nauta, cum Pleiade fimul occidifli." 


V.2. Ναυτιλος i9:, —] Nonnullis placuit ὧν fübaudire. Reiskius affert 
Ναυτιλλου. X091 5r ὡς. Qui praterea monet hoc carmen conferas cum Epigr. 
Callimach. xxi. 

V. ult. ποντοπορῳ vavrs] Gravius refcripferat Ποντυπόρος ναυτής. Pulchre 
quidem: cultiffimus Pierfonus, e Codicibus plerumque. Verofimil, i, 3. 

a: dpt 
S Εμπορος, ὦ Κλεόνικξ, δυσιν δ᾽ No πλειωδὸς alu, 
HONTOIIOPO; ΝΑΥΤΗΙ πλειωαδὲ ΣΥΓΚΑΤΕΔΥΣ. 


Vide fis Grevii Ῥτγοαπηίαπι ad Callimachum Spanhemianum. Ubi teftatur 
vir doctus, penes fe fuiffe editionem Aldinam Anthologie, quam cum 
Codice Aldino contulerat Sylburgius. 


EPIGRAMMA Xx. 


(V. m Ἕτερωσ. —] Veteres ἕτερος, Stephanus ut Dos.- 


EPDIGRAMMÁA XL 


V. 4. X υμνόθϑετης. —] Ὑμνοϑετης eft poeta. Proprie vero Precentor : qua- 
lis nimirum hodie minifter ille, qui apud nos in ecclefiis cathedralibus et 
collegiatis, ubi cantu folenni per Chorales plurimos facra digne peragun- 
tur, cantanda prefícribit, et chorum rite moderatur, J77o fetts tbe tune. 
Hc ita corrigit Reiskius. 


Χύμνοθετης ἐν τοῖς δωιμόνιοις Φιλοκλῆς. 
“1 quibus etiam erat divinus poeta Plilocles." 


Hec ut leguntur hodie Brodeus emendabat. Probante Heinfio, qui ita 
locum exponit. **Etiam ipfis poetis ibi notus et acceptus erat, a quibus 
poftea epicedium meruit. Itaque ne hoc quidem honore caruit quem poete 
conferunt." c. xxvi. Supremum vero diftichon. ita mutat Heinfius, ut 
acumen inducat, antique fimplicitati, tum precipue veteris epigrammatis 
indoli, prorfus ignotum. — Quod, ne vim patiantur aures ingenua, non ap- 


ponimus, V. s. 
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V. 5. — Ὧν emos ex. —]. Joannes Auratus, probante Stephano, dedit 
ay émoixs τύχεν. Lego minore mutatione contextum, 


IANT ὮΝ, ὯΣ emoxt, £yd.—————— 


Qv, pro ἐν, Dorice. Ita hec cum fuperioribus melius conveniunt. Do- 
rifmi et alibi in hoc carmine veftigia comparent : ut V. vua, v. I. 


V. ult. — Ax. —] Appendix Anthologie dat «xxv. Quod quafi 


fuam conje&uram venditat Palmerius. p.815. Poterat philofophus ille 
nofter, etfi fuerit axous, ut cum Reiskio loquar, baZere familiam. Eft ta- 


men ingeniofum illud Heinfii ἀοικος. Porro ita adhibetur V. Ακικυς apud. 


Athengum. Q xaAs μου Συρωῆικε, Tho τῷ μυφρου χρησίιν, eq Quptu ποῦ ogpyd you, 
Wa μὴ λέγης ΑΚΙΚΥΣ εἰμι, καὶ ολιγοδράνεω. Ο Delle Syrattice, coclearis ufum 


edoctus, alica te ingurgita, ne te dicas axixuo εἰναι, [viz.] imbecillum effe, e£. 


languentem fpiritum trabere. ii. pag. 126. Caf. 


EPIGRAMMA ΧΗ. 


V. 1. Δημοτελής. ---- Olim male legebatur, Δημομέλης. ; 
V. 3. — Εν zaci. —] Calliergus, et in Anthologia Stephanus, recte de- 
dere zeici, ** Moderatus erat inter pueros: ἐμ cborea vicit viros." Male 


itaque Gravius, Lect. Hefiod. c.vii, p. 34. edit. Cleric. Appofite Pin- 
darus, ut maxime. Nem. iii. 127. 


EV πῶώϊσι νεοίσι 7rOLig"* ἐν 
A ἀνδρώσιν ἀνήρ" τρίτον 
Εν παλαιτέροισὶι 

Μέρος. 


Inter pueros teneros puer : inter 
Viros vero ir : tertia 
Inter fenes diss m j 


Pars eft. 
Necnon, Pyth. iv. gor. 


MÀ 1 


Κεινος )otp ἐν πτώ!σι Veoe. 


Ille enim inter pueros juvenis. 


Lucianus ex hac formula prorfus, Luc. Wetft. IL. pag. 576. $.8. Ἐν 


γεγονὼς ἐν τοῖς ἐφηδοις γοργὸς. δῇ fueris acer inter epbebos. Quin et Homerus, 


Odyff. xvii. 4.54. oA Gies ἐν ἀνδρωσιν. Pindarus, Pyth. ii. 149. Κρωταιος ev. 
ἀγαθοῖς. Anthol. IV. xv. 4. οὐ peas sv κήποις, Notiffima et frequentia 
EV 


MET 
DIRE 
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Ἐν ἄγεοιφ, Ἐν φϑιμδνοις, &c. que huc referenda funt. Frequens E» ηΐθεοις. 
Vid. Epigram. inedit. ad Idyll. II. 125. VII. 44. Quin et hac accipe 
nunquam prius edita. Stratonis, Anth. Ceph. MSS. L. i. 10. 
ApytTa, τὸν Epayme τέκειν ἡ Κυπρις, ideo, 
. AX«» EN HIGEOIZ ἥμερον AYnoxov. ᾿ 
INegat fe ZAmorem peperiffe Venus, «videns 
^— Alum Ííc. inter adoleícentulos, emabiem znttochbum. 
Idem, ibid. MSS. i. 164. 
| Ἐζεφλεγην ὅτε Θευδὲς ελαμπετο ΠΑΙΣΙΝ EN αλλσις, - 
"Oros. ἐπαντελλων ὠφρασιν "eios. 
"Accendebar quando Tbeudis elucebat inter alios pueros, 
Qualis fol oboriens affris. 
Vide Dorvil. ad Chariton. p. 61. Miror Stephanum revocaffe hic 7a 


. cum recte zaiz; dederit in editione fua Anthologia. 


EPIGRAMMA 4XIIL 


DESUN T duo primi verficuli in Anthologia, Lib. I. cap. 28. Sed 


 allinuntur in fcholio marginali, pag. 56. edit. Wechel. Ibi de gemina 


Venere vide Brodeum. Necnon Lucian. Dial. Meretr. pag. 973. D. edit. 
Bourdelot. Meurfium ad Caffandr. Lycophron. v. 112. Harpocrationem, 
V. πανδημος AQp. ibidemque Mauffacium et Valefium, Omiffos verficulos 


. habet Calliergus. 


V. 3. — Ere] Florentina agnofcit ἐσχε. 
V. 5. Ksdegdjo γωρ.} Hac ut ita proftarent emaculavit Stephanus, Ve- 
teres vitiofiffime. — 


EPIGRAMMA e XIV. 


PULCHERRIMA fere funt, eorum quz Graeca comple&itur 
Anthologia, carmina Sepulchralia. Quorum quidem librum collegit in - 


— - minori illa Conftantinus Cephalas; quem primo Cl. Reiskius inter alios 


᾿ς ntegrum edidit. Hoc et fequens Epigramma nonnulli pro uno habent. 


Denique omittitur hoc Carmen in Appendice Anthologia. 
' Mmmm E P I- 


722 EPIGRAMMATA 


EPIGRAMMA XVL 


HOC Epigramma veteri marmore literis uncialibus infcriptum, Vene- 
tiis extare in area palatii nobilis cujufdam viri tradit, ex auctore nefcio 
quo, Barnefius. Anacreont. pag. 319. edit. 1734. Conferantur huc epi- 
grammata Anthol. Planud. III. xxv. 49. 51. 53. (4. IV. xxvii. 15. 17. 
Necnon Anthol. Cephal. Oxon. Interpretat. Latin. pag.201. Denique . 
noftrum, Epigr. XIX. | | 

V. 4. Tav ψέοοϑ᾽. —] Vide ad Idyll. VII. ς. Ubi fimilis phrafis ocur- 
rit. Quare fallitur Baxterus, qui vult legi eme pro em. Sc. ** Prioribus 
€uf! NARRA frecellentiorem Lyrics. Prolegom, ad Anacr. edit. 1695. 


12me, Simileeftet i; παλα!. Videad Idyll. XI. 16. Quomodo τὸν z4- 


Ae ποιητῶν, Epigr. XX. Sic et Antipater, Anth. I. Ixxx. 13. Ποὺ τῷ πώλαι 
xr. Ubi antique apes? Meleager etiam in epigrammate inedito, Anth. 
Ceph.. MSS. L. i. 62. | 


Πραξιτελής ὁ ΠΑΛΑΙ ZOOTAT6OZ dÓpoy ὠρολμέῶ 
Αψυχον μορῴης κωφὸν ετευζε τυπον. 


Praxiteles antiquus fculptor zzollicellam flatuam 
Inanimem, forme furdum fabricabat exemplar. 


EPIGRAMMA. .XVIL 


Μ΄. 2. Ἑυρων Ezryapues.] Siculus erat Epicharmus, et veteris comoedice E ! 
genus antiquius inveniffe traditur. Confulatur Bentleius, Diff. Epift. Pha- — 


larid. pag.199. c.viii [τὰ quod fequitur refingendum putat Scaliger, — 
Emendd. pag. 230. 1 ur E 
Q Bax, χωλκέεὸν νιν ey]. ὡλώϑινξ 
τιν ὧδ᾽ aya , | 
T6 Συρωχθοσῶς eid pw TM Πελώρεις τῶ qM, 
Ὁ adii πολιτῶ, 
(Σωρον pep εἰχε χρημώτων) μεμναμόνοι 
. TeAay ἐπηχειρο. EB 
Συρωκθοσώς, genitiv. fingul, ut Euripidi eHBHZ, aym Θηδων, Πελωρεις Ew Dp 
eloro —— 


d MER UNE E M LM COE TORIS nt Jona apo o m rd ETSI COWON S 
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Peloro promontorio. Hc Scaliger, non ea prorfus infeliciter. Ita et 
quintum quoque verfum emendat And. Schottus, pag.97. Probarem 
vero magis, cum veteribus, zAeg,4se mw. Pregrandi urbe, Sc. Syra- 
cufis. Sed hoc non omnino placet. [taque corrigo et lego, 


Toy Συρακθοσῶίς cvidpuv.), ΠΕΛΏΡΙΟΝ 7o, 
'O/ adea. πολιτώ. 


Quem Syracufis collecarunt, admirandum uri, 
25 —. Ut virum civem decet. 


Sive, * Miraculum urbis. Habemus apud Pindarum, πελώριον ἀνδρα, 
Olymp. vii. πελώριον κλέος, Olymp. Χ. Πελώριον εργον, Pyth. vi. Porro quare 
Syracuíe fortentofze dicte ? Sane fiquid hic portentofum, ad Epicharmum, 
non ad Syracufas, referendum. 
... V. 7. Ubi Schottus etiam cum Scaligero confentit. Cum quibus fi le- 
gas in priore, fubintellige eec». Peífime hic fe dat Florentina. Porro 
— Eupo εἰχε χῥημώτων eft quod Anglice dicimus Z4 Budgett-full of. good things. 
Sic videlicet Ariftophanes, Plut. 269. Αὐτὸν ZOPON ἥκειν XPHMATON εχρν- 
va. Habentem acervum pecuniz vere. 

V.9. πολλὰ y^p ποΐαν ζωαν τοῖς παίσιν εἰχξ v, mua. Putavit Heinfius To 
XPHXIMON hic fignificare u£///tatez;, ut finem fcilicet illius comcedie quam 
coluit Epicharmus.. Cum contra Comoedia antiqua rifum folummodo, τὸ 
γέλοιον utique, perfequeretur. Ad Horat. Art. Poetic. v. 270. Caeterum 
de hoc argumento confulendus eft imprimis exquifiti judicii vir, reveren- 
dus admodum RicARDus Hunp, Archidiaconus Gloceftrenfis ; qui nu- 

er nova luce, Commentario fcilicet omnium longe eruditiffimo, criticas 
Epiftolas Horatii donavit. Ego quidem hic fimpliciter V. Χρησιμω fumo, 
nulla relatione habita ad Comcediam Epicharmi. Commode profecto Greg, 
Nazianzenus, de veterum fcriptorum lectione. lambic. iii, ad Seleuc. Op. 
Parif. Tom. ii. pag. 190. C. 
Zeus arayrum. συλλέγων τὸ XPHZIMON.. 
Prudenter ex bis colligens quod. utile. 


Porro folebant Graci ad librorum quos legebant marginem, ubi qnid dig- 
num memoria occurreret, KPHZTON adícribere. Hinc id genus collectio- 
nis natum quod XPHZTOMAOEIA vocabatur. Qualem nempe Stobzus 
elaborabat. Vide Suiceri 'T'hefaur. V. Χρηφομαθης. Quod nempe vocabu- 
lum habet Longinus, $.iii. pag. 12. Occurrit et Χρησομωθεια, S. xliv. 
pag.238. edit. Pearce, 1762. Ut hinc videas quid hic fibi velit V. Χρη- 
σιμος, quzque vis ejus idiomatica. Confer Cl. Burmannum de Procli. Cre/?- 
omatbia, ad H. Valefiüi Critic. i. xx. Denique vide, fi tanti fuerit, quo- 
- modo legerit hoc Epigramma Salmafius ad Solin. 'T'om. i. pag. 67. cdit. 


ut fupra. 
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EPIGRAMMA XVIII. 


CONFER epigramma Callimachi, in Nutricem, liv. Preterea to- 
tum carmen, male acceptum ab interpunctionibus, ita legit Scaliger. 
pag. 231. : | 

Ὁ puxxos TH) ετειζε τῷ Θρήϊοσώ 

Μηδειος τὸ μνωμ' ἐπι τῷ 60, κηπεγρῶψε ΚΛΕΙΤΑΣ. 
(εξζᾷ τὰν xw ὦ γυωη) ἀντι τίνων, | 
Ὧν xspy epe, en XPHZIMH xaA«u?). 


* Nam XPHZIMOZ, xeue, owriues, ονησιζξορος, funt Nomina, qua, ominis 
caufa, fervis imponebant Greci; ut Latini, FRvGI." 


EPIGRAMMA XIX. 


DE Archilocho vulgata dudum omnia. Ad ver.2. viz. Μυρίον κλεὸς, 
confer Cl. Valckenarium ad Phoeniff. Μυριον up, v. 1480. p.498. La- 
tiffime, inquit ille, patuit illud Mio, de quacunque magnitudine fre- 
quentatum. | 


EPIGRAMMA XX. 


PISANDER, ut fupra diximus, epicum carmen condidit de rebus 


ab Hercule geftis; Vid Valckenarium ad Scholia Phoeniffarum, pag.79o. 
Strabonem Lib. xv. pag.655.688. C. edit. Parif. Fabric. Bibl. Gr, ix. 
:9o. Denique Kufterum ad Suid. in V. | 

V.ro— Ὑμῖν. —] Refcribit Reiskius ὕμμιν, duce tamen Valckenario. 
Ut fiat nempe Phalzcius. 
/OV.4.— Kagepw.] lta bene veteres. Importune Stephanus intulit Ka- 


pgiov. : 


V. 5. — Εξεπονασεν. —] Vide et confer Idyll. VII. 51. Quin et CI. Val- 


ckenar. ad Phoeniff. v. 1642. pag.553. De vi V. Exswur. 
E P I- 
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EPIGRAMMA ΧΧΙ. 


H OC carmen, quod deeft vetuítioribus libris, primus Huc opportune 
contulit Stephanus, ex Anthologia. Ipponax ille celeberrimus erat iam- 
bographus, improbos acerrime defricare confuetus. Quo quidem cardine 
vertitur hoc Epigramma. Plura videbis in eundem, Anthol. Wechel. 
Lib. iii. pag. 392. Ibi multa de hoc pocta commode docteque congeffere 
Brodzus et Vincentius Obfopzus. 

V.2.— Τυμξῳ.] Scazon eít. Proinde repofuit hanc le&ionem, pro 
raw, Vinc. Obfopzeus, loco citato. | 
τ Ψ. 3. — Xetsov.] Olim xp,w.  Hodietnam bene repofuit V. Obfo- 

us, ibidem. Qui locum ita luculenter exponit. **Si malus es, ne ac- 
** cedas fepulchrum : fin es bonus, et a onis, fidibundus fede, et, fi vis, 
** obftertito." 

. V. ult. Θαρσεων, &c.] Ut refpondeat hic verfus fecundo, Stephano vi- 
detur ita legendus, ordine verborum mutato. | 


Θαρσεων καϑιζευ, κῳωποξριξον εἰ ϑελής. 


EPIGRAMMA XXII. 


᾿ς IN editione Aldina Artemidoro grammatico tribuitur hoc Epigramma. 
. Cujus ut fit, vel alterius cujuflibet grammatici, facile concedam. "'T'heo- 
critum hic noftrum de fe loquentem induxiífe videtur aliquis. Quod fepe 
fiebat ab epigrammatiftis, in gratiam librariorum ; quoque in genere per- 
multa fuperfunt epigrammata. Qualia folenne erat novis Codicibus prz- 
figere. De ἴδ, fuoque genere, et patria, non ita follicitus fuiffet ipfe 
"Theocritus. Quz omnia ut debite diftinguerent, et rite declarata lectori- 
bus exponerent, neceffarium omnino putabant librarii, novam editionem 
. parantes. Quin et, importuna gens hominum, mire fibi plaudebant in 
hujufcemodi minutis et infulfis indiciis apponendis : ut in fine Georgico- 
rum, et initio ZEneidos Virgilii. Preterea in Codice quarto Vaticano; 
Titulus hujus carminis eft Oz Ano ΤΟΥ eEoKPrTOT. Calliergus, et edi- 
tiones veteres, exhibuere, pro vulgato ΤΟΥ αὐτου, Oexprs. Inter Prafa- 
tiones autem Graecas, in Codice MSS. Politiani, ita infcribitur iftud Epi- 


gramma. *' Es: δὲ εἰς αὐτὸν καὶ mori ταπιγρώμμω." Αλλος ὁ Χίος, δζο. Arte- 
Nnnn midoroe 
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midoro potiffimum tribuo hoc carmen, quod duo alia epigrammata, ejuí- 
dem generis, in "Theocritum condiderit: quaeque cum hoc, fub ejus no- 
mine, conjunctim procuduntur apud Aldinam. In quibus videlicet edendis 
probatos Codices, me tefte, fecutus eft Aldus. 

V. 1. — Ὃς τοδὲ ορωψνα.Ἷ Vaticanus fecundus habet à. τραψας fecundus 
et extus. Vide Dorvil. ad Epigr. Luciani i..'Tom. Wetít. III. pag. 674. 

V.2. Ἑις ἀπὸ τῶν ποῦλων. —] Cicero de Fin. L.ii. 8.55. **'Tenuis 
Virginius UNUSQUE DE MULTIS, &c." i.e. de Plebe. | 

Ibid. — Συρηκοσιων.} "Tres Vaticani xveaxsew. Unus xepaxsaws. 

V. 3. — πρωξαγορωο περίκλειτής τε Φιλιγης. Vaticanus quintus Πραξαγορα. 
Sextus Πραξάγορεο. Duo etiam περικλυτής, ut Aldus. Scribendum vero 
Φιλίννής, ut in Florentina. Scilicet, ut a xepy Κοριννω, fic ἃ Qi! Φιλωνα. Pau- 
lus Silentiarius in epigrammate, Mifcell. Lipf. Vol.ix. pag.675. 


; Προκριτος 695, ΦΙΛΙΝΝΑ, Tj ῥυτις. 
Vide T'oupium noftrum ad Suidam, V. οσος. Porro interloquitur in Dia- 
logo quodam Luciani &2u»« quadam, Dialog. Meretr. pag. 966. edit. 
Bourdelot. Occurrit et nomen Philinne, Anthol. Planud. VII. 72.. 
Agathiz. | 

Ἢ fa, 26 καὶ συ, ΦΙΛΙΝΝΑ, (epus πόθον. 


Necnon Apollonide, I. xv. 2. x 
V. ult. — Ov ποτ᾽ εφελκυσωμην. Vaticanus tertius, Ou i ἐπεκτησάμην. 


Calliergus quidem ov τιν᾽, cum Florentina. Aldus ut nos. Ne pluribus AE 


minutioribus exponendis immorer. 


DOCTISSIMO ATQUE AMICISSIMO VIRO 


THOME WARTONO 
8i; P. ob, 


I TOS9PIUS 


N tibi, vir doCtiffime, notas noftras atque emendationes ad 'Theo- 

crii S YRACUSIAS. Carmen longe fuaviffimum, et quo nihil fefti- 

. vius, aut quod vernilitatem fapiat magis. Eft autem fcriptum in honorem 
. Ptolemzi Philadelphi, et fororis fue Arfinoz, 


Que nunc forore dulcior. 


Nam Ptolemzus, quod Alexandrinis jucundum fcilicet et folenne, in ma- 
trimonio habuit, ut Jupiter Junonem, fororem íuam a/mAQl,s Ar- 
finoam. | ! 
ὯΩΟδε € ἀθανάτων TEPOE. ΓΑΜΟῪ ἐξέϊελέοϑη,. - 

"Ou τέκετο xpetsow, Ῥέω βασιλῆας ᾿Ὀλύμπε. 

^Ey δὲ λέχος φύρνυσιν ἰωύειν Ζηνὶ € "Hoy 

Χέιρως Φοιξήσωσειν μύροις ἔτι πειρθένος " pis 
Atque hinc illud Sotadis Φλυωκογράφε, cujus meminit Athenzus XIV. 4. 
et Plutarchus in libello r2 παίδων ἀγωγῆς. 


Eig Ex, ὁσίην τρυμωλιὴν τὸ κίντρον ὠθεῖς. 
Quod auctori, qui regibus uti nefcibat, fraudi et exitio fuit. Ceterum in. 
hoc poemate AAQNIA, five fe/]um z4donidis reprefentatur; ubi matronz 
duz Syracufane, tunc temporis Alexandrie degentes, partes fuas haud 
inficete fuftentant, et maritos fuos fibi invicem deridendos propinant. hinc. 
nomen Idyllio AAONIAZOTZAI H ZYPAKOTZIAI. Porro, ut in Ariftopha- 
nis Lyfiftrata zer Lacena Λώκωνιςὶ loquitur, fic in hoc poematio zz- 
kieres Syracufane Συρωκδσιςὶ loquuntur. Que utraque forma Dorum five 
Peloponnefiorum cft; íed diverfa pro diverfo loco. Librarii autem, ut 
. mos iftorum hominum eft, rem fufque deque habuerunt. Nos nonnulla. 
hic illic reftituimus. Nam omnia ad priftinam formam revocare nec meum: 
nec tuum eft. Sed ad carmen ipfum accedamus. 
V. 2. —"Oop δίφρον, ᾿Ευνόω, αὐτῇ.} Scribe, αὐτῷ. αἱ infra v. 67. 


— Πότεχ, ὠντῷ μή τυ πλαναβῆς. 
Notandum 
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Notandum autem verbum zw. Srz for a chair, Eunoa. Quod amicitie, 


.et obfervantie fignum. Apollodorus Comicus apud Athenzum, Lib. I. 
pag. 3. 
Εἰς ὀικίων ὅτων τις εἰσίη QuAS, 
"Egi Decet) NuxoQuy τὴν $ Φίλε 
ἼΕυνοίων ευϑὺς εἰσιόντι que Opas. 
Ὃ ϑυρωρὸς ἱλαρὸς πρῶτον ἐφίν' ἡ κύων 
Ἔσηνε x φεοσήλϑθεν' ὑπαντήσας δὲ τις 
ΔΙΦΡΟΝ ἐυϑέως ἔθηκε. 


Ita fcribendus eft ifte locus, quem infigniter violavit Joannes Bourdelotius 
ad Heliodorum, p. 48. Deinde fequitur, 


| "Eu GaAs X, ποτίκρανον. i 
"nd get a cusuiow fov. Quod mollitiei et elegantiee muliebris eft. Hinc 
μωλωκίω δίφρωκω vocat Nofter fupra XIV. 41. 


MaAax&s ἀπὸ ΔΙΦΡΑΚΟΣ ἔδραμε τήνά. 


e 


Ubi Schol. μωλωκᾶς δὲ, παρόσον αἱ γυωνοίικες μωλωκοῶς καϑηΐαι κωϑέδγαις, ὡς 


ἐν Συρακέσωις. Scribendum, EN ΣΥΡΑΚΟΥΣΙΑΙΣ. Ad hoc ipfum Idyllium, 


quod svRAcusrz infcriptum eft, refpexit Scholiaftes. : 


| V. 4. Ὦ τᾶς ἀδιμάτε ψυχᾶς. Vox ἀδέμωτος ne Greca quidem eft, 


Legendum videtur cum Cafaubono, 
Ὦ τὸς ANAMATQ ψυχᾶς. 


Lucianus in Demofth. Encomio. Βαξαὶ, τῆς AHTTHTOY ψυχῆς. Quod 


idem eft. 
V. 8. ταῦθ᾽ ὁ πάρωρος τῆνος ἐπ᾿ ξογαΐῳ γῆς ἐλωζ᾽ ἐνϑὼν, 
Ἰλεὸν δ. δικήσιν. 


Scribe, ὁ πωώρωρος. bomo fatuus et immorigerus. ldem Πάρωρος et nave 
Ilapoiopos €t Παρήορος. «Am TS ᾿Αἰωρέιν Ícilicet. de quo Schol. ad Homer. Il. H. 


r56. v. 603. Etymologus, Hefychius, Suidas, 411. Dionyfius Halicarn.- 


Antiq. Rom. lib. 7. fub finem. δυσὴ 93 ἵσποις ἐζουγμδώοις, ὃν τρόπον ζαύγνυ- 
ται συνωρὶς, τρίτος πωρείπετο σειροῶος ἵππος ῥυτήρσι συνεχόμενος" ὃν àm Ὁ ΠΑΡΗΙΩ- 
ῬΗΣΘΑΙ z συνεζεῦχϑευ (leg. zX, OY συνεζεῦχϑρι.) ΠΑΡΗΙΟΡΟΝ ἐκάλεν δι πωλαμέδι. 
Qui locus illuítris eft. Quin et aliam vocem addo, ejufdem plane famili 
et poteítatis. Hefych. ᾿Αελλόθριξ. ποικελόθριξ, ἢ IIAPEQPOYZ x συνεχέίς ἐχξσω 
τὰς τριχάς. lta fcribendus ifte locus, quem cum Palmerio minus per- 
fpe&um habuimus in Epift. Crit. p. 53. Dicitur autem Παρέωρος et Παρήο- 
pos, Ut Μετέωρος €t Μετήορος. €t notanda. vox. nam alibi fruftra quaeras, 
Quod fequitur, £e γῆς, eft extrema pars urbis, et ab aula remota. a re- 


mote and unfrequented part of. tbe town. Hinc 'Egraria.. extrema pars agri. 


Lucian. in Timon. "Oc (ze? T κακῶν ἐπὶ ταύτίω τὴν EZXATIAN τρωπόμενος, 


τος, ἐρλαζομζαι 


A UNE NN Ie δου DEL τρις 
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ργάζομφι Ti» γῆν, TH: ἘΡΗΜΊΑΙ xg) τῇ ixi φπξοσφιλοσυζρῶν ἐνταῦϑο, Atque 
hinc vindicandus fimul et illuftrandus T'heocritus in nvr.A.; 25. 


5 


Αμος δ᾽ ἀντέλλοντι Πελείαδες, EXXATIAI δὲ 
"Apya νέον βόσκοντι, τετρωμιμδύε ἐίωρος ἤδη" 
Τάμος ναυτιλίας μιμνώσκετο etos o) 
Ἡρώων. 


Nonnulla de hoc loco non ita pridem commentatus eft Cl, Erneftus ad 
Callimachi Delum ; ubi interpretem caftigat, ipfe caftigandus. Nimirum 
vis verbi 'Egar;z virum doctiffimum cum Cafiubono fefellerat. "Egrariag 
funt agrorum extremitates, five pars agri INCULTIOR ef remotior. Nos 
Angli, zbe Dewzs. Optime Scholiaftes nondum editus ad /Efchinis Ti- 
marchum. "Eel εἰσι τόποι ἔογωτοι τῆς χώρως, περωτόμϑοοι ἢ εἰς ὄρη, ἢ εἰς ϑά- 
Aat». Quod ufquequaque rectum eft. Confer Hefych. in V. et Noftrum 
XXV. 451. Quare dicit "Theocritus, Zw demum navigationis meminifje 
rgonautas, cum Pleiades orirentur, et extremam foe YNCULTAM partem 
agri berba vefliret, Quod non nifi exeunte vere, five ἀρχομδώου md. ϑέρους, 
evenit. Sed hunc locum non intellexit Erneftus. Ceterum quoniam de 
"Pheocriti nvrA hic agitur, non poffum quin tecum communicem Epi- 
gramma fatis venuftum, in quo ad ZZy/az raptum (et cui non ditus Hy- 
las?) eleganter refpexit auctor nefcio quis, quem primus dedit doctifi- 
mus Muratorius; dedit et Cl. Hagenbuchius in Epift. Epigraph. p. 402. 
οἴ poft eum celeberrimus D'Orvillius ad Charit. p. 260. Sed corruptum 


. omnes et inemendatum. Nos carmen integrum, uti fcribi debuit, adpo- 


nemus, Eft autem in puellam quinquennem, PZ//ati et Alexandre fi- 
liam, qua eo abierat, unde negant redire quenquam. 


ἈΝ ΗΛ ΟΝ 
Οὐχ, ὁσίως ἥρποιζοις ὑπὸ pu, κοίρανε Πλετεύ, 
Ileyzuer?) νύμφην πᾶσιν ἀτωλλομδώην. 
Ola, 93 ἀρχρομιένε ῥόδον εὔπνοον ἑίωρος ὥρη 
ο΄ Ἐξέτεμοες ῥίζης πεὶν χρόνον ὁκτελέση. 
, ᾿ΑΝ ἄγ᾽ ᾿Αλεξάνδγα 9, eiue μηκέτ᾽ ὀδυρμοὺς 
. Ἱμέόρτῃ xg σσένδετε μυρόμδροι. à 
Εῤχεν γὼρ χάώξαν εἴχεν ἐπὶ χρυσοισι 3 C90 m5, 
᾿Αὔϑερος diet poe. ἀϑεινάτοισι δόμοις. 
Τόὶς “πάρος ὅν μύθοις πιςσζσοτε' «raid, 93 $73 λὴν 
Ἥρποισειν ὩΣΠῈΡ TAAN. Ναΐδὲς B ϑάνατος. 
Ira fcribendum eft iftud Epigramma. In poftremo pentametro marinor 
graviffime laborat. hinc alii aliud, ut fieri folet. Nos ex veftigiis veteris 
Ícripture veram le&ionem abfque controverfia reftituimus. "Hezwcur ὥσιπεῤ 


Ὕλαν. fanquam Hylam, ut in fabula eft, rapuerunt. Sed htec obiter. 


Oooo V. 10. 
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V. 10. — nter ἔριν φθονερὸν κωκὸν αἰὲν ἐμεῖο.] Nugatur hic editor Lipfienfis. 
Tu nihil muta, Dicitur eec ἔραν, ut πρὸς χάριν, πρὸς ὕξριν, “πρὸς ὀργίώ. et 
fi quz alia. Senfus eft: 14 vero agebat fcilicet bomo invidus, πὸ mibi mo- 
rem gereret, et ut in omnibus moleflias crearet. Optime Scholiaftes : φθονερὸν 
δὲ, ἀντὶ τῇ €IAONEIKON. quod ad mentem Theocriti perquam adcommo- 
datum eft. In fequenti verficulo Editio Florentina, 


Φίλῳ AINONA τοιαῦτα, 


Quod mire placet. ΔΙΝΩΝ five potius ΔΕΙΝΩ͂Ν eft nomen mariti Praxinoz. 
ἀνὴρ «εισκειδεκώπηχυς. an overgrown fellew. a Patagonian. Athenzus, lib. - 
V. P. 213: Μάνιος δὲ ᾿Ακύ)λι(Θ» ὃ ὑπατοόυκῶς, ὁ τὸν ἀπὸ Σικελίας κωτοιγογῶν 
Θρίωμξον, συνδέτὶν» ἔχων ὡλύσῳ μωκρῷ Βωφώρνην ΠΕΝΤΑΠΗΧΥΝ, πεζὸς ὑπὸ ἱππέως 
ἕλκετω. Que verba notanda. Prima autem £ τοιαῦτα, quod librario fraudi 
fuit, nunc brevis, nunc longa eft. de quo nos ad Suid. V. ποινή. "T'heo- 
critus HELEN. EPITHAL. 32. Enim 


οὔτετις ἐν τωλάρῳ πσανίσδεται ἔργο. TOLATTA. 


Ceterum verba δίων εἰ Δίνων five Δενων non raro permutantur. Schol. ad 
"Theocrit. I. 147. Αἴγιλος δῆμος τῆς ᾿ΑἼικῆς ἀπὸ τινὸς ἥρωος ᾿Αἰγέλου. ὅτι δὲ αἱ 
᾿Αἥδικαὶ ἰογάδες 10a x AION μωρτυρέϊ. Legendum, ΔΕΙΝΩ͂Ν. Locus Dino- 
nis, ad quem refpexit Scholiaftes, extat apud Atheneum, Lib. XIV. pag. 
652. : ner] 
V.18. x' apis ταῦτο γ᾽ ἔχ, φθόρος ἀργυρίε, Aut eld. 

"Eva, δρωχμῶν κιωάδως, ορωιῶν Σατοτίλμάζοι πηρῶν 

Πέντε πόκως £A o ἔχϑες, ἅπαν ῥύπος, ἔργον ἐπ᾿ ἔργῳ. 
Hic locus et corruptus eft et parum intellectus. Primum fcribendum, 
τ᾿ αὐτῷ y yd. lta quoque fe babet nofter Dioclides. . My bufband is as great a 
Jfool as your's. Deinde libri veteres, : 


Ἑπ]αδράχμως κυνάδας. 


uam le&ionem unice probant viri eruditiffimi. Sed aliud eft, 'Ezia- 
δράχμως, aliud 'Ezla δρωχμῶν. Quod Bentleium noftrum ad Phalarin fu- 
. . P4 / x ^N »᾿ο»" ^v . 
giffe miror. Πέντε sexes ἑπημὼ δρωχμῶν λωδέϊν, eft Quinque vellera feptem 
dracbinis emere. πέντε πόκες ἐπα δρώχμως λωῦϑιν, eft Quinque vellera, fmgula 
Jféptenis drachmis, emere. Ylerodotus VI. 89. οἱ δὲ Κορίνϑιοι, éow» 5op eu 
^ NY 2 / ^ ^ » E / aJ ͵ »- E M ἊΣ 
Tm T χρόνον Φίλοι ἐς πὸ Miete, ᾿Αϑηναίοισι διδῶσι δεομδώοισι éxom νέως, διδῶσι δὲ 


IIENTAAPAXMOTZ Σιποδόμενοι" δεωτίνην γὰρ ἐν τῷ νόμῳ οὔκ ἐξῆν δέναι. Corintbii — 


autem per id tempus Atbenienfibus amictfftmis dedere rogantibus naves viginti, 
fed dedere vendentes fingulas quinis dracbmis: quoniam eas dono dare kege 
vetabantur. Ad quem locum confulendi interpretes. confulendus etiam — 
Cl. Weffelingius Differt. Herod. p.151. Quare nullus dubito, quin fatis - 
fana fit vulgata lectio, quam et agnofcit Scholiaftes: Καὶ ὁ ἐμὸς ἀνὴρ Διο- 
κλείδας EHTA APAXMON par ποκώρλω γεγηρωκότων προδατων. Lege, 7γύ- 

δε gura 


"wo. ΔΎ 
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σεν & ποκάρλω. Septem drachmis Qu1NQUE vellera emit. Itaque dicit Gor- 
go: Tbe five fleeces cofl my φορά man [even drachms, and are good for 
motbing. Qus veriffima et fimpliciffima lectio. Quod fequitur recte expo- 
nit Scholiaftes: KYNAAAZ δὲ, civ κύνειο, τραχέω. Vellera non ovina, fed fi 
diis placet, CANINA. κΚυνάδες funt p; caude canine. qui fpurciores et 
afperiores. hinc τρωχέω exponit Scholiaftres. Κύνερω vocat Lycophro, Alex- 
and. 99. ubi recte Grecus interpres, a4 τὰς TPAXEIAX πέτρας, Quse 
- fequuntur poete mentem explanabunt. Sed locus conclamatus eft. Le- 
gebam aliquando, 


Γρωιῶν ἀποτίλμοωϊο, MHPON. 


Hefychius: Σμήριγίες. eem] σειραὶ, βόρρυχοι, καὶ TON ΚΥΝῺΝ EN ΤΟΙ͂Σ 
MHPOIZ κρὴ τὸϊς αὐχέσι ΟΡΘΑΙ TPIXEX. . Hinc pili ifti μήριγίες five σμήριγίες 
dici. Qui vocem aliunde deducunt, operam ludunt. Et hzc fpeciem 
quidem habent. Sed libri nonnulli, ἀποτίλμωτω πυρῶν. quod ad veram 
lectionem ducit. Audadcter refcribo : 


Tpauay ἀποτίλμωτο ΠΥΓΩΝ. 


Veterum. pygarum vellimina. Ruftici noftri, zai/-lcks. 'Theocritus V. 
121. | 


Σκίγλας ἰὼν γραίοις ἀπὸ σώμωτος αὐτίκω τίϑλοις. 

Ubi Schol. ᾿Απελϑὼν τίλλε, φησὶ, τὰς πωλωιὰς τρίχας € τάφου σξ, ἤγεν ΤῊΣ 
ΠΎΓΗΣ c£. ldem ad v.43. Καὶ ᾿Αριξοφάνης ἢ Βατράχοις Qiii mE δ᾽ Κλέωνος" 
Ἐν ταῖς ταφοῶς τίγλεῶχ. ἤγεν, ἐν καιρῷ συνεσιωσμᾶὲ ΤᾺΣ ΤΡΙΧΑΣ EKTIAAEIN 
ΤΎΓΗΣ. Locus Comici, quem tangit Scholiaftes, eft in Ran. 426. ubi 
de Clfbene, non Cleone, fermo eft. Quod et dudum obfervavit Kufterus. 
Huc facit Hefychius: Σπόλιω, τὼ παρωτιδλόμεναω, ἐρίδιω AIIO TON ΣΚΕΛΩΝ 
τῶν πεοδώτων. Ilujufmodi sui» meminit et Synefius in Calvit. Encom. 
p.64. Corrigendus hac occafione Hefychius: Ἐριδίω, ἅμαξω. Idem: Ἑρι- 
ὠδίω, ἅμαξα. ldem: ᾿Ἐρωδίω, ἅμαξω. Nuge nugaciffime. Scribendum, 
Ἔρίδια, METAZA. de mefaxa, five mataxa, Procopius in Gotthicis, et Cl. 
Salmafius ad Vopifcum in Aureliano. Gloffe: Mafaxe. σικά. lege, epi- 
. κά. Verbum autem τίλλειν, ut ad "Theocritum revertar, in hoc negotio 

vfitatiffimum et antiquiffimum eft. Varro de re ruftica, Lib. 2. pag. 93. 
 dLanam demptam ac conglbatam alii Vellera, alii Vellumina appellant. ex 
quorum «vocabulo animadverti licet, prius lane vulfuram quam tonfuram in- 
ventam. Hinc Νωκοτίλτης. Hefych. Νωκδϊίλτωι, δὲ κείροντες Td aeéGa(o. Idem: 
Νάκολον, ἀκάϑωρτον. Ad hunc locum ne verbum quidem editores. Tu lege, 
mec periculo, NAKOTIATON, ἀκάφερτο. et de homine /purco et depiafo 
intellige. Etymologus: Βάμμω Κυζικηνὸν, τὴν AKAGAPTON ἀοργημοσύνην "Adhi- 
x3 Aéysm ΔΙΑ TO TIAMA. ἐσκώτηοντο o3 ἐπὶ μαλακίᾳ, lta legendus ifle lo- 
cus, de quo nos ad Suid. V. ezx4. Vocem autem Naxervs ufurpat 


Archippus Comicus apud Polluc. VII. 28. 
EVA NAKQ- 
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NAKOTIATOZ ὥσπερ κωδάριον ἐφαινόμην. 


Ita fcribendus ifte verficulus, cujus nec metrum nec fenfam Mripen 
habuerunt editores. 

V. 24. —'Ey ὀλδίῳ üA Gio, etym]. Alii ὀλξίῳ, alii ὀλδίω. neutrum verum. 
Scribendum unica voce, 
ENOABIQ: ὄλβια am. 
Nofti illud D. Pauli ad Titum I. 1 5. Πάγτω μὲν κωϑωρὼ τὸς parem 
Omnia quidem pura funt puris. Vox "EvwAGe, que paulo rarior eft, oc-. 
currit apud Maneth. Apte IV. 85. 


παμπλὅτες 7: τίθησι καὶ ἐντρυφέας x ENOABOYZ. 


Dicitur autem "Ev AGos et ᾿Ενόλξιος, ut ΓΑνολζος et " AvAA uos. qua Vox de 
tu*nda eft Choerilo poetz apud Athenzum, Lib. XL ραρ. 4. 


᾽ 


Χερσὶν ANOABON ἔχω κύλικος τρύφος ἀμφὶς £225, k. 


᾿Ανδρῶν διοιτυμόνων νωνάγεον. 

Ita fcribendus videtur ifte locus. τρύφος ἄνολζξον, rufum inutile. a broken. 

veffel. Schol. ad Sophocl. Antig. 1379. "AwAGa, ἀνωφέλήϊα. M 
V.28. — Ai γωλέα! μωλωκῶς xpo κωϑεύδην.] Scribe ex more Dorico, 

χρήσδονη κωϑεύδεν. Nofter V. 10. 


οὐδὲ 92. Ευμάρο τῷ δεασότη ἧς ym. ENEYAEN. 


Quz forma redonanda 'T'heocrito in HELEN. EPITHAL. 12. BAM 


EYAEN μὲν χρήσδονα, καθ᾿ ἃ ὥρων EYAEN exp τύ. τ ἐᾷ ; 
Que Danielis Heinfii pulcherrima emendatio. Hujufmodi egeitonbus ΠΝ 
gaudet Theocritus, Haud aliter V. 52. TM 
OZAONTI κακώτερον. ἢ τὸ "ἊΣ ΟΣΔΕΙΣ. 


Ceterum notanda locutio proverbialis, αἱ γωλέαι μωλωκῶς χρήζονι dde 
qbe cat likes fifb, but is afraid to «vet ber feet. Quod falum, et ad Eu- 
noam referendum, hominem mollem, delicatulam, otio atque inertio | 


^i 


deditam. quales mulieres Syracufane, de quibus nos fupra. Nam feles HR 
molles et ignàvz. Atque hinc vide an lax accendi poffit Libanio in Epif- —— 


tola ad Flavianum. ubi agit de Adolefcenti nefcio quo, molli quidem et 
laboris impatienti, quem falíe admodum nunc Ulyfez, nunc TAAHN vo- 
cat. Verba ejus funt. | 


Q À A BL À N ὩΣ 


T5 I$, πόση τς ἡ τῶν δώρων & ἐπιῤῥοή' ἀλλάψες, οἷ οἶνος, “τῶν, βιξδλίον. ᾿Εὐϑὺς μὲν ^ 
ὃν ἠπόρουν Ὁ, τι τὸ πεποιηκὸς, E DE Ὡς δὲ ὅ ὅτι δέει σοι ΤῸΝ ΟΔΥΣΣΈΑ πέμπειν 


πεοσέκείτο, μετωνόμει ει! γὰρ "0n, καὶ H TAAH σεσίγη.)» éidoy ὅτι μηχανὴ TOUTA ἦν : E 
᾿οδυοτέως, μιόάλῳ με πείσειν ἐλπίσειντος d TUAM ἐδέλετο δὲ δρωμξίν ὡς σέ τε, καὶ-- Ó Ne 


xciey δικωδὲ. 


FLAVIANO- 


πὰ ἡ ws .ὔὕὦὕΝ 
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FOL OA V LANO 


— Heu, beu, quanta efl tuorum donorum copia !  botuli, vinum, tunica, libel- 
ἐμ. Primum ego anceps eram quidnam copiam illam tantam fecerit. Cum 
vero recogttarem Uly/em ad te effe mittendum, ('adole[cens enim jam aliud 
nomen accepit et. FELIS facetur) per[pexi callido Ulyffis confilio id omne fieri, 

| peret e ut que velit, premis ejufmodi a. me confequatur. Ad te enim 
tlle, inde vero domum erat profecturus. Cl. editor adlufum hic effe putat 
ad nomen adolefcentis, qui FeZzus, ut pater PJzvisnus, appellatus fuit. 
Ego vero per vocem 2a» hominis zoll;tiem et zgnaviam denotari putem. 

uod omnino verum, Fidem faciet Julianus, optimus Libanii interpres, 
in Epiftola ad Dionyfium, p. 444- "H τῶτο νομίζεις ὑπὲρ T πουλιῶν ἅμαρτη- 


| μά]ων Ὡιτολογέιοὺς πρὸς ὥπανζῷς, 'καὶ τῆς πιίλαι ποτὲ μωλωκίας παραπέτασμα Tl) 


γὺν ἀνδρείων εἶναί om 5 Τὸν μῦθον ἀκήκθας. 
Ταλῇ 7st ἀνδρὸς ἐυπρεπξς ἐρωο3 εἰσου. 
τὰ δὲ ἄλλα ἐκ S βιδλία μάνθωνε. Ini id putas, quecunque a. te pridem funt 


peccata, facile apud omnes excufari purgarique, et nupera fortitudine umbram 
amllitiei priftine obduci ? Fabulam audrvifli : 


* Felis amore capta formofi viri." 


| Cetera e libro difce.. Quz egregia funt, et Libanium mire illuftrant. Con- 


fer nos ad Suid. V. raAz. Verfus autem Choliambicus, quem laudat Ju- 
lianus, eft Babrii μυθογράφε, cujus paflim mentio apud Suidam. Non 
raro autem ad antiquos, et antiquorum dicta adludit Libanius. Exem- 

lum unum dabo, quia illuftre eft, et viros doctiffimos elufit. Eít autem 


in Epiftola ad Andronicum. Καὶ Qpoét μὲν μέιζον ᾿Αλκιξιώδω, mié δὲ τὰ Xí- 


xag. Ὅ, τι δὲ ὅτως ἔδρω, τὸν ᾿Αφραφοφάνην sos. Et. fpiritus quidem majores ba- 
Bet quam "Alcibiades, mores autem sicoN1s, Quid vero Sico fecerit, roga 
Zdriftobbanem. Yta fcribendus et interpretandus eft ifte locus, ad quem 
turpiffime cefpitavit Cl. Wolfius. Srco eft nomen Servi, hominis ne- 


quam et temulenti. Ejus meminit Alexis apud Athenzum, lib. 8, pag. 


336. 


* / 
Πίνωμεν, ὠκπίνωμεν, ὦ Σίκων, Σίκων. ’ 


- Meminit et Eubulus apud Athenzum, Lib.l. pag. 23. 


EZIKON ἐγὼ 

Βεξρεγμδύος ἥκω κα κεκωθωνισμᾶῥος. 

“2 7 , M ΄ $1 ἢ , 
A. Πέπωκας ST. Σ.. Ey πέπωκω MA τὸν Aid 
|. Μενδιζίον. -- 
8100 ego 


Madidus adfum οἱ appotus probe. 
Ppp A. Bibi 
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uM Bibifli credo. 8. Ego vero per *fovem bibi 
Mendeum. -- 


Ita fcribendus et vertendus eft ifte locus, quem perperam follicitavit mag- : 
nus Animadverfor. Hinc fabula Ariftophanis AroAOZIKON infcripta. de 
qua Cafaubonus ὁ πάνυ ad Athenzum, et nos nonnulla ad Suid. V. 'Aze- 
p&mu., Ad hanc fabulam refpexit Libanius. Sed in. viam. tandem re- 
deamus, IR | 

V. 36. — πλέον ἀργυρίω καθορῶ μνᾶν 
"H δύο. ' 

Ad hunc locum, antiquum fuum obtinet Cl, Reiskius, ut ftrenue nug 
tur, Atqui rem. fatis dilucidatam dederat, ut Scaligerum taceam, CI, 
Bentleius ad Phalaridis Epiftolas. Accedit Scholiaftes : πλέον ἠνάλωσε,, Φη- 
σιν, ἢ δυοῖν μνῶν καθορῶ ἀργυρίε, — It cof me more tban two mine of. pure ΜΙ 
ver. ldem Πλέον δυοῖν μνᾶν et πλέον ἢ div μνᾶν. Hüjufmodi pleonafmis 
delectantur Greci. Lyfias Orat. de Ariftoph, p.349. Ed. Taylor. zm» 
Φάνῳ di τῷ Θαλλῶ ἐλέγετο εἶναι ΠΛΈΟΝ H-TIENTAKONTA TAAANTQN, Sf&- —— 
phanus autem. Tballi filius. dicebatur. rem. poffediffe πῶς talentis quinquad- Ὁ 
inta, Ad quem locum coníulendus.doctiffimus Marklandus. Quz fe-  — 


quuntur, ' j 
τοὺς δ᾽ ἔργοις X, τὰν ψυχὰν ποεδέθηκω, 


Exquifita funt, et omnes interpretes fefellere. τὴν ψυχὴν τῦς ἔργοις προοϑέϊνναι, 
eft ZInimam [uam 1n opere ponere; (ive, ita fe cruciare et fatigare, ut vi- 


tam fuam periclitetur. Quare dicit Praxinoa: Jfe me totum dedi τοὺς de- ὦ 


fexende, ut. pene animam. meam in opere pofuerim. lt cofl me 2078 tham 
Awo mine, and my life almo? in tbe bargam. Qui fenfus optimus eft. — 
Tta locutus eft Polybius in Excerptis Valefii, p. 1402. Διὼ τὴν ἀπλησίαν "ὃ 
παρ᾿ αὐτοῖς vig διδῶσι φθονηϑεῖς, TO IINETMA IIPOXEOHKE τῷ χρυσίῳ. He 

bis money and. bis life togetber. Tta legitur ifte locus apud Suid. Edit. Me- 


diolan. V. Σκόπας. et in Conftantini Colle&aneis. quem perperam folli- —— 


citarunt viri eruditi. Graecam elegantiam, ut folet, exprefíit Virgilius : | t i 1 
"Animafque in vulnere ponunt. Mam 

Ceterum fcribendum ex forma Dorica, 

Καὶ τῶν ψυχὰν ΠΟΤΕΘΗΚΑ. A HM 

Quod et recte animadvertit vir doctiffimus in Epiftola ad Roverum. Ver- — 

bum occurrit apud Erinnam in Epigrammate, quod ob fingularem ele- . 

gantiam hic integrum et emendatum adponam. | BU 


H TIN MM x 
᾿Ευπωλάμων “χειρῶν Toit γρώμματω. Ades Τρομυηϑοῶ, 
— Ἐγτὴ καὶ ἄνθρωποι τὶν ὁμιωλοὶ σοφίαν, 


EPISTOLA JOANNIS TOUPII DE SYRACUSIIS. 335 


Ταύζων γᾶν ἐτύμως τοὶν παρθένον ὁςις ἔρορωψεν, 

"Aux! αὐδὰν ΠΟΤΈΘΗΚ᾽, ἧς ᾿Αγαθαρχὶς ὅλα. 

Ita fcribendum eft iftud Epigramma. Quicquid autem dextrum et ;nge- 
niofum eft, ᾿Ευπώλαμον vocant Greci. de quo Cafaubonus ad Athenzum et 
ad Ariftophanis Equites. hinc "EvzaA&jwer χειρῶν. ingeniofi artificis. Nihil 
verius aut elegantius. | | 
.... V. 49. — Ἐξ ἀπώτας wexporagdpoi ἄνδρες ἔπαισδον. De hoc loco celeber- 
rimus D'Orvillius ad.Charit. p. 86. et Cl. Reiskius ad Polybium, p. 74. 
Sed neuter rem adíecutus eft. 'EZ ἀποίτης παίζειν eft dolo malo ludere. ᾿Ἐξ 
ἀπάτης ὑδρίζειν vocat Aíclepiades in Epigrammate. Sic folebant Alexan- 
drini. ine xexpormadpo: fcilicet, ad. nequitias inflru&li atque exercitati. de 
quibus Scholiaftes ad Comici Nub. 1128. Hujuímodi homines Κρότωλα 
€t Κροτήμωτω vocabant Greci. Ariftides Tom. 2. p.266. "Avdvas dae καὶ 
δεινὸς X; ΣΥΓΚΕΚΡΟΤΗΜΈΝΟΥΣ. Διαῤῥωπισμένες exponit Scholiaftes, qui et 
Miétiphoram efle ait ἀπὸ τῶν κεκεντρωμδύων χαλκῶν. a ferramentis que mal- 
leo acuminantur. Quocum vel facit vel non facit Hefychius : " Axeozw, AA1A- 
PIHÍZTON, ἀπαίδουτον. Ceterum ut "Theocritus παίζειν ἐξ ἀπετης, fic Paulus 
Silentiarius, in Epigrammate, παίζειν & ἀρετῆς. Carmen ipfum adfcribam. 
Eft autem in Z//icum quendam, qui ne poft mortem fepulchro careret, fibi 


.. . vivus procuraverat. 


"Adhixes εἰς ξιωήν με πανουγρέος. ἐλπίδων μοίρης 
᾿ς Θυμῷ ϑαρσωλέῳ ζῶν ἐλάχίηνε v Qv, 
ΠΑΙΖΩΝ EZ ΑΡΕΤΗΣ Üwyamu Φόξον" ἀλλ ἐπὶ δηρὸν 
Ἠέλιος σοφίης μεμνέτω ἠελίῳ. 24s 

| V. go. — Κακὰ παίγνιω, aris ἐρειοί.] Locus plurimum et fruftra divexa- 
. fus nam que hic commentati funt viri doGiffimi, non funt unius aflis. 

Legendum fine dubio : 
Kaxà παῤγνιον, mile AEPIOI. 


Πάντες ἀεργοί. d garcel of idle rafcals. Hefych. "Aepyee, ἀργὸς ἢ nanipyts- 
Epimenides apud Paulum ad Titum, I. 12. : 
— Κακὰ ϑηρίω, γωφέρες APTOI.. 
Alter ad alterum refpexit. Jii 

V. 59. --ο Ὄχλος πολὺς ἄμμιν ἐπ ῤῥέι.1 Libri fere omnes, 
"Oves ὄχλος ὥμμεν ἐπιῤῥβί. 
— Quam le&ionem agnofcit Scholiaftes ad Idyll. I. 42. cujus verba funt : 
Karà, ταῦτώ (leg. τ᾽ αυτά) ἐςιν ἐλλιπὲς X, T5 OXOX OXAOZ ἄμμιν eie. τὸ δὸ 
᾿ς ἀτελὲς, βαξαὶ S ὄχλου, ὅσες ἡμῖν ἐμπίπ!4φ. Que paulo infra leguntur, ita 
diftinguenda funt : 


MÀ Anil ἔχω, "Ewa, ἁμῶν. 


Nota 


336 EPISTOLA JOANNIS TOUPII DE SYRACUSIIS. 


Nota locutio, ἀπρὶξ £xsóX.. de qua nos ad Suid. V. προσκείμϑυοι. Corti- 
. : , " jo NEU ta ! “ Ν ^N . 
eendus obiter Scholiaftes : ᾿Απρίζ. avri & ἐμπεφυκότως, ces μὴ 2]ovrpymu τὴν 
συμφυΐίαν. Lege ΔΙΑΠΡΙΣΑΙ. Schol. ad Sophocl. Aj. 310. ᾿Απρίξ. ὅλη δυνά-- 
μ4, ἰογύρως, ἀσφαλῶς, προσπεφυκότως. ὃ Hy, οἷον τε IIPIZAI 2]g τὴν σύμφυσιν. 
Atque hinc corrigendus Plutarchus in Dione ; quem corruptum viderunt, 
emendare non poterant viri eruditi. Οὗτος pui» v εὐθὺς κατελθὼν διεπεφύκᾳ ὃ 
τυραννίδος. Locus elegantiffimus unius literule ope perfanandus eft. Scri- 
bendum, AIEMIIE9YKEI ὃ τυραννίδος. CJyranuidi ita firmiter inbefrt, et fe 
totum dedit, ut. divelli nequiret. Sermo eft de Pbiljflo hiftorico, de quo 
Nepos in Dione. Eodemque tempore Dionyfius Pbilifum bifforicum Syracufas 
reduxit, bominem amicum non magis tyranno, quam tyrannidi. Notandum 
autem verbum Διεμυπεφυκέναι. quod elegans et rariffimum eft. | 
V. 80. — Πόῖαί σφ᾽ ἐπόνασαν pij ,] Schol. Ἔριϑοι δὲ, δι ὑπεργοὶ, WyMV ἱερερ-- 
γοί. Scribe, EProrPror. Schol ad Homer. ll. z. 550. Ἔριϑοι κυρίως μὲν 
ἘΡΙΟΥ͂ΡΓΟΙ, κατωχρηςικῶς δὲ καὶ δι mE ἐρρουζόμδυοι.  Etymologus: Ἔριϑος 
σημουίνᾳ T. ἐρροώτην, ( τὴν γυνοΐξκω τὴν ἐρροιζομδώην πὸ ἔριω. hinc φιλέριϑος ἡλωκάτῃ 
"Theocrito in coro, et Xuépijes ἄτρακτος in Epigrammate Leonide, apud | 
Reisk. p. 164. Quod hic, ut fuum cuique reddam, et quz male divulfa 
et disje&ta funt, in locum atque ordinem reftituam, emendatum adfcri- 
bam. mt 


A ἘΞ ΟΣ NXIDUM B. 
ἑσπέριον X. foy ἀπώσατο πολλάκις ὕπνον 
'H gnus πενίην Πλα]ϑὶς ἀμυνομδώη. - "i Led 
Καί τι πρὸς ἡλωκάτην € T ΣΥΝΕΡΙΘΟΝ dir pan 
Ἤεισεν, πολίς γήρωος ἄγχι! ϑυρῶν. 
Καὶ τι περριςίδιος δινόυμδῥη ἄχρις ἀπ᾽ ἠῶς 
᾿Κώνον ᾿Αϑηναίης σὺν Χάρισιν δολιχόν. 
H ῥικνίω ῥικνξ περὰ γέόνωτος ἄρκιον ἱςῷ 
Χειρὶ φρογίύλλεισ᾽ ipsepósoya, κρόκην. 
᾿ογδωκονταωέτις δ᾽ ᾿Αχερόσιον ἤυγωσεν ὕδωρ 
Ἡ καλὰ x, καλῶς Πλά]ϑὶς ὑφηνωμένη. 


ν ὡσὰν 


“" 


Ita fcribendum et redintegrandum eft iftud Epigramma, quod elegans et 
venuftum eft. Primum libri omnes, πενίην ἀμυνομδώη. quod verum,  Phi- 
lippus in Epigram. Anthol. p. 156. - 


Λιμὸν ὀἰζυρὴν AIILAMYNOMENH πολυγήρως 
Νιυκῶ, σὺν κῴροιες ἠκρολόγη φούχοις. 
Eleganter, ut folet, Apuleius Metamorph. IX. Ego mifera ET PERNOX 
ET PERDIA /azificio nervos teos contorqueo, ut intra. cellulam noffram faltem 
lucerna luceat. Deinde recte MSS. Καί m πρὸς ἡλωκάτίω Καί τι παρι-- 
φίδιος. Nimirum vel ad colum, vel ad /elam, vel ad δία denique Qin 
Ko randa, 


Lsituaedne. Jui ies e c 


M9. 
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randa canebat anus jocundiffima. Quod Cl. editori fraudi fuit, "Theocri- 
tus, XXIV. 74. 


Πολλαὶ ᾿Αχωϊάδων μωλωκὸν περὶ γόνα νᾶμιω 
Χερὶ καϊωφρένοντι, ἀκρέσπερον ΑΕΙΔΟΥ͂ΣΑΙ. 
Vocula autem τι eleganter repetitur. Vide "Theocritum in Epigrammate 
quinto, et nos ad Suid. V. Κρέκεσωα. Reliqua per fe manifefta funt, Ce- 
terum notanda vox Παριςίδιος, quam fruftra alibi quzfiveris. | 
V. 89. Ma m9e» ὥνθρωπος; ---Ἰ Mlud Ma auctoritatis fufpe&tz eft. Nefcit 
Scholiaftes, nefcit Hefychius, nefcit Etymologus. Euítathius quodam- 
modo agnofcit, fed folus, quod fciam, agnofcit. Adde quod Euftathius in 
"Theocriteis explicandis non femel hallucinatus eft. de quo alius erit di- 
cendi locus. Quare vehementer fufpicor fcripfiffe "Theocritum : 


Iz; πόθεν ὥνθρωπος ; 


. Gorgo pre ira exclamat, Ui natus es? Unde ortus ὁ: ὃ. Que patria, qui 
"atales? Notum illud Homeri, 


Lege, τὸν μικρόν.. ne verbulum quidem refpondi. Quod vernile eft. Idem 
vero vidit D. Heinfius: et nihil verius hac emendatione. Ceterum, dum 


— jn hoc curriculo fumus, corrigendus omnino Hefychii locus, qui omnes 


interpretes elufit. Πῆι, ox. Vox altera ex more et confuetudine Dorum 
eft. quod miror non animadvertiffe editores. "Tolle vero odiofam inter- 


—.. pun&ionem, atque ita refcribe, I5; ποκα. Nimirum excidit, ut folet, in- 
|. terpretamentum. Refpexit autem grammaticus ad Theocritum, VIII. 34. 


IH; ΠΟΧ᾽ ὁ συρικτὰς προσφιλὲς ὦσε μέλος. 
V. go. ---- παοσάμδοος eríraose.] Scribendum, 
IIAZAMENOZ ἐπίτασσε. 
De verbo neaéx elegantiffimus Muretus in Variis, et doctiffimus Valc- 
kenarius ad Ammonium. Euripides apud Stobeum Grotii, p. 255. 
: Δέλες γὰρ & . 
Καλὸν ΠΕΠΑΣΘΑΙ κρείοσονας Ὗ' δεσποτῶν. 
Ceterum notanda hic primum vis Cafurz. deinde placet verbi repetitio. 


Πασάμδυος EMITAZEZE. Συρακθσίωις ἘΠΙΤΑΣΣΕῚΣ. 


Qqqq Quod 
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Quod "T'heocrito folenne eft. Haud diffimiliter Sophocles Aj. 1127. 

"AM ὥνπερ APXEIE APXE, X τὰ σέμν᾽ ἔπη 

KóAaQ ὀκέινα. - kic | 
Ita legendus eít ifte locus. Vulgo Κόλαζ exewss. quod fruftra defendit : 
Scholiaftes. Senfus eft: Servis fuis, non nobis, impera; et fuperbis: iffis 
dicis parcius utaris. Κολάζειν ἔπη eft verba cafligare, retundere, parcius 
adbibere. Philoftratus in Afpafio. Ὁ δ΄ αὖ τὸν ἑαυτῷ AOTON, τέως imoxu- 
μιωίνοντω, τορὸς τὴν dapi Geta τὴν ἐκείνε EKOAAZEN. Hic vero fuum dicendi ge- 
nus, quod nimis redundabat, ad accuratam illius farmam exegit et cafligavit. 
Ita fcribendus ifte locus ex emendatione noftra ad Suidam. Confer etiam 
Philoftratum in Epiftola ad Juliam Auguftam. et Schol. ad Apollon. 
Rhod.1. 739. Verbum Graecum attigit Virgilius : | 

PAncivus 7/la viris tamen objicenda memento. 

V. 95. — οὐκ ἀλέγω μή μοι κενεὰν ὡπομάξης.} Lego et diftinguo, 

Μὴ Qu Μελιτῶδὲς, ὃς ἁμῶν καρτερὸς en. 

Πλὰν ἐνὸς £x ἀλέγω, μή μοι KONIAN ἀπομάξης. 
De vefte fua, ne quid detrimenti capiat fcilicet, follicitaeft, ut fupra, Praxi- — — 
noa. Quare ad hominem fe convertit et dicit: Unum tantum metuo, ne pul- 
verem zz 216 abflergas. Quod verum videtur. Idem κόνιν, κονίαν, et j 
Huc egregie facit Lucas, X. 11. Καὶ TON ΚΟΝΙΟΡΤῸΝ 2 κολληϑένπε ἡμῖν 
ἐκ “ὃ πόλεως ὑμῶν ΑΠΟΜΑΣΣΟΜΕΘΑ TMIN. Quod plane geminum germa- 
num eft. ' ! | | 

V.98. "A τις καὶ Σπέρχιν 1 ἰάλεμον ἀράς σε. Ha mera tenebrz viris eru- 

ditiffimis. Primum quis cujufve fuerit ifte Spercbis, ignorant. Deinde 
quod reddunt, Que Spercbin in cantu lugubri. fuperavit, a. Grecis certe - 
alieniffimum eft. Graci enim ἀραςδύειν τινὸς, non τινὰ, dicunt. "Theocritus, 
XVII. 45. " 

K4)M| APIZTETOIZA GEAQN πότν᾽ ᾿ΑΦροδίτα. | : 


Confer Cl. Valckenarium ad Herodot. VIT. 166. Recte autem poeta, 
Σπέρχιν τὸν ἰώλεμον. SPERCHIS eft nomen 7alemi, five carminis lugubris, quod 
in honorem Sfercbidis, qui fe Perfze pro patria interficiendum obtulerat, , 
cantabatur. Hiftoria legitur apud Herodot. VII. 134. ubi Σπερϑίης voca- 
tur. Sed Plutarchus, Lucianus, Stobeus, Suidas, za» vocant. Qui- 
bufcum facit Syracufanus nofter. Verba Suide funt: Σπέρχις xe) Βοῦλιφ, 
ἄνδρες ᾿Αϑηναῦοι, αὐθαίρετοι ἐς Πέρσας ἦλθον, δίκην δώσιντες Ξέρξῃ τῷ Yiepry βασιλέξ. 
ὑπὲρ T κηρύκων, T ὑπ᾿ αὐτῇ πεμφθέντων x, καϊζῳ χωσϑέντων ι'ασὸ T. Aaa. Ubi 
quos Herodotus Spartanos, Suidas Z4tbenienfes vocat. Sed noflri lexico-- 
graphi ofcitantia doctis jampridem perfpecta eft. Dicebatur autem car- 
men, quod laudes Sgercbidis et Bulidis continebat, sPERCH1Is; ut Scolum, 
quod in honorem Harzodii et 4driflogitonis cantitari folebat, HARMODIUS. 


ν᾽ 


Ariftoph. Acharn. 977. οὐδὲ 


* 
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οὐδὲ map ἐμοί ποτε TON. APMOAION σεται 
Συγκατακλινείς. 


Quo refpexit Antiphanes Comicus apud Athen. Lib. XI. p. 503. 
Ἔπειτοε μηδὲν Y. ἀπηρχακωμδύων 
TSray περώνης, τὸν τε ΤΕΛΑΜΩΝΑ, μηδὲ T 
 HAIONA, μηδ᾽ APMOAION. 


Que tria nomina Scoliorum five cantilenarum fant. Quare locum 'T'heo- 
criti ita demum interpretandum effe cenfeo: Q2 im canendo Spercbide, 
quod carmen lugubre efl, primas tulit. Quod omnino verum, et cum Gracis 
concordantiffimum eft. : 

V.101.— Χρυσῷ παίζοσ᾽ AQ s.] Dores παίσδεσω, non παίζεσα. Idem 
autem χρυσῷ ποωίζεσω εἴ χρυσῷ χωίρεσα. Que Grecis folennis locutio, Vide 
nos ad Suid. V. νηφώλιος. Rem egregie illuftravit Daniel. Heinfius, non 


peffimus "Theocriti interpres. Quare nihil ultra tentandum. 


V.113. πὰρ δ᾽ ἁπωλοὶ xai. —] ᾿Αδώνιδος κῆποι in Proverbium abiere. de 
quo confulendi paroemiographi, et Cl. Upton. ad Arrian. Epictet. p. 262. 
Ejus meminit Julianus in Czfaribus, loco eleganti, quem, quia ab iis qui 
de Adonifmo ícripferunt, pratermiffus eft, hic integrum fubjiciam. Eft 
autem, p.329. Ed. Spanhem. Καὶ à Σειληνός" 'AJX 4 ΤΟΥΣ AAQNIAOZ. 
KHIIOYZ ὡς ἔργο ἡμῖν, ὦ Κωνφωντῖνε, ἑωυτῷ ποροσφέρεις ; (MS. ποροφέρεις ;)ὺ τί 
δὲ, ἐἶπεν, εἰσὶν ὃς λέγεις ᾿Αδεωώνιδὸς κήπες; αἱ γιωνοίίκες, (leg. ΟΥ̓Σ αἱ γυναίκες ) 
ἔφη, τῷ ἡ ᾿Αφροδίτης ἀνδρὶ φυτόύεσιν ὀρρωκίοις ἐπωμησώμδυαι γὴν λαχανίαν. χλω- 
ρήσαντω δὲ ταῦτω πρὸς ὀλίγον, αὐτίκω ἀπομαρωίνεϊ). Locus infignis. Primum 
notanda locutio, γήν λωχανίων. qua rarior. Deinde vide illud, τῷ 4 ᾿ΑΦρο- 


δίτης ἀνδρί. Veneris marito. Quomodo locutus eft ''hocritus infra, 1 31- 


νῦν μὲν Κύπρις ἔχοισα T αὑτῆς χαιρέτω ANAPA. 


Huc falífe adludit Daphnis apud Noftrum; 1. 109. verfibus lepidiffimis, 
quos hic adponam, ut emendatiores legantur. 


OU λέγεϊαι rà» Κύπριν ὁ βωκολος, ἕρπε πόϊ Ἴδαν, 
Ἕρπε πὸ ᾿Αγχίσαν: 
"Qpazog χ᾽ ὥδωνις, ἐπεὶ X, μῶλω Yep Od, 
Καὶ ἥἴῆῶκας (9424, X ϑηρία τἄγλω διώκᾳ. 
Hsc. nullo: modo fatisfaciunt. "Tentabat Reiskius, fed tentabat fruftra; 
Reponendum. omnino; 


QPEIOZ X'Odbws. 


Senfus eft: Tu me rides, et de BUBULCO friumpbos agis. Sed Zfncbifes Βυ- 
BULCUS ; fed z4donis PAsTOR; et uferque MONTES colebant. ldem ὥρειος 
et (eos. Qua voce utitur Polybius, Lib. X. p. 835. Καὶ TON OPEION 

Ν Ν / ! [4 x / ΣῪ ἣν d 
75$ AKONTIZEIN αὶ λιθάζειν διιυαμδόες, οἱ τιγὲς κωτῶ τάξιν μὲν 8x, ἐμένον. Ita 
Íícribendus 
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fcribendus ifte locus, qui cum Noftro conferendus eft. Manum fuam ag- 
nofcit 'T'heocritus, III. 46. | bu: ἡ 
τὰν ^ κωλὰν Κυθέρειαν ἘΝ QPEZI MAAA NOMEYON 

οὐχ ὅτως ὩΔΩΝΙΣ ἐπὶ GA dae λύοσως, 

"Qs ἐδὲ φϑίμενόν νιν drip μασδὸοῖο τίϑηϊε; 


Confer etiam Idyll. XX. 35. Eodem mendo laborat Epigramma, nefcio 


cujus, in Anthol. Cephale, p.2. Edit. Reiskii. quod hic emendatum ad-. 
Ícribam. | SU Ἢ 
ἈΠ ὟΝ 
Τήροιϊ δὴ X, τόνδε κεκυζφότω φα γενὸν ὄσδον 
Ὥρεσιν ὠγρώται βωκόλοις ἐξέτωμον. ἐν 
Πανὶ δέ μιν ξέοσαὐηες ὁδῷ ἐπὶ καλὸν ἄϑυρμνω 
Κάτϑεσων, ὩΡΕΙΩΝ jr βωκολίων. | | 
V. 115. — Ὅοσα γυναῖκες ἐπὶ ππλωθάνη πονέοντα!.] Diu eft quod. emenda- 
vimus, Hi τ: 
᾿Επὶ τ αθάνῳ YIYONEONTI. ΜΗ ἢ | 


Quod verum. Verbum autem πονῶν in hoc negotio fignificantiffimum eft. 


Plutarchus in Lucullo. Νεόπλουτω δ᾽ ἦν & Azxéoks vd δέπνα v xa ἡμέραν, ἃ 
μόνον spas ὡλεργέσι καὶ 2jgAijus ἐκπώμασι x χοροῖς καὶ ἀκροωμώσιν ἐπεισοδίοις, 
ἀλλ᾽ ὄψων τε ποιντοδυπῶν «gj ΠΕΜΜΑΤΩΝ περληῶς ΔΙΑΠΕΠΟΝΕΥΜΕΝΩΝ πά- 
ρωσκευοῶς Qua TI. ἀνελευλέροις ποιοῦντος ἑαυτόν. Quod vero fcribit ΟἹ, Reiskius, 
wu, putidiffimum eft. Deinde legitur, ! | 


πωτῶν"), σΠερύγων “πειρώμενοι, ὄζον ἀπ᾽ Gc. 


Οὐκ librarii emendatio eft. Τὰ priftinam formam fac reftituas, 
—-— π]ερύγων πειρώμενοι, OZAON AN'OZAQ. 


Sappho apud Schol. ad Idyll. XI. 39. 
— Ὡς γλυκύμωλον ἐρδύϑετωι ἄκρω ἐπ᾿ OEAQ. 


Ita fcribendus ifte locus. Eandem formam fervat Nofter, TuvnsiDE 28. A 


Καὶ βαϑὺ κιοσύξιον κεκλυσιμένον ἁδέϊ καρῷ, 
᾿Αμφῶες, νεδιαυχὲς, ἔτι γλυφάνοιο ΠΟΤΟΣΔΟΝ. 


Ut Ges εἰ orbe, fic ὄζειν et ὄσδειν. Quod ubique tenendum. Ceterum no- — 


tanda obiter vox ᾿Αμῷῶες. quod ad oculi μέγεθος indicandum addit poeta. 


Schol. ᾿Αμῷφῶες, τὸ ἀμφοτέρωϑεν ἔχον ὠτίω τινά. Διὼ δὲ τότε TO ΜΕΓΕΘΟΣ πώ-᾿ E. 
είςησιν. Recte. Idem dicendum de Nefforis poculo apud Homerum, quod — — 


quatuor anfis et gemina βάσφ gaudebat. Qui locum aliter accipiunt, fal- 

luntur. H 

V.125. Πορφύρεοι δὲ τούπήϊες ἄνω, μιωλωκώτεροι ὕπνω" 
 Μίλατος ἐρέϊ. ] Diftinguo, ἡ 
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Πορφύρεοι δὲ τάπἥες, ἄγω μιωλωκώτεροι ὕπνω. 


EÉ- Tapetes ex alia parte ψιλοὶ, ex alia vi/lof. hinc ἄνω μαλακὸς ον molles 
E Vocat poeta. Ita locutus eft  Hefychius : : Διαυκονίς. ἐπὶ ὑφῆς ἱματίου ΑΝΩ- 
- — . MAAAOT, ὅ φαμεν κονίζειν. Καὶ ἄνθρωπος ὁ μὴ πυκνός. Ita fcribendus ifte lo- 
- . eus ex emendatione Scaligeri, quem minus perfpectum habuerunt nuperi 
editores. Intelligendus autem Hefychius de vo/fe birfuta, et villis tanquam 
᾿ς etorio oblita. Quin et omo futil et nullius pretii Axes dicebatur. 
Γ΄ Toyo xexona doy vocat D. Paulus. quod perinde eft. Ceterum quos ἄνω μω- 
ς΄ 2«xis appellat "Theocritus, μνιωρὸς πούπητοις mufcofos tapetas vocat Antiphilus 
ς΄ ἴῃ Anthologia Cephale. de quo nos ad Suid. V. Μνιωρόν. εἰ Epift. Crit. 
p.156. Huc adlufit Antipater in Epigrammate; quod, quia tenerrimum 
eft, et ex Syracufano noftro magnam partem expreflum, hic integrum 
fubjiciam. 


ANTIITATPOT 


H X ἔτ᾽ £X βρέφεος κριμωμδύη ᾿Αντιοδημὴς 

. ΠΟΡΦΥΡΕΩΝ Παφίης γοοσὶς ἐπὶ KPOKIAQN* 

H τοροεροάς λεύοσεσου κόραις, ΜΑΛΑΚΏΤΕΡΟΝ TIINOT, 
ο΄ Αὐυσῖδος ὡλκυὼν τερπνὸν ὥϑυρμον μέθης" 

TAATINTOZ $OPEOYZA BPAXIONAZ: ἢ μόνη og 8y 
$. OU λάχεν" ἥν 9 ὁλή TOUJ τωλάροισι pda 

Ἰπελίην queen, ἵ Mo “ἤολέμοιο X, x, αἰχμῆς 

"Amaury Ῥώμην Modern χάριτι. 


E E iier elegans et ubique "Theocritum redolens. Quod vero legitur, 
- "rduivas. copio, βρωχίονας, ex Siculo noftro manifefte deícriptum eft, qui 
. ita fcribit in coro. ; 


τ Ew τῷ πολλὼ μὲν ἔργ ᾿ὀκ)ελέσεις ἀνδρέίοις πέπλοις, 
—..— πρλλὼ δ᾽ οἵω γυναῖκες ΦΟΡΕΟΙΣ TAATINA ΒΡΑΚΗ. 


Ubi inepte Interpres, ὑδώτινα βρώκη. aquatiles braccas. immo vero, molli- 
μίας, delicatulas. quales Mike fom fcilicet. Quod ex Antipatro conftat. 
24 Callimachus, 


YAATINON καίρωμ᾽ ὑμδώεοσιν ὅμοιον. 


"Theocriti autem veneres libenter imitantur Epigrammatographi En ex- 
emplum non minus illuftre: 


ES t2. 
Ἰόιος ἔην Μίλων vr ἀπὸ χϑονὸς ἤρωτο Des, 
Τετεωετῆ δάμαλιν ἐν Διὸς εἰλωπίναις, 


Rrrr "Queis 
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ἼὭμοις δὲ κτῆνος τὸ TRA AOV. ὡς νέον" ἄρνω 
Ἤνεγκεν A. ὅλης. ne Qa. ᾿παινηγώρεως. 
Καὶ ϑείμξος μέν" ἀτὼρ τοῦδε. πλέον ἤνυσε i 
Πρόδϑεν Πισιαίς ξεῖνε Jute, [ 
"oy $1 ἐπόμπευσεν Bau ἄξυγον, εἰς κρέα, Tid. 
Κόψνοις, irm ΚΑΤ OIN ΜΟΥ͂ΝΟΣ EAAIZATO ΝΙΝ. 


Verfus poftremus, quod nemo vidit, Theocriteus eft. N ofti illud lagi 
IV. 44- e i 
Αἴγων ὀγδώκονζῳᾳ, ΜΌΝΟΣ KATEAAIZATO μάσδας. 


V. 147. — Ανάρασος Διοκλείδας.} Hunc locum minus intellexerunt in- 
terpretes.. Idem ὠνάριξος et ἄγευσος, five ἀνωκράτισος. Quare dicit Gorgo: 
My bufband bas bad mo meat for tbe day. Hefych. "Apigw, τὸν , Epi 
AKPATIZMON. Schol. ad Homer. Il. 0. 124. " Agi δὲ λέγη νῦν τὸ πρωϊνὸν 
&uepajua, ὃ ἡμέις λέγομεν AKPATIEMA. [τὰ fcribendus ifte locus. Confer 
Pluiarch. Sympof. Lib. VIIL. p.726. Athenzum, p.11. et Schol. ad 
Homer. Il. B. 381. Atque hinc corrigendus Theocritus in THYRSIDE, - 
loco omnium vexatiffimo, et qui viros doctiffimos fruítra exercuit, eft au- 
tem, v. 50. 


Τὸ zadiy ἃ i πεὶν ἀνάσειν 
φωτὶ πεὶν ἢ ὠκρώτιςον ἐπὶ fpi x κωϑίξῃ. ^ Ana 


Ubi Schol. '£jlav9z δὲ " Ακράτιςον ἀντὶ & " Ageucoy. quod falla ett Procul h 
dubio fcribendum, jo 


Πρὶν  ANAPIZTON ἐπὶ ζηροῖσι κωϑίξη. 


Error ortus videtur ex interpretamento. ᾿Ανάριφον, ὥγευςον, ἀνωκράτιφον.. | ἢ ᾿ 
qua vox poftrema, nonnihil decurtata, in textum irrepfit. hic fonset fun- —— 
dus corruptelz. Quare corrigendus Scholiaftes : 'Evrao9z δὲ ANAPIZTON 
ἀντὶ τοῦ Αγευςον. quod omnino verum. Rem egregie exprefüt Apuleius — 
Metam. IX. p.219. Quanto me felicior Dapbne. vicina, que MERO ET. — 
PRANDIO MATUTINO γάμοϊα, CUI Juis adulteris voluptatur. ani d 
V.148. x' ὠνήρ ὄζος day, —] Scribe ὀξὺς &5«v. "Theocritus in. cruise. D 
AMOR. 10. HU HORA 
Ἰοιξτος μὲν ἀεὶ τὸ φιλ᾽ ᾿Αιογίνω, ὥσυχος, OZYE. | 
Huc imprimis facit Etymol. '. ᾿οξύς. καὶ OZTN ANGPOION τὸν ταχέως ϑυ- | 
μέμδυον. Automedon in Epigram. "Anthol. Lib. II. p. 269. 
᾿Εἰπεὶν "T Néouylo QuA&osoua $91 99. OZY. 
Quz fequuntur ita legenda funt cum Cafaubono, ν Que 
.--.-.. — leal γε μηδὲ ΠΟΤΈΝΘΗΙΣ. 


μά efurientem ne accedifo. Nofter, Epigram. in Hipponactem. 
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EPISTOLA JOANNIS TOUPII DE SYRACUSIIS. 343 
Ei μὲν πονηρὸς, μὴ MIOTEPXET τῷ τύμξῳ. 

Eleganter Polybius in Excerptis Valefii, p. 1224. Τοιαύτην ἐποιῶτο τὴν φαν- 
. t b ^ ε 7 ^ 6x * » t^ 
TOO, Cet T ϑεωσεύμδωον σὸς 7Iy ζῶον εἐτοιμνοτερὸν ὧν ΠΡΟΣΕΛΘΕΙ͂Ν ἡ πρὸς ἐκείνον. 
Ceterum, quoniam Automedontis mentio hic fa&a eft, hominis in re 
epigrammataria non infimi nominis, nequeo mihi temperare, quin hic 
coronidis loco adfícribam Epigramma, quod primus et folus publici juris 
fecit CI. D'Orvillius in Siculis, p. 271. idque eo libentius, quod exqui- 

fitum eft, et vera ejus lectio virum doctiffimum fugerit. 


ATTOMEAONTOXZ 


Ἡμίονοι σύγίηροι ἐμὴν κομέεσιν ἀπήνην, 
Tem ομηρείοις gr. λιτοώς ἴκελαι. 

Χωλαΐί τε, jum τε, πωρωδλωπές τ᾿ QUNM, 
Ἡφαίςε “πομπὴ, σκύτινω δικιμόνιω. 

Οὔποτε γευσώμδυαι μιὼ T ἥλιον Sd. ἐν ὀγείρω 
Οὐ ϑέρεος κρίθην, cux. ἕωρος [βοτώνίω. 

τόνεκ᾽ ἐμεῦ μεν ἐκή], βίον ζώοιτε κορώνης 
Ἡμίονοι, seven» ἠέρω βοσκόμδραι. 

Muli coevi meam ορμπΐ rbedam, 
Homereis omnino PRECIBUS fmiles. 

Claudi, firigofi, et oculis flrabis ; 
Vulcani pompa, larve coriacez. 

Qui nunquam guftarunt, ne per fomnium quidem, 
Fel eflate bordeum, οἱ vere berbam. 

Quare, te quidem volente, vitam *orvite cornicis 
Muli, et inanem aera, quod facitis, carpite. 


Τὰ fcribendum et interpretandum iftud Epigramma. In verfu poftremo 


—— vox Ἡμίονοι, quae vulgo deeft, tum ad metrum, tum ad fenfum neceffaria 


videtur. Vide Leonidam in Epigrammate, de quo nos fupra. Recte au- 


tem 'HQwiss πομπή. digni qui in Vulcani comitatum admittantur. quia claudi 


' fcilicet. Deinde feftive, σκύτινω δαιμόνια. δάϊῃ and. bones. διαεμόνιω autem 


vocat, quia aere vefcebantur. Notum illud Homeri, 

- QU 93 σῖτον ἔδασ᾽, 2 πίνεσ᾽ ajos οἶνον, 

Tévex ἀνωίμιονές εἰσι, τὴ ἀθάνατοι x oy... 
Atque hinc emendandus videtur Hefychius: Auzme $ ὡρανξ. τὸ φαγῶν, τὸ 
Tie. Quod falfum et librario imputandum. Legendum omnino. A. 
$9 BpwS. OYTE Qayew, OYTE view. Sic vivunt coeleftes. et fic vivebant 
muli Automedontis. Sed totum hoc Epigramma longe doctiffimum et 
elegantiffimum eft. 

Atque 


ex pde BODLELANS 


num demerebis. 


. Gitie noftra et ftudii in 


Bio et illuftr 


D e ed 


AVR i3 


Hr ut Τὰ 


( 345 ] 


LO 5&6 ὺνἉῷὨβ 


VERBORUM MEMORABILIUM; 


ET SCRIPTORUM, 


TE A sme vox ne Greca quidem. 


; pag. 328. 
᾿Ανἄριςος. 342. 
᾿Ανώμαλλος, VOX rariffima. 241. 
APoLLoDoRus, Comicus, apud Athe- 

| neum, emend. — 28. 
(0 ᾿Αποτίλματο πυγῶν. — 331. 
᾿Απρὰξ ἔχεδχ. 12:426, 


—. ARcniPPUs, Comicus, apud Pollucem, 


emend. 31. 
ARisTOPHANIS fabula, AIOAOZIKON 


.. infcripta. 334- 
— Basnri verfus Choliambicus. ^ 333. 
. BeNTLEI1Us (Ricardus)laud. 5324. 


notat. 


320. 


᾿ Βουκρειοτυιῦϑ ( Joannes) notat. 328. 


CasAvBoNvs (Ifaacus) laud. 228.242. 
notat. 329.334. 


CnuorRiLvs emend. —— 332. 
Koríay Σστομνάξαι. —— 338. 
Διουκονὶς, bomo futilis. 341. 


Διεμπεφυκέναι, verbum rariffimum. 336. 
Dionvsivus HALICARN. emend. 328. 
D'OnvirLi1Us notat( — 329.335. 
᾿Ενόλφιος. 332. 


B QUI IN HAC EPISTOLA EMENDANTUR. 


Epigrammata ἀνώνυμω emendat. 329. 
EE «| 07849. 
Ἑπαδρώχμως κιωάδας. 430. 
ERiNNA in Epigram. emend. 424.. 
Ἱρίδιω. 331. 
Ἔριφος. —— 336. 
EnNrsTUs notat. — 329. 
᾿Εσχατιῶ. — 329. 
Etymologus emend. — 33r 
EuBurLvs, apud Athengum, emend. 
: 333- 
Εὐπολωρίφι χέρες. PDC 335: 
Euftathius notat. — 337- 
Ἐξ ἀπάτης παΐζειν. — 335. 


I«A4, bomo molhs ef inertie deditus. 

333: 
HziNstvs (Daniel.) laud, 332. 339. 
Hzsvcuius emend. 331. 337. 343- 
341. 
Hausa πομπή. 343- 
Honzni locus infignis explicat. 340. 
HowzR: ScHoL1AsTES emend. 342. 


Ἱερὸς getpte. 3227. 
jJuriANvs emend. —— 110. 
Λωχώνιος, VOX rarior. 339- 

S fff LEoNiDAS 


346 INDEX AD EPISTOLAM. 

LroNiDAs in Epigram. emend. 446. SAPPHO emend. | —— . 340. 
LisANivs explicat. 233. Sico nomen ri [Vid. Ariftophan. 
Ma, vox fufpecta. —— 337. Ecclef. 862.] —— 333- 
MaARnkKLANDUS laud. 334. Σκύτινω δαιμόνι.  — — 341- 
Μήριγίες. 331. Srrncurm, Carmen lugubre. — ,χη8. 
NoxeriNT. — 331. SoPnuocrrs in Aj. emend. 338. 
Neftoris poculum. ——- 340. Suipus ofcitantia. ^ —— 338. 
Παρέξωρος. c 328. "Theocriti Scmor1AsTES emend. 328. 
Topic ids. —— 336. 330 331. 336. 342. 
Pavurvs [Div.] illuftrat.. -—— 341. TurocniTUsin Bucol/a/fs emend.337. 


PuiLosTRATUS emend. ——— 315 
PuinisTus hiftoricus, roro eg. 


PruTARCHUSs, ln Dione, emend. 130 


Porrvx emend; — 332 
Iloy&. 410. 
Porivsius emend. | —— 220. 

vindicat. —— 334. 


REisK1us. (Joannes). notat... 333.320. 
e e endo το τ ὁ νι 


in Helen. Epitbal, emend. 


332- 
in n Hyla explicat. 420. 
in75yr/ide emend.340.342. 
— — in Gol»; explicat. 341. 


Tua)ng primam nunc brevem, nunc 


longam, habet. — 0,.3309* - 
Ὑδάτινω βρωχία. —— 341. 
Wonrivs (Joannes): notat. - 
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CORRIGENDA 


IN NOTIS 


AR νον B GL 


(Div. t. p.t. dide. Apud Longi Paftoralia, 
LX Daphnis dicitur fiftula certare cum pinuum 

ris. Ὁ μὲν EZYPIZEN &pohejdpO- axtos τοῖς ΠῚ- 
ΤΥΣ. L.iii. pag. 121. edit. Jungerman. Porro 
Pan amabat Nympham Pityn, que in pinum mutata 
eft. Longusibid. Lib. ii, pag. 87. Hinc Conftan- 
. finus Pinum Pani tribuit, ejus etiam germine coro- 
nari folito. Qui et hanc hiftoriam perfequitur. Geopo- 
mic. L.xi. cap. x. pag. 308: Cantab. 1704. Com- 
1node igitar pinus hic adfertur. 

V. 6, — Keys. —] **Retine κρησ. Ita Dores qui 
 contractionibus gaudent. Falfum quod de metro bu- 
colico fomniat Heinfius." MSS. Not. Sanctam. 

V. 17. Αμπειυετοο. m]: Avete? a4, inquit CI. 
lafius, peculiariter et proprie fignificat, Meridie 

ezffare. Ad Solin, 'T'om. 1, pag. 96. edit. T'raj. 

V. 24. — Acus se49ov.] De hac phrafi vide Jun- 
I ad. Long. Paítoral, pag. 246. In Ap- 

ὁ 
P V.27. p. 5. “4442. Pro zulcirali plus femel ufur- 
patur Kusveroyapud T heophyla&ti Simocattze Epiftolas. 
To KIZZYBION ed wAzgwews 2«Asxles. CissvBi- 
vM emper impiens la&fe. pag. 200. Necnon ibid. 
pag. 404. 409. edit. Cujac. Ita gloflator Vaticanus 
interpretatur Κρητηρῳ, per KIZZYBION, in illis apud 
ldyll V. 55. Ubi ftatuit paftor Κρητηρο μέγαν λοῦ- 
«910 γαλοκτος. Cratera magnum albi lactis. Apud Lu- 
cianum, in Dialogo Jovis et Ganymedis, adhibetur 
etiam pro zz/Zra//, vel faltem vafe aliquo lactis ca- 
pace. Inquit Ganymedes, Se nefeire infundere vc, 
et es&i»vye, τὸ KIZXZYBION Cui reponit Jupiter, 
lÀw, wav δυτος TAAAKTOZ μνημονευά. Ecce de 
LACTE i//e iterum cogitat, Wetft. ''om. i. p.211. 
"b v. 30. p.6. .4Zde. **Hedera poculum illud 
ambiebat per extremas oras. Quz hedera lita auri- 
pigmento fuit, ut κιοσὸς χρυσοκώρπες exprimeretur. 
'λιχρυσος Auripigmentum. Hefychius. Ἕλεχρυσί». 
δέ qty qo διρσενικθν, δέ δῈ Yo ewjos ἑλιχρυσον βοτοινής. 
Quod autem Hefychius κεκθνίσοι» x5Avezj interpreta- 
tur, in hac eadem fignificatione pofuit Theocritus, 
Κιοσυδιον KEKAYZMENON 4i xopo. Cera elitum 


poculum. "Utigitur sovww pro κωνισοῦ, i2 sovie. pro 
xevt, n χρίσις. Quo fenía et calx ita dicitur, quo line- 
bant et inducebant parietes." Salmaf. ad Solin. 'T'om. 
ii. p. 868. Confer huc quz dixit Cl. Toupius ad 
Idyll. xxii. 38. 

V. 34. Adducitur in fcholio Homerus emendatus 
ab Ariftotele, Qua de re vide Kufter ad Suid. V. 
ZHNOAOTOXZ. 

V. 38. — Κυλοιδεοωντες. —] Confer elegantiffimum 
Rhunkenium, ad 'llimzi Lex. Plat. V. Κοιλοιδὲεαν. 

Ad v.s5. p. 9. "dde. Ambigue forte lufit Op- 
pianus hic citatus, V. Ὑγρος. More quidem fzculi 
non optimi. 

Ad v. 61. p. 13. dde. Habet Bio, pro carmine, 
'Aj τι 'IMEPOEN. Idyll. viii. 2. 

Ad v. 64. p.14. Adde. lta corrige, vel lege, epi- 
gramma Meleagri hic citatum, ex Codice Parifiano. 
Bibl. Bodl, inter MSS. San&tamand, 

Μηδὲ σὺ τὸν φερχϑεντο λυρῃ Φοίθοιο, axtoQum 

Δαφνη ποωρϑενίη μελφ᾽ "Y axev)oy m. 
Dein adícribitur hzc nota, forte Guyeti. ** An quod 
apud Delphos, aut alibi, Hyacinthus ab Apollinis pro- ἡ 
phetiffa przedicari;in honorem Apollinis, foleret? Au 
»4, hic 5 IIeoQyne vocatur, nomine Apollini charo, et 
famulis ejüs imponi folito. Alludit autem ad Daph- 
nem ab Apolline amatam. "Theocritus, Nw» "Y xot 
AM, &c." Porro Dion ille, eft e pueris formofis, 
quorum nomina implicantur in Coronam sen 
Meleagri. : 

Ad v. 66. p.15. Adde. Ita vocabatur pAPHNi1S in- 
fans expofitus et repertus apud Longum, nomine apud 
paftores honoratiffimo. L.i. pag.5. edit. füpr. Porro 
ad hanc Daphnidis cawTi1LENAM celeberrimam re- 
ferenda funt, quae memorat idem Sophifta, Παλώρων 
Ttdpey mouse. L.i. pag.78. Anne DAPHNIACA 
Agathie funt ad hunc Daphnim referenda? "Vid. 
Anthol. vi, ix. 1. Et Suid. V. ΑΓΑΘΙΑΣ, Prze- 
cipue vero vide qua Parthenius de Daphnide fervavit 
e Timai Rebus Siculis, Erotic. cap. xxix, pag.393. 
Parif. 1675. 

Ad v.72. p.16. dde. 
apud Bion. Idyll. i. 94. 


Confer Ανάκχλακουσιν, 


V. 88. 
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V.88. Ita Longus de pecorum confli&ationibus. 
Ἐγένοντο xeu τροφῶν drary uvm, Xo εἰς TU$ 02005 tpUTi- 
xor Tt Qo, mou. — OQ. δὲ νεοι — ETHKONTO «62g 
τῷ OEAMATA. Confpiciebantur et birzorum adfe&a- 
tiomes, inque capras faltus ardentiares. Juniores 
ater — YNTABESCEBANT ad hzc SPECTACULA, 
L.iii. pag. 106. edit. fupr. 

Ad v.102. p.19. 44r. Confer D. Heinf. Ex- 
ercitat, Sacr. Lib.iii, cap.i. pag.138. edit. Elzev. 
ds 

V.r17. De Epaphrodito, celebri grammatico, 
citato hic e Scholiafte, vide Kufter ad Suid. in V. 

V. 120. Confer huc Scholiaft. ad Apollon. Rhod. 
i. 769. Duo verficuli, hic a Scholiafte noftro citati, 
funt Apollon. Rhod, i. 769. 770. 

-Ad v. 147. p.22. dde. Altticas ficus effe opti- 
mas, teftatur Procopius fophifta, in Epiftolis. Ad 
qup τοῖς 06 I7 dos, xe KPEITTOYZ, onec, τῶν 
ATTIKQN. Aecepi ficus pulcbras illas quidem, et 
MELIORES, 4/0, ATTICIS. pag. 441. edit. Cujac. 

V. 148. — Telf», &c.] Proverbialis lepos in 
his. Vide Cl. Wolf. ad Liban, Epiftol. ccccxiv. 
p2g- 212. 11. 


Lo Y πο τῆι 


Ad v. 2. p. 25. e Ow; &wre.] Confer Wolf. ad 
Liban. Epiftol. nccccxxiii. pag. 456. 

Ad v.3. p.25. Adde. Defendit illud Bagovtoyzu, 
€x MtAw'svyzz, in. epigrammate quodam Callimachi, 
C1. Valckenarius ad Phoeniff. v. 93. 

V.17. Ιυγξ £s. n] Graci, inquit Salmafius, 
lvyj« vocant omne in quo eft aliquid $àxvemo», ex 
hac avicula. Qui et pluribus eam doctiflime perfe- 
quitur. Ad Solin. Tom. ii, pag. 662. edit. fupr. 
Confer Suid. in V. Adhibe huc Oppianum, Ha- 
lieut. iv. 132. Confer et Lucian. Philopf. Tom. 
iii. Wetft, pag. 42. $. 14. Ubi nempe proceílus 
magicus hac ipfa forma defcribitur. 

V. 34.---,Αλλογεν s)hos.] Vide Oppiani Halieut, 


i. $65. Confer et Mifc. Obf. Vol. iv. Tom. i. 
pag. 12. 
Ad v.46. p.30. .4dde. Non infrequens apud. 


De Ariadna fcilicet a 'T'hefeo 
deferta et relicta. Confer Alciphronis Epift. pag. 
259. edit. Bergler. Videfis et Ovid. Epift. ii. viz. 
. Phyll. Demoph. v. 76. 

Ad ν. 48. p.31. 44r. Cratevz, celebri cui- 
dam Botanico, datur epiftola ab Hippocrate, inter 
Hippocratis Epiftolas. pag. 322. edit, Cujac. Ez- 
sujueq σὲ ῥιζοτομον xeAsor, trades, ὅζς, Subinde memo- 
ratur ejus proavus Cratevas. 

V..59. — Opora. —] Confule Mifc. Obf. Vol. v. 
'Tom. 2. pag. 284. 

Ad v. 62. p.31. Z4dde. Confer D. Heinf. Exercitat. 
Sacr. L. v. cap.viii. pag. 295. edit. Elzevir. 1638. 

V.67. Αλσὸος sm Αρτεμεδί». ---] Dianz cultus 
maxime vigebat Syracufis, Nemo tamen ejus Lu- 


Graecos hzc Amr μὰ 


ye; 
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cum memorat alibi, preter Diotinim in venuftiffi- 
mo epigrammate. Anthol. Conft. Ceph. edit. Oxon, 


pag. 42. Carm. 5135. / 
| AAZOZ dj, ΑΡΤΈ ΜΙ, τουτὸ auo Xsgrn 
Srsovazuis 


E» $a o jepaduy. quj oA — βάλειν. 
Contingat opera tua, O ptam, ut Gratie per bunc 
LucuM djfcurrentes injiciant levia fui vefligia flo- 
rum areis. 

Ad v.68. p. 32. “440. De formulae δὲ, con- . - 
fole Mifc. Obf. Vol. iv. Tom. 2. pag.261. . 

Ad v.74. p. 33. "dde, "Occurrit Cleariftze no- 
men apud Long. Paft. L. iv. p. 156. edit. D^ "Ὁ 
Διονυσοφανης ἀμφ τῇ KAEAPIZTH:. PETS 

Ad v. 79. p. 33. "dde. Deícribit puella : 
formofum nudatumque adolefcentem, in & 
fe vifum. Ubi inter cztera hoc habes. πόνῳ E 
ezixtopdpoy ἡλιοειδὼς περασρφπῆςε, &c. Oleum véro. y» 
perinfufum ad folis modum. circumfulgebat, ὅς. Ex. 
quo fpectaculo protinus, ut hzc noftrafcilicet, amore — 
virgo percellebatur. Epiftol. '"Theophyla&. Simocatt, — 
pag.415. edit. fupr. Porro in epigrammate Pofi- 
dippi, hic adducto, ita conjicitur a osa: hine * 
Guyeto, Cod. Parif. Bibl. Bodl. ὁ ^ 


Tenoil' ἑοδυχος pyopsn Quelps. ὁ ὃ Ὁ 

Ad ν. 8ο. p.34. Pro **in Aphrodifacis," lege 
** Aphrodifiacus.?* ina 
V. 86. — Αἰ μφύτει. —] De Dorica : hac forma con-. 
fule Cl. Valckenar. ad Phoeniff. v. 1573. à 
Ad v. 125. p. 38. In epigrammate, ver. 3. pr 
φιλημο T», conjicitur φιλημ ὅτε, Cod. Taste Bib) 
Bodl. ETE 
Ad v.127. p.39. In epigrammate, ver. 4. pro. 
Πωλησε, conjicitur Φωλήσω. - Cod. Parif. Bibl. Bo: 
V. 140. Χρως, &c.] Vide Valckenar. ad Phomn 
v. 1619. AES. 


taU i: 7 


ΣΟΥ HL 
V. 5. — Kom. —] Aliud fcholiam vil "m Ἢ 
tum, ἃ Κνηκῳ berba lutea, — Aliud. aJjum hircum. 5 HG 
Has lites componit Salmafius ad Solin. 'T'om. i i. pag SIE 
62 xd 
V. 8. — Ἐρωτυλον. —] In hujufmodi blendula. 
compellatiuncula, belle noftrum Longüs imitatur. 
L. iv. pag. 162. edit, fupr. Ubi Gnatho parafitus | 
ad magiftrum fuum. xv À οὐκέτι χῳλέσεις DTNAOQ- 
NAPION, ὥασερ ewSeg mLey wd. Tu vero T 
amplius me vocabis cGNATHONULUM, Uf affidue pr 
jocum foles, Ut illud obiter notem, non illepide, nec 
nulla feftivitate comica, depingitur apud Longum 
parafitus ille Gnatho: etfi alio prorfus' genere, 
toralibus nimirum defcriptionibus et figmentis, inge 
nium Longi przcipue cernatur. : 
. Adv 12. p. 44. Epigramma Rhiani, quod me | 
fugerat, editur a do&tis viris in editione nupera et - 
luculentifüma Moridis Atticiftz, pag. 210. 211. 


E 


3 Ad v.13. p. 44. dde. Mela βομξυσαι non 
in. irn us elitoqs. L.i. pag. τι. Lv. NE i 
Bu: Tyre feno joda in ceteris etiam "Theocritum re- 
E “ Ad v. irat p 17. “446.  Videfis Hemfterhuf. ad 
.. Lucian. Dial. Mort. pag. 352. ''om.i. Wetft. $. 3. 
Necnon Hefych. Albert. V. KATAZMYZAIL. 
- Ad v. 19. p.46. Pro **olcum," lege **locum." 
. Ad V. 20. P. 47. Cum fcripta jam effent hzc et 
en ferius idem conjeciffe ipfum Hoelfli- 
|. A mum in Notis ad Apollonii locum. 
—..— Ad v.31. p.49. Poft Athenzum citatum, “δαί. 
. Habemus V. ΑΓΡΙΟΩΤΙΣ in epigrammate citato ab 
Heinfio in Horatium. Epitt. Pif. v. 220. 
- Ad v. 32. p.50. «dde. *'Ilwggaomms eít Jocius, 
tor, qui fecundas tantum partes obtinet, affecia, 
| "ener. ee. Hoc erat hujus mulieris Ἢ 
f te ποιολογάσης, fequi juxta meffores ac fpi- 
jt ca idi iis relictas colligere. Quare hzc (unt ἐσοδυνα- 
ic: Mgvvma, IIOIOAOTOYZA et IIAPAIBATIZ. Minime 
igitur admittenda Heinfii emendatio ; de divinatrice 
ees non de: maga, hic fermo ; ab illa fe: rei verita- 
: . dicit ὁ Kejedun. Sed non folum in 
, ^n iti textu immutando ) peccat Heinfius, verum 
dn explicatione vocis xemuewne. Falíum enim eft, 
La dm celo prodigia vocari KATAIBAZIAZ, ut 
vel ipfa vocis etymologia. declarat. Aliena przterea 
Sed nec Ca- 


» hoc loco Jovis Kemzewre mentio. 
- faubono affentior, afferenti, vocem II«eguowos Do- 
nt propriam effe; ea, ut puto, cauía inducto, quod 
em proprium fit przpofitiones nonnullas in a 
terminare, ut &w, Vm, et fimilia. . Verum memi- 
mo ndi V. Keuwueuis ab Atticis fcriptoribus 
DE Extat quoque nummus, apud Vaillan- 
τ cum hac Epigraphe, KATAIBATHZ ZEYX. 

vs inm "m vidi in Ceimelio Magni Ducis. Quare 
πο ένον, Ilueedow7;5, et fimilia, Dorum propria 


k Iefych. i in V. 
o dv. 4. Confer Valckenar. 
1304. 
EC odd v. 10. p. 53. “1446. Plura de V. ZKAIIANH 
y. trad m Salmaf. in Solin. 'T'om. i, pag.365. edit. 
L0 Αἄν. 22. p. c4. dde. Deluxu et lautitiis Si- 
-  eulorum, five Syracufanorum, plura adfert Athenaeus, 
ο΄ L.xi. p.518.527. edit. (αἵ, Confer et Sicil. An- 
tiqu. Claverii. L.i. cap. 4. pag. 6o. 
. V.$7. — Ασπριλαθοι. -----} Eft grandis frutex 
Ípinofus. De quo confer Salmaf. in Solin. Tom. i. 
pag. 281. Necnon Hyl. latr. cap. lxxxiv. pag. 116. 
. ad jetles Plin. Exercitat. edit. T'raject. 


ad Phoeniff. v. 
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pe nemo mihi minii MSS. Not. Sanctam. 


349 
Ad v. $9. p. 56. "dde. Poffis bene legere hic, — 
mcus ποκ᾽ ἐκνιϑης. Cum Cl. Tib. Hemfterhufio, Mifc. 

Obf. Vol. v. Tom. i. pag. 302. 


Imriu WS 


Ad v. 22. p. 59. Pro ** I. Tom. iii. Mifc. Obf." 
lege ** Vol. v. ἄς." Ad V. 'I«o, confer huc CI. 
Jac. Merrick in do&iffimis Annotat, ad Píalmos, pag. 


. 158: edit. 1768. 


Ad v. 38. p. 61. “4442. De terminatione V. Av- 

rdi vide Valckenar. ad Herodot. L.iii. pag. 252. 
7 

Ad v. 88. p. 64. “4442. Hunc lufum non omifit 
nequifimus Lucianus in Dialogis Meretriciis. Wetft, 
Tom.iii. pag. 311. Eundem quoque lepidifime 
ludunt Daphnis et Chloe apud Longum. Lib. iii. 
pag. 137. edit. fupr, Confer et Heliodor. ZEthiopic. 
L.iii. c. vii. pag. 156. edit. Commel. 

Ad v. 91. p.66. Adde. **Imo vero mirum in 
modum fallitur Heinfius. Nam poflrema illa verba, 
Jumos, &c. de Cratida intelligenda, non de Lacone 
ipfo. Nam Laconem fervum fuifle ex verfi, 1. 5,72. 
74.75. fatis patet. Et ex ipfo nomine, Lacoz, ut 
Scholiaftes ad v. 2. et ex eo Cafaubonus, notat. 
Nempe, ut nemo nefcit, antiqui fervis nomen patriae 
tribuebant. Servis autem non licuiffe comam alere, 
ipfe Heinfius bene docet ex Ariftophanis Avibus. 
Quare Cratide hzc tribuenda nemo íanus negave- 
rit. Coma vero non modo libertatis fignum erat, 
verum etiam decorum valde habebatur. Ad utrum- 
que refpexit Lacon ; laudans amafium füum, tum 
quod effet ingenuus, tum quia formofus." MSS. 
Not. Sanctam. 

Ad v.92. Citat hunc verficulum Procopius So- 
phifta, Epiftol, pag. 441. edit. Cujac. In Epiftola 
ad Diodorum. Ubi legit pluraliter, οὐδ᾽ «νεμῶναι. 

V.93. — ᾿Αἰμοισιώεσι. ] ** Dicit cynosbatow 
et anemonem flores ferre nequaquam comparando 
rofis; Quarum areolhe juxta macerias et. bortorum 
Jepta muralia inflituuntur. Quod hodieque fit, Juxta 
macerias hortorum plantaríia rofarum digeruntur." 
Salmaf. Hyl. latr. cap. xxv. pag.25. Confer He- 
ífych. Albert. V. ANAHPA. " Intellige hic rea; fz- 
tivas que mafcuntur im cultis areolis. . Hinc Virgilii 
punicea rofeta.. Ecl.V.17. Ubi nonnulli per Sa/iuzea, 
intellexere azemonez. Ut totus verficulus fit expreffus 
ex hoc loco 'T'heocriti. 

Ad v. 94. p.66. “4442. ** Non comparandas effe ait 
ilicis glandes, quas Graci vocant &xvAev;, cum epi- 
ua^um, quz genus funt mali filvatici. Illas enim ha. 
bere A&aov «πὸ πράνου λέπυρον, alperum ab ilice cor- 
ticem, has autem guítu fuaves efle," Salmaf, ad So- . 
lin, "Tom. i. p. 195. 

Ad v.95. In epigrammate Aíclepiadis ver. 1. con- 
jicit vir do&us «Quer», pro εϑλίϑετο. Necnon ver. 2. 
pro vuAaaw, πὸ yAon. Tw y^ nimirum Nican« 

Tttt dró 
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dro funt oeu/i.. Cod. Parif. Bibl. Bodl. 
inen ibi, in textu, vmAo*, pro qwAowaw. 
Ad v. 102. p.67. 4dde, Refer huc Longum. Κα 
σοὺς tas φυξόσειπε, XO τὸς TOQ29US ἐχφιλεέσεν ὀνομφ,9:. 
"Allocutus eff capras, bircofque compellavit nominatim. 
L.iv. pag. 176. Nota (unt illa in Novo Teftamen- 
'to, verba reverentiz plena, De Paftore oves fua: 


Legitur ta- 


momimatim appellante, quam retpiciuse hunc ipfum. 


morem. 
Ad v.1og. p.68. “4412. Conferas Hefychium 
V. KYHPIZEIN. Porro PUBESCENTES uvas diftin- 


guit Plinius a nigrefzentibus. L. xvii, 23. Columella. 


a florentibus. L.iv.28. Vide Salmaf, Solin. 'T'om. i. 
pag.5368. Ubi egregie illuftratur et ftabilitur ifta 
ledio, viz. &$aj. 


Ad v.120. p.96. “444. ''Tlaog, in compofi- 


tione, non folum contrarietatem denotat, fed. etiam. 


. vicinitatem, &c. Quandoque etiam abundat. Uti 
aliz fzpius prepofitiones. Quare hic eps, eft, 
zi»nO- ὧν ww, vel fümplex wow. Heinfii de hac 
voce fententiam, íatis refutat ipfa vocis ad ases 
fignificatio ; quz longe alia eft &z» τὰ deoe» : adeo 
ut fi concedamus Παρ hic contrarietatem denotare, 
nunquam tamen eflciet, ut zmeegudbavsc, €t 7wgg- 
φρονεῖν idem fint, ΦΡΟΝΕΙ͂Ν eft /zpere, IIAPAQPO- 
NEIN dfipere, aac 9mwsoX, femtire, percipere ; unde 
zmogacJossoX effet male percipere : qui fenfus. nil plane 
Heinfium. in explicando hoc loco juvaret. Qui ta- 
men pejus adhuc peccat in Laconis verbis quae his 
refpondent. Lacon, juxta eum, a Comata iníaniz 
fimulatus, "refpondet, Et tu quoque imfamis. lta fe 
infanum, effe fateretur, quod nemo fanus crediderit. 
Scillas infanim prodeffe, non negaverim. "Verum ad 
earum ufüm hic non. refpexit poeta. Si id perfua- 
dere voluiffet Heinfius, oftendere debuifler cyclami- 
num, non minus quam fcillas, infanos mederi. Id 
enim ratio carminis Amoebei poílulat. Verum tam 
Comatas quam Lacon proverbiali dicto ufi funt, qui- 
bus fcatet ''heocritus : quo moleftos homines, et quos 
vilipendebant, amandabant." MSS. Not. Sanciam. 

V.121. — F'easwe. —] ''*Mandat ut id faciat, 
quod {οἷς illum non polle facere abíque gravi fua 
noxa; ut ex proximo tumulo protinus evellat vete- 
res fícillas. "Ut veteres urtice longe mordaciores 
novellis, et pun&urz acrioris, ita etiam fcillze, Nulli 
hic lucumones, et nulla opus purgatione quam fcilla 
pollicetur. Alter ut contra redhoftiat, et par pari 
referat, quo eemulum: fuum mordeat, rem. zque la- 
 boriofam illi injungit, ut Alenta profe&us, qui fatis 
longe diftabat ab urbe, cyclaminum effodiat. Suum 
etiam venenum ineffe cyclamini radici narrat Plinius: 
fed eo refpexiffe poetam non puto." Salmaf. Hyl. 
atr, cap. xl. pag. 45. Hinc ob mordacitatem Pan 
fcillis verberandus, Idyll. vii. 107. 

Ad v.127. p. 70. “4446. Confer Valckenarium 
ad Hippolytum, v. 121. p. 180. 

Ad v.133. p. 70. “4446. Hoc etiam bafii genus 
memorat Lucianus in Dialogis Meretriciis. τὸν Q- 
ΤΟΣ wxpw EOAYAMENOZ, φνδλκισος τῶν αὐχέν 


CORRIGENDA 


. V. XAPTIA. Ubi patet ex Em. Georgilla, 


Grace dicitur Zere4xio. 


IN NOTIS. 


ww Θαΐδος, εφιλήσεν, ἄς, Extrema Thaidis &URE. 
PREHENSA, 'eflexague cervice, oftulatus — 
'Tom. iii. Wetft. pag. 284. Hinc profluxit illud 
Daphnidis apud Longum, capras ofculantis. Kegalu- | 
vu; ἐκ τῶν KEPATON κατεφίλησεν. Prebenfis eon- 
w12Us ófrulatus ef. L.iv. pag. 19O. edit, fupr. - 

Ad v. 136. p. 70. Quod. hic vocavi fcholium, eft 
potius gloffa, ex ineditis. Sed hoc, et eju&madi, εν 
cile patebit confulenti Scholia et Gloflas. 

Ad v. 141. p. 71. Adde. Non tamen ubique le. - 
titiam exprimit ea vox, Longus nempe, de. hirco 
cujus cornu ex conflictu violentiore e 2 
Ko αλγησεις, $PIMAZOMENOZ ες uy Mie 
Qui dolens inde, FREMEBUNDUS i2 fugam. converjus. 
cfl. L.i. pag. 14. edit. füpr. - ces 

Ad v.147. p. 71. Confer Pieron. ad. ἜΝ 
Attic. V. KYPITTEIN. BL. 


PTT 


ONE 


V. 3. loj. ——) Forte Te non 
γους, ut Scholiaftes vult, fed referri d 
Longus Sophifta, Avr» σῶν παιδιῶν 
T«svgoc, ΠΥΡ̓ῬΟΝ ΠΑΙΔΊΟΝ κοι ty 
dw, ὅς. Ei filierum minimus tenital 
rufus. puelius δὲ ceffus, . candidus: 
pag. 8o. edit. fupr. : s 

V.6. Mala, tefte Artemidoro, in: 
nerez fruitionem fignificant. Oneirocr. 
85. Reprafentari Venus etiam. folebat. 
pomum tenens. Vide ad Idyll. V, 88. | ^. 

Ad v.ri. p.72. 24de. Pio Qe, legendum v 
exod maximus Hemfterhufius ad. Hippolyt.- 
nar. v. 862. pag.256. Sc. ** Galateam in 
currentem fluctus «Zugunt."* A. 

Adde v. 12. p. 73. ddr. Confer V 
Euripid. Hippolyt. v. 1210. pag.293. fe 

Ad v.18. p.73. dde. Ζατθίκιον, luc 
cie genere, quz hic fcilicet occurrit in fch 
eft Grzco-barbara. Notanda funt interpre 
Azo τῶν πειζοντῶν τὸ KOINOAEKTQ 2:55 
TPIKION, Orientalis is. ludus, celebris forte 
zantii, Ubi et viguit, me. prs cartarum 
rum; qui forfan antiquior, et alius origini 
vulgo creditur, ut apud Orientales czpif 
Vide Dufrefnii Gloffr. Gr. Barb.iii, pag. 


Ip vxrr. 


dios combuffifle cPartas pias, aliaque id. 
gamenta, in gravi mortalitate quz Rhodi 
A. D. 1498. Habetur et ibidem, ex chronico 
Man. Malaxi, Ἑσποιζεν vw 2«enx. Porro, is 
mafius, J/zatrec eft vox Mauritania pro eo qui 
Ad Solin. 'l'om. ii. pag. 
795. Traj. Non autem Salmafio- concedam 
ritanium vocabulum factum fuifle a Grzco, : 
cum a Mauritanio, Confer Hydium, Hift. S 
i. Tom. Syntagm. Differtat. i. pag. 44. feq. 
Oxon. 1767. Vide qug dixinus "d Idyll, 


32. Vocum Graco-barbararum magnam fegetem non 
modo füppeditabunt in. noftrum, fed et in Ariftopha- 
: nem, fcholia, Quarum plena funt etiam Colle&anea 
. . Hefychii, Suidz, Etymologi Magni. Hujus illuviei 
b. amne fant, hoc im genere, fcholia in Apollonium 
- Ad v.25. p. 75. “442. Confer Mifc. Obf. Vol. 
vi. Tom. τ. pag. 302. Et Vol.v. Tom. 1. pag. 
. $8. Porro in epigrammate Meleagri, ver. 3. pro 
ME conjicitur eoa, Íc. κρῷμῳ. Cod. Parif. 
Bibl. Bodl. Porro in ver. 4. ibi interpretantur πίο- 
quee, Vel muojdpos, per zontojdp». 
. Ad v.33. p.75. "dde. De Sicilia infula dicta 
Νάσος, videndus Cl. Dorvillius, τοῦτα. pag.271. 
(V. 44. Zvgseloi, i.e. ovesew, eft fiffula canere, 
Nunquam Zvegarle», viz. fibilare. Slamaf. ad Solin, 
δὰ "Tom.i. pag. 16. ed. T'raj. Tta Συφίκτης fit ἃ Συ- 


M hie νύ τυ. VIL 
Md τ ἘΞ ΔῈ) 

Ad v.1. p.78. poft Heinfium citatum, Ze. 
—.....** Coos effe Phrafidamum et Antigenem vult Hein- 
... dius, ac 'l'héocrito in Co innotuiffe; et tamen fce- 


: | eos agros habuiffe. Quod coactum et parum 

verofimile videtur. Prius ftatuit, auctoritate folum 
us grammatici qui Argumentum fcripfit; cum 
men probabile fit eundem effe qui fcholia conícrip- 
ἃς fcenam dramatis in Co collocavit: ac ab ipfo 
τὰς; erea damnatur. Verum, ne nil novi dicat, non 

do diverfos effe vult, fed ícholiorum auctorem 
gumenfum negligenter infpexiffe, aut perperam 
, contendit. Nimirum ut aliquod faltem. pa- 
trocinium ineptze emendationi habeat. ᾿ Si fcena dra- 
atis in Sicilia eft, tutius erit Phrafidamum et An- 
enem Siculos fuiffe dicere. Caeterum fatius eft in 
tantis tenebris fcholiaftarum fidem fequi: qui vix 
credi poffunt fine aliqua. auctoritate, ex ingenio fuo, 


fcenam Idyllii hujus in Co ftatuiffe.. Credendum po- 

'ius, eos ex prifcis commentariis in "Theocritum id 
- laufiffe : aut ex geographis, qui nunc nom extant, 
edoétos, loca'in hoc Idyllio memorata, quorum fitus 
, in Co fuiffe, Quod enim nOAEQZ fine 


"gnare Syracufas, aut fcenam in Sicilia efle ; cum 
Co unica tantum urbs fuerit, ac proinde fuperva- 
neum, imo ineptum fuiffet, urbis nomen addere. 
iod de Halente addit Heinfius, nihilo magis rem 
cit: videtur enim fluvius fuiffe Italie. Scena 
enim Idyllit quinti eft fine dubio in Italia, ut et loca 
. omnia in illo memorata. Vide Schol. ad Idyll. v. 


rat, Verum quia in Euffathio vocem 1524 inve- 
merat, continuo partem actorum in Italiam transfert : 
cum antea dixiflet, locos omines, quotquot in hoc 
Idyllio occurrunt, effe in media Sicilia. Forte, levi 
gatione, in Euftathio legendum fit Ezwwcisz. Per- 
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TAM /dramatis in Sicilia collocat: unde fequitur, in ^ 


9 dixerit 'Tleocritus, non fequitur continuo - 


13. Certe fcena Idyllii in alterutra collocanda fue-- 
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git inaudita afferere, Quieunque, inquit, reliàis 
Syracufis per agrum Siculum iter fufcipit, deambu- 
lare dicitur Ex z:3«0- εἰς, τὸν ᾿άλεντα. Atqui Halenta 
prope Syracuías fuiffe non conflat. At fuerit fane, 
poterant qui Syracufis exibant, aliqua faltem via iter 
inflituere, ut es τὸν ᾿Άλεντο nullo modo pergere dici 
poffint. Inquit mox, hzc agi in Italia et Sicilia, fed 
terminari Idyllii 4oywsuc: antequam ad Co pervenia- 
tur, Unde autem colligit ad Co tunc proficiíci Theo- 
critum ? Hoc fane ipfius poetz verbis contrarium. 
Verfibus 3. et 31. iter hoc fufceptum docet folum- 
modo, ut 'T'halyfia cum amicis celebraret, At fane 
a Syracufis in Italiam nemo tali de caufa trajiceret. 
Adde, nullam hic navigationis mentionem fieri; fed 


terreftrris tantum itineris. At parum peritum geo- 


graphum fuiffe oportet eum, qui, Syracufis in Co 
proficifcentem, in Italiam trajeciffe putet. Quod ad 
iter ''heocriti in Co fpe&at, videtur Ptolemzi Phi- 
ladelphi gratia factum, qui in ea natus eft infula, ac- 
in ea diu vixit, ut narrant Juftinus et Diodorus Sicu- 
lus, fi memini." MSS, Not. Sanctam. 

Ad ν.ς. p. 79. “1426. Conferas huc 'Theognid. 
v.767. Oppian. Halieut. iii. 12. Necnon Suid, 
Kufter. V. XAIA. 

Ad v. 7. p. 81. In Cod. Parif. Bibl. Bod]. legi- 
tur in ver. 2. epigrammatis inediti, xeeojdpo. Idem 
vocab. corrigitur in notis ibid. xeeejdpe». Legitur 
et ibi conjun&im Aemnxeua», quafi compofita coma. 
Αρτικομίῶν xop7r0y xeigopdpan. 

— Ad v.25. p.85. Adde. De V. Αρϑυλις ad- 
hibendus huc Photius, Bibliothec. Cod. iii, p. 7. 
Τά σονδωλιῶ, Qua, νυνε λέηθμέεν, APBYAAZ ἐλελον 
δ, vwaAe4e. Scil. Nonnofus, in Hifferia Legatio- 
"utn. : τῷ 

Ad v. 35. p. 82. “4442, Quod aurora fzpe ufur- 
patur pro fo/o die, probat pluribus exemplis Cl. T. 
Merrick, ad 'Tryphiodor. v. 205. 

Ad v.51. p.87. Adde. “Τὴ Theocriti textu nihil 
muta, EN OPEI recte, ac caprario convenienter. Adi 
modo v.87. Hsc ledio commoda, fimplex, editio- 
num et Codicum omnium auctoritate firmata. Hein- 
fiana non neceffaria, et conjectanea tantum. Quod 
ad infcriptionem attinet, EAPINH OAOIIIOTIA, vcl 
rejicienda ut fpuria, vel emendanda in GEPINH vel 
OIQPINH. Prior emendatio propius ad veítigia 
literarum accedit; ac admitti poteft, quia fub finem 
etatis et initium autumni, hzc acta cimus ex v.145. 
Nam οδοέπορλὼν ad Theocriti ipfius iter referendam, 
fuadent tum vocis ipfius fignificatio, quz terreftre 
iter, non, uti vult Heinfius navigationem proprie, ac 
folum apud profarios faltem denotat ; tum inífcriptio- 
nis natura, quz talis efle debet, ut ad totum vel 
maximam faltem Idyllii partem referri pofht. Jam 
exigua pars Idyllii eft OAH illa, in qua Ageanacti 
navigaturo profpera omnia ominatur; fi fcilicet ad 
reliquas Idyllii partes conferatur. Adde, non com. 
ftare, an Ageanax, ficut propofuerat, navigaverit Mi- 


tylenen." MSS. Not. Sanctam; 
Ad 
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Ad v.69. p.88. “4244. Elegantius credit Cl. 
Valckenarius, Avis ἐν «qAvxsox. Amicl zmor 121: 
ter gocula. Ad Hippolyt. v. 1188, p. 290. 

Ad v. 78. p.88. “1440. De Philoxeno lautomiis 
inclufo, plura legas apud Dorvillium, qui refutat Pal- 
merium. SicUuL. pag. 181. 

Ad v. 117. p.9t. “4446. Apud Longum, vultus 
Chloes, quod candidus et fubrubieundus, «terwzer 
Asuxo» καρ ἐνερευῦες, pomo adfimilatur. L.i. pag.25. 
edit. fupr. 

Ad v.118. p.96. Epigramma Pofidippi, quod 


mihi nonnifi ferius innotuit, publicatur ab Alberti, 


Hefych. V. IOAOXH. Veruntamen in ver. I. ejuf- 
dem, legitur εἰς epo Bao. Quod corrigitur ag sus 
βαλλειν, Cod. Parif, Bibl. Bodl. Ibid. Gloff, ad V. 
IOAOKHZ.'ver. 4. E99 vov βελων wAsgous. 

Ad v.143. p. 92. Zdde, MHaíce delicias refpexit 
Longus, L.i. peg.23. edit. fupr. 

Ad v.154. p.93. Dixi hic Camerarium pro- 
curaviffe editionem 'l'heocriti, Ann. 1539. In quo 
fallor. Vide enim Przfationem noftram. Camerarius 
eam anni I545 curabat. 

Ad v. 10. p.80. dde. 
Hippolyt: v. 26. p. 165. 


Confer Valckenar. ad 


Ip/vizr "VIE 

V.34. Xeguxme.] ““ ZEolicum hoc fcio, unde 
Porta nominatim fecere Latini, «z» 7s ΠΟΙΗΤΑ, 
ἐντὶ τοῦ IIOIHTHZ, Sed hic malim legere Zepiezuc. 
Nam quum fequatur z, et c cum  foleat in MSS. 
conjungi, [viz. z.] facile in exfcribendo pus per 
rire," MSS. Sched. Salvin, 

Ad v.53. p. 98. Legerem hic omnino χροιστίο 
τωλαντώ. Locutionem proverbialem puto. Procopius 
fophifta in epiftolis. Ke4 &2« uq; XPOIZOY xsxouixt 
ΤΆΛΑΝΤΑ. Et fi mibi Crodfi talenta adportaffet. 
pag. 444. edit. Cujac. 

Ad v.74. p. ro1. Me fugerat duos priores ver- 
fus epigrammatis Mnafalcz edidiffe jam ΟἹ. Alberti 
ad Hefychium, Cum corre&ionibus utique Guyeti : 
quas nunc habemus, ut videtur, in Bibliotheca Bod- 
leiana, opportuno beneficio CI. SanCctamandi. Dabo 
tamen hic omnia quz ibi reperiuntur. In Cod. Parif. 
Bibl. Bodl. ** Legend. Ap vri τοὶ Qu«, &c. ἘΠῚ 
autem eyes). Sc. Apes ἐπᾷ τοὶ Qu vou arsu- 
Jus βαλλεθλ αι, φοοεμενη τὴν zAeu2u. μέείνον, &c. Emi 
vo, l.e. quoniam, quandoquidem. Dein forte legend. 
Ec ors τοῖς Κάλοις 7rawTA aeeilepton. Gaulmini ex- 
emplar, Esvz: pro tà ovr. 

Ad v. ult. p.104. ddr. De Elegis, confer Schol. 
Apollonii Rhod. ii. 784. 
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Ad v. 20. p.106. “έν. CQ, et veteribus Atti- 


^ Ordo, γέροντος φωτθ., &c. 
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cis ue, curat fignificabat, Confer excellentiffimum 
Weflelingium ad Herodot. L.iii. pag. 276. ς 3. 

Ad v.28. p. 108. “1442. Non eft abfoluta con- 
gruentia, five analogia, inter V. 'YQane» et '"Pxz- 
ve», Nimirum 'Pezla» femper fecum attrahit aliquid 
Mali : ut μηχώνων, dovev, μίθρον, &c. Nonnunquam 
fimpliciter fignificat, Male /fruere. lta et Πλεκεῖν. 
Confer Arnald. Gr. Le&. L.i. cap. xiv. pag. 95. 
V. MHXANOPPAQOOZ. H 

Ad v.55. p.108. “4446. Probat ' Optorn Valcke-- 
narius ad Hippolytum, v. 1339. Quod duas, nt Bis 
debis, mei Codices. í 


v 

i 

4 

i 

" 
in 


v» 


I»'YLrbà5b- Xi 


Ad v.r. p. I09. dde. ** De vocis Miiid E 
nificatione ambigendum non puto. Bsxeies enim quafi — — 
BOYTAIOZ, ὁ vl» γίω σῴφοδρῳ xe, κρῳτωίως πονουμε- Ὁ Ὁ 
νος. Nam qui βώκολον cenfüerunt fignificare, decepti — 
funt vocula βου; quam a 8e; derivarunt: cum fit - 
particula folum intenfiva, Qui 3124s proprie figni- 
ficare fomniarunt, hoc, ex hoc ipfo 'Fheocriti Idyl- - 
lio, fumpfiffe videntur, In quo 9:g;szs dicitur eue 
κρίος, Sed vis vocis non aliunde quam ab origi 
petenda. — Sine dubio plura fuerunt Idylliorum g 
nera, pro diverfis operum rufticorum generibus; ut - 
vel ex hoc patet: quod fane, quicquid contradixerit — — 
Heinfius, Θερκεῖκον εἴ, Ut conftat ex Voce Aesm-— 
wes, V. 3. et ex Milonis cantilena, qua tota refpi- 
Cit τὴν λαεοτομέων. Sed. deceperunt Heinfium Voces. 
eyugs» €t awAxos, quz perperam ab interpretibus -- 
plicantur,^ || MSS. Not. Sanctam, ii 

Ad v.7. p.109. — Πετρᾳς.---] περ ἀραιὰ vetere : 
Graecos idem quod 2225. Apud Grzciam media 
pro quolibet lapide. Salmaf. ad Solin. Tonic . paj 
851. edit. T'raj. 

V. 10. — Tgvys. —] ** Vocem fuavem. at jucun- εὐ 
dam comparat Trychno. De eduli et hortenfi in-- 
telligendum." | Salmaf. Hyl. Iatr. cap.lv. pag.65. - 

Ad v. 11. p. 110. Ze. Vide de hoc Proverbio: 
Wolf. in Addend. et Emendand. ad pus Epift. 
pag. 862. Ep. cccclxx. 

Ad v.27. p.113. Zdde. Philoftratus in. » Epíftolis. 
"Yexojos μὲν ov? AEYKQu μειρφκίῳ, asi δὲ ναρκίοσος, 
MEAANI. Hyaimtbus igitur candido adoleferntub, 
narciffus nigro convenit. Epift, xxvii. : 

Ad v.35. p.113. 4440. Adhibendus. et duc 
'T heognis. 

V.35. Adde, | Vide Suidam, V. AMYKA 
Ubi miror Kufterum non adduxiffe Scholiaftei 
noftrum. D 

Ad v.44. p.115. Poft .** exprimendos."* "Adde, 
Ita Lytierfe cantilenam corrigit Sanctamandus,. v, 
3. Scribe et diftingue, Hy»aoss, xe wevv' dames, ὅς, 
Reliqua 2]e uses x&v 
quare vel intra parenthefim ponenda, vel, quod tan- 
tumdem valet, femicolon poft 2427» ponendum 
v.13. Legerem, s 6, ἡριπεχόρτωσιν, ut tertia hec 

vox 


vox dicat, Cifum prebuit et bonum, et plufquant im- 
pleri FUA Quare ponatur comma poft ἐδῶκεν. v. 
15. Lege oxw, nam ita verfui fine tranfpofitione ver- 
borum confülitur. Pr&fentibus utitur etiam alibi in 
hoc fragmento. In fequenti lego, Ἐπειτ᾽ «jov $2" ect 
Mau4awdps joa. Ut fequens verius fit initium canti- 
lens. De quo fine non dubitandum, —Cafauboni 
emendatio longe nimis a fcripturà recedit; nequc 
— — fyntaxis fatis elegans eft, articuli omifione, Cantorem 
- eelebreni fuiffe Lytierfam,. vel ex hoc.Idyllio patet. 
-.. .v.22. Omnino Scholiite funt verba, non Sofybii. 
| v.23. etfeq. Lego spin josis Πόδὲς, τις, ἄς. De- 
- .. ánde, verfu ultimo, leviflima mutatione, zwjwe pro 
E wuSw: et diftinguo, ἥν δ΄, ὃ δὲσκευῦοις ἀνὴρ} wo. 
ο΄ δὲ dero, ihiquit, ipterrgas quinam erat qui Lityerfam 
— da Meandruni projecit, quis effet mifi Hercules  Πὸ- 
δὸς bis ícriptam fuiffe videtur per incuriam, omiffo 

| «: unde cum verfus non conflaret, eje&to altero 
ὃς; poftremum in cages mutarunt. v.:1:. Nil 
muta. *f Διαινύσι T sums" 
tpulstür; ter enim de die dixerat eum cezedere, at- 
que adeo multum, ut magnam partem diei in eden- 


iffe, unde augetur naturalis ejus- sawQgomis: ac vigor. 
- 'Owpgs igitur, ni corruptum fit, menfüram terre fig- 
.  müficare debet, néque de eo dubitandum, niüi Χόρτον 
. fignificat, quod non puto, etfi id tradat Scholiaftes 

ad Idyll. x. 2. Aliter enim 9:e4& nullo modo ad- 
jungi poterat τῷ Oypa. Aen genuinam vocem 
. effe nulüs dubito; etfi Aaeweg fepius occurrit : 
. mam et Aa»vo babetur in Callimachi Hymn. Cerer."' 
... MSS. Not. San&tamand. Porro, de Mefforum caw- 
— "t1LENIS, vide Longum, L. iv. pag.190. edit. fupr. 
Ὁ μὲν ἡδὲν oum dom: ϑεραζοντες. Cecinit ille Cantica 
que canunt Meffores. Videtar Suidas in compendium 
᾿ς redegiffe Schol. ad v. 41. viz. V. ΛΥΤΙΕΡΣΗΣ. 

B v 45. — Συκινοι.----} Schol. «tes. Latine, 3- 
eulneus, imbecillus; Vide Schol. Ariftoph. Plut, v. 
- 947. et ibid. Hemfterhuf. 
᾿ V. 47. — Πιωινετο. —] | Confer Cl. Jac. Mer- 
rick, Amnotat. in Pf, p. 196. 
— Ad v.58. p.116. dde. 

. V. 'l'om. 3. pag. 12. 


Confer Miíc,. Obf. 


b» *^L nocXK 

... Ad Not. prefatár. p:117. Adde, Confer Suid. V. 
. €PETTANEAO. 
— Ad v:z. p.118. “4446. E contra Longus, huc 

; vero refpiciens. Ege 2« P Qupuexov, ov σῖνο- 

(Epor, ovx! εοϑιομᾶμόν, wx' εν edvus A&Aevidpéy, on μή φι- 
Anus καὶ πἰθίδολη, ἅς, Nulla enim amoris medicina, 

ΟΜ cibts mec potus, uec carmen ullum, preterquam of- 

- ewm, &c. L.ii. p.49. edit. fapr. Confer Idyll. 

- XxiW. 6. Accedat Euripides, Hippolyt. v. 516. 

Γ΄ Hertgy δὲ χρίσον ἡ πετον τὸ nep. 

Sed die, inungendum, am bibendum 'phbarmacum. 
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$ MAcW xay: QUATIVÍSC 


do confumpfiffe neceffe fuerit, ac valde repletum fu-- 
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V. 17. 4446. Φαρμώκον εὑρε eft ex Grzéca formula, 
Sic Idyll.ii, gg. Χαλεποῖς v» EYPE τι ugxO-. 
Quomodo et Euripides, Alceft. v. 220. ὥναξ Tleuas 
EZEYPE μηχαναν, Confer Mifc. Obf. Vol, ix. 'Tom. 
lii.. p. 465. 

Ad v.21. p. 121. 444v. Eft porro. ΣΦΡΙΓΑΝ, 
eatullire, rem veneream primo appetere, ut in pu- 
befcentibus. Confer Stephani 'Thefaur. Gr. iii. 1354; 
V. TPATIZEIN. Apud Longum, lafciva mulier 
Tryphena, Daphnida puerum quafi quinquennem, 
quem corrumpere vult, poftquam contreGaverat, in- 
venit. σῴραγωντα.  L. ii. p.113. edit. füpr. Sic et 
Ntor dicuntur σφράλωντες, prurientes, Ibid. pag.1c6. 

' Ad v. 43. p.124. 4446. Confer Cl. T'oupium in 
Suidam, V. oOPEXOEIN. : 

V.47. p-125. “242. Non temere dicitur hoc iig 
Yvxpov, et «egeris; Dé quo ita Cluverius, accom- 
modatifüme. *'* Equidem fateor, tantum in hoc me 
flumine, quum id nudis peditus vadarem, deprchen- 
diffe menfe Maio, quo in Sicilia fatis calet, frigus ; 
uti febrim me inde contracturum vehementer metue- 
rem. ——— Oritur ex radicibus ZEtnz montis nemo- 
rofis atque opacis, FRiGIDIssIMO fonte, a quo ip- 
fam nemus folis ftum arcet. Αμϑροσιωῦ vero, id eít 
dulcem, fuavem, atque divinam, ejus undam, egomet 
ore meo expertus fum," Sicil. Antiq. L.i. c. 8. 
pag. 115. 116. Maxime ct huc faciunt quz fcribit de 
monte hoc Cyclopeo P. Bembus. In Libr. de ZEtna, 
p.123. ed.1532. Ut vidéas quam verax fuerit 'Theo- 
critus, **Imi colles, ac omnis radicum ambitus, &c, 
Baccho, Pallade, Cerere, feraces terra ; armentorum 
orinis generis, fupra quam credas, feraciffimz. Heic 
amconifima loca circumquaque : heic fluvii perífo- 
nantes ; heic obftrepentes rivi; heic gelidiffimz fon. 
tium perennitates; heic prata in floribus femper, &c. 
Heic arborum multjugze fpecies, et ad umbram 
crefcentium et ad foecunditatem, Medius mons, nünc 
vàáriis arboribus laté filvefcit, et precipue pinubus et 
fagis, maximam in magnitudinem et multitudinem 
creícentibus, &c. Frumenti adeo feecundus, &c."" Con- 
fer Fazellm, Sicul. Ret. decad. i. Lib. ii. c.4. 
Inquit et Cluverius: ** Fertilitatem autem et amce- 
nitatem ad eundem Montem confpexi tantam, quan- 
tám nullibi alias in tota infula." Ut fupr. c.8. pag. 
104. Inter alia quoqve Fazellus fupra citatus, qui 
montem hunc cum Petro Bembo conífcenderat. **Sub- 
inde nemus infequitur, abietibus, fagis, pinetifque 
frequens, vaftum, arduum atque invium prope via- 
ΤΟΥΤῚ iter przbens. Quippe in quo, nulla humano 
pede trita femita adpareat. Per hoc nemus, cocum 
ipfum tangehs, perque invia loca iter intendimus: 
ubi omnia vafíta, muta, et adeo deferta erant, ut vel 
ipfa folitádo infuetos terruerit abimos." Cum jam 
ipfum verticem fuperaverant, videor mihi reperifc 
locum quo fedit cecinitque Cyclops, v.17. 

Ke QeydpO- δ᾽ ἐπι πετέας 
Ὑψηλας, ες ποτὸν ὁρῶν, αἰξιδὲ: 
Ita nempe Fazellus. **'l'andem, fuperato vertice, an- 
helantes aliquantifper confedimus, Hic 10] fubter nos 
Uuuu mundo 
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mundo oriri vifus eft. Hinc Siciliam omnem con- 
templati fumus. Fretum, et univerfa Calabriz ora, 
adeo fub oculis jacebant, ut manu tangi poffe vide- 
rentur. Calabrieg montes, non litorales folum, fed 
Mediterranei etiam, &c." Confer Dorvil. Sicul, pag. 
232. 252. Extat egregia tabula Nicolai Pouffin, ubi 
pars infule Sicilie ZEtnza reprzfentatur. Sedet in 
fummo ZEtnz jugo, maxima forma, Cyclops, fiftula 
ludens, et mare profpe&tans. Refpexiffe tamen po- 
terat 'Theocritus ad fcopulum dictum Ga/ate, unde 
profpectus amceniffimus in mare late patet. Vid, 
Servium ad Virgil. ZEn. i. v. 205. 

Ad v.72. p.128. Adde. De formula illa, Φρενας 
ἐχπεποταστο!, Vid. Wefleling. ad Herodot. L. iii. pag. 
276. 43. 

Ad v.75. p.128. Pro v«ccam fübftitue capram. 
Non enim pafcebat A&MENTA Cyclops nofter. Erat 
IIOIMHN. Obfervanda diligenter hzc diícrimina. 

Ad v.78. p.129. Adde. De V. Κιχλιζω confule 
Sallierium, Pierfonum, aliofque doctos viros, ad 
Maerid. Attic. pag. 213. feq. edit. Pierfon. 

Ad v. 80. p.129. dde. Quam late patuerit fen- 
fus V. IIo;ugoyer», oftendit egregie, fuo quidem more, 
Valckenarius, ad Hippolyt. v.151, pag.128. 


ΕΣ 
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Ad v.to. p.132. dde, Confer Valckenar. ad 
Hippolyt. v.563. pag.227. 

Ad v.15. p.123. Omnino hic legendum puto, fc. 
in textu, ico vy a. 

Ad v.16. p.134. .4dde. Vult Heinfius per aureos 
homines, quiddam amatorium intelligi. Ita habetur 
in Ara Dofiade, KPYZOYZ Aims, AUREUS 7ma- 
Jfus, v.5. 'T'roilus fcilicet puer adamatus ab Achille, 
vel alius nefcio quis. Ita apud Tibullum. — 24zreu; 
ile puer. — iv. xiii. 40. Ego felicitatem «wrei cu- 
jufdam fzculi potius intelligi velim. 

Ad v. 27. pag.134. “4440. ** Fruftra locum hunc 
tentat Heinfius. Megarenfes jam tempore T'heocriti 
a multis feculis divifi ab Athenienfibus erant; eo- 
rumque terra proprium fibi nomen adoptaverat, vel 
potius femper habuerat. Nam quod fub Athenien- 
fium rege fuerint, non fequitur eorum terram partem 
Atticz fuiffe : quin fi poft A7/xov in textu diftinguen- 
dum effet, fyntaxis poftularet v», non z»." MSS. 
Not. Sanctam. 

Ad v.36. p.136. “4442. Plura habet de ἐμῷ 
Lapide Joannes 'l'zetes in Chiliadibus, pag. 377. 
Tom. i. Le&. Poet. Grec, Porro de. V Aegjvee- 
μϑίδοι, quod fequitur, adi doctifimos viros δὰ Thom. 
Magiftr. in V. 


ΡΣ XIII. 


Y. 16. — Mem. -—] De przpofitione ita lo- 


ADDENDA ET CORRIGENDA 


IN NOTIS. i: 


cata, pluribus bene differit Valckenar. ad Phonifr 
v: 1327. pb 
Ad v. 24. pag. 139. “4442, Occurrit etiam, ni fal- [ 
lor, illud Mt2« Aa 74x, in Homeri Hymno in A- 
pollinem. 
Ad v.25. p.140. dde. Confer Schurtzfleif- 
chium, Wefleling. Herodot. L.iii. pag. 254. 42. 
Ad v.32. pag.14t. Z/dde. Conje&tura mea de V. 
Καταζυγα, quam deletam equidem optabam, partim —— 
confirmari poffit ex hac Gloffaa Cod. Laurent, 37. — 
Hjov», ZYNAYO εἰς cw e τέυφην [l. σϑοφην.} wwo- Ὁ 
λουντο. Idem habet Gloff. Vat. Cod. — Ubi faltem. 
volunt Gloflatores JUGATIM, In Pairs. Nihil dfe 
telligunt de Zraz//ris zavis. Vide annon hzc e3 
cantur per v.38. Ubi Hercules et TTelamon, 2 | 
fcilicet, 174 inftruunt cenam, ju«» nempe efe | 
Veriffima hz Gloffze. 
Ad v,34. p.142. dde. Conferendus huc Loó τῇ 
gus. Καὶ εκ φυλλαδὸς eroudus οὐποσεωρευστές. "tggeffis e 1 
fronde toris, Τ. ii. pag. 78. edit. ἔργ. Alibi πος 
que. Αὐτοῦ Vzro TH ewTÉoU g ὑπε » 9x MM 
eus φυλλαδὸς. Sub ipfo antro toros ex frondibus reéctt- A 
tibus exfiruxit. L.iv. pag. 189. E 
Ad v.39. p.143. Confer Mifc. Obf. Val σι 
Tom. 2. pag. 307. [i 
Ad v.40. p. 144. 444. De V. Aes, roni la 
fuppeditabit vir eruditus ad Gloffas Oppiani, Mifc. - 
Obf. Vol. ix. "Tom. 1. pag. 114- Corb Anl εἶ 
tonin, Liberal. cap. xxvi. À 
Ad v.42. p. 144. Adde. Accemmodate bm 
Ícholia Suidas, V. ATPOZTIX. TE 


cus dirmi τς, 
TONS 


δον τ XIN 

Ad Not. prefater. p. 152. “4446, ** Nihil in toto. 
hoc Idyllio quod rus fpirat: five perfonas, five res 
dictas, fpe&tes. Ex convivio id fatis liquet, JEfchi. - 
nem, non paftorum, aut id genus hominum Ta£tos, 
fuiffe: quod et magis adhuc clarum ex v. 39. 
Nam Ἐλούϑερθ- nil minus illic quam generofurm ἢ 
ficat. De 'Thyonico nihilo minora exiftimare lic 
utpote ZEfchinis familiari, et qui probe Ptolem 
Pbiladelphum noverat, ut ex v. 60. 61. patet. D 
neque in toto carmine "affa ruris, gregum, &c. men» — 
tio. Ilexyue plane «sx, ftylus quoque diver 
omnino. " MSs. Not. Sanctam. 

Ad v. 1. p. 152. “4246. Eft liber rarifimus, fimi- 
lis argumenti, quem commode confulas, cui 
** Joachimi Perizonii Benedictini Dialogorum 
Linguz Gallic origine, ejufque cum Greca « 
natione,- Lib. iv. Parif. 1555."* 8vo. 

Ad v. 6. p.153. dde. lite fuppofititi: Epi 
Platonis citantur apud Athenzum, L.xii. p.527. - 
D. Caf. Ubi Plato inquit, Siculorum hominum Ms 
mores vitamque fibi ob luxum nimium nullo mo- — - 
do placuiffe. Dein citatur idem in Legibus, mei 
fam Siculorum VESTEM Conferatur Bentleius, | 

Difiertatione 


wr 


T 


| 40g. 


|. earm. 329. 


ctc 
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Differtatione de /Efopi Fabulis, edit, 1697. pag. 
121. Lk 
V.15. Adferuntur lactentes porcelli, zoo; 2a2.- 
jn, pro deliciis, apud Longum, L. iv. pag. 175. 
edit. fupr. ; "is 
. Ad v.17. p. 156. dde. V. χιονωδὴς, in epigram- 
mate hic allato, eft a/5us, ziveus. Quin fenfu, literali 
quidem, adhibetur ab Apellonio Rhod. i. 826. Quem 


ad locum, miror eruditum virum eam interpretari 


γυχρον, quafi talis etiam effet interpretatio fcholiaftze 
ipollonii, Mifc. Obf. Vol.iv. "Tom. 1. pag. 146. 


»-«4 


. Intelligit Apollonius NivALEM TZraciam. 


Ad v.18. p.156. “446. Si intelligas hoc de T'em- 
ore frocedente, eadem locutione ufus eft Xenophon, 

. Cyr. L.ii. p. 277. nPOIOYZHZ μεν vw 

Tus vvxmos ταυτῆς. «Αἰ φμὶ iffa procedente zoZe,  Mal- 
lem tamem V. Ilers fubintelligere. Confer Mifc. 


. Obf. Vol. v. iii. pag. 62. 


- Ad v. 22. p. 157. “4426. Confer D. Heinf. Arif- 
tarch. Sac. cap..i pag. 703. edit. Elz. 1639. 
Ad ν, 20. pag.158. “4442. Confer Cl. Valcke- 
nar. ad Phoeniff. Euripid. pag. p69. 
Ad v.68. p. 162. dde. Confer Cl. Abrefchium, 
Mifc. Obf. De V. Ezssge.. Vol. vi. 'Tom.2. pag. 


I*FLGU X V. 


Ad v.3. p.164. Adde. De V. χρονῳ vide Val- 


ckenar. ad Phoeniff. v.313. Forte legend. Xeov pro 


Χρονιρό, 
Ad v. 6. p. 166. 244de. Conjunguntur Chlamys 


. et Petafus in Fragmento Philemonis, edit. Cler. pag. 


306. ex Polluce, 


«V. 8. — Ilueagos. —] | Confer hic cum Scholiafte 


Feith. Hom. Antiq. L.iv. cap. 11, De equo ex- 


τ΄ rapal. ᾽ς 
- »V.15. Confer D. Heinf, Exercitat. Sacr. pag. - 
- 7663. edit. Elzevir. 1659. 


Ad v.14. p. 167. “1442. Confer Hefych. Albert. 


.V. MA. lta et juratur per Cererem apud Alci- 
phron. Epiftol. p. 223. 245. edit. Bergler. Apud 
. Afclepiadis epigramma quoddam eroticum, promittit 


noétem puella per Cererem. Anthol. Ceph. L. iii. 


Kou σεμενήν ere Θεσμοῴορον. 
Et veneraudam obteflata Cererem. 


ῖ x. Ad v.21. Z4dde. Dorico mere veftitas fuifle mu- 


lieres hafce noftras, putat Valckenarius ad Herodot. 


LL. v. pag. 416.75. Anne vero habitum patrium 
-fervabant, Alexandri; degentes? Apud Alexandri- 


- — — mos nullus certe novus et infolitus habitus erat Grz- 
- eorum, cum paffim Graci commearent ex omnibus 
ATHE provinciis Alexandriam, eodemque familias et fortu- 
TuS mas fuas transferrent. tT 

E — ΜΔ v.26. p.171. 4442. Eunapius in Oribafio. 

ο΄ pag.170. edit. Plantin. Ζηνων» xej Μάγνου ZYM- 


QOITHTHZ, Argumentum ad ldyll. xi. De NNicia 
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medico. '0; ΣΥΜΦΟΙΤΗΤΗ͂Σ 234299tY Ecuepatrov, 
Joannes "Tzetes, Eos πολλοι τῶν QOITHTON 75 x0»5 
τὸ ἐκεῖνα. Chil. p.398. p.493. edit. ut fupr, A Graecis 
recentioribus ufurpatur ut maxime. Confer 'Thom. 
Magiftr. et Marid. Attic. V. ΦΟΙΤΑΝ, et aflinibus, 
Hefych. Albert. V. MYPMHKIA. Menzsg. ad Diog. 
Laert. p. 106. «, Vide fis etiam Lucian. Hermot. 
Wetft. i. p.741. $.2. H mee τοὺς didurwgovg 
ΦΟΙΤΩΝΤΑ. Quam ad magifiros vrARz.. Libanius, 
Epiftol. «xxxir. pag. 480. edit. Wolf. T«aney δὲ 
M9 OOITONTOZ. Geffii mei difeipuli. Phavorinus 
et huc facit. Ita etiam Suidas, V. oAYMII0AQ- 
POZ. viz. Παρφῳ πουτὸν ΦΟΙΤΑ IleoxAO- à AuxiO- az 
Αριφυτελίχϑις A059... Que negligenter. exícripfit a 
Marino, Vit. Procl. cap. ix, 

Ad v.28. p.173. “1446. Maximo et fingulari 
culta tra&tabantur Feles apud ZEgyptios veteres. Om- 
nes domeftici, ubi moriebatur felis, in fignum luctus 
fupercilia radere folebant. Vid. Herodot. Wefleling. 
L. ii. pag. 155. 

Ad v.30. p.173. “1442. Fallitur hinc Reiskius, 
qui putabat Evxg7€- non effe Grzcum nomen, ad 
Idyll. vii. 1. 

Ad v.21. p.169. “4442. Apud Longum, expo- 
nitur Daphnis infans, ditifmorum parentum filius, 
ἐν Χλαμνυδεῳ, übi πορπὴ χρυση. Quz, inter alia, for- 
tunam expofiti indicabat. L.i. pag.4. edit. fupr. 

Ad v.36. p.174. Adde. Habes Aeyegueu τωλαντω, 
Diodor. Sicul, Weffeling. 'T'om. ii. pag. 209. Nec- 
non in Epiftolis Chionis Matridi. Te, αργώρκου m- 
Awvme pag.27. edit. Cujac. Habet et Diodorus Si- 
culus hanc ipfam phrafin, δόντες ATPYPIOY MNAN 
tere. Lib.xi. Quod citat Boyleus verfus Bentl. 
pag. 86. edit. 1698. Quz contra feipfum quidem 
profert in medium Boylzus. 

V. 47. — Κακοερηος.} Vide D. Heinfii Ariftarch, 
Sac. p. 937. edit. Elz. 1659. 

Ad v. 48. p.177. “4412. De dolis et injuriis ZE. 
gyptiorum. confer Synefii Epiftolas. pag. 254. 255. 
edit. Cujac. fc. Aurel. Allobrog. 1606. fol. Ut 
hoc obiter admoneam, falío dicitur ea editio Epifto- 
larum Grzcorum, ab Aldo primum editarum, curata 
a Cujacio, etfi ejus nomen praeferat. Vide enim Ca- 
fauboni gP1sTOoL. Epiít. 586. pag. 655. edit. Grzv. 
1656. 4to. Confer et huc Heliodor. ZEthiopic. L. i. 
c.i. pag. r1. edit. Commcel, 

V.58. Inter res fugiendas memoratur Ode, apud 
Synef. Epiftol. pag. 240. edit. Cujac, Aamx, dev, 
OOIN, xe Λαδιεκεας, 7teAQwoy. — M/pidem, rubetam, 
Serpentem, e; Ladirenjes, fuge. 

V.59.— Emij.] Frequens Herodoto vox, de 
confluente vel influente muljiitudine hominum. Vid. 
Wefleling. ad Herodot. L. iii. pag. 235. 28. ; 

Ad v. 81. p.180. Fallor hic cum CI. Spanhemio. 
Ilsgorz«o& non funt ve/es riBuLATJE. Confer He- 
fych. V. HEPONHMA. ZYMIIOPIION. Edit. Albert. 
Conjicit Cl. Reiskius περ zal. 

Ad v.96. In epigrammate Dioícoridis ver. t. 
pro a» ew» em, legitur «2& ὁσὸν e/zz, cum. nullo 

puncto. 


256 
pun&o: Cod. Párif. Bibl. Bódl. 
«X ὃ evveidws. Dein, v. 2. pro Efigvjs, conjicitur 
Qvx εἐφυηθν. 
Ad νος. p.183. dde. ** Ita interpuuge. 
M Qui, Μελιτωδὲς, δὲ ομέῶν «porte Oe enn. 
TiAz» ἕνος, SE φλεγῶ, &C, 
Praxinoa, ironico próverbio ad' hominera' converfa, 
iludic illii: Te or metuo, ue mibi imperium quando- 
que facias, aut ullo alia müdo nocens ; Sed boc. folum, 
ne nil admetieus. tuenfuram: abffergeas.  Tromicum: ut 
dixi fcomma, non hactenus animadverfüm, Inter- 
punétioném etiam hanc poftulat fententia przce- 
dens: quis enim eft ille cujus folius imperium non 
detrectant Praxinoa et Gorgo? Libera effe optant, 
et fui juris; quod ipfarum chatacteri longe conveni- 
entius,"' MSS. Not. Sanctam. Confer Hefych. ΑἹ- 


bert. V. MEAIZZAL ej τῆς Δημητθος μυφιδὲς.. Unde 


nofter Scholiaftes illuftratar. Confer et ibid. V. 
ΜΗΤΡΟΠΟΛΟΥ͂Σ. Commodiffime quoque legi pof- 
fint, et huc adhiberi, quz de his facris et facrificulis, 
incomparabili judicio rerumque veterum fcientia fin- 
gulari differuit, optimarum literarum decus et prafi- 
dium fummum, reverendus admodum Ptzful Glo- 
ceftrenfis. Cujus in me, do&tiffimofque meos amicos, 
magna extant merita; majora certe quam quz facile. 
chartis hifce commemorari poflint. 

Ad v. 95. p.185. dde. Apponam hic Gloffam: 
Cod. Laurent.47. E qua nempe roborari videtur 
egregia conje&ura T'oupii noftri, in EPIsTOLA DE 
SYRACUSIIS, ViZ. M uo: κενεῶν απ πομφξζης. Glofl. 
moy. 
ibi olim lectum fuiffe? Aliter, gloffator non inter- 
pretatur textum; Vult autem per barbaram voculam. 
Τόδεαν, pedeffrem, ut tota interpretatio fit, peduzi pul- 
verem. Nifi forte fcripferit Σ ποδῶν gloflator, quod. 
interpretamentum fimiliter pofcit Koww» in textu 
poete, 

V.101. p.185. 4442. Fazellus Rer. Sicul. Dec. i. 
L.7. cap. viii. *€ Altitudine [Eryx] excepto ZEtna et 
Nebrode, omnes.Sicilis& montes fuperat. In ejus 
vertice planities ubi olim Veneris templum erat. La- 
pis marmoreus, zetate mea, Latinis hic literis infcrip- 
tus ibi repertus eft, ΕΞ VENERI ERYCINJE DlI- 
CATUM." 

Ibid. Porro quod Venus ezrea di&a, vid. Diodor. 
Sicul.i. p. 109. ibidemque Cl. Weffeling. 

V.104. Vide Suid. V. BAPAIZTOILI Necnon 
ibid. Gratian. Bavon, Mifc. Obf. Vol. ix. 'T'om. 1. 
pag. 144- 

Ad v.112. p.186. “444. 'ogQis eft quod Anglice 
diceremus. Ezóreidery. Ita Agathias, Anth. Ceph. 
L.iii Carm.3587. Sermo fit de reticulo comarum 
fzmineo, affabre facto. 

Χρυσεοπηνητῳ Aujuzrojdyoy γεαφιδι. 

Pi&tura corufcans filis aureis intexta. 
Porro, in hoc verfu, Agves wxez. cft ex Tonica figura, 
quam grammatici vocant AjgAva» vel μέτοτυπῶσιν. 
Pro Ακροῦρυα videlicet. Vide ΟἹ, Galeum ad Calc. 
Herodot. Wefleling. pag. 33. 


ADDENDA ET CORRIGENDA IN' NOTIS. 


Quod corrigitur, 


iNonne jam credis KONIAN, pro xta, 


Ad v.r14. p.187. Adde, Confer D. Hfeihf! Ex-- 
ercitat. Sacr. cap. xx. pag. 79. edit. Elzev. 1639: 7" 

Ad:v.r21. p.188. dde.  imitatar Longus, A 
de Amore. Τοῦτο τὸ vreudYoy. qitólot. eoroy; ern xu ? 
θεόπηρ οἰήδονος vioTles $71 τοῖς pev jjevats, κοι κλδδὸν wMA- E 
Cuv cx κλαδὸν, δὲδ. Ife puerulus bifce dictis, tagguam uid 
philimele pulus, myrtor infilit, et de ramo troi UM 
tranfiliendo, δὲς, L.ii. pag. 47. edit. fapr. 

Ad v.r28. p.19o. “4446: Otccafionem "capto: εἰ 
mendandi locum corruptam: Apoftolii, Cert. 1.4 
'O- Kew: sgopipó wv, ὡς o μυϑὸς, Αἱ φροδετῆς, iut T 
'HBHE σελευτὰ. Anne amfe τ οι periit? Lege 
exea ie us. nihi; Veneris amafius, ΡΈΜΑ, JUVEN-. 
TuTE feriif, Ubi peffime Cl. reddit Pantinus se 
po: per apore captus, Quod adhuc incptiorem fa 
le&ionem receptam. "Y ἢ 

Ad v.146. p.192. Addr, Plra de Pall viet E. 
apud Suid, Kufter. in V. : 


δ ἐνὶ νὰν 


Infra cV cc 0 em 
Ad v.16. p. τοῦ. Adde. Confet Valckenar. 
Hippolyt. Diatrib. cap. xvi. p. 169. BE. 
: Ad v.28. Confer Wolf. in Addend. et Emen- 
dand. ad Liban. Epiftol. pag. 862. Ep.pxxii, ^ ^ | 
Υ. 36. — ελαυνομενοι. ---- Vult vir do&us e. s 
effe vocabulum paftoritium. Mifc. Obf. Vol, x. 
Tom.2. pag. 307. Sed fi carmen hoc eft' 
criti, non eft hic bucolicus poeta. ^ 
Ad v.47. p.200. “444. Confer Setdbindii Op- 
Londin. T'om. ii. p. dH 57 MPU De | | 
Necnon Spanhem. de 
Diff. v. p. 249. 550. 


vehit Μοὶ fad; 


d v. 49. p.200. Zde. Conjec 
chartas MSS. San&amandi, C1: Salvinius, A OI- — 
AZ Κνκνον. Sed nihil certe mutandum. SMS. 


V. 50. Confer Mifc. Obf. Vol. ix. T'om.1. puo 
150. fet T0 
S. 71. Confer D. Heinf. Exercitat. L.ii. 
xix. pag.198. edit. Elzev. 1638: vn 
V.85. Stagnum Lyfimelie* fuit. ad. Anapi : 
Ubi hodie, inquit Cluverius, r vetit^ ^ 5088 

autümhalibufque pluviis, Sicil. Antiq. L. i. [Ed 


pag 174: 


XVIL 


Ad v.33. p.211. “4446: * Ineptum. hic e 
tum Barbatus. Falíüm vero, Herculem i - ER 
finpi in nummis, uti vult Heinfius, Vide, pues s 
poflit. γνενηταν, nativum: ut diftinguatur ab iis qui. 
jovis fiii vocabantur, cum revera non effent, i 
Mars et 11}. MSS. Not. Sanctam. 

V. 47. Confer Wetting. ad: Viodis Sw 
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ADDENDA ET CORRIGENDA IN NOTIS. 357 


Ad v.70. p. 215. dde, Confer etiam przítan- 
tiflimi H, Valefii Emendat. L.i. pag. 27. 

Ad v.72. p.215. 24dde. Aquila fepe cernitur 
in nummis Ptolemzorum. Hiftoriam pete e Vaillan- 
tio, Ptolem, p.24.38. Confer et eruditifimum 
Fr. Wife, amicum meum nuper defunctum, ΝῸ Μ18-- 
MAT. BODLEIAN. p.199.111. Annon hinc illuíftran- 
dus "Theocritus ? 

Ad ν. 83. p.216. dde. Probat Kufterus ad 
Suid. Joannem 'l'zetem, non fratrem Iíaacum, ut 
credimus, auctorem effe commentarii in Lycophro- 
nem. V. ΛΥΚΟΦΡΩΝ. | 
- Ad v.212. p.218. dde. Cum Athenienfes fru- 
menti inopia premerentur, non prius illis alimenta 


. conceffit Philadelphus, .quam fibi 'T'ragcediarum So- 


phoclis, Euripidis, et ZEfchyli, aütographa tradidif- 
fent. Vide Montfaucon, Palzogr. Gr. Recenf. Bib- 
lioth. pag. xvi. 

Ad Not. w/t. p. 221. 244de. '*Ex inícriptione 
nummi Berenices quem adfert Heinfius, patet cufum 
dum adhuc in vivis effet Berenice. Notat ille abun- 
tiam et felicitatem temporis dum fcilicet ipfa regna- 
bat. Mirum fane Heinfium hic errare potuiffe; cum 
et Infcriptio perfpicua fit, et nulla fint confecrationis 


 fymbola." MSS. Not. San&amand. Porro apud 


AEgyptios honori ducebatur, fi Soror Fratrem in 
matrimonium duxerit Hinc nuptie Ptolemei et 
Arfinoes. Denique in fupremo verficulo Fragmenti 


. de Berenice, legit SanCtamandus, pro φησοίίτο, σω- 


9xiTo. 


la * £5 XxVIEH, 


Ad v.4. p. 223. “1446. Euftathius, ad Homer. 
'll'om.ii. pag. 455. 30. edit. Bafil. KAAON π 
ΧΡΗ͂ΜΑ few». Lucianus infuper, "limon. Wetft. i. 
pag.172. $.55. IlevezQey v» χρημθι. Cujus tamen 
formulz propius eft illud Idyll. xv. 145. Confer et 
huc Wolf. ad Liban. Epiftol. pag. 277. 8. Necnon 
Munckerum, ad Antonin. Liberal. pag. 106. 108. 


V. 12. p. 224. ** Ordo eft. Ἐχρὴν ovn» T xez- 
Corne ἕυδειν, ἑνδειν καιϑ᾽ ὡρῶν. / Vel mutata interpunc- 
tione, ut comma ponatur, non poft χρηζοντοι, fed 

ft apa», talis erit: Ἐχρὴν owTo» vv χρηζοντο μὲν tu- 

ἐν x3 ὥρφιν, ξυδὲειν «eS aeo». In verfu precedenti 
peccat interpres, qui τ᾽ per czz7 reddidit, quafi εἴτι 
ὅτε, cum fit à7;, ut connectio loci plane evincit quz 
talis εἴ, Ztaze tempoffive dormitum ivifli, O Mene- 
le? Num gravis membra es ὃ Num fomni amans ? 
4du nimium bibifli, quod jam adeo tempeflive lectum 
ivifli ? Sane fi dormire adeo tempeflive volebas, opor- 
tebat Teipfum quidem cubitum ire, non Helenam nobis 
prematurius eripere. Conne&endum hunc verfum 
cum fequenti particula Jy, v. feq. arguit: αὐτὸν ve- 
ro, quod Heinfius ineptum hic putavit, omnino ne- 
ceflarium eft, Credebat interpres, chorum hic expro. 


brare Menelao, quod cum le&to fe compofuiffet, fubite 
obdormiffet : deceptus nimirum verbis «q713255:, v. 
9. et ivdYo, v.12. Quz hic parallela funt illi, ες 
tbvaw χρταοαλλευ, Voces illas virginibus ftudiofe, eo 
feufu, tribuit poeta, quod virgineam innocentiam ita 
fumptz arguant : cum fponfum non alia de cauía lec- 
tum petere putarent, quam ut dormiret." MSS. Not. 
Sanctam. 

Ad v.26. p.224. “4442. **Ita locus confti- 
tuendus. 

——— ' Art λευχὸν Mo, χείμιωνος δίνεντος» 

Ὧδε sus οἱ χρυσεα Ἕλενος disqQaavir ἐν npo. 

ILsgun με)ολη div ovid papas κοσμθς ἀρώραι, 

H xao, κυσείρλοσος, &cC. 
Sicut. candidum ver, byeme remittente, fic et. aurea 
Helena elucebat inter mos. Sicut magna cupreffus fur- 
Jum procurrit ornamentum pingui arvo, aut borto, &c. 
De his dubitandum non puto. De caeteris nihil oc- 
currit, in quo acquiefcere plane poflim." MSS. Not. 
San&am. . Κοσμος eft le&io Codicum, et editionum 
nonnullarum veterum. Adjicit Sanctamandus, ** Li- 
tera initialis x forte precedenti voci adhzfit, ac in 
» finale [ὠνεδραμιεν] mutata eft; e vero medium in 
y mutatum, facili quoque lapfu : ni clare enim delinea- 
tum fit, ferme fpeciem habet e. Quomodo fepe 
fcribitur γ᾽ in manufcriptis. Neque dubitarunt, pro 
erus, voce nihili, OTMOZ fcribere; quod pulchre, 
ut putabant, cum Aesege conveniebat." Ita plane 
idiomate noftro adhibetur illud &:dyuusy.. Dicimus 
enim de arboribus, 7o rwz sp. Ut Iliad. xviii. 56. 
Vide Suidam. V. ANEAPAMHN. Ibidemque Ku- 
fterum. 

Ad v. 22. “1442. 'T'radit Salmafius trinam diftinc- 
tionem fuiffe apud gramrnaticos, τῶν videlicet Ατῆ,- 
xov, τῶν Extyov, et τῶν Konwy. Per loquendi autem 
genus xomov, exiftimat intelligi ;diemxov, Jogue/am tri- 
vialem. De Hellen. pag.55. feq. Idem fenfit D. 
Heinfius; qui de V. meeje2w», cantare, in hifce 
Ícholiis ufürpata, loquens, eam fequiori Hellenifmo 
tribuit: adjicitque, ** Ea vox “δεωτικη καὶ KOINH il- 
lius temporis."  Lgcrm. Theocr. c.ii. pag. 296. 
edit. Commelin.. Confer elegantiffimum Pierfonum, 
etfi contra nos faciat, ad Moerid. Atticift, V. oEI- 
AQAOI. pag. 389. 

d v. 33. p.226. dde. Confer Hefych. V. 
EYHTPION, Et Mifc. Obf. Vol. vii, Tom, 2. pag. 
204. 

Ad v. 43.. p. 227. “4446.  Conferatur huc Euripi- 
dis illud Λωτοσέοφον λαμακώ. Phoenifi. v. 1564. 

Ad v. 48. p.227. Obfervat D. Heinfius, Grzcis 
non minus ac Judzis ufitatum fuiffe olim, unam ar- 
borem aut plantam ut colerent, eamque uni heroi 
vel heroinz confecrarent, vel deo. Qualis hzc He- 
lenz platanus dicata. Ariftarch. Sac. pag. 710. edit. 
Elz. 1639. Porro refpexit hunc locum "Theocriti 
Ronfardus, Helen. L.ii. Sew. vii. pag. 263. edit. 
fol. 1609. 
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] n.X.k t. dde 
V.8. Confer que congeíüt Cl. Valckenarius ad 
Hippolyt. v. 530. p. 225. « 


Iorvrsdgz.xX 

Ad v. 25. p.230. Conftituimus alibi locum, Ez 
φῷρυσι λώμπε μελωάναες Our. Quod. firmatur ab 
his Longi, Λώμπουσε δὲ ἰξσο quus oQguas δὲ eQUwA Moi. 
L.iv. pag. 163. edit. fupr. 

Ad v.26. p.230. 44de. Egregie: confirmatur 
hzc mea conjectura, Legui FAvos, ex Plauto, Pz- 
nul A&.i. Sc. 2. v. 112. Ubi habes, Logui MuL- 
sA. Contra, Logui LAPIDES, Aulul.ii. 1. 30. Con- 
fer tamen Cl. Jac, Merrick, Annotat. ad Píalm. 
p. 38. 


lin. Tom. i. pag, 95. edit. T'raj. 


Ipxrzrz XXL. 

Ad v.15. p.236. Zfdde.. '* Ratio proverbii, quod 
ad χυτρῷν attinet, manifefta eft: et quod ad ww, 
obícura effe non poteft illis, qui norunt veteres mag. 
no ftudio canes aluifíe; ut neque domo egredi fine 
ilis unquam confueverint, Quare non eft cur Sca- 
liger et Heinfius rejiciendam putent vocem KYNA, 
quod canum pifcatori nullus fit ufus, Nam vel ideo 
retinendam ducerem ob fequentia, Ozzzie, inquit, 
que ad venationem nen. fpectabant, [upervacanea. effe 
putabant. Klic enim íequentium verborum feníus 
eft ; in quibus mirare ftuporem interpretis Latini, qui 
περλοσοὶ reddiderit eximia. In reliquis vero facile ve- 
niam affequatur, cum textus ipfe adeo corruptus fit, 
ut nifi prius emendetur inexplicabilis fit. Scaliger 
emendationem fuam duram efle fatetur; eftque fane, 
quia plura quam par erat miutaverit. Muta tantum 
interpun&tionem, et vos lege pro vae, fenfus con- 
cinnus et perfpicuus efücitur. 

—— Ages 7i cQui $T04 Q0. É 
Té σφιν.» üt σκησῖρον δι, et fimilia fexcenta. Γνώμη 
itaque nulla hic eft, ut exiftimavit Scaliger : fed γνω- 
μήν, quam v.1, propofuerat, hic pifcatoribus appli- 
Cat, tmueg, wage; amica, conciliatrix, quee in caufa 
erat cur pifcarentur," MSS. Not. Sanctam. 

Ad v. 21. p. 238. /4dde. Plura congerit Valcke- 
nar. ad Hippolyt. v. go5. p.260. ΣΉ: 

Ad ν. 36. p.238. “1440. ** Ted non eft, quod 
ha&enus exiflimarunt, TOAE Avxwuor: fed ΤΌΔΕ πὸ 
SwAwous μερί.  Elliptica phrafis commentatoribus 
impofuit. inquit Pifcator: Qwid emim Labeo quod 
agam, vigilans ad mare? mam de captura parum fum 
Jollicitus : Semper enim W1C ADEST. Ava ἐν Πρυ- 


quyee proverbium eft, de rebus quz nunquam defi- 


&iunt aut locum deferunt. Porro fiquis levifma ver- 


Ad v. 29. p. 232. 4446. Confer Salmaf, ad So-- 


E 


ADDENDA ET CORRIGENDA IN NOTIS. 
| borum et interpretationis mutatione legat; per me qui- 


dem licebit : i 

o Τὸ δὲ λυκνίον ἐν Πρυτωνείῳ — 

Φαντι γε᾽ x edt» αλρον 0 εχ. —— ὙΠ 
Malim tamen nil mutari." Μϑ88. Not. Sanctam; 
Caterum ex iis que dixit Dorvillius de piícatu ad ig- 
nes in litoribus Italie, poflet aliquantulum confirmari 


Scaligeri conje&ura ad hunc locum. S1cuL. pag. 


254. : 09 MIT 
Ita denique loci diffcilimi fententiam luculen- 
ter admodum declaravit, amicus Grece doctiffimus, 
Jacobus Merrick, in literis ad me nuperrime datis. 
** Optime hzc expofuiffe videtur Cafaubonus, ad A- 


then, L.iy. e.19. Nifi quod mentio τῶν κασῆων parum. PUT 


ad Lucernam in Prytaneo fufpenfam pertinere v 


Fateor etiam fuperefle adhuc aliquod obfcuri in illis, τὸ | 


δὲ λυχνίονεν atuntyeg, quod tam breviter et abrupte in 
fermonem inferantur; quum potius dicendum fuiffe 
videatur, 4J& δὲ vo λυχνίον εν πρυτονειῷ, Ecce vera Iu- 
cernam im prytaneo : V el sapie δὲ vo λυχνίον ἐν argum 
veo, "Adeff vero nobis lucerna iu prytaneo s fcil. praeda, 
perinde ac lumen lucernz illius, .. Vide ta- 
men an non eadem fere ellipfis ftatuenda fit in his 
Plutarchi; de 4dul. εἰ dmici Dif. p. 33. A. Ed. 
Bafil. 1574. Eám^) μὲν ὃ τρίϑων, πρπωκείρεποη δ᾽ ὃ 


wwe», warie φέκφιρπον Jigos, VYKTHPEZ AE καὶ Quo Ὁ i 


Ae xo γέλωτες ἐν WIEQATRUTOLG, κε LOI : 
Φιλοσοφεντως.  AMbjicitur pallium, tondetur barba velut 
infr ugifera feges ; Ecce autem, loco eorum, .Ca/Za- 


ria ac pateras, rifus iu ambulationibus, et diferia im —— 
philfiphantes. Ad fummam, hzc videtur effe vera. 
loci 'T'heocritei interpretatio : Ecce vero zobis Lucer- -— 


uam in prytaneo: Nam aiunt bunc lorum predam feme 

per babere. Tos pofitum pro τοδ 2221», quam el- 

lipfin citat Lambertus Bos ex Homero, apud quem 

vo0" ἱκάνω (liad. 24. 172.) idem eft quod εἰς τοδὲ 

ApeAm xayn. : iit 
.Ad v. 44. p.239. Confer Mifc. Obf. Vol. ''om. 

i. p.134. Ad Oppianum. "nm dd 
Ad v.48. p.239. Scribe «ewejdpe, pro mene- 
"i ; 


242 íupra memorat, v. 10. in fupelle&ili pifcato- 
rum," MSS. Net. Sanctam. T 


Ad. v. 52. p. 240. dde. ** Lego, Ἡνυσοις ide 
«εθλον, valde eleganter. In manufcriptis, figura ab- 


breviata ὡς fimillima εἢ 2; ac in id facile degenerare 


potuit: neque dubito vitiofam ícripturam inde na- - 


tam. Quin et in v. 48. fupr. lege x»2xAx pro x»a- 
duAev. Tisga enim fenfu quo ibi ufurpatur fzpius ge- 
niivum habet. Dein in fequenti, viz. v. 49. lege 
po, pro μεν." MSS. Not. Sanctam. — WEIL 


΄ 


Iprrr. XXII. 


Ad v.6. p. 245. Adde. 


557: 
V. 27. 


a ET Ted τς που ρον το 


e n x 
MEE C κῦνο- τα E me d 
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V. 49. ** Cum de unico tantum hamo fit fene, | n 
vide an legi poffit γε A&2us, pro eweus. Nam et | 54 


a ^ v M ΄ ἐὰν 23 f 
ge ES xA ES QU Ve t CANIS ce 
E EUER TSS ef. 


Confer "T heognida, v. 


T" 


D 


apt 


ADDENDA ET CORRIGENDA IN NOTIS, 


V. 72. —— Φοινικολοφων.----Ἴ Hanc vocem forte rc- 
fpexit Suidas in V. Vide ibi Kufterum. 

V, 115. — Αδοηφανον.----} Vide Kufter. ed. Suid. 
V. AAHOATIA. 

Ad v.136. Confer D. Heinf, Ariftarch. Sac. 
pag. 721. edit. Elzev. 1639. De 'lheocrito. nec 

uribus, nec nimiis, nec infolenter compofitis attri- 

is, Διοσιχουρους appellante. Quae Nonno in Bacchicis 
folennia. * 


4 


IPsu*tr  XXIIL 


! Ad v.5. p.258. dde, . Vel ita poflis hzc inter- 


pretari, Nondum fenferat amoris incommoda ; nec 


novit quod ipfe, licet Puer adbuc ubefcens, ejus te- 


. lis effet obnoxius. lta, pro σῶς, lege χ᾽ ὡς. 
Ad v. 45. p. 265. Adde. Solebant nomina ama- - 


fiorum in parietibus, januis, corticibus arborum, fta- 
tuis, &c. infcribere, addita voce KAAOZ. Hac eft 
in hoc loco vis ifius vocis. Vide Cl. Kufterum ad 
Suid. PAMNOYZIA NEM. Confer cum hoc Idyllio 


. hiftoriam bene longam Meliti, amantis inexorabilem 


puerum, apud Suid. V. MEAITOZ. 
Ad v. 46. p.265. Ita legit et diftinguit epigram- 
ama Meleagri Guyetus.' Cod. Parif. Bibl. Bodl. 


᾿ς H»m mule, Κλεοδελε, (τε 20g πλέον ἐν wvps 7ridiy 
(00 o Βαλδομϑμος, xegen, Aerspayoy ἐν σπνδιῃ 5) 


AMosopw, $e οὐκρήτῳ μέθυσον, &c. 


L Ep μεϑυσον, 1. €. τὸ spQw vmp, lo μὸν xov, T& 
emet 


Ipvrr. XXIV. 


Ad ν.4. p.269. Vid. Feith, Antiq. Hom, L. 


di. c. 18. 


— NX. 23. — O4. —] Ita infr. v. 54. Appofite D. 
Lucas, A&. Apoftol. xxviii 4. De ferpente D. 
Pauli manum occupante. Ὡς δὲ «d» ὁ, βαρϑαροι κρε- 
μἰφμένον τὸ ΘΗΡΙΟΝ ἐκ τῆς χειρος αὐτῷ,  Operz pre- 


tium eft obfervare, quomodo phrafin fuam de ferpen- 


tibus hifce poeta variaverit. In locis citatis, Oe», 


Ht ct O»es. V. 14. et 89. ApaxorTis, V, 29. OvAopdped 


9, 
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edis, V. 56, "Eentz, v. 58. Aen πελώρῳ. v. 85. 
Koadw^s φωλευόντε:. 

V. 48. — Πυρ. —] Notandum τὸ πὺρ pro lumine 
accipi apud Graecos. Quo de fenfu do&tifime Mun- 
ckerus ad Antonin. Liberal. pag. 277. 

Υ. ς8. Θανάτῳ κεκῳρωμδμοί. 7 Vide CI. 
]. Merrick, Annotat. ad Pfalm. p.18. 

V. 109. In hoc, et fequentibus, vult Salmafius, 
"Theocritum luculente tria certaminum genera, luc- 
tam, pugilatum, et pancratium diftinxiffe, Legit idem 
in v. 12. pro Ilvygzxei, Yupupxe, Ad Solin, Tom. 
i. p. 205. edit, Taj. 


τσ XXV. 

Ad v.15. p. 279. “444. Vel ita interpunge lec- 
tionem Vaticani. 

Λείμίωνες ϑιολεϑουσιν, "curo dora &ujutyeu τέ. 

Ita redde poftremam partem, Roscipa /sca Bberbofa. 
Ut vim habeat adjedivi et epitheti illud ὑπο δρόσῳ. 
Confer Hefych. V. EIAMENAI. 

Ad ν. ὃς. p. 282. 4dde. Apud Homer. Iliad, 
xviii. $67. intereft rex, σκηπῆρον sy», famulis me- 
tentibus. 


LÉbYLLO  AXVIL 

.. V.48. — Ax/«o μοφζων.} Communis forte pro hac 
nequitia locutio. Ariftenztus,'Asle, φησι, τῶν μώζων, 
Epift. L.i.21. pag. 142. ed. Pauv. 


XXVIIT. 


ECBOT. LOL. 


Ad v.7. p.304. 4dde. lta fere corrigitur locus 
in margine Athenzi Cafauboniani. 


EPIGR. ΤῊ. 


V. 3. — Ὑσνου κω οι. ---Ἴ Similia plura collegit 
Cl. Jac. Merrick, Annotat. ad Pfalm. p.85. 
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"COLLATIONES 


CODICES 


: ass D  Bibliothecz 
" Bodleianz, Barocc. cix. et 
. ccxvi. Laud. cccccccxxxi. 


|. ane, MSS. Harl. 5691. 
Hl. Codices duo Bibliothece 
ns Monafterii Benedi&ini B.M. 


. Codex Bibliothecz Harlei- 


Virginis, Florentiz. A.C. 4.. 


CODICUM MANUSCRIPTORUM. 


COLLATI 


A 12. 

IV. Codex Laurentianus, Flo- 
 rentiz. 37. 

V. Codices Laurentiani, Flo- 
rentiz. 43. et 46.* 


"VI. Codex Cardinalis Otto- 


boni, Romz. 
VII. Codices Vaticani. 


* Sc. in Sylloge Lect. Var. trium Codicum, &c. 


Yyyy 


( 3623 j. 


1. Le&iones Variantes infigniores trium Copt1cuM Bibliothece Bodleianz. 
viz. BARoccir, Cod. cix. Cod. ccxvi. LAvupDrz, Cod. nccxxxi.. Ha- 
bent hi Codices octo tantum priora Idyllia *.. Contulit editor. | 


V.1. Barocc. τῇνα, et fic femper. v.9. Widw. v. 
11. ἀξῆς. V. I5. ποιμήν. V. 21. ἐσδώμεϑεο. ibid. 
T τε Πριήπῳ. ν. 22. πῳμενικός. | V. 20. ποτὶ pro 
περί. v.30. Laudi κεκχονιμοένος. v. 33. B. ἄμπικι, 
38. B. et L. xvAeidiówyrts. 41. L. xpértpoy. V. 42. 
B. et L. pro aj A, leg; 4M. τ, ς ἴ, L. καϑίξη. 
55. B. αἰξιτέτίῳτοι!. v. 60. B. et L. pro xi» leg. καί. 
61. B. φίλον. 63. B. φυλαξῆς. 66. B. πῆ. 72. B. 
xà. ibid, ἔλκαυσε. 75. B. δωμάλεις. 81. B. ἀνηρώτων. 
8s. B. et L. ζατεῦσεο. 87. B. ὦ aA9-. 9o. B, zue- 
ϑένως, ibid. B. μελεῦντι. 92. a7 «dV. ibi l. 
oéT). 97. B. x1 dx. 98. B, 2g. ibid; ἀργαλές.. 100, 
B. et L. ποτωμείοετο, 101. νεμεσητά, 102. B. et L. 
i». ibid. B. δεδύκᾳ. 110. B. et, L. pro τἄλλα ha- 
bent σώντοι." 112. B. et Ll. αὔϑις.. tig. B, οὔρερ, 
126. B. et L. 2247». 150. B. αὔδον, pro &2w».. 133. 
B. ἀρκεύϑ μοισι, pro ἄρ συϑῳ,σι. 136. B. «e£. 147. B. 
et L. pro. δὲ leg, TW. 151. B, χίμωροι. 


ΣΟΥ ΡΣ 


(oM ads Beet La ἐμόν, 22. B. Awx&. 28. B. κηρὸν, 

1. L. ἔκελθ', 61. B. pro ὁ δὲ, leg. ἰδέ, B. ἐπιφϑό- 
ἔων: , 65. B. et L. ἄρξαμ᾽ ἐγώ, 70. B. et L. τὸ, ex- 
λώνας, YO7. B. κοχίεσκεν, 112, B. Zsw[O-.. 145. B. 
φιλίφρως. 150. B. κέτε. 


Wh D. Y.L L. I. 


í ^ 
We Li 


Pn: HE 


V. 14. B. et L. οἽέρυν. τό. B. ἐϑήλασδε, 20. B. — 


ἡδῶαω. 23. B. 216. σελείνοιςφ. 32. B. ati». 39. B. 


ποτίδει. AY. B. ἄνυε δρόμον. 43. L. ὄρϑρυθ., 48. B. - 


μάζοιο Tim QA Ἂν 


Ipvrur IV. | 


v. 9. B. et TA Duk. 1I. B. λύκως., .12. B. &bi- 
S5. 23. B. et Li. τὸ μιοέλιερινον,. 86. L,, τάλιρίς, 28. 


B. ἔποξα. 32. B. Zdxo9G8w. 39. B. τόσον. 51. B. ; 
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Ἰερ." τὸν 


pre τόν 53. B. . 7 
j | ἢ ' ἀν i A ΤΣ 


τη αν V 


V; 1. L. Σιϑαρί των. 10. B. et L. προ A 


216. ἦντι. 23, B. zx. 27. B. 216, pro δήλετ᾽ ἱεξ. 
dr: ^28. B. Wgpré. 30. B. 216. pro ve eis leg. 
mià. 32. τῶνδ᾽ pro, τῷδ᾽, 36. B. ignis. ἐπιολέπειν. 
40. B. 216. nipvepa pro iemp ὦ. 41. L. pro 
τὺ, ct. ibid. B. xigege. 42. B. κριτοιθρηχῶντο. 4.5. 
B, κύπειροι. 46, B. opo:wn. 47. B. 216. 0iydyois. 48. 
B. et L. Ὄρνδες. $5. B. μόλεις, ibid. L. erépov. 57. 


B. L. et B. 216. pro τετρφίκις leg. πολλώκις, ὅς. Β΄ 


* Ad diftünguenda certiufque notanda vocabula, in hoc opere Collationum, AccENTUS adhibui. Qua de 


ré verbis utar Valckenarii, excufantis fe, quod uEATHIANIS nonnullis a fe citatis impofuerit accentus, - 


** Clar. Heathius non molefte feret, quod in Adnotationibus ad Hippolytum quz dederat accentibus defti- 
** tuta, lifdem inftruxerim, Ipfe vocibus in alium a fe fenfüm acceptis, ad mentem lectori declarandam, ac- 
** centus imponere nonnunquam fe coactum fenfit: viz. συμδωλῶν pro συμβαλών, &us» pro ἀμέν, &c. &c. 
** [n his, et in centenis fimilibus, vim vocum lectori foli monftrant accentus, Quid itaque ? An accentus 
** Jibris Grecis, Poetarum faltem atque Oratorum, funt ejiciendi, qui certe, quod nemo credo diffitebitur, 
** verfüuum et periodorum modulo nocent? Quinimo funt ad sicNiFiCATUUM DIVERSITATEM determi- 


** nandam perneceffarii ; quod in iftis fuis cong gcT10NInUs fenfiffe virum doctiflimum opinor. Accentibus, 


** quam occupant, fede relictis, fic tamen ftatuo: ne unicum quidem verfum Poetz, et ne unicum quidem 
** Oratoris periodum legi debere fecundum accentus."  Diatrib. in Euripid. Dram, Reliq. cap. xxii. pag. 
247. Poft niPPoLYTUM, edit, Lugd. Bat. 1768. 4to. ; 
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ia. 66. B. μικρόν. 68. B. ἔντι. 6g. B. 216. pro 
TÉvw ὀνάσης, TÉTe χαριξῇ. 70. leg. pro »ej Mégmw», 
e M φίλε. 72. pro vw, τι, 74. B. ἀρώτω. 77. B. 
— 216. τύγο μάν. 89. B. σπιρελεῦνίῳ. 94. B. 216. opo- 
b κρλίδες. 101. B. L. B. 216. leg. κάταντες. 102. B. 
B: 216. Κύναρος. Pro xvas9n, B. Κιμαάδιι. 103. B. vs7í. 
E ibid. L. às. 104. B. xvamgiilwes, τος. B. Πρα- 

—— 0 debe. TIO. B. 216. ἐθερίξω. Yr. ἐθερήζετε. 112. 
| B. δασικέρκως, 114. B. κάνθωρως. 126. Decít in om- 
—— — emibus. rr7. B. et L. zh xeysoledb. 122. B. 216. 


(o olore. 144. L. et B. 216. pro mi leg. τόν, 


LEnYEL: OVE 


MI vy. 5. " gine 12. B. et L. αἰγιαλοῖσι. 16. B. 
— θέρεος, ibid. L. φρύγη. 17. deeft in B. 22. B. z»- 
᾿ϑυρῶμωι. 25. B. κνίζω. ποθορῶμωι. ita leg. B. 216. 
. 86. B. ἐμοί. 41. B. σρίν. Ἱπποκίωνι. 
ὕ I»vru VIL 
Υ. 2. Β. ἥρπομες. 3. L. b δ leg. καί. 6. B, et 
(0. Bégowe. 11. B. 216. eb; κρτεβαίνετο DIO χρτε- 
ο΄ Quito. 39. B. 216. pro T. τι, 41. B. ἐρίσδων. 48. B. 
κοκχόξογτες, 51. B. 216. μελίδονον. 6o. B. et L. ὁρ- 


COLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM. 


κλώμϑμον γὴν. 129. Β. εἰ Β. χτό.. σιχρῖνον» 126, B.. 
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γίϑων. 63. L. et B. 216, ἀνήτινον. ὅς, deeft in B. 
66. B. ἐμπυρί. 68. L. κνίζᾳ. ibid. |B. πολυγγάπίῳ. 
71. B. et L. δοιὼ, pro μοι δύο. 81. B. 216. pro ἐς 
leg. ὡς. ὃς. B. L. et B. 216. pro ἐξετέλεοσας leg. 
ἐξεπόνησοις. 86. B. 216. B. L. ἐμοὶ, pro apis. B. et 
L. zu. 94. B. L. et B. 216. pro ᾧ τύ γεραίρεν, leg. 
Th. γ᾽ ἀείδεν. v. 100. deeft in B. v. 103. B. et B. 
216. Ομόλε. 104. B. et L. κείνοιο. 105. B. ct B. 
216, ἄρῳ, pro ἄρ ὁ. τοῦ. B. et L. ἔρδεις. m τυ. 112. 
pro E$poy τεηρωμμένος, B. L. εὗρον κεκλιμένθ». 121. 
B. L. et B. 216. ózojjé.. 122. B. φρωρίωμες. 133. 
B. et B, 216. «οἴνοιο. 134. L. οἰνωρέωεσιν. 137. B. 
et B. 216. κελώρασδεν. 139. B. λωλεῦντες, 140. B. 
σεξίζεσκεν. 146. B. καζυϑ'οίοοῦες, 147. B. ἀπεχύετο, 
148. B. pro sizes. leg. »éz-. 


ΣΟΎ ἀρ VIIL 

Ψοτς. B. omittit γ᾽ et 3^ poft πόχω et χαλεπός. 
33. B. ἄγω, 39. B. meer. 41. B. νομή, 45. 
B. eii. 73. B. ποωρελεῦντοε ἄμες. 74. B. L. λόγων, 
83. B. μελπομένων. 90. B. κατεσμίχϑη. 


N.B. Frequentius accufativos plurales in s; de- 
finentes per ὡς proferunt, et fyllabam ὡς corripiunt. 
Ex. Gr. Idyll. ;. v. 136. pro ὃς λύκος ἄγχά. MSS. 
λύκως. V.V14. τὼς κανϑάρος ovra φιλώνδω. MSS. vs 
xi9ueoc, — Quod in reliquis quoque factum. 


(.364 ) T 


II. Οορεχ Bibliothece Harleiane, apud Mufeum Britannicum, collatus 


cum editione Oxonienfi, 1699. viz. Cod. MSS. Harl. £691. Habet quin-- 


que tantum prima Idyllia. Hunc Codicem, mei in gratiam, .contulit 


SWITHINUS AÁDEE, medicus Londinenfis, olim íocius collegii Corporis - 


Chrifti, Oxonii: vir, cum medicine, tum literarum humaniorum laude, 


florentiffimus. [N.B. Non obfervabat accentus Collator.] 


I9 *L5.L 


V.11. αξης. I5. pp. 19. ed. ἀλγεάειδὲ, fors 
pro «Aj4 «adt. 20. μίθισοις. 22. τῶν κρανιϑὼν. 23. 
zur. 32. τις. 40. πηρῷν. 51. χῳϑιξεν. 56. 
αὐπολιζθν. ΘΟ. xe Tw. xiyros, marg. 62. τοι. ὅς. 
«Au. 76. πῶλιν. 78. τοι. 70. mu». 80, βουτοι. 
— amor. 81. ανηρώτῶν. 84. mw. ὃς. ζατευστο. 
86. μεν. 92. ποτελεξαθ. 97. λιγυξειν. 98. ηρ΄. 100. 
ποτωμειθεῖθ. 102. φρφζει. ---- Mos. — div. 110. 
7uUuyyw. 122. zw. 124. συ. 1335. xouoose. 135. 
ϑνησκει. 136. xwL. 140. ἐκρυψε. — ung, 145. 
p. 149. ye. 152. σκιρτησητέ- 


I' ον zh 


V.9. pay. YO. μέν. 20. "p «2. 21. 4&uz. 25. epit», 
24. λάκει. — κοπυρλσοισος. 29. Omittitur. 30. doi. 
31. ἀμετερφοίσι. — Qugoari. 34. gudwupymé. 35. θύμον. 
36. ve4edYon. 41. wie. 46. Διω, 65. ἀνιώρε. 62. 
ἐπιφϑιξεσοι.. ὅς. ἀρξομοι, forte αρξωμοι. 66. ηνῆε. 70. 
p. — ϑυροΤυραδο. 74. τῶς. 76. ev. 77. iy. 78. 
6. 70. το. — σελοίνοις, 80. λιπόντων. 83. xs δὲ τι. 
84. εφροσοιμην. 86. ἡμίφτοι. 94. xov τῶ. 100. ἡσὺ χοὺ- 
101. ἡφαγεο. 102. ἐφοῤοην. 1032. μὲν. 107. «9xs6- 
ext. 108. δυνάμην. 109. xw»Levm. 110. 25d. 
118, νη. 122. πάντοσε. 126. εφιλησοι. 130. malo». 
139. ἐφαψαμβδμη. 141. εἐψιθυραζομες. 149. x εἰπε. 
150. x &mt. 51. sx. 154. ἀλη). 157. 707. 
161, XUgob. —— φυλαξειν. 


τ χα, LL 


V. 8. suis. 10. wet. 14. πυκώσδει, 17. e$. 19. 


QuA&mM. 20. ἐντι. 21. τειλο. 23. σελήγοις. 26. 2ρυ- 
πευς. 27. je ἀπο)είνω. —— φντεον. 28. μεμνάμένου. 
32. πξιν, 33. weis. 35. μελφνογγχρῶς. 39. uon 
μιῶντινος. 40. γημάιί.ς 41. ἐν. tm ἡγυῖν., 48. ὡς vov" 
$Q9je, 53: as). 


Imus; IV. t 


V.3. τὰς. 4. (Qum. — 5. φυτος, 8, ἐράσδειν, 9. 


ἐμμες. IO. euge. “πο τότοϑι. 11. λυκῶ, vmm λυοσειν, 
12. μηκωμένα!. l5. 0 omittitur. 20. ei. 22. καὶ - 
κοφρῳσμῶν. 24. noy. 29. ἐγίπυρος. 28. ἐπειξω. 20. 


πιοῦν. 31. xm ὑμίν. 37. βοκολος “- εξεγελασεν. 38, 


Üwvsewe. 30. λαοσευμεῦδ,. —— a42e45. — A41. ϑεέρρειν. ----ο 
Omittuntur 41. et 42. 
45. 6S. 46. n9. 48. τατοῦ)εν. 49. 2. 53. χώσμω- 
μένος. $4. πε. 56. ox — ἀνηλίπος. 58. μεειῦλει. 59. 
X68). — ποτέ xuidów. 63. sgacdni. ANE 


Iost* Lun 


V.3. eir. S. ποτε. 6, τυ. 9. ποτ΄. 14. μῷ τον. 4 
16. «λευμφν. 18, soi. 20. πιφευσοιμι. 21. ἐς τ. 


--- ἀπειποις. 26. πόϊεποι. cetera ἀείμηξς. 27. βελετ᾽. 
30. τοί δ΄. 32. "Mm. 
40. «v Omittitur. 41. σε. 42. &JY. 654. €. 55. 
X5. 56. υπεσειῖ). 56. xupesapew. 57. πολλάκις, ξ0. 
ἐχϑσοις. 
85. ὁρωσοί. ΟἹ. ad eigo. 


IOO. ci?. OI. κατωντες. 


102. xig - 103. 7672. 107. dexa» YII. $0$- — y 


Seri. 114. va$.— aj. 116. μεμνησ᾽, 117. πότε, 
1109. μεμνομοί. — 123. vov. 
126. 128. κυτιλὺν. 132. vgp». 1328. τὺ. 140. Mgi- 
σας. 144. ὠγυσούμην. 160. Deeft, 


Sed inferuntur alia manu. . 


34. suews. 38. φιαλθντ.. 


66. βωφρυομενος. 70. κορίφιταίΨ. 8ε. ep. Ὁ i 


Defunt 124. 125. εἴ 
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$7 b. III Copicrs duo Bibliothece Monafterii Benedi&ini B. Marize Virginis, 


— . ^ Florentie, collati cum editione Aldi, impreffa Venetis 1495. Quorum 


Salvinius : 


IpvYrr. [L] errzriz. 


ESTE Pag. I. Edit, Ald. Ver. 6. ἔφε x suoi. R. 1g 
Loo κἀμέλξης. V. Ver.g. idu. R. V. Ver. 11.. igs- 
ο΄" ρὸν ἀξῆς. R. ἀξῆ. V. Ver.13. ἐς το. V. Ver. 17. 
0 μκεκρφῳὼς. R. Ver. 19. ἀλλὰ τὸ 99 Ovem. R. Ver. 
Too - 20. pecu; R.V. 

L0 s uw Pag. 2. Ver. 2. κρφνίδων. R. κρῳνιώδων. V... Ver. 
000 3. à ποιρϑυικὸς. R.V. ^ Ver.g. ss. V. Ver. τὸ. 

xixovpdpO-. V. 12. γυνὰ zi. R. 14. époeudi. R. 
.16. 3«Aom. V. 17. ἄλλοτε δ᾽ αὖ, R. 26. βέφρυθεν. 
Hr 27. κῦρθ». R. 29. imi τήρῳ. V. 30. ἀνήσειν. 


ΠΟ Pag. 3. Ver-1. κοιϑιξῶ R. καθίξη. V. 2. ἀκριδοθή- 


᾿ σοι. R. V. 11. ἀεισῆς. ΒΕ. ἀείσωις. V. 12. κ' ἔτι τοι 
Ξ mue V.. 13. οὔτι πο ἐς ed τὸν. Ἀ. ἐς ἀΐδοων τὸν. 
V. τς. a£. R. ὁ δ [Quid fit in Vetuftiori non 
 eruo.] ib. £2: & $aey«. R. V. 16. aZ zx ἄρ᾽ uc 
ὅκα. R. θ᾽ ὅτε. V. 18. mweréqum wir ἀνώπον. R. 
.. In Glefía fuperlineari e»szw. 21. egicm»re. R. 22. 
Λέων ἔκλαυσε. R. V. 25. δὲ δαμῴλω. R. V. 28. 
Tem ἐρῴστ!. R. 27. πξώτιφος ἀπ᾿ ὥρεος, 
- . Pag.4. Ver. 1. οἰνηρώτουν. R. V. ibid. πριήπος. 
VW. 2. ἢ νῦ τάκεω. ibid. ἀδὲ m. 3. xggvws. 5. ζα- 
- Tec. ὦ δυσερώς τις. Ἐ. ζατεῦο᾽ &. V. το, παρϑένες. 
A1. μὲ τοῖσι χορεύεις. ἡ. 15. τὸ & κύπρις. τό. Ba 
2 puo N ἀνὰ, R. 17. x4Qx. τὸ OW» τὸν ἔρωτος κατεύχεο 
x o λιγύζειν. R. 18. ἦρ᾽ cox αὐτὸς ἔρωτος Var" οἰργα- 
; λέω ἐλυγίγϑης. R. 21. vspseyrz. V. ibid. xvzga 3v«- 


uw. V. 3. αἰπολικόν τι Soup, R.. 10. ἄχρονον. 3 je. 


alter Recentior, alter Vetuftior, dictus. A. C. 4. --- A. C. 12. Ubi no- 
tantur et eorundem Gloffe nonnulle. Contulit in gratiam Sanctamandi 


ΤΆ. eft Recentior. V. Vetuftior *.] 


τοῖσι muy). Β. ϑνάτοισιν. V. 22, ἄμμι δεδύκεν. 
R. ἄμμι" δεδύκει. 23. κ'αν eio» ἔρωτι, R. edu. V. 
26. ποτ᾽ ἀγχίσαν. τηνὼ Dies, ὧδε κύπειρον. R. 27. 
ποτὶ σμῴώνεσι. R. 30. τ᾽ ὥλα. R. V, 

Pag.5: Ver.2. &ew i&em. R. V. Poftilla, ἀλλὰ 
μὰχεύμοι, adne&itur ftatim ὦ λύκος, abíque verfu in- 
tercalarij qui fubne&titur veríui huic, [ viz. verf. 
Idyll.115.] R. V. 13. λυκαίω. 16. ἀγατὸν. V. 19. 
CA x«gü. V. 20. ἐς αἰδῶν tAxouef. 23. Var ἀρκεύ- 
Dui. V. 24. οἹ᾽ ἄναγλο γένοιτο ἐνέκοι. R.. In. gloffa 
interlineari c»eixeg, R. V. 25. ἐπεὶ 9»irx4. ib. πες. 
ibid. ἔλαφος. 26. x4&. 28. &wemudewle. R. V. Su- 
prafcriptum eft in Β, ἀνεποώσωτο; 29. λέλωπ. R. 
AsAermd. V. : 

. Pag. 6. Ver. 3. ὡς μιν ἀμέλξας. R.. 4. «τεισῶ. R; 
7. «Ὡλῆρες τοι. V. ibid. σράώγοις. 9. nói τοί δέσοιφω. 
R. 11. χίμφραι." 


fsththé [V] OIAONOPOI: 


Pag.17. Ver.3. ἀμνάδες. 4. πρωκλέψωντω, 7. 
ἄρκϑι τοὶ. B. ταν μὲν. 9. λάκων ἄν κλέψας. 10. cvio- 


᾿ δὲν. 11. ἔθυσεν. 12. mig νύμφας τὸν cia τὸ τοκετος 


κέν. 15.9 ἀνὰ τήνας. τό. ὡς κράϑοιν ὀλοΐ (ων. 

Ραρ. 18. Ver.1. οὔ τε πιφεύσφιμι. V. 3. Δ]φείσα- 
pe. R. V. 4. ὑς πόκ ἀϑαναίαν. R.. 6. ᾧ κιναδοῦ, 
R. ὦ κίναδε vwd! ἕοσετοη. V. 8. pav. V. 9. vnm 
τῶν πεποίϑη. 10. βομφέων. 11. τὺ 120 ὁ 464295. . 13» 


ἡ ** Quum initium variarum "T'heocriti le&ionum a Codice Benedictino erutarum, quas mihi abíolvendas 
tradidifti, tanto elapfo tempore, non reperire mihi fas fuerit ; opere pretium efle duxi, utrofque Codices 
- Benedi&tinos inter fe, et cum "Theocrito Aldinz editionis, conferre." Salvinius San&tamando, Florent. 1709. 


EN. MSS. Bibl. Bodl, **'l'otus modo fum in conferendis duobus Codicibus Benedictinis : nam chartulam quam 


-—  3mihi tradidifti, ubi collationem alterutrius Codicis inchoaveras, non reperio." Id. Eid. Ibid. 
— Ἢ Perpaucis in locis hafce diftinctiones non curavit adfcribendas Cl. fuvinius. 
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τῶν δ᾽ sz. R. TÀA, "zm. V. I5. Ὁ κρίδες. V. 17. 
ποτιδλίπειν. R. V. 18. 44| αὖ χώραις. Sed fuperius 
Gloffa, (2' 4. 22. «xix ἐπύγιζον σε qu. V. 24. 7m- 
gorupwTQ». 25. Vem(p. R. V. ibid. ᾿βεκολιχξῶς. R. 
26. τουτὶ Dots. R. TsT8. V. ibid. 4v κύπειρον. R. 
κύπειρθ. V. 28. ὑδωτὸς ψυχροὶ κρώνω δύο. Glofla, 
Ψυχρὼ. ibid. ἐπὶ 954pe. R. δένδρων. V. 29. gis 
λαλεῦντι, R. ὀρνίθες λωλγεῦν. V. 30. ὑψόϑε κώνες. 

Ῥαρ. 19. Ver. 1. 7505 πωτησές. R. V. 4.. ὀσδῦντι 
“αλεπώτερον, R. 4.oepurHew. V. 8. πέϊρῳκις. R. τα, 
eT). V. 16. ξυλοχεζετοη. Rz; τό, $9 δὲ. V. 18. 
τῶνο᾽ ὐθὼν. R. 19. τὸ y 9 yx μήτ᾽ ἐμὲ. R. 20. 
μήτ᾽ ὧν τύγε. lbid. ὀνωασῆς. R. Ζ1. νυμφῶν pogam» di- 
λε. Β. 22. μήτ᾽ ὧν τύγε. R.. τύγοε τῶδε. V. 23, Ῥτα- 
figitur huic verfüüi ΛΆΚΩΝ. ibid. cvm συξίρτα. V. 
25. KOM. Μήτυ γέτις ἀρώτικ. R. 26. τὸ ποιμνιόν. 
R. V. 27. ΛΑΚ. R. 28. τύ γε uc». R. 29. KQM. 
Ei. R. áw. V. 30. ὦ Λώκων n. 

Pag. 20. Ver.2. wei» πόκ t)ew. R. 7. won 
wspoí. V. 8. mg. R. 10. σαρελᾶνζυ. Glofla fupe- 
rius exarata fuper vo 4 ponit à. R. 12. evil. Gloffa, 
eal. R. 12. ξύμϑλητ᾽ ἐσὶ κυνόοώτος, Β΄. 15. ὀροχίφ- 
λίδεσ. R. 18. ox τὰς ἀρκεύϑω. R. 19. πεξῶ. R. 21. 
qo μηκώδες. R. V. 23. κινοάθεο. R.. 25. οὐτὶ δὲ jos 
γαυλὺς. Β΄. ibid. οὐτὶ δὲ μίοε κρητὴρ. R. “κρφτηρ. V. 
26. τοῦτο φυλκοσῆ. R. 27. cwm. ibid. Avxwe. R. 
28. duxi. 29. Vmrsemm. 30. ἀμπέλως. R. V. 

Pag. 21. Ver. 1. ἐρεϑίζω. R. V. 2. ἐρεϑιζατε. R. 
V. ibid. zs κωλοωμευτες. R. τῶς, V. 3. δωσυκερκοις. 
R. δωσυκέρκως. V. 4. mi ποθεασερ' ἀὰ ῥαγίζοντι. V. 
ς. τὸς κανϑάρως. R. V. 6. σῦκον πρώγογϊες. V. aüxo 
κόρτπρώγοντες. R. ibid. ὑποωνεμίοι ποτεόν). Gloffa, Qe- 
7. οὐ [non 4 &] μέμναο'. R. V. ibid. 
ἅτ᾽ ἐγώ. V. 8. εὖ ποκεγκλίξευ. R. εὖ ποτεκιίλιζεν. V. 
9. ὅκοω mg» 7oxo πεῖνδὲ τὸ δώσας. R. ὅκκο μὲν τῆδε. 
V. ogg. ὀκὶ στωρῆσϑευ; ΟἹοΙα fuperius exarata, vraei- 
d. 13. wax» μὲν κνίζω. R. κἀγώ uo» κνίζω. V. 
14. κύφιοσον. Ἐ. κύτιλον. V. 20. καὶ o; oivov πειτέοντι. 
R. ibid. κέχεωτω. Ἀ. 21. δίξοσι. R. V. 22. ὡς jo- 
δὼ κιοσθ.. R. κισϑος. V. 23. Gm εφύλασε. R. 25. 
ἀλλ᾽ ἐχὼ ἐυμοδευς. Β. ἐυμήδους. V. 26. τον σύρεγγ᾽ 
ὥρεξω. 27. ἐρέσδεν. R.. 28. τίο ὦ πώλων. R. συ δ᾽ ὦ. 


V. 29. X6ASUopu2U . R. κέλομαι. V. 20. πον iuda. 


Gloffa, ἀμνάδεω. 

Pag. 22. Ver. 1. πεῖς μοίσοις. R. 2. φριμοίοσάιο. 
R. 3. x 454» 99. R. ibid. χριγκοίζω. R.. 6. ὕμμες. R. 
8. 5 xegénliaes, R. V... 9. vuv αἰγῶν. R. f αἰγῶν. V. 
ibid. ati »y ἐμὲ. R. 10. τοῖς yo. dus. R., V. ibid. 
ἀλλὰ γγνήμοων. Β΄. χα. αἱ pu m. R. αἱ μὴ τυ. Ve 


I»pvYrr. BOYKOAIAETAI. 


[VI.] 
Pag. 22. Ver. [Idyll] 2. σιωόγοαηον. R. 4. ὅμ(οι- 
7i. 5« qms R. ibid. €) σρῶτθ'. 
Pag.23. Ver. [pag.] 2. € τιν. R. &vw. V. 4. imr 
ὠιγιωλοῖσι. V. 5. φράδεο. Ἀ. ibid. ἐπὶ κνώμησιγ. V. 


COLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM. 


6. ἀμυξῆ. R. 7. αὐπόθε. V. 8. φρύγ4. V. 12. τῷ δ᾽ 
ἐπὶ ὃ δωμοίτως. V. ibid. X; ved" ἄειδειν. V. 13. f9xA- ^ 
At. 14. ὦ πο)ορῶμεει. V. οὐ ποθόρημωι. R.. τ8 φημὶ 
γυνᾶν ἔχεν. V. ibid. adj Zim. R. 19. ow δὲ 9x- 
λάοσης. V. 20. ποτὶ ποίμνων. 21. συ γῶ δ᾽ ὑλοακ]δὶν 15. 
R. 22. παρ᾽ ἰορίο.. fuperius notatum eadem manu, 
zW.R. 2 3. ἐσφρεῦσοι. R. ibid. πσορῦνῳ. V. ποοθεῦνί. 
R. 24. κλαξῶ. R. ibid. ἐφεκ᾽ ὀμόοση. 25. οὐτεῖν με: 
V. 28. καλὰ δὲ μοι. Ἀ. 29. ὡς πάρ ἐμθ:. R.. 30. 
λσυκοτέρριν᾽ οὐ γοὶν.. R. V. 

Pag.24. Ver.3. 4 atl» ἀμάνπεοσι. V. ibid. «p 
immoxlavi, V. ἱπποκίωνα. R.. 7. ἀρχεῶν!. R. 8. visa 
μὲν. fuperius xg. V. 


|, Inr: [VII.] ;|OAAYZIA. 


Pag. 24. Ver. [ Idyll.] 2. ev» 5 «ele. Ἐ. 7: βού- 
ξειων. R. 6 
Pag.25. Ver. [pag.] 2. οὔνομιῳ $2 λυκίδωφ. 5. πὸϑ 
Ticdhw. 9. peidWoyn. V. το. σιμεχίδου. 13. xMeerig. 
R. 14. ὡς τε τὸ πεσὲ νιφιομινόιο. V. ὡς Tt» ποοσὶ Wo 
συιϑμοιο, R. τς. οἿαίεσοι. V. 16. τονγ᾽ bj. poftea - 
reformatum in ewal". ibid. $awri v» πᾶν. 22. uds 
σφισὶ, R. 25. βεκολιοισδώμεθε. R. V, fed in Recen- 
tiori reformatum in gsxoA«eüupti?w. 20. ὅτε Qut. 
τῶν. V. δὲ φιλητὸν. R. ᾿ ἽΝ 
Pag.26. V.1. γλάσωφ. V. γλαξας. R. 2. δὼ- 
ρύτϊομωι!. Ἐ. 42. κεκοισμένον. Β΄. 4. ἐρευνξί. R. 6, og- 
vides δὲ ποτὶ τὸν χῖον. R. 8, ὠρξώμεϑ᾽. R. 0. me 
ἀρέσκοι. Ἐ. YO. ἐξεπόνεσου, correctum fuperius i£ezs- | 
vq. R. τα. ἐς μετυλήνων. V. 12. διώκης. R. τάς 
iyw. R. 19. ὀρνίχων. R. 20. ἀγεάώνωκτι κῳλὸν πλόον. 
dinde. ἐς μιτυλήνων. V. 22. x«l ἀμώρ. V. xg ἄρ- 
pap. R.- 22. ἀνήτιον. V. ἀνήτινον. R.. 23. ἢ λευχοίωγ. ὦ 
R. 26. πεπυκᾳσψϑύα. R. 27. ἄσφοδελξτε, 29. αὐὖ- 
ταῖσι. V. ibid. tgiediy. V. 30. «νλησεῶντι. ἢ wupat- 
vs. V. TUI 
Pag. 27. Ver. 2. βότως. R. V. 5. tivéuo. δ΄, 4. 
ὀχϑαῖσι. R. 8. xexwicw arudhwAleco. R. 11. xw 
νέκτωρ. V. 14. ἐξεπόνωσας. V. τς. ὥφελες ἄμες. Ἐ. 
ieag ὅλας R. 25. 94h γερέρευν,  Gloffa Ψαλλειν. Ες 
26. igg. V. ibid. μυρτᾶς. R. 
Pag. 28. Ver. 2. ὁμόλῳ. Ἀ. 6. μήτι qv. R.V. τσ... 
rag ποτοιμὸν πεκλίψϑμον. ΒΒ. 14. ὕμμοες Qe ὑετίδος. R. 
20. vo). V. 21. φρουρέωμες. R.. 22. eges. R. 22. 
xoxxiedby. V. ibid. νώρκησιν᾽ ἀνιωροῶσι. R. ibid. &- 
δοίη. R. V. 24. ἐπὶ τᾶσδε. R. 25. ἄμμι. Ἀ. 26. 
ἐπίφϑιζεστι. V. 27. ὡς ἐφάμφον. R.. 27. mà λαγωθόλον, 
V. 27. γλάξας. R. 28. ἦμεν. R. V. πο ΡῈ 
Pag.29. Ver.3. οἰνωρέωσιν, V. 6. κελάρασδεν. V. 
7. οροδωμνισι. 11. ποτῶντο, R. V. ibid. gidhxg. Ἐς, 
ibid. ξαγϑαι.. 12. ὀπώρῳς. Β΄. 13. πλευροῖσ:. Ἀ. τς 
βροξίλοις. Ἀ. | 16. ἀπελύέξιο. Β. 17. παρνάοσιον. 18, 
λᾳίον. V. Ζις ὀρξοσι- 21. $9429. 22. ἔπεισε, V. — 
23, δὲε κρφνάσοζτές πὶ 24. qnid R. v. 27. «[4* 
φοτέροισιν. R, du M 


Iv»rw* 


CÓLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM. 


3 | Ipnvrir. [VIIL] BOYKOAIAZTAI. 


ἢ : - Pag. 30. Ver. 3. τώγ᾽ ἤτοι πυρατείχω. Β΄. 7. φῆμι. 
3 V. 10. ἐτε vixaclis. R.. 10. ποίϑης. Β. 12. deeft in 


V. 13. € iva ϑησεύμεθ᾽. Ἐ. ibid. 2e ἁμῖν ἄρκιος. R. 
ὕκεν gai» ἄρκιον. V. Y4« τὸ δὲ θές γ᾽ let udi rog! ἀμνόν. 
πὰ V. 9ὲς τ᾽ ἰσορχώτορῳ. KR. 16. 22 ἄμῆρ. V. χ᾽ ἃ u9- 
i πῆρ. prius fcriptum erat μήτηρ, fed rélbc nhac poftea 
EM C in woemp. R. 17. τί δὲ πλεον. poftea σὲ δὲ, reforma- 
[ tum in τὸ δὲ v. V. 18. tzoízez, 

Pag.31. Ver.r. ταύτων. R. ibid. xq7wS áp. V. 
ibid. πὸ δὲ ποιεὸς. R. $5. xepés με. R.. 6. MEN- 
AAK. "A»xw, &c. V. ibid. ieve ἀμμέων. R. 7. 
AAON. 'Q ποτὶ, &c. V. 9. OEOKP. X' à μὲν zo 
δὲς. ibid. ezuxsea. R. V. 10. χ᾽ à μὲν παῖδες. V. 
ibid. ἄεισων. R. ibid. κρίνειν. R. V. 11. atóres. R. 


OC WEE: v 
Ve AE 


E —W. ibid. ix»; R. 12. ἀμειξαίην, V. ἀμοιϑαιάν. 
E R. r2. &edEy. 13. βεκολικὰν. V. 13. πρῶτος. V. 


—— — — πσδῶτος, reformatum in πρῶτος. R. τς. evesx mis. R. 
-— V. 16. Biexdl ex. R. V. 18. γλυκεροὶ φντοὶ, R. 19. 
| gueiedW. R. 22. mb ἔαρ. V. ^23. πλήσονσ. R. V. 
24. καὶ xw). V. ibid. szwéesvrw. V. ibid. ἀφέρποι, 
R. 25. ποιμὴν. R. ibid. χ᾽ & genie. V. 27. πλη- 

ple. V. σπληρεῦντι, R. 28. ἀφέρπο; [ut fupra] R. 29. 
χ᾽) Bus V. 30. ὦ βάϑος Qs. V. R. 


B. Ἢ Pag. 32. Ver. 2. 15 λέγε μίλων. ultima litera poftea 
—. . .jeleta, et iota recenti manu fuübícriptum. V. νῷ. λέγε 
Loo 0 μέλωνι. 3. typus. V. 7. muy σικελικοὶν. R. 11. Ὄυ 


Q9. V. 12, OEOKP. Ταῦτα, &c. ibid. à ἀμει- 
᾿ς Gala. 14. πεν ἐρίφων. R. ibid, τον τοχάδων. R. τς. 
ο΄ μικρὸς. R. 18. wd). R. V. 19. κῴμηϑ᾽, Β. 20: 
— γέμεῶς. νέμεσϑε. Ε΄. 21, ἔχοντι. R. ibid, τὸ δ᾽ ὡς su«- 
| gae R. 22. OEOKP. Δεύτερθ', ὅζς. 23.. σύγοῴρυς ἃ 
—— - eme ἰδοῖσοο. R. 24. παρελᾶντα. R. ibid. sue. V. 
——— μεν. R. 25. λόγων. R. V. τὸ πικρὸν. R.. 26. τεὶν ἧ- 

ο΄ quertgaw. V. 29. ἀδὺ τῷ ϑέρεας. V. ibid. aS guoxormiv. 


/ reformatum poflea in a Saxoréá». R. V. 30. τῷ 
δὴ paoidu. Vi P . 

Pag.33. Ver.2. OEOKP, Oc δι. &c, 3. τὸ &- 

του. R. 6. αἱ δέκε λῆς. R, 9. OEOKT. Ὡς, &c. 

ibid. «πλατογησεν. V. το. ἐπὶ pw. V. μιφτέρῳ. R. 

Il. Avzu. V. 12. ὥτερος ovv τὸ νύμφα. R. V. 13. 

" swxr ἕτου πεᾶτος. R. x ἀκ ror). V. ibid. dwQus 


: ἤραντο. EN 


|t E. [1V.] ΝΟΜΕΙ͂Σ. 


Pag. 22. Ver. [ Idyll. ] 1. βθκολιάσδεο. V. ibid, 
mere. V. 2. πεῶτος. V. atüres «εἰδὲ duQus. R. 
3. Bsc. V. 4. x ὦ μὲν ἅμῳ. V. ibid. πλανεῦντο, 
o R. g. βεκολιώσδεο, V. 6. ἔμπροόϑεν. R. ibid. Z»w9: 
ἡ ποτὶ πράνοιτο. R. 

δ Pag, 34. Ver. [pag.] 1, οὐδὺ χ᾽ à βῶς. V. 2. χ᾽ ὦ 
| βουκόλος. 3. 198 παρ (dup. V. 4. Tus μθι ἀπ᾽ ἄκρφς. 


€ 
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R. 7.?esov ἐρῷ τῷ. V. ibid. ἡ μητοὺς, Ἀ. 8. ὅντως. 
V. g. x «o». R. V. ibid. creto. R.. 11. φαίένοντι. 
R. 12. £ τεὸς vom. R. 2 7ron. V. ibid. X6 TU. 
R, I3. oU, 14. ϑοσ αν, V. δοσον. R. 15. ἔϊνωδῷ». 
R. V. 4» νωδὺς. V. fed ibi τὸ ν, alia manu, in ἦν. 
I6. ἐπεπλατώνησοι. Ἐς. ἐπιπλατηνησες, V. 18. αὐτεφυῆ. 
R.V. ibid. μωφίσαιτο, V. το. epos, R.V. 20. 
ovrt y, R. 21. ἐκοιναχήσοιτο. R. 22. uoicm. V. 22. 
Φαίνετε δ᾽ ὠδὰς. Β΄. Qui" ὠδεὶν. V. 23. τὲς πόκ᾽ ἐγὼ. 
R. τὴν mel i23. V. 24. γλώοσης ἄκρης. R.. φυσῶς. V. 
26. ἵρηκες δ᾽ ἱροίξιν. R. 9; à. V. 27. πᾶς σλέος ἔη. 
28. ἐξαπίνης. R. 29. μοῖσοι. R. V. vs μὲν δρεῦντε. 
R. V. 30. δωλήσωτο. R.. xlgxs. V. 


Id? "YE L5 OEPIZTAI. 


[X.] 

Pag. 35. Ver. [Idyll.] I. d yv ὦ fügt. R. πνῦν ὦ 
foh. V. 2.9 £y, R. V. 3. τῶ πλώσιον. V. 22 
Aéz». Super & recentiori manu fcriptum v. V. 4. 
nds. R.V. 7.edYóuemm. V. ἀτερῴμνω. R.V. 8. 
συνξδοῦ ποθήσοη. V. ποϑεσοι. R. 9. ἐργατῆ, V. 11. 
χοράω. R. V. 13. o» σίθων. Sed v alia manu intru- 
fum. 14. φέεοθυρῶν. V. μοι. R. V. I9. τίς δὲ τυ τᾶν 
quld». R. V. τό. € aiv. R. V. 16. qug ἱποκίωνε 
“πότ᾽ αὔλει. R. ποκ᾽ uA. 

» Pag. 36. Ver. 1. μὴδε μέγα, ς. συναέίσετε. R.. 6. 
ὦ 24g x ἅψησθε. R. ὧν γὰρ. V. 6. ποιεῖτε. V. 
μέλων. V. 10. ἔμπης. V. 11. mi κύτισον. 13. 247€ 
(49i ἦσοιν δοσοὲ κρέϊοσον ἔχειν πόχῳ Φαντὶ πεπάσγαι!. V. 
ed ϑέμιες ἦν ὅσου κροῖσον ἔχειν. R. 14. xovruxétqit o. V. 
x «yuxdui)w. R. τῷ &Qeedirw. Y5. ἡ μᾶλλον Tv. V. 
R. V. z34e. Sed alia manu ? fuper x, R.. 17. χω- 
etos" oi. R.. γωρλεοσοὶ δι. V. 18. οἱ φωνὰ δὲ τευχνὸς. 
V, σξυχνος. R. Sed τῷ o fupra fcriptum &. τὸν μὲν 
4660. R. V. 19. ἄμμε ποῶν ἐλεληϑά. R. V. 21. € 
πώγώνος, ὡς. V. ὃν. R. ἀνέφυσας. V. ἀνέφυσοι. R. 23. 
τολύφουχε. 26. ἔπη. V. 27. οἱ Toug. V. 28. mam) 
99 à suos. V. ours. R. V. 29. ἀλοιῶντας. R.. τὸν 
μεσημιϑ ρανὸν ὕπγον. V. μεσοιμιοφανὸν, ἢ. 30. cx? καλάώ- 
Hes. V. R. 

Pag. 37. Ver. 1. ZexsoX δ᾽ ἀμῶντας. R. V. κορυ- 
δωλῶ. R.V. 2. Quen. ΒΝ. 5. m» φώκον. R. V. 
7. ἄνδροις ἀείδεν. V. 8. τεὸν ὦ Bunost, V. λέμνον tgo 
V. 9. τῶ μητρὶ. R. gl ἐυνὴν. 


— 


E»pt*zzn IL] ETKAU 

Pag. 57. Ver. 2. [Idyll.] ipi» δωκεῖ. ibid. R. V. 
evl' ἐπίποιφσον. 4. V. κοῦφον δὲ τοι. 4. V. Β. εὗρειν. 
ς, V. R. γιγνώσκειν. 6. V. πιφιλημδμόν. 7. R. V. 
pasm, R. Ajgjw» à Κυκλωψ. 8. R. V. ox' tese. R. 
V. τᾶς γωλατειός. 9. V. atA σόμῳ.- R. τῶν xgera- 
Qés. 10. V. R. Aegm δ᾽ ὁ μάλοισ᾽ ὁδὲ ἰόδοις 80$ κι- 
κίννοις, 


΄ 


Pag. 48. 


368 


Pag. 48. Ver. r. [pag.] πολλὰκε τε oig. R. τωΐῦ 
δίες. V. αὐτοί T ἀπῆνϑθον. 2. V. οὐἰκθοτάνας. 2. τὰν 
᾿γαλάτειαν. 3. R. οὐτὸς ἐπ᾿ ἀἴΐονος. V. φυκιοέοσας. ς. 
V. κυπρόδυς. 7. V. R. ἄειδε ποιαῦτα. 10. R.V. 
ὠμῶς. 11. V. φοιτᾶς. 14. V. ἔγωγα. V. vod κόρα. 
R. τεῦ. τς. V. ἐμοὶ σὺν parri γελοῖσου ὑακίνθινα. 16. 
R. οἱγεμονεύον. 17. R. ὀυδέτι πεὶ νῦν. 19. V. κόρη. 


21. V. R. πετ ϑάτερον, V. R. ὡς μία. 22. ἧς 9L. 
ὀφϑγοιλμὺς. 24. R. κιεκ τούτων. 25. V.R. ὀπώρα. 


26. R. &à. 27. R. ὡς £ns tzisu. 28. R. ἀμ κητ- 
μιαυτὸν. V. ép x5 μῳυτὸν. 30. ἀμνοφόρες. 

Pag. 39. Ver. 1. [pag.] V. zo! ἐμὲ. R.. ποϑοίμες, 
2. V. ορεκϑ)ᾶν, poftea corre&tum in ipy2éw. 5. R. 
aup ἁμῖν. 3. R. vu» νύκτο. 4. evi ὃ jade]. 5. V. 
sei μέλως. 6. V. isi ψυχρὸν. 7. V. φέριήσι. R. aes- 
εἦσι. Sed fuper e fcriptum τ. 8. V. τίς κριτῶν. In- 
trufum videtur » poft x». R. τὶς xa» τῶδε. 9. V. R. 
εὐδὲ τοι. 9. V. ἐγὼν αὐπὸς. 9. V. R. ἥμεν. 10. V. 
Σ πὸ aed. Super «, alia manu, v: et Τῷ ὥ Τὸ aro- 
2X fubícriptum, eadem manu, .. R. Στὸ σσοδῶν. 12. 
V. ὀφθαλμὸν οὗ 9i γλυκύτερον. R. γλυκυρώτερον. 13. 
V. fpe [ps' ἐόντα. 14. V. ποτὶ τὶν. V. τὰν χεῖρῳ. Y5. 
V. uh suo. lbid. V. ἔφορον. 16. R. ἐρυθρὰν. 17. 
γίγνετωι!. 18. R. ὡς v ἄν τοι φέρειν ταῦτα. 19. V. νῦν 

' ὦ κοοίον. R. νῦν μιοὶν ὦ κορίον. R.. νῦν αὐ 0246 νεῖν γε 
μεϑεσεῦμαι. V. νῦν αὖ quA μεμον)εῦμωι. Deleta poftea 
prior fyllaba hujus vocis. 20. V. ἀτε καὶ. 21. V. 
ὡς κεν ἰδῶ. R. ἐδῶ, R. ἄμμιν. 22. V. ἐξέλϑοις. 27: 
ποτὶ τὸν φίλον. 28. R. V. δρεῦσω. 29. V. 9j τὸς 72- 
dus ἀμφοτέρως. Ἀ. ἀμφοτέρους. 30. V. σφύξειν. R. 
σφύσδεν, corre&cum in σφύσδειν. V. ἀνιαϑῆ. R. ἀνι- 
ἐϑῆ. 31. cameo TG. 

Pag. 4o. Ver. 2. [pag.] V. ταῖς ἄρνεσι. R.. ἄρνεασι. 
V. τώχο κε X). ΒΕ. τάχω 9). V. ἔχοις. R. ἔχεις. 5. R. 
κίλοντι. 6. R. κιχλίσδοντι. R. V. ἐπεὶ x αυτὰς. R. 
vwaxesem. 7. R. V. Qouvopeq. ἄνω. 8. R. V. &- 
srol uoo. : 


ζυ χοῦν [XT] ΣΤῊ: 

Ῥαρ. 4ο. Ver.2. [Idyll.] R. V. ἤλυθες.  Abfque 
interrogationis nota. 3. V. ὅσον tg. R. δοσοὸν uA. 
A. R. σφετέρης. V. edertpo. R. λασιωτέρη. 6. R. V. 
ἐλαφροτέρη poxu. 8. R. ἐνῷρουτος τυ. 10. V. tdpoquov 
esic. τ 

Pag. 41. Ver. 3. [pag.] V. ὃ μεν ἴσπνιλον. Poftea 
alia manu fuperícriptum ἧς ante ἴσπνιλον. Ἐ. ἴσσνιλος. 
R. x à μυκσκλαϊΐσδθων. Superius fcriptum «, quafi 
velit ἀμυσκλαίωσθὼν. 4. V. ἔπη. R. ἀΐτας. 5. V. R. 
ἐφίλασαν. 6. R. V. à φιλαϑεὶς. 8. R. 2]exocitosn. 
Super s fcriptum «4. 9. V. ἐμοὶ ἐς. 13. V. αἰνέω. 
14. R. cw ἀνωφυοσῶ. 15. R. O www. 16. R.V. 
ἀπῆλθον. 17. V. Nusmio. R. νηδσοῶοι. 18. V. à- 
xui. V. eA ἀλα. 19. R. V. ξεῖνον ἐτωεμήσοισϑε. 
20. V. ποῴτω. 21. R. V. φιλάμῳτθ'. V. φέρουνϊες. 
23. V. sc μρά. ἀπῆλθεν. 24. R. φιλάμῳτα. 25. R. 
qoM ἐπιοωτῶ. V. $y1908. 26. λυδιή τ᾽ ἰσὸν ἔχει, et 


COLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM. 


alia manu appofitum ν, 27. R. αργνραμφιϑὴ, V. j^ 
γυρφιβιθεθὸν. . 


- 


l]ox qx [XILI.] Y AAZ. 


Pag. 42. Ver. 1. [ Idyll.) V. μένοις. 3. V. aeg- f 


voc. V. ἦμεν. 4. V. GU εσορῶν. 5. V. ἀλλὰ καὶ 
ὡ᾽μφιτράωνος. τι. V. ὀυδ᾽ ὅχρ οἷ. R. ὀυθ᾽. 13. V. μη- 
τοὺς. ποῖ᾽ ἔυρω. 14. ὡς αὐτῶ. τς. V.R. eAuAwóv. 
16. V. ἴασων. 18. V. R. e» moy. 18. R. V. o9s- 
Ae; τις. 19. R. V. τωλάερίος ἀνὴρ. V. ἐς ἀφνεϊον ἴολκον. 


Pag. 43. Ver. t. [pag.] V. ἀλκμήνης. V. Β. npu- 
υἵνης. 2. R. Ἐυενόνον. 3. V. vive. 8. V. μιμνήσκετο. Ὁ 


9. R. x9 mopv2 les. V. κατιδουϑέντες. 10. R. νότον 
τρίτον Xuxo. V. "ume. Yt. V. ἔνθετο. . κυανῶν- 
16. οξὺν. 17. R. ὑγλας, atque ita perpetuo. V. οἴσων. 


R. àeb». 20. V. R. ἔγχος. 21. V. ig ἐν χώρω. 


R. ἡμένων c» χόρτῳ. R. ek δὲ den. V. ϑρύα. 22. 
χλωρὸν. 26. R. ἐυνείκειο. Super εἰ fcriptum i. 28. 
R. V. ἐν κεροῖν. 30. V. κῳτήρειπε. 26 HR 

Pag. 44. Ver. 1. [pag.] V. ἀϑρόως. V. πυρσὸς. R. 


πυρὸς. V. ἤρειπεν. 2. R. ἀϑρόως εν πόδι. V. ἐξαίφνης | 


ἐπὶ πόντον. Υ. ἑταίροις. 6. V. 254a... 7. R. V. παᾶ- 


ρεψύχοντ. 8. R.V. ἀμφδρυωνίδας. fed in V. ἀμφί- not : ! 


τευωνίδως. 12. R. ἀρφίη. 24. R. V. ἔμυσεν. 27. V. 
ἐς Ap). 28. R. V. πεζὰ κόλχως τε καὶ ἄξεινον Mgilos 


Sac a4 Ψ 


Ipvriri [XIV.] XYNIZKAZ EPQX. 


τὸ QUT. 2. 


R. «41 


R. κρνυπόδηϊος. R. ἦμεν. 9. R. ἐμὲ δὲ χωρλεοσα. 10. 
R. V. ἀναμέσον. τι. R. ἅσυχω. 13. R. x "js. R. 


ἱπποδιώκτης. 14. R. ὁ σρωτιώτης. τς. R. νεροσές. 16... 


R. βίολινον. 17. R. πεώρων ἐτῶν. ibid. R. πηνοῦ. V. 


ληνῶ. 18. R. κοχλίας. V. κολχίαρ: 18. R. V. He Ὁ 
“πότθ.. 20. R. ὦ τῆνος say. V. ὧτινος εἰπεῖν. R. ὧτι- ΤᾺΣ τὴν 


4. Ν 
yos &7 . : 


. Pag. 46. Ver. 1. [pag.] ἄμμες δὲ. 3. R. io 49:- * 


γξῆ, λυκὸν ἄδες ἐπωιξὲ τις ὡς σοφὸς ἔπε. V. & φθεγξῆ 
λύκον δες ; ἐπωεξε τίς ὡς σοφὸς πεν. 4. R. V. sik T 
süpgpses. R. 9) λύχνον ἅψας. V. ἅψωις. 6. R. κα- 
λὸς muse. 8. R. we ἄσυχω ἑτῶς. V. ἥσυχο. το. R. 


ἐξήτηξα. 11. R. qvi τέοσαρες. V. τέτωρες. 11. ἀπ᾿ po Ὁ 
χῆς. 13. R. exAw ἐξαπίνως. R. 4 aeg μητρὶ. 14. 


R. ἐξαίτης. τς. V. τὸν ice. R. τῆμος. 16. R. &- 


Amem. R. ἀνείρωσα δὲ mimus. V. &yeiguos 706. 18. 


R. V. Z»ves m. 24. R. ἔδακε. V. ἔξάκεν. 26. R. V. 
εὐδεκάτοι. V. udyus. R. δύο 93; δέκω μῶνες. 27. R. ἐξ 


οὗ em ἀγλήλων. 28. R. ηδὲ λύκω. 29. V. λόγω mis. - 


R. V. égi9uo1o. 30. R. V. Malen. Za 
Pag. 47. Ver. 1. [pag.] R. ἐς δέον tem. 4. V. 
τλᾶν σῆμος. V. ; 


Pag. 45. Ver. 1. [Idyll.] V. R. χαίῥ. V. R. dna bs 
^ni j π m. 4. πολὺς οὗτίΘ- ἄν, cui 
λίοι δὲ κικίννοι. Corre£tum eadem manu in κικίνοι. 7.6 


R. ἐπιχάλκω. ς. V. ἐπανήνϑ᾽, S.R.- : N 
V. deadlas. 6. R. πλεσεῦμοοι. 6. V. x». gans P 


v resa 


διῴλεμον, ἀφόέςευε. "6. & 25£a- ν᾿ κέρυχοι. 8. 


ἐπὶ πλοϑοίνω πονέοντο. 


οἷοι xis ἀεζομϑμών. 


COLLA'TIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM. 


V. ὁ $ HAND» δυδὲ τις. 7. VR. ὁ σρατιώτης. 8. V. 
ὧν ἐπιθυμῆς. 9, R. απο δουμοεῖν. EG. miel ἄν A ἄ-- 
rig. V. R. ἐλευθερω. εἶ: ἄρτος. ΘΕΟΚΡ. ἐυγνώμων. 
12. R. V. Φιλόμουσος. 12. V. R. ἀς ἄκρον. &$.. V, 
ἡδὺς. 14. V. αἐπούμδρο-.. 15. R. V. βασιλῆα. βασι- 
Aie. 17. R. λωτὸς. 18. V. πολμοσῆς. 19. V.R. « 
TáyO-. R. V. wo κροτώφῳ. 20. ΕΒ. ἐπιοχερῷ. 21. 


X. R. ὥς 29w Hin 


Codicis chartacei RECENTIORIS, Vea nempe, 
Lectiones Variantes quz fuperfunt, Nam Codex ille 
VETUSTIOR Idyllia quz fequuntur non habet. 


[XV.] 


Ι 

Pag. 47. Veri 2. [ Idyll. ]: eeu Adeo» "à 'yéa. 
— Pag. 48. Ver. 1. [pag] ὦ - τᾶς &OYug Te. 4 ΓΝ 
n He. γᾶς. 7. &à ὁμ9:0.. 8 . φίλα divave Tw αὗτοι. 
dep ouv. 10. φωπορῶν. ὃν A554 equo. fuper e 
iptum 9. T Prior eft fequens. II. πότνιων. " 

μῶν τῆνος τὰ icr λέγετο μὲς 3 πέθαν 9ην. 
ἦλθε. φέρων. 17. oix ἄν Fio. 18. τῶν ἐνομβένα V € 
i βῶμες τῶ βασίλεῖϊος ἐς ἀφνειῶ τολεμιαέω )εισόμεϑει ἃ T 
»» ἀκξω A£uo κρλόν 7i. 20. χοσμιῖ. 22. Ἑρπιῖς 


PutTic. ZYPAKOTYZIAI. 


24. xeu. x MET "RA. 27. μηδὲ. πολὺ. 28. 


σεοιύσεο, X9 6. 20. ἡ pgs. 30. μῴλατοι τὸ «4 
mua luxe. 

Pag. 49. Ver. 1. [pag.] oru X9 mio. L^ pope. 
eqeeis xoUxeg μνῶν. 4. ἀπέοων. TÉTO κῷ m. 8. T 


2 μιπκκὸν waidt., Sigma alia manu intrufam.. 15. κέκρο- 


τηρϑμόι. 16. igi. 25. πτίυδωμεν, δου». 26. ijv 
τέκνα ἄτα a9", 27. ἐς Tow. 28. mig). 
Pag. 5 56; er. 2. [pag. ] 29099. 3. mm αὐτοὶ. 4. 
ὀδνλϑ,μιν. 6.. 1275 29029. 8. eux cu ἐμὶν ὅμως. δὲ 
φυλάξομοι. Ap" ὁχλθ». 9. e) 19A mtr. l5. περο- 


voa. 17. ζωγράφοι. 18. καὶ ὡς fnp ᾿ενδενεῦντι,., 20. 
ὡς ϑιρητὸς ἐπ᾿ ἀργυρέίως. 22. ὃς xh» ἀχέρον:. 23. ὦ ὦ δύ- 
; sme. 23. κωτιλοῖσι.- 24. πλαϊειασδύσοι., 2ς. τί δὲ τ᾿ & 


aa ἥμες. 26. ar uci. guQgaii as 
QuiDieq ἥμες. 28. πελοποννοισιςὶ. 29. τοῖς 
Pag. 5. Ver. 1 


27. X«9- 
δὼ ρκεῦσι. 
[pag.]. πλὼν Pàs. Danus. 4. 
οἷον m. 
&m ἀεννώε. 11. βροτοῖς ἀὰ. 12: avast, disertis, 13. 
ἀνθρώπων. 18. aepo ὦν. 20. συφίᾳ δὲ μύρε. 21. 
24. τὴδε πάρει. 25, βοάϑον- 
τῆς. 26. δέδμοηνθ᾽ δὲ δὲ τι κῶροι- ὀνζοῦ ἀπ᾽ obw. 27. 
lllud οἷοι videtur transforma- 
tum in οἷον. 

Pag. 52. Ver. 1. (pae. πορφύραι δὲ, 2. ἀμέλιτθ., 
τὰν σουμίων, 4. bos κλίνο. 4: χοὶν ὩΣ κύπραν. pedp- 
πρηχυςο. 6. eb κευτῆ. 8. ἠῶθεν d ἄμμες νῦν. 19. Ah 
νῦν: καὶ ἐς γέωταν οὐνγ)υμεήσεις. 20. ἦλθες éd. 22. ὁλ- 
six. δοσα ἴἸσούτοο WA SIM. ὡς γλυκυφωνξϊ. 23. »£9- 
(must πάνωντι ἢ μηδέποτ᾽ ἔλθε. 2ς. ἀφίκευ. 


[XVI.] 
Pag. 53. Yen $» [Id yll. ]4 ἀιὴ τῶτο. ἀοιδοῖς. 4. ἄμ- 


ΤΡῪν τ- XAPITEZ. 


᾿σελέθοντε &oidois. 


πλώρων. Corrigitur πολλὰ ἴῃ πολὺ. 


369 
pts 3 βροτοὶ eid. βροτὸς βροτοὶ ἀείδοντες. ς. Var nb. 
6. ἀμετίρᾳις. ιποδεξαεται κόλπω. Superius eadem 
manu, ?ixw. 7. ἀδωρήτας. nm. 9. τωϑοίζοιστοι, 
δ᾽ ἀγλοτρίην ἤτῃ ἦλϑον. 1. ψυχροῖς δὲ, βαλέσοι. 12. 
ci" eii σφισὶ ἕδραι, à bris ἄπρακτοι ἵκοντο 132. φιλάσᾳ. 
14. et LL γάρ ἔτ᾽ ἄνδρες ἐφ᾽ ἕρίκασιν. 15. verbe). 
16. πὸ κόλπω. je θισεπτο. 17. ἄργυρον. 18. μινεέ- 
pM. 20. Tig δὲ κεν ἄλλα ἀκοῦσοωι ἅλις WAYTEOTIY ὁμήρου. 
23. ὃ «vgl O- ἐσθ᾽ ὅτι χευσὸς. 

Pag. 54. Ver. I. pag] ὀδυχὶ δὲ moss ὃ ὄνησις, 2. 
- E ψυχεῖ. 3. πηῶν. 5. πφώπιζαι. 6. ἐπὴν ἐϑέλοντι. 

8. ὀῴρᾳ 5 5 κεκραμδρθ. ies à id 9. μησὶ, ἀκλειὴς. 
10. Mox πετυπῶ /o$. τι, ξυχὴν. 5. ἐπεμέϊ ράσοινἶο. 
14. σκοπιάδεοσιν. ποτὶ σάκες. I5. κεραῆσιν ἐμύχρι σοι. 
16. ἐνδίαωσκον. 17. ἔκρατα μῶλαι. κρεῶνδες. 20. κξινοα 
λιπόντες. 21. μῳκρὼς ^ ηῶνοις. 22.0 9 és. φωνῶν. 
24. "MPs. 26. δι σφίσιν. 26. 4| ἀφιςῆας. ms δὲ xg 
μόντας. 27. xo ϑῆλυν Στὸ agere. 30. eid» d, às. 

Pag. 55. Ver. 1. [pag- ] QUT A et 06 φυγών. 2. ἔχε 
ἐσίγα) οἵ, ὃ  συφορϑός. 4. αἰδίσπλαγχνθ- ἀμφ, λωέρτης. 
5: ἀμὴ σφείας. 7: ἀκφλδύνοντι. 8. ἴσος γὰ μόχθος. 10. 
9 ὕδατι. II. ὁ φιλοκερδείη. 12. τοι ἐἰη. 14. ἐγὼ 
7" μῶν. τό. Mose, ὦ Tm. 16. LL 17. 

18. κερρέων pie a és μεγάλον 
ἀπέοντθ΄. 20. κινησεῦντι. 21. ὃς ijt). κεκρήσετ᾽ ἀοιδᾷ. 
24. Vm ἀελίω. 1.5. λιούης, ἡῤῥίγαντι. 26. μὴ δοῦρᾳ. 
29. σκιώσασιν. 

Pag. 53. Ver. t. [ pag] send ὦ σὺν ματρὶ πολλὰ 
3. ἄληκρις pij 
ἀφὺ πὸ ' ὕδως λυσιμελίας. 4: οἱγγέλλοντείς. 6. ἄξεος 
δὲ. 6. νοάθτε.. 7. δυσμϑμεών δ᾽, ὅσσον χέρες. IO. Beg- 
χοῖντο, βόες e| dy ἐλαδὲν. τ΄ ἐνχόνϑνοι exvidiosoy, Sed 
π᾿ faprafcriptum v Q. 11. erivihew. 12. οἷ᾽ οἰκπνέ- 
eno πετὶ aurógoy ἁνΐχου. 12. εὐδείσοι. Suprafcriptum 
& TÀ ov. 13: meet, dp ὑψόϑι. 17. € o πλατὺ, 
18. ἀσφάλτω Deezer et. ἐμϑασίλουσεν. 20. τᾶσιν ix$ 
σικελὴν ἄρελουσαν. 21. enyuwmy. 22. ὦ ἐτεοκλῆθ» 
χάρατες dej. πόκῳ Sonus. 24. &xpuTO- μὲν ἐγὼν μὲ- 
yup, 25. σῦν οἱμεετέροισιν ἰοΐμίουν. 26, «gd iyu 9 ud 
ὑμέας. 27. &&. 


Quoniam HERCULES ΛΕΟΝΤΌΦΟΝΟΣ in edi- 
tione Aldina non comparet; ufus fum, in conferen- 
do, editione Zachariz Calliergi, Cretenfis, Romana, 
ann, 1516. 


Ipvzrir.[XXV.] HPAKAHZ ΛΕΟΝΤΟΦΟΝΟΣ. 


Pag. r. [Idyll. ] Ver. E φυτῶν trigo" ἀροτρέως. 
4. δεινὴν à om. δ. pip ἐπουρανίων. 6. idi vow. 7: 
βασιλῆος ἐύφρονος. 8. & πᾶσοι. S7 ἕνα." 9. ἀλλ᾽ z μὲν 
px vigo). IO. πειροὶ ὑόον. L2. tico $xesis. 15. pi 
λιηδέος πείων. τό. ju Duci art dperow. 17. &i& . 20. 
πιφύωσι. 21. χλωρὴ e]. 25. οὐδυκέως. 

Pag. 2. [Idyll. ] Ver. 2. p γίοσουσε φυτοσχρίφοι. 
4. εἰς ληνοὺς δ᾽ ἰκνεῦντοιι. 8. εἶσι βίος. 9. οὐΐαπετο Mo. - 
EI. ἧς τοι αὐγεῖαν ἧς. 12. δέζεαι ὃ 046i ἔασιν. 16, μετὰ 
ϑγατοῖσιν ἔασιν. 18, ἀὐγείαν. 20. Bi. 21. δόμον 

Aaaaa κρλνόμιενές, 


379 COLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM. 


xepvipip o, Mé δὲ κράνεσι. 22. vox atiesv. 23. 
ἐπ᾿ ἀγρῶν τῶν γερφρώτερος: aa ὧκετο μὲν drogues. πυ- 
ϑοίμαν. 25. AV GUX. ἄλλον ἔθηκε θεὸς ἐπιδεύεο. 

"Pus. $6 Idyll.) Ver. 1. axtecowns. ἀφοτρεὺς. 5. 
βίην. 8. € βασιλέυεις ἐήδυτοι!. 11. iQ ἁμετέρην. 12. 
γόω ἢ ven ᾿ἐμδροινα. 12. χειρὸς ἑλὼν. κρρύναν. 183. μέ- 
Mao 3 μιν ἀὰ Sgeox- τς. ἀψ᾽ d ἔκνος. ἐλάώμθωνε μυ- 
γήσοιαχ. 22. ἄγφοκον ἀλαζόντε. «ἰρίσενον y ἑπέρωθεν. 
23. &oso» ἀάρων. 24. πορλὰ δὲ φωνῆ, 25. μώλα πῶς 
eny. 

Pag. 4. [14}}}.} Ver. 1. ἀδν Wgusm. 2, αὐτῷ σα 
σπαρέοντος. 4. ἄνοισεν £T ἐμρᾶνωι à ὡς ἐπιμηθϑεὺς. 5. eo 
ἐκσψη. 
& ξάχοτον τι. 

Deeft "Titulus eh i ciini de 
10. uud ἵππους. 18. γένετ ἔοντῶν. 10. 
foc. 20. tm Gus ἐπὶ βεκόλι᾽ és. 

Pag. s. [ Idyll] Ver. 1. ἀπηρεσίων πειρξόντων. 2. 
ἔργω. 4. κωλοπέδελ᾽ ἀράρεσκε αἰϑιςοιδὸν. 5. Qiu: ὑπὸ 
zügks 6. mt)dpa, λεσπειροῖο página “πάγχυ γοίλοικ- 
706... 7 . φίφε πίονος τυρὸν. 8. ταύγως. 9. ϑνῆτο. lt. 
Beides ἡρῳκλῆθ'. 12. ἀμοίρτευ. p ἀμφισθυονί- 

ς ἢ ὁ ἀρηρότω. 15. Sas ups ϑεῶν τοτὲ. 16. οὗ 39 κεν. 
Y mro" Spur "iod. 18. $T. 19. ἠέλιος δ᾽ ὦ πιδ. 
22. εἰς τέλος. νοῦσος οὐκάνου. 2$. BsxoAieig ἀγ᾽ ἔργα 
κοιτωφ ϑίνεσι γομήων. 295. ἐξ n ἥτος γίνοντο. 

Pag. 6. [Idyll. l Ver. 3. xn μωργϑίϑ t ἑλικὲς τὲ διη- 
50161 γέ μεν. 6. ἠελίοιο. 7. wüm δὲ. 9. ἐκπώγλον. 
σ' γυθμοώντο. 11. fyeu φυξοτέρφων. 12. uat sod. 
ἥεσσεν ὀσμὴν. 15. λεύσονϊε. 1ς. VarsgemAiz. 16. ἐΐξιχον. 
18. σκύλθ.. 24. 2l vU gos. 

Pag. 9. [Idyll.] Ver. 5. βίη ὁ ἡρῳκλάειη. 6. tm- 
ey Ὄρους. 8.0 ἀμπελῶνθ. Στὸ gus μῶν. 9. χλωρι ὡ»- 
ούση. 10. τοὶ pu ἄρα. lI. ἀυγείω. or. I5. ὡς pt 
σὸς ἀκμῆς. 18. wor “παιρέονϊος ἢ 9Asost. 20. γεμίοιο. 21. 
ἀπθεκέως. A4. ἠὲ μυκήναν. 24. ψμιμνάσχομεο. 

Pag. 8. [Idyll.] Ver. 2. ὅτι n. πλευρφὶ. 6. $x' 
ἐξ ελίκηθεν. Ὁ. φράξομει, Apps. 8. ev ὅπως dl tuvdyoy 
γομίης. 9. xf πίδοακο. ἕνξης. Superius fcriptum e. 
10. πηλίκον. SEA. λύκων κολοφῶνιον. 12. pou, I4. 
πειρέουσιν. 17. κλύοι ἡρῳκλῆθ.. 20. x? su3w. 22. 
ὅππως. λελεήστη. 23. 0)ty ἤλ)ες. 25. ἀθανάτων τιν᾽ 
εἴσγομ 

This: .9. [Idyll.] Vet. B. weak. 3. λίς auTO. 
s βεμιθινοιδες. A wymem. 6. xlàw ἢ μ' ᾿ ἐφίετο. 7: 
παρέσβαν. 10. s Rapeverton, fic. 11. muxaveien. 21. δ. 
Ais. 14. πειροὶ 4i ἰὸν ἐχέσενον εἰσοινέθησοο. l6. oov$ φέ-- 
p 16. maps "e $x6iyoy ἰδέδχ. 17. θὲ ἡ ὀυδεγὸς € [rA d 
«ix. 22. & ui. 23. πειραυτίκοι. 2 . σύριγγα. 

Pag. 10. [Idyll.] Ver. I. χαροπόντε arro. 3 
ϑζμνοισιν ἄφαρ. 4. ὧν τρόϑῳ ὑλήεντι. 7. ὀκραόεν. 7. 


py? φῳϑρτί- 


7. &dj ἄν οἱ θηρῶντες ἐδῆρασων. B. vuo ὃ λίαν 


ἔμπεσε. 9. Apu. Correctum poftea i in Aidpwsev, 
1o. χανῶν Ur "dorus ἔφοανε. I2. ary gan ὡς Mo ati» 
ἐτώσιος. τ 23. tdpz. 
20. supe]. 22. vmi λαωῆθνας. 2 « e ἀξονίω idi. 
Pag. 11. (Idyll.] Ver. τ. ἔφυγε. 2. μιῆ mios cu) 
δρμῆ. 3 . &AxpdpO- ἄλτο. 5: φουεχελόμην, 6. κόρσης. 
g. ein. 10, pn ex γαίης. 12. ὀδύνησι. 14. 
ἀμπνησδῆνοι. 15. παρ᾿ ἰνίον ἐφϑευσο:. 
σας. 18. μὴ σεώρχοις varedbw s. 19. σερεῶς ἐπιέζυον. 


20. 1 rv ἐπιφὰς. gà dupoini. 21. Ux o δέ. 22. - 


λούχεν 24. eed μελέων ἐρυσιοέμην. ; 
ἘΣ 12. [Idyll.] Ver. 1. ἀδὲ λίθοις, 2. ἢ ri 

& Sw ru. 5. ογυλλοῖο τωμεσί rgo O- ἰωχρθῖο. 
[Sequitur Mofchi qmEGuERA.] 


' 


"Ipvyrzsx. [XVIT.] ETKO9MION 
HTOAEMAIOr. 


Collatum cum editione Z. Calliergi. 


Pag. τ. [14}}}.1 Ver. 1. ἐς δία, 4. αὐφερέσερθ:, 


5. ἡρῶες T. OQ. ὑλάτοριος. τι. εἰπεῖν. 

Pag. 2. [Idyll] Ver.2. οἷος μὲν ἔην. 6. ὦ Aw- 
idus. 7. «πολομίπρας. 8. tope κε. 0. τετυίιδῥοφ. Hh 
eT σφέων Κρονίδης. 14. ἄμφω ». ἡρῳκλείδης. τό. 
Juinijo Ἶ lo. 21. ἄγϑυφ Poena. 22. αἰθιλκυτὲ. 24. 
τὰς Ψ. κούρη. 2:."ἐσεμοίξατι. 

- Pag. li (Idyll.] Ver. 1. ἀνδρὶ γυναικῶν. 2. iQi- 
λήσεν. 4. σφετέρησιν. EL Bar. 8. πότν᾽ 
oia. 13. εἰς γώον. ts dj Nein: ant δομή- 
δὴν. 20. οὐχμητῆ. 21. γεογι)λὸν toyTM. 22. πρώτων. 

Pag. 4. {{14}}}.} Ver. 2. ἰδοῦσα. 3. χάλεοσι φίλη- 
σιν. 4. ὀλθιος κοῦρε. ς, δῶλον ἐτίμησε. 6. ctim loy Χῳ- 
τοϑοῖο. 8. s ἐφίλησιν. 9. ἐκλαγίε. 
μέγας εἶσι». II. μέλοντι. 12. αἰδοῖο. φιλήση. 16. 
ὀφελλόμδμει. 17. χϑοιλα μοὶ. 19. ἔργα δαόντων. 21. 
τριοσεἷς εἴ, ἐπὶ. 22. εὐνεάδες τρεῖς. 
X; συράας λυξίας τε. 

Pag. s. [1dyll] Ver. 2. σαμοαένᾷ. $- ἀνάοσοντε 
τἸολεμαίω. 6. πολλοὶ δὲ p» 7. ἀμφαγέροντι. 8. παίν- 
qU$ κε κοιτοιοράθοι. 9. ἐς igual. 11- γέϊλον ὑπερποθές. 


13. ἐξήλατο ναός. 20. μφῳρμάκων ἅτε σλῶτθ'. 22. 


ἀπαρχόρϑρος. 23. δεδώρητοο βασιλεῦσι. [Infertur, ut 
videtur, huc ver. 190. Dein rite fequitur Iloxw», 
&c.] 

Pag. 6. [Idyll] Ver. 6. 7i 3 μυρία τῆνάα, τὸ. 
φειδομένα. Yl. μῳτεὰ φίλα. ἄσατι ys. 13. idporm. 


14. βοῶν ὅτε μηρία. τό. τῶς οὔ Toi ἀράω. 17. κρεί- 


ουσϑέ, 
[Sequitur ἘΡΙΤΑΡΗΙΌΜ ΒΙΟΝΙ8, fc. Mofchi.] - 


f5; ἀνεμώλιος. 17. à d| iw &dv.- 


17. ἄγχων. tgé- 


ἀφροδίτα. TI. 


10. im] νεφέων. 


25. ἀγήνωρ. 25. 
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IV. Variantes Lectiones quas habet Codex Mediceus, five Laurentianus *, 
bone note, cum Pindaro et Epiftolis Libanii compactus, numerat. 37. 


Contulit Sanctamandus 4. 


ΟΥ̓ ΣΥΝ, Inpntrr I. 

V.I1. ww. 2. πηγαῖσι. ibid. ἀδὺ. 6. χεμοίρω. 7. 
"Adww. 9. ad). 10. i. ibid. axe 4| ἀρίσκη. 
14. v8/. 17. κεκμηκὼς. 19, δὴ deeft. ibid. ἄλγε 
Wed. 22. τῶν xpasidhw». 23. πωρϑμικὸς. 24. ἄθας. 
28. γλυφάνοι. 30. ελιχρύσυ xixgupdpG-. 33. Ἐντοσῆε. 
36. τῆνον. 34Awcw. 40. 4. 42. γύων. 43. ὠδύκφντι. 
43. &ess. 46. smQuAmim. 40. φοιτῆ. πήρα. 51. 
ΟΚρρώτιφον, κριϑιξε!. 53. pe. 56. Πάντη. enm ER lé 
TM. 56. 9uvug. pro τὸ, Te. $9. mw deeft. 60. τῶ 
κέν Te. 62. Κέτι τοι. 63. πω. ὅς. ἅδε ἡ. 66. Πη. 
zm. 67. zw», pro χῳλὰ, 71. Τήνον. τῆνον. ac dein- 
Ceps. 72. ἄν ἔκλαυσε. 73. In intercalaribus, ab hoc 
ad ultimum, zz» pro Qlae,. exceptis 76. 111. 119. 
75. ὃ pro σ᾽ αὖ. 80. ᾿ῴπολοι. 81. δ᾽, ἀνηρώτεον.᾿ 83. 
ΤΠΙάσοις ἀνὰ κρώνως. 94. Sine parenthefi. 87. ἐσορεῖ. 
9I. ᾿φθαλμὲς, τῇσι. 92. δὺ δὴ ml ἐλέξασν᾽. ibid. 
αὐτῇ. οὔ. Λάϑρϊα. 35 KX4Qu τι. 1OO. καὶ ὁ Δάφνις 
ποτομιέίοετο. 102. δεδύκειν. 103. ἔρωῖ:. 106. av. 
ac deinceps. 112. igz. 113. BEraw. μοι χεύμωι. Poft 
115. ponitur iterum verfus intercalaris. 118. Θύδρι- 
90-. 120. ὦδη. ac deinceps. 125. Asxear». 126. 
ἀν γοτὸν, 128. jj. 130. idw. 134. γἌνοιτο. εὐγέάκοι. 
136. “Κ᾽ ηξ. γηρύσοαιντο, 130. λελοιπηο. quafi ambas 
agnofceret le&iones. 141. μίφίσοις, ἐπεοιχϑῆ. 145. 


ἀοσῶ. 148. ἄδεις. 152. ἀναςῆ. 


OAOIIOPOI ἢ ΒΟΥΚΟΛΙΑΣΤΑΙ. InvLr. V. 

V.3. ἐσορεῖπε. 4. epu». ς. Σιθύρτε. 0. ἀγαλε- 
Ψας. 10. Ευρ(οίρφῳς Tw δεασότη. [ine iota. ibid. οὐεύ- 
Jav. 17."Ov μ᾽ ἀν. 18. deeft parenthefis. 19. ἔκλε- 
yw. 23. 706. Heart. 24. ἀλλὰ γε. 25. κιναδοῦ τώγ᾽ 
toser. 28. πεποῖϑδης. 29. βομοεύων. 30. Decít pa- 
renthefis. 31. 4dtey ἀσῆ, 32. Téve| wem. 33. 7&3. 
ὧδε πεφύκη. 34. ἀδε. ὧδε. 35. συ. 27. Tou χω tdi - 

X9». ὦ dew χώρις. 48. AvxpüGis. 30. ἢ οἰκώσοις. 
44. ὕφοτοε. 45. τουτὶ. ὧδε κυπειρον. 46. Ὧδε. 47. 
Ayvxged. δένδρᾳ. 48. λαωλεῦντι. 40. Τῷ. ὑψόϑι κώνοις. 
ξο. τῆδε, 51. ἔϑϑης. 52. χαλεπώτερον, 53. κρῳτῆρῳ. 
55. μόλης. ὦδε, 56. χλίχων. 59. Xluem. πλέω κηρί. 
60. aémn): βωκολιάζου. O61. Τὰν σαυτῷ. 63. τήνω. 
65. Τηνως. ξυλοχοζετοι!, an. ξυλογεζετοι, incertum. 67. 
τῶνδ᾽. ἐρίσδομεν, 68. τὸ οἹ᾽ 9 ᾽γαϑε. 69. κρίνης. 
ονώσεῖς. 70. w« repetitum deeft, legiturque, Μόρσων 
φίλε, μητέ. 71. ξυϑύνης. 72. Hunc et feq. veríum 
loquitur Lacon: inde 74, et 75, Comatas. 76, et 
77, Lacon. 28,79, 80, 81, Comatas, Sed error 
patet ex 79. Xiespra. 74. ποτὶ. Σιβύρτα. 77. T 2 
ux». 78.— Ein. 81. dj αὐ suis. 84. διδυμῳτόκως. 
89. παρελοῦντα. 91. δὲ deeft. σειετοι ϑειρᾳ. 92. 
σύμφοαν". οὔ. τῇ πωρϑένω. Q9. Kegzidm. Nota, ab 
hoc v. male in Stephano fignantur numeri verfaum : 
eum tamen errorem, quod hic commodius, fecuti 


* Sive Medico-Laurentianus. 


T **Quod ad Codices Laurentianos attinet, TRES tantum contuli. Quorum unus erat Angeli Politiani, 
num. 46. Alius ille eft, ex quo Gloflas exícribere inchoafti, num. 43. Tertius cum Pindaro Libanii Epif. 
tolas una revinctas continet, num. 37. In eodem Scamno, alii duo funt ; quorum unus numerum 16, qua- 
lem alter proferat, jam non memini ; nec fchedam in qua id notaveram, inter innumeras alias latitantem, in- 
venire poffum. Horum alter, cum Nonno aliifque pluribus poetis, o&todecem Idyllia "Theocriti, Mofchi 
tria, continet. Uterque, ἢ re&e memini, minoris eft formz ; uterque chartaceus." , San&tamandus Salvinio, 
Rom. viii. Kal. O&obr. MSS. Bibl. Bodl. Iftos duos Codices alibi memorat, uti vidimus modo, Sanciaman- 
dus nofter. Recenfentur a Montfaucono, ni fallor. An contulerit Salvinius nefcio : faltem nullas eorundem 
reperio collationes inter chartas San&tamandi. Porro collationes Codicum Laurentianorum predictorum, num, 
42. et 46. e copiis San&ctamandi tranícribere confulto neglexi ; non quod operis ingrati tzedium detrectaverim, 
fed quia notz inferioris effent, ipforumque lectiones notatu dignz in Sylloge fequenti proftarent. 


fumus, 


E 
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fumus. 104. ?. ὧδε. 
100. $m. IIO. τῶ. 

ἀμὸν. 114. Areas. oye. 
TO χύμμες. ipe? odere. ey δωτυκέρκως. 110. "— 
ϑάρως. 110. ιὐσωνέμοιοι 7 ποτέον τοι. 121, H deett, £y». 
123. ox Mg exp τῶν ἢ τὺ δήσας. 124. cx me. 
125. mui. 126, τέλλοις, 127. κνίζω. 128, viv 
pro νύν. 120. τὸ τὸ Κραϑι, 120. Συφαφάτις. 132. τῶ 
xxm. 133. κύπισον. 126. mous. 157. ἐφίλησε. 
138. ὅκε.: 120. oT. 140. tdi. ἐφίλησεν. 145. TOS 
pskazus. 146. pro va νη. 147. 44M, x2 1291, 149. 
ἀλεῦμοι. | 5O. ὕμμε. 151. πετας. 


107. Koc zs, 108. ἀνα)ολὼς. 
112. d sen. 112. υὑπερποδῶτε. 
115. ἐρεϑιζω, 116. οὕ- 


VI. 


V. 4. Ἑξονϑνοι. Πρῶτος. 8. ?y ποθ᾽ epica. χολή σφι. 
9. / Apta. πολιν ἀδὲ τὴν. It. μῶν. 12. Ἥσυχω. 13. 
δρέση. 14. ἀμυξῇ. 15. eu ris 2je3 pénlevua. 16. φαι- 
y&. 19, Πολύφημε. πέφωντι. 20. φνεϑοξγδέ]ο κουλὸν za- 
δὲν. 21. τὸν ποίμνιον. 22. ὦ τοϑ᾽ ὃ δρημο!. 24. Ἐχϑερὰ 
φέροιτο πὸϊ οἶκον. φυλάοση. 25. κνίζων. ποϑ' δρημοί. 
29. Σιγᾷ. γεν deeft. 20. ἔν οἰκνυζειτο. up ᾿ἰχία. 31. 


BOTREKOAIAZTAI. IDYLL 


ἐσοροῖστο- vip. 32. κλαξῶ. 34. 097 . 35. wei». 
ἔσολεπεν. 37. Decft parenthefis. 40. KoTlvmsgjs, 41. 
πρὶν ἁ κοίντεοσι ap. Ἱπποκίωνα. 42. Avr. ἐφέλησε. 
43. χ᾽ ὦ. τῷ bis. 46, μεν. 
ΝΟΜΕΙ͂Σ. ÍIprrr IV. 
V. 2. ἐδῶκεν. 3. ἀμέλγεις. 4. QuAdosew. 5. Ab- 
qi. ὠχετο. 6. no ὄχετο. 7. T5»O9-. 8. Κράτος. 


9. μήτηρ. ἔμεν, X^ aj. vor). 11. λυοσῶν. 12. 
ὦδε. I4. vt. 16. Tw? eiu. me. 19. βαϑύφανον. 


Adm. 20. mi. 21, τοὶ δι δωμότωι. 22. δῆμθ.. 
23. t; φορ(ούλεμένον, 24. am. 25. x»utx. 26. Batlsuv"). 
27. 'Es. 28. mx. 29. 24 ου. ΠΙσοὶν ἔφέρπων. 30. 


ἐμοὶ γεν ἐλίπεν. 21. Κι᾽, ἀναφκρόομοι. poft Πύῤῥω, fo- 
lummodo comma. 32. ita legitur. Aote. ἅτε Κρό- 
τῶνοὶ χφιλὰ πόλις... ἅτε Ζάκυνθος. 232. mou doy Λακί- 
vio» ἅπερ. 34. μίξας. $35 ἀνήσει. 39. πόοσον ἀπέσ- 
exe. 40. μὲ λελόγχη. 43. X" á. elt epos. 44- Θαρσῶ 
βάλε κάτωϑι. 45. “ϑιάλον. eiil ὃ. 46. Zi ὦ Κιναίοι. 
47. νὴ. 48. dj ἂν πάλιν ὧδε ποϑ᾽ Xem. 40. EIS" ἦν. 
τὸ λαλθφολον. Nota, a v. 44. ad v. ς2. inclufive, 
omnia Battus loquitur. 50. ποτιῶ Διός. 51. 89. τὸν 
σφυρὸν. 52. ἀτθορκτυλαίδες. 53. Es ταύτην. dicia AsUc- 
σεις. 54. TE Y), ἰδὲ, 55. δωμάζει. — 56. ox? ἕρπεις. 
&xiuzO-. Nota, poft hunc verfum nulla fit perfona- 
ram di&in&io. 58. Elz ἄγε μ᾿ ὦ à Κορύδων. cr τοι μύλ- 


Aa. ὅο. πρώειν γε μῴν. 61. τὰ μοφνδγα. ἄμος. 62. 
φιλοίφα. 
ΘΑΛΎΣΕΑ, Ipvyrr VII 
V, τ. ΓΑλεντοῖ. 2. ἀμῖν. 3. X) prO δ. 5. κλυϊάας., 


6. βέφιναν. ὥνυσε. 7. οὐεξυσώμενος. 9. Χλωροῖσι. 11. 


COLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM. 


τὸν prO τὶν. 12. 487c40:, an Κυδὼωνιὸν, an Kvohvisdy, 
non aufim affirmare. Abbreviatio fcripturze ambiguam 
le&ionem prebet. Salvinius legit KvZii»y, εἴ pro- 
bat eam le&Qionem; vulgatam vero damnat. ES 
Ove, Λυκίδως. 14. ᾿Ηγνόεσεν. αἰπόλω. Exe. 18. 
πλακερῷῶ. 10. δεξιτερῇ. μ᾽ ἀπξέμοι. 20. Deeit paren- 
thefis, 21, av. 22. e» pro ἐφ᾽. 23. A'. κορυδουλλίδες. 
25. Toi wei γιοσομένοιο. 30. ἰσοφαίράξζεν. 44. ἅλωνα. 
35: ξκωὰ 9; ἀὰς. decft parenthefis. 36. βεκολιοισδὼ - 
pu. àvwoyéi. 38. àgisu. 40. ὅδε, 41. ποζικεήδα:. 
42. γελᾶσοις. 44. xix, 45. ἐρευνῆ. 46. "pups - 
às. 47. Ὄῤνιχες à ποτὶ τὸν xo ἀοιδὸν. $1. εξεπόναοσα.. 
52. ἄς. ξᾷ. X! ὡράίων. ὠκεανῶ, ἴχέ: 56. eri. 58. 
φύκια. 59. ἐξεπόναοσο. 60. ᾿Ορνίχων. 63. ἤκώρ, ἀ- 
vimos, 64. Axis. mop. ὃς. Δη Dessen, an. 
Πτελεατικὸν, neício. Ambigua lectio fit ex abbrevia- 
tione, ut fupra. Salvinius ex litteris quidem legen- 
dum cenfet Πτελεότιον, fed non probat: fecundum 
enim analogiam legendum putat ΠΊλεατικὸν. ibid. 
ὡρατῆρος. CÓ. φρυξῆ. 68. πολυγνάμπω. Rariflime in 
hoc Codice fubfcribitàr iota. Quod hic femel mo- 
nuiffe fufficiat, 69. ᾿Αγιάνοικτθ., 732. ξενίας. Bod ras. 
74. ἀμφιπονέίτο. 75: Ἴμερφ. ὀχϑοοίσι. 76. κριτοίῳ 
M 77. "'H"A9wy. ἐργατοωντω. 78. Acc. πόϊ. 79. 
κρικρεῖσιν &ukhwAiwciy. 80. λεϊμεωνόνεν. ioUgzd. - 82. 
"Ουνεκᾳ. 84. κρτεκλὼοϑης. ὃς. ἐξεπόνάοσας. 86. ἄ- 
μὲς. 88. Φωνὰς taxon. 92. βεκρλέοντε. 4 ϑράνον. 
95. ισάκουσον. 97. teg. ὙΠ 98. ἴΑραΐϊθ». 101. 


eA. μεγάερει. 103. 'Gudha. forte faprafcriptum. eft 
gloffema. 105. ἄρα c Φιλῖνος. τοῦ. ταῦτ᾽ Ἐρδδις. τί τυ. 


109. ytUcui;. 112. Εὖρον. κεκλειμένος. 116. ἔδος. i19. 


pe. I2O. Hx ἀπίοιο. 122. Φρουρεωμ. 125. e] 
pe. 124. Κοκκύξζων γώρκησιν eyes dia. 125. } 
pro x. 127. ἐπιφηύζεσα. 128. Ὡς, pro Toos. - 
λώξας. 129. ἄμεν. 130. Χ᾽ ὦ. 131. ἐγὼ. 123. Xe 
arre. $t. 
διγεώροισε. 135. ὕπερ. 136.7 ᾿ἐγγύνεν. 157. ini 
138. σκιαραῖς. 140. Τελο)ε c» πυκιγήσι. 134. cds. 
θερέος. ὀπώρας. 144. «Ui πλευρῳίσι. 147. ἀπελύετο. 
150. ἐσήσατο. 151. πόϊ. 1ς2. λάως, 152. ἔσπεισει, 
154. διεκροινάσοετε. 155. βωμῶ «pi. ἀλωίδος. 1 νὰ. 
Αὔτις. 187. bruni gia 
AMAPYAAIZX. Ipyvrr, 111. 
V. 1. "Auapsohidu.: 8. ἦμεν. 11. deeft τὸ, 17. 
ixgyei. 18. ποϑορεῦσα. 19. QuAdosa. 20. φιλήμιουσιν., 
22. τοι ἐγὼ. 25 ᾿Αμπλίξας. 24. τὶς ὁ δύοσοθ.. 23. 
ἐς, πηνῶ, 26. Ὧ «E; ϑύνγους. 27. Κ᾽ αἶχοι μὴ ποθάνω. 
ἀδὸ. 28. ὅτε. 20. ultimum τὸ deeft. 30. ἀπαλῶ ποτὶ | 
πάχϑεος. 31. τ᾽ ἀληϑέω. 36. αἰτῆ. δώσω. 38. Dee 
fignum interrogationis. ibid. ὦδε. 39. mend. tem. 
41. ge. 42. ἐς. ἅλετ᾽. 43. X^ a. "Ωϑρυος. 48. Αλ- 
φεσιφοίης. 46. * Ὀρέσι MUAM. 47. " Adbyis. λυσῶς, deinde. 
fcriptum AMasas, ,48. ΧΑ μῳΐζοῖο. 40. july. ὕπνων. 
51. ^Os τοοσῆν᾽ οκήξυοσεν, óc & πιπαυσέϊδχ. $2. AMA. 
To, prO v»d|. 53. mos». ὧδε ἔδὸντι. 
BOYKOI- 


I3 3; 4γοίγοίο χομεύνησιν “πλίθημες., 124. 
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BOYKOAIAZTAI. Ipbpvrr, VIIL 


(V. 3. συρόϊράχο ev x ὦ. 0. Ποιμὴν. 10. à dis, 
tt, dl deeft. $ pro Á. d. granit Nube und 
ἄμειν ἄρκιθ. eid. 14. ϑήσω. ἰσομώτορῳ. τό. μήτηρ. 10. 
κηρὸν. 20. Tawraw χρταϑάιην. τῷ deeíl. 21. x «y». 
22. κήρον. 23. γὼ ws». 25. ἀμέων, 26. χῳλέσω- 
qi. 27. Q. 28. Y miA0- nO" ἐπακῦσας, 20. xoÁ- 
we». 30. TVwwmis. 31. ἀμοιδαίαν.. 33. Αγίεω. 37. 
Kedwep. γλυκεροὺ Qui. 38. Μεσίζοι. 30. βωκόλιον. 
40. Τενοι᾽ ἀνωγά,θι. 41. Toyo, ac deinceps. vepeg. 
42. v. . 43. "Eja. ed. ὠφέρποι. 44. X' ὦ 
ποιμὴν. 46. Σμήνεω τλωρεῦντι. 47. ἀὠφέρποι. Χ᾽ ὦ. 
δ αἰγῶν. $0. δεῦτε, 51. Μίλων. $2. ἔνεμεν. 

. Wa - 69. παρθενικῆς amxXis. ultimum ὦ 

eft, 60. ied. " pro τυ. 62. 4 asdw. 63. 
Deeft fignum perfonz. τῶν ἐρίφων. 67. wa? opo" 
ὀκνῆ᾽. 68. wapa. 70. 4pié ἔχοντι, 73. Kp 
€x τντρω » παῖς συνόφρυς ἰδοῖστε. 73. πικρελῶντω, &- 
μεν. "AP e. ἀδὺ.  Derivativa femper in hoc Codice 
tenuem habent fpiritum. Quod femel moneo, 77. 
xe. 81. ὧδε. 83. Ace. 84. Λάζεο. 87. ἀὰ. mAx- 
poi. 88. οἰνάλατο. 89. ἄγοιτο. ΟἹ. "Qro. γαμη- 
θεῖς. 92. K'wx τέτου πρῶτος ταροὶ ποιμέσι Δέόφγις 

το. s 


NOMEIZ. Iprrr. IX. 


EPPATINAIL IpxrLr X, 
V.1. ὥζυρε πιπόνθης. 2. δύνη. 4. ἔτυψε. 5. δὲι- 
—— Aus, pro δάλαντε. 8. ᾿Ουδειρ(φ» ac deinceps. 9. cx- 
- ew. 10. Deeft νων. cvfon. 11. Μηδὲ γε συμϑαέη. 
aiu. 14. Toi 20 m. μοι. τῶν παιδῶν. 16. πριν. 
παρ᾽ Ἱππποκόων, ox αὔλει. 22. jwe MU. 23. γὰρ 
pro μὰν. 24. Μϑσοι. 25. τπάντο «QA. 27. λιόκριυ- 
qw. 29. τῳ φεφένω. λέγοντι. 32. ἧς prO ἦσαν. 34. 
i)» ἡ μιοῦλον τὸ, 35. Σχοῖμε el wy. 46. χοφλέοσ οι. 
37. τὸν ug» τρόπον. 38. Büxes. 29. ἐμέτφησε. 41. 
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Hzc inclufive ad ν, ςς. tribuuntur Batto; reliqua 
ad finem Miloni, 43. Ἔνερ)ον. 44. ἐμοιλοδέτωι. 48. 
οἱλφιῶντοις, τὸν, 40. τκ καλώμοως. 650. κορυδωλῶ. SI. 
ἐλινύσοη. 63. ὠκ χεῦντα, 64. σὸν φακὸν. $5. Mà τοι 
τάμης τὴν. τὸν pro m. 56. ἀλίω, ς7. λυμερὸν. $58. 
εὐνὴν ὀρθενοίση. 


κυκλῶν. ἐυύ νύ. XI. 


V.2. Deeft parenthefis, 3. ἀδὺὸ, 4. Due 
eweis, ultimum videtur abbreviatio V . νϑρώπας. ibid. 
tup», ἔντι. 8. Γινώσκειν. 7. ἀμῖν, 6. ᾿Αρχαῖος. 10. 
d|' ὁ μάλοις, ἐδὲ jobs, ὀδὲ κικίννοις. 11. yéiro. 12. 
δίδες. 14. φυκιοέοσας, τό. Κύπριδϑ'. ὃ δὲ ἡπατι τᾶ-- 
be. 21. φιλωιτέρῳ. apis. 22. ὕτῶς ὅπᾳ. 23. Deelt 
leis. ὅκκῳι 25. ᾿Αράδϑην m ἔγωγ᾽ ἐτεῶς, κόραι, ἀγΐχον 
“πρῶτον. 28. τῷ ws. 20. μέλλει. 31. ὀφρὺς, 32. 9έ- 
τερον ὡς. 33. χάλει. 34. δυτῶως, 35. ἀμελγόμϑμ». 
36. ὁπώρῳ. 39. φίλον μ(θε pov, pgs. 42. AJ ἀφί- 
ποῦσο ποῦ ἀμὲ. 43. ἐρέχϑ v. 44. ἀμῖν. 46. 'Es, ac 
deinceps. 49. τίς ἀν τῶνδε. $0. m pro vw. ἄνω. 54. 
"Duos ὅτι Gy ἔτεκέ με μοίτῃρ. 55. ἐφίλησε... ÓO. μεν 
61. cwvoü. 62. Ὡς ἀδὼ ἄμμειν. 64. Deeft paren- 
thefis. c4942Y pro ὧδε. 65. 2| ἐϑέλεις σὺν ἐμοὶ. 68. 
πη. Ó9, Zuge ἐπ᾿ app ὁρεῦσοι. 71. Φύσδην. 73. τα- 
Awp. Sed incertum, an ea abbreviatio fit pro es vel 
ὅς. 74. Tes ἄρνεσι. καὶ prO κεν. 77. κέλλοντοι. 78. 
duxAModayh. ἐπεικ᾽ αὐτοῖς Vmuxusu. 79. Δῆλον oT. € 


»4. 80. ἐποί ζφινε. 


AITHZ. Του τ... XIL 

V.3. βρριδίλοιο. 4. λασιωπέρη. 6. ἐλαφροτέρη, S. 
Τόοσον μ᾽ ἐυφρῳνας. Qu29». 09. QpUgavrO-. 13. ὃ μὲν 
darnhes. Χ᾽ ὦ μυκλαϊσδαν. ultima vox fine apoftro- 
pho. 15. tes». 16. πάλιν. ἀντεφίλησ᾽. 18. 2ocsis σ᾽ 
Δίφκοσίησιν. 23. "EosonS". ἐγὼ δὲ σὲ τὸ κρλὸν αἰνέοιν, 
24. ἀναφύοσω. 25. τὸ DrO v. tne. 26. ἀπῆλθον. 
28. ὀικάοιτε. 29. ξεῖνον. 31. ἐρεδοίνοντι, 34. φιλώ- 
μῷτο. 35. Ἦπη. ἐπιθωτῶ. 


YÀAZ. Ὑ τι XIIL 


V. 2. ἄμες. 8. wv. 11. Ὅν 9᾽ ὅκου ὦ λεύκιπσθ'. 
12."Owf'. 13. οὐθρολόεντες milieu. 18. Πῶσεῖν, Habetur 
nempe circumflexum in utramque fyllabam ; in ulti- 
ma, atramento rubro fignatum: unde judico ibi 


fcriptum, ad corrigendam veterem lectionem, «es- 


περμιαγομδνῶς, lbid. cx eeMaw, 19. Χ᾽ ὦ. Sic ubique 
in hoc Codice. ibid. poft 724:523& habetur ἄνηρ. 
20. μιδρώτινος. ἡροίνης. 23. Deeít parenthefis. 31. 
ἐνρύοντι. 34. μέγας. 38. Decft parenthefis. 39. «y- 

Bbbbb. PIS 
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x5. 40. χόρτω. 42. ϑοίλοντα. 44. ἀγφεώταις. 46. 
᾿Ευκνέκο.. 48. ἀπεκάλυψεν. ς1. ὦ, ῬΙῸ ἐς. ξΖ2. ποι- 
69. 4. παρεψυύχοῦ. ςς. ApQilesavidus. ξο. ἀραιὴ. 
62. λῖς pro sis, ut bis hic Ais legatur. “68. μεν, pro 
μένεν. xem. 71. χαλεποὶ. ἐμουοσεν. 74. TEAUNOYTÓ- 


ζυχον. 75. Ππεξᾷ d és. 


ZYPAKOYZIAI. IprrLr. XV. 


V.1. Γορηθῖ. 2. ἥλθες. 4. ἀδωμάτε. 8. γἄξι 10. 
᾿Αλλήλωις. αὐέρ opgiog. 11. Διώγο ποιαῦτο. 12. μικρῶ. 
13. Θᾶρση. 14. GOTWAY. 15. "n πῆνος. τοὶ atu. 
Deeft patenthefis. 17. ὕμμιν. 18. X' ὡμὸς ταῦτ᾽ $4. 
19. δρώχμως. πηρῶν. 20. τόκους. 23. Deeft ἐς, ἀφ- 
νειῶ, 23. Θασόμεϑει. 24. Κοσμεῖν. Deeft πεν. Decft 
hic nomen Praxinos. Οπιηΐα a ν. 18, ad ν. 28. 
Gorgoni per incuriam tribuuntur. Ὡς. Ὧν ἄδες ὧν ἄ- 
gts X; ἰδοῦσει. 26." Eemuy. x ἔη. 28. χρήσδοντι. 29. 
Κινεῦ δὴ ϑέζοσον φέρε ὕδωρ. 30. 'A 4| ἐς ὕδωρ φέρει. μὲ 
δὲ. 31. ὑδὼρ φέρει Mexx. μθι. 32. Παύε ὀχοῖα. 33. 
τῆς μεγάλης πὴ ὧδὲ φέρ αὐτὴν. 36. ἀργνράν χοιϑειροῦ. 
47. τὴν Ψυχὴν wert eig. 48. ἐπέθο. ἐίπες. 20. τωμ- 
πεχόγιον. τὴν. 44. Αμφιϑες x uL. ἵππον. 42. λαοῦ- 
€um. 43. QUERY. 44. περάσοι. A5. ἀνάφαϑιρμιθι. 47. 
Ἔξ ὧν c». 48. Δηλεῖτοιι τὸν πειρμόντοι. 40. πεῖο. κε- 
κροτημϑῥοι. 50. ᾿Αλλήλοις. iol. 53. Deeft ὁ. κυνοϑ-- 
esos. 54. Deeft interrogationis fignum. ςς. ᾿Ωγά- 
die. με. τό. Owpd. In vulgatis, Gorgo hzc lo- 
quitur, ufque ad medium v, fequentis; ubi Praxi- 
' moa rurfus, ufque ad finem v. 59. Sed hzc ommia 
Eunoz tribuuntur. ibid. oz. 57. χῶρον. 60. Πα- 
ρενθεῖν, ἄς, Hoc tribuitur Praxinogm, 61. Evueeis, 
Gorgoni. ibid. Τροίαν. 62. Kd»uss ποιιδᾶν wépo. δὴ 
umm. τελέϊπτ. 64. Praxinoz tribuitur. 65. Gorgo. 
Precedentia et fequentia, ut in vulgatis, 64. Ἥραν. 


ὅς. ὅσος. 66. δὸς τοῖν χύτραν μὲν λάδε ἃ τὺ. 67. αὖ- ἡ 


zu. 68. εἰσένθομεν. ᾿Ἔυνοο δμεώϊς. [ f. διμμάϊς, in aliquo 
alio Codice, erat Gloffa ᾿Ετυχέδος in v. precedenti, εἰ 
tandem huc irrepfit in textum.] 69."O4uo... 72. 2x- 
Aes ἄϑροθ.. 73: ὥασερ ῥύες. j0xoi. ὦμες prO eiie. 74. 
Kec. Hac omnia, ufque ad v. 79. inclufive, Gorgoni 
tribuuntur. Incipit, ut in vulgatis, cum v. 8o. Praxi- 
noa. 76. OX/eil Εὐνόω ἄμμιν, μετέσο ὦ δειλα, &c. 
77. δον. 78. πρῶτον. 79. περνεύμουτο. 81. ζω[εώ- 
Qu τ᾽ x (ciu. 82. iguxoyri, ὡς deeft. ενδενεῦτι. 85. 
£y ὑφαντεί. ἄνϑρωπος. 84. Αὐπὸς do ϑριητὸς wi" ἀργυ-- 
eis. ὃς. «eec. 86. τριφίλητος. ὃς, pro ὁ. 87. 
Παύσοιϑε ὦ. 88. Τρυλονες οὐσκῆν εὖντι τιλαΐειώς dicm 
παν. 80. Μα. Praxinoa lóquitur hic, ufque ad v. 
96. Σίγα, &c. Ubi rite incipit Gorgo. 89. à»pe- 


ug. xeu. OQO. Ilavenpdpos, Xvpjwxocices. ΟἹ. Ko-. 


gn9iay € Evo ἄμες ἄνωγεν. 92. πελοπονδεοὶ. 93. De- 
eft parenthefis. Δωρμέοσι. 94. κριβερώτερος. 95. IIAwv. 
97. ἄιοδος. 98. ἠρίφευσεν. 99. Φθεγξεϊ τὶ exe οἶδα. 
Ὅεεϊ parenthefis. 100. Γολγὼ. 101. σρίζοισ᾽. 162. 
ἀενγάου. 103. μοίλο καὶ πόδες. 104. Deeft φίλαι. 


10g. ποντεσι βροτοῖς cd Tow φοροῖσο. 106. Κυπρλαί᾽ 


Δίφνωία πὸ μὲν. ϑνατῶς. 107. Βερενίκοιν. Deeft pa- 
renthefis. 110, xx. 111. παντέσι, ἀν ιτοίλλᾷ. 114. 
Συρίου δὲ μύρου. τις. τλαϑονω. 116. μοισηθῖσιαι. 


-ποιντὶ. 118.6 ἑρπετοὶ v τῆδε wipe, 110. βοίϑοντες, 


120. Ad)uor . xSpes τπσερποτῶντες. 121. ἀηδονῆες ἄε- 
Eoo» imi. 122. πειρόμμοι. 123. Ὦ ter. λευχϑυν 
124. 'Aumi. 126. X' ὦ. 128. ῥοδόπηχυς. Ε29. 'Ox- 
τωχοιεδεχρυτὴς ἡ οὐνοκοί δὲχ᾽, 103. QiA249: fn. 141. 
HX. 132. ᾿Ηῶϑε d| ἦμες νιν. 133. κῦμῳ τ΄. i25» 
ἄοιδοις. 136. ferui. 127. Deeft parenthefis. 140. 
& pro 4. 141. qémgo. 146. γλυκύφῳ. Salvinius 
vult effe γλυκυφωνεέῖ : forte melius γλυκυφωνὴ : fed 
accentus adftipulari illi videtur, fc. fupra v» αν. 148. 
σεινώντι ) μὴ wer ws. 149. ἀφικεῦ, Obiter no 

dum duco, hoc Idyllium in Codice ifto mendofiffi- 
mum effe. Ut ex le&ionibus contra quantitatis re- 
£ulas patet. Omnia tamen pro more notavimus, 
[Porro, ut corruptior fieret, Gloffz textum fzpius 
occupaffe videntur.] i d 


Y 


KYNIZKAZ EPOEX. I»prrz. XIV, 


V. 1. αὐτοὶ. 2. dw, prO qw. 4. οὗτος «Y Ap ἀλέοι 
κικίννοι. Nota, δὲν cum duobus virgulis fuprafcriptis 
fzpius occurrere in hoc Codice: ad notandum, in- 
quit Salvinius, particulam. 5. Ilvju25gaxràs. 6. 4- 


μὲν. 7. 3x κτῆνος, Deeft parenthefis. 8. 47249. 9... 


Deeft δὲ. μέσον. 10. μον. ἀσύχω. τι. d| εἶπον. 12. 
᾿Ὠρρεῖος, 13. "Απις καὶ Κλάνικος. φρατιώτης. 14. δύω. 
lg. Βιῶλινον. 16. ἐτῶν. 17. κολχίαφ. ἥν. 20. ΓΆμες. 
21. ἔχειν. γῶν. 22. πες. 22. Χηφατευ ἐυμκώρέως. d 
yas. 2ς. ᾿Ευμκώκης, ἁποιλὸς. ἥμεν. 27. ἀσύχως οὖ- 
τὼς. 30. Deelt Λύκον. ἀρχᾶφ. 32. παρ. 33i κόλ- 
πων. 34. Τῆμος. ἴσαις. 38. X ἀλλ᾽ αὖϑις. πέπλουφ. 


46. ἀποῖχετο. 59. ὑσσωροφίοισιν᾽ ἀηδὰν. 41. ᾿Ωκυτέρον. 
Ut utramvis legas. 43. κεντοῦρος pro καὶ τωῦρος. 44. 
qui δέκ᾽ weg. A45. οὐδεχοίτα. 46. Ἐξ 8 Am ἀλλήλων 
Sd| à. 47.'H δὲ Λύκου. 48. ἀφ'ϑ uum. 40. μοΐρη. 


50. 4491, 5T. “πόθεν ως μῦς. 52- X' óc. 53. 7" N^ 41 


ἐπὶ χάλκε, Íeparatim ut videtur. 54. ἁλρώτας. 55. 
X wj. $7. ap. 58. ess λποδ)αμεῖν. 59. Sic fe 
habet, AIZX. ἐλευϑέρῳ οἷος. ΘΥΩΝΙΧ. ἔΑράφος. Ó1, 
φιλόμεσς. ἡδύς. 64. βασιλῆα αἰτεῖν. 66. ἐπ᾽ ἀμφοτέ- 
qos. 67. Τολμφισῆς, μϑρην. ἀασιώταν. 69. ἕρποι. 70, 
ἃς», prO eis. 


* 


$APMAKEYTPIA. IpvrLr IL 


V. 2. κελάν. f. pro κελεύων. 3. suo» βαρυνεῦντοις 


4. τώλαν. κα. τεϑνάκαμεν M ζωοὶ ἐσμὲς. 6. Weit. 


7. φρένος τ᾽ ᾿Αφροδίτη. 8. Τιμκογήταιο. 10. κ᾿ ϑύσε- 
pe τι. πῇ ἀάσομει ἥσυχος 12. d] Exp. 13: 


᾿Εεχοιϑμέω, 


pier s gia ὁ ea hri ἐν κσὸ 
adii: ἐς aii stc ^ nm D 
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*Eexoidplo, 14. δωπλῆτι. ὀπείδει. ις. ἐρδοῖσει. 16. 
ξανθας. 18. τι, prO ro, 10. ὠκπεπότησοι!. 20, pu- 

ὁ... 21. Πῶοσ, πεοσῶ. 24. AWX» pipe τυρίσείστε. 
25. ἀφϑῦ x; δὲ απονδὸν ἕΐλομες μένοι, μι Deeft τοι. 
ομοϑυνὴῆ. 28. Deeft τον. μηρὸν. 30. Deeft ὁ. Deett 
᾿Αφροδέτης. 13. διενῶτο, ϑύρῃσι. 33. 20i. 34. p ἀδώ- 
Mgr. 36. ᾿Αϑεὸς οὐτοεόδεσι. τὸ. 38. σιγῇ. ἐς. ἔχει 
λάθΘ». Θησέα. 46. λαϑέμεν ἐνπλοχομου. 48. Hac 
abbreviatio ᾧ, pro is. 50. Λέλφιοσι᾽, 61. λισειρῆς οὔε- 
T). κ4. Ὅγω.. 56. λιμνῆτις. 58. ἄγριον. $9. Axe. 
ww, &c. Poft λαῦ. eft hiatus in Codice, qui fupplen- 
dus eft a vulgatis. ibid. zx «v. ταῦτϑ᾽. 60. Deeít 
τᾶς. Ó1.'E» ϑυμῷ δέδομαι. ποῖ. 62. ἐπιφϑύξουσει. 
64. δωκρυῶ. ὅς. ἄρξομαι. τῶτον. 66. Hv" τῶ βέλοιο 
»oviégos, 67. ἐς. prO ἐπ΄. τη. πολλαὶ je x. 69. ὅκεν. 
&c deinceps, in intercalaribus. 70, Καὶ μ᾽ ἃ 9εὺ κουρίδ᾽ 
φραοσα μοικοιρῆ ". Sed dubito an fit vera lectio μίῳ- 
sel», quia pun&a nulla fuprafcripta funt abbrevia- 
tioni. 74. Καὶ «μφιτειλαμένη, τῆς, pro su». 76. μέ- 
ew. &, nOn $. 77. ᾿Αδώμιππον, 80. γυμνάσοιο. λε- 
πόντων. X' ὡς (v, χ' ὡς ἐμοίνίω, ὡς uoi. 83, ἐδὲ τὶ. 


84. ἀπῆλθον. 88. ἐγένετο. 89. Εὐῥεον. 90. ἦν. ἐπέρα" 


gu. 94. ἀληθέα. ος. Es ἄγε. νόσε. μῆχος. 98. De- 
eft δὲ. 100. Κ᾽ηπη. ἄσυχω, 101. «923i € ἀφάγεο τῶδε, 
102. ἐφώμην, ἀδ᾽ ἤλθε. 103. Decft parenthefis. 106. 
οὖ pro cx. 107. ἴσον γοτίσιγ. 108. διυάμην. ὅσον. 109. 
Κνυζεῦνζυ φωνεῦντα φίλω. Y12. weyOv. 113. φᾶτο. 
114. τόοσον γ᾽ ἐφϑοισοις. 115. *j9mex, 116. περὴ- 


|o pis. 118. Ἤ λθον 3e x ἡγῶν, νὴ τὸν γλυκὺν ἦλθον, 


120. Aseo, 121. Ἡρῳκλῆος. 122. Πάντοϑες πορ- 
φυραέφεσιν «ἰξὶξώφραισιν. 124. ἦν. 126. 4| dxs. ἐφέ- 
λησώ. 127. 9k, ἄθυρῳ. 128. λωμστοίδοις ἦλθον, 130. 
πρῶτον. 131. Deeft τῶν. μευ. 132. ποτὶ δόμον μέλα- 
po. 134. HQossuo. φλογωτέρον. 137. λεποῖσον, 141. 
ἦν ἢ aoc e xe, ἔψιθυράσδομεν, 142. ϑρυλλεοιμε. 143. 
ἤλθομεν. 144. Κ᾽ βκέτ, τῆνος, 144. ἀπεπέμν xm. 145. 
"Oils ἔχ). τῆνον. Φιλήφως. 146. Deeft γε. αὐλητείδος. 
147. Σήμερον. 148. Abbreviatio, ut puto, pro φε- 


- ροῖς : fed deficiente fyllaba. 149. Καπε, 150. Κἄτε 


qur ἄνϑι. 151. «αρωκὲς. 153. Καὶ φάτοι δι. πουχοίσ'- 
ty. I55. ἐφοίτω. 158. Ag Ex. λώλαφωι, 160. mU- 
Am, ἀρρώξη. 161. φημὶ, 164. πόϑον. 

.  . [Sequitur zP1TAPHi1UM Bi0Nrs.] 


ES 


EN ATITRE. IpnYr kn AVL 


V.t. μέρλει. ajuw. ambigua abbreviatio. 3. 
Mg, 4. βροτοὶ βροτοὶ ἀείδαντι. | 5. νεόυσιν. 7. ἀδὼωρή- 
τῶς. 9. τωϑοίζοισοη ὅτ᾽ ἀληϑίην. ἤλθον. 12, Ἔν ἄνην 
σφὶν ops. ἄἔπξηκτοι. 13. φιλήσφ, 14.. ἐρηρίσιν. ἐσλοῖς. 

si 0 e 
16. κόλπω, πὸ. ew.) ambigue abbreviationes. [f. 
αὐυξετοη, ut in Aldina.] 18. 2775s. κνήμφς. 20. 
Τὶς δὲ xis ἀκούφοι ; ἅλις ὥἄλλε slg Ὅμηρον. 21. Ἤσε- 
qM. 23. Ex) ὧδε λέτε τοῖς φρονέεσιν ὀνήσις. 25. De- 
tft ultimum 4. 28, ἐθέλοντι. 30, x 1, pro κ΄ ἐν, 51. 


μύρεαι. 32. μῴκίλη. 33. Ἑυχῆν. VI. σύχην. 36. ex]. 
Abbreviatio, ut credo, pro σηκές, . 37. Deeft cus. 
κερφῇσιν. 48, φάσκον. 44. κξίνος. 46. ἔλαχον. 47. 
μ᾽ 
σφιν. ἦλθον. 48. οἱ᾽ &p. 49. σκυ ἔγνω. Legit mecum 
σκυμνον Cl. Salvinius. 50. φιλόπιδοως, 61. ἀληθ, fic, 
abbreviate. 54. ἔσχε. »Qegoss. 56. Deeft τε, 57. a- 
varaw. 58. ἔρχετοωι τοῖς. OO. ἀΐονι. 62. ϑολερφὶν dedi 
αὐλίνθον. 63. φιλοκερδῆ. 64. coire. vw. pro a. ὅς, 
*x(. 66. ijv. 68. d ὧτιν; ϑνατῶ. 70. μεγώλα βαάσι- 
λεύοντος, Vel -- Asuvros. 73. ἀοιδῆ. 74. ὅσον. 78. evj- 
ῥωκέσιοι. Dog. 79. iretvors, 81. ἵππια. 83. 5... 84. 


asy. &sv τὸ παρ΄. 86. Σαρδῶνιον. φίλον μόρον &[p4sharlus. 


87. ἀρηθμηΐζ. 88. viole. 80. Muf Salvinius di- 
cit unam effe vocem, et adverbium, viz. κριτεέκρῶς. 
Apoftrophus nullibi comparet: ideo certe eft una 
vox; et abbreviatio in fine proculdubio pro ὡς. 91. 
χιλιάδως βοτείνοι Δ| στον σοι. 94. musa. 95. οὐδέ, 
100. ἐφασίλόυε. 102. ᾿Αρίϑοσων. 104. Ὦ Ετιόκλοιο 
θυγατέρες Sw τὸν μυνάον, 106. οϑῥοιμι. 108. Κα- 
λύψω. αγαπηπὺν. 


ἘΓΚΩΜΙΟΝ ΕΙΣ ΠΤΟΛΕΜΑΙΟΝ. 
bg * 5U..Ax4H; 


V. I. &exops9u. ἐς, 2. ἀάδωμεν. 4. μέσος. ἄγλων. 
fed adfcribitur, eadem manu, ἀνδρῶν 6. ἔργα καὶ. 9. 
ὑλοτομός. 10. 40)». Deelt opys. 11. ἀσδῶτον. ἐπεῖν. 
13. οἷος μεν. 14. Deeft ὁ. 19. ἀιολομίπεοις. 20. τε, 
pro eje. 21. φερεοῖ. 22. ἄγλοισι ϑειλειώς. ὡρανί δορίσε, 
26. "Αμῴω. σφι. 28. Τῷ ἐπὶ. 32. Hexe. 33. ϑοέάη- 
TW. 34. δι, DIO dum. “ἰρακλυτοὶ. 35. θηληπέρφιις, 36. 
Τὴ pro τῆς. 37. εσροίζοῖο. 38. yuvaumgy. 41. ἐπιπεέ- 
md. 42. Ὀππόκε φιλέων. 44. Ῥηΐδὲεοι. 465. ἀριςεύεξα. 
zwvW. 46. tug. 48. κατελθεῖν. 40. Κυανέᾳ. &O. 
PT d ἀπεδοέζατο Tues. ΣΙ. Πῶσ: d ἥπιος o ἧδε. $2 
xtemryén. φυδθαπνέοντι, prO ποϑεοντι. 5$ $. ἀκοτιςὴν A 
AUMIM. 57. &gAGuAO-. 59. ate pro παρᾷ. 60. ἀλά 
θυ ων ἐφώσωτο χυφίζωνον. 61. QBeomevijdpu. 64. ὀλόλυ- 
ξεν. 65. βρέφος. 66. [Ολθιος. 67. ἐτίμωσε. 68. τρί- 
οπῆον κφιΐαϑηο. 69. Δωρφεέοσι. 72. Lacuna, ut ita fit, 
γέφ, ade(-. 73. σοῶμῳ Δὲ Κρονίονε μέλλοντι. 74. Que 
λαοσῆ. 76. xpw(pie γαίας. 77. Mvga &m&pel. 78. 
ὀφελλόμϑνοι. 79. mora Qui. 80. Ὡρύωτά. 82. πολλίων. 
86. 'Aegaeias. 87. Σιρύης. 80. Deecít ultimum τε. 
90. »wécej, Emendatur poftea, ubi per errorem re- 
petitur, viz. poft V.IIg. ibid. &eisui. 93. p, pro 
4. 94. ἀμφαγέροντι. QS. ποντὰς κε χρταοράϑά. CÓ. 
ἦκωρ. QU. ὑπεροὰς, 90. αλλόϊρίωις βοὰς. 100. ἐξαλ- 
AwTe, ΤΟΙ. ἀναρσιον. 104. μέλει. τοξς, XT TORT. 
108, sguxtdY es. III, IIoXà2» σἹολίεσε. 112. ἱερος. 116. 
Deeft δὲ. 116. ἐνεργεσίοως. 117. Deífunt ἡ et c. ἀν- 
ϑρώποις. [Male hic a San&tamando verficuli nume- 
rantur. Nos ad editionem noitram. numeros refor- 
mavimus.] 119."Oese. xsi«ncaw. 120. c, pro 
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V. Sylloge quarundum Le&ionum Variantum, trium Codicum Laurentia- 
norum, Florentis. viz. 37. 43. 46. in pluteo xxxii. Necnon duorum 
Codicum Benedi&inorum, quorum prius habetur integra Collatio, fignat. 
A. C. 4. A. C. 12. ut et Codicis pradi&ti Laurentiani, 57 *. Notantur 
et quedam e Gloflis. Contulit in gratiam San&tamandi Salvinius. Cum 


ejus Notulis. 


Pott L 


V. τ. Pun&um non comparet in omnibus tribus poft 
ἀδὺ τι, nec in 4. 12. V. 2. A3? 5, omnes tres. V. 2. 
Τυρήσδες, poftea mutatum in συράσδες, 46. V. 6. esc 
καμέλξες, cum fpiritu denfo, 37. 46. ibid. ἔσε, 43. 
V. 15. pro ὡς vel ὦ, ες, 4. ibid. ὡς τὸ xola»r:s, om- 
nes tres. V. 18. κεκμούκὼς, 45. 46. 12. κεμηκὼς, 37. 
κεκριφοῶς, 4. V. 36." Axe, 43. 46. 12. AXN xo 
37. 12. V. 43. 'A: δὲ, 57. Ὧδε, 4. 12. Ν. $1. κῳ- 
ϑιξεν, 4. xe-Si£n, 12. 43. 46. xalitá, 37. V. 53. ἐτέ 
7, 4. I2. 43. 46. evren, 37. V. τό. Αἰπολίκρν, om- 
nes tres. ibid. 94/uo, 37. 9w»ug. 43. 46. V. 61. 


. &ipsgor, omnes tres, V. 62. φϑονέω, omnes tres. V. 


ὅς. ad d, 4.12.43. ἀδὲ Qué, 37. &, & Que, 

6. V. 82. ἅδὲ τε, I2. ἅδε n, 37. V. ὃς. Ζατεῦσ᾽ 
&, 12. 43. Ζητοῖσ᾽ &, 37. fic et in 47. fed refictum 
alia manu in Ζητεῦσ᾽ ἃ. V. το. Ἥδ᾽η 29 φρώσδῳ πείνθ᾽ 


| ὥλιθ. PT δεδύκζων, 4. δεδυκει, 12. "HÀy 2«£ φράσδει 


vay ἅλιΘ-. ἄμμε δὲδυκει Δαάφνις, 46. 432. düvxeny, 
37. V. 110. σἰῶκρυς, omnes tres. V. 125. ῥίον, om- 
nes. V. 143. ds, omnes. V. 147. αἰγίλῳ, omnes. 


I^?*YrLtL IL 


V. 3- Ὡς ἢ ἐμὸν βαρυνεῦντοι. Glofla, λυποῦντοι, 12. 
ceteri omnes, βαρυνεῦνζν. V. 18. Gloffa, [non no- 


tato Codice,] 'Ezi κηρξ, 4 χιόνος, X; τῶν τοιέτων, λέ- 


24) τὸ THKEZOAI. ᾿Εὐαῦθα, τὸ THKATAL, ἁπλῶς 
ἀντί τὰ ἀναλίσκετου» " ϑείρῳτοι. ibid. ἀλλ᾽ ἐπέποιοσε, 
omnes. V. 20. τετυγμο» 12. cum puncto fimplici : 
fed alia manu adjunctum comma, ut fiat interrogatio, 
V. 21. Δελφιδὸς, omnes. V. 25. Δελφιδὲ, omnes. V. 

o. Diftin&io poft τὸ ᾿Αφροδίπως, 12. Gloffa, Ὁ ex 
dins $ ᾿Αφροδέτης κοϊασκουασμμο.. Rubrica ad- 
ditum comma poft z«Axi&-, 43. Poft Αφροδέίτως, 46. 
V.33. Κρησοιις p ἀδώμωντα, 12.43. 37. Κινήσοιις 
ἀδείμαντα, 46. V. 94. X' τω, ad marginem xj ἕτω. 
Gloffa, καὶ τῶτον τὸν τρόπον. 12. X! ὕτω, 43. X' ὅτων, 
37. 46. V. 95- μῆχος 37. Alii duo Laur. pases. V. 
146. αὐλητράδθ', omnes. V. 152. In 'Axexro, iota 
fabícriptum recenti manu. Glofla, Ἥγεν συνεχῶς Ἐπε- 
γεν οἶνον ἔρωτος, o» vives τίς psporndpes τῷ ἐρωμένϑ. 12. 
Sine iota fubícripto omnes. V. 158. Hz σόκ᾽, 43. 
"Ap àx', 37. 46. V. 159. Ut vulgati, omnes. 


Eso rwv BE 


VW. 4. οὐόρχαν, omnes Laurent. et 4. 12. V. 9. 
Nota interrogationis poft συϑογένειος appofita. In om- 
nibus Laurentianis nulla nota interrogationis. V. 13. 
xej, prO κοΐ, omnes. V. 29. τηνῶ, 4.43. 37. Tlw 
ἀλεῦμιοι, 12. TVA, 46. V. 31. ᾿Αγροιὼ, 4. fed τῳ v 
fuprafcriptum ej. Agege, 12. ubi Gloffa, Ἢ reu, 
4 ἀγροικική, Agen, omnes Laurent. V. 32. gmeguod- 
τις, omnes Laurent. 


* Excerptz videntur he Lectiones ad firmandas, vel refellendas, conje&uras Scaligeri, Cafauboni, Heinfii. 
San&amandus Salvinio.  ** Schema etiam hic emendationum omnium habes, quz a criticis qui in hunc poe- 
tam aliquid fcripfere, facte funt. "T'eque enixe rogo, ut non folum Theocriti Codices Laurentianos quos con- 
tuli, fed et alios duos ejufdem bibliothecz, quos, quoniam minuto charactere funt exarati, intactos reliqui, et 
Benedi&inos, in his locis confulas ; eorumque lectiones in advería paginz parte, quam ad eum finem vacuam 
reliqui, adícribas," MSS. Bibl. Bodl. Ad ea Salvinius. **Remitto tibi varias lectiones, quas cum ΟΟῚΝ - 
Qv& Codicibus, TR1BUvs Íícilicet Mediceis, [íc. Laurentianis,] Benedictinis pvoBus, diligenter contuli. 
NNotulas paueulas, quas anteaquam hac de re confilium tuum apcrieris adleveram, veniam mihi dabis fi non 
paffus fum expungi." Salvinius San&tamiando. Florent. 1709. Ibid. Duos illos Codices Laurentianos, mi- 
nuto charactere exaratos, cave hic confundas cum TRIBUS CODICIBUS LAURENTIANIS: 
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V. 7. ὑπώπη, 12. fed videtur prius fcriptum fuiffe 
$m»re, utin4. et mox fa&um ὀπώπη. ita et. 46. V. 
16. aeéxas, omnes. V. 23. φομοίλεμνον, 37. V. 28. 
ἐπείξας, 12. 43. ἔπείξα, mox reformatum in ἐποίξω;, 
46. ἐπάξω, 37. V. 60. apa, 4. 37. τρϑν, 12. 
In Argumento, 'Ov σάντως ὃ Θεόκρατθ' XT τὸς αὐτοὺς 
Agnes γεηονὼς Ml, μέμνη) αὐτε. ᾿Αλλὰ πολὺ γεώ- 
σερθ., ἄγε Μίλων τῇ ξοδόμη ᾿Ολυμπιώδε wáAhe γιχφὶ. 
Θεοκράτος, ὥσπερ ἐδείξαμην, κοί, hu x9 ᾿Ολυμπιάδεοι 
ἥκιίφσεν, 45'*. In Cod. 27. &ezeuertges δὲ ὃ Μίλων 
Ores. Nec amplius addit. 


λει X 


V. 1. Συξχοίταν, omnes. V. 6. 'Exsiew, omnes. 


V. 22. ἔσε κἀπάπης, 4. 12. ἕξε κἀπειπης, Omnes 
Laurent. V. 27. Ail, 12.43. 46. Bw/Adl, 37. V. 
3o. Nulle parenthefeis comparent. V . 32. πεϊνοῖ᾽, 4. 
37. V. 38. λυκιδᾶς, 4. 12. 48.46. λυκοιδεῖς, 37. V. 
..4.4. Ügwmi, 4. 12. 37. ὕσερον, 43. ὕξερω, 46. V. ἃς. 
7E, 4. τατῷ, 12. Gloffa, cslaz9. v$rw, 46. et fu- 
perius rubrica fcriptum ;. Alii duo Laurent. τουτὶ, 
V. 73. opis, omnes. V. 74. Ilon δὲ’, alii: ποτῷ, 
alii: [nullo vel Ben. vel Laurent. ípeciatim dicto 
Codice.] V. 89. αἶγας, 4. 12. V. 89. ποπυλιασδει, 
4. 12. et fic omnes. V. 90. ὁ Keszidus, 4. 12. et fic 
omnes. V. 101. Ὡς, 4. 12. et fic omnes. V. 103. 
. mui, 4. 12. Íed verfus, et dorifmi, caufa, mallem 
7srá. Omnes Laurent. τουτὶ. ibid. ὡς, 4. 12. et fic 
omnes. V. 117. Εὖ ποῖ᾽ οκιγκλίζευ, 43. Εὖ ποτε xvy- 
κλίζευ, 37. Eo ποκεγλίξευ, 4. forte, εὖ ποκ ἐκιγκλίζευ, 
Eo ποτεκιγλίζευ. 12. V. 118. ox. uo» πόκον, iyd τὺ 
δείσοις, 4. ox. pe τῆδε, 12. ὄχον μιοὶν πόκον mihi magis 
arridet, viz. ὅτε μήν wost, quando jam olim.. V. 119. 
x2Ade, 4. 12. et fic omnes. V. 112. Asvose, 4. Àsu- 
σεις, 12. fed alia manu fuprafcriptum aliud e. Asve«s, 
λεύοσεις, 37. 43. V. 131. κιοσός, 4. et omnes Lau- 
rent. xiée, 12. V. 143. χριτ]ῶ, 4. 12. et fic omnes 
Laurent. V.127. τῷ κῴλπιδε, 4.37. τῶν wem, 


12. 43. 46. V. 144. évegyor, 4. 12. et omnes Lau- 


rent. : 


EinpvYrizovL 


ΟΝ, 2. συνηγαλθν, 4. συνώγαλθν, 12. et fic omnes. 
V. 8. wegide, 4.12. ποθ᾽ oh, 43. ποθορη- 


du, 46. V. 22. ποϑόρημαι, 4. 37. ποθορῶμαι, 12. 
ποϑόρημι, 46. V. 31. ἐσορεῦσοι, 4. ἐσορῶσοι, 12. 43» 
46. «σοροῖσοι, 37. V. 32. κλαξῶ, 4. 37. κλασῶ, 12. 
43. 46. Ibid. ἐφεκ᾽ ὀμνώση, 4. ἔξεκ ομθοση, 12. $$$ 46. 
37. $$$, 43. V. 32. τῶσοϊ᾽, 4. 12. et fic omnes, 


Lpx 5 x, VIL. 


V. 5. Xa», 4:12. et fic omnes. V. 6. Bépivaw, 
12. 43. 46. βέφινων, 37. V. 8. ἔφαινον, omnes. V. 
43. δωρύωμοι, 4. Omnes alii Zesozpeu. V. $1. ἐν 
ge, omnes. V. 70. ᾿Αγεανάκτθ’ punctum apponitur, 


poft xvuxsosi virgula, 4. et fic 46. ibid. ἐράσιδων, 12. 


ἐρειδὼν, 4. omnes Laurent. ἐρειδὼν. V. 119. usb, 4. 
12. et omnes Laurent. V. 128. γλάξας, 4. 37. 43. 
γελώσοις, 12. γελάοσας, 46. V. 161. ᾿Ανώπω, 4. 12, 
et fic omnes. V. 152. owptosi (1c. οὔρεσι ) λαᾶς. A4. 
Axüs, 12. c» desc; Ados, omnes Laurent. Adag cum 
acuto, 37. 43. at in 46. λαᾶς cum acuto, recentiori 
manu, mutatum in circumflexum. SET 


LX. v. db VIE 

"ΜΝ 6. ἐπίουρε. V. 24. συρφικτεὶς, 4. 12, 46. συ- 
gixTl, 37. 43. V. 49. ὦ βαϑος, 4. 12. 37. ὦ, 46. 
fed in 12. illud ὦ, quod prima eft fcripturz, refin- 


gitur in ὦ, ut etiam ὦ e, addita Gloffa £, ὅπον.. 
Ita refingitur quoque in 45. ibid. ἄνερ αἰγῶν, 43. V. 


50. Μυρμον ὦ, 37. ὦ 46. V. 51. à κόλε, 4. 12. 37. 
43. ὦ κόλε, 46. V. 56. τῶν Σικελεκρὶν, 4. Σικελὰν $6 
ἅλα, 12. et fic omnes. V. 59. πόθος, 4. 12. πειρθεγι- 
κῆς ἁποωλῆς πόθος, 37. παρθενικῶς ἁποιλᾶς, 43. 46. V. 
74. πικρὸν, 4.12. et fic omnes. V. 84. evesy[0-, 4. 


12. alii omnes, τοῖς σύρλγγος. V. 88. Ως, omnet: 


ut et deinceps. V.93. Καὶ νύμφα, 4. 12. »ud' ἃ 
γαμην ec! ἀνώχοιτο, 43. Νύμῴα γωμην εἰσ᾽, 37. 46, 


ΣΡ τ ΤΥ 
V. 20. ebd] ὅοσον, 43. ὅσον, 46. 37. ὅδοσαν ὥραν. 


12, V. 21. 4 reformatum in 4, 12. ἢ, 4. V. 34. 
3 ! 
ἐξαπίνης. 4. ἐξζωπίνας, εἴ fic omnes. £o 


ΤΟΥ L1. JE 


V. 2. διώη, et deeft oos, 57. Duou, 43. Οὔτε τὸν 
ὄγμον ἄγειν δύνω, 46. V. 6. upsspdp Os, 4. 12. et fic 


omnes, ibid. avAxxos, 4. 12. et fic omnes. V. 10. - 


yug; 4. 12. "Ovo ud cuiteg , 43. συνέφη, 27. “τος συ- 


* ['Teftatur Οαίαυδοπαβ in Codice quodam fe τερρετιῆς pj, pro numero hujus Olympiadis. Quod forte 


"b. 


ibi (cribebatur ga, Sepe confundantur A et δ᾽ in antiquioribus Codicibus, Confer Cafaubon. Lect, Theocr. 


c. vi, et xxiii.] 
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COLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM,. 379: 


γέϑη, 46. V. 11. elo, 4. I2. Ubi Gloffa, χωρίου. 
gio», 46. χορίω, omnes reliqui. V. 15. δὲ τὺ, 4. 
ja 12. et hoc re&um. Tí; δὲ τυ, omnes Laurent. 
V.18. χρονίζετοι, 4. χρωΐζετοη, 12. χροίξετου, 46. 
ἥροίζεται, reliqui. V; 25. woj4j, omnes. V, ὃς. 
Σχῆμο re & füprafcriptum eft 1. 4. Zyzue, 12. ubi 
Gloffa, ἔχων. V. 47. οὕτως, omnes tres. V. 48. &- 
λοιῶνγϊας, 4. hoc melius. ἁλοίωντος, 12. ἁλβντας, 37. 
ἁλοιῶντες, reliqui duo. ibid. μεσεόμεορανον, omnes. 


Qa.» 1 T 


-W. 10. suxivoig, Vel κικίννοις, omnes. V. 14. Αὐσὸς 


tm^ αἰόνος, 4. Αὐτῶ, line iota fubícripto, 12. ubi 
Glofla, αὐτῇ. V. 41. ἀμνοφόρως, 4. et omnes Lau- 


Tent. ἀμνοφόρως, 12. V. 52. κρρ τῶν, omnes. V. 53. 


Καὶ, non ναὶ, omnes. V. 78. κιχλισδοντι, 4. 12. 43. 


| 46. κιχλίσδοντῖ, 37. 


LEborrLr.XIL 


V. 1. Nulla interrogationis nota, in 4. et 12. poft 
ἤλυθες, pun&um apponitur, addita ad latus virgula, 


fed non pun&o fuppofita, 46. V. 14. &izw», omnes. 


V.16. πελιν, 4.37. V. 24. gousis, omnes. V. 28. 
δικειητε; 4. 12. ubi apponitur comma, 12. ibid. περί 
ἄγλων, 4. eA Ad, 12. πέρα ANY, 46. 37- ὥσπερ ἄλ- 


ο΄ Au», 43. ad marginem, eadem manu, ““29. αἰθίαλα." 


πες, XI 


YX.11. i 4. 12. 27. £x, 43. icox dye, 46. V. 
13. πέεύρω, 4. et omnes Laurent. ποτ᾽ εὕρω, 12. V, 
14. αὐτῶ, omnes. V. 15. ἕλκων, omnes. V. 16. ὅτε 
πὸ, omnes. V. 31. tvpivoym, 4. 12. 43. 46. ἕυρύοντ᾽, 
reliqui duo. : 

I? fzZ£*t, XIV. 

V. 10. cvi ὀξύς, 4.37. V. 14« ὦ χώρα, 4.12. 
43. c» χώρω, 37, 46. V. 17. Κολχλίας, 12. κοχλίας, 
4. Κολκίως, omnes Laurent. ibid. i£ugf9u, omnes fine 


«t. V. 22. Οὐ φθεγξῆ ; Avxgy εἰδὲς: ἔπαιξε τις ὡς σοφὸς 


ἔπεν, 4.12. Οὐ alti s λύκον ἄδες ἔπαιξε τις. ὡς. &C. 
43. 46. ὡς σοῴος ἄπες. 37. V. 27, 28. X apii» τοῦτο δι᾽ 
es toe. ποθ᾿ poa δυτως Ov uo» ἐξήτωξα, 4. X'x- 


- Dd 3 eu u DEA 
qui» τοῦτο dV ὠτὸς ἐγῆυτο 3 ἥσυ χω ὁυτως. Ov μῶν ἐξη- 


vus, εἴ füpra τὸ « τὰ ἐξήταζε, alia manu recentiori, 
pofitum eft vo 4. 12. ἥσυχα οὕτως, 43. οἰσύχως δυτῶς, 
47. Hzc obliqua oratio non difplicet; nam cum de 
fe loquatur, non vult feipfum aperte accufare. V. 51. 
μελισιο» 4.12. V. 33. ἐπιθυμήσοιστε, 4.12. V. 50. 
Κ᾿ εἰ μὲν, 4.12. N.B. ln hoc Idyllio definit Co- 


dex Benedi&inus, 12. In Cod. Bened. 4. fpatia, in. 


quibus perfonarum nomina poni debebant, omnino 
vacant. 


In"t*in XV. 


V. 4. ἀδειμκοῖντε, 43. ἀδεμώτω, . 46: reformatum 
alia manu in 4Juud»rw. ἀδωμώτῳ, 37. ἀδιμάτω, 4. 
V. 7. ἐμ’, omnes. V. 19. xvid2us γραίας Dorm) ugeme 
πήρῳς, 4. γρωεῶν Nri ll uova πηρᾶν, 37. V. 32. $doxe, 
omnes, V. 36, &àpyehu κῳϑωρᾷ μνᾶς, f. pro xa$ugge, 
4. x9 3upaw μνᾶν, 4.3. 46. ἀργυράε κοϑειρᾷ μνᾶν, 37. V. 
$0. ἐρμοὶ, 4. 37. ἐράοι, reliqui duo. V. 55. fvàs, . 
omnes. V. 76. ϑλίϑετοι, omnes. V. 88. εἰκναισεῦντι» 
4.46. ἐν σκηνοίς εὖντι, 27. V. 91. πελοποννᾶσι τι», 4». 
Ubi Gloffa, 524496 πιλοποννησιωςφί. fed mala Gloffa ; 
nam veríus non conítat: lege πελοποννοίσιφί. mem 
did, 37. περλλοπονοισὶν 46. πελοποννησιφι, 43. V.95.. 
xgprtpos 6 Πλὰν cvs οὐκ ἀλέγω, 4. V. Q8. τὸν διώλε- 
μθν, 4. lege "IdAsuov, fic omnes. V. 101. χρυσῶ παῖ- 
Cue ᾿Αφροδέίτω, 4. 43. well , 37. Non hic iota. 
fübfcribitur xevez, ut genitivus fit Doricus. V. 145.. 
pet φωνξϊ, 4. V. 148. μηδέποτ᾽ 3290s, 4. ἔνθης, 27^. 
46. 

ξυπν XVL 

V. 4. ἍΑμιμες ἢ βροτοὶ δι δὲ. pork. βροτοὶ ἀάδοντες., 
fuperius fcriptum 52. «e», 4- Auge Di βροτοὶ διδε. 
- 46. Ἄμμες ὃ βροτοὶ. διδὲ, 43. fed fic diftinétum: 
alia manu, cum prius effet diftin&tio poft τὸ διδὲ, 


LIowipo: xvi. 


"V. 19. Αἰολομίφρφς, 4. V. 25. ᾿Αϑεινάτοι δὲ κολυν- 
σεῖς, θεοὶ νέποδες. lege χῳλεῦντοις, 4. legerem libens 
to: fui Νεροῖεβ. lta verfus ratio magis conftaret 5 . 
neque recurrendum effet ad crafin, vel aliud quid. . 
V. 73. μέλοντι ᾿Αἰδοῖο βασιλῆος, 4. ᾿Αἰδοῖον, 46. Αδοῖοε. 
βασιλῆες, 43. V. 121. ἔτι θερμῷ κονίην 4. 9ερμῷ κονιή- 
36 43. 46. lege θερμοὶ. V. 122. Zeeopdpe, Στειθο- 
Hed, 49. 46. | 


"Ta*i6€tU XVI 


V. 5. κῳτελέξατο, 45. 46. in priore, fupra «e» xot- - 
λέξατο ícriptum eft rubrica, 22. χῳτηγώγετο. V. 12,. 
“Ἕυδειν je χρήξοντοι x93" doo, χρῆν αὐτὸν τὺ, 46. V. 34. 
$7zuj, Omnes. ibid. «gases», omnes, N.B. pott: 
hoc Idyllium, fc. Helenz Epithalamium, fequitur in . 
Cod. Laurent. 43. Epitaphium in Bionem, mox Eu- 
ropa. Reliqui duo Laurentiani in his deficiunt. Porro . 
reliqua Idyllià in omnibus, quos vidi, Codicibus mi- . 
nime reperiuntur. [ Vide Sanctamandi Collationem . 
Codicis 37. Ut, fi opus, vel Salvinius a Sanctaman- 
do, vel Sanctamandus a Salvinio, viciffim corrigatur. . 
Confer et huc Salvinii Collationem Codicum duorum . 
Benedictinorum, fuperius exhibitam. Ut Salvinius a 
feipfo coriigi poflit.] 


( 380 ) 


VI. Variantes Le&iones Codicis Bibliothecz reverendi admodum Patris, : 
Cardinalis Ottoboni, Romz *. Habet ille Codex Idyllia priora octode- - 


cim. Contulit Sanctamandus 4. 


"(GB δὲ ἢ 


"Ver. Σὲ ἀν. & πίτυς. 2. ἀδύ. 4: ἕλη. Mei. fine 
dota. 5. λάθη. ἐσὲ xg Tegel. 6. à. χιμοίρω. ἔφε x wp 
ξης. 7. ἄδιον. 0. ὀΐιδω. ἄρνα δὲ. diy. 13. ὥς. 18. 
&&. 19. Deeft parenthefis. "bid. ἄλγεα ἄδες. 20, βω- 
Aude μάσης. (22. τῶν πρανιάδων xoc] ἐνωντίον ἅπερ. 24. 
ὡς πόκοι. λιίϑυκθε, 26. ἄγοι τέ τοι. 26. avt x00 tg. 
27. à2á. 29." TÉ. 32. τις. 36. ἄλλοκοι. ποτὶ. ἘΣ 
37- epp 40. ἕλκει. 41. ὃ. ἐοικώς. 43. ὧδε. ἧ inte. 
45. ἁλιχούτοιο. 46. ὁλωὰ. 48. ἥδνθ-. 49. Qormz. πή- 
ρῶν. 51. atu). κριτιξὲν. 65. ὕγρος. 56. αἰπολικόν T. 
Xj 58. àv. 69. ὀδυδέτι πω. 60. € τοι. ἀφεσουίβοην. 
63. x v, «i τοι. 65. |. ϑύροϊδος. «4x. 66. ne πο- 
xp. 71. μονϑῶες. 72. x ὧκ. 77. ἦνϑ᾽. 78. tuo. 
79. πάλιν, pro φίλαι. 8ο. jn. BET. 81. &vngdiluv. 
velum. 84. πάλιν. ὃς. «ὦ δυσερώς vic. 87. ὦ πό- 
Aes. QO. ἐσορεϊς. ποιρϑένως. gea. 92. πετελέξαϑ᾽. 

95. ny. 96. ἀναϑυμόν. 97. τύϑην. τοο. za. ms- 
μιείϑετο. 102. oos. δεδύκη. dos. 4éw». τοῦ. ἀγχί- 
σήν. 1Ο7. ὧδε. 1OI. x ᾿ ὥδωνις. 110. πανῆα, pro TUA - 
Aw. 115. μοχόῦμθι. 115. ἄνα. I16. aep. r18. 
qu. 120. 90. 122. ποίλιν. 124. ϑ ἢ ἐπινοσονν 12ς. 
λίπερλον. 126. μφικάρεσιν ἀγαπὸν. 124. γένοιντο. 135- 
Syrexa. 136. x «£. 138. x a. 140. μοιρῶν. x ὦ. 
141. ugiezag, nOD γύμφωισιν. 143. ὥσκε. 147. πθώ- 
gp. 148. τύγωι 151. χίμφροι. 


Iw Lb AE 


Ver. 1. πᾶ. 5. ἐμὸν. 4. ὃς. ὦ. δ. m viue. 6. 
ἄρραξιν. 9. μέμψομει. 16, μὴ ἔτι. 17. Ivy. 21. 
e 24. λοκεῖ. 25. αὐτῆς. 21. Segen. 34- ῥά- 

δωμανϑοι. 38. ἡ νὶ δὲ σιγομὲν. 45: ϑήσεα. 54. 920. 
65. αἵ od. ἀνιερὲ. 58. ποτὸν xexov. 62. imQ9 Cuz. 
65. ἄρξωμαι. 70. ὅ)ευ μουρίδω. γ4. τῶς κλεὰρίφοις. 76. 
$, pro ὧν 79. τὸ σελάνας. 80. λιπόντων. .82. κοῦ δὲ m. 


οἷπερ. 36. τᾶς. κήδὼκ᾽. 
42. ξωοῖδξιν. .48. ὧδε. 40. μοὶ. ΚΟ. jew. 51. ἄρ- 


84. ἐφρᾳσοόμην. ἀπῆλθον. 86. κάμειν ἐν κλιντῆρί, 89. 
tjr. 94. x οὗτω. 'δουλά. 95: orat. 97: Tip 
νήτοιο. ΤΟΙ, xxQ. 102. ἐφά n. ἦλθε. ιλι XpUY. 
104. ἄρτι. τος. TF. 108. δωνώμην. 116. ἥ. 118. 
κηγωγοιὶ. 120. ἐφαψψαμδῥη. 144. ποτετί. 148. ὑοδῦ- 
mi. 154. ἀληθὴς. 157. πόϊ. 158. ἦς, 159. au 
165. ἀοσιρίω. 162. συ. δηρινὸν. 


TotiÜt.nmLb 


Ver. II. ἄγλατοι. 
27. xixo. μοἰποϑάνω. 28. μεμναρδῥε. 29. Td 


ox πιλωτείγησεν. 31. T ἀλαϑέα. 244. M. 37. 
ἄρᾳγ᾽. 38. ἀσεῦμαι, fine , fübfcripto. 4l. e» ὅν, 


42. 4M]. 43. x; &. «Jpves. 46. xgMa. 47- dus 0 im 
48. ae δ᾽ δὲ φϑιμένονμιν. μφζοῖο. κι. ὅς. 52. dedu. NES 


52. ὧδε. 


T »^rii. XM 

Ver.1. αἰ. ἦρα. 2. οὔκ. Acl. 8. ὀντὸς. 9. 
κἡμ. 12. ὧδε. 13. δειλαῦαι γ᾽. 14. δειλαῦαι γ᾽. 17. 
οὔδων. p μὲν. χ ὦ. σύρρα $ $3- τὸ μϑόλεμνον. 27. 
is. 28. χ᾽ ἁ. ἐπάξα. 30. pev ἐμὶν. 31. πύρρω. 32. 
37- xd. 38. à. 41. jw jen. 
"i. ec". vam. 53- ie λασμώμδρος. S4 T pta s 
οἷδε. 55. dosi xcov. 56. ox. ἀνήλιπθ". 58: ἀπ᾽. n tm. 
59. nette 61. eus. 


b 


Id X bL M. 


Ver. 9. exARas. 10. οὐεύδειν. 
Dem. 17.8. 18. pei. 


13. M. 16.7 
23: Vg. ἀϑινἀΐαν. ἠνὶ, 2. 


* OTTOBONIANA, five eminentiffimi Cardinalis Ottoboni Bibliotheca, Bibliothecz olim DE ALTAEMPS 


"ye habet, aliofque multos; inter quos extant plurimi Graci. 


Numerum non teneo; fed puto effe non - 


multo pauciores 400. vel 5oo." Montfaucon. Palaogr. Gr. RECENS, BIBL, GR, fol. xxiii. edit. 1708. 


T Ejus faltem manu fcribitur Collatio. 


(21. TÓAA. 36. ᾿ϑύγως, ὅς tin 


Iu AST. 28. 99s. 
o wx. sions. «X. 


COLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM, 


τό, 25. κινωδεῦ ni δέγ᾽, ἴστε, 26. τίς. 27. κύνα. βέ- 
30. ὄἄριφΘ-. ἐσοστοιλης ; — τύσὶ᾽, 34. 

sions Uh. 41. ἐπυγιζόν. ὧδε, 42. eX. 
45. TÉTO. 46. aA. 47. ἐπὶ. 48. ἀσκιὰ. 51. ed xty- 
jus. 54. Dog. 3$ xw. 56. χικφῳρᾶν. 57. πολλάκις, 
B. ὀκτὼ. 59. wAtw. 60. αὐτόϑυ. 61. dis. 62. dis. 
je ποϑ΄. 64. βωφρύσομες. 66. i9. μικρὸν. 67. 

TA. 71. μὴτ᾽ ὦ, 78. Gn λέγε ϊ mi λέγεις. ποδίν. 79. 
ὦπεὰν. 80. φιλεῦτι, 82. πόλων. 84. διδὺφιτόκως. 
85. ποθορεῦσος. 80. ταὶς αἶγες. 90. ἀπεοιντῶν. 95- 


᾿λεπύρον, 97. ἀκρεύϑω. 98. vibe. 99. οἴν. αὐτὸς. TOI, 


$. μέράκοι. 103. τετὶ. ἀντολᾶς. τος. weaLi- 

πέλευς. 106.5374. 109. ἀδαὶ. 111. ὄτω. be τ, 

ἐγώ. 117. ποτε. 118. ὅκχρ μὰν. 123. ὁρίοτέ wv. ἄ- 

Atm. 125. τῶ δὲ τ᾽ δισία. 128. xvnAoyls. 130. ταῖσι. 

135. evey. 137. φιλεχϑῆὴς. 14O. μοίσοις. 143. 
e. 144. ἀμνὸν. φρφνὸν. 149. μοίσωες. 


E? YLt£ ^ VL 
Ver.2. cwwiga22». 3. πυρὸς. 8. 9 αὶ wedopu x. 


xPnSw. 12. admwDsin. 13. τῶς. 15. αὐτίθε. 20. 
xpA. 22.8 d. 29. κυνὶ, 30. εκνυζῶτο. 


VII. 


Ipvrr. 


Ver. bh. ἧς. 2. ἄμμιν. 3. δὴ oi. 5. aua. 6. Bos - 
game. 8. Yucxioy. 11. T. 14. ἐῷκ4. 18. ἀλριελαίω. 


23. κορυδορλλίδες. 24. τιν». 25. Tw. 35. δὴ. 27. 
xui. 38. τοχυπειδὴς. 42. γελάώοσας, 46. ἴσον. ὡρο- 


pio». 50. σιμοιχοδο. 53. x ὅτων. διώκει. 54. χ. 
ἔχει, 60. ὀρνίϑων. 62. ἔνπλον. 63. ἥκωρ ἀνήτινον. 64. 
mod. φυλάοσω. 71. ἀγωρνεύς. 73. ἡρώστέϊο. 74. ὥς. 76. 


πατέϊώκεϊο. ἅμον. 78. αἷς πόκ᾽. 70. sores. 86. ἐμοὶ. 
91. κηχὶ. 92. ἄν. 94. ὅῆιγ᾽ ἄειδεν. 97. ἐρᾷ. ο8. ὅ- 


ῥφτος. 100. Mega. 102. ὡς. 104. κάνοιό. IOS. &gp 


Φιλῖνος. 1οῦ, κην. 109. ἔΐ, καὶ m μὲν. 112. εὗρον. 


τετθαμδθος. 121. ιὐσορρξί. 122. ἄρετε. 12ς. 6. 128. 


᾿ eeAdosas. 120. £e». 130. x ὦ. 121. ἐρφοδὸν. 
dj). φρασιδώμε. 132. χ᾽ 9. ἀμήντιχος. 133. ἀδέας. 


137. κρωτεθόμϑμον. 147. πίϑθω. 140. ἀρωγέ. 160. ἡρα- 
XN. 155. Auddbs. τς 6,- αὖθις. γελόοσα!. 157. ἐν. 


Ι[ν»τι D UVIIL 


Ver. 3. sn. συρροτρίγω. 5. QU Tog. 7. γικϑισῆν. 
8. x'a. 9. διών. το. ἄειδὼν. 11. xo(p vod. 13. opus. 
14. θὲς. τς. γωλεπὸς. 16. χ᾽ a. 18. ἐποήσοι. 24. 


Διοσχιδϑὰς. 25. ἡμὼν. 29.3 δι. ἤν ἐποικούσοις. 20. 
A 5 


X δ. 34. vvgAxmE. 35. educ. 41. weévTE. 43. 
tm. cil ἀφέρπῃ. 44. x O9. p. 47. αἰδονωφερπη. 
48. χὡ. x«j. $2. περτεὺς. 57. οὔδωσι. 67. ots. 
69. τλήϑιτε. 76. ἀδέφ. 77.2 ὦ. x &. 80. djs. 


381 
82. Qoa. 88. és. 89. partos 90. λύπη. 91, ὡς. 
2«wmjic . 


Σὺ νιν κα ΜΝ. 


Ver. 2. ἐφαψάσϑω. 3. ταύρᾳς. 4: χ' δι. ὅ. ἔμ: 
πβούϑεν. δὲ γ᾽ ὑπ ακρίνοιτο. 7.9. x ἃ. 8. χ' & σύραιξ 
X ὦ, 12. ϑέρευς. μελεδρόνω, 13. μητρὺς. 26. nmn. 
32. ὠδοὶ, 46. Dotewn. 


ΤΥ ΦΧ 


Ver.1. διζυρξ. 2. οὔ τε τὸν. 3. τλάτίων. 4. ὥς, τὶ 
δάλαν γε. 7. xop ἀτερώμνς. 8. δα κοῦ συνέϑη. 9. οὖ- 
δορμδ. το. ἐδωμο. τς. τίς. τὸ T. 17. ἀλιπρὸν. 18. 
χεροΐξετοωι. 25. ἁψᾶθϑε. 28. ἐσὶ, οἱγροναῖκ. 40. ἀΐξ. 
32. ἐϊήσειν. 33. ἀνωκέμεϑοι τῇ ἀφροδέτη. 35. 93 κριὰς 
&m. 38. ἄμμι. ποιῶν ἐλελήθη. 44. ἀμφλοδέτει. 45- 
δος. 46. τομὴ. 49. κωλώμης. 53. οἸεχεῦντοι, 55. τὴν. 
57. λοιμηρὸν. 


ΤῊ Ψ ὦ ΧΙ; 


Ver. 2. iugi. 4. ῥώδιον ig. 7. γ᾽ ἐν. 8, om. τῆς» 
12. τῆν. 18, τοιοῦτ᾽ ἠέδεν. 21. ὠμῆς. 25. πρῶτον. 
26. ἀμᾷ. 29. ἀδὲν. 22. ποτὶ 9 ἁτερον. 56. τυρὸς. 
39. κἡμφῳυτὸν ἁμ΄. 42. ποτὶ μὲ. 43. ὀρεχϑῆν. 49. 
κἀν. ξο. ἐχὺν. $6. ἐπὶ. ἐφίλησοι. 57. ἀπώλαν. 59. 
εδρυνήϑην. 68, γαλάτειο τὸγε νεῖν γε. 61. τι. ξένως. 64. 
ἐὸν. 68. πὴ. 71. σφύζην. 72. ἐκπετοτήσοι!. 74.. Vote 
79- δῆλον ὅτ, 


Ipovrv.r5:'XIL 
Ver.1. &ei. 2. 4pgvn. 3. μῶλον. 4. ἄδεον. σῷφε-. 
τέρας. λωσιωτέρῳ. 6. ἐλωφροτέρος piorum. 7. πετενῶν. 8. 
εὐφράνας. σκιερὰν. φαγθν. 9. ἀελίε, ἔδραμον. 11. &oi- 
13. ἧς ἔίαπννηλος. 17. κρονΐδε. 23. ἐϑέλονβε. 24. 
ἀρωιῶς. 26. ἀνωσας. AT ye. 27. νἱσοίοι. 10, πράτω, 
21, μ(φίνονῖ,. 23. tow. 


Inda.z. XIIE 

Ver.I. fna. 2. πόχοι. 6. 2h. 11. cx. 16, qe. 
17. οἷ. 19. x ὦ. 21. ἔνυδρον ἀργῶ. 22. ναῦς. 24. & 
ὡς πλειάδες. 27. τῆμος. 28. κόλων. ἀργῶ. 33. δειελε- 
xi. 34. μέγας. 35. tt 49. ájdpo οὖ pte. 42. 
Doc AoY mU. 44. ya. eun'ygoivr2A.— ST. SM. 56. 
uomsi. $9. φωνὴ. 62. οὔρεσιν. 67. oveiw. 68. μὲν. 
70. 4. 71. χαλεποὶ. 


Ddddd I»ovrr. 


392 


in*xr5z AXUM 

Ver. 2. ado yn. 4. xa. 5. πυγοικορακπεὶς. 7. si. 
p. 8. ὦ 2. 12. ap[é, 17. κρλχίοις. $. ἀδὺς. 19. 
sues. 21. s. ἔχειν. 25. xA4Qu. αἶψας. 29. ποσιός 
To. 20. xs 35. ἀνέιρυσοο σ᾽ αὐτῶς πέπλως. 37. ἄλ- 
λΘ' To. 42. &. 46. ἐξῶ. ,50. xh. 52. id». 57. 4- 
Qon. 61. ἐς. 64. ἀνανεύως. 66. ἀμφοτέροις. Brea 
«ὧν. 67. μϑῥην. 68. ἄ. 


Συ χινιτῶν XV. 

Ver. 4. 4. ὅρμον. 7. ἐμ΄. XO. ἐμοῖο. 11, τεὸν. 17. 
xn. 18. χ᾽ ὦμος. .19. δρχμως. 23. χρλμον κριλόν τι. 
24. deeft. 25. adr. 26. temm. 27. αρά. 30. ἄ 4| 
ὥς. 32. ὑποῖω. ταύτηγε. 36. o 92 pat». ,49- 6. 59. 
ὅσος ox. 6o. td. 61. ἤλϑον. 62. κρῤλλέφοι. 67. τι. 
" φυλαξῶμαρ᾿ ὄχλος ἀϑεόθ.. 73. ὥασερ ὕες. 75. ew- 
epis. 77. Σιποκλάξωι. 79. 40$. 81. τὠκριθὲς. 84. ϑνη- 
7». 86. τριφίλητος. 88. σλατειάσδοισοι. 95-. ἰγὸς. 
99- σφ᾽. 152: ὥροι. 307. ᾿ὠν)ρώπων. 115. ποιεῦντοι!- 
σον τστερποτύων. 121. οἵοι. 125. ποιτῶντοι. 123. 
ὦ. ac deinceps. 126. χ᾽ ὦ. 127. ἔσρωτοι δὲ. 128. ὡς 
120. ὀκτωκριεδεγριέτις. c»vi&xaldty ὦ. 142. maur οὶ. 
143. DX νῦν. 144. t. 146. πωνολξίωαι. 148. ἤν- 
θὴης fine «. 


Ei»pvrnix.XxvtL. 

Vert. 1. &roi.. 4. ἀέδοῦι. 5$. ἠῶ. 0. ἀλητέίην. 12. 
ἵχοντι. 16. adem. 17. ἄργυρος. 18. κνήμῳς. 20. 
οὖϑις ἀκούση «8, 23. ὧδε. 28. ἐϑέλητι. 32. μοκέ- 


Calliergo mox, ac dei 


COLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM. 


λη. 36. σκοποίδεοσιν. 38. du πεδίον. 
κλεώναμς. 47. edu. 54. ἂν. 56. 5 ce. 6o. ài 
62. 1j. 63. Q1 X. 70. μεγώλε βασιλῆος. 73 
τος. ἀσιδῆ. 77. ἐρῥίγοοσιν. 83. 9. 84. ἔληχας. 90. 
A^ 92. ἀνπεδὲεόν. 94. mix». 95. ἔνδει(Θ». 1οῖ. ἀς.. 
102. zc ἵκοι. YO4. ϑυγαϑέρες. τον. 106. PN 


»οιμίκεν.. 


XI he 


Ver. 2. ἀάδωμεν. 4.9. 8. ἥμεμεο, Hacc 
15. μὲν δίος. 9 «ὐλομίτρφρς. 39. ὑπολένεογ. 32. ἰδ, ] 
33. ἄγουσιν. ἡὸν. 38, γυναικῶν. 30. en 45. 
x9Jher πότνέ ἀρασεύοισοι. 50, vk. 52. TI. 
53. σύλας. 68. τρίοπῆον. 71. ὅ dj v 
73: red μέλον. 74. ὅ. 90. deae 
" qe dra. ET πεταίμδῥοι, 10«- d. 

duos. μυρία. 120. &igA πε. 121. κονίηε 
122. veto. 123. νηὼς. 138, τέκε. ῥά. 137. 


ois. 


Inrv«ar. 


Ip*YrLL "A VEM 

Ver. 2. ϑάνλονϑ᾽ ἀμίνϑω κόσμον Vim. 
χκοφτελέξατο. 10. φίλος, pro λίαν. 12. 
14. bases. x. ὦλλοι. 20. oiu bride 


τὰ $ 


ποτέ 4M. 29. ἄν. 29. . xor. ib NO 
le&io, unde locus difficilis. «d corruptus | ; 
reftituitur, Eadem comparet in Ἢ tic 


quinto, et fexto, In e 


quod mirere, repudiata. Vide fis ness ἧς : 
RIGENDA.] 4I. τεὰ. 48. ταῦτ᾽ ἀδῆ. iae 


85. 540t. Ae uio. 58. ἤρφν. 


"(388 :) 


VII. Variantes Lectiones Codicum Vaticanorum. Contulit Sanctamandus *. 
Interferuntur editoris notule et conjecture. Necnon Gloffz nonnulle ἢ, 


Codicum predictorum. 


Ip*rr' I 


UE I. ax. 3* τυρλσδὲς. 6. ἕςε. ἀμελξῆς. η. ἄδιον. 
8. T). OQ. μοῖσοι. 11. «Ly. I2. τῶν- 13. ἐς, μυρά- 
και. Y4. σπυρισδὲν, ἔχω. νομέευσω. deeft in nonnullis. 
15. puso φάνον. 16. τυρασδὲν. ary. 17. κεκμηκῶς. 
- »- 19. ϑύρση. deeft nonnullis. ἄλγε᾽ ἄειδες. Ze. 20. 


Mili; ut utramque agnofcat. 22. τῶν. xewxuudwv. 
κρρνίδαν. κρανίδων. κρανομθῶν. ὦπερ. 23. svp. 
ἀεισῆς. I 24. ὡς oxo, «£95 τὸν οὐκ λιούης. Asa. 
deus ἠράσδων. 2s γε. δὲ. pro τε. δώσω. 26. wor 
SN. 37. ἀδέϊ. κῆρω. 20. του. mori. 30. κεκο- 

les. 41. $rror ds t. fic. ἔντοσθε. γυνά Tij. γυνή τίς. 
αν, γεικίουσ᾽. ἐπέεσι. ποτὶ δέρκέτοι." γελῆσοι. γελῶσα. 
38. κυλοιδεόοντες. 39. τε ante γέρων deeft nonnullis. 
3 καὶ wie. 42. ὦ δὲ. a» 23. ὧδε. A^ nons. 45. ὁσῶν. 
46. eov. 46. τοῦρος. 47- ἀγλώπεκες. 48. φοιτᾷ. 
event πήραν. 50. T ἀνήσειν. 51. φαῦθι. πρφινὴ. κφ- 
ϑίξη. xo ζεῖ. κρυϑιξῆ. xo ζει. 52. ἀκριδοϑήχοιν. 63. 
μέλλει. πήξας. ξ4. εἴτε. ὅοσον. γαθῆ. ςς. mula. πεῖν- 

2 56. e rotg. ÜwUME. TO, m, DIO vv. 57. τῶ. 
ἐδῶκοι. 58. μέγα. o. UM τοὶ HAM τοι. Aged poty. 
61. αἴπεν. εὐκίν. αἴκε. ἀεισῆς. 62. x'ov τοι τοί. -- 
τοι. κ'ουτοι κερτομέω. xevri τοι φϑονέω. κ'ουτι κερτομέω. 
wir by. 42a) την. 63. ὀυτι, πα. οἶδα. φυλοιξῆς. γε 
. deeft nonnullis. μοΐσοη. ac deinceps, ' in verfic. inter- 
calar. 65. ἐξ. aote. 44s «. 66. qi. 49. πῆ. 68. 
πεϊωμίω. 71. ὠδύραωντο. 72. x ὄ)δυμθιο. ἢ ἔκλαυσε. 72. 
| gra)uy, ac deinceps. 74. gez. 75. δὲ δωμάλεις. 77. 
ἑρμῆς. aue Tits. aes», 78. ἔρασει. 80. ἦλθον, bis. 
βοῦτοι. à πόλοι. 81. ἀνηρώτων. πρίαπος. 82. νυ. τοὶ, 
qi, Εἴ γε» pro τε. 82. πᾶστις. κράνος. ᾧορη). ὅς. 
«τοῖσος Qus. ζατεῦσοι δυς. 86. je. semp. 87. ox. βά- 
419i. 88. 4$9uApG-. ἐγένεϊο. 9o. mug yeus. γελῶν, 
vel γελεῦντι. QI. οφ)ελροὺς. τῇσι. τοῖσι. 92. “ποῖ᾽ ἐλέ- 
— Eur. ποτ᾽ ἐλέξαϑ. ποτελέξαϑ᾽. αὐτῷ. μοῖρας. 95. 24 
deeft nonnullis. 96. ἔρφυσοι. 97. κ' εἶπε. κἤφα. λυγι- 
t». 98. "Bp. bifichw. 100. χ᾽ ὦ. ποταμέίθετο. ποῖ" 
ἀμειψατο. ποτ᾽ ἄμειξετο. ΤΟΙ. ϑητοῖσιν. ϑεινοτοῖσιν». 


ἐπαχϑὴς. 102. ἅλιος. δεδύκει. 103. x». 105. βου- 
κόλος. 106. ἀχίσιν. ὧδε. κύπειρον, 107, ὧδε. ὧδε. 
σμήήνεοσι. 109. xo dbws, xa ἄδωνις. MAR. 110, 
wéym. 112. ἀῦϑις. σωσῇ. φεϊσῆ, ἰοῦσοι. 113. s λέ- 
γεν Hoi βώτων. βῶταν. por ipa. τις. ἀνὰ. div. 116. 
E ἄν. 120. 9» deeft nonnullis. ᾧδε, ὦδε. 121. 
πέορως. 123. λυχρίω. x? τ᾽ ὥρεα. 124. 7-. 126. ἀγη- 


τὸν. ἀγοιτὸν. 128. τοῖνγε. 120. κηρώ. 130. ἄδων. ἀΐδαν. 
ἀϊδην. 132. e bu. zuo, 135. Sáexnen. ᾿ὥλαφθ.. 
ἕλκη. ἕλκει. 136. κ'αξ. gepéorouyro, γαρήσοζιντο. ty 
ἀρύσοοιντο.  Y39. μὲν. μὲν. λελοίπεν. 142. ἐπειχϑῆ. 
143. ΚΝ I Uum. 145» ἄδιον, 147: quduvan, Tfd29i5. 
146. τύγ᾽ ἀφόλπερον. 152. ἐποινωςῆ, 


, 


PFnuELri.IL 


V.2. κελεύων. Φοινικίῳ. 3. ἐμὸν. βαρυνεῦντοι, 4- 
σέλαν. δυδὲ ποθ᾿. ς. τεθνήχφιμεεν. ζωοὶ. ἐσμὲς. 6. ἀγλᾶ. 


NE, 10: Now μέμψομοι. HB. zl ἀέσομει. 14. 


σπλῆτη. omi Xi. um TF. μήτι Ti. 19. οὐπεπό- 
Tim. 21. mc. E Me. 24. λακῆ, AUx6. wa υρίσου- 
ew. 25. xe ἐξωπίνης. ἀφθῆ. 26. ἀμφῳϑυνῇ. 30. δὲ- 


yo ὅσδε. 24. p ἀδάμκρυντοι. ῥαιδεῤ gore 36. ts, pro 
ὡς. 29. ἐμαξοῦ)εν. 45. τόσον. ὅσον. 46. λαθέμεν. Ax- 
Spes. ἐὐπλοχοίμων. 49. νέμιονττο!. 50. Δέλφιο. ,54: 
ἄγριῳ. 54. à gi. οὗ yy. 56. ἅπειν βδέλα οἰκπέπω- 
xes. 60. xod" Um ferien. 61. voii. ὅς. ἄξξωμει. ἄρ- 
Loueu. deben? k[a. 66. ἐνξούλοιο. 70. δευρουρίδιε, pod 
Magen 73. ϑύρσοιο. 74. TES κελωράφοις. 76. μέ- 

« 79. μὲν pro δὲ. 80. λιπόντων. λιποῦσιν. 83. x'ov- 
i T. x ovd vi. ὃς. ἐξελώπειξε. 86. e, euin. 88. 
ἴσος e ἐγένετο. 89. ἔῤῥεον. ,99. ἐπέρασεε. ἐπέρφοσα. 
94. χ᾽ οὕτω, 98. &&. τοῦ. κἤν πη. IOI. ἀφάρεο. 101. 
p». 106. c» δὲ. 107. pur. κεχεύεσικεν. γοτίσιν. γοτί- 
ἐοσιν. 108. óvd|'tri. φωνῶσα. 109. κνυζῶνϊεα Qu». 
κγυζεῦντα φωνεῦντοιι. φίλα. 115. Sas urat. 126. 2" 
ἐπε. 127. ἀλγλᾶ. 132. καλεσασού ποτὶ δόμον μίλαϑρον. 
141. ἀὰ. 144. κ᾿ουκέτι xéiyO-, δύτοσεῖϊο. ἀπεμέμιψ οἷο, 


* Vide Przfationem. 


T Quotquot nimirum conducerent ad. aftruendas vel ΠΥ ΤΟΣ Varias Lectiones ; queque non Mebentor 
inter illas, quas alibi damus fub Titulo, GLosszE vATICANJE $ELECT/E, 
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284 COLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM. 


μεμῴκ. 145. τῆνον. 146. αὐλιτράδθ.. 148, Qopoicad. 
- 8 


I$1. οὐνεκ ἔρωτι. 152. ἀκρώτω. ἀκρφῴτως. lic. τξς. 
Gert φοίτη. 16. τῶῖς pro τοῖν. &egzü. 162. λωθῶσοι, 
164. τὸ ἐμὸν 79s. 165. 700 2-009. 


In i.a XiIt 


Ν. ς. ᾿μή τι. κορυψῆ. κοριψῆ. 6, μ᾽ οὐκ᾽ ἔτι. 7. 
᾽ ͵ m “ ,» [4 
ἐρωτύχλον. pacis. YO. mm às. 12. d, ἄχος. 14. πτέ- 
ρυν. 16. δρυμῷ, 17. ἱκρνει. 21. xul ewm. προ - 
Tixg. 23. ἀμπλέξας. 28. ὅκ ἐμθὶ γε μεμναμϑμω. 29. 
72A8QUX. 39. οἱπολῷ ποτὶ πάχεθ-. 5 I. (y eA. 52. 
T 09 e TIG. πωρουιοότης. 25. ελώψγρως. 26. οὐδὲσ- 


ϑρύπτᾷ. 27. &p y . 39. ποτίδοι. xe μ᾽ ἐσῶως. 52. Bx. 


tr. 52. à [7 


ΠΥ iW 


(0 NV. 4. mà. m) tamiee. Aquen. 5. ὡυτὸς. 7. ον 

óQUwAQugici) ἔλαιον ὀπώπη. 9. ἐφώτο μῆρ. XO. ἔκοτις 
τουπύϑι. Yl. λύκως. 14. κ᾽οὺκ᾿ ἔτι. I5. πόρτυθ». 17. 
οὐ γᾶν. νομέυων. 19. βαϑύσκυμνον. λάτωμον. 23. τὸ 
μιάλιμινον. μούλυμνὸν. νουυαάϑον. 25. κνίξα. 26. τάλας. 
28. παλδύνεϊ). Ἐἐπειξο. ἔπηξας. 20. ἐφέρπων. 31. κ᾽ εὖ. 
ἀνκρούομαι. ἐγκρόυομεη. 32. κρότων οἱ χφιλὰ πόλις ἅτε. 

' ^ M Li 

40. ἐλελόγχη. 41. ϑοιρσῆν. 45. ϑολὸν. 46. κινωίθεε. 

O. ποϊῶ. $63. ἢ ja τε. ἦ ἄρα. λευτῆς. 58. ἄγε μ᾽ ὦ. 
up. 62. φιλοίφα. 


InvYvLil: Vr. 


V. 1. σιξαρφατων. 6. τὺ dl. 9. ἀγκλεῴας. 10. cy- 
εὐδειν., 16. xod. ὁλοιμον. 22. ἀγλά γε. ἕσε. 25. 
κίναδε τ᾿ αἀδὲ γ᾽ ἔοσετοι. 29. σφαίξ. 42. vévd . τώδε. 
33. τοτὶ. πιφύσκει. 37. «d, αὖ χώρας. 38. λυκρφιδεὶς. 
40. αὐτὸ. 41. dle πύγιζόν σε. $ αὐτοῖς. 44. ὧδε. 
ὕξοωτο. AS. πυπάρον. AT. Ψυχροί. divdpe. 48. λω- 
λεῦντι. (60. ποιτήξῆς. 52. χαλεπώτερον. 55. ττέρυν. 
$7. πολλάκις. 50. φοσῶ. πλέο. 77. τὸ 9& MUY. 81. 
atd» πόϊ. 83. δὲι. .87. τυρῷ. 80. περελᾶντο;. "wwot- 
Asüysu. 90, A". 91. etUel. 92. ξύμθλητ. ἀνεμοώναι. 
94. ὁρομφλίδες. ὀρυμφλίδες. ορυγμουλίδες. QU. σβύνοιο, 
λέπυρον. 90. κρώτιδδο. 103, «9. ἀνϊλὰς. 108. ὑπερ- 
πηδῆτε. 100. αὐδήν. 115. ποτέοντοι. 117. πὸϊ οκέγ. 
ποκ᾽ Guy. ποτεκίγ. 121. τίλλειν. 127. 74 XoAmey. 129. 
xixvyn. 151.4025. 135. tQUxg. 141. φρυρίφοσεο. 
145. κερουρχίδὲς. 147. εἴ τιν΄. , 


I5 Yr Wh 


V.d. xà. 8. 29^ ὁρῆδϑα. κίϑησον. κρϑῆσθαι. 16. 


Qpuyl. φρύγη. φρύγει. 20. κρφιλὸν ἀεῖδεν, 22. 705 ὁρῶ:-- 
quu, ποθορῆμιοι. ποϑόρημοι. ac deinceps. 24. φυλάοτοις 
30. εκνίζῶτο. 31. ποθεῦν]. ποεῦντω. 32. igi. κλωξῷ. 
κλωφῷῶ, AY. ἱππεκίωνι. 46. ἀνκοσατ᾽ ud. ; 


Lo ν τ χω  ΨΕΝ 


V.2. δὲ pro nap. 3. καὶ pro. 4. 2e prO περ. 
5. δὲ pro ze. 6. βέρρενναν. ὃ. ad gor. lI. τὸν pro 


vn. βροσίδω. 13. Auxidws. 18. gom». 20. πὸ pe 
$* - 


vw. {ιεσοίμεερον. 22. ἐν. 23. Emiluweldieq. κορυϑοιλ 
31. ϑοιλύσιος. 25. ἀλλά γε δὴ, 39. γῶν. 40. A 
σεέμου. 42. γελάσοις, 43. δωρύτηομιαι. dipiezpenp. 44. 


κεκοσιμῖνον. 45. ἐρευνεῖ. ἐρευνᾷ. 46. ξυρυμέδονῆος. 49. 


ἀξξώμεϑ. SO. & τι κ' ἀρέσκει. 51. ἐξεπόνεσσε. ς 4. a7 


ὥρλων. 57. φυρεῦντι. 63. ἀνήτινον. αἀνητινον. 64. παρὰ. 


67. *9. 68. κνίζα. 70. ἐράσδων. 71. ἀχωρνεὺς. 74. 
ἀμφεπονεῖτο. 75. ἱμέραι. 77. «χατοωνα, BO. λειμω- 
vh. 82. stu ἔγχεε. ὃς. ἐξεποόνασος. Q4. dili γ᾽ ἀά- 
δεῖν. ᾧ τὸ γεραήρευ. Y1OO. ἀείδειν. ΤΟΙ, «ἰδὲ. με[αερεῖ. 
102. ὁμόλε. 104. κείνοιο. Ιος. eo. ἄρα. 106. μήτέ 
τι. μή σέ τυ. 110. κγηΐδεοσι. 112. εὗρον. 113. κεκλι- 
ἐδ4ος. 119. ἐλέξί μεν. ἐλεεῖ μὲν. 122. m pro τοῖς I25. 


xu. ἐπὶ. 129. ξυνηῖον. 130. ἑπικλίνας. 33. «γοίνοιο. 


137. xx ἰσδε. κελώρνζε. τάς. τοί δὲ κεχυντο. 154» 


δεεκρωνώστοέϊε. 


νυν τις VIL 


V. Io. qnis. τύ e. 18. 04026. 24. 2]eas9 ds, 


2]gasGés. 28. ἐπακούσας. 30. Ἰυκτοὶς. 38. ἀμνώδως. 


39. ποιμαάνεϊε. 41. παντῶ. νομαὶ. νομὴ, 42. πηδῶσε. 
43. ἔνϑοι. ἀναφέρπη. niei. 46. πλαρέυντι. ὑψότεραι, 
49. ἄνερ αἰγῶν. ὦ antc βά)ος. ςο. d. ει. κόνε, ὦ βω- 
κθλε. qs". 54. χεύσεο. 56. σικελωκρὶν. 57. S dst. 
αὐχμοὶ. 58. σἰρφομιένοις. 59. παρθενιχὸς πῦθος ἀποιλᾶς. 


64. μπρὸς. 67. ups. ὑμμ᾽, DYO ὕμμες. 73. παρελάνποι, — 


74: τὸ πικρὸν. 76. ἀδέα. 78. αὐϑοιοχοιτῶν. 80. μη-- 
πέρι. 9l. γωμηδεῖσοο κρίγχοιτο, 92. πότος. ie. δώφ- 
ys ἔγζωτο. à 


Tb T£ EAR. 


V.2. ἐφωψάθϑιω. ς. ἀτιμοιγελεῦντες. 6. ἔμποῦϑεν. 
ἔμπξοῦϑθεν. 6. ἄγλοϑι dl, αὖϑις ὑποκρίνοιτο. το. ἀπ᾿ ἄκ- 
£95. 12. θερευς. οὑτῶς. bis. 26. σιτοίδϑθην. cvi κοιρά- 
en. Gloffa Vat. g. Ἐν τῇ Καρίᾳ νήσῳ. Eandem 
habet et Gloffam Vat. 5. Editi Scholiaítz intelligunt 
Ícopulos ad Icarium pelagus. Vera eft hzc lectio. 
Non quod Caria fit infula: fed eft regio maritima 
minoris Afiz, ex adverío Rhodi, 32. ἴρηκες ento. 
35. δρεῦντι. 


53: mie . dQ)nO. 5 
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COLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM. 395 


d»tvit X. 


v I. 9 ζυρὶ. ule 2. οὔπε τὸν. 3. τὸ Ὡλατίον. 
. tes. 9. οὐδευμό. LI. μεδὴ us 
συμϑωίη. »ϑθίῳ. 13. olus. 14. τὸ φερϑυρῶν. ις. τίς 
δὲ τοι. 16. ἱπποκόωντοι. πὶ αὔλει. ποκ΄. 18. χροῖΐξε- 
ται. χροιξήτοι. ago Wr. 25. ποεῖτε. more 27. 
«μέλι χλωρὸν. "d λέχθντε. 32. ἄησαν. 14. ἢ μῶλον τύ. 
35. χοῖμι. 36. χαρκέοσοι. 37. σθύχνος. μῶν, Εἴ μεν, 
pro A αὖ, 40. ἀληϑίως. ἀλαϑιώς. ογέφυσας. AT. τῷ 
ϑειώ. λυτίερσοι. λιτυέρσιο, 44. ἀμφλοδέτοιι. παρών. 48. 
ἁλοιῶντος. φευγᾷ τὸ tesoro ὕπνο". Homines mef- 
Jem triturantes, ἁλοιῶντοις, meridie fugit fomnus. fc, 
xo qo dae ELE Habet Gloffa Vat. . 4. εἴ S. 'Oi 
e» ἄλων:. συνπρίφοντες T" σῆτον φούγεσι, τὸν ὕπνον. Glofla 
vero Vat. 3. γφη fupplet, poft 42«idvzus, ut etiam le- 
git. Glofla Vat. 5. etiam fübintellexit 2« poft ἀμῶν- 


que, ad v. .50. Qui pars autem videtur effe contex-. 


tus. 50. ὁ d ἀμῶντας. κορρυδωλῷ. 51. ἐλινῦσοω. 53. 


54. T φακὸν. $8. ὀρθρεύησει. 


"a Y £6. xk 


Y. 2. ἐμοὶ. sa. 4. con. 7: ἑῶσω. 10. Wege ^ id 
ὦ μέλοις EA αὖ ῥόδοις. ae κικίνγοις. ovd], αὖ joda. In 


nonnullis fcribitur xewveis. eadem vero manu, Porro, 
in manuícriptis frequentes literule funt ita fuper- . 


fcripte; quz idem valent ac fi in ipfo contextu cum 
reliquis feriatim fcriberentur. Quod hic femel mo- 


neo. 12. mu dj) sg. τωυλίον. 14. αὐτοῦ. lg. κύπρι- 


. 16. » pro το. 20. ποτιδῆν. 21. Moon. 22. Qu- 
σῶς. ἔχει. 24. φύγῃ. ἀϑροΐσωσαι. 25. ἔγωγέ τὸ ὦ κό- 


e ἔγωγε qc σοί κόὀρο bn Tis κόρα, «xo. Ubi Gloffa 


σοῦ ad πεους. 26. ὑακίνϑια, 34. οὗτος. 35: ἀμελγόμε- 
γος. 37. αἴκρῳ. 39. γλυκύμωλον ἠἡμαυπὸν ἀάδων à ἅμου. 
Sed ab eo qui Gloffas fcripfit adlinitur, 52. ὅρῳ »'a- 
εἰωυπὸν sdb». In hoc etiam verficulo a» per σε ex- 
plicat Glofla Vat. 5-9. Quod reddit Latinus inter- 


pres fecum. 40. πείφων. 41. μῳννοφόρως, fcd a recenti 
manu. 41. τέταρας, 42. tis. mo ἀμὲ. ποτ᾽ MH. 


43. ἐρεχθὴν. Sed hoc incertum. ὀροχϑᾶν. 49. τις 
ap. κῦμεθ᾽ ἕλοιτο. — Forte voluit κῦμ᾽ ἐθελοῆο. Que 
non incommoda le&io. 52, ψυχρὰν, 54. με. βεαχέ. 
Recens εἶ 7 füperfcriptum. 57. πλαποιγωνι᾽ ἔχρισαν 
ἐρυ)ὰ, 60. αὖ τῦγε νεῖν μέ. 62. ἄμμιν. 66. m. 


x πέχθις. 74: ταῖς. 77: per 


F^. 4 
dus * 


DEN YLL XII 


V. i, Δεῖ, Plures Dorifmos hujus Idyllii, qui reg- 
pant in Codicibus, quos utique facile le&or ipfe fibi 


fubftituere poffit, hic non notamus. Eos omnes pro 
Ionifmis mutabat Heinfius in editione fua. 25. τὸ 
pro :; τι. 28. φἰΕἰουλλο, üt videtur. 28. ξᾶνον. ἐτιμό- 
cxd)t. 35. πη. ἐπιφωφρῶ, ut videtur. ἐπιφῶντοι. $71 


LÀ 
SuTÉ. 


Ἐν τ GLILL 

V. t. Super μόνοις fcribitur a Gloffatore σξώτοις: 
Sed prima fyllaba nonnihil obftat. 7. V», ac dein- 
Ceps. 1 T oUO- xo. ἄλλ᾽ ἐυκίππος. 00D ὁπόκ΄. OUT Mj» &. 
δ, οἷ. ὀυϑ᾽. 13. mien. 16. 4 pro τυ. 17. 
»4/, ut λον. 18. πελιᾶν. 21. ἔνανδγον. 33. δὲιε- 
Aud. 395. βαϑὺ. 30. ἔγχος. 40. "Op εν χόρτῳ. ἡμένῳ 
$y tiere Ubi Gloffa, eadem manu exarata, habet 7 
χόρω. 4090. παρ δρία. 41. χλωρὸν. 42. ἀλδενὶς. 454 
νύχιεισ, γυχεῖοί. 46. 7w70. Sed fubícribi debet iota, 
nam Glofla: "Ezrsw^: τῳ i242. Comma etiam ap- 
. ponunt nonnulli, quod perinde eft. 46. κρόοσον. 47. 
ἔφυοσων. 48. ἐξεφόθησεν, fuprafcribitur vulgatz a Glof- 
fatore. 50. ἀθρόως, ἃς deinceps. τύρσος. .58. ἄεισεν. 
£1. ὅποι. 6ὅι. Permutantur τὶς ac λὶς invicem." 62. 
ὠμοφωγήσας. 68. pde. μὲν. pan, fed recens, 71. 
eme, ubi *"Glofla ἀαλεπῶς. ἔμυοσεν. ἔμυσεν. 74: 
ἡρώησε. 75. πεσδῶ σ᾽, és Κόλχως 1). πεζᾶ δ); ἀς. 


Ins 4 Ὁ XIV. 


V. t. τὸ αὐτὸ. τὸ αὐτὸς QUTD. 4. κίκωνοι. 8. συθοι- 
ηϑφικτοὶς. κ᾿ αγυπόδουςτθ', 7. ὀπ]ῶ ἀλσυρῷ, fed Gloffa 
fupra notavit s pro genitivo, 12. πλεόγιχος. 14... 
χώρω, ubi peffime Gloffator afcripfit, 8295» ἐς τὸν οἷ- 
Xo» μοῦ. 17. τίς’ κρλχτάς. κολχείως. ἧς. ἦν. 18. ἐπι- 
a6 αἰκραῖθ'. 21. μ᾽ ἐδύκεις. 22. Interpun&lio nulla 
in Vat.3. poft 99:727. Comma folum in Vat. 4. 
Commata poft 99123 et ἄδες, punctum vero poft πς, 
in Vat. 5 Interrogatio ponitur, alia poft φθέγξῇ, 
alia poft ΣΤῊ in Vat. 6. "Ceterum in his, quod fe- 
mel hic admoneo, Codicibus, nec in aliis etiam, fem- 
per clarz funt et fideles interpan&iones. 24. τοῦ 
λάθοι τῷ. 29. Eo pguttó emu. 29 Tox Man 4- 
zd ἕτως, 32: ποροὶ. 33. κόλπῶν. xS. 35- X0 Dou 
V αὖϑις. ἀνείρυστι. 36. οὔτι. 37. AO τίς. 2n pM 
fine ullo accentu: fed Glofía habet Mas, ἔρωτες. 
39. ὑπωροφίοις. Super χελιδὼν. exaratur, eadem manu, 
20. ἀηδὼν, 49. éxom, Teu, ὁ óxTU, Ta4d| οὐνέω, ταίδε 
δέκ ᾿ἄλλαι. ita interpungitur. 41. οὐδεηοίτοι, 43. - 
Guxt. λύκου uU. G4. bmw) M9. 59. μεδϑοδῦτας 
ττολεμοίθ.. AIZX. ἐλσυθέρω eig. ΘΥΩΝ. Zeiss. 
AIEX. τὰ d| &»x. In aliis Td] 4x, &c. tribuun-: 
tur Thyonico. Defunt interrogationis notz. 63. 
Non datür pun&um poft. didws in nonnullis : nec 
poft οἐτεύμδρος. 65. βασιλῆα. 64. ἔτι. ἔτοι σοι. 66, 

πιμφοτέροις, 60. teme 


Ececce Lp»tYLir 
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Ipvxrr.r. 


XV. 


Wt Net 4. ἀδεοιώντε,. ἀδωρούντου. ἀδεμαίντευ. 
"Ubi Glofíia Vat.4. Αδοιροίντε, ἃ μὴ ebony e MH 
pe. fic. Tta et Glofla Vat. ς. 'Acuusvrs, ἐπιπόνῳ. 8. 


οὗτος. 10, ede ὁμοίως. δμρῖος. V4. dava : τοιοῦτοι. 12. 
τω μικρῷ. 14. τὴν: τοὶ qeu. fic. λέγομιες δὲ c7, 
oj». fic. In nonnullis, interpun&tio nulla, vel hie, - 


vel in fequenti, Punctum ponit Vat. g. poft 97». 
. 19. taludbiyes. 21. ab hoc, ufque ad verf. 25. 
inclufive, loquitur Praxinoa. 23. 9:xezjdpeq. ἄφωνιν. 
24. Ad hunc verfum omittitur perfona IIPAZ. ut et 
ad verf. 26. ΤΟΡΓ, ita ut loquatur Gorgo a verf.18. 
ufque ad verf. 20. inclufive. 25. ἄπις. 26. temp. 
27- «ἐνόδουπΐε. 20. 4, εἰς. 40) is. νάμῳ Quen, fic. 
32. waüc. maU. τοσαῦτω. τοῦτα. 36. κοιϑειρόῖν. fic. 


n9 2r gg. x2 gi ubi faprafcribitur » eadem manu. . 


38. ἐπέρα. κῳλῶς, ἢ recte conjicimus a literulis fe- 
mirafis. 39. λίαν. 41. eos" ἐθέλεις. 45. ive uo, 
fic. ubi, poft tenes Glofia Vat. 6. adícripfit à à- 
gri. 47. εξ ὧν. ubi Glofla Vat. 6. dat € ἔργων. 50. 
ἔρλοι. Ἐρμοὶ. 53. ἀνέσοιν. 57. In nonnullis non notatur 
perfona, fed a verf. 56 ad verf. 6o. cuncta Gorgoni 
tribuuntur. $9. 205 Ὁ. ὄχλος, ὅσος ὄχλος. 62. πωιδῶν. 
65. In nonnullis nulla perfona. Sequens datur Praxi- 
noz. 65. In nonnullis datur Gorgoni. zzeg. 66. 
In nonnullis tribuitur Praxinoz. Male etiam dein- 
ceps turbantur interlocutorum vices. 70. γένοιτο. 
72. xA ἀθρόως. 73. carie δες. 75- “«ἰοιτέγλων. 70; 
φλίϑετου. 78. ἄϑροισον. 83. E κέν ὑφαντά. 84. ἀργυ- 
gine. ὃς. κλίσμου. 88. οἰκνομσεῦντι. οὐκνεσεῦντι. τλο- 
χυοσσιδοὶ σοι. amu rop. 86. Hs fine circumflexo. 
90. παυσοέμδμθ’. 92. X'a, pro 5 ὁ. πελοπονησιεὶ, πε- 
λοποννωσιοφὶ. Q3. δωρκεῦσι. 94. In nonnullis hic po- 
nitur punctum poft ἐ &», deinde femipun&um poft ἀ- 
λέγω, nihil poft ἑνὸς. 98. erp habet, a Gloffatore, 
xor füprafcriptum. 99. τίς, pro mi. IOI. χευσῷ πέ- 
ζοισ᾽. 102. τι pro τοι. ἐπ΄, pro ἀπ΄. 103. μῳλοκοὶ 
vss. f. modus. 109. qw δὲ, fed Gloffía habet. eu. 
HI. ἀπιτάγλει, ubi Glofía αὔξει "ug. 112. κῶποι. 
115. wA uw. 116. παντοῖος μῳλεύρῳ. fic. 118. τῆς 
δε. 119. δυσκιαδὲς, fine ullo accentu. βράθοντες. 
120. 9; δὲ τοι. ,ὐσερποτῶντο. 121. ἀεξομένων. ἀεξομέ- 
γῶν, τς ὦ ᾿βένος. 124. eura δὲ. f. ὁ]. 130. παρὰ, 


121. js fic. ἄνδρα, ubi Glofía Vat. 4. qi dydpat 
γαμθρὸν λεγᾷ ὡς ài Aui. 152. ἀδρόαι. νῦν pro νιν. 
133. τ σοντε. "Ma. νεώτοιτος. 120. γερϑβετοπος ἔίκοτι. 
140. οὐ, pro ἥ. 141. «αξότερον. 142. ἐυθυμεύσωές. 
146. γλυκυφωνξϊ. γλυκὺ φωνεῖ. 149. ἅπαν. δὲ. uite 
703" ὕκοις. 149. xung. 


Ipvyrrr. XVI. 


V.1. In nonnullis comma ponitur, non poft μελά, 


COLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM, 


fed poft xovpass. 1. ἀοιδαῖς, Glofía tamen ibi eft ποιή- 
paci. 4. ἀέδοντι.. 7. ἀασασίας. Q. αλιϑίην, fed Glof- ᾿ 
fator addidit ἀγλοτρίην. Nonnulli ἀληθείην, Aem. 
12. ἵκωντοι. 14. type. 16. αἰὔσετοι!, ubi Glofa 
MeoMioet. 19.. «19. 20. ἀκουσοι, ἄρλου ἅλις. ἀκοῦσ᾽ 
DO πώντεοσν. 23. ὦδε. σλέτα φθονεύσιν. 27. fuee- 
dur, fed Glofía, eadem nempe manu, ΤΟΝ 40. 
ideg κεν, 31. dpi. μύραμη. gg. 33. pro 
Fed ubi Glofl μὴ ἔχων τί. 24. 36. σοικοὺς. 
37: κεροίξοσι. 38. ἀνπεδῖον, 30. uires. φιλοξάνησε. 
40. ἐπήν. 44. κεῖνος. OAM. φρονέων... 46. omo 
ubi Gloffa νεωπέρες. 46. τιμῶς. 47. σφιν. ne 
μῶντας vulgatze fuprafcribitur, ut videtur ; erg i 
in alio κομοίοντας. 54- Zi ὃ συφοροὸς. Li 

ubi Glofía τῆς ἀγέλας. 62. 9m2sogv. aliae dali 
ubi Gloffa habet γλυκὸ, quod non intelligo. - 
λοκερδῆ, fed adfcripfit Gloffa 5; 
quis». δὲ μθι. δὲ τοι. ὅς. "d 68. Aic: Ma. 
494. ϑνωτῷ, 70. μεγάλε. βυλεοντίθ».. 714 
ipei. ἀρφίγαντι. 79. ἰτεΐνοις. 84. psy" Hav 

86. ἀγγέλδοντοις. κρΐωκρᾳς, ut videtur. es, 
91. βυτώνα. 94. aragg». 95. οὐδάους. Ne 
fator adjecit, 2g pen οὐδείες καὶ δειληνὸς., fic. 97. 
διεφήσοιντο. 102. ἴχθι. 104. ϑυρατέρες, τὸν» Ev M 
107. ἰοίμων. 108. κριλλύψω. : 


^ ; 
x 
6, 


lkvr.»r. XVIL ww 0 
V.1. ex di. ubi vero Gloffa Mot ἐς ai 
ἀείδωμεν. 4. iepO. S. meo. 8, ἃ 
Munch adfcribit Gloffator; 2x. ὕμνοι, Je. 
pi οἷ», ubi Gloffa διονατὸς μέγας ἦν. Poft. βουλ 
bene exaratur comma, 19, ἀιολομίσξας. 21. e 
εδύα. 24. ἐξήρῳτο. 28. τὼ, ubi Gloffa bes 
5 à». 3T. κεχαροσμένον. 23. “βοεήταν., 24. αἴξικλυ- 
qu. 35- γειναμένησι, ubi nempe Glofía ep r1 
gene up aas γυνομξὶν. 36. τῶ, ubi Gloff ; pb. τῇ, " 
Gloffa addit 5g. τῆς, et explicat per τῇ Bepeyben, 
διώνα. 37. ἐσερ(οἰξέῖο. ἐσεμάξαϊο. T2, ubi Gloffa 
ideirco. γυνούϊχριν. 41. ἐπισξέποι., 42. Adfcribit. | 
p βαένει Gloflator φέρει. 42. ἀλλοτρίων νοός, 
- ϑεὰ τόν... 46. rip. 48. vox. 49: κυμνέο, 
NÀ dl ἀπεδάσουτο τιμοὶς. 52. dvé9mmieri. que 
pro ποῦέεοντι, ubi Gloffa προβῶντι. etre [ ir, 
Gloffa τῷ ἐς ἴρωτας. 70. ὅτων πξᾶτον. ᾿ἀὸ, ubi Gk 
Vat. 5. allinit ἡ ἡμέραν. ὅι. βεθκρυμ fy ὀδύνησι. 
χείοπῆον. τρίοπον, ubi Gloffa Het. x29, 
Gloffa eeeAsz los ποιήσιειας. 69. δοϑιέεοςι, ἃ 


Gloffz τοῖς $5: Altera dat Avdl eic. 6s. a. 
fic. 71, &owyto. 72. μέγας pro dies. 23: porri, 
76. κατέοι. 78. ὀφελλόμδμαι. 79. χϑοιλοιμοὶ. 94. ptm 
σούγρϑροι. ἀμφαγέφονι), 98. ὑπερβὰς. ὑπέμθας. τος 
«πεατιζ αὐτὸς. 107. τὡλῶτθ' ἐπικέχυτοωι!. 121. Deeft | 
ἔτε nonnullis. θεριό. 122. φειβόμεϑοι. φειθομδμα. 126. 
ὅτε. . ἔδει viz. pro- ἐπὶ. 132, τέκε. 137. tion. : Wee 


I»riüh 
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COLLATIONES CODICUM MANUSCRIPTORUM, 587 


δ πος, XVIII 

NV. 2. κόσμιον ὑακίνθινον. 5. πυνδοράδο χῳφ!εκλάγετο, 
ubi Gloffa συνκοιμᾶτο οἰκείνη. Alia Gloffa ad eandem 
vocem, dat οκληρύνθο. Quod non intelligo. 9. ato«- 
t4, ubi Gloffa ce τῷ JióyrO- κριρξ. 12. ἐχρὴν αὐτὸν 
σύ. τὶ. τὸ σε. 13. παρᾳᾷ. Ζ2ς. περ imuÜW. 25. ἀὼς ἀνα- 
σέλλοιστε, ubi Gloffa ὡς. Alia Gl. ἡμέρῳ. ibid. &»&- 
75x, ubi Gl. i225. Dein Gloflator aícribit poft 
ἀνέντθ', παυσο μένου. Idem conjungit λευκὸν cum πθό- 
maro, fc. αὐτῆς. Porro in nonnullis pun&tum ponitur 
pof ανατέλοισος ct eorum»: polt é»xrO- virgula. 
29. 4l evsdyoqus κόσμος ἀρέρᾳ. ἀρέρῳ. lbi ὅτε exponit 
Gloffator per x«34. Punctum comparet, in uno tan- 
tum, poft μεγάλη. Legitur etiam wísge et zieigg. 
33. &meAo» aut «ples, ut videtur, nam vetuftate fe- 
meía eft fcriptura: ubi tamen Gloffa habet φύρόνα. 
44. οἰκκελεόντων. cx χριλεόντων. ubi Gloffe habent, 
aliz, ca τῶν uovxoav ξύλων, alize ἱφυποϑὼν. 35. ἐπίφουτο. 
39. «pus οἵ. 41. πεοὺς pro ved. ὦ. πεὰ. 46. ταζεῦ- 
pás. 48.. ἄν vein, ubi Gloffa αναγνώση. 40. ἀπένθερε. 
45- pnm ud. μὴ πιλαάθηϑε. ς 8, ὑμῖν, pro ὑμὰν, 


IW€*LJ Oo XD 


V. E. κηρίων... 3. χεῖρε QUod... 7. n2|.. Omnia hzc 
funt e Codice undecimo: in quo Vaticanorum folo 
conftat hoc Idylium. Eft ille Codex chartaceus, 
peffimo et recentiori charactere exaratus ;. mendis 
adeo lacunique frequens, ut in integra quandoque 
pagina nihil fani reperiatur. 

L3AY nno XX. 

V. 1. με γέλαξε.. 4. ἀτικοὶ.. 9. τί ἀσὶ μέλωινες. 1T. 
qti. 12. λοξοξλέποισος. 14, ϑηλύσετο. τς, μέγ᾽ ἔλεξεν. 
ἕρσοι. 25. χλαυκβὶς, ἴς, γλωυχῥς. pro d, «e s». Cum 


hac le&ione ita mecum interpunge, et rotundus et - 


elegans erit contextus, viz. Και AdUx9» τὸ μέτωπον" 
ἐπ’ ὀφρύσι λώμοπε μελαΐνδοες ὀμιμῴτοι [ois γλωυλᾶς χωρο- 
ΩΣ 'A πῶς Et frons candida erat : fub fu- 
gperciliis nigris fplendebant. oculi mei, multo venuffio- 
res quam glauce Minerve. Magna cum proptietate 
&lauca epithetum Minerva tribuitur, cum fermo fit 
de oculis.. Porro longe aptius dicuntur ccz// AAM- 
HEIN, quam /Tozs. 26. X φύμου ἢ X) σ᾽ ἀκτᾶς γλυ- 
κερότερον. 28. μέλιδχιφν. 29. πλασιαύλῳ. 33. x ὦ, 
pro ὡς. c» pro ἐπ᾽, 35. φρυγιόις. 30. ^d aov ἀνώπος 
ἦλθε κἀς ἐμῷ mad. fic. 41. ὄρνις prO αὐτὸς. 42. μό- 
γον. 43. ἀδὲ pro ἅτε. 44. μηδὲ 

Omnia hzc (unt e Codice undecimo :. in quo Vati- 
canorum folo legitur hoc. Idyllium. 


τ 41 ΧΑ. 


Vet. 4. ἐπιδησεέσι. fic.. 5. ἐπισεύρδμαι. 10. λῆρω. 
Xl.óogééted. 12. κῶάώ. ἐράσμῳσι.. 13. τύσοι. τς, χύς- 
ἢγαν. κίνα, τό. τήνοις ὄγρῳ. ἡ σφᾶς ἱτέρη. fic. 17. 


, pro μήτε. -4ς, μὴδ᾽,. 


ον 
πενία, pro oo7E. 10. me μεσοιτεν δρόμων. fic. 22. 
Mysore. 22. Perfonze defunt." 27. πειρέθοιν τὸν νον. 
28. exixluen. ποιεῦντι, 31. μέρλζον. 32. νικάξη, 34. 


λ 9 
ἄλλος καὶ φγόλον τὶ di γαφ. fic. 26. ἄλλον εν ῥώμω. αἰὲν 
deeft. λέγω, pro λέγε μοι. 38. expos τά τὶς orto δὲ λί- 
24 μώννεν. fic. 39. οὐνειαλίοισιν. 40. δειπνεῦντος, 42. 
dV εδυκσύον. 4.53. iUas. AG. ἄρτω, A6. τῶν ᾽γκίφρων. 
48. χεῖρε τεινόμϑμον, αὐξικλώμδμον ἐυρὺν, fic. 49. ἀφα- 
βοτέροισι. ξΟ, iS. σέώμῳτῷ- ἄρ᾽ ἐμὲ νύξας. Sl. νύξαι 
λωλέξαφ. fic. φεύγοντες. 52. ἀνάλκυσει ἐχϑῦν, 53. 
qrivmé Tu. δὴ μφ. ς 4. μή τοι. 56. * ᾿γκίρρων. τῷ "yi. 
SH&. ἐχρισὰ. 58. πιφεύσσισο χριλώγε τὸν ἀπήρῳτον. lic, 


n 
mirifice. 60. βασιλεύσει. fic 62. Sapa. 64. ὡς ἄδες 
εὗρες ἐἰδω δι, ἐν Ψούδεσιν. ἔς. ὅς, ἄμε 2 κνάοσων rimo 
χωρλὰ ταῦτε μάντεϑεις. lic. ὅ4. τὸν ὕπνον, σάρκιον. 
Omnia hzc funt e Codice undecimo : in quo Vati- 
canorum folo conftat hoc Idyllium. 


IpnvyrLr. XXII 

Υ. 3. ἐπιζεύξαντως. 5. ἀδελῴφὼς. 9. ἔξκυρστιν. 12. 
κοιλίαν. 18. ναύτησιν. 23. ἄφνω. 26. ἀμφοτέρω. ἀά- 
δὼ. 30. «ei. ἐξ, prO cx. 33. zugüx τον. 38. ἀκη- 
gps. odd. 40. πεφύχῳσιν. 44. ὠὐδέωσκε. ἃς. τιϑ- 
λώγμῶμος. 47. σιδωρέῃ. 52. ἄκρον. ςς. μὴ πρὶν. ςβ. 
πολίγκοτθ'. $0. void, . flc. οιον. 62. & dy τοί τε. 
63. δίψα. 64. dis, pro κεν. 66. Sto». oj pue a οἵ ὁρ- 
9ós. 72. Φοινικολόχων. 74. Monrose". 76. σκιεροὲς 
πλατωνίσως. 97. ἡγετο, QI. ἔπαύγεον. lic. 93. νιν» 
pro μιν. 160. γνάϑες. 105. φεόσωπον. 108. ἀγλέλα. 
811. μέτωπεν. 113. gov, lic. DTO μ(φίοσονα, 114. 
ἀπί)ομένε. agen d, tv ἀμάνων. τι ς. ἀδδῥηφάγ)ον. 117. 
δου. 120. «ese». 122. Deeft verfüculus. 127. 
κεφαλὴν. 128. cx σ᾽ ἐχύθη. 120. νεῖκος. 135. ἀάδω. 
156. Nulla divifio. ἀναρπείξωτε. 142. 40g. 144. 4 
4g. 147. καμῖν. fic. 153. eus, pro su. 158. ἄκ- 
ez pro ἀκτοὶ. 161. ἐθέλοιτε. 164. ἄνωθεν ὥμῳ 2dexce- 
τὸν aigu. 166. σφῶϊν. 172. [so Aem. 174. Σἰτο- 
“χομένω. 178. wis, 179. j pro x. 182. τω. 184, 
185. Defunt.. 168. ἀμφοτέροισι, optime, fi omittatur 
δὲ. 187. iw. 101. κολεοῖο. αὖϑις. 197. ἱὑπεξανε- 
Gàs. 204. puja» βωρὺς. 207. vy ἐφοὶν ἂν ἀφ. 212. 
οὕτως. 13. κρῳτέοντες, bis. 221. d| aw xa, $9 λιγέω 
λίγμοντε. fic. Omnia hec funt e Codice nono : in 
quo Vaticanorum folo conftat Idyllium. 


LE. Y. XAIHL 


V. 1. codpspor. 4. ἔδει. 7. 80V T. 8. ῥοδομαλλιν, 


ο 

9. κεφίξειν. “τι. πότε. ὥρμα. τς. 4 κοιλὸς d] ἐξήρστεις. 
fic. 16. t» καὶ τὸ σουμοφάοτειτί(Θ» κυϑ. fic. 18. κῦσοι. 
ἀντέλοντο φωναί. fic. 21. παρσέν pro «ydp σε. 22. κώρ᾽ 
ἐϑέλω λύπης ποχολωμῦμος. fic. 23. ἔνϑοι τε τύ με. 9 i. 
24. Tis. λάϑος. 26. &ÀY τῶς σξέσω. χόλον. 3O. ἀνίχρ. 
35.9 pro xd». 39. τῶν prO τᾶς. 42. ἔν σε Δ[ᾳ)λα- 

ξεις 


ex 


388. 


ξεις qut pues. 43. EN x9iAoy n m. 44. ἀπίης. 46. 


q002:6, pro vo σοι. 48. ὄχον, 52, Ant p" mie 


ἠδὲ κροριώόδη. fic. 55. voy Qovoy defunt, et zelinqui- 
tur lacuna. 56. ἐς ἄϑλω. 50. κευπίδως i ἐς ὑδάτω d 
εφυπερθεν. fic. 61. guam. . 63. d up ss ἔνητες. fic, 
Omnia hec funt e Codice undecimo: in quo Íolo 
Vaticanorum conftat hoc Idyllium. 


Ii»vrr 


UM. 4. 8; pro. em. 6. πάντων. 9. £à Ὧν 1g. - 


ἐξέπῆυεν. 28. xíxgwmle. 29. 4 pro vu. 42. δενδοίνῳ, 
quod f. Gloffa pro vulg. κεδρίνῳ. 49. sexeg». 50. 
κρρομδβοις, f. Glofía. Inter V. 50, et 51, mous 
3i γυνὴ φοίνιον α μύλωις ἐπὶ κοῖτον ἐχοίσιν. 55* ἰώχεσ. 
61. ἀγνείας. 63. ἄεισειν. ός. πέρφις, pro κρέος. 66. 


Tja, 67. yotoiyTo, 69. 97i. 70, μἰφύντιν. wi Toy. 


vios. Inter v. 27, et 73, inferitur ifte mutilus, 9'ped 
μθλόντων ὃ πὸ λώϊον Ch φρεσὶ. 75. x9 Gr eA porri. 8c. 
δικῆς. 81. μόχϑοις. ὃς. Definit cum hoc verfu Va- 
ticanus undecimus : in quo folo Vaticanorum Codice 
conftat hoc onum 
Dus. Xxv. 


V. r φοτῶν tiov» ἀροπρεὺς. 2, , deos, 3. ὡς, 
pro es. 7. ἐὔφρονθ. αἰγεία o. ] 8. Yu» βοτείνην ὀυϑ᾽, 


fic, pro day βόσιν evel. 9. vigore, pro »4oyó-. 12. 


budgnis I5, πηνειξ, pro we πολυειδέα. 16. λει- 


μῶνες )ειλέϑουσιν VD ἡ δρόσον «eism. fic. 28. às ληνές 
e ,ἱκνεῦντοοι ἐπὴν ϑέρμος ὥφλον Xu. fic. 20. πεδίοις. 
iziQpoves. 30. veia. 31. d| im ἐαγωτιᾷς, 33. ἀγροῦ. 
$4.7 Mgr. 38. &dtixtos ἔίποιμε. 40. m, Et TU. 4.5. 
δέει. eA. 46. PS xni pop O- 2e δὲ κρίνουσι 9.» 
pisus. Ea fi lectio affümatur, pone Aj« δὲ κρίνουσε 
intra parenthefin, 47. πξέσϑυ pro τῶνδε. A48. Bore 
ψερφρξωτοίτον. E quibus ego efficerem ὁ ey gira 24099 
τάτθ-, ruflicorum bororatiffimus, et facile in hoc con- 
textu expediri poflit prepofitio ἐπ᾽, Vel lege ἐπ’ ey- 
parus quod tamen a Codice diftantius eft. ; τ. atis 
αὖτις. ἀφοτρεὺς. 56. χϑίξος oA, pro ἐς, 62. Pro νόῳ, 
&c. vto δὲ voi 707^ ἐιϑροί 


o. γι ἄγφμον uaa m eXAcatyos 9 ἑτέρωθεν. 73. 
ἄσσον. 74- πολλὰ, pro 48920. 76. e4&, id ans B ort 
tius, pro αὖλιν. 79. ἀν)ρώποισιν s fT fupe, 80. 62^ 
ἔασιν. ὃς. ἤγαγεν. 92. 9T ἰόγων. 97. vévoylo. 10r. 
ei, 103: κωλοπίδηλ᾽. «μέλίειν. 104. φίλαις x. qeu- 
“ἐάσιν je. 105. λωροῖο ᾿μεμοίῶτα πεγχυ. fic. 106. 
eis. 110. σὺν x&prO- τε βίην τε βαφύφρονος neges, 
112, ἄγων. 114. θεῶν πότε μυρίον 1p2ov. 121. οἰκείνου. 
i22. κρταφϑέρουσι; 125. ZU 


COLLATIONES. CODICUM: [pluuia t 


XXIV. TE URL 


óivoc. 65. Pipe χειρὸς ἑλὼν, 
64. pipes δὲ puo end epos. 65. ἀνελώμφωνε μυϑήστο- ἱ 


126. σὺν u^ gu. 


VIN ERU As- 


o^ 


TAE 


MER ἢ , 


/ 


Ἰχνιώ τοῖα. 217. pum ] 222. 7 
agenmiv. 228. τρίδῳ, pro pa. 234. λαμουρι 
; Ve ὀδόντος. ἔφηνε. 236. ὅς, pro ὅτι. 239. 
241. mg! pro πῶρ. Frequentiflime permuta 
cem, in Codicibus, "meo et eb, vu εἴ τὰ 
&c. 244. sojje]. 245. κνυζορδύῳ.. .,248 £U 
249. οὐαξονίω. 250. Dd e χειρὸς, ἔκφυγε 
ἐρανεὸς, 251. πήδησε cub. 252. Aie αἰνόρ 
θεν, ἅλμϑυθ. ἃ ἄλτο. - 256. ἴαξεν. 257.2 
ἀμρεμῳ ἔτοιο. . 260. κεφαλὴν. 264. mu d i 
270. μέχρι δὲ ἐξετανυσε βραχίονα. 271. m 
x 273. &md Bison ἐρυσαέμην.. 275.. 
ἔνθεν. 279. Ἰωχρμθῖο, pro ὀφρὼ uoi. ἔίη. 
κηδεα, 1 zc omnia, quorum nonnulla 
rifima, nonnulla e veris admodum co: 
Codice nono : nec in alio Vaticanorut 
hoc fcribitur Idyllium, | Porro definit 
'€ritus cum hoc Idyllio :- dein fequitur, 
gina, Homeri Batrachomyomachis, 


Ipvrr. XXVIHIL ia 

V. 1. &9ayaiste, 2. ἐπώφολθ». 5 τοῖσ 
6. κ᾿ wmm. 7. vd. 9. vixlte ὁ ἄφεις ἀλόχ 
I5. ἀχίρρας. 21. ἐράνναν. 25. cu), pro 
forte Atticum nimis. vige(u. Qu. "ἢ 
in Codice fexto, mendofifimo illo quidem. In 
teris Vaticanis non exaratur. hoc. camen, — 


Iprii X χαθι. 
ν. e IA ud Pro ὁ dux ὅλας, Ph Aa 
ev. 6. ξὰ. τὰν. 7. x da ἄν. 8. exp P X. 
hoc verfu definit calis fextus, qui fcilicet. 
peditavit, slide. qui et hoc przete) 
nofcit I3yllium, nullas novas le&iones affe 


U»rvr:. XXX Ἐπ 


VI. ἴδεν. 4 4- τὰν." 5. αὐτὰν. 16. 
16. κυϑείρων. ἥψω. 24. ταῦτα, 33. τ' 

38. Poft hunc verfum recte inferi videtur, τὴ ὃ φ 
ἐτόλμων. "AX. ἐπιλῦσοη, 42. ἐπικολόυθ e. 43. σ 
44. τὲ, pro τῷ, Ex undecimo fingula [9r i 
czteris non reperitur. hocodarium | 


EOCRI 


, 


LRL 


Po BNIMIOS VIRO. - 
DUC IN ARTE. SUA. am 


. LONGE. CELEBERRIMO. .- 


à ) i 1 L 


GULIELMO HEBERDE N: 
| | M. D. p 


Eu MUSARUM. | 

| AMICO. AMICISSIMO. | 
C EEG ADDENDA 
E. | PEEBOCRITUM ᾿ 

| ADFECTUS. HA UD. EXIGUI. 


|J. EXIGUUM. MONUMENTUM .. 


E SUMMO, STUDIO ^ 
EB ^ ^ BAT o 
INGULARI OBSERVANTIA. 
P ^ DDb 
jt j ue ; νι TO U M 


í 4 Δ 


B ^ ADDENDA IN 


E IDYI 
L | 
E C . Ver. 3. Ment Πᾶνα τὸ δεύτερον ἄϑλον ἀποισῇ.} 
E. Huc alludit Longus, Paftoral. ii. p. 80. ᾿Εσεμνύνετό.. 
jd πο ὡς λύχον Xonxlévas" &MO- ὡς μόνα TOY ΠΑΝῸΣ 
E. AEYTEPA ZYPIZAZ, 

E | Um ἀπάνεμο Ἐς τὲ xo Tu ob66 

᾿ς Αλχίμαρος. ] Hec nauci non funt. Nam 
Bp .» nemo veterum dixit. Obftare quidem vi- 


detur Corinthus, five Gregorius, nefcio quis, qui de 
DIALECTIS Íícripferat. Sed locus manifefto fpurius 
eft, et ex corrupta le&ione natus. Nec tanti fane 
eft ifte tenebrio, cujus ulla ratio habeatur. Scriben- 
dum proculdubio ! 
Ἔν: Ἔς TY κατωῤῥεῖ 


s 


2 Ἁ χίμαρος. ---- a 
| Quod Dorum eft. Sic femper nofter. i. 78. 
— Necnon ii. 78. 


».ε, 


d K'aQ' ὅτι Xii 9m. TY XA. “τατον το 
π΄ Adde iii. 19. 
E Νύμφα, eejamloto με T αἰπόλον, ὡς TY φιλάσω. 
E Sed hzc funt infinita. Ceterum hunc locum in oculis 
habuit Bio, Epitaph. Adonid. 55. 
0000 —— Τὸ δὲ σᾶν «o2» EX EE KATAPDEI. 
V. 49. —— 'A d ἐπὶ πήρᾳ 
.Πάντο; δῆλον τεῦ ἰχρέσος, τὸ grxidioy & πρὶν ἀνάσειν 
* Ori πεῖν. ] Ad hunc locum proculdu- 
bio refpexit Alciphro, iji. 21. Αὐτὸς δὲ OY ΠΡΟΤΕ- 
-. PON ANEZEI, IIANTA ΜΗΧΑΝΏΜΕΝΟΣ, IIPIN 
"Hs cog TÉ Λύκε δίκας εἰατρώξασθαι. lta fcribendus 
ifte locus ex emendatione docifimi Bergleri. Quod 


p. €x Theocrito noftro manifeftum eft. De Juhpecula 
τ΄ . autem τληει damkum inferente, de quo fopra nofter, 
E^ confer Cantic. Salomonis, ii. 15. Ad quem locum 
vel refpexit, vel non refpexit, 'l'heocritus. 
T V. s. Aigz T ἴδια 


Ὥνον, xe] qvposyr& μέγαν λεύχϑιο γάλακτθ.. ] 
Recte Scholiaftes, Τυρόεντα, ἀντὶ τῷ τυρὸν. "Aegre TU 
βῶντοι, vocat Sophro apud Athenzum, L. iii. p.110. 

. &ujus verba, quz corrupta admodum funt, hic obiter 

n emendabo. Naim viri doctifimi, qui has Mufas trac- 

E. tarunt, nibil viderunt, Καὶ τυρῶντος δὲ ὥρτε praeit 


pu (889 ) 


E . JOANNIS TOUPII 


THEOCRITUM. 


εὐ XR 


ὁ Σώφρων c» τῇ ἐπιγραφομένῃ Πενϑγερᾷ οὕτως" Συμϑου- 
λεύω T ἐμφαεῖν ἄρτου γ᾽ ἄρτι τυρῶντο τοῖς roudiésry ΣΥΝ 
AAI. lta fcribendus ifte locus. Recems cafeus 
cum fale comedendus eff. Quod. pueris re&e precepit 
Sophro. Ceterum ad hunc Theocriti locum  mani- 
fefto refpexit Longus, Paftoral iii. p. 112. Καὶ ἔρε- 
Qo» αὐτῇ δώσειν ἐπηγίελοτο, καὶ TYPOYZ ἁπαλὰς atu 
τορῤῤύτῳ γάλακτος, τὸ lu) αἰγὰ αὐτήν. Ubi notandum 
illud γωλα πρωτόξῥυτον. (υοά haud vulgare eft. 

V. 10$. Οὗ Atyer τὰν Κύπριν ὃ βωκόλ». ——] 
Hsec perperam follicitavit Cl. Reiskius. Nihil fal- 
fius, nihil venuftius, hac Apofiopefi. Ita locutus 
eft Mercurius apud Lucianum, Deor. Dial. xv. Ἐγὼ 
3 ἤδη ποτὲ cis ᾿Αφροδέ τέ" A» ἃ χρὴ αὐχῶν. ltem 
Ariftophanes, Vefp. 1172. 

Πρῶτον f ὡς € Λαμί᾽ ἀλεσ᾽ ἐπέρδετο, 

"Emma δ᾽, ὡς ὁ Κορδοπίων τίω μητέρα, 

Ita fcribendus ifte locus, vel metro poftulante, Recte 
ὃ Κορδοπίων, ut fupra ἡ Λαμία. -Sunt autem hzc ne- 
quiora et κωμικώτερα. Interpretes non intellexerunt. 
Haud aliter Virgilius, Ecl. iii. 12. 

Novimus et qui te. 
Ad quem locum confülendi interpretes. 

V. 118. Xe4p Agtjum, —- 

Καὶ ποταρ(οὶ, τοὶ χεῖτε καλὸν XT, Θυμϑριδὸς ὑδὼρ.} 
Thymbris eft 7227/1; nomen. Quod et recte obferva- 
vit Cafaubonus. Interpretes de //4t;e acceperunt. in 
quo falluntur. lta locutus eft Demoftratus, in Epigr. 
Anthol, Cephal. p. 172. 

Νύμφωι Ναϊάδες κρλαίῥῥοον ed τοδὲ νος 

XEITE ΚΑΤ᾽ ΟΥ̓ΡΕΙΟΥ ΠΡΩΝΟΣ ἀπειρέσιον. 

Ὕμμιν τοιῦτοι πόρεν Δομῴτρωτος ᾿Αντίλα ios 

Eteug mi, x “ὧν pra κοίπρων Amis. Ἢ 

V. 148. Téio[0- tmi τύγε φέρτερον QDes.] 
Scribendum ex inore et confuetudine Dorum, TYTA. 
Nofter, v. 69. 
: Mur. ὧν ΤΥΓΑ τῷτον ὀνάσῃς. 

Idem, v. 7. 

Mar à» TYTA τοῦδε χαριξῇ, 

Atque ad hanc normam corrigendus Etymologus, 

V, ZYTE. Ὁ; Aepég σύγα λέγυσι. Scribe ΤΥΓΑ. 
Fffff Naim 


379 
Nam Dores τὸ pro ev dicunt. Quz vox reftituenda 
Ariftophani in Lyfiftr. 94. 
Μυσιᾶδεέτω 

"O, τι λῇς σοϑ᾽ eut. 
Ubi alius μιύσιδδὲ τοι, alius μύσιδδὲ τα, INeuter recte. 
Quid quod τῳ pro τινε Atticorum, non Laconum eft. 
Scribendum abíque controverfia, 
Μύσιδδε τὸ 
"O, τι λῆς 723" jf. 


* dr er» MY COMAS CR 


Ver. 3. Ὡς τὸν ἐμοὶ Bapuo su) mit φίλον sire rogue 
ἄνδρα. Ita proculdubio fcribendus ifte locus, quem 
pellime accepit Cl. Reiskius. Τὸν ἐμοὶ βαρὺ wmm 
φίλον. Hominem. cariffimum qui me excruciat. Nimi- 
rum τὸ γλύκυπεκρον amoris nefeivit vir doctiflimus. Ce- 
terum quod, hic fcribit Scholiaftes, Ἵνα κρυτοιϑὺ σομέο 
ὡρισικὸν ἀντὶ romtsen x, ὡς cy m, ἵνα ἔδομεν ἄμφω, re- 
ferendum eft ad: Homer. Iliad. «. 262. 

'E£asdw, μὴ κεῦθε veu, INA EIAOMEN. AMOQ. 

V.33. Κυήσοις Ῥαδωμωνϑοι. 7 Le&io inep- 
tiffima. Scribendum proculdubio, 

Κινήσαις ἀδεώμουντοι. -ττττττττττσα, UEM 
Notum proverbium, Παντος κινεῖν λίθον. Nofter, vi. 
18. 


Καὶ δ᾽ 20d. γρώμμᾶς KINEI ΛΙΘΟΝ. 
Lapidis autem AAdamantis apud inferos meminit Pro- 
pertius, mythologie Grzcz mirus amator, iv. 2. 

- . Quum femel inférnas intrarunt funera leges, 
Non exorato ftant ADAMANTE viz. 
[ta fcribendus ifle locus. ZJmfermas Jeges. Tbe rules 
ef. tbe Dead. Confer Henricum Stephanum in 'T'heo- 
€ritum, 

V.46. Ἐν Ale λωδϑῆμεν, ἐὐπλοχῴμε "Αριάδνας.} 
Hnc locum fruftra fufpe&um habuit Cl. Reiskius. 
Idem λαιϑῆμεν et Aw ey five λαϑήμϑμαι. Sic fo- 
lent Dores. Callicratides, Laco, Pythagoreus, apud 
Stobzum, p.593. Καὶ 299 εὔπλαφοι € σύάγωη9ε τυγ- 
᾿χάνοντι aggorovja Qoi, X; ποτὶ τὸ μαϑὲν ἐυφυῶς Ἐχοντί, 9; 
won τὸ, ΦΟΒΗΘΗΜΕΝ, καὶ ἀγαπείξωι T αὐτῶν ἄνδρῳ. 
Ubi notanda vox Πρωτόνυμφθ', quz rarior et lexico- 
g£raphis ignota. Archytas in Epiftola ad Platonem, 
apud Láertiium. Τὰ κα ὧν «e? Νόμω, X; Βασιληΐας, v) 
Ὁσιότωτος, τὸ. τὰς τῷ “παντὸς Γενέσιος, αὐτοί τε ἔχομες, 


καὶ τιν &srigobAg ute" τοὶ ἢ λοιπεὶ. οὔ τοὶ νεοῦ 24 Quum TU, 
ἘΥΡΕΘΉΜΗΝ. lta fcribendus eft ifte locus. Quod - 


et recte attigifle jam video virum doctiffimum ad Co- 
xinthum. "Vulgo male legitur, xej τινὸς ἀπεφείλιοιμες. 
Greca ita vertenda funt. Seripta autem Ocelli de 
Legibus, de Regno, de Pietate, ac de Mundi Genera- 
1iome, jam nai fumus, et ad te mittenda curavimus. 
Reliqua ejus opera adbuc reperiri mom pofunt.  Cete- 
rüm de Ariadna in infula a 'Thefeo derelicta, et de- 


inde a Baccho compreffa, vide qua fcripfimus in ὦ 


Epift. Cnt. p. 177. 


JOANNIS TOUPiI ADDENDA IN THEOCRITUM. 


.. refcribe, 


V. 28. τοῖς dj ἦν ξανθοτέρα. ] Scribe Τοῖς 4j? 
HE. Quod Dorum eft. Confer nos infra, x. 32. 
In iis quz fequuntur, Πολὺ σλέον ? τυ, σελάγώ, nihil 
muto. Bio, in'Epitaph. Adonid. 92. 

— Πολὺ πλέον ἢ τὸ, Amt. 
Qui locus notandus. 

V.139. Χειρὸς ἐφαψαμϑμα μῳλακῶν ex ἐπὶ λέκ- 
qt»».] Repono ANEKAIN'. Quod íuavius et nume- 
rofius εἴ. Verbum autem ἀνώκλίνειν huic commercio 


accommodatiffimunr eft. Achilles Tatius in Amor. 


p.rg. Τὸν πριτέρα sores, ὅτι μ᾽ xt ὀφϑωλμοὺς 
ANEKAINE i» κορίω. 
V. 151. ᾿Ατεὶρ τόσον ot» ἔρωτος 

ἰΑκρώτῳ ἐπεχέϊτο. 1 Omnino mecum 


" Axgaroy Ert y cimo. : 
Quid fit ἄκρατον tzi;áioX, optime explicat Scholiaftes, 


Syllaba autem poftrema τῷ "Axpxro» ob czefüram pro-  . 


ducitur. Nofter, xxv. 69. OT 

'AMOOTEPON, 2) τε χροὺς, δύπῳ τε ποδοὶὶῖν. 
Ita feribendus iftelocus. Quod et H. Stephamo vi- 
Íum, Confer Noftrum, iii. 12. x. 30. Verbum au- 
tem tz:4&oX in hoc negotio folenne eff, Nofter, 
xiv. 18. 


*QO, τινὸς ἤθελ ἐχφισος, 10d μόνον ὦ, τινος &mréiv. 
Ubi vide Scholiaftam. Ad utrumque locum egregie 
nugatur Reiskius, Dicebatur etiam ifta libatio "Ezi- 
xvn«. quam vocem Polybio reftituendam re&te vidit 
doctifümus Valefius in Excerptis, p. 1417. Ὁ δὲ 


πιυϑοινόμϑμος T. γινόμϑμον cx. πεντων ἔπαανον Varig αὐτου, 


x; TAE EN ΤΟΙ͂Σ IIOTOIZ ἘΠΙΧΥΣΕΙῚΣ; ἀς τέλθ-. 
ἐχαυνοῦτο, καὶ μῶλον ἀὲὰ καὶ μέλον ἐξετυῷῶτο. Athe- 
nzus, lib. x. p. 427. Ἦσων j TON AKPATOIIO- 
ΤΩΝ EIIXYZEIZ, ὡς φησι Θεόφρας O- cv τῷ Περὰ μὲ- 
9ης, οὐ πωλώιαί. lta Ícribendus ifte locus, in quo. 
fruftra fuit magnus Cafaubonus, Vulgo inepte legi- 
tur, τῶν ἀκροχτῶν ἐπιχύσεις, Eleganter Plutarchus in. 
Demetrio. Ἐκεῖνος δὲ χλευάζων τὸ γελῶν τὰς ἄλλον τινὰ 


wALo $ πωπρὸς xo] ow TÉ βασιλέα qx&9am optudylas , ἡδέως, 


ἤκεξ τῶν ΠΆΡΑ IIOTON ἘΠΙΧΥΣΕΙΣ λαμθανόντων:. 


Δημητρίν βασιλέως, Σελεύκῳ ὃ ἐλεφενάρχα, Ἡτολέμοοδει, 
3 Yeti Λυσιμάχε δὲ χαζοφύλοικος. ᾿Αγαϑοκλέες 3. ! 


S Σικελιώτε, γησιώρχε,. Quae ex Phylarcho totidem 
verbis deprompta funt, ut nos docet Athenzus, Lib. 


vi. p. 261. Confer etiam Plutarchum in Bruto, p.. 


995. Quod vero fequitur apud noftrum, - 
Καὶ ἐς 70A0- aero φεύγων, 


Καὶ φάτο δι σεφάνοισι τοὶ Qoue Tav συκάσδη, 


parum intellexerunt interpretes. Senfus eft. Tapdem 
Je proripiebat Delpbis, et dixit fe amafli fui edes co- 
rollis redimitum ire. Quod amatores facere folebant. 
Catullus in Atti. | 
Mihi floridis corollis redimita domus erat, 

Lucretius, iv. 117... 

At lacrimans exclufuüs amator limina fzepe 

Floribus et fertis operit, poftefque fuperbos 

- Ungit amaracino, et foribus mifer ofcula figit. 
: l ' Jam. 
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. Jam vero quod amplius attinet 4d illad OYNEK', 
quod fupra répofuüi, ita etidm locatus eft hofter, iii, 
Bb. sci 
"Emm X ᾿Ανροιὰ τ' ax91g, OYNEK' ἐγὸ μὲν 
Τὶν ὁλὸς Vyseuag, τὐτξσον, 


Í»prrr. ΟἼΗ 


Mo TIS. M] 
Quod ad hunc locum fcripfit Cl, Reiskius, longe 
futiliffimum eft. Sed nihil mutandum. .'A ze» ποὶο- 
λογεῦσοο πειροεφάτις, Que mibi adflabat, et /bicas ex- 
eipiebat, Nempe meffr hic loquitur. .Dicebatur au- 
tem πειραιφώτις, Que mtffori adfabat, et. fpicas ex- 
eipiebat et componebat. Optime Scholiaftes TIAPAI- 
BATIZ, 4 ἐπομένη καὶ 7migeoAeV Saw. τοῖς Θερισοίς. 
Quod indubitate verum. Confer nos ad Suid, V. 
TIOIHN. 

V. 41. Μᾶλ᾽ ci χερσὶν ἑλὼν δρόμον ἄνυεν. 
** Max hic funt oves. nam fententia fic poftulat, ubi 
*t exempla affert paftorum a deabus adamatorum." 

EISKrUS. Nugz. Cui non dicta Maz Hippomenis 
et Atalantz ? Confer Schol. ad ii. 120. 


Ver. 33. "A σξὰν ποιολογεῦσδοι 7rep 


IS T€T5n IV. 


i 


ὶ v. 7- Καὶ τόκῳ τῆνος Aene» οὖν ὀφϑρελριδῖσιν ὁπώπ:] 
Verba notanda. Haud aliter locutus eít Plutarchus 
in Alcibiade. ᾿Ευδοκιμῶν 3 δημοσίῳ, καὶ ϑαυμοιζόμενος, 
Uy ἡτῖον ἰδίᾳ τὸς πολλὺς Tor ἐδὴ μα γώγ4. καὶ κατεγοή- 
τόῦσε τῇ Δ]φΐτη Λακωνίζων" dO ὁρῶνως c» χρῶ κεριῶν- 
τα, καὶ Ψυχρολετῶντοι, X uan σιωυόντοι, x ζωμῷ μέ- 
Ae». χρώμψϑμον, &zigü» καὶ πορεῖν ἔίποτε μιφγειρον 
ἐπὶ τῆς δικίας $TÓ- ἀνὴρ te», ἢ ΠΡΟΣΕΒΛΕΨΕ ΜΥ- 
ῬΈΨΟΝ, ἡ Μιλησίας ἀνέογέϊο ϑίγειν χλανίδος, Qui lo- 
. €us eximius εἴ. — 

V. 32, ' Ante τοῖν τε Κρότωνα" χῳλὰ πόλις ἃ Ζάκυν- 
9.ς.} Editio Commelini ὥ τε Ζώόκεωθθ.. Recte : nam 
Záxu,99- primam corripit. Homer. Odyfr. i. 24. 

Δελίχεόν τε, Σάμη τε, € ὑλήεοσοα, Ζάώκεωϑθος. 
Qaem et fecutus eft Virgilius, ZEn. iii, 270, 
Ἢ Nemorofa Zacynthus, 
Dulichiumque, Samque. ; 
Zacynthum we» ἀξιόλογον vocat Strabo. Ceterum 
quod hic fcribit fcholiaftes de Crotone, διέφερε 3 5 
ὁτῶν τῶν ἐπὶ VmxAim πόλεων EYANAPIA 3 τῇ λοιπῇ 
t verum eft, Marcianus Heracleota, in Pe- 
j 323- 
EYANAPOTATH πόλις τε γ)γοομδῥη Κρότων.. 
|. V. 49.. " É.9* ἦν uoi ῥαικὸν τὸ λωγωθόλον, ὥς y TruTM - 
£«.] Scribendum A1O' Hz. Quod ex more et con- 
fuetudine Dorum eft, Huc facit elegans epigramma 
in Anthologia Cephale, p.127. Edit. Reifk. Quod 
quia. Bucolicuz, eft, hic integrum et. eraendatum fub- 


ro 


391 
jicium. Nam editores, πὲς gratize nec Gracifmi me- 
mores, in alia omnia abierunt, 


MOTYTKIOXY. 


Ai Xigkpoi, τί mur Rey Ti P Vue, v TÉ pet 
Αάπετε, Y) χλοερίω αἰγίνοριον βοτείνζω, 
Πὰρ ὃ ἐπ᾽ ἀγλήλαις σκιρτήμαίᾳ γαῦρος τίθεθϑε, 
᾿Αμφὶ τὸν ὑλοφώτέἝιω ἀγλομδῥωι Νόμιον: 
Οὐκ Στὸ συγ μοι χέης 2oremasetlt ; μή ποτὶ ἀπὲχϑης. 
᾿Αντήσῃ πκορεώη χειρὸς ἀπ᾿ αἰπολικῆς. 
V, $9. —— Τὸ γέῤόντιον ἢ j ei udo 
Tuve τὰν xudMopgho ἰρωτίδα, τῶς ποτ᾿ οκνίϑη ;] 
Do&iffimus Herfterhufius legendum cenfebat, 
—— τὰς πὸ Κ᾿ EKNIZÓHZ. 
Prius vérum ; dealtero non liquet. Mihi fecus vi- 
detur cum Scholiafta.  Reá&ifüme Interpres, Num 
Jenecio ille «puve molit feortillum illud, quod ot1M 
deperibát P^ Does tbe old fell follow tbe fame trade 
STILL]? 
V. 61. ᾿Ακμᾶν γ᾽ ὦ δειλαῖε. etdy γε 1d αὐτὸς ἐπενϑὼν, 
Καὴ ποτὶ τὰν μάνδρεν καελώμϑανον, ἅμος ογώργά.} 
Numeri innümeri. Scribendum cum Editione Flo- 
rentina ze7:». Quod et monuifíe jam video Da- 
nielem Heinfium, Quz íequuntur nemo interpre- 
tum intellexit. Πρὸς σάω μούνδοαν οὐεργεῖν, eft ad caule 
parietem. fubagitare. Πρὸς τοίχον κινεῖν Vocat. Archilo- 
chus apud Harpocrationem. De quo nos in Epift. 
Crit. p. 53. Quare removenda diftinétio poft χριτε- 
Aduexvo», quz omnes editiones occupavit, Verbum 
autem "E»se[ci» in ifto feníu ufurpat Alciphro, iii. 55. 
Ὁ Κύων δὲ πρῷτα οὐρᾷ κ τω κωωικζω ἀδεαφορίων, ὡς 
σύρμῳ χωλώσους καὶ καϑεὶς τὸ τραϑώγιον, ἐπειπε καὶ Auc 
£9». al) μεσερηὸν οἱ Θ. li οὖν ὀφϑιοιλμοίς ἁπτάντων ὁρών- 
τῶν ENEPTEIN, φάσκων ἀρχὴν γγυέσεως &voq sio) φύσιν. 
Quz καυικώΐζωτο εἰ feftivifima funt, 


I54 11. Vi 


Ver.10. Οὐδὲ 39 Εὐμώρᾳ τῷ δεατότῃ ἧς T cowi2ty.] 
EUMARAS eft nomen Zer;, Quod ex 'Theocrito con- 
ftat. Scholiaftes pro pe//e accepit. in quo falíus eft. 
Subintelligendum autem hic »4xss. quz vox modo 
przcefüt. ΕΠ autem νώκος pe/Zlis caprina. Scholiailes 
füpra, Νάκος, τὸ τῆς αἰγθς δέρμα. — Pellem autem ca- 
prinam nunc pro azi&u, nunc pro ve/ffe ffrazu/a ufur- 
pabant ruíftici; Longus Paftor. lib. iii, p. 12:1. "HÀy. 
wort ᾧ γυμνοὶ συγκοιτεκλίθησοιν, Y; ἕν dips αἰηθς ἐπε- 
σύρωντο. Καὶ ἐγήδετο ἂν γιωὴ Χλόη ῥαδίως, & μὴ Δαφ- 
γεν tapes τὸ epe. Quem locum mon intellexerunt 
Interpretes. Aliud eft Jeu: ἀνωσύρεοχ, iliud Jena 
imovetos, .. ' Ave ipto elt veffe Jubllata partes inferiores 
denucere. Diodorus Siculus, i. 85. A« γυναῖκες δὲι- 
κνυύψσιν ANAEYPAMENAI mi ἑαυτῶν γγυνητιχοὶ μόρος. 
Hinc meretrix, five mulier proffrati pudoris, ᾿Αγάσορ- 

77371 0$ 


riae 
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αύπεπλος di&a. de qua nos in Eji//. Critic. p. 84. 
᾿Επισύρεὰχ eft veffe fuperindu&ia partes. pudendas ve- 
Jare. Quo feníu intelligendus Longus. "Eze, 
vocat Apoftolus 1. Corinth. vii. 18. Quod perinde 
eft. Qua fequuntur apud Longum, Καὶ δε ἂν 
γυνὴ Χλόη ῥαδίως, à μὴ Δάφνιν ἐπείραζε τὸ αἴμια, fefli- 
viffima funt, et quz! minus percepiffe videntar viri 
eruditi, Nimirum Daphnis et Chloe fub una pelle 
ambo concumbebant ; fed puer ita pudore fuffundebatur, 
ut nibil poffzt, Hzc mens Longi. et notanda locu- 
tio utraque. ἐπισύρεσθωι πὸ δέρμοοι ——— ἐπεέροοξε τὸ 
οἷ μου. nam rariffimz et exquifitifimz elegantize funt. 
Ceterum ut Ezzarz ne pellis quidem erat, in qua 
€ubarét; fic Diogenes Cynicus, quod veftem ftra- 
gulam non haberet, pallio fuo indormire folebat. de 
quo Laertius: Τρίοωνα διπλώσοις axéfTÓ- xg τινὰς, 
Alé τὸ ἀνώγκζω ἔχειν €; ENEYAEIN αὐτῷ. 

V. 41. "Avi ἐπύγιζον τυ, τὺ d ἄλγεες" αἱ ὃ χίμωραι 
“. "Aud κῳτεοληχῶντο, κοι ὃ τργΘ' οὐτεὶς ἔτρύπη.] 
Huc egregie facit Artemidorus Oxeirorrit. i. 18. Ὁ 
& 29 2M! τὸ παιδικὸν ὃ ἡλικίας axe) τῆς ὥρως περωενόμοε-: 
γος, 2]g τὸ ΑΛΓΕΙ͂Ν, νοσήσφ. Confer etiam Lucian. 
Ver. Hiffer. i. 8. Ceterum ad hunc locum 'Theo- 
cri manifefto refpexit nebulo nefcio quis in elegan- 
tifimo Epigrammate apud Szrateem ; quod hactenus 
ineditum, hic luci publice emendatum donabo. 


AAHAON. 


Χαίρω T- λακέρυζον δρῶν θεὸν εἰς τὸ φάλαντον 
Βρέγμ᾽ ὑπὸ τᾶν αὐγᾶν, αἰπόλε, τυπ]όμϑρον. 
»Αἰπόλε, τῷτον bog τρὶς ἐπύγισοι" τοὶ ) τρωγίσοι 
ΡΥ , MI Li γι ὦ 
Εἰς ip δερκόμϑροι, τοὺς χε μούρως ἔολεπον. 
Οὕτω σ᾽ "EputpQpidyre τεπύγικοι" Y; μοὶ δ΄ Egndy, 
᾿Αὐπόλε, τὸ σαυτόν" αἰπόλε, X ἀπιγελῶν. 


NY. 45. Taj d ἐπὶ δένδρῳ 
ἼὌὌρνεχες λοιλοιγεῦντι- -——] Scribendum omnino 
ἐπὶ δένδρων. Quod et vidit Cl, Reifkius. Nofter, xv. 
121. 
Οἷοι &xdayinss ἐφεζόμψϑροι ἘΠῚ ΔΕΝΔΡΩΝ. 

V. 89. Τὰς αἶγας wapa. ] Ad hunc 
locum refpexit Longus, Pafítoral. iii. p. 109. " Avzm 
ὁρῶσος τὸν Δάφνιν IIAPEAQNTA ΤΑΣ AILAZ, ἕωθεν 
&s voulu, νύκτωρ CA γομῆς, ἐπεθύμησεν ἐραςὴν κτήσου- 
Qe, δώροις δελεώσοισοε. Quos 'Pheocrii lectionem 
vulgatam unice confirmant. 

V.90. Εἠμὲ $59 ὁ Kegovnows T weipdpo. AGO- ὑπαντῶν 

"Exuoavd. 1 Vi: do&tiffimus iz Epiff. «d 
ΟἹ. F'alcken. legendum cenfebat, AZos vzrevew. Epift. 
Crit. i. p. 35. Sed nihil neceffe. A&9- eft zzzderis. 
de qua voce nos nonnulla ad Suid. V. Zegawos. Strato 
in venuftifimo Epigrammate, quod hic ὁλόκληρον fub- 
jiiam, ut emendatius legatur. 


e 


Z T.P;A T QN ΟΣ, 


Εὐκαίρως ποτε παφδοτείφης AEION φῦ9ὲ δοίσικων, 
Εἰς πὸ 29vv κώμο ψας μέοσον ἔπαι δοτοῖσ:, 
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Τῇ χεὺὶ τὸς κόκκες iauQapdpO-. ἀλλὰ τυχωίως c 
Τῷ παιδὸς ventu ἦλθεν ὁ δεαπόσεωθ.. 
- ἣος ἢ τάχος τοῖς ποοοσὶν ισοξώσας ἀνέκλινεν 
"Yale, ἐμπλέξας τῇ χερὶ T φάρυγα. 
᾿Αλλ cix. à» AITAAAIZTPOZ ὁ δγασόσμυθ': φ- 
σέειπε, 3 J 
Παῦσοι. IINITIZEIZ, φησὶ, τὸ woudwejov. 


'lta fcribendum eft iftud Epigramma, cujus partem 


pofteriorem dedit Cl. Salmafius «2 Lampridii Comme- 
dum. Notanda autem ἀμφιθολία in verbo Πν,ργέζεινς 
in qua vis et aculeus Epigrammatis confiftit. Nam 
“νίγειν five πνιγίζειν, quod viros doCtiffimos fefellit, 
eft verbum prztextatum, et de z/raque palftra ufi- 
tatum. Hinc jocus fcilicet, et lux Epigrammati, 
Atque hinc intelligendus Ariftophanes in Nub. 1578. 
Εἶθ᾽ ὅτος ἐποινωπηδῷ, ^ ᾿ 

Κ᾽ ἀπειτ᾽ tQAw με, κ' ari, KAIINITE, κ᾽ &- 

πέτραβεν. Σ 

Quz omnia verba /udiera funt, et nunc Poreffo, nunc 
inboncffo fenfu ufürpantur. Sic folet Comicus ad mo- 
vendum rifum. Quod omnes Interpretes latuit. Sed 
hzc paulo obfczniora funt, et quz explanari nolunt, 
Ceterum ut AéQ- eft imierlis ; fic ᾿Αὠρολῶθ'. de eo 
ufurpatur, qui praeter eetatem eff imberbis, five, Qui. 
vir fatius, barbam mon babet. Cratinus apud. He- 
pheít. ei μέτῥων, p. 50. 

᾿Ερασμονίδη Βάϑιππε ΤὨΝ AQPOAEION, 


Quam vocem aliter exponit Scholiaftes, aliter nofter - 


Suidas. Adícribam eximium locum ZEliani Ze Nzf, 
4nimal. xii. 27. unde de vi et poteftate hujus vocis 
apertifime conítabit. Meigoxls γε teh δέορϑρε ἐπὶ μή- 
xisoy 610v Domos τῶν ἐπὶ τῇ jud, cipem ἐπιχριδϑὲν 
Só»s AQPOAEION τὸ μειράκιον “γεργάζετοι. Quas 
verba fedulo notanda. nam Interpres hic nihil agit. 

V.94. οὐδὲ γὰρ ἐσ ἀκύλοις ὀριμαλίδες. 
Scribe, Ὀρομαλίδες. quod melius. Τὰ ὀρξία μῆλο 
recte exponit Scholiaftes. Huc refpexit Corinthus five 
Gregorius de Dialeci. p.120. ed. nuper. Ὀρορμοωλέδες 
Afzevzm, nup αὐτοῖς τοὶ ópéi μῆλα. Deinde recte Edit. 
Romana, ET 

AEIIPON δὲ wovon λεπύριον. - 
Quod et vidit Cl. Reifkius. Zznicam fcabram wocat 
Plinius. Nihil verius, : 

V. 131. ——— Iloióe ὃ καὶ ὡς ῥόδο; κιοσὸς ἐπανϑεῖ, 
Libri nonnulli veteres, una voce, je2zz;s6-. Scri- 
bendum proculdubio, idque eleganter admodum, 

— mis ἢ X; ὁ POAOKIZZOZ ἐπανϑ εἷς " 

Re&te ὁ ῥοδόκιοσ 9-, ut fupra & μελίτεα.  Librarii au- 
tem, verfui confulentes, omnia peflundederunt. Vide 
nos ad Suid. V. Καοοαλών. Notanda autem locutio, 


πολλὸς resa. Quod rarioris et elegantioris Grz- 


ciími eft. de quo nos nonnulla ad Dezoffbcgem Tay- 

lhri, Vol.ii. p. 697. De rZedorif/? confulendus Scho- 

liaftes, (Ux. 
V. 144. "Avvezigene τὸν ἀμνόν" ἐς Égetyóv ὕμμιν ἀλεῦ- 

pu] Verfüs claudicat. Scribendum 

ΕΙΣ ὠρρνὸν ὕμμεν eAcüp eg. 
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Nempe prima fyllaba nunc brevis nunc longa eft, 
De quo nos ad Suid. V. AEKATEYEIN. et V. ZEM- 
ΝΟΠΡΟΣΏΠΕΙΣ. Confer etiam Cl. Mufgravium, 
Exercit, Euripid. p. 2. 


Ἤν EL WI 


Ver, 11. —— Τὰ δένιν κοιλὰ κύροιτο Qaid 
" Acuxg. χριχλάζονζᾳ, ἐπ᾿ αἰγιαλοῖο ϑέοισεν.} Editio 


.. Florentina χω χλάώζοντες. Quod vero proximum ett. 
Scribendum procaldubio, 


- "Asevse KAXAAAZONTOZ ἐπ᾿ αἰγιαλοῖο 9 ἕοισαν. 
Quz vulgatis haud paulo fuaviora funt, Noftram 
le&ionem agnofcit Scholiaftes, ἡσύχως xwwjdpev Ted 
αἰγιαλῷ. Quod notandum. Ceterum verbum 4a 


. viris doGtifimis minus arridebat. Hinc alius jaw, 


alius ead. Quam et eegaztem. correctionem vocat 
vir eruditifimus ad Euripidis Hippolytum. Sed vul- 
gata lectio veriffima eft. Huc facit, ut taceam Scho- 
liaftem, Paulus Silentiarius, in Epigr. Anthol. lib. 
vii. P. 594 Quod ita fcribendum eft. 
Zh) γδ ἐμοὶ X; πόνῖος ἐπήρατον ἐικόνας DAINEL, 
Καὶ ποτωμῶν δῖναι, € δέπας ὀινοχόως 


ἔν VIL 


Ver. 4. Εἴ τι περ ἐδϑ)λὸν 
— Χαῶν T ἔτ᾿ ἄνωθεν; ----------) ReGe, ut videtur, 
Reifkius, Ἢ 
Χαῶν "i ἱπάνωϑεν. 
Nofter in Epigrammate De Pi/andro, 
Πρῶτος TON EIIANQOE μεσυποιῶν. 
Idem autem Χαὺὸς et Xowes. Hefych. Χωεὸς, 45a32;. 


Idem: X4azO, ἀγαθὸς, χρυσός. Scribe, Xa, five . 


X49. Quam formam uíurpat Ariftopbanes in Ly- 
δι". 9o. 

Τίς dn τέρα ποῖς; Χαΐα je ved τὼ σιὼ, 

Κορανθία σ᾽, ew. 
Ubi rede Schol. Χαΐα, ἀντὶ τῷ, ἀγαϑή. Sed prior 
verficulus una fyllaba longior eft. Quod miror non 
animadvertille editores. Scribendum proculdubio, 
Xaix μὲν, NAI ΣΙΩ, 

Kepo9ln di α΄. --ττττττ —— 
δὶς Comicus, fupra 81. 
px 29, οἴω, NAI ΣΙΩ, 

Γυμνάδδο μι 26, X; ποτὶ τυγῶν ἀλλομοι. 
Atque hinc Βαϑυχαῖος. qua vox occurrit apud JEf- 
chylum in Supplic. 865. 

|, "Ag0- ἐγὰ BAOTXAIOZ 

Βαϑράας βαϑρέος 
. e Téeov. : 
Ubi Schol. Ba9vaiO", ἡ μεγάλως εὐγγοής" XAOI γὸ 
οἱ εὐγγνες. Addam alteram vocem, ErxA1Oz. He- 
fychius τ Εὐχατόπερον, σλεσιώτερον. Scribendum, prz- 
eunte aliquantum Kuftero, ΕΥ̓ΧΑΙΟΤΕΡΟΝ, sAsgieri- 


* 


(po. Ut a χώϊος, χαϊώτερος, quam vocem ufurpat A- 


ritophanes, fic ab ᾿Ευχαῖος, ᾿Ευχαιότερος. Qua vera 
le&io. Dicitur autem Βαϑυχαῖος et 'Evj«ios, ut Βα- 
SoxrtasQ- εἴ 'Euxrta»O-. Βαθύπλετῶ: Ct'EumAe TO. 
Eadem fere forma et poteftate gaudet EYOABOZ, 
Quz vox itidem Hefychio redonanda eft. Hefych. 
"EveAey, custr». Vox prior nulla eft. Legebat CI. 
Rhunkenius, EYBOYAON, euer». Sed vera leGtio 
fine controverfia eft, EYOABON, συνετόν. Cui oppo- 
nitur "Aye Soy. Sophocles Aj. 1176. 

Τοικῦτ᾽ ANOABON ἄνδρ᾽ cy Ed. παρών. 

Ad quem locum Scholiaftes, "Ayo^$o, ANOHTON. 
$ASes 29 κυρίως ἡ φρόνησις. Οὐκ verba notanda, 

Q6; ———— Βούρειων ὃς CA ποδὸς ἄνυε κρώναν. ἢ 
Scribe, Βέραναν five Βέρανναν. Antimachus apud Ga- 
len. de 4fztidot, lib. i, p. 429. ad ZEfculapium : 

"Eee σε Τρακκφῖοι, δαῖμον, ἔχϑσι λόφοι, 

Ἢ Ρόδος, καὶ BOYPINNA. 
Βορίνζω vocat Philetas apud Scholiaftam. Quod per- 
inde eft. [nepte autem nofter Interpres, 24; Buream 
fontem ab imo comfecit. mmo, iZu pedis confecit. 
Hujufmodi fontes zeZ»jjey ias vocant Greci. Oneftes 
in eleganti Epigrammate apud Holílen. ad Stephan, 
Byzant. V. ᾿Ακροκόρινδος. 


ONEZTO IT. 
᾿Ασωπὶς κρήνη € Πηγασὶς, (wt! ἀδελφὰ, 


Dess 3; 708448 δῶρα ΠΟΔΟΡΡΑΓΕΑ. 
Χὼ ἃ iol "EAixeves, ὁ ὃ QAtens ' AxgosopiyO ie 


"EmAmb. ὦ πτέρνης ἐς ἴσον εὐφοχίη. 


Ita fcribendum eft iftud Epigramma, cujus tum me« 
trum, tum fenfum flagitiofifime violavit Cl, Reifkius 
in Anthol Cephal, p.162. Nimirum Afopis et 
Pegafis, quae fontium nomina, fimilem ortum habue- 
runt; hzc ex ungula equi Pegafi, illa ex calce Afopi, 
qui nunc vir, nunc f/uvius fcilicet. de quo nonnulla 
Paufanias in Corinthiacis, Hc eft mens Epigram- 
matis, quo nihil planius, 
V. 18. —— Γέρων irdiMfiTo σέπλος 
Ζωςῆρι πλοκερῷ. ] Ad hunc locum 
nugatur Scholiaftes, nugatur et Cl. Reifkius. Quid 
fit antem Zesáp τλωκερὸς, nemo Interpretum intel. 
lexit. Idem eAxxsgis et πλοκερός. Etymologus: A;- 
mirus, pe τὸ λίπος. 23 WS Λιπάναι, yovrna λι- 
πειρὸς, σοὶ 25 ἐς yaf ἀπαρέμφωτο, τοιξσιν Ag oj 030g 
74 ἰσοσύγλοίτοι τοῖς ῥήμασι" κἡ ἡ τῷ ὦ ποιραλήγεῖ), καὶ τῷ 
4^ μεοίνοι, μεφορὸς" μυσεώναι, μευστιρός᾽ χλίνορ, χρλιφρόφ" 
Susie, ϑλιφερός" gv yüved , συγερός" TU ἤν ιν τωκερός. 
Ut a τήκω, exu, τοικερὸς, 8ὶς ἃ σλέκω, πλακῆνκρν 
πλακερός. El autem Ζεήωρ τλακερὸς, Cingulum Spar- 
icum, ἂνς funiculus ex [parto plexus. Qualia fant 
hominum rufticorum. Ζῶμα μελογκρονον vocat Ph:- 
letas apud Strabon. lib.iii p.256. 
Ad aeos ὃ γχιτὸν mvaroepdpO-, ἀμφὶ du ἀρώνέν᾽ 
"I£uo éAciswq. ZOMA μελαγκρώνιον. 
Ita legendus ifte locus. Vulgo Kuga μελαγπκράνιον, 
quod nihili eft. Salmafius ad Solinum, p. 186. le- 
gebat, ἁμμῳ μελαγκράνιον. — Sed. noftra. emendatio 
G&gz22 proculdubie 
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proculdubio vera eft. Quod ex fequentibus patet. 
Ceterum notandum illud "Theocriti, γέρων τὲέπλῷ». 
am οἷά ceat... Quomodo locutus eft Sophocles, CEdip. 
Col. 1252. 
εὐ ἐσ] ex oteAnpdper 

'EO?2 cu) quid $ ὃ δυσφιλὴς 

ΓΕΡΩ͂Ν γέροντι συγκῳτώκηκεν ΠΙΝΚΌΣ, 
Quz nonnihil corrüpta funt. Nam illud τῆς ab Ατ- 
ticorum auribus alienum cft.. Locus ita fcribendus 
eft : 


cad οκθεολημένον 
᾿Ἐϑῆπ cud) ποιξδὲ γ᾽, ἧς ὃ δυσφιλὲς 

Τέρων γέροντι συγηοιτῴκηκεν αῖνθο 
Confer nos ad V. ETANABAAEZOE. ubi Arifto- 
phanem fimili mendo liberavimus. Corrigendus e- 
tiam, dum hoc agimus, Sophocles CEpid. Col. g10. 
ubi hodie legitur. 

Y A[ess τεὶ χρήζεις, τῷ "TR PAS σοι gla. 

Sed vera le&io ett, 

"Afes 9^ ἃ senec. 
Quomodo re&e legitur apud Suid. V. Παράφοσε. 
Quod miror viros do&tos, qui ad Sophoclem com- 
mentati funt, non vidiffe. Re&e autem Scaliger y£- 
gov “πίνος» non πόνος, Sophocles CEpid. Col. 1593. 
ér ἔλυσε AYZIINEIZ XTOAAX. 
Philetas fupra, 

A4/24Me; ὃ XITQN IIEIIINOMENOZ. —— 
Antipater in Epigram. Anthol. lib, ii. p. 274. 

Καὶ τὸ xU» ῥνυπόωντι LIN Qe πεήωλᾳγμένον 

ἘΣΘΟΣ. 

V.2r. Iz δὴ τὸ μεσοιμέριον πόδες tfAxes.] 
Editor Lipfienfis z?2& ἕλκεις. Nihil minus. Scriben- 
dum utique, quod et alibi monuimus, 

; Πῷ δὴ τὸ MEXAMETPIOZ πόδας ἕλκεις ; 
Sic nofter, xiii, 22. 
: Kami Quod dwiTw πεΐνοντο 

AEIEAINOI. 
Idem, xxi. 39. ; 

AEIAINOZ ὡς κριτέδωρ)ον cv εἰνωλίοισι πόνοισι. 
Ita legendum, non Δειλινόν. Sic Latini, Matutinus, 
Vefpertinus. Horatius, 

VEsPERTINUS pete tectum. 
Ceterum et huc refpexit, ut videtur, Virgilius. 

Quo te, Mori, PEpEs ? 

V.57. Καὶ γὰρ ij μοισῶᾶν καπυρὸν φόμω. -------ῇ 
Hzc fruftra fufpecta funt viro doctifümo. Epigramma 
nefcio cujus, Anthol. lib. i. p. 134. 

Πυδῶρε, MOTIZAQN KAIIYPON ZTOMA,.—— 
Idem Mole» sux, et Μεσοίων "voeQime. Quomodo 
nofter, xvii. 115. . 

MOYZAQN ὙΠΌΦΗΤΑΙ erri Ilooepeaiov. 
Horatius Mzfarum Sacerdos. Quod perinde eft, At- 
que hinc intelligendus "Theocritus, xxii. 116. 

Ἔν» dj ἑτέρων ὙΠΟΦΗΤΗΣ. 
Quem locum perperam follicitavit Cl. Reifkius; 
V. 112. "Ems d] Ἠδωνῶν f c» ὥρεσι χέμιαϊι prosa, 

"Eegoy nip roO HY πεπραμμένος, ἐγγύϑεν ἄρκτου. 


Hac male interpunéta funt. Diftingue, 


L] 


—— — 


"E Spov πεὶρ epi, σεχθοιμεμείνος ἐγγύθεν Mtpx iu. 
Idem τεσεαμμένθ. ἐγγύθεν ὄρκτα, Ct πεσδωμιμένος «οξϑς. 
ἄρκτον. Septentrionem σεις. Hinc lux et falus fen- 
tentiz, : ς 

V. 116. Ὕμμες dj Ὑετίδος, &c.] Que ad hunc 


' Jocum fcripfit €1. Reiskius, nugatoria funt plane, et 


omnino inducenda. Sen(us eft, Jes Cupidines, qui 
relida. Hyetidis et. Bybhidis unda cohtis excelfam. fe- 
dem Diones,  Nimirutma Biffydis undam deferuiffe di- 
cüntur Cupidines, ob infandum et infelicem amo- 
rem Cauni et Byblidis, Quod et recte tangit Scho- 
liaftes, Deinde per εὃςς αἰπὺ Διώνως intelligenda eft 
Cyprus, quz Veneris et Amorum domicilium. Or-« 
pheus, Argon. 30. QUA SE 
AIHEINHN τε Κύπρον, 3; Adullo ᾿Αφροδί τως 
V.12$. ———'O el og hes LE YT ἀλέκτωρ ai 
Κοκκύσδων Vdpxouciy ἀνεηρῇ σὴ διδοῖ.) Hzc minus 
recte intelligunt, Néereg 2»visgeg funt. frigora matutina, 
quz fub galli cantum graviora effe folent. Horatius, 


MaTUTiNA parum cautos jam FRIGORA 


mordent. ᾽ξ 
Quare dicit Theocritus, “414 amati fores alius per 


totam modem excubet, et frigora matutima patiatur, 


Qui fenfus optimus. 


V. 137. Νυμφᾶν ἐξ ἄνπροιο. -ττ-------- 1 Huc adludit 


Synefius, Epift. 114. Τὸ j «à» Νυμφῶν ἀνῆρον Gi» 
ἐπιαενέσομεε. Oops γάρ Qu. Quod et pridem ob- 
fervaverat Joannes Meurfius. 


L5 XE EZIE 


& 


Ver. 40. K5» τι Μενάλκως : 
Tí ἀγώγοι, χαίρων φϑονας σπείντοι vip] Scri- 


bendum, adfentiente Scholiafta, T4 ἀγώγη,. Nofter 
fupra, puo 


Ἢν ὃ ποκ᾽ ENOH  - 
Δάφνις ἔχων δωμώλως, μεϑδὲν Ἐλάοσον ἔχοι. ὦ 


Quod fequitur minus ceperunt viri do&tifmi. Χαίρων - 


eft gratis, impume. Eupolis apud LoNGiNUM Nos- 
TRUM, Περὶ ὝΨ. $. xvi. 
εὐ Οὐ 38, ud τὴν Μαροϑῦνι lo ἐμὴν μάχἄν, 
XAIPQON σις αὐτῶν τἄρβχον ἀλγυνεῖ κέαρ. 


Quem locum neutiquam adfecuti funt interpretes. ὸ 


V. 57. Abd: μὲν χειμὼν Qoosphy. xaxd», ὑδέεσε 

δ᾽ αὐχμός. Hzc male follicitarunt viri doctiffimi. "r- 
δῶτε funt fotes equarum, quibus inimicus eft ad 
pi. Re&e Schol. Πρὸς τὰ Je μὲν ἐφι κριὸν φόθον 
ἔχον ὃ χειμὼν. «δὸς τοὺ ὕδωτο  » ἀνομιορίᾳ, ὅτε Dorm 
(n εὖ ἀφανίζᾳ αὐτώ, Antigonus Caryftius, Hifl. 
irab. cap. xv. "Eew αὐτοῖς ἀγακειμένη ἅμαξα χαλκῆ, 
4, ὅτ᾽ &y AYXMOZ $4, σείοντες YA ΩΡ ΩΝ 


θεὸν, καὶ φώσε jeu. Quilocus notandus. Atque 


hac occafione monitus, luculentiffimum fragmentam 
Euripidis in cHRYsiPPO, quod extat apud Sextum 
Empiricum, p. 360. quodque eximimm et nulla parte 
defe&ium vocat vir do&iffümus, JDiatrib. Euripid. 


p.18. ; ; 
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p. 18. hic integrum et emendatum adícribam. Nam 
quod vulgo legitur aperte mendofum eft. 

Fein μεγίφη, € Διὸς ai ip, 

Ὁ μὲν ἀνθρώπων Y; θεῶν »ϑυέτωρ, 

'H δ᾽ YTPOBOAOZ, καὶ $223va γοτίως 

Ingo dtzo dy n, mixTi ϑνατὰς, 

Tied ἢ βορὰν, QUAM τε ϑηρῶν" 

"Ow οὔκ ἀδίκως 

Μήτηρ σεοίντων virópagus. 
Tta fcribendi ifti verficuli. Vulgo inepte legitur ὑ[ρο- 
ϑόλους. Dicitur autem ty o4 o6 ὑγρόθολί(»» ut 9e" γεφὁ-- 
$eAw. Plutarchus in Sertorio. Ὁ δὲ 552 4 Zexlu ρίων 
ἄνεμος. ὃν καεκίων ἔνιοι κῳλϑῶσιν, ἐπέ χει pM, τὸ AG 
gin T οκεϊ πνευμάτων, ἐξ ὑγρῶν πεδὶων X; ΝΙΦΟΒΟ- 
ΛΩΝ. συμφυσώμϑμθ. ΟΡΩΝ. Rem egregie exprefüit 
Virgilius, Georg. ii. 325. 

'Tum pater omnipotens fz:cundis imbribus ZEther 

Conjugis in gremium lztz deícendit, et omnes 

Magnus alit magno commixtus corpore fetus, 
.. V.92. K gx τούτω Δάφνις ποιροὶ τοιμίσι πρῶτ» 
γῆωτο.} Hunc verfum laudat Synefius, Epift. 127. 


IBSTYELL E 


Ver. 4. X'oi μὲν ἁμᾶ βόσκθιντο. ] Illud 2uz 
vox nulla eft. Scribendum jq.  Librarii antem, 
verfüi metuentes, iftam formam nobis procuderunt. 
In quo fruftra fuerunt. Idem vitium, xi. 39. 

- ᾿Αμᾶ x ἡμφωυτὸν ἀείδὼν. 
Scribe ὥκῳ. Quz forma reftituenda Pindaro, Olymp. 
ii. p. 32. 
Καὶ μεγάλων e Ay ἀγγὼν κρίσιν, 
Καὶ πενποιετρί οἵ, jun 
i Oxs ζαϑέοις ἐπὶ κρημνοῖς AAQIE. 
Ita fcribendum, non £uz. Quod ex przcedenti ftro- 
pha patet, Hefychius. "Age. op. 

V. 13. Τῷ 5 ϑέρες φρύγονϊος $22. Toosor μελεδαίνω 

"Oese» ἔρῶντε ποιτρὸς μύθων καὶ μοιτθὸς ἀκούειν. 
Editio Florentina, ἐρῶντο. Neutrum verum. Scri- 
bendum, EPONTE. Puer ícilicet et pue//a. Senfus 
eft, Mibi vero «γα: eftlus non magis cure eft, quam 
puero et puella, qui fe invicem amant, parentum pre- 
«eta. Viris do&liffimis faepius fraudi fuit numerus 
dualis. De quo nos ad Suid. Emendat. i. p. 155. 

V. 21. —"H vadis κρφιρύων. ——)] Scribendum, p 
ψωδὸς» Conftru&io hujus loci, quam nemo vidit, hec 
eft. Equidem mon tantam curam babeo byemis, quanta 
ea εξ quam babet edentulus nucum. pulte. adpofíta, 
Nimirum litera » abíorpta erat a fequenti. Hinc alii 
3, alii 5. Sed noftra le&io veriffüma et planifüma 
eft 


V. 29. —— Φαίνετε d adu» 

Té» zox ἐγὼ τήνοισι πωρὼν ἄεισος νομεῦσι.] VOX 
παρὼν neminem non offendit, Scribendum, idque ne 
litera quidem mutata, 

Té» ποκ᾽ ἐγὼ τήνοισι ΠΡΩΑΝ eioz νομεῦσι. 


"Theocritus, v. 4. 


Τόν piv Ty. eser YIPQAN κλέψαντοε Keug raw» 
Idem autem sexe qwepaw ct πράν ποχα. Quomodo 
non femel locutüs eft "Theocritus. Nempe, ii. 115. 

ΠΡΑΝ IIOKA T- χαρίεντα τρέχων ἐφϑκξα Φιλῖΐγονς, 
Idem, v. 81. 

—— χιμάρως δύο IIPAN ΠΟΚ᾽ vex, Ὁ 
Nihil verius bac emendatione. Confer omnino nof- 
trum, vii, 51, 


διὰ d te CONS 


Ver. ἄχ A yipasO- TálpaTQoy. — Hinc expli- 
candus Callimachi verficulus apud Apollon. Lex. 
MSS. ᾿Ὄψάωντες, ills ἔχοντες, ὁ ὃ τύπος τῆς λέξεως 
"Arlós. .Κλαυσέιοντες γὰρ λέγεσι, ἀντὶ τοῦ κλαυφικῶς 
ἔχοντες. Καὶ Καλλίμαχος. 

"Qs κεν βρωσάοντες ἐμὸν “παριῶσιν ἄροτρον. 
ἀντὶ τοῦ βρωτικῶς ἔχοντες. In Callimachi verficulo vi- 
tium non leve eft, Scribendum zzgiacir, atque ita 
vertendum. 

Qui efurientes meum aratrum preetersolant. 
Sermo eít de gruidu:, que aratrum przter propter 
volant, Optime Scholiaftes, "Aeaspdps γὰρ aur ócou ed 
γέρανοι Qadverzou. — Vide Cl. Alberti ad Hefych. V. 
OYEIONTEZ, Et Cl. Eincfti ad Callimach. p. 
578: LÀ . , : 

V. 32. " Ads uoi ἧσοιν ὅστο Κροῖσον zróxg, φαντὶ πεπῶ- 
&4.] Edit. Florentina, "A9: uo« ἦν. omnino re&e, 
Quare ifte verficulus ita refcribendus eft, 

 ."Afs un HE'OZZA Κροῖσόν mong φοντὶ mme. 
Poteris etiam fcribere, "A/9: 4e; ἧς ἂν ὅσο. Sed illud 
verius. "Theocritus, iv. 49. 

"Ea" ἦν pags. oux? τὸ λαγωθόλον. --τττττεττττω 
Scribe, "A;9' ἧς. Quod ex more et confüetudine Do- 
rum eft. Nofter, ii. 140. 

Καὶ τοιχὺ χρὼς ἐπὶ χρωτὶ πιπαΐγετο, καὶ τὰ.. 

ὥωξθο cw 7r 

Ouuérte ΗΣ ἢ ae. ———— 

Idem, vii. 1. 

HZ χρόνος «vix. ἐγών, ---- 
Ita fcribendum, non ἐγώ. Vid. vii, 121, "Theodo- 
ridas in Epigram. Anthol. MS. 

Μνασώλκεος τὸ σῶμω τῳ Πλουτοΐ δον 

Τῶ ᾿λεγειοπϑιῶ. 
'A plas d αὐτῶ τῶς Σιμωνίδω πλάώζις 
HZ Xmarápuypua. 
Kod τε 35 29 x «σιλακυϑ σῆρια, 
Διϑυραμφοχώνο. 
Τίϑναχε, μὴ βάλωμες" ἐ δὲ κε Con, 
Τύμσανον γ᾽ ἐφύση. NM 
Ita fcribendum iftud Epigramma, quod omnes In- 
terpretes elufit. Πλώτη Σιερεωνί δες eft Simonidis tabella, 
ut σλάώτωι Παλαμήδες Palamedis tabelle. de quibus. 
Ariftophanes in Thefímoph. 777. ad quem locum, 
refpexiffe videtur "Theodoridas. Erat autem Mzz/;7- 
«65 ifte TDwwruidus.  Plateenfis, hinc χποαυώραγ uas 
τῶς wAé(w. qui jocus fcilicet. Sic folent nonnulli. 
de 
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de quo nos alibi. Feftive autem Mze/fa/cem iftum 
five Mnzefaleis mu[am, Διϑυρωμϑοοχώναν vocat Epi- 
grammatarius. Nam χώνη izfuudibulum eft. Vulgo 
legitur, Aivgm;»eog»x. qui vox nihili eft. Atque 
hinc κενὴ xej ἐπιληκυϑίφριαι. qua verba finitima, et 
ejufdem tumoris, bombi, et inanitatis fant. Nam λύ- 
xJS €- res comica et ridicula eft. de qua viri docti ad 
Ariftophanis Ranas. 4pul/am vocat Horatius. Hinc 
Ληκυϑίζειν, et μᾶσες Ληκύϑειθ. apud Hephzftion. de 
qua CI..Bentleius ad Callimachum. εἰ Κομπολακύθης 
apud Ariftoph. in Acharn. ς 89. ubi Schol. ᾿Απὸ τῇ 
Aax&y cy παρωγώγῳ tyt29vs τὸ Ληκύϑιον. Ληκυϑίζειν 32 
τὸ μεῖζον βοῶν C ψοφεῖν. ἦχον 20 Σ'τοτελεῖ τὸ ἡ λήκυδος, 
trà £X; αὕτη ΠΕΦΥΣΗΤΑΙ. erivm γὰρ τοὶ πεφυσημδρ ec 
κόμπον ποιεῖ. Qus verba notanda, nàm 'Theodori- 
dam noftrum plurimum illuftrant. Confer etiam E- 
tymologum .V. Κομπολακύθης. Quod fequitur per- 
peram follicitavit Pieríonus, Dicitur Τύμοπτοινον φυσῶν, 
ut ἀσκὸν φυσῶν, λήκυϑον φυστεῖν. de quo fupra. Quod 
hominis zg747 quid et izaze fpirantis eft. Eandem 
locutionem ufurpat Nofter infra xix. 3. Sed has ve- 
neres et facetias, quz plane fingulares funt, non cu- 
jufvis eft adfequi. Ceterum ut T'heodoridas ἧς pro ἦν, 
fic Epicharmus ἀπῆς pro ἀπῆν, ονῆς pro c»»» Epi- 
charmus iz Nuftiis Hebes apud Athenzum, lib. vii. 
δ. 326. 

Ἣν d éonvi de τε, Bisy)mosol τε, γὼ κίϑειρος ENHE- 
Jta fcribendus ifte locus. Καὶ κίϑοιρθΘ- coz. ubi fri- 
bracbys pro trocbeo. Quod do&tifhmo Cerizti edi- 
tori fraudi fuit. Idem Epicharmus i» ΜΆ apud 
Athenzum, lib. vii. p. 312. 

Οὔτε γθνίρων m πειχήων, οὔτε μυροινᾶν AIIHE. 
Ita legebat vir do&tifimus ad Corinth. Ze Diae. 
p. 119. Sed Siculi trochiacus, quod Cl. editorem 
fugit, uno pede claudicat, atque ita fublevandus 
cit, 

Οὔτε γόνλρων τις ποιχήων, οὔπε μυροενῶν ἀπῆς. 

V.34- Τὼς αὐλὼς je ἐχρισοι, $5 ἢ ῥόδον ἢ τύγε μᾶλον" 

Σκῆμῳ el tà τὸ κούνας km ἀμφοτέροισιν αμύκλας.] 
Scribe ὁ ΤΥΓᾺ μᾶλον. Quod Dorum eft, Vide quz 
ícripfimus ad i. 148. Quod fequitur, 4zu« 4| ἐγὼ, 
aliter exponit Cafaubonus, aliter Berglerus ad Alci- 
phron. p. 141. Quocum et facit Scholiaftes. Mihi 
hic locus rionnihil fufpeétus eft, atque ita fortaffe re- 
ftituendus. : 

Τὸς αὐλὼς μὲν ἔχρισοι, Xj ^ ῥόδον, ἢ τύγοε μῷλον" 

ΣΤΕΜΜΑ δῖ, ἐγὼ, 9X xpvyes ἐπ᾿ ἀμφοτέροισιν 

ἀμύκλας. 
Atc tu quidem flares, in una manu tibiam tenens, in 
altera rofam vel malum : ego vero coronam gerens, e 
Laconicum in modum calteatus.. Noftram emendatio- 
nem unice commendat Suidas. AMYKAAI. κόσμοιόν 
Ti ὅπερ C» ποσὶν Gat? Ἐμπεδοκλῆς. ἄχε γὰρ χρυσοῦν 
ΣΤΕΜΜΑ ἐπὶ ἡ κεφαλῆς, X; AMYKAAZ cy τοῖς wori 
χαλκᾶς. Quem locum perperam follicitavit Joannes 
Meurfius. 
Atque hzc fcripferam: fed nihil temere mutan- 

dum. Videor enim in ipfum locum incidiffe ad quem 
reípexit "Theocritus. Refpexit autem ad Ariftoph. 


Vefp. 1152, — 1155. : 
B. Δ; 1u2 Σσοδύε mic xq τωράτες EMBAAAZ, 
Τασδὲ dj ἀνύσως ὑσόδυϑι ΤΑΣ AAKONIKAZ. 
᾿Ανυσὸν πο ὐτοδυσοέμϑμος" τοι πλεσίως 
Ὧ δὲ πδοοὰς, πρυφέρόν τε Δἰφᾳσουλοκώνισον. 
Φ. 'I&* a τὸ ΣΧΗΜΑ, € σκέψαι je ὅτῳ 
Μάλις᾽ ἔοικῳ, lo βάδεσιν "E. πλεσίων. 
Qui locus diligenter perlegendus eft, Nam ad 'Theo- 
critum intelligendum plurimum facit. 


Ij) 115 Xx 


Ver. 13. —— Ὁ 3 mi Γαλάώτειων ἀείδων, 
Αὐτῷ ἐπ᾽ ἀΐονος χρυτετείκέϊο φυκιοέοσης.}] Hmc per- 


peram follicitavit Heinfius. Αὐτῶ tz ἀΐονος eft im Ὁ 


litere. Virgilius, Georg. iv. 465. 
Te soLo iN LiTORE fecum, “" 
Te veniente die, te decedente cANEBAT. 
Ad 'T'heocritum manifefto refpexit Maro. 
V. 31. Οὕνεχφ poi: λάσίο qe. ὀφρῦς ἐπὶ πειντὶ μέϊώπω 
Ἐξ ὠτὸς τέτω ποτὶ ϑιώτερον ὡς qui μιρφυκρὰ,  — 
Eis e| ὀφϑειλμὸς mta. ] Legebat interpres 
vr:w. lta enim reddit, Unus vero oculus su BEST. 
Callimachus in Dian.:52. ubi de CycZopióus agit. 
Hac 4j YII OOPYN As 


Qo μεγόγληνας 


Sed nihil mutandum. Dicit Theocritus, Po/ypbeme Ὁ 


in fronte unum Jupercilium, unum oculum ineffe. Quod 
planum eft. Ceterum huc refpexit Herodes Atticus 
apud Philoftrat. Vit. Sophift. L.ii. p. 552. Διωμρά- 
Qe ὃ αὐτὸν ὁ Ἡρώδης c» μιᾷ τῶν πρὸς  lu2uavoy ἐπισολῶν, 
κομᾷν τε συμμέτρως, καὶ TON ΟΦΡΥΩΝ ΛΑΣΙΩΣ 
ἔχειν, ὡς Xj συμοώλλειν ἀγλήλοιές οἷον MIAN, 
V.94. Καὶ 9ειλαὺν ἀμώστοις a: 
Τοῖς ἄρνεοσι φέροις. ] Quicquid Ζέγδαγηπε 
vel fruticum viret, O«»à» vocant Greci, Vide 
Schol. ad iv. 45. | Hinc elegans locutio, Θαλδὸν 
extocáen, ramum pecori offendere. De quo plena ma- 


nu, ut folent, viri doctifimi ad Timzi Lexicon. At- 


que hinc explicandum Epigr. Anthol. l.vii. p. 587. 
Τῷ 9w&9 Διδύμη μὲ σωωνήρποισεν" uer ἐγὼ δὲ 
Τήκομαι!, ὡς κηρὸς ποὶ πυρὶ» ον Θ. δρῶν. : 
Ei 3 μέλοωανα, τὶ τῶτο; ἢ ἀἄνθροικες" ἀλλ᾿ ἂν οπείνες 
Θώλψωμεν, λώμπεσ' ὡς ῥόδεει κάλυκες. 
Τῷ 9w»9 σωυωρπάσοι cit, Illecehris fuis, tanquam ra- 
mo ovem, abducere. Interpretes non intellexerunt, 
Optime Auguftinus in Joannis Evangel. Serm. xxvi, 


Ramum viridem offendis ovi, et trabis illam, Confer. — 


etiam nos ad Suid, V. EEIPHNAZ. 


Ip frt. XII. 


Ver. 2. ——— Οἱ δὲ ποϑεῦντες c» "uoi γηράσκουσι. 
Hunc locum laudat Julianus in Epiftola δὰ Liba- 


nium. ᾿Αλλὰ xej τέάτων με "7 τρίων ἡμερῶν ἰοὰς σεωπεῖ- 
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:locum non intellexit. Reifkius. 


JOANNIS TQUPII ADDENDA IN THEOCRITUM. 


Ψψας. Aag ἀλυϑὴ φησιν ὁ Σικελιώτης Φοιητὴς, EN H- 
MATI φασκὼν ΠΟΘΟΥ͂ΝΤΑΣ l'HPAEZKEIN. 

- V. 32. Ὅς δὲ κε φοσμοίξῃ γλυκερώτερα χάλεσι χέ- 
λη.} Huc refpexit Julianus in Mifopog. p.358. Ὑ- 
zip) E quARoX € φιλῶν ἥκισω ἀλγῶ. Χαίτοι καὶ τῶτο 
ἔχειν ἔοικεν ὃ πώγων, ὥασερ τοὶ ἄλλο, λυπηρὸν, GUX. ἐπι- 


πρέπων «aueh Ados, X; Δ οὶ τῶτο, eps, ΓΛΥΚΕΡΩ- 
- ΤΕΡΟΙΣ ΧΕΙΛΕΣῚ XEIAH IIPOZMATTEIN. Ὅπερ 


ἤδη τις 19» Y &goacz dp av σὺν T Πωνὶ καὶ τῇ Καλλίοπῃ 
εἰς Δάφνιν «onse, Ceterum hoc Idyllium "Theo. 
crito abjudicavit D. Heinfius. Sed invito, ut videtur, 


, Juliano. 


V. 37- Χρυσὸν ola 

Πεύϑον) μὴ φαῦλον, ἐτήτυμον ἀργνρξμοιοοί.) Hunc 
Ἔτήτυμιον τευ ϑ ic οι 
eft, vere et accurate explorare. Hefychius, 'Ermuo», 
ἀληθὴς vel «ληϑῶς. Quare nihil mutandum in Theo- 
-€rito, b. 


I» YLL XIII. 


V. 24. ᾿Αμετὸς ὡς, μέχα M Tug. ——) ** Ita dant. 


** omnes editiones. Pro quo refcripfi, "Aris ὡς με- 
* άλάχμος. Ut aquila magnis unguibus praedita." 
REISKIUS. Que hzc intemperies omnia corrigendi ? 
ANihil verius aut venuítius vulgata le&ione. Quid 
quod μέ[α Ae i74 elegans et poetis familiare eft. Ho- 
mer. Odyf.. f. 174. 

— ἥ Σχεδιη wipíay ΜΕΓᾺ AAITMA ϑολάοτης. 


| Adem, Οἀγῆϊ ». 34. 


Nuvoi 9eijery τοῖγε πεποιϑόσες ὠκάησε 
AAITMA MET" ὠκπερόωσιν. 
Hefiod. ὦ τὰ 164... : 
τς Tis δὲ καὶ c» X; νήρεοσιν ὑπὲρ METÀ ΛΑΙ͂ΤΜΑ 
"Es Ὑρόΐην ἀ γουγών. ————— 
Apollon. Rhod. iv. 980. Bini; 
-.. Tágo ἁλὸς META AAITMA, ——— 
Illud vero μερώλωεχμος, quz vox plane nova et in- 
audita eft, nihil liuc facit, et proinde omnibus Mufis 
exfibilandum eft. T M 
V, 40. Περὶ 3 θεία πολλὰ πεφύκᾳ 
Κυάνεόν τε χελιδένιον,, χλοερὸν τ᾽ ἀδγαὐτον.} Editio 
Florentina, ϑρύκ. Re&e omnino. Θρύον eft juzcus, 
five bera, qua in locis ἡρϑρδις et paluftribus nafci- 
tur. Θρύον ct ἀδίωντον conjungit Orpheus, Argon. 
914. 4o st 
o EÉvelis AAJANTOZ, 
τς Καὶ OPYON, ————— | vA 
Quare nullus dubito, quin ita: fcripferit "Theocritus. 
Confer nos ad.Suid, V. TEG?T1A. Ubi fimilis 
error. —— nA ! 
V. 68. Νοῦς ἐϑμὲν ἄρμεν᾽ ἔχρισοι μετώρσιο 
"Ido οἵ ἀέϑεο; ἱεεσονύκτιον ἐξεχρφίθοιιφον.} De priori 
verficulo alii videribt,. Pofterior autem manifefto vi- 
tio corruptus eft, atque ita emendandus. 
OYPON di Af joi μεσονύκτιον ἐξεκοίϑοειρον. Ὁ 
Οὖρον iex Seupoy,  MIveum expurgabant ad. navem de- 
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dutendam,  Refpexit nofter ad Homer. Il. β 155. 
Toi σ᾽ ἀλλήλοισι κέλσῦον 

" AmlsoX γηῶν, ἡ el, ἑλκέμεν εἰς ἅλα λίαν, 

OYPOYZ T'EZEKAOAIPON, 
Ubi Schol, OYPOYZ. ταφροειδῆ ὀρύγριφυτει, di ὧν ed 
vits xg d txorru εἰς 2l) ϑεόλαοσων. 


* L D Xv bud S Aa 

Ver. 14. 'E» χώρῳ up tp». -- — Nihil mata. 
x9eO- elt ager five. villa ruffica. Kefych, Χῶρος, τὸ- 
πος, ἀγρὸς ἀνϑρώπε, » χωρίον. — Ita Ícribendus ifte lo- 
cus, Hinc Ilegogeeo. Joca vicina, five quee ville ad- 
jacent, Hefych. Παρούλιο, au πειροὶ iw cnr), οἷον 
&xaweu. lege, ΠΡΟΣΧΩΡΑ. Photius in Lex. MS. 
Παραύλιο, ΠΡΟΣΧΏΡΑ. Suidas, IIPOZXQPOI, z- 
giooi, circumvicini. Deinde fequitur apud Nof- 
trum, E 


Δύο de κῳτέκοψα νεοοσὼς. 
Ubi verbum xazwxozlev appofitifimum eft. Heracli- 
des Comicus apud Athenzum, lib. xii. p. 532. 
᾿Αλεκπθύονοι T. 8 Φιλίππῳ πωρῳλωφὼν 
᾿Αωρὶ κοκκύζοντος 15, τιλωνώμϑμον, 
KATEKOYEN, ———— 

V. 25. οὐ φθεγξᾷ: λύκον ἄδες. — Ad hunc 
locum, qui venuftus in primis eft, refpexit fcriptor 
neício:quis apud Suidam, cujus verba adponam. Av- 
xo» δες. ἐπὶ T αἰφνίδιον ἀ χανῶν γινομδρ ων. Σὸ -οἵ᾽ cox 
ἂν διούαεο φορὲς αὐτὸν ἀντιβλέπειν, ἀλλὰ τὸ λελθμϑρον, ΟΥ 
«4OELIZH; AYKON EIAEZ, ἄνπερ ἀλδοθί ars x αυτοῦϑες 
A κυρίως eiue. Ita diftinguendus ifte locus ex 
Edit. Mediolanenfi. Dum hzc fcribo, Suidam nof- 
trum. in precedenti articulo graviter adfectum efle 
video, quem hic una opera inftaurabo. — AvxejexJe9-, 
Τῇ E Λυκομήδες mad). φιλωσραγάλῃ. Ad hunc locum 
ne verbum quidem Kufterus. Res ita fupplenda εἰ 
reftituenda eft: Αὐχομηδέῳ. τῇ P Λυκομήδες gud. 

Τῇ Λυκομηδέξῳ τοφεδὲ Φιλοισρδγαάλῃη. 
Confer Suid. V. IOTHTI. ubi integrum diftichon 
legitur. Epigramma ipíum non exftat. De Lycomedis 
autem f//sóz:, Leonides in Epigram. apud Reifk. 


P 45. » pw i t 
V. 24. A«wsx Y γείτονος qos, 
Ἑυμώκης x, ἁπαλὸς. ] Veríus pofterior 
laborat. Scribendum, 


Εὐμάκης, ἀπτιλός, —-— 
Ceterum ad hunc locum refpexiffe videtur Longus 
Pafhral. lib.i. p.11c. Ed. Junger. T2 ἐπιούσης 
ὡς mM. Tl) yurctng AARA τῶν τίκτασοιν ami ou. Qu. 
γερῶς ἐπὶ lu) dpus, ἐν ἡ ὡκαϑέζετο Δείφνις a6 Χλόη, ami- 
exjivi)... 1ta fcribendus ifte loeus, qui viros eruditif- 
fimos admodum tor(it. Τὴν yurcue Ae clt Uxoc- 
rem vicini Labe. Neghbhour Leba!s voife,. TI τίκτῳ- 
σιν ΓΕΊΤΟΝΑ. fupra vocat Longus. .. Vulgo nullo 
fenfu legitur A«$5. Quod fruftra. defendit Cl. ΑἹ- 
bert, ad Hefychium. Ad Theocritum autem paflim 
adlydit Longus. | 

V. 


Ἐπ NT 
— ἀνειρύσοι cos 3 σίπλως, 


436. 
Hhhhh 
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Ἔξω AxDyem Soror. ] Honc locum, 
quo nihil elegantius aut expreffius, infigniter violavit 
Cl. Reiskius. Ita locutus eft Nofter, xxvi. 16. 
—— ——— α di exor 
IIEIIAQZ cx ζωςῆρος ἐπ᾿ ἰγγυ ANEIPTZAZAI. 
Huc facit egregie Apollonius Rhodius, iv. 940. 
᾿Αὐτί κ᾽ inso ides λδυκοῖς ἐπὶ γόνασι Til os 
"Ys i ἐπ᾿ αὐτάων απτιλώδθων ᾧ xóugrros ἀγῆς 
"Poor n 3 "jw. 
Ubi Schol. 'Ev9t»; ANEAKYZAZAI ἐπὶ τῶν λουκῶν 
“νώτων ΤΑ IMATIA ἄνωθεν τῷ ζωναράε, τὸ ANAEY- 
PAZAI AYTA, Hboyüpws ἄνωθεν τῶν πετεῶν x * τοῦ 
xing1o- ἀνακλώσεως czuylyre, Confer Joannem Mear- 
fium in Spicilegio ad Theocritum. 
V. 37. " A»vs τοί γλυκίων Var«oAmes ; ἄλλον ἰοἴσος 
Θάλπε φίλον. 7 Ad hunc locum manifefto 
refpexit Paulus Silentiarius in Epigrammate, quod 
quia fatis feftivum eft, et Bucolici noftri veneres non 
femel expreffit, hic integrum et ex Cod, MS. emen- 
datum fubjiciam, 
Αδελινῷ a Atos Mtrixggris ἔκχυτος ὕπνῳ 
Κῶτο ct κροτεέφες un ἑλιξαμδῥη. 
ΤἸολμήσοις d tz olo λεχέων verip ὡς 3 κυλευῦς 
ἭΜμιεσυ Κυσειδίυς ἢ ἤνυον ἀατοισίως, x 
Ἢ πειῖς ἐξ varvolo διέρρειο, poi 3 λουκρῖς 
Kegstros ἡμετέρε mágmy *TiN xou. 
Meptjdpus ὃ τὸ λοιπὸν ANTEXAMEN ἔ te[ov gallos, 
Ha Verompor Again δεύκρνσιν ὦ ee τοῦδε" 
Σχέτλιε, γιοῦ ὦ ἴρεξας ὅ 0 τοι φίλον, ᾧ ἐπι πελὺν 
Πολλάκι σῆς πωλάμης “ευσὸν AIIQMOZAMHN. 
OIXOMENOZ A'AAAHN YIIOKOAIION εὐῤὺς 
ελίξοις, 
Ἐξὲ j9 amines Κύπειδος ipyeenvag. ; 
Ita fcribendum ef iftud Epigramma; cujus tum me- 
trum, tum Grzcifmum minus perípectum habuerunt 
eruditiffmi editores. Vocem 'Yzvxo^s- ufurpat e- 
"iam Automedo in Epigrammate apud S/ratonem j 
quod hactenus izeditum, hic, ob fingularem elegan- 
tiam, in lucem publicam proferam. 


AYTOMEAON TO Z. 


Πρὸς. T πτιοωιδοτοί οί, “Δημήτριον ἐχϑὲς nal 
Πάντων sod eom à T μουκφιρφέτοιτον. : 
Εἷς αὐτῷ κρέκειϑ᾽ ΥΠΟΚΟΛΠΙΟΣ, ἃς ὑπὲρ ὥμων, 
Eis ἔφερεν τὸ φαγέϊν, ás ὃ πιεῖν mo" 
'H τέτρας, " ᾿αἰρίολεπτθ.. ἐγὼ παίζων γ)ὲ πξὸς 
eu/ Toy 


Φημὶ, Gr. 


Atque hic, quod attinet ad Decubitum Grecorum, 


plura poffent adfcribi. 
V.38. Τήνῳ vU σοὺ δεέκρυω μᾶλο ῥέον!,.} 
Locutio vernilis. Quicquid gratum et perjucundum eft 
μᾶλα vocat poeta, Sic nos Angli, This is nuts and fes 
7o bim. Editor autem Liffien/fis, quod mireris, μώλος 
fcribendum contendit. Quo paéto tum zze/ruz tum 
Jenfumi peffündedit. Sed in T'heocrito jugulando arti- 
fex c& CI. Reiskius, Haud aliter Nofter, iii. 34: 


JOANNIS TOUPII ADDENDA IN THEOCRITUM. 


Ὡς ja Da Toi γλυκὺ TÉ X? pius γήῥοιτο, 
Qui locus notandus. 
V. 39. Mágzxo, 4 ee τέκνοισε Var ὡροφίοισι m 
"Axeiier Tu γνὰ sen) βίον ἄγλον ἀγείρειν.] Hunc 
Peli minus perfpectum habuerunt Interpretes. Sen- 
fus eft: Quemadmodum  birundo celeriter avolat ad 
aliud et aliud pabulum pullis fuis comparandum; ita 
queque frue mora Cynifea a. molis. avolabat. Quare lo- 


. cus ita diftinguendus eft, 


Masuyg, d, oto, τέκνοισιν ὑπωροφίοισι apud» 

" Axpopior veau πεΐτετοι!, βίον ebay, ἀγείρειν., 
Et hoc verum. Quod vero fequitur, & "— 425!» 
eleganter vertit Horatius. 
Ferehar 1NCERTO PEDE. 


V. 46. 
Scholiaítes, ^ : 
—— δὲ KAPIZTI κέχαρμαι- 
Quod ex interpretatione ejus liquet. vadit mie Ls 
eas, ἀφ᾽ x ἀπ ἀλλήλων κεχωθασμένοι εἰσὶ, καὶ ἀφ᾽ οὗ οὔκ 
cx«p? ΚΑΤΑ KAPAZ ss τρίχας. Qus ἰεξιῖο fane 
pulcherrima eft. 

V. 47- 'A 3 Adxo νῦν πείντεε, ] Edit. Flo- 
rentina, Oi As νειῦ πάντα. Repono certifime, 

Ὁ, ὃ Λύκος Yu) στοίντού. —— 

Ilii vero omnia nunc Lycus eff. Lucianus de Dea - 
rid. Ὡς ὃ οἱ m xg Moy ἡ ἡσυχίης ἐγἤόετο, i ἐς ἐμφανὲς 
ἐπξύχετο, κλοέσκετε δὲ ἡμέρης, X, Κόμοκϑον ἀνεκφιλέετο, 
ΚΑΙ OI IIANTA KOMBABOZ HN. erum ubi ma- 
lum boc fatium eft majus quam ut filemtio tegi. poffet, 
palam conficiebatur, interdiu flebat, et Combabum ac- 
cerebat, EIQUE OMNIA COMBABUS ERAT. Οὐκ 
ex T'heocrito manifefto adumbrata funt, Confer a» 
ad xxvii. 49. 

V. $6. Ont χρίκισος, | 

Οὔτε atus» ἴσως, ὁμφλὸς δὲ τις ὃ ὁ φρατιώτης. ] 

Notandum illud, $uaA3& sewnems.  triles mec primus 
zec pofiremus. Quomodo locutus eft Plutarchus i in 
Cat. Major. Φαένετοοι J| ὁ. μὲν ᾿Αριφείδης, οὕπω τότε 
μεγάλων Ecl τῶν ᾿Αθηνῶν, xad. τὰς Écim4 ἔτι ZYMME- 
TPOIZ ΚΑῚ OMAAOIZ iziexAày elapsis Xx seu- 


712516; ἐπιφανής »piex.. ἀν 


z Y 
Li 
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I»vrz. XV. : 
Ver.25.*Q» álvs, x» ἄπος inia A. μὴ M] 
Libri nonnulli, ὧν Ἰδὲς. Ἀείςηθο. 

Ὧν ἴδες ὧν ἄπαις ἂν ἰδοῖσο, τὺ τῇ μὴ ἰδῦντι. n ! 
Recte Schol. 'EL ὧν dons, c» τάτων. ΔΙΗΓΗΣΑΙΟ 
AN τῷ μὴ ϑεκσοιμβϑύω. Eft autem ὧν ῬΟΨΗ MM 
Dorüm eft. Nolter, v. 69. UM 
Mi prets πόα. TÉTOY reve, 1 

V. 58. Ἵππον καὶ τὸν ψυχρὸν ὄφιν. 1 Huc 
facit egregie Scholiaftes ad 4Eíchyli Sept. " Theb. 387. 


Φύσᾳ δ ΨΥΧΡΟΣ QN O ΟΦΙΣ o μεσημιφρίᾳ dope 


Cors τῷ 5Als θερμιεενόμδυ Θ., süxlyumts t5 καὶ συραγμθῖς, 
«£980 x. 
V.73. ᾿Ωϑεῦν 


20 


8s; ὑες.}1 Editio Florentina, dartp. 


EN 


᾿ουδὲ Oegxisi κέχφιρμοι. ἢ Legebit 


᾿ 
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δες. Qus le&io non contemnenda. Sed hujufmodi 
hiatus haud infrequens eft. Alceus Comicus apud 
Atheneum, ix. p. 596. 

oi» 3B αὐτὸς, & τι γρύξομωι μένον, : 

Ὧν avi λέγω τλέον τι γαλαϑηνῷ ὑὸς. v 
Enimvero ille, fi tibi grunmiam modo, me ftatim in- 
Jtelligit magis quam. matrem fuam porcéllus.. [τὰ icri- 
bendus et vertendus ifte locus, qui infignis eft, ct 
magnum Animadveríorem clufit. 

V. 88. ------ Πλατυάσιδοϊσοι. - ] Scribendum 

πλατιώσδοιστι. Te : epentheticum. Quod Graecis 
ufitatiffimum cft, 


Τα uk XVI. 


Ver. 9. "Oc ἀλιϑίζω $33» ἦγον. Editio AI- 
dina ὅτ᾽ àxSile ὁδὸν 9e. Quod et in textum admi- 
fit Cl, Reiskius. Atqui àazráA» 1psectay ne Graecum 
quidem videtur. Quid qnod verfus fcaber, et fenfus 
nullus. Neque enim poetz vitio vertebant Charites, 
quod viam erraticam. iviffent, fed quod “γα γα et 
nulle fru&u ier illud.peregiflent. Recte Schol. A- 
AlOIHN. *ys» ματαίων ὁδόν. Iter infrutctuofum. Α͂ 
Jfruitiefs journey. Quod non raro faciunt poeta. 

V. 30. "OQeau xt, x εἰν ἀΐδωο κεκρυμψθμ(Θ᾽, ἐοϑλὸς 
ἀκέσης.} Ita fcribendus eft ifte verficulus, quem per- 

»peram adminiftravit Cl. Reiskius; Aliud eft ἐϑλὰ 
ἀκώσης, aliud. idAàe &xsews. quz veriffima et anti- 
-quiffima le&io. Ita locutus eft Nofter, xxix. 21. 
Ai 39 ὧδε zwi, ATAGOZ MEN AKOYZXEAI 
PEL às. 
Huc nonnihil facit auctor epigrammatis ἐπιταφίου in 
- beodotum, neício quem, Sofirati filium, quod poft 
alios publicavit Cl. Chifhullas in Jfigerario, p. 168. 
et non ita pridem dotifimus D' Orvillius ad CZzr;t. 
$23. Sed corruptum uterque et parum perfpectum. 
Carmen integrum, quod purz et priícze elegantize eft, 
' hic emendatum adífcribam. . 
Ἤλυθες σῦκ ἀφόατος οὶ τρλοσοῶς δεκάδεοστ, 
Θεύδοτε, mi» ζώοις οἶμον ὀφειλομϑμων. 
Καί σε T cy axovduim: γείαϑότα rA μετ᾽ ἀςῶν 
Μάτηρ αἰώζᾳ μυρονϑἕᾳ πρύτωνιν. 
Πέσπεθ. od ξάνοισι Bodctrw, ὡς ἀΐδολθ- 
᾿Ασφαλὲς ἀνθρώποις ἀδὲν ἔνειμε τύχῃ.. 
"Rene τοι σε πατρὶ κεχωρμένθν», ODP AN EX ΑΙΩ 
: Σώςραϊος co φϑιμένοις. μυρίον αὖνον ἔχῃ. 
- Yta legendum εἰ diftinguendum i(tud Epigramma. 
Idem ἐς αἰῶ et àc αἰῶνα. Lexicon Sangerm. incditum 
"apud Cl. Ruhnkenium : "Ais, d" αἰῶνα χρτ᾽ Σισοκοπὴν 
- λιούῦλίδ» εἶπεν. Eleganter,.ut folet, Longinus «e 
Ὕψες, ὃ. 4.  AXN 8| οκ τοιέτων qoc Δ] αὶ μιέκρο- 
rais. κοιλὸν ἀογημονέϊνν ΠΡῸΣ TON. ΑἸΩΝΑ. 

V. 32. Ὡσά τις μοφκέλᾳ τετυλοιμένος. $253. χεῖρας; 

Ael οὐκ πατέρων wide ἀκτήμονα κλαίων.) Le- 
gendum, κακτήμονα five X; ἀκτήμονο. Doibe Juv 
.c» ἀκτήμονο, Pauperiem duram et anguflam, Notan- 
dum autem illud, τετυλωμϑρος χώρας. Quod hominis 


| ρῳγγέγλομεν τὸ vr og AR Ly 
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Füfforis, et manibus victum quazritantis eft. Lucianus 
in Somnio, Ἢ Ἃ ἐργοτικὴ, 9c τὸ χεῖρε σύλων ἀνάπλεως. 
Hinc Callimachus ἐπ Diam. 213. de virginibus, 
Dianz afífeclis, pharetramqae /eve bumere geítan- 
tibus, 
ATYAQTOI δὲ Qo ὦμοι 
Δεξιτεροὶ, $9; γυμνὸς ἀὰ περεφαίνετο μαζός, 

Ita fcribendus ifte locus. de quo nos ad Suid. V. 
Τύλα. Atque hic nequeo mihi temperare, quin in- 
fignem locum D. Pauli fubjiciam, ut emendem. Nam 
quod vulgo legitur, viris do&tifimis neutiquam fatif- 
facit: Eft autem ju Epiftola ad Ephefios, iv. 28. Ὁ 
xAtz lav μηκέτι xim tra, μᾶλλον ἢ κοπιάτω, ἐργαζόμϑρος 
τὸ οἰγαθὸν mis χερσὶν, ἵνα ἔχῃ μεταδὲδόνω T χρέμιν 
ἔχοντι. Ubi quid fit ἐργάζεϑιαι τὸ ἀγαϑὸν τως χερσὶν, 
equidem non intelligo. "EpyaQsoX τὸ 42252» eft Zene- 
facere, quod huic loco non convenit. Paulus ad 
Galat. vi. 10. Ὡς κωερὸν ἴμεν, ἘΡΓΑΖΏΜΕΘΑ TO 
ΑΓΑΘΟΝ qt πείντας, μιρύλιφος ) «δὸς τὸς oix τῆς 
wisews. Quare locus Apoftoli ita tandem refcribendus 
videtur: Ὁ κλέπσηων μηκέτι κλεηήέτω, MÁY δὲ κο- 
πιώτω, ἐργαζόμϑμνο' TON APTON suis χερσὶν, ἵνο ἔχη 
μεταδηδόνωι τῷ χρέίων Xl. Quee planiffima fententia. 
Ἔργάζεσγαι τὸν ἄρτον, elt. Victum fibi comparare.. to 
earn ones órtad. "EeoasoX vio) βρῶσιν vocat Joannes, 
vi. 27. Quod tantundem eft. Opportune füccurrit 
Paulus in Epiftola Secunda ad "Theflal. iii. 11. 12. 
᾿᾿Ακέομεν γάρ τινος acea TÉVTM cy ὑμῖν ἀτάκτως μηδὲν 
ἐργαζομϑμες, ἀλλὰ αἰξδιεργαζομένες. Τοῖς ὃ τοιέτοις πει- 
αὶ τῷ Κυράξ ἡμῶν 1ηστ 
Xs, ἵνα jr ἡσυχίας EPTAZOMENOI ΤΟΝ ΕΒΑΥ- 
ΤΩΝ APTON ΕΣΘΙΩΣΙ. Qua plane affinia funt, 

V. 41. "Evgéiae oidlaw svjaS ᾿Αχέροντὸς.} 
Legebat Dionyfius Lambinus, vir doctifimus, ad 
Horatium, συγγοῖο Χάροντο-.  Proculdubio legendum, 
"Evpeiaw 9/5diaw φυγνοῖο ΓΈΡΟΝΤΟΣ. 


| Στυγνὸς γέρων eft Charon. Στυγνὸν zrop2 psa vocat infra 


"Theocritus, Nihil verius hac emendatione. Virgilius 
de Charone, 

Et.ferruginea fubvectat corpora cymba , 
Jam ΞΒΕΝΙΟΚ. : 
Ceterum quam ivgéa» odia» "Theocritus, κοίλάν ἄ- 
x«ro, vocat Hermefianax apud Athenzum, xiii. p. 


597: 


"Ey9u. Χάρων ΚΟΙΛΗΝ fAxiTA ig ἄκφυτον, 
ψυχὰς διχομένων. 
Quod perinde eft. Vulgo inepte legitur ἀκοήν. Eft 
qui legat κφινάω, quod argutum eft. Sed nos veram 
lectionem reftituimus. Homer. Odyff. y. 544. 

ἔλμφω Ἱεδϑῶν KOIAHN isi vix visaX. 

V. 69. Χαλεποὺὶ γὰ ὁδοὶ τελέϑωσιν ἀοιδῶν 

Μωσοίων, ἀπάνσυθε Διὸς μέγα βελεύοντθ-.Ἴ Editio- 
Florentina Kspás». Recte.. Locus ita legendus et 
diftinguendus eft, 

Δδίζημοι 3 mn ϑνωτῶν κεχωρασμένος ἔνϑω 

Xu) Μοίσως. Χαλεέποὶ γὼρ ode) σελέϑουσιν ΑΘ1- 

ΔΩΝ, 

Κεράώων ἀπεοίνευθε Διὸς μέγα βελεύογῖθ-. 

'OÀi ἀοιδὼν [unt. geetarum ad divite acces, quos 
^ &bíque 


^ 
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abíque Mufis di Lficiles atque irritos effe dicit. Re&e 
autem Muías Διὸς xovgas vocat poeta. Noler fa- 
ra, I. 
" "Ai& τοῦτο AIOZ ΚΟΥΡΑΙ͂Σ TR ἀιεὲν AOI- 
,AO0IZX. 

M. T3 ᾿Εῤῥίγασιν.} MSS. nonnulli &ppl[aeyls. 

Quod verum, et ut folent Dores. Nofter, i, 43: 
Αι δὲ οἱ QAHKANTI 7 αὐχένος 77m θεν ἷνες. 

Idem, xv. 82. 
Ὡς *v& EZTHKANTI. - 
Quare Theocrito noftro Dorifmus fuus reftituendus 
eft. 


Dog LL VIR 

Ver. t7. ᾿Αϑοινάτοις, καὶ οἱ, &c.] Verfus láborat. 
Scribendum ᾿Αϑονώτοισ, Simile peccatum infra, 
xxi. ii, 

-Ὁρμειαὶ, κύρτοι;, ἢ 7 eye BN. 
Scribendum, 
"Ogueeen , κύρτοι “ες "ὃ. —— — 
«$2. — Κέφας ἢ Ai weBiovri μειβάμνας.} 
"Mine locum fruftra follicitavit Cl. Reifkius, Ποθέοντι 
eft manti. Nofter, xii. 2. 
οἱ 5 ΠΟΘΕΥ͂ΝΤΕΣ cv ἤματι, ynexcxua. 
Quare dicit poeta, Berenicen amantium curas alle- 
vart.. Quod alibi Κεφίζειν T. 2e vocat 'T heocritus. 
Sed hzc non intellexerunt Interpretes. 

X. 138. — sedi» οκμάοσετοι ἴχνη.} Inepte 
Interpres, Zetergit veffigia. Immo, exprimit, re- 
ert. Walks in tbe ffeps of. bis fatber. ' Leonides in 
Epigram. Anthol. L. iv. p. 466. 

Τὰν Cz uti aoc Hehe CA. κόλπων TI, 
᾿Αφρῷ τε βερμνρέσοεν͵ 6 ἐυλέχη Kyzpy 
"125 ' Annas x92hos ἑμερώτοιτεν 
᾿ἥ Οὐ λξαπτὸν ἀλλ᾽ ἔμψυχος, ἘΞΕΜΑΖΑΤΟ. 
Idem οἰεμιοοτεόθαι et 2eumosicóe.. Cyrus in | Epi- 
gram. Anthol. lib. iii. p. 3345 
Τρεῖς ἐτέων Puede Μαίης aee de alu d ἄγλα 
"Eattyen. M ἀΐδης πικρὸς ἔπεμψε βίλο-. 
Θηλυτέρων σ᾽ ἥρπειξε Eur x κοιλύκξοσιν᾽ pello, 
Ilc»*' AIOMAZAMENHN poo qw | Hines. 
Ut Maia, Penelopen, fic Ptolemzus parentes fuos 
vita et inftitutis, referebat. Ceterum qüz ad hunc 
. locum commentatus eft Cl. Reifkius, una litura cor- 
rigenda funt, 


1 DYLL. XVIII. 

Ver. 12, —— - Ka à ὥρων QUY ip -.] Miferum 
hunc verficulum, qui nonnihil mendofus eft, penitus 
difperdidit Cl, Reifkius. Legendum alibi monuimus, 
cum Heinfio, 

——-— Ka ὥρων EYAEN ἐχρῆν m. 
. Quod verum et elegans. Huju(modi repetitionibus 
gaudet Theocritus. Ree etiam ἐχρῆν qv." Quz Vox 


NIU Ὁ 
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reftituenda Lyfidi Pythagoreo, apud Jamblich. Vit. 
Pythag. cap. xvii. T'áuswjdpO-, ὦ ware, Zixthla. 
πολυτελείας, ἃς οὔκ ἘΧΡΗ͂Ν TY ΓΈΝΕΣΘΑΙ AET- 
TEPON. [τὰ fcribendus ifte locus. Vulgo inepte le- 
gitur ἐχρῆν ve γεύεαχ, lllud autem, »fuíca, δεύτε ev, 


Graciffhimum et elegantiffimum ett. Aphthonius ó- 


phif. Progymn. cap. v. Πῶς j διώκων τέωὐ waglu ὃ 
Tl/31&., ϑνητῆς EPENETO AEYTEPOX. 
V.17. —— ᾿Αγαϑός m min lote» ἐρχομένῳ" τοι 
"Es Xauesur, $m6& d hoi Min d ὡς ᾿ἀνύσαέο.} Α- 


liud eft ἀνύσοι, aliud oiylosiaX,. Quod miror gon ani- 


madvertiffe Interpretes, Nofter, v. 144. 
ANYZAMAN T οἰμινόν, 
enum. confecutus fum, 1 Lave gat tbe prize. ᾿Αὐἡ- 
ftoph. Plut, 196. 
Κ᾿ dy ταῦτ᾽ ANYTZHTAIL, τεῆαροίκοντα βέλετοι. 
Si bec canfetutus fuerit, quadraginta talenta appetet. 
Ita fcribendus ifte locus. Quod et recte : ἀνικεὐκός 
ὍΙ. Dawefius. Polybius, i ix. 4. Ὑπέλαϑε γὰρ, ἐ λω- 
ϑραξάν᾽ τροϊησείμϑμ O- ΤΣ πορείαν, αἰφνιδίως miQaptn 
τοῖς xU vlo Pápho Times, ἴσως μὲν ἂν 35 eft. iu "πό- 


λὲν ἈΝΎΣΑΣΘΑΙ vi τῶν χγρησιμιῶν, οχπλήξας τῷ (mus 


ῥφδόξῳ τὸς οὐοικϑύτας. Ubi ὠνύσοισθ αἱ τι τῶν tenet uen 

eft, Commodi quid confeeuturum. to gain fume adoan - 
t4gé. Interpretes mon intellexerunt, Quare lócus 
"Theocriti ita demum interpretandus videtur : ' For- 
tunate: fponfe, bonus tibi quifpiam ' adffermutavit ad 
Spartam profieifeenti, ut tu, aliis poffbabitis, bas mup- 


tias confequerere. Quod verum et re&üm eft. -Huc 


accedit Suidas : ANTZAZOAI TI. aeg reis ἄρχοσι 
AjezesteSus. Ad Polybii locam proculdubio re- 
fpexit Lexicographus. 
V. 26. ᾿Αὺς οἰντέλλοισες κϑιλὸν DiéQuuvs eiiédip 

Téz»ue voL 4T$.————] Horum verfaum tranf. 
pofitionem ré&te vidit Heinfius. Locus ita legendas 
et diftingaendus eft. 

Trorvis vx à ἅτε, λσυκὸν ἔαρ χειμῶνος" οἰνέντος, 

!AUs αντελλοίσος 9. λὸν διέφαινε πηξόσωπον, 

Ὧδ € ἃ χρυσία, Ἑλέγα Javi 72 ἡμῖν. 
ReGe τπότνρω ᾿Αὡς, ut vorn "Hz, worrd Ἥρη; et. ἢ 
quz alia. 
eft. . Apollonius. Rhod. di. 672. 

Hie: 4 ὅτ ἄρ "mi φάος ἄμέθξοτον," £c τι Abo 

᾿Ορφνοέη triAtCÓU,, Xeriv el dL ἐπιδέδρομε" "NYKTI 

eErroz.— 


V. 39. "Aupass "ap ie iier ἦραν» 


ymnafrü üm, five ümbulaerum plüllicum. - Suidas, Aei- 


"Mois, τοῖς γυμνασίοις, κί τοὶ Κρήτας.. "Laertius, ἴῃ Pla- 


tone. “Ἐπενελθὼν ὃ εἰς ᾿Αϑήνας, δηέαξεθεν cv A 

τὸ 334 7, βϑάδιον" ᾿φέθάφειαν dxigise; Mz daiecrigup- 
xeu καὶ Εὔπολις "cur — 

φησιν, 


Ἔν torxioig APOMOIZIN ᾿Ἀκαδημεὶ 8. 

Stadia Platonis vocat Propertius, ii; 20. —— 
Illic vel srAp11s animum emendare Platonis 
Incipiam, aut hortis, docte Epicure, 2tuis. 


Ef autem ἦρι, mare, five Tempore matutino. Quos 


"modo nofter infra; xxiv. 19. Mcr. 


ἮΡΙ 


Illuad aütem νυκτὶ perquam. neceffarium - 


: ] Hunc 
. locum perperam : follieitavit CI: Reiskius. ms eft 
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HPI ὃ συλλέξασα κόνιν πυρὸς οἰμφιπόλων tis 
Ubi re&e interpres, /u2 auroram. Callimachus in 


. Jov. 85. 


τ "Eamipus κεῖνος γε τελέϊ Ti κεν HPI νοήσῃ. ᾿ 

Ita legendus. ifte locus. Quod et dudum viderunt 
eruditi. Extra dubium ponet Aratus Phoenom. p. 
34- : 
(o0 "A fe ὅμως ὀλίγωι ἃ ἐφεγγίες, AN ὀνομ(φφαὴ 

HPI ΚΑΙ ΕΣΠΈΡΙΑΙ, Ζεὺς 47" αἴτιος, &Mosor)). 
Ad quem locum coníülendus Scholiaftes. Ceterum 
ilti Arati verficuli laudantur Athenzo, xi. p. 490. 
V. 48. ᾿Ανγνοίη Auges. ] Hic locus fatis 


"fanus videtur, et non eft. Nam verbum ᾿Ανγγοίη, 
"quod nemo vidit, efft purum putum gloffema, quod 
ex margine libri, ut fieri folet, in textum irrepferat. 


'Editio Florentina, ᾿Αννείμῃ Δωριφ!. Quod omnino ve- 


"rum et egregium. Hefychius, ANNEMEIN. &wxy- 
. ψώσκειν. Suidas, ANANEMEIN. ἴσον τῷ ἀναγινώσκειν. 
| Ἐπίχαρμος. Ἡρόδοτος ὃ ANANEMEZOAI ἐπὶ τῷ κοΐώ- 
λέγειν τέϑεικεν. Qui locus neutiquam follicitandus eft. 
^ Pindar. Ifthm. Οὐ, ii. 


Ταῦτα Νιεκάώσιππ᾽ ΑΠΟΝΕΙΜΟΝ, ova» 
Eéivoy ἐμὸν ἠϑεοῖον $23 ge. 


Ubi Schol. Ισέον ὅτι T- εἰς Ξενόκρώτέξω" ὕμνον εἰς ᾿Ακρά- 


rm Ag Νικρισίππε mim ats OpasvosAor τὸν Ξενο- 


- purs; ἀδελφόν. Τὸ 39 AIIONEIMON ἀντὶ £ ἀναίνωθι. 
Σοφοκλῆς c» ' Ax oai συλλόγῳ. 


Σὺ 4| cy ϑρόνοισι γραμμάτων οἸ ὑχας ἔχων, 
ἈΠΟΝΕΙΜΟΝ. 
|" NEMEI τίς & παρίσι, τίς ξωωυώμιοσε. 

«Καὶ Παρϑ έν» οὐ τῇ ᾿Αρήτη. τὸ ANNEIME, ἀντὶ τοῦ 


ἀνέγνω. Καὶ ANNEIMH ΔΩΡΙΣΤΙ Βουχόλδ». ta 


fcribendus ifte locus, qui exquitifimus eft, et parum 
hactenus intelle&us. Ad Theocritum autem, qui ve- 


.teribus BOYKOAOZ dictus, manifefto refpexit Pin- 
- dari Scholiaftes. 


$595TLIÉ XX. 


ila "Ver. 5. Μὴ τύ γέ t^ κύσης τὸ PT) eu. ——— 


Verbum xác; primam femper corripit. Quare le- 
gendum, — 
^ Μὴ mi 26 pto. KYZZHE τὸ κφλὸν vóuw.—— 
.Homerus, Odyf. 1.15... - 
J  KYZZE. δὲ μιν κεφαλήν τε *j ἄμφω Qiu καλά. 
ἜΝ, τς. Xen μυϑίζοισοι. Scribendum 
ψμυχϑίζοισεε, Quod et vidit Reifkius. . Vidit et doc- 


-tiffimus Hemflerhufius ad Lucianum :. qui de hoc 


verbo confulendus. «Addam elegantifimum locum 
Polybii, lib. xv. cap. 24. Ὧν οἱ Μακεδῦνες ἀκϑοντες, 
Ey οἷον ἠλέξν. οὐπὸν, οἰ)λὰ σοὺς ἀδενὶ φυροσεῖ χον. "Y λεη»- 
pror x; MYKOIZONTEZ 3 € Δἰφψεϑυρίζοντες ἐξε- 
ληρήσων οὕτως, ὥφε μυησῖ αὐτὸν εἰδένοι μήτε πῶς τοπωρώ- 
στῶν o^ ὃ ᾿κκλησίας cms). Hae bquentem Maee- 
dones quum. audirent, adeo nulla ejus mifericordia tan- 


gebantur, ut nulli corum ques dicerentur attenderent ;.— 
quin et bominem fannis fibilifque exceptum ifa Zemen- 


farunt, ut ipfe nbfeiret quo pacto ex illa concione effet 
dimif/us. Yta fcribendus elt vertendus ifte locus, quem 
minus perfpectum;habuit magnus Interpres. 

V.17. Χά μὲν fea με λιποῖσοι. ] Imperitif- 
fime Reifkius, λυποῖσον. Verba enim Αὐπη et Avmi», 
cum tota familia, primam femper producunt. Quod 
contra verfum eft, Nofter, viii, go. 

Κατεσμύχϑη τὸ ἀνετῥάπετο φρένας AYTIA, 
Idem, xxiii. 22. 


Οὐκ Ἐπ γάρ σε, 

Κῶρε, ϑέλω ΛΥΠΗ͂Ν κερρλωρδβῥον. o——— 
"Quem locum illotis manibus contrectavit editor Lip- 
fienfis. Ceterum quod dixit Theocritus dixit etiam 
Euripides Phoeniff. 210. 

Τύριον οἴδιιο. AIIIORZ' EBAN 

᾿Ακροῦ vae Λοξίᾳ 

Φοινίοσας hz γάσας 
Sed hoc tritum et folenne eft, 


XXI. 


Ipvrrt:. 


Ver. 10. dwaltrmz τε λῆδοι.1 Corrigunt viri 
do&ti φυκιόεντος τε ΛΙΝΑ. Sed vox Λίνον hoc infor- 
tunio laborat, quod primam femper corripiat. Quod 
contra verfum εἰ. At vero huic obfervationi obftare 
videntur loca nonnulla, quz hic opere pretium fu- 
erit fubjicere, ut emendatiora legantur. Nicander, 
Alexiph. 450. δὲ yid 

—— — ᾿Ῥοδίοιο vtov ves εὔτριχε λίνῳ, 

Ubi recte codex Mediceus, $2954 AHNEL, Quo- 
cum facere videtur Scholiaftes. | Hefychius, Ame 
ἐρίῳ. Apollonarius, Mcetaphraf. Pfalm. x. 15. 

"Ovpetsé)ty χωλεποῖς λῖνο φϑισιμίθροτοι τρέμυπᾷ. 
Lege χωλεποῖσε λίνα. Nonnus, Dionyf. xlviii, ἃς οὐ 

᾿Αὐχένο λιναέῃ ὀφιώδεος τύψεν iege Mt 
Qui verfus non una macula deformatus eft. Scriben- 
dum fine dubio, 

ἔλυρης d]; ἐγγὺς ἵκωνεν ἀγήνορθ',. ὑψενός ὃ 

᾿Αὐχένα AAINEHN ὀφιώδεν τύψεν ἱμάσ)λῃ. 
Nonnus ut fupra, ν..435. 

AAINEHZ ἀτίνάκιον ἀμειϑοιδῥης δέμας AYPHE. 
Confer Cl..D'O:vill. ad Charit. p.768. ubi de hoc 
loco agit, fed fruftra agit. Atque hec ha&enus. 
'T'heocriti autem ]eétio, ut ad Noftrum revertamur, 
neutiquam follicitanda eft. Idem λῆδος,. λῆδον, et λή- 
διον five Agde. Ejus meminere Pollux, Hefychius, 
Suidas, alii, Etymologus: AHAION, Φιλήμων φησὶ 
σημιοάνειν εὐτελὲς χετώνιον, ἢ χλανίδῳῳ παλωιών. | Veflen 
vilem et detritam. Λεπτὸν λήδιον vocat Clearchus So- 


. lenfis. apud. Athenzeum. . Sunt autem 22s φυχέόεντα, 


retia lactra et ufu detrita.. a parcel of old nets, Quse 
pars fupelle&tilis pifcatorie. Dicitur autem A32 φυ- 
κιόεντω, αἱ χλωένα λινοῦλκοον χιτὼν airyAeQépO-, et ἢ 
quz alia ejufmodi, de quibus nos in Epift, Crit. p. 
106. Sed hzc funt paulo exquifitiora, et non mifi 


paucis perfpecta, 
I i i i i » V. 15. 


108 : 


V. 15. ᾿ουδὰς J| ὁ χύτραν ἄχ᾽, ὁ xw. 
Quid pifcatori cum eaze.?. Revocanda "leto, quam 
tantum non agnofcunt libri veteres, 
᾿Ουδὲς δ᾽ ὁ XYTPON éx' ΟΥ̓Χ ENA. 
Nemo vero ue unam quidem ollam babuit. Theophraf- 
tus Chara&. cap. x. Περὶ Μικρόλογίας. Καί οἰκέτου 
XYTPÓN ENA 3 Aem κατάξαντος, eiae Don 
3 ἐπιτηδείων. Tta fcribendus ifte locus ex MSS. anti- 
quifümis. δ) fervus umam medo ollam aut patinam 
fregerit, de ejus demenfo tantum detrabet, quanti erat 
quod frattum eff. Quod hominis jóniéife eft, Huc 
facit Cn. Matius apud Aal. Gell. x. 25. 
4quarium GRCEUM UNICUM Avon frigir. 
Vide quz fcripfimus, ad ii. 151. 
V. 26, ᾿Ασφαλίων, μέμφῃ τὸ κοιλὸν ϑέρ(Θ». & γὰρ ὁ 
704, ὃς 
"Avlougieus πειρέοος τὸν voy δρόμον. ——1 Ad 
hunc locum commentatus eft, ut alios bene multos 
taceam, Bernardus Martinus, Var. Lecr.ii. 19. Sed 
fruftra, et aliud agens vir doctifimus, Equidem le- 
gebam, 
᾿Ασφαλίων, μέμφῃ τί κρυλὸν θέρος: 
Sed articulus τὸ neutiquam rejiciendus: eft. Quare 
vide an ita redintegrari poflit. 
᾿Ασφαλίων, T μέμφη τὸ κριλὸν ϑέρος ; 
"Afpbalio, cur accufas pulcbram eeflatem? | Non eff quod 
incufes eeftlatem ; neque enim eeflas, fed tute incufan- 
dus ef. Que quidem lectio fimplicitate fua fe nobis 
"commendat, Haud aliter locutus et Nonnus Diozyf. 
lib. xxxix. P. 1018. 
Τί με μέμῴφεαι, ἄτρομε Μοῤφεῦ; 
Prima autem τῷ Μέμφη, quod librariis fraudi fuit, 
nunc 2revis, nunc ρα eft. de quo do&te, ut folet, 
"ΟἹ. Salmafius 44 Herod. Ztttici Infeript. p. 87). Sed 
Liquidarum natura a viris doctifimis parum hactenus 
perfpecta fuit. Nos paucis exemplis allatis. rem in 
apricum proferemus. Simonides in Epigrammate 
apud Cepbalam, a C]. Salmafio laudatus, : 
"Aree qid, doa uo p. poni camse Chlxe — 
Ἔν Δελφοῖς ποτε NuxoxAá 
Καὶ Παναθηναίοις φεφάνες, λάξε pun er ἀΐϑλοις, 
ξηκοντ᾽ ei Qopas EA &* 
Ubi prima τῷ ᾿Αμφορξίς, ut prima τῷ Μέμῴῃ, ob ver- 
fum neceffario corripitur. Ariftophanes i7 Nu4.130. 
Αόγων &xpiody σκινδαλμξς μοιϑήσομοι. 
Ubi non male Bentleius, σκυδωλώμως. Sed nihil 
opus. Pronuntiabatur fcilicet, συξεγδωμεξς. quod no- 
tandum, | Leonides iz Epigram. "dntbol. Yib. vi. p. 
t. Ενκαμπὲς ὥγκισρον, ἃ δέρατοω δελιχόεντο. 
Solon in Eksiis. 
Aida γὸ ἂν ' φάτις, ἅδε pir ᾿ἀνθρώποισι, γ3οιτν, 
'Avlixos ὅτος ἀνὴρ "TF. Σαλαμῖν᾽ ὠφέντων. 
Sappho apud Hepheeff. P. 23. 
Θυρωρῷ : πόδες i ἕντο ἴηοι- 
τὰ ἢ σούμε φολοώ πεντοι 906400; 
Πίσυγίοι 5 δέκ᾽ ἐξεπόνασων. 
Ad quem lecum confulendus Cl. D' Orvill. zz Cit. 
Van, p.436. Atque hinc neício an vindicandus 
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Euripides iz Medea. 282. ad quem locum, tanquam. 
ad fcopulum, naufragium fecerunt viri do&tiffimi. 
Aiídbug m. BOY» δεῖ πέρα umrloy ety ACy&g.c : 
Sed de hoc judicent eruditi. - Que fepe o jog 
nito 
—— ἀλλὰ T ὕπνον 
"A. φροντὶς xoxlowwe, μιφικρὼν τεὶν γύκτοε ποιξί ue 
haud difümiliter exprefit Apollodorus: Comicus i7 
Galatea, apud Stobzum, p. 288. ^H 


Tos 7») pspiprüesy τε vc λυπαρϑμοις 
"Azuex ΝΥΞ tos QoavseX -MAKPA. 


Ita fcribendus ifte locus... Quod et recte obfervavit Ἢ E 
dociflimus Grotius. Notandus autem hic Apolodo- ^ 
quod exhibet Stobzus e - 


rus c» I'aA«ráe. Nam 
Ραλώτας, proculdubio corruptum eft. CI. Grotius, 


c? l'ZAx«7.. Sed unice verum eft cy l'aaesáa. Quo | 
titulo fabulas conferipferunt Alexis, Nicochares, Po- — 
fidippus. de quibus Athenzus, Pollux, Photius, alii. — ^ 


In'eodem etiam argumento verfatus eft Philoxenus, 
cujus Ga/ateaz laudat Scholiaftes ad Ariftophanis 


Pluium. laudat et Phanias apud Athenzum, lib.i. - 


p. 6. cujus verba integriora leguntur apud Suidam. : 
V. Φιλόξενος, Quod magnum Animadverforem fu-. 
giffe miror. Huc accedit Schol. ad 'T'heocritum, xi. 
Ὁ Kaj Φιλόξενος zw σὸν, Κύκλωπο παρῳμυϑούμϑον 


ἑωυτὸν ἐπὶ τῷ “ὦ TAAATEIAX “ἔρωτι, Xx οὐτελλόμϑμον. Τοῖς ας 


δελφίσιν ὃ ὅπως ἀγγείλωσιν αὐτιὸ, (leg. αὐτῇ.) ὅπως ταῖς 


μέσοις πὸν ἔρωτοι ἀκξζτοι- Plena autem infcriptio hu- 


jus operis fuerat : OIAOZENOY KYKAQY ΚΑῚ 
T'AAATEIA. Hinc nunc c» Κύκλωσι, nunc e» l'aA«- 


véc laudatur Philoxenus. Quod neício an ab aliis ; Fn 


animadveríum. Libenter autem Comici fabulas. fuas 
muliercualarum nominibus infigniebant. de quo nos 
ad Suidam, V.'Aw£ejew. in quibus, ut de aliis nihil 
dicam, Philemonis Nezrz, et Menandri GL Y CERA. 


ex qua pulcherrimos verfus nobis. confervavit. Paf- 


cianus. JC 
T'AYKEPA, n “λαίεις s ἢ ὀμνύω eng Δία 
Τὸν 'OA fumer, ὃ τὴν A9n&v, φιλτάτη, 
᾿Ομωμθκὼς x ᾿φπυξότερον ἤδη πογλάκις. é ! 
ska: hinc corrigendus infignis locus Hefychii, qui 


᾿Αρισόδημος. "Age οἱ πωμωρὶ T deep "ὃ Θεὸ- 

£o, ed Τιμεησιοίγούκπος Ἐλε)θν Στὸ τῶν Www τῶν. 
Φορμεσέες δὲ τὸ wyuscsax&üu αἰδοῖα, καὶ ghe 
λωχόρας. Vox ultima manifefto depravata eft. dci. 
bendum abíque controverfia: Βασιλίδως Xj TAYKE-- 
PAZ. Bofilis et Glyeera fant nomina meretricum. Hinc 
——— íed pudet dicere. Nihil verius hac emenda- 
tione, nihil suvaAv1vs. JBafiidis meretricis mentio- 
M facit Anaxandrides apud Athenzum, lib. xv. 
p» 691. ; 
' AA ciat νύμφη BAZIAIZ voie peto 

Μύροις Μεγουλλίοισε σῶμ᾽ ἀλάφετοι. 

Ubi νύμφη ὠνομφισμένη eft /ponfa genere et opibus ela- 
r4, Interpres hic graviter. hallucinatur. Diodorus. 
Sicul. xi. 78. Ad iri ὁ 0 T Σικελῶν βασιλεὺς. καὶ &», Ὡ- 
ΝΟΜΑΣΜΕΝΟΣ «5e. De PhLormifio autem, cu- 
jus fupra mentio, confulendus Suidas, et μου" 


* 


BED. 


: jam in. mendo cubat, et medicorum opem implorat. dd 
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sd Ariftophanis Ecc/efíazufas. Φορμήσιον vocat Plato 
Comicus apud Athenzum, lib. vi. p. 229. et Phile- 
tzrus apud. Athenzum, lib. xiii, ubi mortis cjus fua- 
vifimz meminit, verfibus fane lepidiffimis, quos hic 
. fubjiciam, ut.emendatiores legantur, Nam Interpres 
hic nihil vidit. : 
o Παῦσοι γέρων ὧν τὸς τρόπες" οὖν, oid) ὅτι 
, "Hàigi» ἔξιν »τοθ ἀνξίν βινῶνϑ᾽ qos, 
ο΄ "arsp λέγεσιν 2n9uvéiy. ΦΟΡΜΗΣΙΟΝ. 
^V. 52. Ἤνυσ᾽ id» τὸν ἄεϑιλον. ] Hec 
fruftra fufpe&a funt viris doGtiflimis. Vox '12»» figni- 
ficantifima eft. Locus ita vertendus eft : Urt $i/cem 
vidi, certamen illico confeci. Quod ex fequentibus 
patet. Haud diffimiliter Auctor ii, Reg. xxiii, 29. 
Keg ἐϑανώτωσεν euis c) Μαγεδδὰ c» d. 1ΔΕΙΝ' αὐτόν, 
dnd be ffeso bim in Megiddo, oben be bad feen bim, 
i.€. AS SOON AS HE.HAD SEEN HIM. Qui locus 
. Anprimis notandus, Caeterum fcribendum, ut Dorií- 
* —mo íuus honos habeatur, ANY Z' idi» T ἄεϑλον. Quo- 
modo non femel locutus eft "Theocritus. Poteris e- 
. tiam vertere, Cerzamen mibi vifus fum, confeciffe. 
. Quo fenfu verbum ἰδὰν ab Artemidoro, ceteriíque 
᾿Ονειροκριτεκῶν Scriptoribus, ufurpatur, fed illud, opi- 
mor, verius. 


P wwe XXID 


Ver, 22. ———— Καὶ ὑπήνεμιον ἀκτέω.} Interpres, 
ventofam maris oram. lmmo, eram placidam et traa- 
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V. 120. Ἑτέρα el, ἐπιϑαίνων 
Δεξιτερῆς ἤνείκεν ἀποὶ 2905 ws) yov.) Οταςα 

depravata ineptam verfionem, ut par erat, pepere- 

runt, Scribendum, ἑτέρῳ. Scil. ποδὶ. Efl autem 

ἑτέρῳ τοδὶ ἐπιφαίνειν, Siniffro pede inniti. Quod ho- 

minis pzgilis eft, et jam ium intentantis. Τῷ ἀραςε- 

69 wed φροϑαίνειν vocat Xenopho. de quo nos ad 

Suid. V. Καρδῶχοι. Confer euam Philoft, Icon, xv. 

.887. Huc facit Lucianus Dial. Meret. p. 288, 

Eri ἢ καὶ 1875 με σφόδρα x? Φοιδίδως τὸ μίσηϑρον ἰδὲ - 

δέξατο, τηρήσοοσων τὸ ἴχνος ἐπεὶν Σιτολίποι, ἀμιαυρώσοισοιν᾽ 
ἘΠΙΒΗ͂ΝΑΙ 4 ΤΩ, ΑΡΙΣΤΕΡΩ, οςκάνης 7. ἐμὸν δεξιὸν, 

τῷ δεξιῷ 3 τὸν ἀριφερὸν tum. Deinde Edit. prin- 
ceps Aldina, 2» A«25»9-. Quod verum. Sed pofte- 

riores vim c«efur& minus perípe&am habuerunt. 
Hinc plurima loca in poetis Graecis corrupta, et in 
primis elegantiffimum Callimachi Epigramma, quod 
integrum et emendatam adícribam. Nam viri erudi- 
tiffimi hic aliud agentes fruftra fuerunt. 


KAAAIM A X O Tr. 


Oid| ?r« pigs ASTE xtto] χέρες, ἀγλὰ Μένιππε, 
, Μὴ λέγε qxt9s χαρίτων τἀ κὸν ὄνειρον ἐμοί. 
, , M M Mà M 1 ^ , , 
᾿Αλγέω mi 2]d mavis tnos qid πικρὸν ἀκέων, 
Na], φίλε, "P παρ σῷ τῶτ᾽ ἀνεραφότατον. 
γ. 149. Ὑμεῖς dj ὁ XV κόσμον ἐπ᾽ ἀλλοτρίοις Actos 
Βξσι τὸ ἡμιιόνοισε τὺ ἀγλοτείοις κτεώτεδοιν | 
" Avdpos ποιρετθεψ αὐϑὲ, γάμον eL οκλέψατε δώροις. 
Vox ἀλλοτθῥίοις repetita aliis placet, aliis non placet. 
Scribendum videtur, 
Καὶ AMETEPOIEZ κτεάτεσσιν. 


. uillam. Under tbe sind. Hefych. Ὑπηνέμοιον ἄνεμον, 
.Vem», τὸ τοὶ ougi. Οὐδὲ corrupta funt, atque ita vi-, 
" dentur reformanda : Ὑπήνεβ(9.. Vm) τὸν ἄνεβ(ον, ὑετὸν, 
ox; τοὶ ὅμοιο. Sophoclis in Antig. 418. 

(0. Καϑήμεθ᾽ ἄκρων cx σώγων YIIHNEMOI. 

Ubi Schol. "Yoigo, ἀντὶ g x T ἄνεμον. Αὰ hunc 


Quod fortius, et ad rem magis. Ceterum ἀλλόχριοῦ 
λέχη funt aliene uxores. otber mens wives. quas per- 
molere haud equum effe dicit Horatius. Confer nos 
in Epift. Crit. p. 96. ubi Diofcoridis Epigramma, 
quod nefcio quomodo, minus recte adminiftratum 


'Jocum refpexiffe videtur Hefychius. 

V. 6g. "Eygés ὁρᾷς. ὁ γωύνις ξὼν κεκλήσεθ᾽ ὃ πύκϊης.} 
Hac eft Henrici Stephani ledio. Ingeniofe Cl. Reif- 
kius ex libris antiquis, 

— Ἐγγὺς ὁρᾷς 8 σύμ; AMYKOZ κεκλήσεθ᾽ ὃ aix inc. 
[ta fcribendus ifte locus. Sed vim τῷ Ka&a minus 
cepit vir do&tifimus. Graca ita vertenda ínnt: 
Nomme me coram vides P  mmyeus erit pugil Vide 
ΟἹ. Cafaubon. ad Theocrit. cap.iii, ubi de £c verZo 
agit. Vocula etiam σὺ ante Jquidaz non raro produ- 
citur. de quo nos ad Suid. V. Καθξαλών. 

nada T5» Κόχλον ἑλὼν μυκώσειτο κοῖλον. Reif- 
 kius, Jmfonabat cavum quid. Nihil minus. KézAG" 
τ χϑῖλος eft cava comcba. Reípexit, ut videtur, Virgi- 
lius ZEn. vi, 171. : 

Sed tum forte c A v A dum perfonat. equora 

CONCHA 
Demens, et cantu vocat in certamina Divos. 
Vocem Κόχλος ufürpat Nolter fupra ix. 25. 
s Ὁ dj ἐγκφναχήσουτο κόχλῳ. ' 
Ubi ridicule Scholiaftes : Ὁ ὃ Μενάλκας δ΄ κόχλον λώ- 
bà», ἐπὶ τέτῳ ἡδέως ἐγέλασεν, 


eft, ita tandem integritati fuze reflituendum eft. Sc. 
in v. I. pro ἀντιπρόσωπος, lege ANTIIIPOZOIION., 
In v. 5. pro σάλιν spas, lege IIEPIZTPEYAZ. 


Ipvrzr. XXIII 


Ver. 16. Λοίοθτον Gm next τοὶ σύμεῴορῳ 1s Κυϑε- 
ράας.} Locus depravatiflimus. Editio princeps Al 
dina. 

Τοσοιμφαότωτος Κυθερέας. 
Scribendum fine dubio, 
ΔΛοίοϑτον σὰ Anaüxs TOZAN ΦΛΟΤΙᾺ τῶς Ko- 
ϑερέας. 
Quz ΟἹ, Eldikii elegans emendatio eft: ut me per 
literas monuit amicilüimus Ruhnkenius. Nofter, ii, 


134- LN v3 X ^ 
Epag 67, ἀρὰ Y Aemtpoutt 
Πολλώκις ᾿Αφαίφοιο σέλας AOI EPOTEPON 
a4 24. 


e 


Ver. 22. 


404 
Ver. 25. “Ὅπῃ λόγος ἦμεν ἀτωρπὸν, 

Ξιρνὸν τοῖσιν ἐρῶσιν τὸ φάρμᾳκον, ἔνθ τὸ λᾶϑ.. 
Lezo et diftinguo, ; i 
ὅπῃ A295 ἦμεν. ἀτωρπον 

EYNAN, τοῖσι A ἐρῶσι πὸ Qeppoxoy tu. τὸ Ados. 
O uo viam effe aiunt omuibus communem, et ubi aman- 
tibus medicina eff oblivio, Qui fenfus optimus, Via 
leti omnibus calcanda eft. -Hinc ξωυνὰν ἀτορπὸν vocat 
poeta, Nofter, vii. 35. - 

EYNA 38 OAOZ, ξωνὰ 3 1; &us. 


Bio 74j//. ix. 
| "OAS0- Là. χαλέποϊσιν ον ᾿Αξάνοισιν "Ogkeng, 
"Ovisito, οἱ ΞΥ͂ΝΑΣ Πυλάδας ὥρητο KEAEYOOYZ. 

V. 46. Τό σοι εἴχοισε. χωράξω.} Verfus laborat. 
Nam φίχος primam corripit. Sed res nullo negotio 
reítituenda eft. Scribendum, 
ὃ Τὸ τοῖσι sin χωράξω. 
Et hoc verum. ἐπ 

V. $5, ——— AX zl νεκρῷ 

"E;ugems πιώντ᾽ ἐμίωνεν ἐφαφικά. 7 Locus 

illuftris, fed quem nemo interpretum intellexit. Reif- 
kius autem, vir doctiffimus, hic egregie hallucinatus 
εἴ, Veftés fanguine polluit ifte juvenis, ut cedem 
quodammodo prz fe ferens, et inimicum fuum ul- 
tus. Opportune füccurrit Efaias, lxiii, 3. Καὶ κατπε- 
ποτησοι αὐτὸς ον ϑυμῷ με, καὶ κῳτίϑλασο: αὐτὰς ev δρ[ῆ 
pus τὸ κοιτήγαγον τὸ ode αὐτῶν s yl, ΚΑῚ TIANTA 
TA ENAYMATA ΜΟΥ EMOAYNA. Ubi noftri In- 
terpretes, 7 τοῦδ tread tbem in mine anger, and trampde 
tbem in my fury, aud tbeir blood fball be. fprinkled 
upon my garmtHis, AND l wILL STAIN ALL MY 
RAIMENT. Quilocus in primis notandus: nam ad 
'Theocritum intelligendum unice facit. 


δον τας: XXIV. 


Ver. 18. "Az fua ὃ κρικὸν wp 

Ἔρχοψϑμοις λώμπεσκε. ——————-] Multus eft 
in hoc loco corrigendo Cl. Pierfonas, Sed vox ᾽Ερ- 
aw9pss haud temere repudianda eft. Huc fpectat 
Apollonius Rhod. iv. 1541. 

Ὡς 3 δράκων exoMLo éx fip O- EPXET AI οἶμον, 

. c» δὲ οἱ ΟΣΣΕ 

Σπινϑοιρύγεοσι ΠΥΡΟΣ οναλίγκεοί μιοεμοώοντε ς 

AAMTIETAI. 
Quse ex "l'heocrito noftro adumbrata videntur. 


V. 99. ᾿Ἐλεφάντινον ᾧ MT δὲ deor 
Tepicias. ] Notandus di deo- ἐλεφάν - 


vat. Sella eburma. am ivory cbair. quz Veteribus 
in pretio et honore fcilicet. Meminit Polybius apud 
Athenzum, lib. v. p. 193. et Horatius in Ε2ι οί, 
Hinc ims ἐλεφωντινος. am ivory clofe-STOOL. apud 
Ariftophanem in P/zzv. de quo nos ad Suid. V. 'Ii1- 
ΝΟΣ, Nihil verius aut facetius. - Se//am familiari- 
£am vocat Varro de R. R. i. 13. ad quem locum 
confulendus Jofephus Scaliger. Dum hoc agimus, 
reftituendus Scholiaftes ad' Lucian. Deer. Dis. vi. 
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qui corrüptus ranifefto eft, et viros in hac arte 
primarios penitus elufit, Ἰξίων A«zi9ws τὸ 2]00- ἂν, 
ἡγώγτο Δίων alo Οἰονέως. (leg. Δηϊονέως.) To») πεν- 


᾿ Θερὸν αὐτῇ, ἐλθόντο ἐπὶ τοὶ ἐδγον, σωωεσκδυάσοιτο. ὀρυζμφ 


99 ποιήσεις, X) γεμίσας πυρὸς, ἔνϑοι αὐτὸν ογέφωλεν" ἐφ" 
"ἢ 


,ᾧ οἱ θεοὶ ἀ γανοκτήσοντες ἔμελλον αὐτὸν τἱμεωρέϊν. ὁ ἢ Ζεὺς 


μόν: ἠλέησεν αὐτὸν, τὸ λωοὼν ἰδίῳ ἰϑρῷ eduxi μεταδεδοὺς 
cur d ἀϑωινασίας. Vox ἰϑρῷῶ nec Graca, nec Latina 
ef. Scribendum fine controverfia, καὶ Axe» ἰδίῳ 
ΔΙΦΡΩ. Took bim up into bis Chariot. Callimachus. 
Lavat. Pall.66g. ᾿ δεν is | 
'Πολλάκις ἃ δαίμων μιν ἘΦ ἐπέθώσοιτο ΔΙΦΡΏ. 

De Ixione autem atque ejus rf/u abunde Scholiaftes 
ad Pindar. P3r5. ji. p. 205. ubi recte Aja» si Axi- 
oes legitur. Quocum facit et Schol. ad Homer Il. 
A. 268. 

V. 125. Λόχον T ἀναμετρήσοιοχ, 15 

Avcidptar ἐπιόντοι. ———] Hunc locum nemo 

interpretum intellexit, Nam quod reddunt, 77//dias 
difponere Lboftes aggredientem, a Graecis toto ccelo 
aberrarüunt. Λόχον ἀνομετρήσοιόνι eft prem five 4-- 
ciem boflilem metiri. do meajure tbe Enetmy's ground, - 
Quod periti et prudentis imperatoris eft. Sed de 
hoc viderint tactici. Recte autem λόχον &gióymx, Ὃ - 
nofander, Stratag. cap. xxviii, Δεινότεροε γὰρ οἱ ἘΠῚ- 
ONTEZ φαίνοντο! AOXOI τοῖς "T. ὅπλων edd Wy ugiat. 


Iprrtr. XXV. 


V. 6. Χειροπληϑὴ τε xopio.] Penulimam 


E Κορύνη apud veteres femper brevem effe" contendit 


Cl. Clarkius ad Homer. 1l. ;. 141, Quocum et fa- 
cere videtur Cl. Erneftus. Sed, quod viris do&iffi- 
mis fraudi fuit, litera ν, pro Liquidarum natura, non. 
raro geminatur. Hinc fecunda τῷ Κοῤύνη nunc brevis - 
nunc longa.eft. Euripides, in Supplic. 715. 

᾿᾿Αυτὸς S8 δπλισι μοὶ τἀπιδαύριον λαῶν 

^ev; ΚΟΡΥΝΗ͂Σ. 
Quem fecutus eft Nicander Alexiph. 400. 

ΔΕΙΝῊΝ βρωμήεντθ: οὐαλδησοισοι KOPYNHN, | 
Eadem quoque ratio verbi 'EA»ve». De quo nos ad 
Suid. V. ZTPATTEYEI. 

V. 267. —— Μὴ σαρκὸς Σδιτοδ)ύψῃ ὀνύχεοσι. 
Scribendum videtur, ; 
Μὴ ZAPKAZ hx) ὀνύχεοσι- 


Ne corpus unguibus lacerartt. Apollon. Lex. MS. 
Amid, «prato. Hefych. "AuijsDaj, αὐ Hen. 


ΤΑΣ ZAPKAZ ΤΟΙ͂Σ ONYzl. Quod perinde eft. 
Haud: diffimiliter Silenus apüd' Suid. V. ZwedwwGe - 
γέλως. Τὰς au9"& τὸ ΤᾺΣ ZAPKAZ ΑΥ̓ΤΩ͂Ν A- 
Atque hac occafione corrigendus 
Hefychius, loco vexatifimo, et qui principes in his 
litteris viros elufit. Λινδοιρεοχύτοι. οἱ c» ταῖς λίγδωις. 
ποὺς σοίρκως ἔχοντες. Vox primaria corrupta eft. Scri- 
bendum, ne literula mutata, AITAEAPOXYTAI.. οἱ 
cy τοῖς λίγδοις τοὺς σεέρικῖς ἔχοντες, Mriifices qui Juccum 
et fanguinem. fuum in camimis exbauriumt. "Emp ett 
Janguis, 


mr 
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eit fanguis, five /uceus corporis, Hefych. "Exe, αἷ- 

Mg. ᾿Ειαωροπότης, αἰ μοπότης, ψυλοπότης. Rufinus in 

Epigrammate Anthol. lib. vii. p. 616. ! 
Αὕτη φπεόδϑεν ἔζων ἐραπόχροθ., ΕΙΑΡΟΜΑΣΘΟΣ. 


Ubi Interpres, verzantibu: mamillis,. Immo, tumidi; 


et fucci plenis.  Papillas fororiantes vocant Latini, 


Idem autem meadum apud Suid, V. "A£e»a;. 
— ἧχ κοίηραι 
"Αξεινοὶ λυϑρῷ τε X 'Aeti πιπλήθωσ;. 

Ubi fcribendum, καὶ ἄαρι. Quomodo recte legitur 
apud Suid. V. ἜἜαρ. Confer et Bidetb. Coifin. p. 
233. Ceterum de locutione iffa, τεὸς σεέρχρις ἔχειν c» 
τοῖς λίγδοις, que haud protrita eft, vide quze ícripfi- 
mus ad Suid. V. Aser. 


IbYrzz XXVI 


— Ver. 7, Ἱερὰ 2| οἰκ wies wires dp χερσὶν ἑλοῖσοα. 
Notandus locus. nam hic facra res agitur. Eft au- 
tem Kíe» vas myflicum, in quo τὰ ἱερὰ recondebantur 
fcilicet. Meminit Clemens Alexandrinus iz Protre$- 
tico, et Catullus in Nupezis Pelei, 

Pars obfcura cagis celebrabant orgia ciffis. 
Ad quem locum confulendi Interpretes. Quz vero 
€iffas ferebant, Κισυφόροε dicebantur. de quibus viri 
eruditi, fed minus accurate, ad Suidam, Harpocra- 
tionem, et Demofthenem ;z Orat, fro Goroza, Aliud 
€ft κισοφορεῖν, aliud χιοσοφορέν. hoc virorum, illud 
euulierum eft... Quod et re&e animadvertit vir exqui- 
fite doctrine Henricus. Valefius. Hinc ZEfchines 

κιοσοφόρθ', nom κιφοφόρί.. de quo nos ad Suid. V. 

Zatwrls;. Idem autem xig», κιφὶς, et κισείς,. Hefych. 

Kugue, κύρτος. Quem locum fruftra follicitarunt viri 

eruditi, Callimachus in Epigram. xlix. 

"EQ" ἁμῖν x! & KIZTAZ ἀφειδέω atis T oum. 

Ita fcribendus ifte verficulus. .E// et mobis remedium 

contra amorem. Κισεὶς live κίφη elt φαρμρκοπώλου ἀγ- 

y&o, vas pbarmacis recondendis adcommodum. Quo 

fenfu ufurpat Theopompus Comicus apud Polluc. x. 

180. 

Τὺ οἰκίων 99 εὗρον ἀσελϑὼν oAluo 

|. KIZTHN μγε)θνῆαν φαρμουκοπώλε Μεχαρικῶ. 

Hinc Simztha apud Noftrum in PZarzaceutria. 
Toié οἱ EN KIZTA xT Qdeusxo. φαμὶ QuAMosev, 
'"Aosvgiw, δὲ αποινο, Trpo. ξείνοιο μιαϑοῖσου. 

Atque hinc intelligendus Callimachus. 

V.23. Καὶ Αὐτονόως ῥυθμῷς avro] Editio 
Florentina, Avro?w. Recte. Nofter fupra, xviii. 22. 
— — s δρόμος ὡυτύς. 
Quod geminum eít.. Ceterum haud diffimiliter lo- 
cutus eft Dionyfius, Perieg. 271. ' 

QYTOZ € Λιδύης (al. Aievy) PYZMOZ mX. — 

Ubi Schol. Ῥυσμὸς, ῥυθμός. Huc facit Pempelus Py- 

thagoreus apud Stobzum, p. 680. "Oss αἴχῳ, δεόντως 

σις χρῆτοι ποτέρα, 9) μοιτέρι, τὸ συξοστούτορι; € ἔλως mis 

ΟΜΟΙΟΡΥΣΜΟΙΣ, ποίντων ποτὶ θεοφρλῆ μιθίρων πεστούσε- 


qu ἀγαλμάτων κυρλώτωτα. Ubi notanda vox Ὁ (οἐό.- 
ρυσμος. quam non agnofcunt Lexicographi. Cui op- 
ponitur Ἑτερόρυσμ». Hefych, 'ETEPOPY ZM A, 
&yop ux. 


Ino t'L1.. XXVIL 

Vér.49. Μᾶλα c ap nsu τάδε χνοζονζᾳ διδώξω. 
Monuimus alibi legendum, χλοώοντω MAAAZQ. 
Quod verum eft. Vide alliterationem, aA μαλάξω. ἡ 
Quod amat Theocritus. Idem, xiv. 46. 
οὐδὲ KAPIZTI κέκρφιρρμοαι. 


' De quo nos fupra. Idem in BAccuis, 27. 


Ἔξ ?6:9- IIENOHMA x; & IIENOHA φέρονες. 
Quin et Idyll v.128. Καὶ αἴγιλον αἶγες ἔδοντι. 
Quod pulcherrimum eft. Sic folent optimi (criptores, 
Confer nos ad Suid. V. ΚΕΦΑΛΑΙΟΝ. 

V.54. Φεῖ φεῦ, Xj miy μίσθων ἀπέογσες. 
Hoc ne Grzecum quidem eft. Henricus Stephanus, 
ἀπέομσας. quod melius. Sed vera lectio eft AIIE- 
ZXAZAEZ. Et autem τῴ μέτρων Dm ew, Zonam 
puelle folvere, . Quod hominis prurientis, et tangere 
non. tangenda feflinantis eft, Hefych. 'Aaea em, 
3e, Δἰιφλῦσοι. Idem: ᾿Απέοας, ATIEZXA- 
ΣΑΣ. ; 

V.68. X4 μὲν ἀνελρομϑἕη δεέσιχε μῷλοας νορσεύειν.Ἷ 
Verfus uno pede claudicat. Edit. Florentima, &»ey- 
pop)» »«. quod verum, Ceterum quz ad hunc lo- 
cum fcripfit Reifkius, ποῦ funt, et digna fcilicet quae 
pofteris tradantur. **Poetz tyrannidem in metrum 


"f exercebant, neque metrum admodum callebant, 


** neque magnopere curabant, aut ulla ejus religione 
** tenebantur." Huic homini poetas Grz:cos edendos 
committas, fi quid recte curatum velis. 

Partem aliquam, venti, Divum referatis ad aures ! 


Ju TEX GEVIIL 


Ver. 1. Γλαυκῶς ὦ φιλέριϑ᾽ ἀλακάτο δῶρον ᾿Αϑεινώως», 

Γμυαεξὶ νόος οἰκαφελέεοσι σὸς ἐπήϑολθ-.]} Hzc íeníu 

carent. Libri nonnulli, Puwosti πόνΘ». recte. Lego 
itaque et diftinguo, 

Iwwenti πόνος οἰκωφελέεοσιν, ΣΕΥ͂ EInHBOAOIX. 
Γαυομξὶ σεῦ ἐπηφόλοις.  Mulieribus quee tui compotes 
Junt, qiue te hoffident. Homer. Odyff. B. 319. 

Οὐ 39 νηὸς EHIHBOAOZ ἐοῖ᾽ ἐρετοίων 


Γίνομεοι. 
I bave- neither fbip mor men... Ceterum de voce 'Ezs- 
φολος, vide, fi te amas, Porphyr. in uz. Home- 
ricis... Confer etiam Cl. Weffeling. ad Diodor. i. 19. 
ubi de hac voce agit. 

V. 15. Οὐ 99 ἀς ἀκιρὼς ἐσ ἐς κεργὼς je ἐοαγλόμεν.ἢ 
Ed. Rom. et Flor. ooa. Ed. Commel. ἐδολλό- 
μῶν. Quod. verum et egregium. ldem ἐθολλόμεων et 
ἐφολόμάω. ut βελὴ et βολὰ five. om. de quo anti- 

Kkkkk quiffimo. 
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quifimo fcribendi more vir do&tiffimus ad Corinth. 
de Diale&. p.82. Dicebatut autem βόλεάχ et βόγλε: 
Sa. Hefych. 'ES2cvré, ἔφέλοντο; ἐδολεύσαψτο. Rc- 
fpexit lexicographus ad Homer. Odyff. A. 234. 

Nu d, ἑτέρως EBOAONTO θεοὶ, xoxo pornoaylss. 
Ubi hodie male legitur, £24Aefle. Atque ad hanc 
normam corrigendus Homerus Odyff. ri. 587. 

Ei dl ὑμῖν odt μῦϑος &Qasdux, &»& BOAEZOE 

Αὔτον τε ζώειν Ἰὼ ἔχειν rore Uie oryTRL. 
Ita legendus ifte locus ex libris MSS. Huc facit 

onumentüm  ahtiquifüinum "Téiorüm pud Cl. 

Chifhul Antiq. Afiat. p. 98. Ὃς ἂν κα κιξαλλεύοι, ἢ 
κιξάγλας αὐτοδὲ duo, 5 ARICaVrÓ, ἢ ληϊξοὶς "UGOOY rro, 
ἀδὼς, cx γῆς τῆς ulis à Qul φέροντας, ἢ τὸ xmi 
BOAEYO! cc» Τηΐῶν red Lus9, EDUs, ἢ δὸς “Ἑλληνας, 
᾿ ἢ δὸς βιαρφᾶρες, Σοδλλυῶς καὶ ubi, € Joe τὸ ὀχάγε. 
Verbum aütem 04» deprehendiffe videor ápud 
Dium Pythagoreum, cujus frapmentüm nobis con- 
fervavit Joan. Stobaeus, p.563. τύτως ὃν εὐδχέμόνας 
eid ὡς ἐμωμὲν δοχῶντι τὸϊς THy di ἂν διϑ τῶν δολλο- 
ΜΈΝΟΙΣ ὀπωρίξαδθα,. ltáícribendus eft ifte locus, 
cujus ftructüram minus perfpe&tam habuerunt viri 
eruditiffüimi. Vulgo nüllo fenfo legitur, &3hedpus. 
—OV. 2. Oikseas XP MDaen texte UT Tiva», ] 
Verfus láborat. Legendum ex Edit. Florentina, Mi- 
A«re» EPANNAN. Quod et Reifkius vidit. Homer. 
B. T. 595. 


ILózwery atdioy Καλνδῶνος EPANNHZ. 


ζ Ὁ νιοὶ XXUX 
Vet. 16. Καὶ ῥῶ σεῦ "τὸ χιλὸν τις ἰδὼν ῥέϑός anten] 
Ed. Florentina, Καὶ κέν. Repono, 
Kod xt» σεῦ πὸ κρωλὸν dic Ἰδὼν ῥεθοες δένέσῃ. 
Nofter, i. 61. 
AIKEN goi 72 Qi 
Idem, vii. 55. 
AIKEN 7- Λυκίδεν ὁπ)εύμϑμον ἐξ ᾿Αφροδέτας 
Ῥύσητοι . ᾿ 
Eft autem ῥέθὸς αὐγέϊν, füclefn ἰσμάαγε. Quod et re&e 
vidit Interpres. Tefych. 'PÍ99-, ὐξθδωπον, 7rupaa. 
océm ufürpat Nofter, xxiii. 39. ; 
— καὶ ἀμφίϑες cx ΡΕΘΕΏΩΝ σῶν 


Aes T ἐφίμερον ὅμινον ἀέίσης. 


Ἡϊς facit Schol. ad Hom. Tl. χ. 68. "Piori λέβιδι τὰ 
€ σώματος μέχη, med Xt diwTis μέλος τὸ QUT καὶ 
ψυχιὴθν ie. Ῥίθη δὲ πὲ Cvm μέλη, VY ὧν ϑέζομέν m. 
᾿Αολὲς ἢ ΡΙί96., ΤῸ IIPOZQTION" καὶ Ῥεθομδλίδας, 
ΤᾺΣ ΕΥ̓ΠΡΟΣΏΠΟΥΣ. Qus nota elegans. Confer 
 Etymolog. in V. et quie nós fcripfimus ad Suid. V, 
T6. 

V.20. ob dj; ὡς κε Cons, wi» eHdiey ἔχειν &á.] 
Ed. Florenüna, ὥς κε QW. Dum wviva:. Ré&e ct 
eximie. Hefych. *ae, ac. duty οὗ. "Ad quem lo- 
cum confulendus Cl. Kulterus. Confulendus et vir 
doctiffimus àd Corintlr, de Dialé&, p. 81. ubi hanc 


voculam Epichiármo reddit. Locus autem Epichatmi, 
qui legitar apid Athénzum, vi. p. 236. ita fcriben- 
dus eft. Tues ' : ἘΝ 
Ἐχὰ d| Ἰκῴνον οἴχφιδες sivi Qunode, 
"Αφρωτὸς «udi, € τοὶ E οὐδῥτ᾽ ἃ κοῶ, 
AZ κά μ᾽ ἄκρῳτος ὀϊνὸς ἀμφέπη φρένας. 
Re&e fcripfimus, μέ ἀμιφέπῃ dptvas. quod elegans 
inprimis eft. Ita locutus eft Homer. 1l. a: 362. 
-- τί δὲ ΣῈ OPENAZ ἵκετο πένθος; 
Nihil aütemi verius illo, ἵχοινον οἴχουδες. Theocritus, 
xiii. 60. 
——— ξενίων γε τυχὰν i^v OIKAA' IKANOIEX. 
V.31. Ταῦτα χρὴ γόξοντεε δέλειν ποοτιμοῶτερον. Ele- 
gans locutio, τέλειν ποτιμοώτεβον.  shitiorem effe et füa- 
vierem. Metaphora a vizi;, quz quo /emiera, eo 
gratiora, et potui matura eíle folent. Philoftratus, 


Icon. i. 20. Μὴ tme τὸ ὑδὼρ. xul 79? & IIOTIMON . 
o καὶ γαληνὸν yipexmle, MOTIMOTEPOQ οὐτεύξη TQ 


OAYMHIQ. Olympus eft nomen pueri. Ad 'T'heocri- 
tui autem proculdubio refpexit Philoftratus. 


Baud 


Τὰ 3 μελάμφυ)λοι δέῷῴναι y VloSos Ylondy, Ὁ 
AsAQis ἐπεὶ aito, τξχο TOI Gy AUTE. 
Legendum, ! ᾿ 
ΔΕΛΦΙΔ᾽ ἐπὰ ΠΈΤΡΑΝ τῶτο 7e: jy Xt. 
|. Delphicam enim petram bee tibi ormarunt. 
Τοῦτο, 49 δένδγον Ícilicet. Epigramma, nefcio cujus, 
exquitiffimum tamen, in Anthol. lib. iii. p. 366. 
Tug φίλη, T aeteouo  Apóynye ἐνϑεὸ xam. 
πολλῶν wynéwjdpn "P Emi σοὶ χρὐμότων. C 
Καὶ Ὁ ἀὰ σξεμγον vos ἀνεέσήρλξεν ἔλαέΐης» : 
Τιολχώκι ἢ Beowiw χλήμωσι c ἩΤ ΛΑΊΣῈΝ- 


Henri ΕΣ 


“Εὐδεις φυλλιξρῶτι τέδω, iiu, σῶμφῳ xixpuioids 
᾿Αμπαύων, σεέλικες d ἀρτιστειγ είς ἀν᾽ aga. - 

"Aggtid δὲ av liy, τὸ 6 πὸν κροκθεντοι Πρίηΐπος 

,, Kis» ἐφ᾽ Tuepsd κριδὴ noua pipe, 

"Avatoy ew ξ εἰ χοντὲς üpdpjejor. ἀγχὰ τὺ ζεῦ)ε, 
Q6, μεϑὲς ὕπνε κῶμοα, ηρτεγφόμδμος. 

Jta fcribendum iftud Epigramma. In tértio pen- 
tametro vulgo legitur, xZu& wxürypopdpe. "Quod in- 
épte deferdit Reifkius. Nos, fenfu jübente, repo- 
foimus sprPyjpdBys. ἘΠῚ ἀπείη wwryüpay e Joe 
teipfum excitare, idque ocyus et fine. mora,  Nérbum 
elegatis 'et Lexicographis igriotum. "Locus ia verten- 
dus eft : Tu vere, fone remi, furge demum, et 'fu- 
gat cipeffe. Quod omhino verdm. Notanda autem 
verba "EuZvi; —"' Awzruduy τ. Κατεγρόϑυῷ». aud 
diffmiliter Mattheus, xxvi. ἃς. Τότε Vae") ee τὸς 
ἐἀωδητεὶς “αὐτῷ, € A34 αὐτοῖς" KAOEYAETE 4? At 
7» X; ANAIIATEZOE ww ET'EJPEZOE, TA 

? 
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ἰδὲ, ἤγγικεν ὁ παροδεδώς μιε. De quo loco, qui longe 


vexatiffimus eft, nos aliquando fortaffe in Exercita- 
tionibus noftris "Sacris. Sed hzc obiter. Quod vero 
legitur in noftro Epigrammate, 
——— ὃ σὺν κροχόεντα Πρίηπος 
Κιοσὸν ἐφ᾽ ἱμερτεῦ κρατὶ noma lopdpos. 
Non intellexerunt Interpretes. Κιοσὸν κροχόεντα eit 
bederam trüceas báccas five. corymbos ferentem. Καρ- 
3» προκόέντο vocat "Theocritus, i. 31. Qui locum 
aliter accipiunt, falluntur. Confer Diofcor. ii. 210. 
Atque hinc eleganter Niceratus in Epigrammate a- 
pud Athenzum, lib. ii. p. 39. quod, quia haud in- 
venuftum eft,- hic integrum, idque paulo emendatius 
quam vulgo legi folet, fubjiciam. 
Οἶνός τοὶ χαρίεντε abd μέγας ἵππος ἀοιδῷ, 
"Y doe 3 πίνων Aen ἀδὲς ἂν τέκος. 
Ταῦτ᾽ $e, Διόνυσε, Ὁ ἔπνεεν, Ey, ἑνὸς ἀσκῷ, 
Κρατῖνος, ἀλλὰ στοιντος 42529; vi95. 
Tos ydp tw φεφάνων δόμος Vogotv, ἄχε 3 xe 
Μέτωπον cix X; σὺ ΚΕΚΡΟΚΩΜΕΝΟΝ. 


[ta legendum et diftinguendum iftud Epigramma, 


quod perperam follicitavit Cl. Cafaubonus. Huc ac- 
cedit Andreas, medicus antiquiffimus apud Athe- 
nzum, lib. xv. p. 675. Τέτῳ ὧν βοηϑήμοτι «πεὲς τὼς 
τοόφους γεώρδνοι, τοῖς vr oria das Tl xtQuALo ἐδέσ- 
βέῖυον. καὶ ἐπὶ ΤΟΝ KSZLINON ΣΤΕΦΆΝΟΝ ἦλθον 
eu TO 9 TOY τε καὶ πολὺν ὄντοι, πα xt πώντοι τύπον Noa- 


Beo, Ἐχονίῳ καὶ cotbov av cU ἀτερπὴ, κλωροῖς πετώλοις 


κοὶ KOPYMBOIZ ΣΚΙΑΖΟΝΤΆ TO ΜΕΤΩΠΟΝ. 
Ceterum quod dicit Niceratus in tertio hexametro, 


Te: 2e το φεφενων δῦμος ἔφρυεν. 
defumptum videtur ex Theocrito. i li. 153. 
Καὶ atro δὲ φεφάνοισι qw. δὼ (οἷο τῆνος σφυκώσδεν. 


de quo nos fupra. 


* 


Mid E»:cx. IX. 


"Ape ζωῆς düaédis, γον πο’ lor 
NawnAO- Y, ὡς iex πολὺς ἀνδρὶ βίος. 
Aes KAcovaxt, ei δ᾽; εἰς λυποιρἑωὴ Θάσον ἐλθεῖν 
"Hanlgev, κοίλης ἔμιπερος οὐκ Συρίης. 
Ἔμπορος, ὦ KAsóvens* δύσιν d ὑπὸ ὁ Τιλειοίδος αὐτὴν 
Ποντοπορῶν αὐτῇ Πλειώδε συγηοιτέοης. 
Epigramma hoc integrum edidit ex codice Palatino 
€1. Graevius in Lectionibus Hefiodeis. Primum pen- 
tametrum, qui uno pede claudicabat, nos recte refti- 
tuimus. Reliqua egregie mecum emendavit do£tiffi. 
mus Pierfonus in Perifimilius Nam quod vulgo 
legitur, mendofiffimum eft. 


E»P1:chk XI. 


Θυδϑενέος τὸ qevaqem' φυσιγνώμων ὃ maQiens. 
Δεινὸς ἀπ᾽ ὀφϑοιλμξ, 9; τὸ νόημφ μφν n, 


Εὖ μὲν ἔϑεοψων & ἑππεῖροι ἐπὶ ξάνης ξένον᾽ ὄγτει" 
x' ὑμνοϑέτῃς αὐτοῖς δαιμονίως φίλθ' » ἧς. 

Πάντων ὧν ἐπέοικε To τιϑναὸς à ὁ epiac, 
Kaq περ ἄφικος ἐὼν, ἄχ «p. κηδεμόνας. 

[τ fcribendum videtur iftud Epigramma, quod 
elegans in primis eft, ex do&ifümorum virorum 
emendatione. Reó&e autem libri veteres, φίλος ἧς. 
Sic folent Dores. de quo nos fupra ad x. 32. Locus 
ita vertendus : Ouiz εἰ ipfis poetis mire catus erat, 
Deinde egregie Heinfius, 

Καὶ -Ψ ΑΟΙΚΟΣ ἐὼν. 
Sed vim £ "Αοικός minus ce 
mus. Cui nec domus nec 
tur. Hefiod. Oper. 602. 
Θῆτα AOIKON φοιέϊδϑαι 9; ἄσεκνον ἔρλϑον 
Also κέλομιει. 
Quare dicit poeta : Sepbiflam illum, etfi mon uxorem 
babebat, mec diberos, aut. propinquos, babuiffe tamen 
qui exequias fuas curarent. Graeca fuaviora et ele- 
gantiora funt, Ceterum ad 'T'heocritum noftrum re- 
fpexiffe videtur nefcio quis Epigram. Anthol. lib. iii, 
Ρ. 337. quod, quia huc "ples. facit, adponam. 
Mt xg lororlous. ig q δωΐμοσιν & «p. MBpes Gus 
Ἡμετέρων b: QN Z'EHEOIKE TYXEIN, 
᾿Αμμία, even Nagqeot;os νγώτηρ τ τε Διώνη 
Τώμδον X; φσήλὧν σὺν ἐϑεμεῦϑα χώραν, 


videtur vir do&iffi- . 
EM 18. ἄοικος diccba- 


XVII. 


EPIGRE. 


" At φωνὰ Δώριος, χ᾽ evip ὃ muy κωμῳδίαν 
Eveày ᾿Ἐπίχαρμθς. 

Ὦ Bán, χάλκεον γιν ἀντ᾽ ἀλοαϑινξ 
Ti» ed da pres 

To] Xuggatosaus ,οὐἰδρειυ στ Πελωρέίς τῷ mM, 
O; Lo φολίτᾳ. 

Σωρὸν γὸ ἄχε χρηκότων, μεμναμδβοι 
Τελεῖν ἐπίχειρφ. 

Πολλὰ ὁ orla ζωὰν τοῖς Gael) ἔπε opes ug" 
Μεγάλα χώφις eu) 

Ita legendum et diftitipuendam eft, preeunte ali- 
quantum Scaligero, iftud Epigramma ; quod elegan- 
tifümum íane eft, fed cujus mentem nemo erudito - 
rum perfpexit, Seníus eft: EPiCHARMI1 J/latuam 
eneam Baecbo dedicarugt Pelorenfes, qui in urbe 85- 
racufis fedes pofuerant , idque duabus de caufis :. Pri- 
mum, quod cives pecunia fua Jublevabat ; deinde, quod 
adolefcentibus in vita formanda preibat. Quod u- 
trumque:de Epicbarmo verum videtur. Oi ονίδρωυται 
Πελωρεῖς funt Pe/orenfes, qui im urbe Syracufis jedes 
jixerant. sETTLED ibemeives im Syracufe. — lita eft 
vis verbi cvl)usrm. quod omnes Interpretes fefellit, 
Nofter, xvii. 102. 

Τοῖος ἀνὴρ π΄λατέεοσιν ENIAPYTAI méloc, 
Ξωρνϑόκορθς, Πτολεμολφ.. 
Thucydides, viii. 77.. Aepitad i δὲ, ὅτι αὐτοί Tt πόλις 
εὐθὺς ἐφὲν ὅποι ἂν xaO ἐζοιόλε, καὶ «m ὀδεμία V ὑμᾶς τῶν 
οὖ Σικελία, 


——— 
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c» Σικελίᾳ, οὔτ᾽ ἂν ἐπιόντας δίξαιτο ῥαδίως, obd| ἂν 
IAPYOENTAZ πε ἐξαναςήσειε,  Duinetiam illud co- 
gitate, vos ipfos, ubicunque confederitis, ἐδὲ protinus 
vobis ipfis effe civitatem; et. fore, ut mulla alia Sici- 
BHenfis civitas, aut veffrum, fí eam invadatis, impe- 
tum facile fuflimeat ; aut, st SEDES ALICUBI FIX- 
ERITIS, exfe/lat. Atque hinc vitam exz/em atque 
erraticam, an unjetlled life, κρκὸν ἀΐδρυτον vocat 
Cratinus.. Hefychius :. ᾿Αἴδρυτον κριόν. Κρατίνθ' Σε- 
eAQiom* 
"Exsor oi φεύγοντες AIAPYTON KAKON. 

Ita fcribendus ifte locus, qui viros do&iffimos fruftra 
exercuit. οἱ φεύγοντες funt exules, qui zmiferam et. er- 
raticam vitam degunt. Atque hoc verum. Idem au- 
tem Zveggx&au, πόλις εἴ πόλις Συκῳκεσῶγ, Deinde σωρὸς 
χρημώτων eft acervus nummorum, Interpretes aliter 
acceperunt: fed falluntur. Suidas: Σωρὸν »enuscer 


&ygePas.  eervum mumtmorum mnuntias. Οὐδ refe- 


renda funt δὰ Ariftoph. P/zf. 268. 
Ὦ seva?» ATTEIAAZ ἐπῶν. πῶς φής; πάλιν φρώ- 


σὺν MH9t. : 
Anis γὰρ αὐτὸν ΣΏΡΟΝ ἥκειν XPHMATON 
ἔχοντα. 


Erat nimirum Epicharmus vir nobilis, et bene num- 
matus, et qui mercatores Pe/oren/es opibus fuis juve- 
rat. Hinc ftatua ei pro mercede, et honoris ergo 
collocata. Hzc mens poete eft. Quod miror nemi- 
nem eorum, qui in 'T'heocritum fcripferunt, animad- 
vertiffe, Quz fequuntur, per fe fatis manifeíta funt. 


XVIII. 


E»ri1GR. 


JELG v1 χώραν καὶ γυνὴ ἀντὶ τήγων 
ὯΩν 3- κῷρον ἐθρεψ᾽. ἔτι, μὴν ἔτι enata χρυλεϊ του. 
Scribendum, 

Ὧν T. κξρον ἔθρεψε. TI MHN ; ἔτι χρησιμὴ xoA6). 
Suidas: Τί μίω ; xoi Qai δηλοῖ. ἀντι Ὁ, πῶς P oU 
Διὰ τὶ 99 οὔ; Confer virum do&tiffimum ad CoriztP. 
de Dialett, p.109. ubi de his voculis agit. Nihil 
verius hac emendatione. 


E *ti65.. XXL 


Ei dj &osi κρήγνός τε Y πειροὺ χρηφῶν, 
Θαρσέων κοιϑ  ζαῦ. — — —— 
Huc fpe&tat auctor ἀνώνυμος in Zfgtbolog. lib. iii. 
p.554. cujus Epigramma, quod elegans in primis 
eft, hic adponam. Eft autem in Praxite/em neício 
quem, ex /fadro oriandum. i. 
Τὴν ἱλαρὰν φωνζω 9; τίμοιον, ὦ παφλόνϊες, 
TQ XPHETQ. χαίρειν ἔποωτε Πραξιτέλά. 
Ἦν 2| a'vip μεσῶν ἱχρφινὴ μέρες, ἠδὲ vrxp οἴνῳ 
KPHIYOZ. ὦ χαίροις " Ay?pi Πρρξιπέλες. 
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XXII. 


Ert:1Gzx 


"AXec ὃ Xiog ἐγὼ ) Θεόκριπος, ὃς mol, ἐγρῳψᾳ. 
, * 


Ei; bom 4 πογλῶν ἐμοὶ Συρηκϑσίων, 
Ὑῶὼς Πρᾳξαηθρῳο «ἰδεκλειτῆς τὲ Φιλίνης" i 
Μᾶσοιν d, ὀπγειῥω οὔποτ᾽ ἐφελκυσοόμοην. 
Monuimus fupra legendum, Φιλίννης. Quomodo 


recte exhibet Editio Florentina. Huc accedit Suis 


das: ΘεόκρατίΘ»", XIOZ. 


"Eo δὲ τ frg" 


Θεόκριτϑ', Πρῳξαλόρα € ΦΙΛΙΝΝΗΣ. Que nofirum 


Epigramma refpicere videntur. : 3 
Ceterum laudatur etiam nofter Theocritus in ΒΕ - 

RENICE, poematio in honorem, ut videtur, five po- 

tius λιτοϑέωσιν Berenice," uxoris Ptolemzi Soteris, 


confcripto. ex quo luculentum fane fragmentum no- 


bis confervavit Athenzus, lib. vii. p. 284. quod hic 
fübjungam, ut aliquanto melius et integrius legatur. 
Nam viri clarifümi, qui in hanc arenam defcende- 
runt, nihil viribus fuis dignum przftiterunt. Θεόκρι- 
TO» δὲ ὁ Συρακέσι(Ὁ» c» τῇ ἐπιρφαφομδῥῃ Βερενίκη, τὴν 
λεῦχον ovo C,opdpoy ἰχϑῦν, ἱερὸν κλεῖ Δίᾳὶ τέτων" — 
Κ᾿ αἱ τις ἀνὴρ αἰτεῖτ᾽ EY ATPEZIHN τε 3) ὄλϑον, 
Ἐξ ἁλὸς ᾧ ZOH, vi) δίκτυα κάνῳ ἄροτθα, 
Σφάζων ἀκρόνυχος τούτη )εῶ ἱερὸν ἰχϑῦν, i 
Ὃν λεῦκον κφιλέωσιν, ὃ 29 ΦΙΑΡΏΤΑΤΟΣ ἄλλων, 
Καὶ κε λίνα φήσαστο € ἐξερύσοιϊο 9mAdosue 0 
Ἔμπλεα- : ; οἷ 
δὲ quis autem, qui ex mari vidlitat, et cui retia funt 


|o pro aratro, felicem capturam et pifcium copiam petit, 


i: buic dee prima notte facrum pifcem immolet, quem 
Λεῦκον appellant, eff enim omnium pifcium mitidiffi- 
mus, et projectam in mare fagenam plenam extrabet. 
Ita fcribendus eft ifte locus, qui elegans in primis eft, 


fed parum hactenus intellectus. — Primum Κἀν pro - 


καὶ εἰ. Quomodo Nofter c» Παεδεκοίς. 
Ka je σεῦ τὸ κριλόν τις idu» ῥέϑος αἰνέσω. - 
Atque ita legendum, xiv. 50. 
5 x 2 ' 
Ka je 22r pou. ——— : 
Deinde legendum Zi, non Q4. ᾿Ανὴρ ᾧ ἐξ ἁλὸς ζωή, 


eft pifcator, qui ex mari victum comparat, Hefych. . 


Ζωὴ, ἡ πρὸς τὸ ζῇν χορηγία. Quo fenfu vocem non 
femel ufurpat Homerus. Antipater in Epigram. An- 
thol. lib. iii. p. 371. E 
o d cx πόντοιο MOVTEUUY 
ZOHN, ox zovr& τὸ μόρον ἑϊλκυσοίμιζω. 
Nofter fupra, vii. 60. de aviéus marinis, 
"Occaci mp ἐξ ἁλὸς doeet. 
Quod tantundem eft. De voce autem "Evsyeseiw, 
que elegantiffima 'eft, vide quz nos ad Suid, V. 
"Hi&-. Inepte autem Reiskius, ᾿Ακρόνυχος, Jutmmis 
unguibus. Aliud eft ᾿Ακρόνυχος, aliud ᾿Ακρώνυχος. Sui- 
das: ᾿Ακρόνυξ. τὸ ἄκρον τῆς γὐκτὸς. καὶ ᾿Ακρονυχίοί, 
ὁμοίως, alg 
τὸ ἄκρον τοῦ ὄνυχος, C E opus, 
cander 7}67. 761. 
KyaduAx Qao CAM X8 qiu) αἰεὶ λύχνος 
AKPONOYXOZ δὲειπνησὸς ἀπέλασε τορεφάοσϑσειν, 


| τῷ ὁ μικροῦ. ᾿Ακρώνυξ ), καῇ ᾿Ακρωνυχία, ; 


ow 


ἡ τῷ ὦ μεγώλε. Ni- 
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Ubi recte;Schol. ᾿Απρόνυχος ἢ, ἤγεν ἑασερανός. Confer 
etiam Sophocl. "4j. 285. et Suid. V. " Axgos γυκτός. 
qui ex Schol. ad Sophocl, corrigendus et fupplendus 
eft. Quod Kulfterum non animadvertiffe miror. 
Denique, ut ad 'lheocritum revertar, im verfa 
quarto vulgo legitur, 229 9" ἱεράώστετος ἄγλων. Quam 


' Je&ionem agnofcit Euftathius ad Homeram. | Perpe- 


ram id quidem et nullo judicio, Sed fic folet Prafal 
do&iffimus. Quod et alibi obfervavimus. Nos veram 
"Theocriti manum abfque controverfia reftituimus, 
$539 ΦΙΑΡΩΤΑΤΟΣ ἄλλων. 
Quod ex fenfu loci manifeftum eft. Rationem enim 
reddit poeta, cur ifte pifcis Λεῦκος appellabatur. He- 
pie : Quepow, λαμιαθὸν, xu9upov. Nicander 4/ex- 
. 9 ὃ. 51. | | 
——— ΦΙΑΡῊΝ ὃ wor Xrtaivwrz 2givv. 
Ubi fforem five puram lacis Quuola) 24v» vocat Ni- 
cander. Hinc 'AwejgeuiQe florem. lalis decerpere. 
Quod verbum Scholiafte debemus. Sed hzc obiter. 
Callimachus apud Etymologum Mag. V. Φιαρός. 
OIAPH τῆμος ἀνέσχεν ἕως. 
"Theocritus, xi. 21. de Ga/ztea. 
OIAPOTEPA ὀμῴακος ὠμᾶς. 
Ubi inepte Interpres, Scholiaftam fecutus, 4feerbior 
uva immatura. immo, /flendidier. Quod et. re&te 
animadvertit Cafaubonus. Ovid. AMe/amerP. xiii. 
791. de Galatez, . 
Splendidior vitro. 
Quod perinde eft. Confer nos ad Suid. V. Μιυιαρόν. 
Atque hzc fcripfimus ad ''heocriti 7Zy///a et Efi- 
grammaáta, Nam fi Epigrammata excipias, reliqua 
omnia tum. T'heocriti, tum Mofchi et Bionis, neício 
quomodo tino nomine Eid/z« nuncupantur. de qua 
voce alii aliter, ut folent, Interpretes. Etymologus 
"Hiuxu« vocat. fed perperam. Autor nefcio quis 
Προλεγοιϑἕων ad "Theocritum: Εἰδύγλιον λέγετοι» ὅτι 


. ὥἔδωος ἔφιν, ὁποῖον ist λόγος. υσοκορασικῶς ἢ dera Εἰδύλ- 


X». Ut "Ej Pindari, fic Ei3ua Theocriti, Αἀ- 
fcribam infignem locum Pempeli PytPagorei apud 
Stobzum, p.681. ex quo vide an aliquid certi de 
hoc loco defiguari poffit. Εἰ JY vox Que ἀμύητθ: 
(leg. ἀμϑητον) dra» won κώφωσιν xke τοιῶνδε λό- 
γον, EIAYAAETAI ὡς 9; δαίμοσιν ἐχϑρὸς wid καὶ ἀν- 
djdrir, τοῖς ποτὶ σωωυΐσιὸς ἡρπύξασιν ἀτέωπόν, Ubi no- 
tandum verbum Εἰδύγαεαχ, et lexicographis commen- 
dandum. Nam antiquum et notz interioris eft. 

.. *.* Qvob fcripfi ad Idyll. xxii. 120. de Callima- 
chi ícilicet epigrammate, vellem penitus inducendum. 
Nulla in epigrammate Callimachi czfura eft. Legen- 
dum modo τὲ pro τὸ. Confer Cl. Pav. ad Quit. 
Calabr. viii. 144. a Cl. Dorvillio male reprehen 
fam Vann. Crit. p. 211. 

Quinimo fi fas fit ut ADDENDIS accedant ADDER- 
DA, fubtexam hic nonnulla, fuo loco praeterita, ad 
EPrcR. iv. vizi. ἢ 


«᾿Αλλὰ duum 
Παεδοηθνῳ δωυατὸν Κύσξιδὸς deos gtÀeiy. 
Interpres hic ineptit. Sermo eft de Prio; qui 
etfi auribus carebat, membro tamen virili non care- 


bat. Φάλης eit, ea pars viri qua viri fumus, Vocem — 


non femel ufurpat Ariftophanes, Sophron apad Schol, 
ad Ariftoph. Arbarn. 262. 
Ὁ d'a) DAAHE xomxon dtd. 
Quz paulo obfczniora funt. Senfus autem apertus 
eft. et notandum verbum Ka(zxezlaLes.. quod alibi, 
opinor, fruftra quzfiveris, Hefychius: Φαληρὶς, ὄρνις 
λιμναῆ.. τὸ ΦΑΛΗ͂Σ, τὸ δερμάτινον 2 ξύλινον αἰδοῖον: 
Ita fcribendus ifte locus, Suidas  Φαληρὶς, gos λιμ- 
val x. ἐογημιώτιφσοι ) Ttg τὸ φάλον. Scribe. παρὰ TON 
9AAAON.' Quomodo re&e legitur apud Schol. ad 
Ariftoph. fe. £66. ad quem locum uterque lexico- 
graphus refpexit. Quod do&iffimos editores fugifie 
video. Idem autem φάλης et φάλλθ», Atque ita 
etiam alibi lufit Ariftophanes. Hefychius : 'Ezi Φα- 
xpis. T ᾿Αλκιδιάδίω Queiv » ᾿Αρισεφάνης ἐπὶ Φαλδυίου 
»ε)ϑοῆδθαι. σκώπίων παρὰ ΤῸΝ ΦΑΛΗ͂ΤΑ. ἐπ᾽ ἀται - 
xui γὺ ὃ ΦΑΛΗΣ. ldem: Λόμϑαι. aj τῇ Αρτέμεδε 
ϑυσιῶν ἄρχϑσωι, Dom τῆς XT lu ποανδάεψ σκενὴς. οἱ γὰῤ 
ΦΑΛΗΤῈΣ οὕτω χῳλῦνται. Qui locus feediffime cor- 
ruptus eft. Scribendnm, 322 ? x? 724 IIAIAOTIOI- 
IAN ex. 4 virorum apparatu, five generationis 
inffrumentis. Res ex fequentibus manifefta. Agathias 
in Epigram. Anthol. lib. vii. p. 605. 
Τῶν προϑύρων àmtys, μὴ EKEYHN ὀλέσης. 

de quo nos ad Suid. Ν. Ὦχρθ΄. Σκεῦος vocat Anti. 
tius in Epigram. Anthol. lib. iv. p. 478. quod per- 
ide eft. Photius in Lex. MS. Σκεῦθ', và αἰδοῖον. 
Latini afa, et Zeze 'afatos. de quo Plautus in Per- 
nul, et Lampridius in HeZicgabai. Atqué hinc ti- 
tulus comediz Ariftophanis TPIDAAHX. qua vox 
dici videtur de eo, qui equ? memórofior eft, five, ut 
ille ait, Pudcbre penflibus Pzcut1ATUS. Haud ne- 
fcio quidem, Suidam vocem Τριφώλητο de proprie 
viri nomine accepiffe. Sed hominem ifturn, qui mihi 
probe perípe&tus eft, non moror. Dicitur autem Tp- 
φάλης, ut Tery tgo, Τρικθρυζος, αὐτὸ vox reftituenda 
Alciphroni, i. 28. de quo nos in Epi/f. Crit. p.145. 
Τρίπορνος, atque alia ejufdem formae fexcenta. Hu- 
juímodi hominem Τριόρχην vocat Polybius in Ex- 
cérptis Valefii. Quod diligenter notabunt eruditi, 
Ariftophanem autem c» Τριφάλητι, five iy BENE vA- 
sa To, laudant Pollux, Harpocratio, Hefychius, Pho- 
tius in Lex. MS. alii. Confer Hefychium in V. 


“Ἑρμῆς φρικέφαλος. εἰ in V. ᾿Ἰλάων. Que ex eodem 


dramate petita funt, Extat luculentum ejus frag- 
mentum apud Athenzum, lib. xii. p. 525. quod hic 
emendatum adíéribam. Nam Cafaubonus, dum ex- 
inde fenfum aliquem elicere ftadet, Senarium mani- 
féllo jugulavit. Καὶ ᾿Αρισυφώνης Τριφάληϊ; πειρᾳκωμῳ- 
δῶν mois CT ᾿ξώνων, ; : - 
"Exe ὅσοι πειρῆσειν ἐπ᾿ίσημθι, ξένοι 
Ἐπηκφλέθεν, κἠντιϑόλεν «πϑοσικέίμϑμον, 
πως ἄγων τὸν πριῖδον πωλῆς εἰς Χίον, 
Ἕτερος dl; ὅπως ἐς Κλαζορμδῥως, ἕτερος e], ὅπως 
Εἰς Ἔφεσον, οἱ d[ ἐς ᾿Αϑυδὸν. ἦν 3 0f ὁδῷ 
Ἕκενα, - 
Addam porro, quod, a nobis prétermiffum, fue 
loco reftitutum velim. "Theocrit. Idyll. v. 114. 
οἱ τὰ Φιλώνδου 
Sino κριτοιτράο}»ς, υὐῦ ἡνέμειοι φορξοντοῦ, 
L1111 Ubi 
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Ubi feftive Scholiaftes : Ka à értpos ἐπὶ τῆς αὐτῆς cu 
olas &3125£6, Eeatsvar τὸς σπερομγογτεὲς x πορνεύοντας 
τὸν Κομάτων αὐτὸν ΚΑΤΑ ΤΗΝ ΣΥΚΩΔΗ ΦΥΣΙΝ. 
Nimirum vox σῦκον in feti eft. Philippus in 
Epigrammate, ' 
TZéud EET 

ΣΥΚΑ, δὲς εὐθύμον 1ZXAAA ΤῊΝ ΟΠΙΣΩ. 
Hinc Συκόπρῶκος. Ten vocem male follicitavit doc- 
timus Hefychii editor. et ZwxeGe». cujus meminit 
Hefychius, et Strattis, Comicus, apud Atliznzum, 
et Harpocrat. y« ,Λαγίσκου, 

Καὶ τὴν Λαγίσκων τίω ' Ισυκρῴώτες. ποιλλακὴν 

᾿Ιδῶν με ΣΥΚΑΖΌΥΣΑΝ sbvauzw ἔτι 

Τόν τ᾽ οὐλοτρύπην eum. 
Quz alii explicabunt. mam hzc paulo fuaviora et 
delicatiora funt. Confer viros doctifimos Maufaacum 
et Valefium ad locum. Notandum autem Λαγίσκαν 
εὐγοῦαν. Nam Λαγίσχου eft nomen zuliereule. Eft et 
Ae cip Iepufculus. Hinc jocus Comici. Hefychius : 
Eiva;0- λαγάς. Σοφοκλῆς Ao]. Locus Sophoclis 
extat apud Etymologum et Photium in Lex. MS. 

——À üuri AATQZ 
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EYNAIOZ éz, δρωπέτιν φέγην ἔχων. 

Ita legendus videtur ifte locus. τὴν Hefych. v. 
Apo té AO. Ceterum reflituendus hic obiter Hefy- 
chius :- diAavidue, ὑστοκοραφρεῶς ἀντὶ $ Φιλωνίδης. Vox 
primaria leviter corrupta eft. Scribendum omnino: 
91AQNAAZ. Quod ex Theocrito noftro manifeftum. 

Dum hzc denique fcribo, fuccurrit unus atque 
alter locus Scholiafte, de quibus nos fupra, fi bene 
memini, quorum alterum explicandum, alterum e- 
mendandum curabo. Schol. d ii. 54. Bees? λέ- 
2T τὸ Erano μέρος, τὸ WO T πρώχηλον πειὸν ἦχον 
2menAE ὯΙ τὸ ἐπίλοωκκον PA elt pars fupra ffo- 
macbum, quem hic non male λάκκον vocat. Nos An- 
gli, /be p1T of tbe flomacb, Nam λώκκος ominium 
rerum receptaculum eft. Hinc λακκόπρωκος, et λώκκο- 
spexix. Deinde Schol. ad vii. 151. Ἤ τὲς ἐν τοῖς ὑρέσι 
λίϑες, ὡς Δημήτριός φησι, τὼς πεπϊωκότας οὔκ oid| ὅπῃ 
φιλότης. Legebam, Gv» eid| ὅπῃ φιλοπότης. Sed ve- 
reor ne hec nóva gloffa. fit. Quare vide an res ita 
reftitui pofüit. ἢ τὸς οὖ τοῖς ὄρεσι, λίϑες, ὡς Δημήτριός 
φησι. Τὸς πιπ]ωκότας Gwx οἷσι, ὅπη. ΦΙΛΗΤΑΣ. In 
σώῆς (pius laudatur Philetas, 


Dabam S. Martini, Feb. xxvii. 1770. 


Cum jam Theocritus nofter in fine laboraret, Emendationes nonnullas et. 
Conjecturas mecum benevole admodum per literas communicavit criticus 


eruditifümus SAMUELES MUSGRAVE, medicus Devonienfis. 


. opportune legis. 


Quas hic 


II, 151. Non putem recipiendum εἴς sw, quod priebet pe eit» Mediceus, Greci hanc formulam elleip- 


tice efferunt, Sic xiv, 18. 


"Qr O- vA 5 iesus. 


Eb siye axpatroy 


Ubi pariter ὦτινος eft pro oves txtxa.. Nec aliter Plutarchus in BRv TO. Eenores ἐποιψῆ!ο νίκης τε Beslu, 
»5 Ῥωμαων ελσύθερμας. Ed. H. Steph. p. 1820. Phylarchus apud Athenzum, lib. vi. c. 17. κολάκδῦον - 
τοῖς QUTOy ἐν τοῖς συμποσίοις καὶ ἐπεχεορϑμες Δημήτριε μὲν μον βασιλεως. Quid proprie fit «zzxe«2o, ex his - 
faltem locis non liquet. Plutarchus in DEMETRI10 habet szzyvees λομϑανοντων Δημητριου, p. 1649. unde 
oritur cOnje&ura ἐποχειόθ efle merum adjicere bauftui, quem quifque affumit. Pro φούγων, in proximo 
verficulo, legerim φευζων éjulaus, uv, Qv, imgeminaus, Extat vox in ZEíchyl. Agam. v. 1317. Ἐά. 


Glafg. ad quem locum videndus Stanleius. 


Ill, 31. κοσκινομιοθίς. Philoftrat. Vit. Apollon. 'T'yan. vi. c. 6.. γραες avide, xorxiya, φοιτῶσιν $m kom 


κῃ βέκολες, to pop ou qu vocsymu τῶν Üpspepeoclo» μωντικῃ, ὡς φασίν. 
VII, τ ἐκ ποδὸς valet «τοδὲ, plane ut ἐκ χειρθ. Soph. Ajac. v. 26. et ex τοξζων Philotet. v. 724. valent χείρα 


εἴ qv£ois. 
in Scholiis citatum. 


Simile miraculum commemorat Lycophron, v. 245. ubi confer etiam Antimachi fragmentum 


Ibid. 152. Axa. Legendum puto, »4as, qui mentes in naves jaculatus eff. Notum eft, Polyphemum, Ho- 
mero au&ore, ad navim Ulyflis opprimendam, montis cacumen (χορυφῶν egs6-) in mare conjeciffe. Ora- 


tionis forma eadem eít quz v, 88. vi, 6. 


XII, 12. εἰασνιλος. Plut. in CLEOMENE, ggeov 2429Y0T06, τουτὸ à tjzryeicDeu Λακεδαημθνιοι κῳλουσι. JAElian. 
Var. Hift. iil. c. 12. dvor?) τῶν ερούσων eimrveiy eulos. Λακεδιοροβθνέων d sav awln ἡ φωνη, "&pety δεῖν λείεσις 
XIII, 40, ἡἠμένῳ. Malim, νηνεμῳ, et fic Valckenarius V. CI. alicubi, ni fallor, emendat. 


XIV, 14. ἐν 22e». Male Interpres zz Joco. Vertendum : ruri, in agro, Kiefychius Χωρθ' —— elees- 


erygurms, e|goros- 


lbid. 38. uaa«, An ἜΤΗ usas lacrymae inpadus ? 


amem 


XV, 8. 


| (oam ) 

XV, 8. περάρος, i.e, περαόρος. Hom. Il. 4. 603. sod τι ποίῥηορος, ud “εσιῷρων. Archi 
vos sr«pnegO*, p. 437. Ed. Grot. Minis ben oue e o bl 

XVIII, 29. Legendum οχμος feger, non οἴμος fulcus.. Nulla enim venuftas agro ex fulcis, multa ex fegete. 

XXI, 18. σξυφερον. Lego τρῤαφερον, ut V, 44. Exprimere videtur Homeri κυρίώτος τροφοεντα. 

Ibid. 57. Vox Qel proverbium vel íÍcomma populare indicare videtar. Confer xiv, $1. Sed id quo perti- 
nere poflit, neício, nifi forte mos erat ἐνεχυρού, qua Creditor ex Debitoris domo auferebat, (vid. Schol, 
ad Ariftoph. Nub. v. 240.) in Prytaneum deferre. "Tum enim facilis et hujus et przecedentis verfus in- 
terpretatio, Dicet utique Pifcator, lampadem fibi cum reliqua fupelle&ile in Prytaneum migraffe ;. ibi 

.. enim, quod aiunt, predam nunquam deficere. ; 

Ibid. 40. δειπυαί δες εν ὁραᾳ. Legendum-forte. δειπνευντες tvwpu, CcPhantes frudus eflivos, JEftate enim rem 
agi patet ex v. 26. et feq. Aemave» fequente Accufativo eft in Apophthegmate Euripidis τ᾿ ἀλλότριος δείπνειν 
τον κοίλως sudbugore. ϑὶς et Horatius: caeare times olus omne. Mox fequitur τὰς 2«spes sQeidbpesl'. parce 
ventri obtemperavimus : íc. quia fru&tus zeflivi admodum nocivi credebantur. Bion apud Stobeum Ecl, 

| Phyf. Tit. xi: sx ἐθέλω Q3womper, &ml νοσον àpt& τικτά, Res confecta effet, ἢ certo exemplo conflaret ἐγωρα 
de fructibus zítivis dici. : 
lbid. 51. Lego: χαμ᾽, w dev[oylos, ἔτεινα, i.e. καὶ hqep, € sugosles τὰ ἐχϑνος, treu τῷ χεῖρε, Deinde: 
Κ᾽ ηνυσ᾽ ὁδῷ τὸν 92r. . 

'— "edu profpere, feliciter. | 

IV, τος. ἐπισχοπον οἴσων. Dici videtur ut κωπὴς ἀνοίκτες Eurip. Cyclop. ν. 86. ψευδὼν αγακῖες. Androm. 
αν 7e 

XXVI, 28. Locus mendofifimus et tantum non deploratus. Videndum tamen annon pro εἰογῆσεν legi poffit 
sugioevocy macbinatus efl, et pro eim, ew (vel ωλη) gregi, populo. 

Ibid. 31. Et hic ancipiti medicina utendum eft. Quid fi legamus: 

Ex Aug Atogo Ti&aW yd aui TO, ὅχ ὡς 
- Ευσεξεῶων wotdkosi τοὶ Awitt. 
viel Jic honoratur a Jove Aquila, z7 bona eveniunt Piorum Liberis: i.e. minus certum eft honorari 
. aquilam. 


— .*4,* ATQUE ha&enus Cl. MuscRAvivs.. Cum vero paulo plufquam pagella reftaret, non poteram 
quin occafionem, extremam illam quidem, arriperem, vel emendandi vel illuftrandi quz jam protuli in Notis 
ad Idyll. xxiv. 105. i; Has á i n 

it. cnc one ———— Ἐπίσκοπον ee óisuy. 

. Eleganter Heinfius, ut dixi, fuoque more. 
Ἐπὶ σκοπὸν &yeu oigo. 

-Atqui, modo reponas cum Heinfio te, et ois», nulla literularum mutatione profligandus eft fenfus Vocis 
*micxomor, fuperciforem] nempe, qui hodie circumfertur. Etenim fumi poffit ἐπεσκοπον adjective, ut conveniat 

«um ois. Scilicet ἐπίσκοπος oisoe e(t Sagitta certa quae nunquam aberrat a Scopo, Qualem mittere docebatur 

puer Hercules. Habet ἐπισκοσον. βελεμινὸν Greg. Nazianzenus, quod perinde eft, De Virtut. Human. tom. ii. 

p- 137. B. edit. Parif. 1611.. LET 

I Ad μὲν τὸ BEAEMNON ἘΠΊΣΚΟΠΟΝ εν ses xéio. . 
| Semper in manibus tuis fit Sagitta scoPUM FERIENS. 

Metaphorice Oppianus EHIZKOTION «yw; Soyum qui PERvENIT 2d aures, Cyneg. lib.i, v.42. Sic et Pre- 

ces quz exaudiuntur ἘΠΙΣΚΟΠΟΙ dicuntur, ZEfch. Choeph. v. 118. ETIIZKOIION μέλος habetur apud So- 

phoclem, Aj. v. 996. Parum hzc viderunt lexicographi. Confer Arnald. Lect. Gr. ii. $.8. p. 183. Apud 

Achillem "atium legitur, Ἐπ᾿ exome τόξον Boo»ew. Clit. Leucip. L.ii. p. 127. edit. Lugd. 1640. Ubi 

vult £zzex972» τοξοϑολειν Salmafius, Not. p. 578. Dicit enim; minus Grzcam efle orationem sz; exoza Bae». 

Quod ad τοξοθολειν attinet, viro do&tiffimo ita emendanti facile adfentior. Veruntamen Atticiflimis politifimií- 

que fcriptoribus familiaris eft phrafis, etiam Xenophonti, ez: τὸν σκοπὸν Bote», Scopum attingere. Quod. pro- 
bat H. Stephanus, "Theíaur. Gr.iii. p. 830. V. ZKOHOZ. Interea non repugno quo minus ssexeze, Íenfu 

Salmafiano, fit ex lepore et proprietate Graci fermonis. Ut patet ex Suida et Hefychio. 

. Eadem et utor opportunitate corrigendi quz dixi in Notis ad Idyll. xvi. 63. 
d Καὶ φιλοκερδειη βεθλώμιμενον ewdpae ?rneso suy. à ES 

Nihil opus emendatione, quod ad V. Παρελϑεὶν attinet. Potes interpretari vizeere, — Perfuadendo nimirum ; 
, quod uno verbo, flere, Latinus interpres exprimit. Vide Gloffas Lausentianas. Hefych. Albert. V. πα- 

PEPXETAI, cum affinibus. Steph. Thefaur. Gr. tom. i. 1271. Valefium ad Harpocrat. p. 62. edit, Lugd. 

Bat. Anacreon de BATH YLLO puero, Carm. xxix. 28. 

To dj Adbwite HAPEAOQN 

Ἐλεφαντινος ag0t AO". : "NP 
Quemadmodum rite legi conítituique debet ifte locus. ** Cervix autem edurnea, illam Adonidis cANpoRE 
** suPERANS." Vide tamen Colomef. Op. p.384. edit. 1709. et Pav. Anacr. p. 122. Graci dicunt 

; qno dox tA, 


( 412 ) | 

Aondpsuen, eurfn vincere. Metaphora eft itaque IIuj:3:0, a curfotibus qui antegreffos przetereunt, et po 
fe relinquunt. Optime quod volumus illuftrat Quintilianus, Inftit, Orat. l.xii. c. r1. p. 644. edit. Gibf. 
** Veram ut TRANSEUNDI fpes non fit, magna tamen εἰξ dignitas /gA/eguendi." Atqui fatendum eft. paulo 
peculiarius, fenfuque aliquantulum detorto, fi totum contextum perpendas, V. παρελθεῖν, Íc. Piscere, hoc 
loco ufürpati. Id quod nos olim impulit ad aliam le&ionem confugere. Quid ergo fi novum ejus fenfum, 
" Wuic etiam loco magis accommodum, quaeramus? Nimirum quod Anglice dicimus, ἐσ eome.upon umawares, 
to furprife, to catcb..— Circumípe&ti enim ut maxime, cautique funt, homines avari lucroque dediti. Home-- 
rus, lliad. e, v. 132. : Z ὃ 

; — Emi & IIAPEAEYZEAI, εδὲ με πεισεις. 

Ubi Latinus interpres, cum Didymo quidam, ** Zuoniam noti prsteribis, meque mibi perfuadebis." Sed for- 
tius aliquod poíeit contextus, nec V. Ilagssuztey recufat. Hefychius, ILAPEAEYEZEAIL. περαδραμεις. καῇ 
HAPAAOIIZH. Accommodatifime tamen ad rem noftram H. Stephanus, hunc Homeri verficulum obiter 
enarrans, "T hefaur. Gr. tóm. i. p. 1271. .** Sunt quideni qui itidem exponant Superabis: íed alii malunt Dz- 
* cj&jes. Ego vero exiftimo perinde effe ac fi diceret, Nom me antevertes affutia,. Nan abrepes mibi incauto."* 
Itá et ufurpatur, et clariffime quoad hunc fenfum e contextu explicatur eadem vox, Odyf.. ». 29t.. 

Κερδδελεος x ext. xou ἐπιπλοκβς, 9$ σὲ IIAPEAGOI : 


Ἐν τταύεοσι δόλοισι. ᾿ 
He γι} be a cunning and deceitfull fellow isudeed, bo could overreach you in al] your σεῖς. Ubi frigide fcho- 
liaftes, nec fatis ad mentem poete, ILAPEAGOI, νικησᾷ, t emiQopxos. Redintegrandus et hinc, et explicandus,. 
Achilles 'Tatius, L. vi. p. 363. edit. ut fupr. Ezej4 2«p «9» vw Otpezvdpo» 49v; ΚΑΙ IIAPEAGONTA. Zz- 
mifit mibi Tberfandum. repente ET. YNOPINANTI MIHR SUPERVENIENTEM. Ubi mire fluctuat Salmafius,. 


quippe qui vim vocule idiomaticam de qua agimus, parum conceperit, Not. p.663. Reéóle vero vidit vir - 


do&tiffimus V. Παρελῦτιν 'Thucydidi poni de re quaé cito fit. Ευϑυς autem et Παρελϑοντῷ hic fefe invicem il- 
lüftrant. i 
Porro, cum jam fumus in via, venuftiffime nofter in HAIAIKOIZ, (ve Idyll. xxix. 24. 
Κημθ μρλϑεχον ἐξεπόνάσε ZIAAPEOTY. εἰ 6d 
Quam locutionem Grzcis fcriptoribus in re amatoria folennem fuiffe crediderim ; et de duris et difficilius, 
quafi σεχνίκως, ut plurimum frequentatam. Quomodo Plutarchus de Philota, Antigonam captivam formofiffi- 
mam depereunte. Καὶ δὴ à ΣΙΔΑΡΕΟΣ tx τῖνος πεπιορινομδμος, &x ἐκρώτᾷ τῶν AopiTzjed» t» Wwe.  Hujts atuore 
vecors Pbilotas, vir. aliogui ferreus, ita tum mollis fractu/que fuit, ut prev voluptate mente excidiret. De 
Fortun. Alexandr. L.ii. p«95. B. edit. Steph. poft Arrian. Parif. 1575; lta et inquit Calypfo, ; 
ocyus abiturum duritiei in amoribus argnens. Οὐδὲ μοι αὐτὴ ϑυμθα ἔν; φηθεοσα ZIAHPEOX, Non enim mibi, ut 
tibi, animus ferreus, íc. im amore difficilis, Odyff. «. 191. Hinc ad Latinos, eodem fenfu, profluxit. "Tibullus, 
poefeos Romans cultiffimus artifex, i. 1. 67. 
F&nREUs ille fuat, qui, te cum poffit habere, 
Maluerit praedas ftultus et arma fequi. 
Ubi et plura (appetunt. i 
Denique ad Epigramma ineditum, quod affert Cl. Toupius nofter, AppEND. p.392. [Idyll. v. 41.] sd- 
fcribitur, in margine, se&r:v» pro seAsze». V. 4. Scilicet in apographo Codicis Parifiani, MSS. Sanftamand, 
Bibl. Bodl. Quod "Theocritum magis adhuc exprimit, Quem nempe refpexiffe, vult Toupius, epigrammatis 
auctorem, Confer Idyll. i. 87. à 
Unum amplius addam. Scilicet ad. locum vexatifimum, Idyll. xv. 20. 
Ela. dpotyguny κειωυρέδως,. 2gnacw. otzroriA gor. πρρῶν, 
. Diyvé πάκως $a. ἐχθεῖ- 
Impedita hzc et aggo/itionióus longiufeulis implicita, parumque plana et facilia. Audaé&ter corrigo, 
Elo. Üpsty et» stp otdua, "ygotaetm: troi peut: πήρων, 
' ANTI HOKQN; λας εχϑες. 


Nequid. hic dicam de V. πηρῶν. Maritus meus, gnavus ille quidem paterfamilias, beri ettebat decem drachmis: - 


pilas qua/dam canimas PRO. VELLRRIBUS OviNIS. Lloxos eft proprie Felws ovinum. Heíychius, HOKOZ, 
v» py «eoo rs. Stultitie proje&iflimae arguit maritum. fuum. Gorgo, qui pró Βοντ8 oviNis velleribus eme-- 
rit tantum //as caude canine vilfimas. li liberatur eohtextus, vox Kawxswe ex antitbofi figni&icantior fit, 
et orationi mulierculae maritum fuum deridentis novus aecedit aculéus, » 
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 KPATON ἐπιχεῖαχ, quid fit — 7290. 
᾿Ακρόνυχος 408. 
LCJ€Us, Comicus, apud Athenzum, emendat. 399. 


ALcirHRO, emendat. 409: 
᾿Αμινὸς primam nunc órevem, nunc Z/;ga7 habet 
| i 2. 
ANAXANDRIDES, apud Athen. explicat. e 
"Antje, verbum 'T'heocrito reftitutum 401. 
'Aegina9, vir imberbi 392. 
APOLLINARIUS, emendat. 401. 
APOLLODORUS, in CALATEA, emendat. 402. 
᾿Απολραίζειν, to feim 409. 
AxcuvTAs, apud Laert. emendat. 390. 
ARISTOPHANES, in PLUTO, emendat. 400. 
in Nus. explicat. 392. 


in vEsP. emendat. ————7 589. 
in LvsrsT. emendat. 390. 395. 
cy» TPIDAAHTI, emendat. 400. 
"Agroy igoeQuOu, fo earn ones bread 399. 


ATHEN/&US, emendat. e—— ον" 309. 
vi. 
B. 
BUG — 406 
C. 
CASAUBONUS, (Ifaac.) not, — 409. 
CALLIMACHUS, emendat. 399. 401. 405. 
explicat. 395. 
in EPIGRAM, emendat. 403. 
de quo vide nos infra in CORRIGENDIS. 
CRATINUS, SERIPH115, emendat. 408. 
Κιξὰς —— 405. 
Keguós Íecundam nunc Zrevem, nunc Jomgam habet 
Κῶμα κρτορχόμενον ——— 406. 


Ita fcribendum. Vide nos Vol. I. p. 154- 


D. 
Diosconipzs, in Epigrammate, emendat, 4032. 
Divus, FYTHAGOREUS; emendat, 409. 


Διϑυραμοοχώνη —— c 395. 
DonviLLIUs, notat. τόσσος 399» 
E. 

"Elk, verbum rariffimum 409. 
'"Extgyüy, verbum praetextatum — 401. 
EPicHARMUS; emendat, — 396. 406. 


- Epigramma apud Cl. Cuisn ur. emendat. 399- 


Epigramma, nefcio cujus, emendat. 391. 
Ubi placet lectio marginalis Cod. MSti, 

τοὶ ἢ ataryimxgi 

Εἰς ἐμὲ δερκόρϑροι, τοὺς χιμώρας EBATEYN. 

Quod feftivum eft, et reéte monuit ΟἹ, Wartonus. 
hinc Pan χιμαιροϑάτηφ dictus. de quo Leonides An» 
thol. lib. iv. p. 574- 

᾿Ἐαίϊλοκκον μέρ» — —— 410. 
Τὸ ἐπίλωκκον μέρ», (de quo Schol. iii, 45.) eft» 
gari illa concava, quee collo fuljacet.. 18 μετὰ τὸν 
σράχνλον 1e€te exponit Scholiaftes. Jugulum vo- 
cant Latini, Graeci antiquiores ZQwy». Hypatus, 
five Georgius Sanginaticius, de Part. corp. bumatt. 
p.148. Σφαγὴ, ὃ AAKKOZ τῇ σξαχάλν, Qui lo- 
cus notandus. 


'EmAnkvSisgin —— — — 395. 
EvPoris, explicat. —— 394- 
EuniPrDES, Àn CHR YSIPPO, emendat. 395* 

'H e| YPPOBOAOZ φοιγθνδς νοτίες 

Παραδεξαμένη. “στ 
. ]ta fcribendum. 

H. 
Hrsvcnrus, emendat. 203. 397. 402. 403. 404. 
: 408. 409. 

HoMznvus, emendat. 406. 
HrnMzsrANAX, apud Athen. emend. 599. 


"A. 
— 410. 


.-.-...--΄Ξ 


Λαγίσκα, lepufeula 


Λιγδεαροχύτοι, Vox notanda 404. 
Λίνον primam femper corripit ges 401. 
Mmmm: LiqU1DARUM 


^ 


LiovibaRUM natura parum ha&tenus perfpecta 402. 
Exemplis allatis addas licet Callimachi locum a 
Proclo in P/st. Po/it. p. 391. confervatum : 

— πάλαι d tr; Θεοσαλὸς ἀνὴρ 

Ῥυφοξει φϑιμένων ἀμφὶ ΤΎΜΒΟΝ φονέας. 
Ubi non deerunt, fat Ício, qui reponant, ἀμφὶ vd- 
Qe. . Sed vulgata lectio haud jemere follicitanda 
εἴ, 

Τιονοῦβ, emendat, 397- 


Lvsis, PYTHAGOREUS, emendat, —- 400. 
M. 

Mvcivs, in Epigram. emendat. .. $91. 
N. 


NiCANDER, ALEXIPH. emendat. — 2οι. 
NicERATUS, in Epigram. emendat, 407. 


Noswswus, in DioNYs. emendat. — ——— —— 4ot. 
o 

᾿Ομίϑιόρυσιμῷ» €— — 40905. 

——— 393- 


OxzsTEs, in Epigram. emendat. 


P. 


S. PaurLvs, in £PIsT. «d Epbef. emendat. 400. 
PaurUs siLENTIARIUS, in Epigram, emendat, 398. 


PsMPELUS PYTHAGOREUS, emendat. 409. 
PniLETAS, ferta elegiacus, Cous, five Rhodius, 
"T'heocrito noftro σύγχρονος, emendat. 393. 
ῬΉΙΨΕΤΑΒ, gloffograpbus 410. 


PuirgTas, alius, ut videtur, oca, alius g/offogra- 
pbus, alius medicus. Sunt qui de wo eodemque bo- 
aine intelligunt. Quibus haud facile adfentior. Sed 
de hoc viderint eruditi. Philetam in GZ//s laudant 
Strato, Comicus, apad Atheneum, Schol. ad A- 
pollon. Rhodium, Etymologus, alii. Hefychius: 
Ὑπεζῶδγαι. πὸ 4c ἄνδρας ἐλϑᾶν. Φιλητᾶς. ldem: 
Ὑπ' αὐλξ, μετ᾽ αὐλοῦ, "Yar αὐνὴν, πῶρ Ἑκῳτοαώω Φι- 
λητᾶς. Qui locus in vexatifhmis eft. Nec editores 
rem ullo modo adíecuti funt. ΤᾺ fcribe meo pe- 
riculo: YILAYAOI, μετ᾽ αὐλῷ. YILAYALHN, eg 
ἝἙκῳταίῳ Φιλητᾶς. Dicit Pbhiletas vocem da; d 
apud Hecateum extare. Hac mens lexicographi 
εἴ. Hefychius : Xxódixej. Ἰπολέμων πειροὺ Epuodtipo 
“εγρώφϑιαι φησὶ, Ὑπεδὴμώτα 3 Φορξίν πίω ἐλουϑέρδυ, 
“κυδικὰς λουκὰς x ped Arrives e Ita fcribendus ifte 
locus, qui plane gemellus eft. 


JOANNIS TOUPII INDEX AD ADDENDA SUA. 


PuinLET4RUS, Comicus, emendat. 403. 
PuiLOxENI KYKAQ* x; TAAATEIA 402. 
PixpARI Scholiaftes, emendat. — 401. 
PiwpARUS, emendat. 395. 
Ποδοῤῥοίγέες, fontes ita dicti —— 393. 
Porvnaivs, emendat. “τον 390. 401. 

-- -- explicat. 400. 409. 
Ποτιμώτερῷ» 406. 


Lucian. Dial. Deor. v. p. 214. Ἢν γϑν ἐπιτρέψω 
αὐτῷ xa ὥπτειξ φιλῆσοι σε, Extri μέμψῃ us φέθτιμθ- 
σερον τοῦ νέκτωρθ' oie jdpm τὸ φίλημον ἄνω. Ubi vir 


doctus, ΠΟΤΙΜΟΤΕΡΟΝ E νέκταρ». Immo, ΠΟ- . 


TIMQTEPON. dSuweeter tban near. Vide Cl. 

Wyttenbach. Ejif/. Critiz. ad celeber. Ruhnke- 

nium noftrum, p. 55. ubi de hac voce agit. 
Ibiye», et Πνεγίζειν, in obíccernis. ——— 397. 


Πρωτόνυμφθ. --- ----- 200. 

Τιρωτόῤῥυτον γάλα 280. 

Ῥκορεκτιυϑ, vind. 290. 
R. 


Rtirskius, not. — 395, 397. 398. 402. 403. 404. 
| “ον 499. 


8$. 
SorunoN, apud Athen. emendat. | —— 389. 
Srosus, emendat. ——. 402. 406. 409. 


SrRATTIS, Comicus, explicat. — J 410. 
STRATO, in Epigram. emendat. | ——- 392. 


SurDAs, emendat. ——— 397. 409. 
vindic. 401. 
XEvxéntaxT(D- —— —- 410. 
Σωρὸς χρημοίτων —— . 408. 
T. 
'lTuEocRiTI BERENICE, emendat. — 408, 
TutEopoRiDAs, in Epigram. emendat. 395. 
'lTütoPHRASTUS, emendat. | ———- 200. 402. 
"Tee " 409. 
Ὑρικόρυζος — 409. 
Τριφάλε 0 —— ἜΝ --- 409. 
| o. 
Φύσις συκώδης — —— — 410. 
Ζ. 
Ζωςὴρ wAsxteus — πο 
Zen, 4 livelibeod. 408. 
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UC CR Ri CE NDA 


ANIMADVERS. IN. SCHOL, ii, 12. Hefychii locus ita fcribendus e: Δαὶ δή, Τί δαὶ, τί δέ; 


ANIMADVERS. IN SCHOL. lii. 29. τὸς δὲ μεθνσὰφ. 
ANIMADVERS. IN SCHOL. iii. ς4. Ηκεο nota litura emendanda eft. nam fpüria et inepta eft, 
Vide nos in Zndic. v. ᾿Επίλακχον, 
EPisT. AD CL. WARTON. p.334. In Epigrammate ga1NNE ita legitur, 
᾿Ενπαλάμων χειρῶν τόδε γρώμορίφοτοι 
Qua magni Scaligeri emendatio. Sed vide annon vulgata le&io aliquo modó defendi poflit. 
Ἐξ ἁπεωλᾶν χειρῶν τάδε χροέμεριρυται : 
Quz phrafis technica fuerit. a tesder band. Nam τὸ οὑπειλὸν im pictura laudatur. Scriptor 
Pythagoreus apud Stobzum de Firtute. Δᾶ ὧν e? πεϑος οὕτω rupes euis, c» τῷ ἀρετῷ, ὥασερ 
X; muy σκιὰν 9 my gene ἐπὶ τὰς γραφᾶς. Τὸ 99 ἔμψυχον, αὶ TO. AIKAAON, 5 τὸ μεμιμοημδρον 
Τὰν ἀλάϑειαν σὺν τῷ χρηκότοϊ, T. χρωμώτων, ugousu oir Δ᾽ αὶ τότων. Qui locus infignis eft. 
EPisT. AD CL. WARTON, pag. 340. AIAIIEIIONEYMENQN. Scribe, AIAIIEIIONHMENQN, 
ADDEND.ii. 151. Quz ad calcem hujus notz leguntur, J47 vero quod, &c. nullum locum 
hic habent, et proinde inducenda funt. 
"ApDEND. v. 144. Nempe prima /yllaba nunc brevis, nunc longa eff. Scribe, prima fyllaba τοῦ 


e t yoy. 
As D. Viii. ;7. Euripidis locus ita fcribendus eft : 
'H 4| ὙΓΡΟΒΟΛΟΣ φωγόνως νοτίες 
Παρο δεξαμένη 
"Typographus autem de ponte dejiciendus, qui verficulum innocentem flagitioffime violavit. 
AppEND. x. 32. Edit. Florentina, " Afys ugs ἦν. Scribe, " As ues ἧς. 
ADDEND. X. 32. 
Μνασοίλκεθ: τὸ σῶμ τῳ Πλαταΐδον. 
Scribe, τῷ Πλωτοΐδεο. 
ADDEND. XiV. 27. i29 τταέζων γε «s αὐτὸν. Scribe, παῤζων δὲ, 
AppEND. xvi. 9. Editio Aldina, àv ἀλιϑίην ὁδὸν joy. Scribe, o7 &Auré ἦνθον. 
ADDEND.xvii.122. Scribe, : 
Οὐ μαπ)ὸν ἀλλ᾿ ἔμψυχον ἐξεμάξατο. 
ADDEND. XX. 31. Pro τὰ dj &svxg μ᾽ cix, ἐφίλασεν, Repone, 
Καὶ πῶσο με φιλούντ᾽, & e ἀφυκοὶ οὔ μ᾽ ἐφίλασεν. 
'A δὴ᾽ ἀφυχο. Heec ex urbe puella. Nihil verius hac emendatione. 
ADDEND. xxi 15. Scribe, /jJ/ada autem pefirema τῷ xueti» ob ce furam producitur. Vide quz 
fcripfimus ad ii. 151. 
ADDEND. xxii. 120. Callimachi Epigramma, quod, vel noftro, vel operarum vitio, male cura- 
tum eft, ita tandem integritati fuz reftituendum eft : : 
KAAAIM A X O rt. 
Oid[ ὅτι gi πλώτε κενεαὶ χέρες» ἀλλὰ Μένιππε, 
Μὴ λέγε τεὸς Χαρέτων 7 spé» ὄνειρον ἐμοῖ. 
᾿Αλγίω TE Δί παντὸς ἔπ» τόδε πικρὸν ἀκέων. 
Ναὶ, φίλε, 7I »τὸ c8 viv ἀνερωφοτοίτον. 
Senfus et: Me pauperculum efé ET scio ET DoLEO. Quare mon eff ut quifquam, nedum 
amicus, fomnia mea, i. e. rem motiffmam et gravifimam, mibi narret. Hzc mens poetz eft, 
Notandum autem illud ee Χαράτων. Don't de fo uugenteel as to tell me of. 1]. Quod inpri- 
mis venuftum eft. Vocula autem τὲ, ut Latinorum que, verbo przcedenti adjungi debuit. de 
quo vir doctifimus ad Q. Calab. viii, 144. a CI. Dorvillio male fugilltus Jas5. Crit. p. 


351. : . 3 3 , 
ADDEND. xxv. 267. Σαρκὸς »τοδρύψη. Cod. MS. Benedic. Σαρκὸς υποδρύψῃ. Non male. 


Y'ol. IL 


δῷ / , ΟΝ 


' : E: 


CORRIGENDA. * 


ADDEND. EPIGR. Xi, σὺν ἰϑέμεϑα χώραν. Scribe, σὴν. CETERA leviora qe fe. leftor erae 


expediet. 
UxvM ADDAM, poftcznii loco. "Theocrit. ν. 42. 
ed ὃ χίμαιρα, 
“αιδὲ xm adire, X ὃ 160 0- αὐτεὶς ἐ τρύπη. 0. : 
Verbum atvr&», ut Latinorum perfzrare, in obfcoenis. eft. "Hinc $TRATTIS, , Coni; cujus. 


fupra meminimus, de Jfocrate, 
Τὸν T αὐλοτρύπην CUTS 


Ubi notanda ἀμφιοολία. Nam Iíocrates tum εἰδίαγμα, tum muliereularum perforator: de 
quo Plutarchus in Jfocrate. Quin et hinc PAN, rufticum illud numen, et deorum falaciffimus, 
haud Anepte. τρύπεινον ad mug dicebatur. Schol. Theocrit. vii, 103. ᾿Ἐσικρλᾶται, τὸν Πᾶνα, 
ἱπὲ X, αὐτὸς τοιξτὸς ES). Καὶ Καλλίμαχος" 
Πὰν "Ouen: TQUTUVOY αὐ πελεκόνς 
Callimachi verficulus ita fcribendus eft : 
Πὰν Ὁ MAAEIHTHZ 


^ 
x 


^ 


. Vel, quod verius fortaffe, 


Πᾶνα MAAEIHTHN τρύσεινον αἰπολικόν. 


τ de 


Confer Stephanum Byzant. v. AITINAI. qui hinc facile redigendus eft. Adde viros doctifi- - 


mos ad Callimachi Fragm. 422. de hoc loco difputantes, fed, quod pueri folent, in tenebris 
micantes, Atque hae hactenus. 


Dabam $. ManTiN1, April. x. 1770. 
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